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SPISI  SABORSKI 

SABORA  KRAUEV1NAH 

imjmui*  mm  m  i  sim  im 

od  god.  1861. 

Uredili  i  izdali: 

Bar.  Drftgojlo  Knilan,  Dr.  Klrko  šaha), 

veliki  bi(ješnik  ti.  Župane  zagrebačke  javni  redov.  profesor  na  kralj,  pravo- 
i  bivši  drogi  podpredsjednik  saborski  i  slovnoj  Akademiji  zagrebačkoj,  i  bivši 
zastupnik  naroda.  zastupnik  naroda. 


Svezak  II. 

Predloži,  prošnje,  kraljevska  pisma,  previšnji  odpisi,  izviešća, 
interpelacije  i  predstavke. 


CIcm  1  fr.  SO  n. 


- - 

i6  sasaaeoia  tiset* 

Narodna  tiskamica  Dra.  Ljudevita  Gaja. 
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Br.  1.  no  Z 

Zapisnik  odbora,  odredjenoga  po  konferenciji  saborskih  članovah  Tsa  pre- 
vidjenje  obrazca  zakletve  banove. 


Pritomni  članovi  odbora:  G.-  predsjednik  Jalio  grof  Janković;  gg.  odbor¬ 
nici:  Ljudevit  Salopek,  biskup  Smičiklas,  biskup  Venceslav  Soić,  Koloman  Bedeković,  Vla- 
dislav  Kukuljević,  barun  Drogojlo  Kušlan,  Aleksander  Fodroci,  Mojsija  Baltić,  Josip  Vuščić, 
Mato  Hrazović  i  Makso  Priča,  ujedno  pismovodja. 

Pošlo  se  je  odbor  danas  u  4  sata  popodne  sastao,  uzeo  je  u  pretres  formulu  za¬ 
kletve,  koju  je  pokojni  ban  Jellačić  položio,  i  koja  po  zaključku  današnje  konferencije 
saborskih  članovah  ima  za  temelj  služiti. 

Izza  kako  je  istu  formulu  zakletve  svestrano  izpilao  i  potanko  razmotrio,  bude  za¬ 
ključeno  : 

Da  se  visokomu  saboru  predloži,  neka  bi  se  ista  formula  zakletve  u  jezgri  pri¬ 
mila  i  odobrila,  nu  s  promjenami  a  odnosno  dodatci  sliedećimi: 

a)  Da  se  posije  riečih  „da  će  Njegovome  Veličanstvu"  dodadu  rieči  »koje  ae 
kao  kralj  apoštolski,  Ugarski,  Dalmatinski,  Hrvatski,  Slavonski  Lt.d. 
tečajem  sadašnjih  saborah  Ugarske  i  trOjedne  kraljevine  kruniti  ima." 

b)  Da  se  mjesto  rieči  »u  ostalom  za  Njegovim  Veličanstvom"  umetnu  rieči  »a  uz  to*" 

c)  Da  se  rieči  „slobodi"  doda  rieč  „zakonitoj"  a  rieči  „pravicah"  da  se  doda 
rieč  »temeljnih." 

d)  Da  se  izza  rieči  „ustav"  doda  rieč  „i  cjelokupnost",  a  mjesto  riečih  „ze- 
maljah  ovih"  da  se  umetnu  rieči  »trojedne  kraljevine." 

e)  Da  se  mjesto  „zakone  državne"  upotrebe  rieči  »zakone  ovih  kraljevinah.* 
Priča  s.  r.,  perovodja. 


(Rieš.  čl.  1.) 


Br.  9. 


Kraljevsko  pismo  od  26.  veljače  1861,  kojim  se  saboru  troj.  kraljevine 
obznanjuje  imenovanje  Josipa  baruna  ŠokČevića  za  bana  troj.  kraljevine. 


Mi  Franjo  Josip  I.  po  božjoj  milosti  car  Austrijanski,  kralj  Ugarski  i  češki,  kralj 
Lombardezki,  Mljelački,  Dalmatinski,  Hrvatski,  Slavonski,  Galički,  Vladimirski,  i  Ilirski,  arld- 
vojroda  Austrijanski  itd.  itd. 

Castni,  poštovani,  poglaviti  i  velemožni,  ugledni  i  plemeniti,  mudri  i  obzirni, 
ljubljeni  vjerni  Naši! 

Budući  Mi  dostojanstvo  bana  kraljevinah  Naših  Dalmacije,  Hrvatske  i  Slavonije 
odlukom  Našom  od  19.  lipnja  1860.  vjernomu  Nam  i  iskreno  ljubljenomu,  poglavitomu  i 
velemožnomu  barunu  Josipu  Šokčeviću,  pravomu  našemu  tajnomu  savjetniku  i  podmaršalu 
milostivo  podielili,  kao  u  obilan  dokaz  kraljevske  Naše  naklonosti,  koju  gojimo  prarna 
njemu  i  poradi  velikih  zaslugah,  osobitih  i  odličnih  službah  njegovih  i  po  kraljevskom  Na¬ 
šem  zvanju,  smjerajućem  vazda  i  jedino  na  obće  dobro  i  korist  države,  s  toga  javljamo 
to  vjernostim  Vašim  i  ujedno  milostivo  Vam  zapoviedamo  pismom  ovim,  da  rečenoga  ba¬ 
runa  Josipa  ŠokČevića,  kojega  če  vjerni  Nam  i  ljubljeni,  časlni  Juraj  Havlik,  stožernih  i 
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arcibiskap  zagrebački,  kojega  naročito  zato  odredismo,  pred  vjernostmi  Vašimi  svečano 
umjestiti  u  dostojanstvo  bansko,  priznadete  za  pravoga  i  zakonitoga  bana  rečenih  kralje- 
vinah,  izkazujete  Mu  i  nadalje  dužno  štovanje,  u  svih  stvarih  i  poslovih,  koji  spadaju  na 
zvanje  bansko,  da  Mu  budete  poslušni  i  pokorni,  u  svestranom  promicanju  obćega  dobra  i 
previšnje  Naše  službe,  da  radite  vazda  u  slozi  i  u  porazumku  s*  njime,  da  Mu  idete  pom¬ 
njivo  na  ruku,  i  da  svagda  u  zajedničkom  vieću  i  dogovoru  s  njime  obavljate  i  riešavate 
poslove,  koji  idu  u  područje  Vaše. 

U  ostalom  ostajemo  Vam  Našom  carsko-kraljevskom  milošću  blagonaklonjeni 
Dano  u  cesarskom  Našem  stolnom  i  glavnom  gradu  Beču  u  Austriji  na  dvadeset 
i  šesti  dan  mjeseca  veljače  godine  hiljadu  osamsto  šestdesct  i  prve. 

Franjo  Josip,  s.  r.  Ivan  Mažuranić,  s.  r.  Franjo  Žigrović  Pretočki,  s.  r. 

( Rieš .  čL  I.) 


Br.  3. 

Kraljevsko  pismo  od  26.  veljače  1861,  kojim  se  stožernik  i  arcibiskup 
zagrebački  Juraj  Haulik  Varaljski,  imenuje  kraljevskim  povjerenikom  za 
svečani  umještaj  Josipa  baruna  Sokčeviča  u  čast  bansku. 


Mi  Franjo  Josip  I.,  po  božjoj  milosti  car  Auslrijanski,  kralj  Ugarski  i  Češki,  kralj 
Lombardezki  i  Mljetački,  Dalmatinski,  Hrvatski,  Slavonski,  Galički,  Vladimirski  i  Ilirski,  arki- 
vojvoda  Austrijanski  itd.  itd. 

Budući  dostojanstvo  bana  kraljevinah  naših  Dalmacije,  Hrvatske  i  Slavonije  iz- 
pražnjeno,  sklonismo  se  odlukom  Našom  od  19.  lipnja  1860.  vjernomu  Nam  i  iskreno  lju¬ 
bljenomu  velemožnomu  barunu  Josipu  Šokčeviću,  vitezu  reda  Našega  željezne  krune  prvo¬ 
ga  razreda,  pravomu  Našemu  tajnomu  savjetniku,  podmaršalu  itd.,  kao  u  obilniji  znak  kra¬ 
ljevske  Naše  naklonosti,  koju  radi  mnogih  i  odličnih  zasiugah  njegovih  gojimo  prama  nje¬ 
mu,  milostivo  podielili  rečeno  dostojanstvo  bansko.  Nalazimo  zato  Uzoritost  Vašu  imenovali 
za  kraljevskoga  povjerenika  Našega,  da  kao  takov  pomenutoga  bana  svečano  uvedete  i 
umjestite  u  dostojanstvo  ovo« 

Toga  radi  Uzoritosti  Vašoj  kao  kraljevskomu  povjereniku  Našemu  naročito  za  sve¬ 
čani  taj  čin  naredjenomu,  milostivo  naiažemo  i  zapoviedamo,  da  se,  čim  previšnju  ovu 
odluku  i  volju  Našu  kraljevsku  saznali  budete,  i  glede  roka,  kada  da  svečani  taj  uvod 
bude,  i  glede  zemaljskoga  sabora,  koji  se  u  svrhu  tu  sazvati  ima,  dogovorite  i  pnrazu- 
mijete  s  banom,  i  zatim,  pošto  isti  položio  bude  zakletvu  propisanu,  da  pred  sakupljenim 
saborom  svečani  uvod  bana  obavite,  i  Nam  o  tom  u  svoje  doba  preponizno  izviestje  pod¬ 
nesete.  U  ostalom  ostajemo  Vam  Našom  cesarsko-kraljevskom  milostju  blagonaklonjeni. 

Dano  u  Našem  stolnom  i  glavnom  gradu  Beču  u  Austriji  na  dvadeset  i  šesti  dan 
mjeseca  veljače  godine  hiljadu  osamsto  šestdeset  i  prve. 

Franjo  Josip,  v.  r.  Ivan  Mažurarič,  v.  r.  Franjo  Žigrović  Pretočki,  v.  r. 

(I iieš.  cl.  I .) 


Br.  4. 

Kraljevska  povelja  za  bana  Josipa  baruna  Sokčeviča. 


Mi  Franjo  Josip  I.  po  milosli  božjoj  cesar  Austrijanski,  kralj  apoštolski  Ugarski, 

(Ješki,  Dalmatinski,  Hrvatski,  Slavonski,  Galički  i  Vladimirski,  kralj  Lombardezki,  Mljetački, 
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Ilirski  itđ.,  arkivojvoda  Austrijanski,  veliki  vojvoda  Krakovski ,  veliki  knez  Erdeljski,  mark- 
grof  Moravski,  grof  Habsburžki,  Tirolski,  itd. 

Dajemo  pismom  ovim  na  znanje,  i  poručujemo  svim  kolikim,  kojih  se  tiče,  kao 
što  sliedi:  Dostojno  i  milostivo  uvažajući  Mi  neoskvrnjenu  vjernost,  neporočnu  vječnu 
službu  i  velike  mnogobrojne  usluge,  vjernoga  Nam  i  iskreno  ljubljenoga  velemožnoga  ba¬ 
runa  Josipa  Šokčevića,  pravoga  Našega  tajnoga  savjetnika,  podmaršala,  viteza  cesarskoga 
reda  željezne  krune  prvoga  razreda,  urešenoga  krstom  za  zasluge  vojničke,  što  ih  on  po 
primjeru  slavnih  i  zaslugami  dičnih  muževah  naroda  svoga  prinese ,  a  i  neprestano  još 
sveudilj  prinosi  Nam  i  prejasnom  domu  Našemu;  poznavajući  Mi  nadalje  riedku  i  izvan¬ 
redna  vještinu  u  rukovanju  i  obavljanju  poslovah  javnih,  krasne  i  izvrstne  mu  darove  uma 
i  srdea,  i  vrlinu  mu  u  svakovrstnih  strukah  vojničkih  i  gradjanskih,  i  budući  Mi  kruto 
uvjereni,  da  će  on  vrlimi  svojstvi ,  kojimi  se  odlikuje,  koli  za  promicanje  javnoga  dobra 
i  sreće  kraljevinah  Naših  Dalmacije,  Hrvatske  i  Slavonije  toli  i  za  previšnju  službu  Našu 
kraljevsku  biti  neumoran  i  koristan,  odlučismo  premilostivo  iz  osobite  milosti  Naše,  i  po 
vlastitom  nagonu  previšnjom  odlukom  Našom  od  19.  lipnja  <860.  rečenoga  baruna  Josipa 
šokčevića  na  dostojanstvo  bansko  pomenulih  kraljevinah  Naših  Dalmacije,  Hrvatske  i  Sla¬ 
vonije  uznieti  i  uzvisiti,  te  mu  isto  dostojanstvo  bansko  sa  svimi,  koje  su  s  njim  »kop¬ 
čane,  pravicami,  častmi,  povlasticami ,  preimućtvi,  pravi  i  uredovnimi  povlasti,  što  su  ih 
ostali  bani  rečenih  kraljevinah  Naših  po  zakonu  i  starodavnom  običaju  uživali,  milostivo 
dati  i  podieliti ,  kao  što  mu  isto  i  dajemo  i  podieljujemo  i  nanj  ga  uznosimo  i  uzvišujemo 
što  najsvetčanije  kriepošću  i  po  svjedočanstvu  ovoga  pisma  Našega.  Dato  po  vjernom  Nam 
i  iskreno  ljubljenom  Ivanu  Mažuraniću,  predsjedniku  Našega  privremenoga  hrvatsko-sla- 
vonskoga  dvorskoga  dikasterija,  u  glavnom  Našem  i  prestolnom  gradu  Beču  na  dvadeset 
i  sesti  dan  mjeseca  veljače  godine  hiljadu  osamsto  šestdeset  i  prve. 

Franjo  Josip,  v.  r.  Predsjednik  privremenoga  kraljevsko -hrvatsko -slavonskoga 
dvorskoga  dikasterija:  Ivan  Mažuranić,  v.  r.  Po  previšjoj  zapoviedi  Njegovoga  cesarskoga 
i  kraljevskoga  apostolskoga  Veličanstva  Franjo  Žigrović  Pretočki,  v.  r. 

(Rieš.  ti  I.) 


Br.  5. 

Predlog  uslmeni  zastupnika  narodnoga  Slavoljuba  Vrbancica,  o  ogradi  sabora : 

a)  Proti  tomu,  što  je  saboru  zapriećeno  po  starodavnom  ustavnom  pravu  viećati 
i  odlučivati  o  formuli  prisege,  koju  ima  položiti  ban  prigodom  svog  umještaja. 

b)  Proti  povredi  starodavnoga  prava  trojedne  kraljevine,  po  kojem  je  njezin  sabor 
vlastan  predlagati  kralju  njekolicinu  osobah,  koje  scieni  za  vriedne  i  sposobne  za  čast  bansku. 

( Primljen  i  rieien  ti  L) 


Br.  6. 

Zapisnik  ovjeritbeni  prvoga  saborskoga  odsjeka  od  18.  travnja  1861. 

Po  zadobljenom  nalogu  iz  saborske  sjednice  kraljevinah  Dalmacije,  Hrvatske  i  Sla¬ 
vonije  dne  17.  travnja  I.  t.  obzirom  na  21.  6.  pravilah  o  privremenom  ustrojenju  sabora  i 
o  verifikaciji  —  jeste  izpitivanje  valjanosti  izborah  saborskih  članovah  II.  odsjeka  sabor- 
skieh  odbofab  polag  zadobljena  imenika,  što  no  su  njihova  vjerodajna  pisma  i  izborni  za- 
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pianici,  kao  i  na  pismo  stavljena  tužba  proti  valjanosti  izbora  saborskih  članovah  gospode  j 

Petra  Očića ,  i  Antuna  Štoca  kao  zastupnikah  slob.  i  povelj.  trgovišta  Samobora  ovom  po-  t 

stupajućem  odboru  predana. 

Uzev  u  ruke  g.  predsjednik  odbora  gorenaznačeni  imenik  ozvao  je  redomice  imena  i 

i  prezimena  tamo  sadržanih  saborskih  članovah,  kojih  pouzdanice  su  podjedno  verificirane, 
kako  sliedi:  * 

1.  Povlastnica  za  g.  Dr.  Antuna  Stojanovića  velikog  bilježnika  žup.  vjerovitičke  od  $ 


25.  ožujka  1861.  jednoglasno  izdana  po  obćinskom  zastupničtvu  trgovišća  Vjerovitice,  da 
ga  on  na  hrvatsko-slav.  saboru  dne  13.  i  sliedećih  danah  mjeseca  travnja  1861.  zastupa; 

Obzirom  na  onu  okolnost ,  da  nije  bilo  stanovitog  propisa  u  domovini  našoj ,  ka¬ 
kov  da  bude  slog  te  poslanice,  i  tko  bi  ju  upravo  izdali  bio  imao,  jer  se  po  Ot.  Fortu- 
natu  Pintariću  župnom  upravitelju,  zatim  po  podsudcu  Gvozdanoviću,  onda  Franji Solarićku 
i  PoviLaliću,  potonjoj  dvojici  nevidiva  naslova  podpisana  nalazi,  pak  što  proti  njojzi  nika- 
kova  tužba  nepredleži,  ranije  postupajući  saborski  odbor,  da  se  gornja  povlastnica  za  Dr. 
Antuna  Stojanoviča  izdana  valjanom  izjavi. 

2.  Pozivnica  g.  biskupa  Venceslava  Soića  nije  prispjela  u  ruke  postupajućeg  odbora. 

Iz  razloga  da  se  je  dužan  izkazati  svaki  član  sabora,  kojim  pravom  tamo  mjesto 

i  glas  imade,  to  mnije  odbor,  da  se  toli  radi  cielokupnosti  verifikacionalnog  čina,  koli 
radi  toga,  da  se  uzvidi ,  tko  je  na  sabor  trojedne  kraljevine  pozvan,  a  tko  nije  pozvan, 
zatim  tko  je  na  sabor  došao,  a  tko  došao  nije,  te  da  se  po  saboru  radi  nedošastja  oniuh 
shodno  naredbe  učine  —  onaj  nalog  g.  biskupu  Vcnceslavu  Soiću  svakako  podieli,  da 
svoju  pozivnicu  na  ovaj  sabor  naknadno  doprinese. 

3.  Zapisnik  sjednice  učiteljskog  sbora  na  kr.  pravoslovnoj  akademiji  u  Zagrebu  od 
7.  travnja  1861.  po  kojem  je  g.  Dr.  Pavao  Muhić  ravnatelj  gornje  akademije  zastupnikom 
njenjim  izabran  na  sabor  trojedne  kraljevine; 

Postupajući  odbor  smstra  predidući  izbor  pravilnim,  jedino  opažuje,  da  je  na 
mjesto  pouzdanice  zapisnik  pridonešen,  i  zato  mnije  isti  ovaj  odbor,  da  visoki  sabor  u  to 
ime  za  bndućo  zakon  stvori ,  da  budu  vjerodajnice  narodnieh  zastupnikah  jednolike  i  jed¬ 
nako  glaseće. 

4.  Ubaviest  poglavarstva  kr.  i  slob.  grada  Zagreba  od  13.  travnja  1861.  br.  1375. 
kojom  se  g.  Vjekoslavu  Friganu  do  znanja  stavlja,  da  su  ga  ovogradski  izbornici  IV.  iz¬ 
bornog  kotara  absolutnom  većinom  glasovah  saborskim  poklisarom  izabrali. 

Premda  ime  sad  rečenog  zastupnika  g.  Frigana  u  istoj  ubaviesti  napomenjeno  nije, 
već  se  jedino  ono  na  dan  ubaviesti  i  izvana  na  njoj  nacrtano  u  slici  dekreta  nahadja,  pa 
kad  bi  se  i  dno  i  kabanica  njeja  odrezala ,  onda  ona  upravo  na  ničije  ime  nebi  glasila, 
zato  uz  izjavu  te  ubaviesti  pravilnom  mnije  postupajući  odbor,  da  se  za  odpravak  budu¬ 
ćih  vjerodajnih  pisamah  stalan  i  nepovriediv  zakon  tečajem  ovog  sabora  učini. 

5.  Vjerodajno  pisma,  što  no  ga  je  skupština  županijo  križevačke  dne  26.  i  sliedećih 
danah  mjeseca  ožujka  1861.  g.  Matiji Mrazoviću  odvjetniku  ovdje  izdala,  zasviedočavaju- 
ći  mu,  da  je  on  po  glasu  službenog  izviešća  skupštini  podnešena  u  kotaru  Prečečkom  za 
narodnog  saborskog  zastupnika  izabran. 

Ovo  vjerodajno  pismo  je  nalik  gornjemu,  što  je  u  Zagrebu  za  g.  Frigana  izdano, 
i  ono  bi  se  isto  tako  osakatiti  dalo. 

Postupajući  adbor  mnije,  da  se  ipak  vjerodajno  to  pismo  prime,  nu  opetovano 
se  usudjuje  da  svrati  potriebitu  pozornost  visokog  sabora,  da  se  jednoličnost  budućih  po- 
uzdanicah  zakonom  obezbjedi. 

6.  Vjerodajno  pismo  dne  6.  travaja  1861.  po  Stiepanu  Drčiću  kot.  sudcu  županije 
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zagreb.  za  g.  Maksu  Piškorca  vlastelina  u  Brezju  izdano,  po  kojem  je  on  zastupnikom 
kotara  samoborskog  za  ovaj  sabor  jednoglasno  izabran; 

Izim  jedine  opazke,  da  sam  kotarski  sudac  taj  izbor  potvrdjuje,  a  tužbo  nema, 
smije  postupajući  odbor,  da  se  valjanim  proglasi. 

7.  Zapisnik  obćine  Novoga  u  Vinodolu  od  1.  travnja  1661.  polag  koga  je  g.  Ivan 
Vončina  županije  riećke  I.  podžupan  za  istu  obćinu  jednodušno  izabran  zastupnikom  na 
sabor  trojedne  kraljevine. 

Primlje  se  uz  onu  opazku  ,  da  se  za  buduće  jednoličnost  pouzdanicah  zakonom 
ustanovi  —  a  što  se  tiče  toga,  da  se  g.  zastupnik  Vnočina  imenuje  podžupanom  županije 
riećke,  koju  naši  ustavni  dojakošnji  zakoni  nepoznaju  ,  to  si  odbor  zadržaje  pravo  o  tom 
svoje  mnienje  u  izviešću  vrh  obavljene  verifikacie  posebice  izraziti. 

8.  Povjeriteljna  sviedočba  po  poglavarstvu  i  starešinstvu  slob.  i  kr.  grada  Varaždina 
dne  9.  travnja  1.  t.  br.  41.  za  g.  Mihalja  Košćeca  gradskog  varosd.  sudca  kano  ovo  sa¬ 
borskog  zastupnika  izdana. 

Čim  bi  na  temelju  čl.  10.  pravilah  o  privrjemonom  ustrojenju  sabora  i  o  verifika¬ 
ciji  g.  odbornik  Koloman  Đedeković  kao  sukandidat  g.  zastupnika  Košćeca  iz  odborne  dvo¬ 
rane  izstupio,  to  u  njegovu  odsutju; 

Unije  postupajući  odbor,  da  se  gornja  povjeriteljna  sviedočba  pravilnom  izjavi, 
jer  nikakva  tužba  nepredleži ,  što  bi  moguće  biti  moglo,  budući  u  povjernici  traga  nije, 
da  bi  čitavo  gradjanstvo  u  izbor  gornjeg  poslanika  uticalo  bilo. 

Odmah  kako  je  prediduće  mnienje  izraženo  bilo  pozvan  g.  Koloman  Bedeković 
povrnuo  se  je  u  odbornu  dvoranu,  da  nastavi  svoje  suodborno  djelovanje,  u  prisutju  dakle 
njegovu  bi  nastavljen  posao  pod  tečkom : 

9.  Zapisnik  u  Lokvah  dne  10.  travnja  1*61.  sastavljen,  po  kojem  je  odvjetnik  županije 
riečke  g.  Faustin  Suppe  izabran  saborskim  zastupuikom  za  kotar  Delnički  u  županiji  riečkoj ; 

Postupajući  odbor  milije,  da  se  ovaj  izbor  pravilnim  očituje,  a  glede  zakona  za 
jednoličnost  vjerodajnih  pisamah  kako  prije  opetuje. 

10.  Vjerovnica  skupštine  županije  varašdinske  od  18.  ožujka  i  8.  i  sliedećih  danah 
mjeseca  travnja  1861.  za  g.  Kazimira  Jelačića ,  da  je  u  tamošnjem  kotaru  zlatarskom  sa¬ 
borskim  poslanikom  imenovan; 

Primlje  se  kao  pravilna ,  a  zakon  da  se  izdade  za  jednoličnost  vjerovnicab  po 
mnienju  odbora  iz  ovog  jošte  sabora. 

11.  Vjerodajno  pismo  episkopata  i  konsistorija  eparehie  Pakračke,  kojim  je  dne 
16/28  ožujka  1  t.  g.  Prota  Aleksandro  Čupović  saborskim  zastupnikom  izabran ; 

Postupajući  odbor  mnije,  da  se  gornje  vjerodajno  pismo  pravilnim  očituje,  budući 
je  nepreporno. 

12.  Vjerodajno  pismo  kr.  grada  koprivnice  od  23.  ožujka  1861.  br.  81,  kojim  je  g. 
tamošnji  sudac  Franjo  Kemenović  ovo  saborskim  poklisarom  izabran; 

Mnije  odbor,  da  se  valjanim  izjavi,  jer  preporu  nepodstoji. 

13.  Vjerodajno  pismo  kaptola  crkve  Bosanske-Djakovačke  i  Sriemske  od  22.  ožujka 
L  t.  kojim  je  g.  kanonik  Jerolim  Andrić  saborskim  zastupnikom  izabran. 

Mnije  odbor,  da  so  takodjer  bez  prigovora  valjanim  izjavi. 

14.  Vjerodajno  pismo  zastupničtva  poveljenog  trgovišta  Samobora  od  11.  travnja 
1861.  br.  162.  kojim  je  g.  Petar  Oćić,  podžupan  županijo  zagrebačko  jednoglasno  izabran 
poklisarom  za  ovaj  sabor. 

Za  dalje  ulvrdjenje  toga  poslanstva  prileži  takodjer  ćl.  1.  iz  djelah  sjednice  Ma** 
gistrata  poveljenog  trgovišta  Samobora  od  11.  travnja  1861.  iz  kojeg  izlazi,  da  su  sena- 
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tori,  prisjeđnici  i  ostali  Ćastnici  u  tamošnjoj  obćinskoj  dvorani  sakupljeni  g.  Očića  ovosa- 
bornim  zastupnikom  jednodušno  izabrali. 

Nu  toli  proti  izboru  g.  Očića  koli  i  onom  njegovog  susaborskog  zastupnika  Antuna 
Štoca  predana  je  pismena  pritužba  po  g.  Eduardu  Šuljoku  i  sudrugovih,  71.  na  broju  sira¬ 
nom  vlastoručno  podpisana ,  a  stranom  podkrižana,  bez  da  bi  svjedoci  križevah  navedeni 
bili  —  na  visoki  sabor  kraljevina  Ii  Hrvatske  i  Slavonije  upravljena  radi  nezakonitog  iz¬ 
bora  poklisarah  poveljenog  trgovišta  Samobora,  što  no  su  u  osobah  g.  Petra  Očića,  i 
jedva  22  godine  starog  g.  Antuna  Štoca  kako  gore  rečeno  je  izabrani. 

Tužitelji  vele,  da  njima  nije  bio  obznanjen  rok  za  izbor  saborskih  poklisarah, 
stoga  da  nisu  mogli  izboru  tomu  prisustvovati ,  i  u  tom  pravu  svomu  da  su  takvim  nači¬ 
nom  nezakonito  zapricčcni  —  oni  protestiraju  veleći,  da  nepriznavaju  nezakonite  poklisare, 
već  nje  javno  opozivlju,  moleći,  da  se  novi  izbor  poklisarah  u  Samoboru  odredi. 

Što  se  pako  tiče  obnove  magistrata  istog  poveljenog  trgovišta  Samobora  ,  tu  se 
oni  tuže  na  bivšeg  povjerenika  kod  obnove  g.  Maksu  Piškorca,  da  je  bivšem  podnaćelniku 
Ivanu  Jurčiću  obćinski  pečat,  i  k  I  jure  od  pismare  silovito  oduzeo,  moleći  za  odredbu,  da 
se  ključ!  ti  u  ruke  jednog  županijskog  činovnika  predudu  ,  a  do  konačnog  riešenja  tog 
važnog  posla  za  svaki  manjak  u  pistnari  g.  Piškorac  pod  odgovor  stavi. 

Postupajući  odbor  mnije,  da  se  iz  razloga,  što  su  tužitelji  kao  u  izbiraći  trgovištu 
Samobor  na  temelju  čl.  13.  pravilah  o  privrjemenom  ustrojenju  sabora  i  o  verifikaciji  tužbu 
ovu  povesti  vlastni,  budući  su  polag  naročitog  sadržaja  gornjeg  članka  od  11.  travnja 
1861.  što  su  jedino  Senatori,  prisjeđnici  i  ostali  ćastnici  u  izbor  gornjih  poklisarah  uticali, 
izključeni  bili  —  u  pogledu  tomu  izlraga  povede,  i  iztražno  povjerenstvo  na  trh  krivca 
na  lice  mjesta  izašalje. 

što  se  pako  tiče  magistratske  obnove  i  pismarskih  ključevah  da  se  tužitelji  u 
obziru  tomu  na  svoju  zakonitu  nadležnost  u  riešenju  te  tužbene  strane  odprave.  — 

Što  se  tiče  napokon  napadanjah  upravljenih  proti  g.  Antonu  Štocu,  što  no  je  ta- 
kodjer  sabornik  samoborski,  mnije  na  dalje  postupajući  odbor,  da  se  taj  predmet  i  onako 
n  uskom  savezu  sa  iztragom  glede  sabornika  g.  Očića  povesti  se  imanom  stojeći  spoji,  i 
podjedno  iztražiteljnim  putem  obredi. 

15.  Povjeriteljno  pismo  poglavarstva  grada  Karlovca  od  10  travnja  1861.  br.  149. 
kojim  je  g.  Jovo  Obradović  tamošniji  sudac  ovosaborskim  poklisarom  izabran;  — 

Odbor  mnije,  da  se  valjanim  očituje. 

16.  Isto  tako  je  g.  Vinko  Pacel  profesor  na  kr.  gimnasiji  u  Rieci  poklisarom  za 
grad  Karlovac  izabran. 

Postupajući  odbor  mnije  lakodjer  da  se  to  povjeriteljno  pismo  pravilnim  očituje.  — 

17.  Sviedočba  skupštine  županije  Požežke  od  21.  i  slieuećih  danah  mjeseca  ožujka 
1861.  kojom  je  g.  sabornik  Mirko  Kovaćević  za  tamošnji  kotar  Cernički  jednoglasno  odabran.  — 

Postupajući  odbor  mnije,  da  se  valjanim  poglasi,  prem  da  je  opazka ,  da  je  izbor 
u  žup.  skupštini  u  Požezi,  a  ne  u  dotičnom  kotaru  obavljen. 

18.  19.  20.  Vjerodajna  pisma  skupštine  Križevaćke  od  26.  i  sliedećih  danah  Ožujka 
i  travnja  1.  t.  koji  mi  su  i  to:  a)  za  kotar  novomarovski  g.  župnik  Franjo  Žužel;  b)  za 
kotar  koprivnički  g  I.  podžupan  Ferdo  Inkej,  i  c)  za  kotar  moslavački  g.  podjašprišt  i 
Župnik  Ivan  Miković  —  za  saborske  zastupnike  izabrani 

Odbor  izjavlja  svoje  mnienje  tamo,  da  se  ovi  izbori  mogu.  pravilnimi  očitovati, 
prem  da  bi  bolje  bilo,  da  bi  dolična  kotarska  poglavarstva  izbore  te  na  mjesto  žup.  kri¬ 
ževaćke  zasvjedočila  bila. 
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21.  Zapisnik  od  21.  ožujka  1861.  kojim  je  za  Valpovo  u  žup.  verovitičkoj  g.  vel. 
sudac  Gustav  Knežević  za  saborskog  poslanika  izabran; 

Ovaj  je  zapisnik  supodpisao  sa  drugom  četvoricom  sam  sabornik  g.  Gustav  Kne¬ 
žević,  i  tim  činom  postao  je  sam  svojim  svedokom,  postupajući  ipak  odbor  negledeći  na 
tu  okolnost,  jer  su  još  četvorica  taj  zapisnik  supodpisali,  a  izbor  do  sele  nepreporan  jest 
—  mnije  da  se  u  svojoj  bitnosti  ostavi. 

22.  Svjedoćba  kot.  sudca  žup.  zagrebačke  g.  Kercslury-a  od  9.  travnja  186  f  •,  ko¬ 
jom  je  g.  Nikola  Havliček  podjašprišt  i  župnik  za  kotar  Dugoselski  poslanikom  na  ovaj 
sabor  jedno  glasno  izabran; 

Po  mnienju  postupajućeg  odbora  može  se  valjanom  izjavili ,  jedino  u  pogledu 
forme  opažuje  se  kao  i  kod  više  drugih ,  da  je  od  silne  potriebe  za  olakšanje  posalah 
budućih  verifikaciah,  da  se  i  slog  i  slika  vjerodajnih  pisamah  zakonom  ustanovi. 

23.  Ubaviest  poglavarstva  grada  Zagreba  od  12.  travnja  1861.  br.  1375  kojom  se 
profesoru  g.  Dr.  Mirku  Šuliaju  do  znanja  stavlja,  da  su  ga  ovogradski  izbornici  II.  izbor¬ 
nog  kotara  absolutnom  većinom  glasovah  saborskim  poklisarom  izabrali; 

Budući  je  ova  ubaviest  jednolika  onoj  pod  gornjim  br.  4.  to  se  tamo  opisana  ne¬ 
dostatnost  ovdje  ponavlja,  u  oslalom  pako  mnije  ovaj  odbor,  da  se  i  ova  ubaviest  valja¬ 
nom  izjavi. 

24.  Povjerite! jna  svjedoćba  grada  Varašdina  od  9.  travnja  1  t.,  br.  41.  da  je  ta¬ 
mošnji  starešina  g.  Ivan  Nep.  Petrović  saborskim  pouzdanikom  izabran  ; 

Čim  bi  opet  na  temelju  čl.  10.  pravilah  g.  odbornik  Koloman  Bedeković  kao  su* 
kandidat  g.  Petrovića  iz  odborne  dvorane  izašao,  u  njegovim  odsutju ; 

Mnjije  odbor,  da  se  ta  pouzdanica  kao  i  gornja  pod  br.  8.  valjanom  izjavi  us 
opazku  glede  suzastupnika  njegova  g.  Košćeca  gore  napomenjenu. 

Nakon  izražena  ovog  mmnienja  bi  pozvan  g.  Koloman  Bedeković  natrag  u  od- 
bornu  dvoranu,  i  u  njegovu  prisutju  nastavljen  jest  verifikacionalni  posao  pod  točkom: 

25.  Zapisnik  od  19.  ožujka  1861.,  kojim  se  zasviedočava,  da  je  za  kotar  Vočinski 
a  županiji  vjerovitičkoj  g.  Skender  Tompak  zastupnikom  na  ovaj  sabor  izabran; 

Odbor  mnije,  da  se  pravilnim  izjavi,  premda  je  ona  okolnost  kod  previdjenja  ovog 
zapisnika,  što  je  taj  zapisnik  Gjuro  Theodorović  kao  žup.  povjerenik  supodpisao,  postupajući 
odbor  vele  ogorčila,  jer  ustavni  naš  „županjski  život*  županjskieh  povjerenikah  nepoznaje. 

26.  Pozivnica  uzorit,  g.  složernika  Jurja  Haulika  u  ruke  postupajućega  odbora 
prispjela  nije. 

Premda  odbor  ovaj  ni  malo  nedjvoji  o  sposobnosti  g.  stožernika,  da  u  sabor  tro- 
jedne  kraljevine  kao  saborski  član  spada;  ništa  manje  ipak  valja  i  ovdje,  što  je  gore  pod 
točkom  2.  glede  g.  biskupa  Soića  rečeno,  i  odbor  mnije,  da  se  nj.  uzoritosti  g.  stožer- 
niku  Hauliku  takodjer  onaj  nalog  podjeli,  da  svoju  pozivnicu  za  ovaj  sabor  naknadno  podnese. 

27.  Vjerodajno  pisino  zastupništva  poveljenog  trgovišta  Samobora  od  11.  travnja  1. 1. 
br.  162.,  kojim  je  tamošnji  starešina  g.  Antun  Šloc  poklisarom  za  ovaj  sabor  jednoglasnoizabran ; 

Budući  je  gore  pod  br.  14.  iz  raziogah  ondje  navedenih  već  predlog  učinjen,  da 
se  ovaj  predmet  tamo  spoji,  i  iztraga  ondje  predložena  glede  ovog  takodjer  predmeta  pod- 
jedno  obavi,  to  jo  ovdje  o  tom  svako  dalje  mnienje  odbora  suvišno,  već  jedino  da  se  ovo 
vjerodajno  pismo  k  djelom  točke  14  primjetne 

Nakon  svršena  tako  djelovanja  bi  ovaj  zapisnik  javno  čitan,  svestrano  odobren,  i 
podjedno  podpisan.  Ivan  Kralj  s.  r,  posvetč  biskup  i  prior  vranski,  kano  predsiednik  sa¬ 
borski  odbora  I.  odsjeka.  Tomislav  Cuculić  s.  r ,  izvjestitelj. 

(Iliei.  čl.  III.) 
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Predmet: 


Verifikacija  onih  saborskih  ćlanovah  koji  su  žrcbanjcm  na  17.  o.  m.  preduzetim  u 
III.  odsjek  saborski  razredjeni,  te  sačinjaju  III.  verifikacionalni  odbor,  o  kojih  je  popis  po 
bilježničtvu  saborskom  ovomu  odboru  dostavljen. 

Na  temelju  ovoga  izkaza  i  pridodanih  mu  vjerodajnih  pisamah,  zapisnikah  izbornih 
i  pozivnicah  bijaše  preduzeta  verifikacija  sljedećim  redom: 

1.  Izbor  g.  Bračevca  Josipa  zastupnika  iz  kot.  valpovačkoga  županije  virovitičke 
nije  mogao  biti  verificiran  po  ovom  odboru  s  toga,  što  nebijaše  ovomu  odboru  predan 
zapisnik  izborni,  a  nebijaše  mu  predan  zato,  jer  je  za  obadva  zastupnika  kot.  valpovaćkoga 
jedan  te  isti  zapisnik  sastavljen,  a  ovaj  bijaše  predan  I.  verifikacionalnomu  odboru. 

2.  Izbor  g.  Vuščića  Josipa  zastupnika  grada  Križevca  pronadjen  je  za  redovit  na 
temelju  izbornoga  zapisnika  od  5.  travnja  1861.  Osim  toga,  taj  isti  zapisnik  svjedoči,  da 
je  i  g.  knez  Nikola  Pućić  izabran  za  drugoga  zastupnika  grada  Križevca;  nu  pošto  je  ve¬ 
rifikacija  glede  g.  kneza  Pučića  povjerena  drugomu  odboru,  zabilježeno  je  to  ovdje  samo 
radi  saveza. 

3.  Pozivnica  za  preuzvišenoga  g.  biskupa  djakovaćkoga  Jos.  Štrossmayera  nebijaše 
predložena  premda  neima  dvojbe  ni  o  pravu  ni  o  prisutnosti, 

4.  Izbor  g.  Dr.  Pavla  Jakovčića  zastupnika  za  grad  Bakar  verificiran  je  na  temelju 
vjerodajnoga  pisma  od  10.  travnja  1861.  po  gradskom  kapetanu  izdanoga. 

5.  Izbor  gosp.  Tomislava  Padavića,  zastupnika  kot.  čubarskoga  žup.  riečke  nemo- 
gaše  biti  verificiran,  jer  se  iz  predloženoga  punomoćja  nevidi,  da  je  bio  izbor  preduzet  pod 
nadgledanjem  dotičnoga  županjskoga  poglavarstva,  kako  to  §.  6.  si.  c.)  izbornoga  reda 
propisuje. 

6.  Izbor  g.  Miroslava  Hržića,  zastupnika  grada  Koprivnice  nemogaše  biti  verificiran, 
što  nije  niti  izborni  zapisnik  niti  vjerodajno  pismo  ovomu  odboru  predloženo. 

7.  Izbor  prečastnoga  g.  kanonika  Stjepana  Ilijaševića  zastupnika  kaptola  začesan- 
skoga  pronadjen  je  za  redovit  na  temelju  vjerodajnoga  pisma  od  10.  travnja  1861. 

8  Pozivnica  za  presv.  g.  grota  Antuna  Jelačića  nije  predložena,  imala  bi  se  dakle 
naknadno  predložiti. 

9.  Izbor  g.  Franje  Šiigovca,  zastupnika  kot  djakovačkoga  žup.  virovitičke  prona¬ 
djen  je  za  redovit  na  temelju  vjerodajnoga  pisma  od  20.  ožujka  1861. 

10.  Izbor  g.  Ernesta  Filetića  zastupnika  kot.  kuljevačkoga  žup.  požežke  nadjen  je 
u  redu  na  temelju  svjedočbe  po  županjskoj  skupštini  ddo.  21.  ožujka  1861.  izdane. 

11.  Izbor  g.  Josipa  Vrbanića,  zastupnika  trgovišta  Jaska  posvjedočen  je  redovito 
vjerodajnim  pismom  od  8.  travnja  1861. 

12.  Izbor  g  Janka  Šviglin  kao  zastupnika  kotara  krašičkoga  žup.  zagrebačke 
dvojben  je  u  toliko,  što  je  sam  g.  Janko  Šviglin  kao  kot.  sudac  zapisnik  izborni  sastavio 
bez  daljnjega  vjerovnoga  potvrdjena  o  tom,  da  je  §.6,  si.  c)  izbor,  reda  obdržavan  bio. 

13.  Izbor  g.  Luko  Bolića,  zastupnika  iz  kotara  djakovačkoga  žup.  virovitičke  nadjen 
je  U  redu  na  temelju  vjerodajnoga  pisma  od  21.  veljače  1861. 
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14.  Izbor  g.  Ivana  Thalera  kao  zastupnica  kotara  pleterničkoga ,  žup.  požežke, 
nadjen  je  da  je  u  redu  na  temelju  vjerodajnoga  pisma  po  skupštini  županije  požežke  od 
21.  ožujka  1861  izdanoga. 

15.  Izbor  g.  Dra.  Batagliarini  kao  zastupnika  kotara  bakarskoga,  pronadjen  je  da 
je  u  redu  na  temelju  vjerodajnoga  pispu)  po  gradskom  kapetanu  dne  10.  travnja  1861. 
izdanoga. 

16.  Izbor  g.  Gustava  Šmirmund,  kao  zastupnika  iz  kotaru  miholjačCogU  iupuuyq 
virovitičke  verificiran  je  na  temelju  zapisniku  izbornoga  od  $4.  ožujka  186 i. 

17.  Izbor  g.  Franje  Pogledića  kao  zastupnika  plam.  obline  turopoljske*  poAv^djfcO 
je  vjerodajnici  pismom  od  9.  travnja  1861. 

18.  Izbor  g.  Pavla  Belasa  kao  zastupnika  za  kotar  brdovački  iup.  zagrebačko, 
posvjedočen  je  dopisom  kotarskoga  sudca,  nu  željeti  bi  bilo,  da  bude  izborni  zapisnik 
naknadno  doprinešen. 

19.  Izbor  g.  Stjepana  Kuglera  kao  zastupnika  kotara  našičkoga  žup  virovitičke 
nadjen  je  u  redu  na  temelju  zapisnika  o  izboru  redovito  sastavljenoga  8.  travnja  1861* 

20.  Izbor  g.  Janka  Cara  kao  zastupnika  za  kotar  toplički  županije  varaždinske 
verificiran  je  na  temelju  vjerodajnoga  pisma  izdanoga  iz  skupštine  varaždinske  8.  travnja 
1861.  držane. 

21.  Izbor  g.  Mirka  Kršnjavia  kao  zastupnika  za  kotar  osiečki  žup.  virovitičke  ve¬ 
rificiran  je  na  temelju  zapisnika  od  3.  travnja  1861.  o  tom  sastavljenoga. 

U  istom  zapisniku  potvrdjuje  se  izbor  i  za  g.  Ljudevita  Salopeka;  budućpako,  da 
verificiranje  glede  g.  Lj.  Salopeka  nespada  na  ovaj  odbor,  to  se  ova  okolnost  ovdje  radi 
saveza  samo  napominje. 

22.  Pozivnica  banska  za  presv.  g.  Ivana  Zidarića  kao  pođpredsjednika  vis.  banske 
stolice  od  14.  ožujka  1861,  zatim 

23.  Za  presv.  g.  Ivana  Kukuljevića,  vel.  župana  županije  zagrebačke  od  7.  ožujka 
1861.  potvrdjuju  učinjeni  poziv  na  temelju  privremenoga  izbornoga  reda,  —  o  prava  ovoga 
potonjega  neima  dvojbe. 

24.  Izbor  g.  Tajčevića  Dimilrije  kao  zastupnika  za  gradOsieb  pronadjen  je  ureda 
na  temelju  vjerodajnoga  pisma  od  3.  travnja  1861. 

25.  Izbor  g.  Franje  Lovrića  kao  zastupnika  za  kotar  sisački  županije  zagrebačke 
verificiran  je  na  temelju  vjerodajnoga  pisma,  izdanoga  po  kot.  sudcu  od  10.  travnja  1861. 
izdanoga. 

26.  Izbor  g.  Mirka  Bogovića  kao  zastupnika  za  grad  Zagreb  verificiran  je  na  te¬ 
melju  vjorodajnoga  pisma  od  12.  travnja  1861. 

27.  Pozivnicom  banskom  od  14.  ožujka  1861.  posvjedočen  je  poziv  za  velem.  g# 
Ivana  Koblera  banske  stolice  prisjednika  na  temelju  privr.  izbornoga  reda. 

Napokon  je  predloženo  vjerodajno  pismo,  po  vel.  skupštini  županije  požežke  na 
21.  ožujka  1861.  izdato,  iz  kojega  se  vidi,  da  je  g.  Dragutin  Cziraky  kao  zamjenik  posla¬ 
nički  za  poslanike  iz  iste  županije  izabran.  Buduć  da  izborni  red  o  zamjenicih  ništa  nena- 
redjuje,  i  budnć  da  je  izbor  zamjenikah  uz  representativni  sustav  stvar  neobična:  to  se 
predlaže  ovo  pitanje  vis.  saboru  za  riešenje  tim  više,  što  se  i  u  mnogih  ostalih  vjerodajnih 
pismih  i  izbornih  zapisnicih  izbor  zamjenikah  napominje. 

Juraj  Haulik  s.  r.  predsjednik.  M.  Mrazović,  izvjestitelj. 

(Rieš.  čl.  III.) 
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Br.  §. 

Zapisnik  ovjerilbeni  trećega  saborskoga  odsjeka  od  18.  travnja  1861. 

Dne  13.  travnja  t.  g.  prije  podne  u  9  satih  sastadd  se  u  nadbiskupskom  gradu 
u  Zagrebu,  a  na  pose  u  stanu  preuzvišenoga  Gospodina  biskupa  djakovačkoga  gori  spo¬ 
menuti  odbor  te  poslovao  je  kao  sliedi: 

1.  Pošto  bi  pročitan  izborni  red,  odobren  previšnjom  odlukom  od  21.  Veljp^e 
1861,  a  zatim  osnova  glede  verifikacije,  odobrena  u  saborskoj  sjednici  dne  17.  travnja 
t.  g  držanoj  —  sladč  odbor  redom  izpitivati  vjerodajna  pisma  članovah  četvrtoga  sabor¬ 
skog  odbora,  te  pronadje;  da  dotične  svoje  vjerodajnice  sasvim  u  redu  imadu  —  i  to: 

GG.  Špun  Federik,  Janda  Ivan,  Pučič  Nikola  gf.,  Horvat  Peter,  Hrvat  Mirko,  Eger- 
sdorfer  Skender,  Briglević  Josip,  Babić  Tito,  Arvaj  Ladislav,  Jakić  Ante,  Kušlan  Dragojlo 
bar,  Vukotinović  Ljudevit,  Priča  Makso,  Žuvić  Josip,  Kukuljević  Lacko,  Kukuljević  Franjo, 
Poturičić  Vaso,  Kraljević  Miroslav,  Barabaš  Marko,  Halper  Slavoljub,  Vakanović  Antun,  Mi- 
Ianković  Tomo,  Pisaćić  Miroslav,  Vranicani  Vinko,  Rauch  Levin  bar.  Veber  Adolfo,  Kava- 
nagh  Emil  bar. 

2.  Glede  gospodina  Adolfa  Vebera,  zastupnika  bakarskoga,  opaža  odbor:  da  bi 
se  isti  gospodin  zastupnik,  kojemu  je  vjerodajnica  kao  namiestnom  a  u  slučaju  kao  redo¬ 
vitom  zastupniku  izdana,  svakako  kao  redoviti  i  to  četvrti  zastupnik  si.  morskog  grada  i 
okružja  bakarskoga  priznati  morao,  buduć  da  rečeni  grad  Bakar  sa  svojim  okružjem  prieko 
12.000  dušah  broji,  te  mu  na  taj  način  po  glasu  §.  3.  izbornoga  reda  pripada  pravo  bi¬ 
rati  i  poslati  na  sabor  trojedne  naše  kraljevine  i  četvrtog  svoga  redovitog  zastupnika. 

3.  Glede  vjerodajnice  g.  Vinka  Vranicana,  zastupnika  Senjskoga  opaža  odbor  a 
pravednim  gnjevom:  da  je  rečenomu  gospodinu  izvan  vjerodajnice  pravih  komitcnlah  nje¬ 
govih  još  jedno,  njemačkim  jezikom  pisano  i  od  c.  k.  tako  zvanog  „Magistrats-Vorstanda* 
senjskog,  na  rečenog  g.  Vranicana  glaseće  pjsmo  izdato,  te  time  na  novo  zasvjedočeno: 
da  imade  svedj  još  oblastih  u  domovini  našoj,  koje  se  —  akoprem  znadu  i  znati  moraju 
da  im  isti  car  i  gospodar  s  narodom  našim  hrvatski  dopisuje,  —  ipak  neustrućav8ju  pisati 
budi  njemačkim  budi  drugim  kojim  —  samo  ne  narodnim  našim  jezikom.  —  U  tom  dakle 
obziru  odluči  odbor  visoki  sabor  naš  za  Ijek  umoliti. 

4.  Glede  gosp.  Milana  baruna  Kavanag-a,  spadajućeg  lakodjcr  u  krug  veriGkacio- 
nalni  trećega  odbora,  mislio  je  spočetka  isti  odbor,  da  rečeni  gospodin,  buduć  u  njemu 
pozivnice  banske  medju  vjerodajnicami  i  pozivnicami  odboru  tomu  pripadšimi  nema ,  a  nit 
se  pravo  znade,  da  li  je  uvršten  i  priznat  kao  državljanin  i  velikaš  ugrsko-hrvatski ,  prije 
nego  li  na  saboru  našem  pravo  mjesta  i  glasa  zadobije,  ovo  svoje  pravo  vjerodostojnimi 
svjedočbami  dokazati  imaj  —  nu  buduć  naknadno  —  i  to  tečajem  sjednice  odbora  — 
rećeni  g.  barun  Kavanag  ne  samo  pozivnicu  bansku  već  i  originalnu  diplomu  svoju  odboru 
predloži  i  pošto  se  odbor  iz  zakonika  Ugarskoga  Dck.  8  čl.  42.  od  god.  1827.  osvjedočio 
da  je  upitani  g.  bar.  Kavanag  doista  nedvojbeni  velikaš  ugarsko-hrvatski,  prestaje  po  mnenju 
rečenoga  odbora  o  spomenutom  g.  Barunu  svake  cl  a  I  nj  e  pitanje  i  svaka  dvojmba. 

5.  Buduć  §.  i.  izbornoga  reda  naročito  napominje:  da  se  i  naslovni  biskupi  na 
naš  sabor  pozovu  ,  to  mnije  odbor  da  bi  se  imao  uslied  toga  reda  i  prcsvjetli  g.  Josip 
Malić,  prepušt  dj;ikovački  kao  naslovni  biskup  Rosonski  na  naš  sabor  pozovati. 

6.  Glede  nadstojnika  vranskoga  (Prior  Auranae)  mnije  odbor,  da  bi  mu  se  kao 
takovom  —  akoprem  u  izbornom  redu  napomenut  nije  —  ipak  po  starom  običaju  na  sa¬ 
boru  našem  pravo  mjesta  i  glasa  uzčuvati  i  podati  moralo. 
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7.  Glede  obćine  Daljske  a  Vjerovitičkoj  županiji,  gdicno  prieko  6000  đušah  imade, 
ranije  odbor:  da  bi  se  u  smislu  izbornoga  reda  $.  3.  barem  dva  —  ako  ne  tri  —  za¬ 
stupnika  od  strane  rečene  obćine  na  sabor  pozvati  moralo. 

8.  Glede  povlaštenih  obćinah  i  trgovištah:  Mrkopalj,  Ravnagora  i  Vrbovsko,  štono 
ukupno  samo  jednoga  zastupnika  imadu,  mnije  odbor,  da  bi  po  gore  navedenom  svojstvu 
svome,  rečene  povlaštene  obćine  i  tćrgovišta ,  imajuća  takodjer  vlastiti  svoj  Magistrat,  u 
smislu  izbornoga  reda  $.  3.  svaka  izmedju  spomenutih  obćinah  po  jednoga  —  i  buduć 
da  se  u  njihovo  ukupno  ime  već  jedan  zastupnik  na  našem  saboru  nalazi  —  još  dva  za¬ 
stupnika  na  naš  sabor  poslati  morali. 

Izza  t  eh  primietbah  bude  zapisnik  taj  —  pošto  na  poziv  preuz:  gospodina  pred¬ 
sjednika  nitko  izmedju  prisutnieh  odborskih  članovah  ništa  neprimjeti  —  zaključen. 

U  Zagrebu  dne  19.  Travnja  1861.  Josip  Juraj  Strossmajer  s.  r. ,  biskup  i  veliki 
župan.  Mirko  Bogović,  izvjestitelj  3.  sab.  odbora  verif. 

(Ricš.  čl.  III.) 


Br.  9. 

Zapisnik  ovjeritbeni  četvrtoga  saborskoga  odsjeka  od  22.  travnja  1861. 


Članovi  IV.  odsječnog  odbora  pošto  su  se  u  stanu  g.  velikog  župana  križcvačkog 
Ljudevita  Farkaš-Vukotinovića  kao  izabranog  iz  svoje  sriedo  predsjednika  sakupili  bili,  i 
pošto  bje  primljen  u  saborskoj  sjednici  od  21.  t.  m.  odsjek  II.  (osnove  poslovnika)  po 
izvjestitelju  i  članu  bar.  Dragojlu  Kušlanu  pročitan,  prihvatišc  se  svoga  posla,  te  započeše 
verificiranje  saborskih  članovah  V«  verifikacialnog  odsjeka  redom  onim,  kojim  se  u  imeniku 
napisani  nahode. 

Resultat  ovog  poslovanja,  koje  u  pregledanju  i  pročitanju  vjerodajnih  pisamah 
sastojaše,  evo  slicdi: 

Na  vjcrodajna  pisma  i  pozivnice  banske  zabilježene  u  imeniku  pod  tekućimi  bro¬ 
jevi  1,  2,  5,  6,  8,  10,  11,  12,  13,  17,  18,  19,  20,  2t,  22,  23,  24,  26  i  27  gospode 
saborskih  članovah  i  to:  Mariaševića  Alberta;  Vrbančića  Slavoljuba;  Jelaeića  Dragutina; 
Rački  Franje;  Lončarevića  Dimitrie;  Šatvara  Petra;  Bušića  Mirka;  Perkovca  Ivana;  Talera 
Filipa;  Kuševića  Svetozara;  Hervoića  Stjepana;  Modića  Lacka;  Mažuranića  Ivana;  Salopeka 
Ljudevita;  Fodrocy-a  Škendera;  Kamaufa  Ivana;  Vukovića  Stjepana;  Kralja  Škendcra  i  Ka- 
tinelia  Dragutina  nije  se  u  stvari  samoj  našlo  prigovora  i  odbor  scieniaše,  da  se  uz  sve 
to,  šio  se  vjerodajna  pisma  nekoličine  od  njih  koje  u  slici  svjedočbe  kao  ona  pod  br.  2. 
i  12.,  koje  pak  u  liku  dopisa,  kao  ona  pod  br.  5.,  20.  i  22.  a  njekoja  u  spodobi  vjerov¬ 
nice  i  t.  d.  dakle  na  način  posve  različan  izdaše,  ipak  preimenovana  gg.  koje  zastupnici 
naroda,  koje  pako  pozvanici  banski,  kao  verificirani  članovi  sabora  smatrati  i  za  takove 
pripoznati  imadu. 

Što  se  ipak  na  pose  presv.  g.  predsjednika  dvorskog  dikasterija  Ivana  Mažu¬ 
ranića  tiče,  to  s  pogledom  na  okolnost,  da  je  ovaj  gospodin  dokazom  zapisnika  od  11. 
travnja  1861.  u  Vinodolskom  kotaru,  a  svjedokom  dopisa  velikog  sudca  zagrebačkog  u 
okružju  jastrebarskom  Viekoslava  Swei(zera  i  po  obćinama  Cvelković,  Draganić,  i  Pctrovina 
za  zastupnika  izabran,  scieni  odbor,  da  se  sada  imenovani  g.  zastupnik  u  saboru  izjavi,  koji  od 
ovih  dviuh  jednakim  načinom  za  pravovaljane  priznatih  izborah  prima,  za  da  se  jedno  od  pome- 
'  nutih  izbornih  tielah  svoga  prava  zastupnog  neliši  te  miesto  njegovom  odriekom  izpraznjeno  po  je¬ 
dnome  od  izabranih  namjestnikab  g.  Dr.  Ant.  Starčeviću  ili  ravnatelju  gimnazije  Ad.Veberu  za  uzme. 

2* 
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Glede  gg.  zastupnikah  pod  br.  3.  i  7.  obilježenih,  Ambroza  Vranicania  i  Pavleko- 
vića  Stiepana  primjećuje  odbor,  da  ih  nije  mogo  verificirati,  jer  se  njihova  vjerodajna 
pisma  dokazom  opazakah  u  imeniku  •//.  i  to  prvog  u  III.  verifikacionalnom  odboru  s  vjerov¬ 
nicom  g.  Vinka  Vranicany-a  poslanika  grada  Senja  a  potonjeg  u  II.  verif.  odsjeku  s  vje¬ 
rovnicom  g.  zastupnika  Franje  Poglcdića  poklisara  kotara  Turopoljskog  pretresuju,  kojim 
će  odborom  prinadležali  posao  verificiranja  i  ove  dvojice  zastupnikah.  —  U  ostalom  misli 
ovaj  odbor,  da  bi  se  u  napredak  izborna  tiela,  kojima  pripada  pravo  izbora  dviuh  ili  više 
zastupnikah,  ovakovog  spojivanja  u  jednom  vjerodujnom  pismu  radi  skopčanih  s  time  ne- 
spodobštinah  uklanjati  imala.  —  Jer  se  tako  dogoditi  može  da  odbor  jedan  dodje  u  pri¬ 
liku  da  verificira  kredencionale  jednog  ili  više  od  svojih  članovah  ko  što  je  i  ovdje  slučaj 
aa  g.  Kraljevicom  Miroslavom  zastupnikom  si.  kr.  grada  Požege  iLjudev.Salopekom  zastupnikom 
kotara  osječkog,  koji  su  se  dakako  ovdje  pretresti  i  za  verificirane  izjaviti  morali,  premda  bi  to 
glede®.  Kraljevića  Miroslava  lit.  a  glede  g.  Mirka  Kršnjavia  II.  verifikacialni  odsjek  činiti  bili  morali. 

Ostaje  jošte  odboru  da  mnjenje  svoje  jedno  glede  ubilježenog  pod  br.  28.  g.  zastup¬ 
nika  grada  Bakra  Adolfa  Vebera,  a  drugo  glede  velikašah  Pejačevića  Lavoslava  grofa, 
Hellenbacha  Lazara  baruna,  Draškovića  Gjure  grofa,  Pejačevića  Pavia  grofa,  i  Kulmera 
Miroslava  grofa  upisanih  pod  br.  4.,  9.,  14.,  15 ,  16  izjavi. 

Ova  gospoda  niesu  se  mogla  za  verificirane  proglasiti,  jer  zastupnik  Veber 
nije  svoje  vjerovnice  a  ostala  gg.  niesu  pozivnice  banske  pridonieli  bili,  te  je  s  toga  odbor 
mislio,  da  bi  visoki  sabor  imao  ovu  gospodu  pozvati,  da  svoje  vjerovnice:  najme  g.  Veber 
vjerodajno  pismo  a  gg.  prenapisani  velikaši  svoje  pozivnice  ili  u  izvorniku  ili  u  duplikatu 
nakoadno  podnesu. 

Glede  g.  Vebera  porodilo  se  podjedno  pitanje,  jeli  bi  se  on  kao  izabrali  4.  po¬ 
slanik  grada  Bakra  kad  bi  i  vjerodajno  pismo  imao,  verificirati  mogao,  čim  bi  po  izbornom 
redu,  odobrenim  odlukom  previšnjora  od  21.  veljačo  1861  grad  Bakar  sa  svojim  kotarom 
samo  tri  zastupnika  izabrati  mogo. 

Odbor  je  pitanje  ovo  sa  „da“  ricšio  iz  tog  razloga,  što  je  spomenuti  izborni  red 
izuzemši  naredbe  protezućo  se  na  krajinu  vojničku  onaj,  koj  je  god.  1843  sagradjen,  i 
kao  što  se  je  u  onomu  pometnjom  u  broju  stanovničtva,  gradu  Bakru  mesto  4.  zastupnika 
samo  trojica  pripisala,  a  ova  se  pometnja  tečajem  sabora  g.  1813  člankom  XII.  3.  podie- 
Ijenjcm  povlastice  izaslati  4.  zastupnika  izpravila,  tako  se  je  isto  i  u  ovaj  odobreni  iz¬ 
borili  red,  s  neobzira  na  kašnjc  nadopuniteljne  naredbe  ista  pometnja  povukla,  koja  se 
po  mnjenju  odbora  ovog,  i  po  ovom  saboru  dignuti  i  pogrieška  učinjena  zakonskim  član¬ 
kom  ispraviti  imade. 

Premda  je  tieme  ovaj  IV.  odbor  zadaću  svoju  riešio,  to  ipak  prije,  nego  što  će 
ovaj  'zapisnik  zaglaviti  usudjuje  se  odnosno  na  cieli  čin  verifikacionalni  predlog  jedan  učiniti. 

Verefikacija  se  je  dosele  samo  po  odsjecima,  dakle  raztrgano  obavila,  po  čemu 
se  saboru  nepruža  onaj  obćeniti  pregled,  koi  se  hoće,  k  razsudjenju  i  konstaliranju  one 
okolnosti,  da  li  su  svi  oni,  koji  na  sabor  ovaj  po  višenavedenom  izbornom  redu  spadaju 
prispfeli  i  da  li  je  naš  sabor  i  po  često  spomenutom  s  pogledom  na  krajinu  osakaćenom 
izbornom  redu  cielokupan. 

Za  moći  imati  ovakov  pregled,  koj  svakako  knadopunjenju  diela  verifikacionalnog 
spada,  scieni  odbor,  da  bi  bilo  shodno  iz  izvjestiteljah  dotičnih  5  odsjekah  sastaviti  jedan 
osrieđni  verifikacionalni  odbor,  koj  bi  imao  gorespomenutu  zadaću  Čim  prije  i  ako  moguće, 


u  prvoj  saborskoj  sjednici  riešiti  i  resultat  poslovanja  svog  saboru  podnieti. 

t)&no  u  Zagrebu  dne  kao  gori.  Vukotinović,  predsjednik  odbora.  B.  Dragojlo 
fcuSIan,  član  odbora  i  izvjestitelj. 

(Rieš.  čl.  III.) 
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Br.  IO.  • 

Zapisnik  ovjeritbeni  peloga  saborskoga  odsjeka  od  18.  travnja  1861. 


Pošto  je  ovaj  odbor  dan  prije  jednoglasno  izabrao  si  za  predsjednika  g  Ambrosa 
viteza  Vraniczanya,  a  za  izvestitelja  g.  Edvarda  Vrbančića,  sastao  se  je  danas  u  10  salih 
p.  p.  te  je,  ustanoviv  prije  nego  što  će  se  upuštati  u  izpitivanje  pojedinih  vjerodajnicali 
za  načelo,  da  se  neće  obazirati  na  izvanjski  oblik  poslaničkih  vjerodajnicali ,  već  da  će 
izpitivati  samo  unutarnja  njihovu  valjanost  naime:  da  li  su  izdane  vjerodajnice  u  ime 
onoga  i  onomu  koji  je  po  izbornom  reiu  na  to  vlastan. 

A  to  je  ustanovio  s  razloga,  što  nije  nigdie  propisano  po  komu  i  u  kojem  obliku 
se  imaju  izdavati  poslaničke  vjerodajnice. 

Gg.  grof  Antun  Erdbdy;  grof  Iv.  N.  Erdbdy;  barun  Gustav  Prandau;  barun  Sis- 
ntann  Oltenfels;  biskup  Sliepan  Kragujević;  biskup  Gabriel  Smičiklas;  biskup  Petar  Joh- 
nović  nisu  prinjeii  banske  pozivnice;  o  njihovom  pravu  učestvovanja  na  saboru  nesumnja 
nimalo  odbor,  nu  scjeni  da  valja  izviditi,  dali  su  ova  gospoda  u  istinu  zakonito  na  sabor 
pozvana. 

Gg,  Josip  Vraniczany,  izabran  u  županiji  zagrebačkoj,  kotaru  ozailskom,  iz- 
kazuje  se  vjerodajnicom,  izdanom  po  dotičnom  kot.  sudcu  pod  1. 

Franjo  Pinlerović,  izabran  u  gradu  Osjcku,  izkazuje  se  vjerodajnicom,  izda¬ 
nom  po  povjereniku  izborničkom  pod  2. 

Eugenio  Kvaternik,  izabran  u  županiji  zagrebačkoj,  kotaru  ribničhom,  izkazuje 
se  vjerodajnicom,  izdanom  po  dotičnom  kot.  sudcu  pod  3. 

Ivan  Kralj  biskup  izkazuje  se  pozivnicom  banskom  pod  4. 

Grof  Julio  Janković,  izabran  u  županiji  pužežkoj,  kotaru  kutinskom,  izkazuje  se 
vjerodajnicom,  izdanom  iz  glavne  skupštine  županije  požežke  po  velikom  bilježniku  pod  5. 

Vjekoslav  Kristianovic,  izabran  u  županiji  križevačkoj,  kotaru  vrbovačkom,  izkazuje 
se  vjerodajnicom,  izdanom  iz  skupštine  županijske  po  doličnom  bilježniku  pod  6. 

Mojsia  Baltić,  izabran  po  poveljenoj  pakračkoj  obćini,  izkazuje  se  vjerodajni¬ 
com,  izdanom  po  zastupničtvu  i  njekolicini  izbornikah  pod  7. 

Marinović  Hugo,  izabran  u  gradu  Osjeku,  izkazuje  se  vjerodajnicom,  izdanom 
po  povjereniku  izborničkom  pod  8. 

Župčić  Joso,  izabran  u  gradu  Karlovcu,  izkazuje  se  vjerodajnicom,  izdanom  po 
poglavarstvu  gradskom  pod  9. 

Aurel  Kušević,  izabran  u  županiji  zagrebačkoj,  kotaru  pokupskoin,  izkazuje  se 
vjerodajnicom  izdanom  po  dotičnom  kot.  sudcu  pod  10. 

Mekovec  Ferdo,  izabran  u  županiji  varašdinskoj,  kotaru  osriednjem,  izkazuje 

se  vjerodajnicom  izdanom  od  strane  skupštine  županijske  po  dotičnom  bilježniku  pod  11. 

Gvozdanović  Janko,  izabran  u  županiji  zagrebačkoj,  kotaru  banijskom,  izkazuje 
se  vjerodajnicom,  izdanom  po  dotičnom  kotarskom  sudcu  pod  12. 

Ballogh  Ladislav,  izabran  u  županiji  požežkoj,  kotaru  veličkom,  izkazuje  se  vje¬ 
rodajnicom,  izdanom  od  strane  skupštine  županijske  po  dotičnom  bilježniku  pod  13. 

Dragutin  Koritić  kao  prisjednik  banskoga  stola  izkazuje  se  pozivnicom  ban¬ 

skom  pod  14. 

Solarićek  Franjo  izabran  u  županiji  verovitičkoj  kotaru  verovitičkom,  izkazuje 

se  vjerodajnicom,  izdanom  po  dotičnom  kot.  sudcu  pod  13. 
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Odbor  je  jednoglasno  pronašao  da  su  sva  ova  vjerodajna  pisma  u  redu,  i  budnć 
da  proti  nijednog  od  ovieh  izborah  nije  podnešena  tužba,  to  da  se  imaju  ovi  izbori  uzeti 
za  ncpreporne. 

Tomislav  Cuculić,  izabran  u  poveljenih  trgovištih  Mrkopalj ,  Ravnagora  i  Vr¬ 
bovsko,  izkazuje  se  vjerodajnicami  izdanimi  na  pose  po  svakom  od  dotičnoga  mjestnoga 
poglavarstva  pod  16. 

Po  jednoglasnom  mnenju  odbora  neima  prigovora  ovim  vjerodajnicam ,  proti  iz¬ 
boru  neima  tužbe,  već  g  zastupnik  išto  moibenicom  pod  17,  da  se  svakom  od  ovieh  tr- 
govištah  podjeli  napose  pravo  zaslupničlva  na  saboru  s  razlogah  što  su  ova  trgovišta  jedno 
od  drugoga  nezavisna,  što  svako  napose  broji  preko  3000  dušah,  i  što  ostala  trgovišta 
od  istoga,  ako  ne  manjega  pučanstva  imaju  svoje  posebno  zastupstvo  na  saboru. 

Buduć  da  nespada  u  podružje  ovoga  odbora,  razpitivati  podobna  pitanja  ,  to  se 
podnosi  prosto  ova  molbenica  visokom  saboru. 

Vladimir  Rozgaj  izkazuje  se  izdanom  iz  zastupničke  sjednice  po  doličnom  bi¬ 
lježniku  vjerodajnicom  pod  18,  da  je  u  povcljenom  trgovištu  Krapini  izabran  po  za- 
slupničlvu  gradjanskom  za  poslanika  na  ovaj  sabor. 

Odbor  mnije  da  se  ovaj  izbor  nemože  priznati  valjanim  jer  nije  obavljen  po  pro¬ 
pisu  $.  7.  izdornoga  reda,  koj  glasi  da  u  poveljenih  obćinah  imaju  pravo  birati  zastupnika 
svi  stalni  stanovnici  dotičnoga  mjesta,  imajući  u  mjestu  negibivi  posjed,  ili  pravo  gradjan- 
stva,  zatim  prebivajući  u  mjestu  diplomatici  i  javni  činovnici. 

Dočim  daklie  vjerodajnica  g.  Rozgaja  glasi,  da  jo  on  po  zaslupničtvu  gradskom 
izabran,  predlaže  odbor,  da  se  za  slučaj,  ako  se  g.  Vladimir  Rozgaj  nebi  bio  u  slanju 
naknadno  izkazati,  da  je  izbor  njegov  po  propisu  rečenoga  §.  7  izbornoga  reda  obavljen, 
i  da  je  samo  vjerodajnica  pogriešno  sastavljena ,  ima  odrediti  novi  izbor  poslanika  u  tr¬ 
govišta  Krapini. 

Koloman  Bedekovie,  izabran  u  gradu  Varašdinu,  izkazuje  se  vjerodajnicom,  izda¬ 
nom  od  strane  gradskoga  poglavarstva  pod  19. 

Buduć  da  so  u  ovoj  vjerodajnici  veli,  da  je  gradsko  poglavarstvo  sa  starešinstvom 
grada  izabralo  g.  K.  Bedekovića  za  poslanika  saborskoga,  što  so  protivi  propisom  $.  7. 
izbornoga  reda  ;  to  odbor  scieni  da  se  ova  vjerodajnica  nemože  priznati  za  valjanu ,  te 
zato  predlaže,  da  se  za  slučaj,  ako  g.  K.  Bedeković  nebi  bio  u  stanju  naknadno  izkazati, 
da  je  izbor  njegov  po  propisu  izbornog  reda  §.7  obavljen,  i  da  pogrčška  leži  u  sastav- 
ljenju  vjerodajnice,  odredi  novi  izbor  poslanika  u  Varašdinu. 

Maksim  Vuksanović,  izabran  od  strane  provoslanih  manaslirah  Orehovica  i  Pakre, 
izkazuje  se  punomoćjem,  izdanim  po  predstojnicih  obijuh  manastirah  pod  20. 

Prem  da  bi  po  §.  4  izbornoga  reda  imanja  posjedujući  pravoslavni  manastiri  svi 
skupa  imali  pravo  jednoga  poslanika  izabrati,  a  osim  Orahovice  i  Pakre  ima  jošto  više 
ovakovich  manastirah,  to  ipak  odbor  scieni  da  se  izbor  ovaj  ima  priznati  za  redovit ,  jer 
niti  su  ostali  manastiri  izabrali  posebnoga  poslanika,  niti  su  proti  ovomu  izboru  podigli  tužbu. 

Gervazia  Petrović,  izabran  u  županiji  ricčkoj,  kotaru  vrbovskom,  izkazuje  se  vje¬ 
rodajnicom,  izdanom  po  izbornici  i  doličnom  bot.  sudu  pod  21. 

Isti  g.  Gervazia  Petrović,  izabran  je  i  po  duhovnom  stolu  karlovačkom,  i  izkazuje 
se  vjerodajnicom,  izdanom  po  presv.  g.  biskupu  Petru  Joanoviću  pod  22. 

Odbor  pronašao  je  obe  vjerodajnice  u  podpunem  redu,  nu  mnije,  da  jedna 
osoba  nemože  biti  poslanikom  od  dva  različita  mjesta,  zato  predlaže,  da 
se  ima  g.  Petrović  pozvati,  da  se  odreče  jednoga  od  ovieh  poslanićtvah,  te  da  se  ondie 
gdie  se  bude  odrekao  odredi  naknadni  izbor: 
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Odbor  ovaj  opaziv,  da  je  u  više  mjestih  uz  redovitoga  poslanika  izabran  i  na« 
mjestnik,  mnije,  da  ako  i  neodredjuje  izborni  red  ovakovo  biranje ,  može  namjcstnik  za¬ 
stupati  mjesto  redovitoga  zastupnika  tada,  kad  se  ovaj  ili  odreče  konačno  zastupstva ,  ili 
bude  posvema  zaprečen  dalje  ovo  zastupstvo  obnašati. 

Zaključeno  i  podpisano.  Ambroz  Vranyczany.  Vrbančić,  izvjestitelj. 

(Rieš.  čl.  III.) 


Br.  11. 

Predlog  narodnoga  zastupnika  dra.  Mirka  Šuhaja,  o  neodgovornosti  i  ne¬ 
povredivosti  članovah  saborskih. 

Pošto  je  preuzv.  g.  ban  sabor  ovaj  konstituiranim  proglasio,  i  pošto  bi  u  duhu 
našega  ustava  i  ustavnih  naših  zakonah  utemeljena  bila  neodgovornosti  nepovredivost  članovah 
saborskih,  koji  predstojeća  si  velevažna  pitanja  samo  onda  svestrano  i  temeljito  promozgati, 
I  u  svojoj  cjelovitosti  izcrpili  budu  mogli,  ako  im  vazda  bude  slobodno,  sve  želje  i  sve 
tegobe  naroda,  kao  i  sve  rane  njemu  i  njegovom  ustavnom  bivstvovanju  tečajem  minulih 
godinah  nanešene  otvoreno  i  prosto  očitovati  i  odkriti;  s  toga  predlažem:  da  bi  Visoka 
kuća  zaključkom  izrekla:  da  a)  član  sabora  nije  nikomu  osim  saboru  samomu  odgo¬ 
voran  za  mnienja,  izjavljena  pri  razpravi  kojegagol  predmeta  ili  pri  glasovanju  o  kojem 
god  predmetu  u  saboru,  ter  da  se  toga  radi  nemože  na  ikoji  način  progoniti;  b)  da  svaki 
član  sabora  stoji,  dok  traje  sabor,  pod  osobitom  zaštitom  naših  zakonah,  glasećih  o  „salvus 
conductusa  dakle  da  se  svaka  uvrieda  nanešena  kojemu  članu  sabora  ima  kazniti  po  ovih 
zakonih;  a  tako  isto  c)  da  se  nijedan  član  sabora  nesmije,  izim  ako  se  zateče  na  samom 
djelu,  za  vrieme  sabora  bez  osobite  dozvole  sabora  radi  kakova  kažnjiva  djela  zatvoriti 
ili  progoniti,  i  d)  da  protiva  nijednome  članu  sabora  nije,  dok  sabor  traje,  dopustiv  zatvor 
osobni  radi  duga  kakova, 

(Jednoglasno  primljen  i  rieš.  ćl.  IV.) 


Br,  12. 

Prestavka  sabora  troj.  kraljevine ,  kojom  se  Nj.  Veličanstvu  članak  o  ne¬ 
odgovornosti  i  nepovredivosti  članovah  saborskih  za  kraljevsko  potvrdjenje 

podnosa. 


Vaše  c.  k.  Veličanstvo,  gospodaru  i  kralju  najmilostiviji ! 


U  državab  kojima  za  temelj  služi  zakon  a  za  svrhu  razuman  napredak,  kraljuje 
ono  sveto  i'  koliko  po  narode  toliko  i  po  prestolja  sposonosno  načelo  „da  je  narod  za 
svoje  Čine  odgovoran  samo  bogu  i  samu  sebi* :  i  buduć  vladar  u  takovih  državah  samo 
posvetjivateljem,  izvršivateljem  i  čuvarom  zakona,  a  buduć  zakon  voljom  naroda  odkazana 
ustanova,  kojom  se  bez  nepravedne  štete  drugoga,  promiče  duhovna  i  telesna  sreča  dr¬ 
žave,  biva  da  je  i  vladar,  na  koliko  on  to  najveličanstvenie  držanstvo  izpunjiva ,  kao  vid¬ 
ljiva  providnost  svet  i  neoskvernjiv.  Time,  Vaše  Veličanstvo,  u  državah  zakonitosti,  u  dr¬ 
žavah  koje  imaju  pravo  osloniti  se  na  zaštitu  boga  i  na  pomoć  naroda,  istom  se  merom 
pokažuje  svetost  vladara,  kojom  i  ona  naroda,  te  kako  i  sama  stvar  govori,  uči  i  povest, 
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da  neima  strašni©  pogibelj,  neiraa  pogibelnie  nemani,  nego-li  je  ona  težnja,  kojom  se  vla¬ 
dar  protuzakonito  diže  nad  narod,  ili  što  je  isto,  nad  zakon. 

Ali  jer  pojam  zakona  što  slaboća  što  zloća  ljudska  zamersi  i  izopači ,  u  životu 
narodah  i  vladarah  zakonotvorslvo  je  time  znamenitu  posao,  što  se  njime  obstanak  države 
i  prestolja  osigurava,  razmiče,  uzveličuje ,  i  dok  na  jednoj  strani  stoji  nedvojbena  istina, 
da  narod  sđm  najbolje  pozna  svoje  stanje  i  da  on  sćm  i  zna  i  upotrebljiva  najprilićnie  načine 
i  najvaljania  sredstva  kojimi  se  ono  stanje  dade  uzdržali,  preinačiti,  unaprediti,  pokažuje  se 
na  drugoj  strani  ne  manje  jasna  istina,  da  čime  je  većja  država ,  time  manje  državljanah 
može  kod  zakonotvorstva  neposredno  udioničtvovati :  S  toga  zakonstvornom  saboru,  ovom 
uzvišenom  telu,  koje  sav  narod  kroz  njegove  poklisare  zastupa,  i  u  celosti  i  u  pojedinih 
članih,  buduć  ovaj  svaki  udom  i  zastupnikom  svega  naroda,  u  zakonitih  državah  pripada 
09a  ista  svetost,  koja  i  narodu  i  vladaru  ,  pripada  mu  nepovredivost  i  neodgovornost  za 
njegovo  na  sreću  naroda  smerajuće  zakonotvorno  poslovanje ,  pripada  mu  jamstvo ,  bez 
koja  niti  se  može  narod  na  vladara,  ni  vladar  na  narod  pouzdati. 

Vaše  Veličanstvo!  ovo  jamstvo  slobode  i  sreće  za  narod,  a  snage  i  sjajnosti  za  pre- 
stolje,  mi  baštinismo  s  ustavom  od  otacah  naših  i  od  starijih  vašega  veličanstva ,  i  po¬ 
zvani  vašim  veličanstvom  sastavši  se  u  našem  glavnom  gradu  Zagrebu  na  15.  travnja  ove 
godine  u  saboru,  sudimo  da  pred  licem  boga  i  naroda  pružamo  najdostojniji  zalog  po¬ 
uzdanja  u  vaše  veličanstvo,  kad  ponoviv  i  svescrdno  prisvojiv  ono  jamstvo ,  evo  prepo- 
niznu  prošnju  prikažujemo: 

Da  bi  se  Vaše  Veličanstvo  premilostivo  uzdostojalo,  priklopljeni  zakonski  članak  0 
nepovredivosti  i  neodgovornosti  saborskih  poklisarah  svojom  kraljevskom  vlastju  potvrditi. 

Koji  u  ostalom  s  podložničkom  vernoslju  ostajemo:  Vašeg  Veličanstva  preponizni 
i  vazda  vjerni  podložnici :  Sabor  kraljevinah  Dalmacije,  Hrvatske  i  Slavonije. 

(Rieš.  0.  IV.) 


Br.  13. 

Izviešće  saborskog  odbora,  izaslatog  za  izradjenje  saborskog  poslovnika. 

čini  saborskog  odbora  od  23.  travnja  1851. 

Predsjednik:  Izvie  stitelj: 

6.  grof  Julio  Janković.  G.  barun  Dragojlo  Kušlan. 

Odbornici:  GG.  Bedeković  Koloman}  Bogović  Mirko;  Kukuljević  Lacko;  Mra- 
zović  Matia;  Priča  Makso;  Salopek  Ljudevit;  Dr.  Šuhaj  Mirko;  Veber  Adolfo;  Vončina 
Ivan;  Vrbančić  Slavoljub;  Vušćić  Josip. 

Preimenovani  po  saboru  trojedne  kraljevine  iz  tretje,  dne  20.  travnja  1861.  u 
Zagrebu  držane  sjednice  u  tu  svrhu  izaslat  odbor,  da  poslovnik  za  ovaj  sabor  sačini  i 
podnese,  predlaže  pod  •/.  Resullat  svoga  poslovanja. 

Dano  kao  gori.  Grof  Julio  Janković  s.  r..  predsjednik  odbora.  Barun  Dragojlo 
Kušlan  s.  r.,  odbornik  i  izvjestitelj. 

(Osnova  odborska  bi  po  saboru  primila  i  s  neznatnimi  promjenami  odobrena  cl.  V.) 
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Br.  14. 

Predstavka  saborska  na  Nj.  Veličanstvo  o  izboru  podpredsjeđnikah  i  biljež- 

nikah  saborskih. 

Vaše  posvetjeno  c.  k.  apoštolsfeo  Veličanstvo,  kralju  i  gospodaru  naš 

premilostivi ! 

Izza  kako  se  je  sabor  trojedne  kraljevine  dalmatinske,  hrvatske  i  slavonske  po 
previinjoj  dozvoli  Vašega  Veličanstva  sastao  dne  15.  t.  m.  u  ovom  glavnom  gradu  na  te¬ 
melju  oživotvorenoga  opet  ustava  ove  kraljevine,  pobrinuo  se  je  ponajprije  o  to,  da  se 
konstituira  i  uredi  tako,  kako  dolikuje  važnosti  pitanjah  i  poslovah,  koje  mu  nadleži  rje- 
šiti  i  obaviti. 

U  tu  svrhu  stvorio  je  sebi  poslovnik  i  po  tom  ustanovio,  da  častničtvo  saborsko 
osim  zakonitoga  predsjednika  —  Bana  —  ima  sastojati  od  dva  podpredsjednika  i  četiri 
bilježnika. 

(Jsljed  toga  izabrao  je  ovaj  sabor  u  svojih  sjednicah  dne  23.  i  24.  t.  m.  držanih 
izsred  člaoovah  svojih,  za  prvoga  podpredsjednika:  Julia  grofa  Jankovića  velikoga  župana 
županije  požezke  i  zastupnika  za  kotar  kutinjski;  za  drugoga  podpredsjednika:  Dragutina 
barona  Kušlana  velikoga  bilježnika  županije  zagrebačke  i  zastupnika  za  kotar  bistrički;  a 
za  bilježnike:  Mirka  Bogovića  odvjetnika  i  zastupnika  za  grad  Zagreb,  Maksimiliana  Priču 
odvjetnika  i  zastupnika  za  kotar  jastrebarski,  Matiju  Mrazovića  odvjetnika  i  zastupnika  za 
kotar  prečećki,  i  Dr.  Antuna  Stojanovića  velikoga  bilježnika  županije  virovitičke  i  zastup¬ 
nika  za  trgovište  Viroviticu. 

Koje  hiti  ovaj  sabor  preponizno  prijaviti  Vašemu  Veličanstvu  s  tim  podatkom,  da 
se  je  isti  sabor  proglasio  konstituiranim. 

Pri  tom  ostajemo  s  poklonstvenim  počitanjem.  v 

U  Zagrebu,  dne  24.  travnja  1861.  Vašega  c.  k.  apostolskoga  Veličanstva:  vazda 
vjerni  podanici  sabor  trojedne  kraljevine  dalmatinske,  hrvatske  i  slavonske. 

(Rieš.  čl.  VI.) 


Br.  15. 

Kraljevski  predlog  od  26.  veljače  1861.  o  svečanom  umještanju  bana,  o 
izboru  prabilježnika  i  vrhovnoga  kapetana,  zatim  o  odnošenju  troj.  kralje¬ 
vine  prama  Ugarskoj,  i  o  sjedinjenju  Dalmacije  sa  Hrvatskom  i  Slavonijom. 


Mi  Franjo  Josip  prvi  itd. 

Ćastni,  poštovani  itd. 

Pošto  amo  mi  na  temelju  naše,  u  obziru  uredjenja  državopravnih  odnošenjah  mo- 
narkije  od  20.  listop.  1860.  izdane  diplome  ustavne  inštilucije  uaših  kraljevinah  Hrvatske 
i  Slavonije  opet  u  život  priveli,  i  tome  primjerno  s  previšnjim  riešenjem  našim  od  23. 
veljače  t.  g.  na  temelju  članka  -58.  od  godine  1790/1.  odredili,  da  se  hrvalsko-slavonski 
aabor  sazove;  —  nalazimo  u  savezu  s  našim  na  bana  tih  kraljevinah  baruna  Josipa 
Šokčevića,  dne  20.  listopada  1860 ročnoga  pisma  našega  uputiti  vas,  da  preduzamši 
svečani  uvod  bana,  i  obavivši  zakonito  izbor  prabilježnika,  te  vrhovnoga  kapetana  tih 
kraljevinah,  ponajprije  u  saborni  pretres  uzmete  pitanje  o  odnošenju  kra- 

3 


Digitized  by 


Google 


18 


Ijevinah  naših  Hrvatsko  i  Slavonije  naprama  kraljevini  nago)  Ugarskoj, 
kao  i  način,  na  koji  da  se  u  tom  obziru  propisano  u  rečenom  ručnom 
pismu  našem  sporazumljenj e  sa  saborom  ugarskim  u  djelo  privede,  te 
da  po  tom  uspjeli  savjetovanja  vašega  našemu  kraljevskomu  riešenju  i 
potvrdjenju  podnesete. 

Budući  pako  mi  koji  smo  time,  što  se  je  preuzmnožni  gospodin  stric  naš,  nj* 
veličanstvo  car  i  kralj  Ferdinondo  I.  u  Ugarskoj,  Češkoj,  Hrvatskoj  i  Slavoniji  ovoga  imena 
peti  prestolja  odrekao,  a  prejasni  gospodin  otac  naš,  nadvojvoda  Franjo  Dragutin,  pre- 
stolnoga  nasliedstva  odkazao,  kriepošću  pragmatične  sankcije  na  vladanje  u  državi  našoj 
pozvani,  te  koji  smo  nastupljenje  naše  na  preslol  dne  2*  prosinca  1848.  svim  narodom 
države  naše  proglasili,  —  u  sliedstvu  odlukah  naših  od  20.  listopada  1860.  proizvoljeli, 
u  svrhu  našega  u  smislu  ustavnih  zakonah  obaviti  se  imajućega  kraljevskoga  pomazanja 
i  svečanoga  krunjenja  te  u  svrhu  izručenja  kraljevske  inauguralne  diplome  naše  na  dan 
2.  travnja  t.  g.  u  si.  i  kr.  grad  naš  Budim  sazvati  sabor,  koji  ćemo  pomoćju  božjom, 
glavom  upravljati:  zato  vas,  dočim  se  krunjenje  kralja  ugarskoga,  te  dalmatinskoga-hr- 
vatsko-slavonskoga  jednim  i  istim  činom  obavlja,  nadalje  pozivamo,  da  k  nastajućemu  kru- 
njenju  zastupnike  kratjevinah  otih  iz  sredine  vaše  izaberete,  i  za  doba  u  Budim  odpravite. 

Pošto  smo  mi  napokon  opetovano  jur  izjavili  sklonost  našu,  da 
ćemo  predložene  nam  želje  kraljevina h  Hrvatske  i  Slavonije  radi  sje¬ 
dinjenja  Dalmacije  uvažiti,  te  u  tu  svrhu  ricšenjem  našim  od  2i.  veljače 
i.  g.  odredili,  da  doskora  sastati  se  imajući  sabor  dalmatinski  prije 
svega  izabere  izaslanike,  koji  će  sa  saborom  hrvatsko-slavonskim,  raz- 
pravljati  pitanje  glede  sjedinjen  ja  Dalmacije  saHrvatskom  iSlavonijom, 
—  to  vas  pozivamo,  da  pitanje  glede  sjedinjenja  Dalmacije  sa  Hrvats¬ 
kom  i  Slavonijom  u  s  p  o  r  a  z  u  m  Ij  e  n  j  u  sa  izaslanici  dalmatinskimi  uzmete 
u  pretres  i  zajedničke  zaključke  u  tom  obziru  našemu  kraljevskomu  po¬ 
tvrdjenju  podnesete. 

Tridržujuć  si  u  ostalom,  polag  okolnostih  daljnje  takodjer  na  vas  upraviti  pred- 
logc  kraljevske,  ostajemo  vam  našom  carskom  i  kraljevskom  milošću  blagonakloni. 

Dano  u  našem  carskom,  prestolnom  i  glavnom  gradu  Beču  u  Austriji  dno  dva¬ 
deset  i  šestoga  mjeseca  veljačo  godine  hiljadu  osamsto  šestdeset  i  prve. 

Franjo  Josip  s.  r.  Ivan  Mažuranić  s.  r.  Franjo  Žigrović-Pretočki  s. r. 

(Riei.  čl.  VIII.  XXI.  XXIX.  XXX.  XLll.  XLIII.) 

Br.  16. 

Kraljevski  predlog  od  12.  ožujka  1961.  glede  izbora  zastupnikah  na  car- 

svteno  vieće. 

Mi  Franjo  Josip  prvi  itd, 

Ćastni,  poštovani  itd  ! 

Odlukom  našom  od  26.  veljače  t.  g.  izdali  smo  potrebite  naredbe,  kako  da  so 
uživotvore  načela  izrečena  u  diplomi  našoj  od  20.  listopada  18G0,  te  smo  ujedno  pitanje, 
kako  da  se  konačno  ustanovi  način,  kojim  bi  se  preduzimao  u  kraljevinah  Hrvatskoj  i 
Slavoniji  izbor  zastupnikah  za  carstveno  vieće,  uputili  na  sabor,  da  ga  rieši  zakonom  ze¬ 
maljskim  putem  ustavnim. 
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Ujedno  smo  pozvali  za  20.  travnja  t  g.  u  Beč  carstvcno  vieće,  da  rieši  prešnija 
pitanja,  koja  so  u  smislu  II.  članka  diplome  naše  od  20.  listopada  1860  jednako  tiču  bla¬ 
gostanja  sviuh  zemaljah  naše  monarkije. 

Dočim  vam  to  na  znanje  dajemo,  pozivljemo  vaše  vicrnosti,  da  izsred  sebe 
devet  zastupnikah  od  strane  Hrvatske  i  Slavonije  u  osobi  sposobnih  i  miroljubivih  muže- 
vah  slobodnim  izborom  izaberete  i  na  carslveuo  vieće  na  opredieljcno  mjesto  i  u  opre- 
dieljeni  rok  pošaljete. 

Nadalje  vas  pozivljemo,  da  u  zrieli  saborski  pretres  uz  uvaženje  svih  okolnostih 
uzmete  i  pitanje  o  konačnom  ustavnom  odredjenju  načina,  kojim  će  se  unapred  birati  i 
pošiljati  na  carstveno  vieće  zastupnici  naših  kraljevinah  Hrvatske  i  Slavonije,  te  da  naše* 
mu  kraljevskomu  odobrenju  podnesete  učinjene  o  tom  zaključke. 

U  ostalom  ostajemo  našom  c.  kr.  milošću  vam  blagonakloni. 

Dano  n  našem  glavnom  i  stolnom  gradu  Beču  u  Austriji  dne  dvanaestoga  mjeseca 
ožujka  godine  hiljadu  osamsto  šestdeset  i  prvo. 

Franjo  Josip  8.  r.  Ivan  Mažuranić  s.  r.  Franjo  Žigrovi  ć-Pre to  čki  s.  r. 

QRieš.  čl.  VII.  LI I.) 

Br.  17. 

Kraljevsko  pismo  od  14.  ožujka  1861.  glede  umješćenja  namiestničkoga 

vieća  za  trojednu  kraljevinu. 

Mi  Franjo  Josip  prvi  itd. 

Časlni  poštovani,  itd. 

Nastojeći  mi,  primjerno  otčinskoj  skrbi  našoj  za  vierne  nam  podložnike,  sve  ono 
pospiešivali  i  unapredjivati,  što  za  sreću  i  blagostanje  istih  koristnim  nalazimo,  i  želeći 
radi  toga,  da  milim  nam  nasliednim  kraljevinam  našim  Dalmaciji,  Hrvatskoj  i  Slavoniji 
starodavna  uglednost  opola  podielimo:  odlučismo  premiloslivo  za  iste  kraljevine  na  način 
našega  kraljevskoga  namiestničkoga  vieća  ugarskoga  ustrojiti  i  umjestiti  politični  dikasteri, 
pod  imenom  kraljevskoga  namiestničkoga  vieća  kraljevinah  Dalmacijo,  Hrvatske  i  Slavonije] 
koji  će  za  uvieke  nam  i  zakonitim  našim  nasljednikom  podložan,  pod  predsiedom  bana 
kraljevinah  istih  i  njegovih  nasijednikah  u  dostojanstvu  banskom  upravu  polilično-ekono- 
mićnih  poslovah  zemaljskih  u  smislu  zakonah  i  naredbah  naših  rukovoditi  i  obavljali  imati. 

Koju  promilostivu  odluku  našu  saboru  na  znanje  dajemo. 

Ostajuć  u  ostalom  istom  milostivo  blagonakloni. 

Dano  u  našem  glavnom  i  stolnom  gradu  Beču  u  Austriji  dana  četrnaestoga  mieseca 
ožujka  godine  hiljadu  osamsto  šestdeset  i  prve. 

Franjo  J08ip  s.  r.  IvanMažuranić  s.  r.  Franjo  Žigr o vić-Pretoćki  s.r. 

(Rieš.  čl.  VI.) 


Br.  18. 

Kralj,  pismo  od  27.  ožujka  1861.  glede  umješćenja  banskoga  stola  za 

kraljevine  Dalmaciju,  Hrvatsku  i  Slavoniju. 

Mi  Franjo  Josip  prvi  itd- 
ćastni,  poštovani,  itd. 

Nastojeći  mi,  primierno  otčinskoj  skrbi  našoj  za  viorne  nam  podložnike  sve  ono 
pospieiivati  i  promicali,  što  za  sreća  i  blagostanje  istih  kuristnim  nalazimo,  i  želeći  radi 
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toga,  da  milim  nam  naslicdnim  kraljevinam  našim,  Dalmaciji,  Hrvatskoj  i  Slavoniji  staro¬ 
davnu  uglednost  opet  podielimo:  odlučismo  premiloslivo,  da  se  za  iste  kraljevine  banski 
stol  kraljovinah  Dalmacije,  Hrvatske  i  Slavonije  po  njegovo  prijašnjem,  ali  sadanjemu 
Stanju  zakonodavstva  upodobljenom  uredjcnju  opet  uvede  i  umjesti,  koji  će  banski  stol 
do  toga,  dok  se  njegovo  uredjenje  ustavnim  putem  neustanovi,  sve  poslove,  koji  su  do- 
sadanjemu  c.  k.  banskomu  stolu  u  Zagrebu  pripadali ,  a  tako  i  poslove  hrvatsko-slavonskoga 
višjega  urbarijalnoga  suda,  kojega  razpuštcnje  ovim  odredjujemo,  imat  obavljati. 

0  čem  sabor  premiloslivo  ubavješćujemo. 

Koji  u  ostalom  istom  milostivo  blagonakloni  ostajemo. 

Dano  u  našem  glavnom  i  prestolnom  gradu  BcĆu  u  Austriji  na  dvadeset  i  sedmi 
dan  mjeseca  ožujka  godine  hiljadu  osamsto  šestdeset  i  prve. 

Franje  Josip  s,  r.  Ivan  Mažuranić  s.  r.  Franjo  Žigrović-Pretočki.  s.  r. 

(Rieš.  čl.  VII.  XLV.) 


Br.  19. 

Predlog  bana  Josipa  baruna  Šokčevića  glede  zemalj'ske  sgrade  „ kasino. K 


Želio  bi,  gospodo  narodni  zastupnici,  da  bi  se  već  sada  shodno  predbiežna  na¬ 
redba  učinila  glede  jednog  predmeta,  koj  na  nadležnost  sabora  našega  svakako  spada,  te 
odgadjati  se  neda. 

Taj  se  predmet  tiče  sgrade  zemaljske  tako  zvane  „kasino*  na  gornjoj  va¬ 
roši  ovdje,  u  kojoj  je  za  sad  državno  računstvo  uz  najam  smiešteno. 

Sgrada  ista  nabavljena  je  jur  godine  1848.  za  zemlju  našu,  i  bude  kao  takova  po 
Njegovom  Veličanstvu  godine  1851.  naročito  izjavljena. 

Prednja  strana  pregradjena  je  prije  niekoliko  godinah  troškom  „regniko  lar  ne 
naše  zaklade*  na  dva  kata;  a  sada  se  mora  i  otraga  zidati  i  pregrađivati,  budući  da 
se  i  krov  i  sav  stroj  te  strani  već  2—3  godine  proti  očitoj  pogibelji  srušenja  umietnimi 
podporami  jedva  sačuva;  gradjenje  oto  odobreno  je  jur  po  višjem  miestu,  a  i  ugovor  sa 
poduzetnikom  sklopljen.  Namieravalo  se  podignuti  i  otraga  radi  simetrije  zdanje  na  2 
kata,  i  to  s  unutarnjim  razredjenjem  za  porabu  pisarnah  u  oble. 

Pita  se  ipako  najprije,  da  li  nebi  visoki  sabor  istu  sgradu  za  posebnu  koju  svrha 
već  sada  opredielio,  za  da  se  polag  svrhe  osnova  pregradjenja  preinači,  te  tako  način 
izvedenja  iste  gradjevine  poduzetniku  još  sada,  dok  je  vrieme,  naznači. 

Mi  već  sada  imademo  potrebu  raznih  prostorijah  za  zavode  naše.  Tako  na  pri¬ 
mjer  neznamo,  gdie  da  sasvim  primierno  smiestimo  sbirke  naše  musealne  sa 
knjižnicom,  jer  prostori  u  narodnom  domu  stranom  su  nedostatni,  stranom  svrhi 
neodgovaraju.  —  Treba  nam  zatim  i  na  smieštenje  inih  književnih  družtvah  pomisliti, 
kao  poviestničkog  družtva,  Matice  itd.  Neznamo  isto  tako  za  prostorije,  koje  će 
dostojno  nastanjenje  „jugoslavenske  akademije*  zahtievati.  A  prije  svega  oskudie- 
vaju  nam  ćdgovarajuće  sgrade  za  saboV  trojedne  naše  kraljevine. 

Razpoloživih  sgradah  zemaljskih  —  osiin  narodnog  doma  —  imademo  ovdie:  re¬ 
čenu  sgradu  „kasino,*  ovu  teatralnu  kuću,  i  sgradu  novu  na  savskoj  ulici  za  bol¬ 
nicu  prie  opredieljenu  bivšu. 

Moglo  bi  se  dakle  uz  predbicžno  previedjenje  i  predlog  jednog  iz  sabora  iza- 
slati  se  imajućeg  odbora  već  sada  ustanoviti,  u  kakove  svrhe  da  s6  gorenapOmenuto  zdanje 
„kasino*  kod  nastajućeg  gradjenja  stražnje  strani  ustroji  i  priugotovi. 
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Dočim  to  visokom  sabora  na  blagohotno  uvaženje  i  rfalnje  odredjenje  predlažem, 
moram  jošte  primietiti,  da  je  stvar  glede  ,kasina“  silna ,  bndući  je  poduzetnik  gradjevine 
iste  već  material  privažati  počeo,  i  za  malo  vrieme  samo  gradjenje  prcduzeti  namierava. 

(Rieš.  čl.  XL  VII j 


Br.  20. 

Predlog  ustmeni  velikog  župana  križevačkog  Ljudevita  Vukotinovića  o  ju¬ 
goslavenskoj  akademiji,  i  to: 

a)  Da  se  predmet  utemeljenja  akademije  jugoslavenske  pod  žaslitu  sabora  trojedne 
kraljevine  dalm.,  hrvat.,  slavonske  stavi,  i  to  da  se  posebnim  člankom  izreče;  b)  da  se 
imena  darovnikah  za  viećnu  uspomenu  uverste  u  zapisnik  sa  naročitom  zahvalnošću  naroda ; 
c)  da  se  imenuje  odbor,  koji  će  a)  izraditi  osnovu  i  pravila  toga  zavoda  i  sveučilišta 
jugoslavenskoga;  b)  koji  će  novce  u  tu  svrhu  sakupljene  i  kupiti  se  imajuće  rukovoditi. 

(Jednoglasno  primljen  *  rieš.  čl.  XII.) 


Br.  21. 

Molba  plemenite  obćine  Jamnica,  da  bi  joj  se  zastupstvo  na  saboru  podielilo. 


Vaša  preuzvišenost,  Svietli  Bane! 

U  odlučnom  ovom  trenutku,  gdje  će  se  sudbina  domovine  naše  možda  za  na  vieke 
riešiti,  dužnost  je  svakog ,  dom  svoj  Ijubećeg  Hrvata,  da  se  svojski  nastoji  o  tom,  da  po 
mogućnosti  silah  svojih  i  on  na  žrtvenik  domovine  svoje  štogod  doprinese. 

Plemenita  obćina  jamnička,  koja  je  već  od  god.  1833  u  posjedu  povelje,  koja  jc 
nju  —  odnosno  miesto  Jamnca  —  na  čast  „trgovišta**  podigla,  nije  dosad  od  te  svoje 
povelje  porabu  činila,  već  je  u  najvećoj  smjernosti  uživala  blagodati ,  koje  je  njojzi  ze¬ 
maljski  ustav  podjelivao,  i  samo  sad  kad  vidi ,  da  sve  oko  nje  o  tom  radi ,  kako  da  se 
narodni  interessi  najbolje  promiču,  da  svi,  koji  prava  kakova  u  zakonik  utemeljena  imadu, 
takova  i  izvršivati  hoće,  samo  sad  i  plemenita  obćina  jamnička  obratja  se  u  poniznosti 
svojoj  na  Vašu  preuzvišenost  s  onom  pokornom  molbom,  da  joj  pravo  zastupničtva  na  «- 
danjem  saboru  trojedne  ove  kraljevine  što  prije  milostivo  izhoditi  izvoli. 

Razlozi,  koji  su  nas  prinukali,  molbu  ovu  našu  podnjeti,  jesu  sljedeći  : 

1.  Jerbo  je  plemenita  obćina  jamnička  već  po  starodavnom  našem  ustava  vlaslna 
bila,  na  zemaljski  sabor  dolaziti  i  tamo  pri  riešenju  pitanjah  uticati,  a  po  načetih  državno¬ 
pravnih  bez  ustanovo  zakonske  ovoga  se  prava  lišiti  nije  mogla,  a  izraženo  takodjer  u 
Visokoj  diplomi  od  20.  listopada  načelo  pravnog  Continuiteta  zahtjeva,  da  se  našo  pravo 
i  za  sad  prizna  i  poraba  njegova  da  narn  se  dozvoli. 

2.  Jerbo  je  miesto  Jamnica  na  molbu  podpisane  plemenite  obćine  na  čast  „oppi- 
doma*  podignuto,  kao  što  to  izdata  visoka  kraljevska  povelja  od  0.  svibnja  1833  ,  koju 
mi  ovdje  u  izvoru  prilažemo,  pokazuje.  Tovelja  ova  jest  pogriešno  u  Clausuli  publicator- 
noj  „Privilegium  nundmale*  nazvana,  u  istinu  i  po  sadržaju  njezinom  jest  ona  takova  po¬ 
velja,  koja  je  miesto  Jamnica  na  čast  povi.  Oppiduma  uzdigla. 

Okolnost  ova  proizlazi,  kako  rekosmo,  iz  samog  sadržaja  rečene  povelje,  i  pod- 
pisaua  obćina  misli,  da  ona  može,  ako  ne  više,  a  ono  bar  onoliko  pravah  tražiti ,  koliko 
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je  obćinami  Cvetković,  Domagovlć  itd.  podjeljeno.  Da  n  toj  povelji  govora  o  ustrojit  se 
imajućem  magistratu  neima,  to  istoj  povelji  nikakovu  silu  neuzima,  jerbo  dočim  je  obćina, 
kojoj  je  povelja  data,  obćina  plcmenička ,  to  takovoj  obćini  nije  ni  nuždno  bilo ,  pravo 
ustrojenja  magistrata  posebno  podjelivati.  U  ostalom  primjctiti  moramo,  i  to  da  su  u  ob¬ 
ćini  našoj  sudci  po  60  for.  sudili,  i  lime  se  mi  smo  svagda  od  jednostavnih  obćinah  seo¬ 
skih  razlikovali. 

3.  Jerbo  je  plemenita  obćina  jamnička  vlastnik  jedine  kiselice  u  našoj  domovini 
i  već  kao  takova  zaslužuje  da  se  inleressi  njeni  pri  zastupanju  zemaljskom  više  uvaže. 

Podpisana  plemenita  obćina  scieni,  da  je  ona  posve  vlastna,  prava  ona  za  se  tra¬ 
žiti,  koja  ju  po  smislu  domaćeg  državnog  prava,  svakako  idu,  ona  je  uvrjena  da  će  pra¬ 
vednost  ove  njene  molbe  preuzvišenost  Vaša  isto  tako  uvažiti  znati,  kao  što  je  god.  1848« 
molba  žiteljah  Cvetković,  Domagović  itd.  uvažena  bila,  i  dočim  se  podpisana  obćina  čvrsto 
nada,  da  će  Preuzvišenost  Vaša  moćnim  svojim  uplivom  izhodili ,  da  se  njojzi  pravo  po¬ 
sebnog  zastupnika  već  na  ovaj  sabor  poslati,  podjeli ,  moli  ujedno  Vašu  Preuzvišenost  za 
ovaj  slučaj,  ako  bi  pravedna  ova  naša  molba  uslišana  bila,  da  se  shodna  narede,  da  po¬ 
slanik  naš  na  sabor  odmah  dodje,  za  da  budemo  i  mi  dionici  onih  viećanjah,  koja  sud¬ 
binu  našu  i  našeg  naroda  ricšiti  imadu. 

Ostajemo  u  najvećoj  poniznosti  Vaše  preuzvišcnosti :  u  ime  plemenite  obćinc  jam- 
ničke:  -)-  pl.  Martin  Kovačić  sudac,  +  Miko  pl.Spišić  Japranski  slarešina.  Po  Čaiću 
bilježniku.  U  Zagrebu  16.  travnja  1861. 

(Rieš,  61  CIX.) 

Br.  23. 

Ponuda  Samojla  grofa  Keglevića,  kojom  svoju  knjižnicu  saboru  nudi  kupa 

radi  za  12600  for. 

Preuzvišeni  Sabore! 

Buduć  kroz  veledušje  uzvišenog  gospona  biskupa  Strossmajer  50  000  for.  za 
ustrojenje  akademie  (Universitatis  Scientiarium)  kraljevinah  hrvatsko -slavonske  žrtvovana 
jesu ;  —  buduć  na  dalje  za  umnoženjo ,  i  savršenje  navedene  dike  knjižnica  potrebna  bi 
bila:  zato  preuzvlšenoga  sabora  time  molim  meni  do  znanja  dati;  —  ako  mogu  knjižnicu 
koja  po  priloženom  katalogu  6492.  komadah  broji,  i  koju  skupa  sa  više  stotinah  zna¬ 
menitih  rukopisah  za  12.600  for.  a.  v.  time  ponuditi  čast  sebi  uzimljem  kupiti  —  blagoizvoli? 

Lobor  22.  travnja  1861.  Samojlo  grof  Keglević  de  Bužin. 

(Rieš.  61.  CIX.) 


Br.  S3. 

Predlog  zaslupnika  naroda  Tomislava  Cuculića  za  podignutje  posebnog 
vrhovnog  sudišta  za  troj.  kraljevinu. 

Podpisani  drži,  da  je  od  silne  potrebe,  da  se  naša  treća  sudbena  molba  od  c.  kr. 
vrhovnog  i  ukidnog  suda  u  Beču  odmah  oddieli,  i  da  so  tomu  shodno  Njegovo  kr.  apo¬ 
stolsko  Veličanstvo,  premiloslivi  kralj  naš  Franjo  Josip  I.  zamoli,  da  stolicu  sedmorice  za 
kraljevine  Dalmaciju,  Hrvatsku  i  Slavoniju  u  Zagrebu  milostivo  ustrojiti  uzhtijc,  iz  razlogah: 

/  Što  se  hrvatsko-slavonske  parnice  i  poslovi  gradjnnsko-karno-urbarski  još  uviek 
riešavaju  u  Beču  putem  c.  kr.  vrhovnog  i  ukidnog  suda ,  gdje  so  samo  dva  naša  sudca, 
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gospoda  dvorski  savjetnici  Mikšić  i  Bužan  nalaze,  pa  za  popunjcnje  trećomolbenog  senata! 
jer  Ugrinah  lamo  više  neima,  budući  su  oni  za  se  dobili  stolicu  sedmorice  u  Pešti,  uzimlju 
se  dvorski  savjetnici  drugih  pokrajinah  austrijskih  da  naše  pravde  sude ,  što  je  veoma 
neshodno  za  našu  ustavnu  slobodu  i  naše  toli  polag  VerbOcza,  koli  polag  urbarskog  za¬ 
kona  riešene  parnice  i  parbene  poslove. 

U  Zagrebu  27.  travnja  1861.  Tomislav  Cu  c  u  1  i  ć,  zastupnik  naroda. 

(Rieš.  čl.  XLVIIL) 


Br.  24. 

Prvo  glavno  izvješće  osrednjeg  ovjeritbenoga  odbora. 


Izvjestitelji  pojedinih  verifikacionalnib  odborah,  sastavši  se  dne  21.  trav.  1861  a 
stanu  g.  bar.  Drag.  Kušlana,  pak  izabravši  si  predsjednikom  g.  Tomislava  Cuculićay  a  iz¬ 
vjestiteljem  g.  Uatiju  Mrazovića  sastave  se  najprije  i  proglase  osrednjim  veriOkacionalnim 
odborom;  a  ovako  sastavljen  osrednji  veriGkacionalni  odbor,  držeći  še  $.  17  saborskoga 
poslovnika  i  sravnivši  pojedine  imenike  od  svih  odsječnih  članovah,  sastavio  jo  prije  svega 
»glavni  imenik*  svih  saborskih  članovah,  što  su  na  sabor  prispjeli  i  to  abecednim  redom, 
i  taj  prilaže  ovdje  pod  I ;  sačiniv  zatim  na  temelju  ovoga  imenika  izkaz  onih  članovah  sa¬ 
borskih,  koji  su  izbornim  redom  na  sabor  zvani,  nu  nisu  prispjeli,  i  priloživ  ga  pod  II., 
sačinio  jo  napokon  izkaz  onih  članovah  dotično  municipijah  ili  Čestih  trojedne  kraljevine, 
koje  na  nazočni  sabor  spadaju,  nu  privremenim  izbornim  redom  pozvane  nisu,  i  taj  izkaz 
leži  pod  III. 

Ad  I.  Sravnivši  izvješća  pojedinih  odborah  glede  saborskih  članovah,  budi  poziv- 
nicami  banskimi,  budi  vjerouajnimi  pismi  ili  pako  izbornimi  zapisnici  legitimiranih  našao 
je  osrednji  veriGkacionalni  odbor: 

1)  Da  je  izbor  g.  Kolomana  Bedekovića,  Mihajla  Koščeca,  Lacka  Kukuljevića  i 
Ivana  Petrovića,  kao  zastupnikah  grada  Varaždina  proti  $.  7.  privremenoga  izbornoga  reda 
samo  po  magistratu  i  slarješinstvu  slob.  i  kr.  grada  Varaždina  obavljeo  i  da  u  taj  izbor 
nisu  nticali  svi  stalni  stanovnici  grada  Varaždina,  koji  posjeduju  u  istom  gradu  negibući 
kakov  imetak,  ili  koji  pravo  gradjanslva  uživaju,  a  niti  diplomatici  i  javni  činovnici  u  istom 
mjestu  stalno  prebivajući  (vidi  vjerodajna  pisma  pod  brojem  8,  51,  63  i  90). 

S  toga  predlaže  odbor  da  se  ovaj  izbor,  budući  nepravilan,  neprimi  i  da  se  novi 
izbor  zastupnikah  na  temelju  privremenoga  izbornoga  reda  za  grad  Varaždin  odredi. 

2)  Isto  tako  opazio  jc  ovaj  osrednji  odbor,  da  su  samim  magistratom  i  starješinstvom 
obćinskim  birani  zastupnici:  a)  slob.  i  kralj,  grada  Koprivnice,  gosp.  Franjo  Kemenović 
i  gospodin  Miroslav  Hržić  (vidi  vjerodajno  pismo  pod  br.  47)  i  b)  poveljenoga  trgovišta 
Krapine,  zastupnik  Vladimir  Rozgaj  (vidi  vjerodajno  br.  102). 

I  glede  ovoga  izbora  mnije  i  predlaže  osrednji  odbor  veriGkacionalni,  da  nebude 
priznan  i  da  se  novi  izbori  odrede,  te  da  se  dotična  poglavarstva  upute  na  obdržavanje 
$.  7.  privremenoga  izbornoga  reda  prilikom  novih  izborah. 

3)  Nadalje  je  osrednjim  odborom  verikacionalnim  opaženo,  da  su  zastupnici  ta 
poveljeno  trgovište  Samobor  takodjer  samo  po  magistratu  i  obćinskom  zastupnićtvu  birani 
i  to  gg.  Petar  Očić  i  Antun  Štoc. 

Glede  ovoga  potonjega  opazio  je  osrednji  odbor  i  to,  da  neima  niti  svojstva  za 
narodnoga  zastupnika  |.  8«  izbornoga  reda  propisana ,  jer  nije  navršio  24.  godine. 
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Proti  ovomu  izboru  pođnešena  je  tužba  de  ddto.  14.  travnja  t.  g.  sa  71  pođpisom, 
u  kojoj  su  obadvie  ove  okolnosti  potaknute  i  kojom  se  išće  odredjenje  novoga  izbora 
(vidi  vjerodajno  pismo  81). 

Ma  temelju  SS-  7  i  8  privremenoga  izbornoga  reda  nemože  ovaj  odbor  na  ino9 
nego  predlaže:  da  se  prije  pomenuti  izbor  zastupnikah  narodnih  iz  poveljenoga  trgovišta 
Samobora  u  osobi  g.  Petra  Očića  i  Antuna  Štoca  neprizna  i  da  se  novi  izbor  odredi. 

4)  Po  drugom  veriCkecionalnom  odboru  bijaše  potaknuta  sumnja  proti  izboru  g. 
Tomislava  Padavića  jedino  iz  toga  razloga,  sto  ovaj  gosp.  zastupnik  iz  kotara  čabarskoga 
županije  riećke  nije  doprineo  bio  niti  vjerodajnog  pisma  niti  izbornoga  zapisnika,  nego  samo 
punovlasće  deddto.  8.  travnja  1861.  po  dotičnih  izbiračih  izdano,  iz  kojega  se  nije  moglo 
razabrati,  da  li  je  taj  izbor  po  smislu  §.  6  točke  c.)  privremenoga  izbornoga  reda  pod  nad¬ 
zorom  dotičnoga  županijskoga  poglavarstva  preduzet  bio.  Ova  sumnja  razbistrena  je  svjedoč- 
bora  Ferdinanda  Šlajmera  pristava  kotara  čabarskog  de  ddto.  10.  travnja  1861,  koja  je  ovomu 
odboru  kratkim  putem  naknadno  predana,  jer  je  njom  zasvjedočeno,  da  je  pomenuti  izbor 
bio  redovito  obavljen  u  prisutnosti  spomenutoga  pristava  županijskoga.  (Vidi  vjerodajno 
pismo  br.  84.) 

Zato  predlaže  ovaj  verifikacionalni  osrednji  odbor,  da  se  izbor  gosp.  Tomislava 
Padavića  kao  zastupnika  iz  kotara  Čabarskoga  županije  riečke  za  redovit  i  pravilan  prizna. 

5)  Po  istom  II.  veribkacionalnom  odboru  potaknuta  je  dvojba  proti  izboru  g.  Janka 
Šviglina  kao  zastupnika  iz  kotara  krašićkoga  županije  zagrebačke,  a  to  radi  toga,  što  se 
iz  izbornoga  zapisnika  vidi,  da  je  gosp.  Janko  Šviglin  kao  kotarski  sudac  izbor  sam  nad¬ 
gledao  u  ime  županijskog  poglavarstva  i  da  je  on  sam  izborni  zapisnik  ovjerovio.  (Vidi 
kredencional  pod  br.  116). 

Gledeć  na  to,  što  je  izborni  zapisnik  po  izbiraćih  samih  stranom  vlastoručno  pod- 
pisan,  a  podpisi  onih,  koji  nisu  pismeni,  po  svjedocih  potvrdjen;  gledeć  nadalje  na  to,  da 
kotarskomu  sudcu  krašićkomu  Janku  Šviglinu,  neimajućemu  u  svom  kotaru  pristava  nije 
bilo  iahko  moguće  naći  drugog  županijskog  častnika,  koj  bi  bio  izbor  nadgledao,  prvo 
zato,  što  nije  mogao  znati  unapried,  da  će  izbirači  njega  izabrati,  a  drugo  zato,  što  su 
svi  županijski  ćastnici  susjednih  kotarah  stranom  sličnimi  izbori  u  svojih  kotarih,  stranom 
pako  uredjivanjem  obćinah  zabavljeni  bili:  predlaže  ovaj  odbor,  da  se  izbor  g.  Ivana 
$viglina  kao  zastupnika  iz  kotara  krašićkoga  prizna,  nu  da  se  putem  županije  zagrebačke 
*po  susjednom  kotarskom  sudcu  Jaslrebarskom  naknadno  službeno  ovjerovljenje  izbora  i 
podpisah  zaišće. 

6.  Odbor  IV.  i  V.  verifikacionalni  potaknuo  je  zajednički  pitanje:  imali  se  gradu 
Bakru  dozvoliti  i  četvrti  zastupnik,  pošto  je  privremenim  izbornim  redom  pozvan,  da  samo 
tri  zastupnika  pošalje? 

Gledeć  na  to,  da  je  izborni  red,  štono  je  visokim  dikasterijom  de  ddto.  21.  ve¬ 
ljače  t.  g.  za  ravnilo  izborom  za  saborske  poslanike  priobćen,  onaj  isti,  po  kojem  je  bio 
i  sabor  1848  god.  sastavljen,  samo  što  su  izpuštene  us’anovbe,  odnoseće  se  na  vojničku 
Krajinu;  . pak  buduć  da  je  već  saborskim  člankom  XII.  sabora  1848.  god.  na  pritužbu  grada 
Bakra  s  kotarom  naročito  odredjeno  bilo,  du  se  ima  gradu  Bakru  sa  kotarom  bakarskim 
dozvoliti  u  mjesto  trojice  četiri  zastupnika;  buduć  napokon,  da  to  odgovara  i  načeln  §.  3 
privremenoga  izbornoga  reda  ustanovljenomu,  po  kojem  gradovi  dapače  i  poveće  obćine 
imajuće  preko  8000  stanovnikah  imadu  pravo  poslati  po  4  zastupnika,  predlaže  osrednji  odbor : 

Da  se  za  grad  Bakar  priznadu  4  zastupnika  i  to  u  osobah :  gospode  dra.  Pavla 
Battagliarini,  dra.  Pavla  Jakovćića,  Antuna  Vakanovića  i  Adolfa  Vebera,  imajućih  redovita 
vjerodajna  pisma, 
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7)  Iz  izvješća  četvrtog  verifikacionalnog  odbora  uvidio  je  osrednji  verifikaoionalni 
odbor,  da  je  preavietli  goap.  Ivan  Mažuranić  izabran  u  dvih  izbornih  kotarih  za  narodnoga 
zastupnika,  i  to  u  kotara  vinodolskom  županijo  riečke  i  u  obćinah  Cvetković,  Draganić  i 
Petrovioa  (vidi  kredencional  73),  imajući  za  zamjenika  u  kotaru  vinodolskom  gosp.  dra. 
Antuna  Starčevića,  a  u  rečenih  obćinah  gosp.  Adolfa  Vebera;  isto  tako 

8)  iz  izvješća  petoga  verifikacionalnoga  odbora  proizlazi,  da  je  gosp.  prečastni 
Gervazia  Petrović  izabran  zastupnikom  kotara  vrbovskog  žup.  riećke,  a  ujedno  zastupni¬ 
kom  prečastnoga  konzistorija  gornjo-karlovačkoga.  (Vidi  kredencional  89). 

Buduć  pako  da  svaki  kotar  izborni  i  dotične  korporacije  imadu  izabrati  po  jed¬ 
noga  zastupnika,  buduć  dakle,  da  jedna  te  ista  osoba  nemože  zastupati  dva  izborna  ko¬ 
tara  na  jedanput  ili  jedan  izborni  kotar  i  korporaciju,  to  prodlaže  ovaj  odbor: 

Da  se  presvietli  gosp.  Ivan  Mažuranić  i  prečastni  gosp.  Gervazija  Petrović  pozovu, 
da  izmedju  svojih  izbirateljab ,  dotično  izbornih  kotarah  izaberu,  a  da  se  za  drugi  kotar 
dotično  korporaciju  zahvale;  po  posljedku  njihova  očitovanja  imao  bi  se  u  nezastupljenih 
kotarih  novi  izbor  odrediti,  ili  pako  imenovani  zamjenici  pozvati,  da  svoja  mjesta  zauzmu. 

9)  Iz  izkaza  po  visokom  saborskom  predsjednićtvu  ovomu  osrednjemu  odboru 
kratkim  putem  dostavljenoga  uvidio  je  isti,  da  su  na  nazočni  sabor  pozvani  izmedju  pre- 
latah  i  velmožah  i  takovi,  koji  u  ovoj  trojednoj  kraljevini  niti  prebivaju ,  niti  imanja  ne- 
posjeduju,  imenito  je  pozvan  presvietli  gosp.  Juraj  Girk ,  biskup  pećuhski ,  neimajući  u 
obsegu  trojedne  kraljevine  niti  imanja,  a  niti  neprebivajući  ovdje;  zatim  grof  Gilbert  Nu- 
gent,  stanujući  u  Napulju  a  neimajući  ovdje  nikakova  imanja;  zatim  takovi,  o  kojih  nije 
izviestnosti,  dali  u  trojednoj  braljevini  ikakovo  imanje  posjeduju,  a  izviestno  je,  da  u  njoj 
neprebivaju,  kao  što  je  knez  Viktor  Odeschalchi,  grof  Franjo  Eltz,  c.  kr.  tajni  savjetnik, 
komornik,  podmaršal  i  t.  d.;  grof  Franjo  Eltz  c.  kr.  komomik  i  kapetan,  barun  Šišman 
Prandau,  barun  Vjekoslav  Apfaltern;  zatim  pod  naslovom  grofovskim,  koji  kao  takovi  do¬ 
sada  nebijahu  uzakonjeni,  i  to  barun  Juraj  Jelaćić  Bužimski,  c.  kr.  komornik  i  pod¬ 
maršal,  zatim  barun  Ant.  Jelačić  Bužimski,  c.  kr.  komornik  i  podmaršal  u  miru,  bar.  Mi¬ 
roslav  Kulmer,  c.  k.  komornik;  napokon  preuzvišeni  gospodin  Metell  Ožegović  Barlabaše- 
vački,  c.  kr.  tajni  savjetnik  i  državni  viećnik,  koji  dosada  niti  u  obće  kao  velikaš  u 
trojednoj  kraljevini  uzakonjen  nije. 

Podpisani  odbor  mnije  i  predlaže,  da  se  u  ovoj  sabornici  onim  prelatom  i  veli¬ 
kašem,  koji  u  trojednoj  kraljevini  niti  neprebivaju  niti  imanja  neposjeduju,  a  i  onim,  koji 
nisu  domaćimi  zakoni  medju  velikaše  uvrstjeni,  mjesto  i  glas  uzkrati;  glede  onih  pako, 
bojim  po  imenovanju  veći  naslov  velikaški  pristoji,  da  se  odredi  mjesto  u  ovoj  sabornici 
njihovomu  zakonskomu  naslovu  po  domaćih  zakonih  pristojeće. 

Za  buduće  pako  predlaže  isti  ovaj  odbor,  da  sc  zakonom  odredi ,  da  u  saboru 
trojedne  kraljevine  nebudu  imali  ni  mjesta  ni  glasa  nego  oni  medju  sinove  ove  domovine 
uvršteni  punoljetni  velikaši  t.  j.  knezovi,  grofovi  i  baruni,  koji  u  obsegu  trojedne  kralje¬ 
vine  stalno  prebivaju  i  zajedno  u  vriednosli  zakonom  opredieliti  se  imajućoj  imanja  posjeduju. 

10)  Iz  pozivnicah  banskih  pod  brojem  41,  45,  49,  50,  55,  61,  92,  112,  133 
uvidio  je  osrednji  verifik&’cionalni  odbor,  da  je  banska  stolica  devetoricom  članovah  u  ovoj 
sabornici  zastupana,  da  dakle  ima  više  glasovah  nego  županija  riećka  ili  križevačka  ili  po- 
žežka  i  više  nego  grad  Zagreb,  a  samo  za  jedan  glas  manje  nego  županija  varaždinska; 
kad  bi  se  kod  banske  stolice  sva  mjesta  popunila  što  su  sistemizirana,  imala  bi  ona  toliko 
glasovah  u  ovoj  sabornici  koliko  županija  varaždinska  ili  virovitička.  Gledcć  na  historički 
razvitak  sabora  trejedne  kraljevine,  naročito  pako  gledeć  na  to,  da  je  u  prijašnja  vremena 
do  1848.  godine,  na  saboru  trojedne  kraljevine  svekoliko  plemstvo  osobni  glas  imalo,  i 
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radi  toga,  da  su  prisjednici  banskoga  stola  stranom  kao  prelati  stranom  kao  velikaši,  vazda 
kao  plemići  nikada  kao  banskoga  stola  prisjednici  mjesto  zauzimali  i  pravo  glasa  na  sa¬ 
boru  trojednc  kraljevine  uživali;  to  milije  ovaj  odbor,  da  bi  to  velika  anomalija  bila  na¬ 
prama  današnjemu  reprezentativnomu  sustavu,  po  kojem  je  sabor  trojedne  kraljevine  sa¬ 
stavljen,  kad  bi  se  dozvolilo  elanom  visokoga  banskoga  stola  od  1854 — 1860  godine,  da 
ne  samo  prijašnje  privilegijalne  plemićke  glasove  od  prije  1848  godine,  nego  i  novi  pri¬ 
raštaj  glasovah  iz  sustava  sa  20.  listopada  1860  godine  porušenoga  u  ovu  sabornicu  za- 
slupnikali  naroda,  historičkih  imenah,  i  velikoga  posjeda  donesu.  Ova  anomalija  narasla 
bi  po  mnienju  odbora  još  u  veće  kad  bi  se  obzirom  na  to,  da  prije  1848.  godine  nije 
bilo  toliko  prisjednikah  visoke  banske  stolice,  koliko  ih  danas  ima,  svim  ovim  mjesto  i  glas 
u  saboru  podielio,  gdjeno  so  ni  nezna,  šio  bi  upravo  ovaj  visoki  sudbeni  sbor  u  ovoj 
sabornici  u  današnjih  okolnostih  gledom  na  svoj  odvisni  položaj  reprezentirati  imao. 
Napokon  vidi  se  iz  sastavka  $.  i.  slova  e)  privremenoga  izbornoga  reda,  da  je  sastavi- 
telj  mislio  vicebanu  i  prabilježniku  i  prisjednikom  banskoga  stola  samo  kao  sudištu  sa¬ 
borskomu  u  sabornici  mjesto  dati,  jer  kad  nebi  to,  nebi  bio  sve  ove  dostojanstvenike  u 
jedan  sbor  spadajuće  jednom  toćkom  kolektivno  spojio,  po  kojoj  i  onako  n.  p  presvietli 
g.  sadašnji  predsjednik  Ivan  Zidari ć,  buduć  nije  niti  prisjednik  banskoga  stola,  niti  pod- 
ban,  niti  prabilježnik,  nebi  mjesta  ni  glasa  imao. 

Zato  predlaže  ovaj  odbor,  da  se  ćlanovom  visoke  banske  stolice  pojedini  glas 
neima  dopustiti  u  saboru  trojedne  kraljevine,  nego  samo  mjesto  kao  sudištu. 

Ad  H.  1)  Iz  izkaza  na  temelju  glavnoga  imenika  sastavljenoga  i  gori  pod  If.  pri¬ 
loženoga  vidi  ser  da  izmedju  pozvanih  prelatah  trojica  nisu  došla  na  sabor,  izmedju  kojih  sa¬ 
mo  se  je  preuzvišeni  gospodin  Mirko  barun  Ožegović,  biskup  Senjski  izpričao.  —  Izmedju 
velikašah  pozvanih  nisu  njih  54  došli  bez  izpričanja. 

Premda  zakon  i  to  član.  I.  §.  3.  god.  1498.  i  čl.  53  godine  1662.  ugarsko-hrvatskih 
zakonali,  zatim  ćl.  1.  i  5.  godine  1752.  sabora  hrvatskoga  naročito  prelate  i  veli¬ 
kaše  pače  i  plemiće  zakonito  na  sabor  pozvane  a  nedošavše  globi  podvrgava ,  gledeć  ipak 
na  to,  da  su  ti  zakoni  stvoreni  u  doba,  kad  je  zakonarstvo  bilo  nesamo  izključivo  pravo 
višjega  i  nižjega  plemstva  nego  upravo  dužnost,  koju  ječi.  53:  1662riečmi:  „Tandem,  pro 
communi  bono  et  tractatibus  diaetalibus,  in  salutem  ac  permansionem  patriae  eo  felicius  ac 
malurius  concludendis*  označio,  jer  se  je  jedino  plemstvo  u  ono  doba  znanostmi ,  upra¬ 
vom  i  zakonodavstvom  bavilo,  —  gledeć  nadalje  na  to ,  da  je  svakovrstni  napredak  u 
znanju  i  u  mnienju  današnji  dan  dobro  obćenit,  bez  razlike  na  rod  i  stališ,  i  da  je  upravo 
iz  ove  napriedne  promjene  nastala  potreba  reprezentativnoga  sustava,  —  gledeć  napokon 
na  to,  da  je  plemstvo  duhom  vremena  riešeno  težke  dužnosti  skrbničlva  nad  ostalim  na¬ 
rodom,  te  ga  je  ujedno  lišio  i  velike  sirane  onih  sredslvah,  koja  su  mu  nošenje  ovoga 
tereta  olakoćivala,  to  mnije  i  predlaže  ovaj  odbor:  da  se  proti  nedošavšim  na  sadanji  sa¬ 
bor  prelatom  i  velikašem  neupotriebe  usilna  sredstva  do  zakonarskoga  uredjenja  sabora 
trojedne  kraljevine,  nego  da  se  to  njihovomu  rodoljubju,  zajedinskom  duhu  i  plemenitomu 
ponosu  ostavi:  hoće  li  za  dobro  domovine,  od  koje  viliku  korist  materialnu,  slavno  ime  i 
odlikovanje  imadu,  u  zajedinslvu  sa  zastupnici  naroda  umne  svoje  sile  upotriebiti. 

2)  Isto  tako  mnije  odbor  glede  moralnih  korporacijah  koje  nisu  poslale  na  ovaj 
sabor  zastupnikah,  kao  što  je  to  doljno-karlovački  konzistorij  i  riečki  kaptol. 

3)  Od  zemaljskih  dostojanstvenikah  nedodjoše  veliki  župan  Sriemski,  preuzvišeni 
gosp.  grof  Petar  Pejačević  i  presvietli  gosp.  Bartol  Smaić  veliki  župan  županije  riečke. 
Buduć  da  su  ovi  dostojanstvenici  po  svom  službenom  odnošaju  naprema  oblaslim  munici¬ 
palnim  isto  tako  narodu  obvezani  kao  što  i  vladam  i  buduć  da  su  visokim  svojim  dosio- 
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janstvom  ne  samo  zvani  nego  i  dužni  o  svakovrsnom  dobru  i  naprodku  domovine  zako- 
Bitim  putem  nastojati,  »nije  i  predlaže  odbor:  da  se  pomenuta  gg.  veliki  župani  za  sta¬ 
noviti  rok  pod  prietnjom  globe  gori  navedenimi  zakoni  odredjene  i  to  za  svaki  slučaj  ne¬ 
poslušnosti  za  stanoviti  kratki  rok  na  ovaj  sabor  trojeđne  kraljevine  po  visokom  predsjed¬ 
ničku  pozovu. 

4)  Kraljevinski  dostojanstvenici,  i  to,  podban,  prabilježnik  i  podkapetan,  buduć  da 
su  ova  mjesta  izpražnjens,  niti  nemogahu  na  ovaj  sabor  doći,  i  zato  predlaže  ovaj  odbor: 
da  se  ova  mjesta  zakonitim  ustavnim  putem  popune,  i  da  onda  pristojeća  im  mjesta  zauzmu. 

5)  Po  $•  2  privremenoga  izbornoga  reda  ima  županija  sriemska  na  sabor  tro- 
jedne  kraljevine  poslati  8  zastupnikah,  povlašćena  obćina  Irig  po  §.  3.  istoga  izbornoga 
reda  2  zastupnika,  Ruma  3  zastupnika,  grad  Vukovar  2  zastupnika,  grad  Rieka  sa  svojim 
kotarom  4  zastupnika,  sva  ova  municipija  imala  bi  dakle  poslati  19  zastupnikah  narodnih. 
Pošto  iz  ovih  istih  municipijah  do  dana,  kada  su  odbori  za  verifikaciju  svoj  posao  dovr-r 
šili,  nije  nijedan  zastupnik  narodni  na  ovaj  sabor  prispio,  a  niti  su  municipija  razloga  na¬ 
vela,  radi  kojega  su  to  propustila,  mnije  i  predlaže  ovaj  odbor:  da  se  pomenuta  munici¬ 
pija  pozovu,  neka  dadu  razlog,  zašto  nisu  po  kotarih  izbornih  u  svojem  obsegu  izbore 
zaslopnikah  na  ovaj  sabor  trojedtie  kraljevine  po  propisu  izbornoga  reda  udesila;  i  da  im 
se  novi  rok  odredi,  do  kojega  će  izbore  obaviti,  i  zastupnike  na  sabor  poslati. 

Ad  III.  1)  Na  temelju  već  navedenih  dvijuh  imenikah  sastavio  je  napokon  ovaj 
odbor  pod  III.  pregled  onih  ćlanovah  saborskih ,  dotično  municipija!)  ili  čestih  Irojcdne 
kraljevine,  koje  o  naš  sabor  spadaju,  nu  izbornim  redom  ili  nisu  u  onom  razmjerju  poz¬ 
vane,  koje  ih  ide  po  naielih  samoga  izbornoga  reda,  ili  su  paku  posvema  izpuštcne. 

U  prvi  red  spadaju  obćine  Mrkopalj,  Ravnagora  i  Vrbovsko. 

U  §.  3  privremenoga  izbornoga  reda  izrečeno  je  načelo ,  da  one  poveće  obćine, 
koje  se  odlikuju  pučanstvom,  trgovinom,  obrtnošću  i  inteligencijom  žiteljah  svojih,  ako 
imadu  do  3000  stanovnikah,  mogu  izabrati  sve  po  jednoga  poslanika. 

Pomenute  obćine  imale  bi  po  ovom  načelu  ,  svaka  napose  po  jednoga  zastupnika 
na  sabor  birati,  nu  ipak  je  istim  izbornim  redom  kod  odmjerivanja  glasovah  za  sve  tri 
obćine  samo  jedan  zastupnik  odredjen.  Pomenute  obćine  videći  u  prilagodjenju  načela 
očevidnu  pogrešku,  podnesoše  na  visoki  sabor  motiviranu  molbu,  dokazujuć,  da  svako  od 
pomenutib  trgovištah  svoj  posebni  magistrat  ima,  i  da  svako  to  trgovište  do  3000  stano- 
vnikah  broji,  te  mole,  da  im  se  dozvoli  svakoj  poseb  zastupnik  na  nazočnom  saboru. 

Osrednji  verifikacionalni  odbor,  uvidivši  temeljitost  ovih  razlogah  nemože  na  ino 
nego  predlaže:  da  so  obćinam  Mrkopalj,  Ravnagora  i  Vrbovsko,  imajućim  za  sada  jedinoga 
zastupnika  u  osobi  gospo d.  Tomislava  Cuculića,  dozvoli,  dapače  da  se  pozovu,  da  biraju 
dvie  od  njih  svaka  po  jednoga  zastupnika  a  gospodin  Tomislav  Cuculić,  imajući  kreditivu 
od  svake  napose,  da  se  izjavi,  koju  želi  zadržati  i  da  sc  drugih  dvijuh  odreče. 

2)  U  red  onih  čestih  trojeđne  kraljevino,  koje  su  izbornim  redom  posvema  iz- 
puštene,  te  nisu  pozvate  u  nazočni  sabor,  spada:  a)  vojnička  Krajina  hrvatsko -slavonska 
U  j.  regimente  lička,  otočka,  ogulinska,  slunjska,  prva  i  druga  banska ,  gradiška ,  brodska, 
petrovaradinska,  križevaćka  i  gjurgjevačka,  ujedno  sa  povlašlenimi  obćinami,  štono  leže  u 
obsegu  istih  regimentah,  dakle  i  grad  Senj;  b)  kraljevina  Dalmacija  sa  kvarncrskiini  otoci: 
Krkom,  Cresom,  Lušinom  i  Rabom;  c)  Mcdjumurje;  d)  Istra;  e)  od  Kranjske  okružja: 
Hetličko,  ćrnomaljsko,  Ribničko  i  Novomjestansko  i  onaj  dio  Štajerske  med  Savom  i  Dravom, 
štono  njekoć  spadaše  na  zagorsku  županiju. 

Ad  a)  Sto  se  tiče  vojničke  Krajine,  glede  nje  mnije  ovaj  odbor,  da  sabor  trojeđne 
kraljevine  ima  dovoljnoga  zakonitoga  i  tvrdoga  pravnoga  temelja  tražiti  nesamo  da  bude 
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Krajina  zastupana  na  sabora  trojedne  kraljevine  na  ravni  način  kao  ito  i  ostala  tako  zvana 
provincialna  Hrvatska  i  Slavonija,  nego  da  ima  isto  tako  tvrdo  ugovorno  pravo  naprama 
prejasnoj  vladajućoj  kući,  da  od  nje  zaište  neodvlačni  povratak  i  utjelovljenje  vojničke 
Krajine  materi  zemlji,  i  raztegnuće  ustavnih  institucijah  na  eielu  Krajinu.  Da  se  ni  na¬ 
vraćamo  u  starija  vremena,  naći  će  visoki  sabor  ako  samo  kriepko  uzhtije  dovoljne  pod- 
pore  u  čl.  11.  12:  1608.,  27:  1609.,  39:  1635.,  56  i  63:  1647,  u  diplomi  Leopolda  I.  od 
10.  srpnja  1703.,  u  čl.  113  i  116:  1815,  u  rezoluciji  kraljevskoj  od  13.  siečnja  1791.; 
zatim  u  razlozih  čl.  18:  1792.  u  faktu  godine  1848  i  u  rieči  kralja  i  vladara  našega  Fra¬ 
nje  Josipa  u  patentu  od  7.  svibnja  1850.,  §§.  2  i  4,  a  napokon  u  pravdi  božjoj,  javnom 
mnienju  čitave  Evrope  i  u  odlučnoj  volji  samih  Krajišnikah. 

Ad  b)  Što  se  Dalmacije  tiče,  ove  kolievke  hrvatske  slave,  ne  samo  što  mi  kao 
jedini  ogranak  na  ustavnu  živuće  hrvaštine  imamo  pravo  iskati  po  ugovoru  od  god.  1527. 
i  1712.  da  se  Dalmacija  povrati  ustavnoj  slobodi,  a  ustavna  sloboda  njojzi,  nego  imadu 
to  stavno  pravo  i  sami  Hrvati  u  Dalmaciji  živući,  imadu  ga  tim  više,  što  im  je  podieljeno 
kraljevskom  rezolucijom  od  god.  1830.  na  sabor  ugarsko-hrvatski  upravljenom,  zatim  di¬ 
plomom  od  20.  listopada  1860.  a  napokon  naredbom  od  26.  veljače  1861.;  imadu  ga  na¬ 
pokon  i  oni  i  mi  po  onoj  neoborivoj  naredbi  promisli  božje,  po  kojoj  se  srodne  tvari, 
srodne  misli  i  srodni  narodi  uzajmno  privlače. 

S  toga  predlaže  ovaj  odbor:  da  se  za  utjelovljenje  Krajine  i  Dalmacije  prije  sva¬ 
koga  saborskoga  posla  kriepka  i  razlozi  poduprta  predstavka  Nj.  Veličanstvu,  premilostiv- 
nomu  našemu  kralju  i  vladaru  po  posebnom  odboru  saborskom  osobno  u  Beč  podnese  i 
da  se  Nj.  Veličanstvo  umoli,  da  na  temelju  tristogodišnjih  obećavanjah  svojih  prejasnih 
predjah  i  svojega  vlastitoga,  toliko  putah  očitovanoga,  bude  Hrvatom  pravedno. 

Ad  c)  Pitanje  o  Medjumurju  misli  ovaj  odbor  da  se  ono  najshodnije  spojiti  može 
8  onim  kraljevskim  predlogom,  kojim  je  ovaj  visoki  sabor  napućen,  da  uzme  u  pretresanje, 
pitanje  glede  budućega  odnošenja  trojedne  kraljevine  naprama  kraljevini  Ugarskoj. 

Ad  d)  i  e)  Buduć  da  Istra  i  ona  četiri  kotara  Kranjske  t.  j.  Metlićki,  Črnomalj- 
ski,  Ribnički  i  Novomjestanski,  kao  što  i  onaj  dio  Štajerske,  koj  je  njekoč  na  županiju  za¬ 
gorsku  spadao  te  medju  Dravom  i  Savom  leži,  buduć  velimo,  da  ovaj  dio  naše  domovine 
spada  u  savez  Njemački ,  a  niti  austrijanska  vlada  nemože  da  o  tom  obstojeće  medjunarodne 
ugovore  jednostrano  prekine,  to  mnije  odbor  osrednji,  da  se  od  našega  prejasnoga  kralja 
i  vladara  svakako  zamoli  sjedinjenje  i  ovih  ovdje  navedenih  od  tiela  naše  domovine  nesgo- 
dom  vrefaena  otrgnutih  udah,  pak  ako  ne  prije  a  to  svakako  onda,  kad  bi  se  kojom  pri¬ 
likom  revidirali  europejsko-medjunarodni  ugovori,  osobito  i  onaj,  na  kojem  se  osniva  sa¬ 
vez  Njemački.  U  Zagrebu  kao  gore. 

(Rieš.  ti.  XIV.) 


Br.  25. 

Predlog  ustmeni  velikog  župana  zagrebačkog  Ivana  Kukuljevića : 


Da  se  najvišji  kralj,  predloži  pročitaju,  i  za  slučaj,  ako  istim  abdikacionalne 
iz  prave  ustavnog  troj.  kraljevine  Dalmacije,  Hrvatske  i  Slavonije  kralja  Ferdinanda  V.  i 
njegovog  u  troj.  kraljevini  nasljednika,  prejasnog  nadvojvode  Franje  Dragutina  priložene 
nisu,  Nj.  c.  k.  apost.  Veličanstvo  temeljom  državnog,  sankcijom  pragmatičnom  obostrano 
okriepljonog  ovih  kraljevinah  prava  predstavkom  iz  sabora  ovoga  umoli,  da  se  pomenute 
abdikacionalne  izprave  ovomu  saboru  čim  prije  predlože; 


( Primljen  i  riešen  čl  VII.  i  LVI.) 
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Br.  26. 

Predstavka  sabora  troj.  kraljevine  na  Nj.  Veličanstvo  glede  dostave  abdi- 

kacionalnih  izpravah. 


Vaše  posvećeno  c.  k.  Veličanstvo,  gospodaru  i  kralju  najmilosliviji! 

Trinajst  po  gotovo  godinah  prodje,  odkako  se  narod  naš  na  saboru  trojedne  kra¬ 
ljevine  dalmatiosko-hrvatsko-slavonske  posljednji  put  sakupio ;  trinajst  godinah  kobnih, 
gdje  ga  je  crna  i  studena  noć  pritisnula,  te  je  s  toga  nalik  nesretnomu  i  u  vlastitom  do¬ 
mu  tudju  pastorku  nemilo  cvilio  i  gorkim*  suzami  rosio  i  gojio  do  dva  mila  mu  još  pre¬ 
ostala  cvieta:  uspomenu  najme  slavne  njekoč  prošastnosti,  i  bolje  ako  Bog  da  —  buduć¬ 
nosti.  Unogo  je  u  to  nezaboravno  doba  prepatio  ubog  nu  pošten  narod  naš,  buduć  dajo 
prav  pravcat  oskudievao  s  pravde  i  pravice,  koju  mu  maćehinski  krojiše  ruke  tudje  — 
tudje  ruke,  težke  muke.  U  to  iznenada  narodu  našemu  opet  svanu  zora,  jer  Sve¬ 
mogući,  koji  upravlja  srca  kraljevah,  potaknu  i  ganu  srce  Vašega  Veličanstva,  plod  pako 
toga  ganuća  bijaše  carska  povelja  od  20.  listopada  p.  g.  kojom  je  Veličanstvo  Vaše  pre- 
milostivo  izreći  izvoljelo  sveto  načelo  ravnopravnosti  glede  svijuh  gospodstvu  sretoo  vla- 
dajuće  kuće  austrijanske  podvrženih  narodah. 

Spomenuta  povelja  Veličanstva  Vašega  bila  je  narodu  našemu  zlatan  onaj  most, 
po  kojem  je  s  onoga  tmastoga  kraja  sretno  prešo,  te  onkraj  nakon  pol  godine  opet 
kriepko  posjeo  svoju  ponješto  tečajem  vjekovah,  ponješto  opet  silovitom  bujicom  pustih 
državnih  teorijah  i  pokušah  nedavno  još  oštetjenu,  ali  zato  ipak  na  nepobornom  pravnom 
i  kistoričkom  temelju  svedj  još  čvrsto  osovljenu  staru  i  svetu  djedovinu,  krvju  dičnih 
svojih  praotacah  stotinu  putah  odkupljenu,  i  divno  posvećenu. 

Na  rečenomu  dakle  pravnom  i  historičkom  svojem  temelju  sastade  se  evo  opet 
nakon  rečenih  trinajst  godinah  narod  naš,  zakonito  zastupan  na  saboru  trojedne  kraljevine 
dalmaiinsko-hrvatsko-slavonske,  pa  pošto  mu  je  u  istinu  stalo  do  toga,  da  narodno  i  poli¬ 
tično  svoje  biće  ne  samo  za  sad,  već  i  za  buduće  obezdbiedi,  i  proti  svakomu  napadu 
ogradi,  s  toga  scieni,  da  mu  se  uz  to  svakako  i  bitnih  njekih  oblićnostih  držati  treba, 
koje  su  lim  više  potrebite,  što  se  tajiti  neda,  da  se  osnivaju  na  temeljnom  pravu  naroda, 
i  na  želji  njegovoj  naročito  izraženoj. 

Sad,  gdje  je  nedavno  previšnjom  i  možnom  riečju  Vašega  Veličanstva  oboren  silni 
onaj  zid9  koj  je  do  nedavno  još  dielio  narode  austrijanske  od  svojega  premilostivoga  vla¬ 
dara,  sad  se  približuje  i  narod  naš  sjajnomu  i  možnomu  priestolu  posvećenoga  Veličan¬ 
stva  Vašega  sa  prepokornom  i  smirenom,  u  šestoj  saborskoj  sjednici  dne  25.  travnja  t.  g. 
držanoj  jednodušno  odlučenom  molbom:  da  bi  Veličanstvo  Vaše  saboru  trojedne  kraljevine 
dalmaiinsko-hrvatsko-slavonske  prestolnu  odreku  Nj.  c.  k.  apoštolskog  Veličanstva  Ferd.  V. 
zatim  prejasnoga  c.  k.  nadvojvode  austrijanskoga,  a  ujedno  i  milostivoga  otca  Vašega  Ve¬ 
ličanstva  Franje  Karla,  istim  onim  načinom  premilostivo  priobćiti  izvoljelo,  kojim  spome¬ 
nute  izprave  priobćene  bijahu  saboru  ugarskomu. 

Osim  glavnih  i  temeljnih  državopravnih  ugovorah  sklopljenih  izmedju  naroda  na¬ 
šega,  i  kraljevh:  Kolomana  god.  1102.  zatim  Ferdinanda  I.  g.  1527.  i  Karla  III.  g.  1712. 
imade  i  kraljevskih  zavjerenicah  trojednoj  kraljevini  našoj  i  to  od  Kolomana,  Stjepana  II., 
Gejze  II.,  Stjepana  III.  i  ostalih  mnogih  kraljevah  tja  do  Ferdinanda  II.  prilikom  nastupa 
vlade  njihove  napose  izdanih;  konačno  ima  i  jedno  kraljevsko  pismo  kraljice  Marije  Te- 
rezije  od  g.  1740.  gdje  napose  saboru  trojedne  kraljevine  dalmatinsko-hrvatsko-slavonske 
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u  Varaždina  sakupljenomu  naročito  do  znanja  stavlja  smrt  svojega  otca  cara  i  kralja  Karla  III., 
a  uza  to  i  nastup  vlade  svoje.  Svi  ovi,  ovdje  samo  uzgredno  navedeni  diplomatički  čini 
dovoljno  dokazuju,  da  trojedna  naša  kraljevina  oklopno  pravo  imade  Vaše  Veličanstvo  pre- 
pokorno  moliti,  da  se  spomenuti  diplomatički  čin  i  na  našem  saboru  proglasi. 

Da  će  Veličanstvo  Vaše  prepokorou  gore  razloženu  molbu  sabora  trojedne  kra¬ 
ljevine  Dalmacije,  Hrvatske  i  Slavonije  premilostivo  saslušati,  tomu  se  rečeni  sabor  tvrdo 
nada,  a  to  tiem  većma,  što  scieni,  da  je  Veličanstvu  Vašemu  isto  tako  kao  i  narodu  spo¬ 
menute  trojedne  kraljevine  do  toga  stalo,  da  čim  prije  u  srca  vjernoga  toga  naroda  po¬ 
vrati  staro,  riekom  dragocjene  krvi  tolikoput  sjajno  zasvjedočeno,  izmedju  vladara  i  naroda 
vazda,  osobito  pako  sada  neodhodno  potrebito  pouzdanje. 

Time  a  poklonstvenim  do  smrti  štovanjem  ostajemo  —  Posvećenoga  Vašega  Veli« 
čanstva  —  U  Zagrebu  29.  travnja  1861.  —  prepokorni  i  vazda  vjerni  podložnici. 

Sabor  trojedne  kraljevine  dalmatinsko-hrvatsko-slavonske. 

Šokčević,  s.  r.  ban.  Mirko  Bogović,  s.  r.  saborski  bilježnik. 

(Rieš.  61  VII  i  LVl.) 


Bi\  39. 

Izviešće  ovjerovnoga  odbora  u  obziru  njekojih  kasnije  na  sabor  prispjelih 

članovah. 

Zapisnik  člankom  14.  poslovnika  za  sabor  trojedne  kraljevine  Hrvatske,  Slavonije 
i  Dalmacije  izaslanog  verifikacionalnog  povjerenstva  u  obziru  verifikacije  njekojih  članovah 
sabora,  koji  na  početak  sabora  prispjeli  nisu: 

1)  Pismo  preuzv.  gospodina  velikog  župana  županije  sriemske  grofa  Petra  Pejače- 
vića  od  10  travnja  1861.  upravljeno  na  preuzv  gosp.  bana,  kojim  se  izpričava,  što  od¬ 
mah  na  sakupljeni  sabor  trojedne  kraljevine  prispjeti  nemože,  navadjajuć,  daje  poradi 
edsuća  obih  podžupanah  povjerene  sebi  županije,  koji  se  na  srbskom  narodnom  kongresu 
nalaze,  glavna  skupštinu  županije  sriemske  u  kojoj  bi  se  pitanje  o  izboru  zastupnikah 
naroda  za  sabor  trojedne  kraljevine  riešiti  imalo,  do  15  travnja  t.  g.  odgoditi  morao, 
pošto  je  u  glavnoj  skupštini  županije  sriemske  dne  21.  ožujka  t.  g.  obdržavanoj  zaključeno, 
da  se  isto  pitanje  tekar  u  budućoj  glavnoj  skupštini  preduzeti  i  riešiti  imade. 

Na  1.  Uzamši  u  obzir,  da  bi  se  preuz.  g.  veliki  župan  županije  sriemske,  koja 
cjeloviti  dio  trojedne  kraljevine  sačinjava,  imao  bio  pobrinuti,  da  se  u  dne  21.  ožujka  t. 
g.  obdržanoj  glavnoj  skupštini  županije  sriemske  odredi  izbor  zastupnikah  naroda  za  sa¬ 
bor  trojedne  kraljevine,  ne  pako  dopustiti,  da  se  išli  izbor  odgadja  na  vrieme  posije  otvo¬ 
renja  istog  sabora;  nadalje  uzamši  u  obzir  da  je  županija  sriemska  dne  16.  travnja  t.  g. 
zastupnike  za  sabor  trojedne  kraljevine  izabrala,  a  gosp.  veliki  župan  županije  sriemske 
ni  do  danas  na  sabor  prispio  nije,  to  odbor  predlaže: 

Da  preuzv.  g.  ban ,  kao  ustavna  izvršujuća  vlast  ovih  kraljevinah  velikog  župana 
županije  sriemske  opetovano  pozove,  da  on  kao  dostojanstvenik  trojedne  kraljevine  na 
sabor  iste  kraljevine  za  osam  danah  doći  imade. 

2)  Vjerodajno  pismo  prečaslnog  kaptola  modruškog  iliti  krbavskog  od  21.  travnja 
1861.,  kojim  se  zastupniku  istog  kaptola  na  saboru  trojedne  kraljevine  prečast.  g.  Adal- 
bertu  Mariaševiću  u  slučaju  bolesti  ili  zakonitog  odsuća  od  sabora  za  saborskog  zamjenika 
daje  g.  Matija  Mesić  profesor  akademički; 
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Na  2.  Buduć  da  je  prečastni  g.  kanoaik  Adalberl  Mariašević  priobćenim  sabora 
trojedne  kraljevine  pismom  izjavio,  da  on  poradi  slaba  zdravlja  prečastni  kaptol  modruški 
ttiti  krbavski  nadalje  zastupati  nemože,  već  da  će  isti  prečastni  kaptol  po  g.  Hatiji  Mesiću 
profesora  akadetničkora  zastupan  biti,  to  odbor  predlaže: 

Da  se  g.  Hatija  Mesić  za  redovitog  zastupnika  kaptola  modruškog  iliti  krbavskog 
priznade. 

3)  Službeno  pismo  načelnika  slob.  kr.  i  glavnog  grada  Zagreba  g.  Robertu  Zlata- 
roviću,  kojim  se  istomu  javlja,  da  je  on  u  petom  izbornom  kotaru  grada  Zagrebu  abso- 
Intnom  većinom  za  zastupnika  na  sabor  trojedne  kraljevine  izabran« 

Na  3.  Premda  bi  za  dokaz  izbora  g.  Roberta  Zlatarovića  od  potrebe  bio  pravo¬ 
valjano  sastavljeni  i  udostovjereni  izborni  zapisnik,  to  ipak  odbor  ovaj  verifikaeionalni  s 
obzirom  na  ćl.  2.  poslovnika  predlaže ,  da  se  izdano  po  gradskom  načelniku  pismo  sa 
valjan  i  dostatan  dokaz  izbora  g.  Roberta  Zlatarovića  prime. 

4)  Vjerodajno  pismo  izdano  po  glavnoj  skupštini  županije  sriemske  dne  16.  trav¬ 
nja  t.  g.,  kojim  se  zasvjedočava,  da  su  u  istoj  glavnoj  skupštini  gg.  grof  Heinrich  Euen 
i  Jovan  Živković  jednoglasno  izabrani,  da  županiju  sriemsku  na  saboru  trojedne  kraljevine 
kolektivno  po  postojećem  do  g.  1848.  običaju  zastupaju; 

Na  4.  Uvjeren  odbor  veriiikacionalni  da  županija  srietnska,  koje  je,  kao  što  i 
ostale  dolnje  Slavonije  reincorporacija  i  podčinjenje  pod  vlast  bansku  čl.  18  i  50.  od  g. 
1741.  te  odpisom  kraljevskim  od  26.  ožujka  1743.  odlučena,  g.  1715.  izvedena,  te  kra¬ 
ljevskim  odpisom  od  27.  travnja  1746.  potvrdjena,  te  vrhu  koje  je  reincorporacie  ista 
županija  sriemska  tako  sretna  bila,  da  je  g,  1746.  u  to  ime  saboru  trojedne  kraljevine 
zahvalnost  svoju  izjavila,  sačinjava  pravno  a  i  faktično  cjeloviti  i  nerazdruživi  dio  trojedne 
kraljevine,  dosljedno  dakle  da  narod  živući  u  istoj  županiji  na  saboru  trojedne  kraljevine 
zastupan  biti  mora,  i  to  na  onaj  isti  način  kao  što  i  narod  drugih  županijah;  nadalje  što 
kraj  svega  štovanja  autonomije  pojedinih  municipijah,  kao  najvećeg  štita  ustavne  naše  slo¬ 
bode,  nemože  verifikaeionalni  odbor  priznati,  da  su  pojedina  municipija  vlastna  priečiti 
zastupanje  naroda  na  saboru  propisanim  izbornim  redom,  koj  no  je  po  svih  ostalih  muni¬ 
cipijah  domovine  naše  priznat;  s  toga  odbor  ovaj  verifikaeionalni  predlaže: 

Da  preuzvišeni  gospodin  ban,  kao  izvršujuća  vlast  u  trojednoj  kraljevini,  županiju 
sriemsku  pozove,  da  ista  najkašnije  uz  rok  od  14  danah  dade  izbore  narodnih  zastupni- 
kah  po  propisu  izbornog  reda  od  21.  veljače  1861.  u  dotičnih  kotarih  i  mjestih  za  ovaj 
sabor  trojedne  kraljevine  preduzeti,  u  ostalom  da  se  do  onog  vremena  kada  će  narodni 
zastupnici  iz  sriemske  županije  na  sabor  ovaj  prispjeti,  poslana  dva  zastupnika  po  glavnoj 
skupštini  županije  sriemske,  sa  pravom  glasa  na  sabor  pripuste. 

G.  Petrović,  arehim.  i  predsjednik.  Mirko  Hrvat,  izvjestitelj. 

(Ri'eš.  čl.  XIV.) 

Br.  2§, 

Predstavka  sabora  troj.  kraljevine  na  Nj.  Veličanstvo  2a  povratak  cjelo¬ 
kupnosti  trojedne  kraljevine. 


Vade  posvećeno  c.  k.  apoštolsko  Veličanstvo,  kralja  i  gospodara  naš  milostivi  1 

Hrvatsko-slayonski  sabor,  sastavši  se  izza  dvanaeslgodišnjega  neustavnoga  ži¬ 
vota  a  glavnom  gradu  Zagreba ,  nemože  se  žalibože  prozvati  imenonj  inim ,  van  onim, 
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kojim  su  se  već  od  preko  dva  vieka  često  nazivali  njegovi  prednjaci :  „nos  reliquiae  Re- 
gnorum  Dalmatiae,  Croatiae  et  Slavoniae.* 

Sa  žalošću  naime  opažujemo,  da  uzprkos  tolikim  ugovorom  i  obećanjem  sjajnih 
predjah  Vašega  Veličanstva,  uzprkos  stavnomu  i  prirodnomu  pravu  u  ovom  saboru  neima 
zastupnikah  iz  jedne  polovice  kraljevine  Hrvatske  i  Slavonije,  i  iz  čitave  kraljevine  Dalmacije. 

Pa  što  je  skrivio  taj  veći  dio  našega  naroda,  a  viernih  podanikah  Vašega  Veličan¬ 
stva,  da  nesmije  viećati  sa  svojom  braćom  o  zajedničkoj  sudbini! 

Vaše  Veličanstvo  1  U  ovoj  poli  Hrvatske  i  Slavonije ,  koja  je  izključcna  iz  naše 
sabornice,  jur  od  tri  vieka,  puna  jada  i  nevolje,  bdije  narod  pod  iiružjem  i  prolieva  rie- 
komice  svoju  krv  za  dom  i  priestol  Vašega  Veličanstva  i  za  obranu  carevine  i  Europe. 

Ovo  je  njegova  zasluga!  Hrvatsko- slavonska  krajina,  stojeć  pod  puškom  danju 
i  noćju,  živuć  u  neprestanom  obsadnom  stanju  bez  gradjanskih  pravah,  daleko  je  zaostala 
u  razvitku  svojih  duševnih  i  materialnih  silah ;  —  pače  svaki  dan  sve  to  više  gine  u  pu¬ 
čanstvu,  a  raste  u  siromaštvu. 

To  joj  je  nagrada !  Knjiga,  umjetnost,  obrtnost,  trgovina,  umno  ratarstvo,  —  po¬ 
luge  prosvjete  i  blagostanja  —  mogu  biti  samo  po  imenu  poznate  u  zemlji ,  u  kojoj  mač 
svedj  nad  glavom  visi. 

Vaše  Veličanstvo!  Sve  ove  ogromne  i  bezprimjerne  žrtve  naš  je  narod  rado  no¬ 
sio,  dok  mu  je  domovini  i  priestolu  Vašega  Veličanstva  od  zakletoga  neprijatelja  kršćan¬ 
stva  pogibelj  prietila.  * 

Nu  čim  ova  pogibelj  minii,  vriedno  je  i  pravedno,  da  slavom  ovjenčani  al#  i  ra- 
nami  posuti  junak  odpočine,  i  da  se  jedared  stane  s  mirni* prosvjećenimi  narodi  natjecati 
na  polju  svakovrstnih  gradjanskih  kriepostih. 

Svietla  kruno!  Pradjedovi  sadašnjih  krajišnikah  siedili  su  god.  1527.  i  1712.  u 
Cetinju  i  u  Zagrebu  te  su  s  ostalom  svojom  braćom  krvnom  i  ustavnom  digli  Tvoje  slavne 
predšastnike  spola  jednoga  i  drugoga  na  priestol  dalmatinsko-hrvatsko-slavonski. 

Oni  viećahu  na  naših  saborih  još  za  kraljice,  slavne  uspomene  Marije  Terezije; 
a  godine  1848.  nadtjecahu  se  u  zajedničkom  saboru,  kako  da  carevinu  spase  od  propasti. 

Vaše  Veličanstvo!  Zar  bi  vjernost,  oddanost  i  privrženost  hrvatsko- slavonske  kra¬ 
jine  naprama  priestolu  Vašega  Veličanstva  manja  bila,  da  ona  u  našem  saboru  vieća? 

To  niječe  poviest  i  stvar  ista. 

Slobodan  je  narod  najčvršći  i  nepomičan  stup  kraljevskoga  priestola. 

Zato  —  valja  nam  iskreno  izpovjediti  —  razcvililo  se  je  srce  vjernoga  naroda 
hrvatsko-slavonskoga  kad  je  dočuo,  da  se  plemenito  srce  Vašega  Veličanstva,  koje  je  dip¬ 
lomom  od  20.  listopada  1860.  i  naredbami  od  26.  veljače  t.  g.  svim  zemljam  svoje  prostrane 
carevine  ustavnu  slobodu  obreklo,  podielilo  i  odnosno  povratilo,  nije  obazrielo  na  jedinu  vojničku 
krajinu,  koja  si  ju  je  krvavo  zaslužila,  —  pače  da  joj  je  previšnjim  ručnim  pismom  od 
21.  veljače  t.  g.  na  bana  trojedne  kraljevine  barona  Josipa  Šokčevića  naročito  uzteg- 
nulo  i  uzkratilo  i  samu  priliku,  da  na  saboru  svoje  potriebe,  želje  i  nade  očituje. 

Vaše  Veličanstvo!  Ovi  crni  glasovi,  ove  gorke  odluke  razžalostile  su  tiem  više 
sav  narod  hrvatsko-slavonski,  što  je  Vaše  Veličanstvo  opetovano  izjavilo  pred  svietom,  da 
je  hrvatsko-slavonska  krajina  cjeloviti  dio  kraljevine  Hrvatske  i  Slavonije,  —  da  svim 
državljanom  prostrane  carevine  Vašega  Veličanstva  ima  biti  jednaka  dužnost  vojnovanja,  — 
da  se  medju  pokrajinami  istoga  carstva  obstojcće  razlike  iraadu  izravnati  i  da  im  se  svim 
ima  ujamćiti  uživanje  jednakih  pravah. 

Jednake  dužaosti,  jednaka  prava. 
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Na  temelju  ovih  riečih  i  ovih  očitovanjah  Vašega  Veličanstva  imala  bi  se  junačkoj 
krajini,  —  kojoj  je  naložena  najtežja  dužnost,  dužnost  žrtvovati  život  svaki  čas  za  svoga 
vladara  —  širom  otvoriti  vrata  sabornice  trojedne  kraljevine. 

U  obsegu  hrvatske  krajine  leži  primorski  grad  Senj. 

Vaše  Veličanstvo!  Gradu  Senju  podieljene  su  od  njekada  sve  one  povlastice, 
koje  uživaju  ostali  slobodni  kraljevski  gradovi  u  našoj  domovini.  Ove  povlastice  potvrdjene 
i  umnožene  su  od  mnogih  predšastnikah  Vašega  Veličanstva  toli  posebnimi  poveljami 
koli  zaklućci  hrvatsko-ugarskih  saborab,  naročito  čl.  12:  16^8.,  23:  1630«,  42:  1638, 
50.  57:  1647.,  32:  1649.,  69:  1655,  96:  1659.,  77:  1681.,  128:  1715.,  57:  1741.,  39: 
1751.,  60:  1790.,  11:  1802.  te  hrvatskih  saborab  ćl.  10:  1827.,  39:  1845.,  23:  1848. 

Nu  ove  povlastice,  koje  si  grad  Senj  viernošću  i  hrabrošću  steče,  ostaše  mrtvo 
slovo,  odkada  on  stenje  pod  upravom  krute  vojničke  vlasti. 

Od  onoga  vremena  grad  Senj,  koji  ista  narav,  uzkrativši  mu  jednom  rukom  plodne 
poljane,  a  drugom  otvorivši  mu  sinje  more,  k  pomorstvu  i  trgovini  uputi,  u  brodarstvu  i 
trgovini  s  toga  u  blagostanju  ne  samo  ncnapreduje,  nego  pače  nazaduje ,  te  dočim  se  ini 
pomorski  gradovi,  kojim  samouprava  u  dio  pade,  dižu,  grad  Senj  svaki  dan  to  više  pada. 

Grad  Senj  zače  se  nadati  boljoj  budućnosti ,  kada  Vaše  apostolsko  Veličanstvo, 
potvrdivši  naputak  o  uredjenju  hrvatsko  -  slavonskih  municipijah ,  predložen  po  banskoj 
kooferenciji,  blagoizvolji  čl.  19.  riešiti :  „da  kr.  slob.  grad  Senj  imade  pravo  zastupničtva 
sa  siedom  i  glasom  u  skupštinah  županije  riečke.“ 

Nu  ona  ista  oblast,  koja  toli  bodrim  okom  nad  Senjom  bdije,  znala  je  do  sada 
prepriečiti,  da  mu  se  neoživotvore  prava  koja  bi  imao  uživati  kano  s).  i  kr.  grad.  A  da 
anomalia  grada  bude  veća,  propustiv  gradske  zastupnike  u  hrvatsko-slavonski  sabor,  na¬ 
loži  mu,  da  poprimi  i  uvede  obćinski  zakon  od  7.  studenoga  1860.  propisan  za  krajinu. 

Zastupnici  indi  si.  i  kr.  grada  Senja  u  saboru  hrvatsko-slavonskom  viećaju  o  za¬ 
konik,  boji  nebi  imali  vezati  niti  njih  istih,  niti  njihovih  sugradjanah! 

Vaše  Veličanstvo!  Kraljevina  Dalmacija  s  kvarnerskim!  otoci  od  starine  je  ne- 
razdruživa  sestra  kraljevinah  Hrvatske  i  Slavonije.  —  Ona  je  puna  najugodnijih  uspome- 
nah  slavnije  prošlosti  hrvatske. 

Slavni  predšastnici  Vašega  Veličanstva  onim  istim  pravom,  kojim  stekoše  Hrvat« 
sku  i  Slavoniju,  dobiše  i  Dalmaciju,  te  se  jednim  istim  dvostranim  ugovorom  obvezaše 
braniti  cjelovitost  trojedne  kraljevine,  a  osakaćenu  izcieliti  kada  god  uzmognu.  Odavlje 
pravo  našega  naroda  na  cjelovitost  svoga  zemljišta  nikada  nezastari. 

Poslie  tolikih  zahtievanjah  i  moljakanjah,  učinjenih  tečajem  ovoga  vieka  u  brvat- 
sko-ugarekih  i  hrvatsko-slavonskib  saborih,  napokon  Vaše  Veličanstvo  opetovano  riečju  i 
pismom  odluči  izvesti  željeno  sdruženje  kraljevine  Dalmacije  s  kraljevinom  Hrvatskom  i 
Slavonijom;  a  što  saboru  hrvatsko- slavonskomu  najveće  jamstvo  daje,  jest  isto  ručno 
pismo  Vašega  Veličanstva  nanj’  dne  26  veljače  t.  g.  upravljeno,  kojim  je  pomenuto  sdru¬ 
ženje  izrečeno,  te  se  jedino  način  sdruženja  ostavlja  dogovoru  ovoga  sabora  sa  zastupnici 
dalnutinskimi. 

Na  otčinsku  želju  Vašega  Veličanstva  i  na  poziv  svoje  jednorodne  braće  odazva 
«e  u  prvi  mah  slavni  Dubrovnik  i  junački  Kotor.  Oba  ova  grada  s  doličnimi  kotari,  sa¬ 
činjavajući  njekada  vlastite  oblasti,  izjaviše  se  za  sdruženje ,  ma  bilo  ono  proti  narojeram 
i  željara  inih  dvajuh  kotarah  Dalmacije  u  užjem  smislu. 

U  izvedenju  ovoga  sdruženja  pojaviše  se  do  sada,  žalibože,  najveće  zapreke  od 
one  strane,  od  koje  bi  se  bili  najmanje  nadati  mogli  i  kralj  i  njegovi  vierni  podanici. 
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Vaše  Veličanstvo!  fzim  malo  Talijanah  i  potalijančenikeh ,  koje  drugamo  srdce 
vuče,  najviše  se  opirahu  i  sada  se  opiraju  oživotvorenju  prava  hrvatskoga  naroda  i  zadate 
mu  kraljevske  rieći  isti  organi  vlade  Vašega  Veličanstva. 

Nečuveno  ali  istinito  I  Pravi  i  vierni  podanici  Vašega  Veličanstva,  iskreni  prija¬ 
telji  svoje  otaćbine  i  svoga  roda  sumnjiče,  se,  obtužuju,  proganjaju  i  zatvaraju  jedino 
radi  toga,  što  nastoje,  da  se  izpuni  kraljevska  rieč  i  da  se  jedared  sdruži,  što  sjedini 
stavno  i  prirodno  pravo. 

S  toga  nije  čudo,  što  je  pd  onakovu,  za  narod  hrvatski  u  Dalmaciji,  Dubrovniku 
i  Kotoru  nepravednom  izbornom  zakonu,  uz  birokratičke ,  hrvašlini  neprijazne  spletke  i 
svakojaka  nasilja  kod  samoga  izbora,  protivnikom  sdruženja  pošlo  za  rokom,  te  su  u  sa¬ 
boru  stekli  većinu. 

Sviella  kruno!  Ako  Vaše  Veličanstvo  vlada  Dalmacijom  na  temelju  ugovorah  od  g. 
1527.  i  1712.,  ako  je  Dalmacija  po  historićkom  pravu  zbilja  čest  trojedne  kraljevine,  tada 
se  Vaše  Valičanstvo  neće  jamačno  odvratiti  od  rieči  ovomu  hrvatsko-slavonskomu  saboru 
zadate  i  na  temelju  pomenutih  ugovorah  i  pravsh  osnovane. 

Vaše  Veličanstvo !  Ovaj  je  sabor  tako  uvjeren  o  tom ,  da  se  ukriepljenjem  i 
ojačanjetn  trojedne  kraljevine  okriepljuje  i  jača  visoko  priestolje  Vašega  Veličanstva  ovdje 
na  jugu  Evrope,  da  se  usudjujo  bistromu  umu  Vašega  Veličanstva  ovom  istom  prigodom 
predstaviti:  kako  bi  se  oživotvorenje  pravah  trojedne  kraljevine  na  ine  pogranične  predjele 
moglo  liepo  spojiti  s  interesi  Vašega  prejasnoga  doma. 

K  Hrvatskoj  spadaše  njekada  pokrajina  Metlička  (provincia  Metlica)  dio  Štajerske 
s  one  strane  Sutle,  njekada  čest  zagorske  županije,  isto  tako  veliki  dio  Istre. 

Prvi  kralj  dalmatinsko-hrvatsko-slavonski  iz  prejasnoga  doma  Vašega  Veličanstva, 
Ferdinando  I.  obrekao  je  bio,  da  će  u  sgodno  vrieme  utjeloviti  Hrvatskoj  ove  prediele, 
pridružene  jur  tada  nasljednim  austrijanskim  pokrajinam:  „Concernenlem  unionem  patriarum 
Austriacarum  et  Croatiae  Majestas  sua  respondet,  quod  nunc  propter  ingens  negotiorum 
sarcimen  super  ilia  in  praesenti  deliberare  nequeat,  sed  congruo  tempore  deliberabit." 

Ovo  obećanje  dosada  još  nije  izpunjeno,  a  ovaj  se  sabor  hrvatsko-slavonski  nada, 
da  će  ga  Vaše  Veličanstvo  izpuniti,  čim  to  dopuste  postojeći  za  sada  medjunarodni  ugo¬ 
vori,  u  koliko  oni  ove  austrijanske  predjele  vežu. 

Vaše  Veličanstvo!  S  one  strane  rieke  Une  i  Save  žive  narod,  koji  je  njekada  istu 
sudbinu  dielio  s  trojednom  kraljevinom,  ter  ima  ne  samo  po  svezi  prošaslnosti,  nego  i  po 
svezi  zemljopisnoga  položaja  i  jedne  krvi  istu  i  u  buduće  dieliti. 

Kada  se  ondje  počme  rušiti,  što  nije  osnovano  na  pravdi  i  na  istom  temelju,  na 
kojem  stoje  ostale  kršćanske  države,  Vaše  će  Veličanstvo  steći  velike  zasluge  za  naš  narod, 
za  čovječanstvo  i  svoj  dom,  ako  nit  narodne  i  dinastičke  politike,  od  koje  se  je  od  njeke 
dobe  žalibože  odstupilo,  ondje  nastavi,  gdje  bi  prekinuta  i  opet  sjedini,  što  bi  po  pravcu 
poviesti  i  naravi  imalo  sjedinjeno  biti. 

Radi  toga  pristupa  u  taj  par  sabor  hrvatsko-slavonski  k  otčinskomu  priestol ju  Va¬ 
šega  Veličanstva  preponizno  mokć:  da  Vaše  Veličanstvo  izvoli  što  skorije  premilostivo 
odrediti:  da  hrvatsko-shvonska  krajina  pošalje  već  na  sadašnji  naš  sabor  slobodnim  nači¬ 
nom,  na  temelju  izbornoga  reda  od  1843.  god.  izabrane  svoje  zastupnike,  i  da  se  ustav 
starodavni  hrvatsko-slavonski  na  istu  krajinu  odmah  protegne;  da  se  grad  Senj  od  vojničke 
oblasti  neodvlačno  odciepi  i  kao  si.  i  kr.  grad  ustavno  ustroji,  —  napokon  da  se  polag  za¬ 
date  rieći  kraljevina  Dalmacija  s  Dubrobnikom  i  Kctorom,  isto  tako  kvarnerski  otoci  8 
kraljevinami  Hrvatskom  i  Slavonijom  združe. 
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Vaše  Veličanstvo!  Naš  sadašnji  sabor  ima  riešitl  toli  važne  predmete, da  se  sa  sa¬ 
bori  od  god.  1527.  i  1712.  punim  pravom  uzporediti  može.  —  Zato  da  ga  nebude  moglo 
potomstvo  obiediti,  dostojno  i  potrebito  je,  da  bude  u  njem  zastupano  svekoliko  pučanstvo 
svekolike  trojedne  kraljevine. 

Ovaj  sabor  s  neograničenim  pouzdanjem  stupa  pred  prestolje  Vašega  Veličanstva? 
jer  je  osvjedočen,  da  će  onaj  milostivi  kralj,  koji  je  vriedan  baštinik  svojih  krunjenih  pred- 
šaslnikah,  ocieniti  žrtve  po  narodu  trojedne  kraljevine  za  njega  doprinešene,  i  da  će  saslu- 
tati  njegove  temeljite  i  pravedne  molbe,  a  tiem  si  podići  u  njegovih  grudih  živi  zalog 
pouzdanja  i  nepokoljebive  viernosti ,  kojom  ostaje  —  u  Zagrebu  1.  svibnja  1861.  — 
Vašega  posvećenoga  Veličanstva!  Prepokorni  i  vazda  vierni  podanici:  sabor  trojedne  kra¬ 
ljevine  Dalmacije,  Hrvatske  i  Slavonije.  Josip  Šokčević,  ban.  Makso  Priča,  bilježnik. 

(Rieš.  čl  X  «  XXI.) 

Br.  99. 

Brzojavna  depeša  sabora  troj.  kralj,  na  Nj.  Veličanstvo  u  obziru  uapšenih 
i  pod  iztragom  nalazećih  se  rodoljubah  dalmatinskih  dne  29.  travnja  g. 

1861.  upravljena. 

Der  kroatisch-slavonisch-datmatinische  Landlag  in  Agram 

An  Se.  Majesiat  Franz  Josef  I.  in  Wien. 

Der  Landtag  des  dreieinen  KOnigreiches  biUet  aua  seiner  heutigen  Silzung  gehor- 
camst:  um  die  Freilassung  des  Georg  Vragolov  aus  Žara  vechia  und  der  tlbrigen  wegon 
Anschlussmanifestationen  Dalmatiens  an  Croalien  inbaftirten  Dalmatiner,  so  wie  umNieder- 
schlaguog  der  gegen  dieselben  behOrdlich  eingeleitelen  Unlersuchung. 

Im  h.  Auftrage  des  Landtages:  Emerich  Bogorić,  Landtags-Notar. 

(Rieš.  čl.  XVIII.) 

Br.  30. 

Dopis  preuzv.  gosp.  bana,  glede  prispjelih  na  njega  pozivnicah  kraljevskih, 
kojimi  se  njekoji  hrvalsko-slavonski  velikaši  na  ugarski  sabor  pozivlju. 

Gospodo  narodni  zastupnici  I 

Odpisom  visokoga  kraljevskoga  dvorskoga  dikasterija  našeg  od  20.  travnja  tekuće 
godine  primio  sam  dvadeset  i  osam  previšnjih  pozivnicah  kraljevskih,  glasećih  na  velikaše 
hrvatske,  k  jimi  se  isti  pozivlju,  da  kriepostju  osobnoga  svoga  prava  na  sakupljenom  već 
sada  saboru  ugarskom  udionićtvovati  nepropuste. 

Sudeći,  da  ja  obzirom  na  sastav  i  historička  prava  ovoga  visokoga  sabora  nebi 
bio  vlastan  s  istimi  previšnjirai  pozivnicami  po  vlastitoj  volji  razpolagati,  držao  sam  za 
dužnost  moju,  napomenute  kraljevske  pozivnice  kao  i  dotični  odpis  visokoga  dikasterija 
visokomu  saboru  predložiti,  za  da  isti  glede  dostave  rečenih  kraljevskih  pozivnicah  na 
svoja  opredjeljenja —  polag  obstojećeg  državo-pravnog  odnošenja  trojedne  kraljevine  naše 
dsloja  razpoložiti  izvoli.  Sokčević  g.  r.  ban. 

(Rieš.  čl.  XIV.) 
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Br.  31. 

Odpis  priv.  kralj,  dvorskog  dikaslerija  od  29.  travnja  1861.  u  pogledu 
prije  pomenutih  kraljevskih  pozivnicah. 

Preuzvišeni  gospodine  Bane! 

PreviŠnjim  ručnim  pismom  od  26.  travnja  1861.  blagoizvolilo  je  Njegovo  cesarsko 
i  kraljevsko  apostolsko  Veličanstvo  premilostivo  priobćit  mi  dvadeset  i  osam  pozivnicah 
kraljevskih,  glasećih  na  podpisane  u  priklopljenom  imeniku  velikaše  iz  kraljevine  Hrvatske 
i  Slavonije,  kojimi  se  isti  milostivo  pozivlju  da  kriepostju  osobnoga  svoga  prava  Ha  sa¬ 
kupljenom  već  sada  saboru  ugarskom  svoj  dio  uzeti  nepropuste. 

Pomenute  pozivnice  kraljevske  čast  imam  Preuzvišenomu  Gospodstvu  Vašemu  ov¬ 
dje  priobćit  u  izvorniku  u  tu  svrhu,  da  s  istimi  po  obstojećem  javnom  pravu  kraljevinah 
Dalmacije  i  Slavonije  izvoli  dalje  razpoložiti. 

Molim,  Preuzvišeni  Gospodine,  izvolite  primit  izraz  dubokoga  moga  štovanja.  U 
Zagrebu  dne  29.  travnja  1861.  I.  M ažuran ić  s.  r. 

(Rief.  CL  XIV.) 

Br.  33. 

Ustmeni  predlog  zastupnika  naroda  Petra  Horvatha: 

0  imenovanju  posebnog  odbora, koji  bi  račune  o  domaćih  zakladah  i  o  imutku 
razviditi  i  u  podpunu  izvjeslnost  slaviti  imao. 

(Primljen  i  rieš.  čl.  XVIII.) 

Br.  33. 

Molba  povelj.  trgovišta  Siska  za  podporu,  da  se  isto  trgovište  uzvisi  na 

čast  slob.  i  kralj,  grada. 


Visoki  sabore  trojedne  kraljevine  hrvatsko-slavonsko-dalmatinske! 

Tavna  prastara  prošastnost  predkrštjanskih  viekovah  krije  postanak  jednoga  njekoč 
sjajnoga  grada,  koji  preko  1200  godinah  hrvatskomu  narodu,  hrvatskoj  kraljevini  i  kruni 
pripada. 

Prije  nego  što  za  vladanjem  nad  svietom  boreći  se  Rimljanin  upade  u  llliricum 
stari  i  pokaže  svietu  čudnovati  primjer  velikih  činah  i  muževnosti  u  pribavljenju,  bezčest- 
nost  pako  u  posjedu,  te  napokon  bezsramnu  zloporabu  kroz  stoljetja  na  tudju  biedu  a  na 
svoju  vlastitu  konačnu  propast,  —  nalazio  se  je  u  današnjoj  županiji  zagrebačkoj,  kao  što 
nas  historija  uči,  ogrljen  dvimi  našimi  riekami  Savom  i  Kupom,  znameniti  grad  Sisak, 
koga  rimskih  čelah  vodje  predobiše,  te  uvidivši  velevažni  položaj  grada  medju  dvima  bro- 
doplovnima  riekama,  toli  za  dalnje  osvojivanje  kao  osobito  za  trgovinu  izvoznu,  provoznu 
i  uvoznu  prama  moru  i  Italiji,  ovdje  u  historiji  svieta  glasovitu  rimsku  koloniju  35  godi¬ 
nah  prije  Isukrsta  utemeljiše,  iz  koje  protezahu  se,  što  za  ono  doba  velika  tedkost  bijaše, 
dvie  glavne  ceste  za  vojsku  i  trgovinu,  jedna  prama  moru  preko  Signie  (Senja)  ft  Aquileju, 
a  druga  u  Aemonu  (Ljubljanu).  —  Nu,  kao  što  slavni  naš  pjesnik  pjeva:  „Kolo  od  sreće 
na  okolo  vrteći  se  neprestaje,*  tako  i  glasoviti  ovaj  grad,  točka  velikih  rimskih  bojevah  i 
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znamenite  trgovine,  mjesto  njckoč  krstjanskoga  svjetla  kao  stolica  više  biskupah  do  god 
535.,  medju  kojimi  i  mučenika  Quirina,  izkusi  veliku  igru  sudbine  u  neprestanih  i  svako« 
jakih  borbah  divjih  pukovah.  —  Od  Atile  bića  božjega  god  441.  do  temelja  porušeno, 
više  putah,  ali  nikada  kao  što  to  prije  bijaše,  na  pepelu  slavnih  razvalinah,  kojih  goro¬ 
stasni  podzemni  ostanci  umnoga  izlraživatelja  na  udivlenje  pobudjuju,  nanovo  sagradjeno, 
10  isto  toliko  putah  od  bjesnih  Turakah  požeženo  i  porobljeno  ovo  mjesto,  uticalo  je 
oviek  o  svih  sretnih  i  nesretnih  sgodah  naše  domovine.  — 

Ovdje  naši  junački  pradjedovi  oslonjeni  na  vlastitu  snagu,  više  putah  skršiše  na* 
metavajući  im  se  jaram  tudjinstva,  ovdje  slavni  i  veliki  ban  hrvatski  Toma  Bakač-ErdOdy 
22.  lipnja  god  1593.  sa  hrvatskimi  vojnici,  stranom  u  hladni  grob  rieke  Kupe  natjera  a 
Stranom  pod  mač  okrene  silnu  tursku  vojsku,  —  ovdje  dični  i  punim  pravom  prečastni 
predšastoici  kaptola  stolne  crkve  Zagrebačke  držeći  u  jednoj  ruci  krst  a  u  drugoj  krvju 
dušmanskoin  napojeni  mač,  i  žrtvujući  živote  svoje  za  domovinu,  ostaviše  potomstvu  ple¬ 
meniti  primjer  domoljubah  i  svešlenikah. 

Turska  sila  nakon  mnogogodištnih  borbah  u  našoj  medjutim  razkomadanoj  otač- 
bini  prestale,  —  na  obali  Kupskoj  blizu  ustja  njezinoga  u  Savu,  —  stajaše  do  blizu  god. 
1828.  sriedne  ruke  selo  Sisek  zvano,  koje  predlogom  i  rcvnoslju  neumrloga  za  nas 
Franje  Kukuljevića  Sakcinskoga  bivšega  dvornoga  župana  (Comes  curialis)  preč.  kaptola 
Zagrebačkoga  kao  vlastelina,  od  kmetskoga  podložničtva ,  pod  kojim,  kao  što  se  napo¬ 
menuti  čovjekoljubivi,  pravični  i  oštroumni  muž  uvidjaše,  prosvjeta  trgovina  i  obrt — radi 
pomanjkanja  sigurnoga  vlastničtva  u  posjedu  nepokretnom  i  u  pomanjkanju  obćinske  sa¬ 
mouprave,  —  podići  se  nikada  nije  mogla  i  nemože,  —  na  stepen  povlastjcnoga  slobod¬ 
noga  trgovišta  god  1838.  3l.  listopada  privođenjem  tadašnjega  našega  i  ugarskoga  zajed¬ 
ničkoga  namjestničtva ,  regulirano  i  podignuto  bijaše 

Od  to  doba  proteče  evo  jedva  30  godinah,  kroz  koje  se  Sisak  uz  pomoć,  od 
starih  Rimljanah  jurve  uvidjenoga  a  od  ponovitelja  svoga  Franje  Kukuljevića,  kojega  imenom 
—  labka  mu  crna  zemljica!  —  za  slavnu  uspomenu  jednu  novu  ulicu  okrstismo —  u  obzir 
uzetoga,  važnoga  svoga  položaja,  kano  fenix-  ptica  iz  pepela  opet  se  poradja,  te  uz 
sve  pomanjkanje  glavnicah  i  inih  sredstvah,  kojimi  se  obično  u  drugih  državah  i  istih  au- 
strijenskoga  carstva  inih  pokrajinah,  —  trgovina  i  obrti  podupiraju,  —  bieli  se  na  obali 
hrvatske  Kupe,  u  zamjenu  prije  kratkoga  vremena  obstojavšega  sela,  —  velikim  naporom 
obrtnih  žiteljah,  opet  trgovačko  mjesto,  u  kojem  se  osim  inih  žiteljah  i  gradjanah  (ne- 
uračunajući  vojničku  stranu)  preko  23  trgovacah,  množina  ladjarah  i  svakovrstnih  zanat- 
lijah,  8  velikih  žilnicah  ili  magazinah,  12  otvorenih  trgovačkih  dućanah  i.  t.  d.  nalazi, 
te  kojega  trgovački  žitelji  tjeraju  trgovinu  ne  samo  sa  susjednom  nam  Ugarskom,  Bosnom, 
Serbijom,  već  i  sa  odaljenimi  rumunjskimi  kneževinami  Moldavijom  i  Vlaškom  sjedne,  a  po¬ 
sredstvom  naših  primorskih  lukah  i  Trsta,  sa  Italijom,  Franceskom  itd.  s  druge  strane. 

Ako  je  važni  položaj  trgovišta  Siska  i  uživana  polovična  sloboda  bez  ikakve  po¬ 
moći  od  strane  zemlje  i  države  kadra  bila  u  kratko  vricme  tako  znamenite  rezultate  pro¬ 
izvesti,  —  dočim  su  drugi  trgovački,  još  k  tomu  primorski  gradovi  kao  n.  p.  Rieka  i 
Trst  od  sviuh  stranah  a  osobito  i  od  države  svakojakih  podporah  i  blagoda tih  uživali,  — 
dočim  se  obćenito  znade,  te  nam  se  suvišno  čini  ovdi  izbrajali  i  dokazivati,  kolike  napore 
i  žrtve  učiniše  vladari  i  države  za  podignutje  trgovine  i  trgovačkih  velikih  gradovah,  — 
onda  imali  bi  se  punim  pravom  još  ljepšoj  budućnosti  nadati,  ako  se  uz  podieljenje  pod- 
pune  municipalne  slobode  i  neodvisnosti,  te  uz  blistajući  naslov,  naseljenje  i  napučenje 
ovoga  mjesta,  do  kojega  će  u  kratko  vrieme  novo  moćno  bilo  za  trgovački  promet,  to 
jest  željeznica,  dogotovljena  biti,  trgovina  i  obrt  unapriedi ,  ako  na  bielom  vratu  mile 
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majke  naSe  domovine  Hrvatske  medju  inimi  bisernimi  zrni  županijah  i  gradovah ,  staro- 
povjestnički  Sisak ,  kao  slobodni  i  kraljevski  trgovački  grad ,  svoje  po  naravi  i  zaslugah 
opredieliti  mu  se  imajuće  mjesto  zadobije. 

Obćina  povi.  trgovišta  Siska,  po  svojih  niže  podpisanih  zastupnicih,  usudjuje  se 
dakle  visoki  sabor  trojedne  kraljevine  ponizno  zamoliti,  da  bi  visokoisti  trgovištu  ovomu, 
uz  zaključak  svoj  povlasticu  i  naslov  slobodnoga  kraljevskoga  grada  u  obsegu  sadašnjih 
granicah,  nu  uz  uzdržanje  zakonitih  pravah  preč.  prvostolnoga  kaptola  zagrebačkoga,  dok 
se  takova  od  strane  obćine  ili  doličnih  pojcdinacah  zakonitim  putem  neizravnaju  ili  ne- 
neodkupe,  —  od  Nj.  Veličanstva  našega  milostivoga  kralja,  svojim  putem  pribaviti  te 
ovaj  medju  slobodne  kraljevske  gradove  zakonito  uvrstiti  blegoizvolio. 

Budući  nadalje,  da  je  ne  samo  trgovacah  i  žiteljah  vojničkoj  krajini  podvržene  strane 
Siska,  to  jest  strane  na  desnoj  obali  Kupe  ležeće  i  sada  pod  2.  c.  kr.  banovačku  krajiš- 
ničku  regimentu  satniju  pako  Pelrinjsku  spadajuće,  nego  i  naša  već  odavna  vruća  želja, 
da  i  ova  bratja  naša  većom  siranom  iz  trgovacah  i  obrtnikah  sastojeća,  slobodnije  kretati 
ie  te  pod  uplivom  samouprave  i  ustavne  slobode,  trgovinu  i  obrte  —  kojih  se  napredak 
sa  sistemom  vojničke  uprave  nipošto  slagati  nernože,  —  unaprediti  uzmognu,  8  nama  se 
tim  više  u  jedno  tielo  spoje,  što  su  nam  interesi  i  poslovi  trgovački  istovjetni ,  na  jednoj  i 
drugoj  strani  pomiešani  a  kroz  različitu  upravu  i  pravosudje  veoma  otegoćeni,  i  zato  da  se 
i  vojnička  strana  Siska  civilnomu  našemu  gradu  kao  cjeloviti  dio  slob.  kralj,  trgovačkoga 
grada  tim  više  utjelovi:  što  se  ono  njekoliko  vojnikah,  koje  ono  mjesto  daje,  kroz  zakonito 
i  na  gradjanskoj  strani  obstojeće  popunjenje  c.  kr.  vojske  nikako  kao  uštrb  c.  kn  vojsci 
smatrati  nemože. 

U  ostalom  izručujući  se  blagovoljnom  nagnuću  visokoga  sabora  ostajemo  n  naj¬ 
dubljem  štovanju. 

Dano  u  povi  trgovištu  Sisku  iz  naše  dne  9.  ožujka  1861.  držane  obćinske  sjed¬ 
nice.  Zastupnici  obćine.  Sliede  podpisi. 

(Rici.  61  LXX.) 


Br.  34. 

Zakonski  članak  zastupnika  naroda  baruna  Dragojla  Kušlana  o  zločinu  iz¬ 
dajstva  domovine. 

Krivac  je  zločinstva  izdajstva  domovine  i  ima  se  kazniti  težkom  tamnicom  od 
1 — 5  godinah: 

a)  Koji  o  tom  nastoji  budi  činom  budi  savjetom  ili  nagovorom,  budi  pismeno  budi 
ustmeno,  ili  kojim  god  drugim  načinom,  da  se  koji  god  dio  kraljevinah  Dalmacije,  Hrvat¬ 
ske  i  Slavonije  od  ovih  kraljevinah  odeiepi. 

b)  Koji  suprot  javnom  pravu  ovih  kraljevinah  bude  dionik  sabora  koje  druge  po¬ 
krajine,  zemlje  ili  grada,  dok  se  odnošaj  ovih  kraljevinah  naprama  Ugarskoj  i  Austriji  nerieši. ' 

Ovaj  članak  ima  se  zmatrati  za  cjeloviti  dio  obstojećega  kaznenoga  zakona. 

B.  Kušlan,  zastupnik  i  2.  podpredsjednik  sabora. 

(Ricš.  61  LXI.) 
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Br.  35. 

Molba  krajiške  gradske  obćine  Kostajnica,  glede  zaslupničtva  Krajine  na 

saboru  troj.  kraljevine. 

Prevedromu  ter  viaokoumnora  saboru  trojedne  kraljevine  otvorenomu  u  Zagrebu 

16.  travnja  1861. 

Najvišnjom  poveljom  Nj.  Veličanstva  našega  premilostivoga  kralja  od  20.  listopada 
p.  g.  izrazi  se  ustavnost  za  pojedine  narode,  iz  koga  obzira  i  na  temelju  ravnopravnosti 
obćina  grada  Kostajnice  pod  zastupničtvom  niže  podpisatih  najponiznije  usudjuje  se,  za 
njezino  i  ciele  vojničke  Krajine  zastupanje  kod  istog  sabora  vapijati,  za  postići  sredstvo, 
kako  bi  svoje  jade  i  tegobe  izjaviti,  ter  utjehu  i  polakšicu  pribaviti  si  mogla. 

Koje  da  se  pred  našega  najmilostivnijeg  kralja  predstavi ,  i  od  njega  izposluje, 
prevedri  i  visokoumni  sabor  najnuždnije  umoljava  se. 

U  Kostajnici  16.  travnja  1861.  Ivo  Stucin,  obćin.  predsjednik.  N.  Stijaković, 
predsjedatelj  zastupn.,  i  podpisi  petnaest  zastupnikah  obćinskih. 

(Rieš.  ti.  XI  i  XXII ) 

Br.  36. 

Predlog  velikog  župana  požežkog  i  zastup.  narod,  grofa  Jul.  Jankovića  o 

dnevnicah  saborskih. 

Visoki  Sabore! 

Uzimajuć  u  obzir  da  gotovo  u  cieloj  Europi  saborski  članovi  imaju  opredieljene 
dnevnice  i  naknadu  kojiakovine,  to  si  doli  podpisati  uzimlje  slobodu  u  tom  predlog  učiniti: 
da  se  glede  otih  dnevnicah  i  konakovine  i  za  sadašnje  saborske  članove  ovog  trojedne 
kraljevine  sabora  zakon  tim  više  donese,  što  su  jur  njeka  municipija  svojim  izaslanikom  i 
to  raznolično  opredielila  tako  da  jedni  na  dan  po  4  drugi  pet  a  njekoji  i  više  forintah 
dobivati  bi  imali,  premda  je  jedna  i  ista  zadaća  svih  članovah  dolično  zastupnikah  naroda; 
toga  radi  je  misao  podpisanog,  da  se  iz  zemaljske  zaklade  zastupnikom  za  svaki  dan 
dnevnica  sa  6  for.  a.  v.  a  konakovina  na  mjesec  sa  3S  for.  a.  v  opredieli,  a  to  scienim 
da  je  sasvim  pravično,  jer  dotični  zastu,  nici  narod  ciele  zemlje  zastupaju  s  jedne  strane, 
a  8  druge  po  tom  se  dostigava  da  jedan  ili  drugi  municipium  dotično  kotar,  ako  su  u 
svojih  duhodcih,  i  u  svom  blagostanju  razlićni,  u  pravičnoj  mjeri  tome  teretu  ipak  dopri- 
našaju.  U  Zagrebu  1.  svibnja  1861.  Grof  Janković. 

(Rieš.  ti  LXXIX ) 


Br.  37. 

Predlog  narod,  zastup.  Jovana  Živkovića,  glede  odnošenja  troj.  kraljevine 
prama  danas  još  faktično  postojećim  od  austr.  vlade  neustavno  uvedenim 

uredbam. 


Povodom  tim,  da  su  trojednoj  kraljevini  nnjvišjom  odlukom  od  2P.  listopada  stara 
ustavna  prava  od  časti  povraćena,  to  sabor  istih  kraljevinah  kao  narodno  -  ustavni  organ 
Rima  od  austrijske  vlade  za  ovih  12  godinah  povriedom  ustava,  u  državopravnom  i  gra- 
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djansko-političnom  obzira  jednostrano  donešenim ,  i  a  ovih  kraljevinah  bezustavno  uvede¬ 
nim,  od  ćasti  jošt  faktično  postojećim  uredbani  i  zakonom  onu  obvezateljnu  kriepost,  koja 
u  državi  ustavnoj,  od  naroda  i  kralja,  po  ustavnom  zakonodavstvu  donešenim  uredbam  i 
zakonom  pripada,  —  ovim  odriče;  zadržavajući  sebi  puno  pravo,  svoje  državnopravno 
ustrojstvo  po  oživotvorenom  ustavu  opredieliti  kao  i  u  obziru  zakonolvorslva  samo  usta¬ 
vnim  putem  postupati.  U  Zagrebu  1.  svibnja  1661.  Jovau  Živković. 

(Rieš.  č  1  LXXXk) 

Br.  3$. 

Zakonski  predlog  zastup.  narod.  Franje  Žužela,  glede  uredjenja  zadrugah. 

Buduć  s  poremećeno  zadruge  kod  naših  seljakah  gospodarstvo  i  blagostanje  puka 
propada,  te  se  odtud  poradjaju  opačine  i  razdori,  kojimi  gg.  sudci  tim  manje  doskočiti  mogu, 
što  glede  toga  ueimade  nikakova  zakona;  to  molim  visoki  sabor,  da  blagoizvoli  urediti 
zadrugu  na  sljedećih  po  prilici  temeljili: 

1.  Da  se  ustanove  dužnosti  i  prava  gospodara;  2.  da  se  ustanove  dužnosti  i  prava 
ukućanah;  3.  da  se  zabrane  osebunjki  izim  u  trsjih  i  konoplištih;  4.  da  se  ljudi  nesiiena 
zadrugu,  već  da  se  tamo,  gdje  nije  moći  sloge  uvesti  medju  ukućani,  dopusti  dioba;  5.  da 
se  ustanove  zakoni,  po  kojih  bi  se  imala  dioba  preduzeti;  6.  da  so  opredieli,  koji  je  sud 
nadležan  u  razprah  zadružnih. 

I.  Glođe  kućah,  koje  su  se  svojevoljno  podielile. 

$.1.  Takove  kuće,  ako  imade  svaka  stran  cielo  gospodarstvo,  t.  j.  marhu,  kola,  stan 
itd.,  neka  se  ostave  razdieljene,  samo  moraju  tražiti  od  poglavarstva  potvrdu  diobe,  i 
broj  kuće. 

$.  2.  Kuće  tako  razdieljene,  ako  neimade  svaka  stranka  podpunoga  gospodarstva, 
moraju  se  prisiliti  na  zadrugu. 

$.  3.  Kuće  sdruživše  se  moraju  ponajprije  izabrati  gospodara;  ovoga  biraju  svi 
muškarci,  koji  su  20.  godinu  navršili,  većinom  glasovah,  i  udove  koje  imadu  djecu.  Ako  se 
ovi  nebi  mogli  složiti  u  izboru,  tada  gospodara  izbira  obćinski  odbor,  nu  uviek  se  ima 
prijaviti  političkoj  oblasti. 

$•  4.  Gospodarica  je  u  svakoj  kući  najstarija  žena,  ako  nije  sasvim  nemoćna,  ili 
razsipnica. 

II.  Glede  pravah  i  dužnostih  gospodara. 

$  5.  Gospodar  ima  pravo,  manje  potrebite  stvari  u  vriednosti  do  10  fr.  kupovati, 
opredielivati  što  će  se  djelati,  svakomu  družinčetu  primjerno  djelo  odrediti,  pastire  ime¬ 
novati«  On  ima  pod  svojom  upravom  cieli  imetak. 

$.  6.  Gospodar  ima  se  pri  svakom  većem  poslu  posavjetovati  sa  svimi,  koji  imadu 
pravo  izbirati  gospodara;  on  po  imence  nesmije  bez  njihove  dozvole  ništa  povećega  kupiti, 
prodati,  založiti  niti  posudili. 

$.  7.  Gospodar  ima  skrbiti,  da  sva  družina  ukupno  imade  svoj  obični  obrok  iz 
obćega  imetka,  samo  gdje  je  izvanredno  velika  družina,  gdje  ih  ima  preko  20  u  kući  može 
dopušćati,  da  se  kuha  na  dvoje.  Gdje  nije  baš  nikakovoga  osebunjka,  tamo  ima  gospodar 
skrbiti  svim  za  odjeću  i  obuću. 

$.  8.  Gospodar  ima  na  koliko  to  moguće,  iz  obćenitog  imetka  plaćati  porez  i  sve 
ine  daće,  te  skrbili  za  uzdržavanje  i  popravak  kuće,  gospodarskih  stajali  i  svega  orudelja 
i  sprave  gospodarske. 
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g.  9.  Gospodar  dužan  je  svaka  tri  mjeseca,  i  izvanredno  ako  potrebno,  svim  koji 
gospodara  imaju  pravo  izabrati,  polagati  račun  o  svem  potrošenom,  kupljenom,  prodanom, 
i  založenom  itd. 

g.  10.  Ako  pri  polaganju  računah  prcnadje  se  višak,  odredjuje  većina  glasovah 
što  će  s  njim  činiti?  nu  nikud  se  nesmije  upotriebiti,  nego  na  korist  kuće;  ako  je  manjak, 
odrediti  će  po  dolje  slavljenih  pravilih  takodjer  većina,  odkud  će  ovaj  namiriti?  — 

g.  11.  Svaka  kuća  imati  će  svoju  pjeneznicu,  u  koju  će  se  odmah  stavljati  nabav¬ 
ljen  ma  odkud  novac;  od  blagajne  imati  će  jedan  ključ  gospodar  a  jedan  opet  uknćan, 
koga  družina  za  to  izabere. 

g.  12.  Ako  bi  gospodar  sam  potepao  što  od  imetka  kuće,  morati  će  kući  namiriti 
iz  svojega  osebunjka,  ako  bi  potepao  u  sporazumu  s  onim,  koji  ima  s  njim  zajedno  ključ 
pjeneznice,  morati  će  zajedno  oba  namiriti  kvar  kući. 

g.  13.  Da  se  preprieči  ne  samo  prevara,  već  i  kriva  sumnja,  te  oduzme  zločestoj 
družini  prilika  ogovarati  i  ozloglasiti  gospodara,  s  toga  će  uviek  kod  prodaje  i  kupovanja 
povećih  stvarih  biti  jošte  jedan  s  gospodarom,  koga  će  družina  zato  imenovati. 


III  Glede  gospodarice. 

g.  14.  Gospodarica  imati  će  na  kuću  paziti,  kuhali  za  cielu  kuću,  pod  svojom 
opravom  imati  sve  kuhilo,  mladinu  i  začin,  u  opredieljeno  vrieme  obrok  prigotoviti. 

g.  15.  Ona  će  si  odrediti  svaki  dan  mlad  ju  koju  ženu ,  koja  će  joj  imati  prije 
nego  na  djelo  otidje,  obaviti  poveći  potreban  posao  kano:  prinesti  vodu,  drva  itd. 

g.  16.  Gdje  je  kuća  tako  velika,  da  jedna  gospodarica  nebi  mogla  odoliti,  slo¬ 
bodno  je  izabrati  podgospodaricu  (planinku). 

IV.  Glede  družine. 


f.  17.  Svaki  član  družine  je  vlaslnik  domaćega  imetka  istom  tako,  kano  i  kuće 
gospodar. 

§.  18.  Medju  družinu  spada  i  onaj,  koji  se  priženi  u  kuću  s  privoljom  kuće. 

g.  19  Ako  tko  posini  ili  pokćeri  koga  8  privoljom  ciele  kuće,  takov  posinak  ima 
pravo  na  imetak  kuće,  tako  kako  i  svaki  drugi  ukućan. 

Ako  tko  posini  ili  pokćeri  koju  osobu  u  smislu  gradjanskoga  zakonika ,  imaju  se 
obdržavati  propisi  istoga  zakonika.  Ako  tko  uzme  tudju  sirotu  samo  za  odhranjenje, 
dužan  je  istoj  siroti  davati  hranu  i  odjeću,  tako  dugo,  dok  ista  sirota  svojim  djelom  više 
nezaslužuje.  Ako  bi  pako  takova  sirota  porasla  na  toliko,  da  svojim  djelom  zaslužuje  više 
nego  hranu  i  opravu,  to  je  onaj,  koji  je  uzeo  takovu  sirotu  na  odhranjenje,  dužan  istoj  ili 
zapisati  jedan  dio  svoga  osebunjka  ili  se  s  njom  naravnati  za  godišnju  plaću. 

g.  20.  Svaki  ukućan  mužki,  koji  navršio  20  godinah,  kano  i  udova,  koja  imade 
djecu,  ima  pravo  izabirati  kuće  gospodara,  te  svoj  glas  dati  glede  porabe  ukupnoga  imetka. 

g.  21.  Svaki  ukućan,  koji  ima  pravo  izabirati  gospodara,  ima  ujedno  pravo  iskali 
račun  od  gospodara;  koji  jo  maloljetan,  u  njegovo  ime  može  njegov  tutor  iskali  račun. 

g.  22.  Imade  žalostnih  primjerah ,  da  se  u  kući  zanemaruju  i  puštaju  gladovati 
starci  i  ostavljena  sirotčad ,  odkud  proizlazi  okorjelost  srca,  te  nebrojene  tužbe  i  svadje ; 
za  to  predusriesti  ustanovljuje  se: 

a)  Ako  u  kući,  gdje  je  zadruge,  kuća  zanemaruje  starco,  imadu  se,  ako  kuća 
poslie  prve  sudbene  opomene  se  nepopravi ,  starci  dati  u  drugu  čestitu  kuću  na  stan 
hranu,  te  kuća  će  morati  troškove  za  stan  i  hranu,  kano  i  za  opravu  namirivati. 
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b)  Ako  u  kući,  gdje  nije  zadruge,  već  su  samo  starci  roditelji  s  djecom,  pa  ova 
zanemaruju  roditelje,  to  iinadu  roditelji  pravo,  takovu  djecu  u  smislu  gradjanskoga  zako¬ 
nika  izbaštiniti. 

c)  Ako  u  kući,  gdje  je  zadruga,  zanemare  nemoćnu  udovu,  tad  valja  što  rečeno 
u  ovom  §.  pod  a). 

d)  Ako  nije  u  zadrugi  takova  kuća,  gdje  se  zanemaruje  udova,  tad  joj  po  smislu 
§.  757.  gradjanskoga  zakonika  valja  odieliti  zakoniti  dio. 

e)  Ako  u  kući  poslio  roditelja  ili  samoga  otca  ostane  maloljetno  sirotče,  ima  mu 
se  u  smislu  zakona  postaviti  tutor.  Ako  bi  takovo  diete  bilo  zanemareno  od  kuće,  tad  će 
se  takovo  diete  dati  na  stan  i  hranu  u  drugu  čestitu  kuću  na  troškove  kuće. 

*  f)  Ako  diete  ima  svoj  osebunjak,  dužna  je  kuća  ovaj  osebunjak  obdjelavati  i  od- 

tud  nabavljati  odjeću  i  obuću  djetetu.  Hrana  takovom  sirotčetu  ima  se  davati  iz  obćinskoga. 
Obćinsko  će  vieće  odrediti,  da  Ii  i  koliko  se  od  osebunjka  ima  uložiti  na  korist  sirotćeta. 

g)  Ako  kuća  nebi  hotjela  obdjelavati  osebunjka ,  ima  se  osebunjak  dati  u  zakup, 
iz  ovoga  potrebna  obratili  za  odjeću  i  obuću,  ostalo  uložit  na  korist  sirotćeta. 

h)  Ako  bude  od  kuće  uzet  koji  za  vojnika  pa  neima  otca  ,  ima  mu  se  za  njegov 
osebunjak  postaviti  tutor  Ako  takov  vojnik  ima  mater,  ženu  ili  drugu  bratju,  koji  mogu 
njegov  osebunjak  obdjelavati,  tad  će  ovi  biti  dužni  njegov  osebunjak  obdjelavati,  ali  će 
kuća  morati  k  svakomu  djelu  za  njegov  osebunjak  dati  najmanje  dva  težaka  o  trošku  kuće, 
jer  je  uzet  u  vojnike  od  strane  ciele  kuće.  Ako  pako  nebi  imao  niti  matere,  niti  žene, 
niti  bratje,  koja  bi  mogla  obdjelavati  njegov  osebunjak,  tad  će  kuća  obdjelavati  iz  polo¬ 
vine  Ako  vojnik  takov  imade  nejaku  bratju,  tada  se  dieli  osebunjak  medju  nje  u  smislu 
gradjanskog  zakona. 

§.  23.  Svaki  za  to  sposoban,  ima  pravo  i  mora  polaziti  seosku  školu,  a  kuća 
dužna  mu  je  davati  hranu.  Svaki  ima  takodjer  pravo  otići  u  višje  škole,  i  u  meštriju, 

nu  tada  nije  dužna  kuća  na  njega  trošiti,  već  se  namiruju  troškovi  iz  njegovoga  ili  nje¬ 

gova  otca  osebunjka. 

Ako  bi  takov,  koji  je  otišao  u  meštriju,  iskao  s  vremenom  diela,  dobit  će  u 
novcu  izplaćen  diel  od  nepokretnosti.  Ako  pako  u  kući  takovoj  bila  ona  plemićka  ili 
neplemićka  obstoji  zadruga,  to  može  dobiti  diela  samo  iz  osebunjka  svojih  roditeljah.  U 
svakom  slučaju  dobit  će  svoj  diel  u  novcu,  nipošto  u  naravi.  Isto  valja  glede  onih,  koji 
su  izučili  škole.  Ako  bi  pako  ovakovi  došli  natrag  na  zemljište,  a  diela  nisu  prije  uzeli, 
tad  će  na  zemljištu  uživati  jednako  pravo  s  drugimi. 

§.  24.  Ako  koji  ukućan  želi  ići  u  službu,  moći  će  to  činiti  privoljora  kuće,  s 
kojom  so  mora  sprazumjeti  gledo  vremena,  kako  će  dugo  služiti  moći.  Ako  takovog 
ukućana  nebi  htjela  kuća  pustiti  u  službu,  a  on  ima  dovoljne  uzroke,  s  kojih  želi  ići  u 

službu,  ako  ga  n.  p.  kuća  proganja,  tad  će  se  obratiti  na  obćinski  sud,  i  ovaj  će  mu 

dozvoliti  ići  u  službu,  ako  su  njegovi  razlozi  valjani.  Koji  otidje  u  službu  bez  privoljenja 
kuće  i  bez  dozvole  obćinskog  suda,  tomu  m.>že  kuća  staviti  rok,  do  kojega  se  mora 
stavili  kući.  Ako  to  nebi  hotio,  tad  ga  je  moći  na  silu  dopratiti  kući. 

8  25.  Koji  bi  želio  u  kući  prebivati,  pak  obnašati  službu,  koju  bi  zahtievalo 
uredno  izbivanje  njegovo,  budi  svaki  dan,  budi  stanovitih  danah  u  tjednu  kano  n.  p  službu 
lugara,  podvomika,  ordonanca  itd.  morat  će  se  s  kućom  naravnati  glede  naknade,  koju 
će  joj  davati. 

$.  26.  Koji  se  je  odklatario  od  kuće  bez  uzroka,  ako  sc  nevrati  za  3  godine, 
prestane  biti  ukućanom  i  gubi  pravo  na  obćinski  imetak  kuće;  njegova  pako  žena  i  djeca 
zadrže  sve  pravo  u  kući,  ako  au  ostali  na  zemljištu ,  to  zadovoljuju  svojoj  dužnosti. 
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V.  Glede  imovine. 

g.  27  Domaćina  ili  ukupni  imetak  cieli  tako  pokretan,  kako  nepokretan  sačinjava 
nerazdjeljivu  svojinu  svih,  koji  su  pravi  članovi  kule. 

$.  28.  Osebunjki  dopušćeni  su  samo  u  vinogradu  i  konopljištu,  zato  se  imaju 
svi  ostali  osobunjki  ili  prodati  ili  za  svojinu  kuće  uzeti. 

§.  29.  Isto  tako,  ako  tko  ili  trgovinom  ili  drugim  kojim  načinom  nabavi  kakov 
imetak,  i  to  sačinjava  njegov  osebunjak,  mora  s  njim  upravljati  bez  štete  domaćne,  inače 
ga  mora  ili  prodati  na  opomenu  poglavarstva,  ili  izstupiti  iz  zadruge,  ako  ima  tako  velik 
osebunjak,  ili  ga  dati  u  zakup. 

§.  30.  Gdje  su  žene  ili  udovice  plemićke  prinesli  kući,  u  koju  su  se  udomile,  baštiuu 
svoju,  ova  baština  sačinjava  takodjer  njihov  osebunjak,  te  im  je  prosto  u  smislu  gradjanskog* 
zakonika,  da  s  njim  ili  same  upravljaju,  ili  njezinu  upravu  predaju  mužu  Mogu  takodjer 
užitak  svoje  baštine  ustupit  kući,  ali  im  je  prosto  to  opet  opozvati.  Istom  tako  slobodno 
im  je,  u  smislu  gradjanskog  zakonika  sa  svojim  osebunjkom  poslie  smrti  razpolagati. 

§.  31.  Budući  uslied  današnjih  nezakonitih  diobah,  imadu  stranke  osebunjke  od 
razne  vriednosti,  to  se  imaju  prije,  nego  se  ovi  osebunjki  proglase  za  svojinu  kuće,  isti 
osebunjki  procieniti,  tc  kuća  će  onim,  koji  imadu  nadoplatiti,  osebunjak  veće  vriednosti 
od  ostalih  nadoplatiti,  što  vješti  cieni  po  mjestnom  sudu  naimenovani,  i  pred  kotarskim 
sudom  zapriseženi  prosude.  Ali  tu  se  razumievaju  samo  osebunjki  pokretnosti,  ili  oni 
nepokretni,  koji  su  postali  iz  domaćine. 

§.  32.  Domaćinu  ili  ukupno  zemljište  zadruge,  morati  će  ukupno  obdjelavati  svi 
ukućani.  Kuće  gospodar  odreJjuje  što  će  se  djelati,  i  tko  će  ići  na  kakov  posao. 

§.  33.  Prije  nego  domaćina  obdjelana  nije,  smjeti  nije  osebunjka  obdjelavati. 

§.  34.  Budući  domaćina  ukupna  svojina  svih  ukućanah,  to  glede  nje  nijo  moći 
ništa  u  oporukah  opredieliti. 

§.  35.  Glede  baštenja  ošebunjkah  valjaju  propisi  gradjanskog  zakona,  i  roditelji 
mogu  ono  diete,  koje  ih  neštuje  ili  provadja  postojano  nepošteno  življenje,  iz  osebunjka 
izbaštiniti. 

$.  36.  Iz  domaćine  namiruju  se  porez  i  sve  daće  kojeg  god  imena,  istom  tako 
hrana  svih  ukućanah. 

g.  37.  Ako  domaćina  nebi  dovoljila  za  namirenje  poreza  i  onih  daćah,  tad  će 
se  nedostatak  nadomiriti  ili  iz  osebunjka,  ili  će  se  u  tu  svrhu  prodati  nepokrelnost,  koja 
oiti  je  za  pohranjenje  kuće,  niti  na  uzdržavanje  gospodarstva  neobhodno  potrebna,  kao 
svinjče,  tele  itd. 

g.  38.  Kada  će  se  ovakov  nedostatak  namiriti  iz  osebunjka,  namirit  će  se  u  onom 
razmjerju,  u  kojem  bi  svaka  stranka,  da  je  razdieljena,  platila  porez. 

§.  39.  Živež  svake  vrsti,  koji  je  za  prehranjenje  kuće  i  za  sjeme  neobhodno 
potreban,  istom  tako  marba  i  sva  sprava,  za  uzdržavanje  gospodarstva  potrebna,  riečju 
sve  što  grandjanski  zakonik  pripovieda  uzeti  pod  ovrhu,  nemogu  se  upotrebit  niti  za  na- 
mirenje  daćah,  niti  za  nabavljenje  živeža,  već  se  u  tom  slučaju  moraju  potrebna  namiriti 
iz  osebunjka. 

g.  40.  Prigodom  vjenčanja  nosi  po  starom  običaju  kuća  troškove  pira.  Miras 
obični  djevojki  daju,  takodjer  po  starom  običaju,  roditelji  ili  ako  ovih  neima,  onaj  koji. 
zastupa  njihovo  mjesto:  kano  brat,  stric  itd.  djevojko. 

$•  41.  Želiti  bi  bilo,  da  i  plemićke  djevojke  nedobivaju  diela  iz  nepokretnostih, 
nu  budući  od  pamtivieka  obstoji  protivan  običaj,  s  toga  se  naredjuje,  da  takova  djevojka, 
kad  se  udomi  u  tudju  kuću,  dobije  svoj  dio  izplaćen  u  novcu,  i  to  samo  od  nepokretno« 
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stih,  i  lamo  gdje  nije  zadruge;  gdje  je  ova,  dobije  diel  samo  iz  nepokretnog  osebnnjka 
roditeljah. 

g.  42.  Budući  da  je  jako  velika  oskudica  novacah  nzajmljivanja  novca  radi  lih— 
varenja  gotova  propast,  a  daljnje  razkomadavanje  plemićkih  posiedah  sasvim  ubitačno  za 
gospodarstvo,  s  toga  imati  će  se  takova  djevojka  i  njezin  zakoniti  zastupnik  s  kućom  na¬ 
rediti  za  vrieme,  do  kojega  će  joj  kuća  u  stanovitih  rocih  stanovitu  svotu  isplaćivati.  Do 
vremena,  do  kojega  joj  nebude  isplaćen  dug,  vući  će  od  kuće  kamate  od  onoga  diela, 
koji  joj  jošte  nije  isplaćen.  Ako  se  neće  moći  s  dobra  s  kućom  naravnati ,  posredovati 
će  obćinski  sud,  od  kud  u  smislu  zakona  dozvoljen  priziv. 

§.  43.  Glede  nezakonskoga  djeteta  valjaju  propisi  gradjanskoga  zakonika,  ono 
neima  prava  na  imovinu  kuće ,  već  samo  pravo  na  porazmjerni  dio  materinjega  osebnnjka, 
ako  ga  ova  ima.  Diete  nezakonsko  od  neplemenite  matere  imade  samo  pravo  na  odbra- 
njivanje  do  onoga  vremena ,  dok  može  samo  kruh  služiti.  Ako  mu  se  zna  za  otca,  i  ako 
je  ovaj  premoguć,  mora  doprinašati  za  odhranjenje  djeteta  u  smislu  gradjanskoga  zakonika. 
U  ostalom  valja  glede  takove  djece,  što  je  gori  rečeno  glede  hranjenikah,  t.  j.  djece 
uzete  za  odhranjenje. 

$.  44.  Razsipnik,  koji  je  gospodar  u  kući,  gdje  neima  zadruge,  dobije  u  smislu 
zakona  skrbnika  za  ciel  imetak;  razsipnik,  koji  živi  u  zadrugi,  dobije  skrbnika  na  svoj 
osebunjab.  Isto  lako  razsipnica  žena. 

g.  45.  Gospodar  može  ukućanu  dopušćati,  da  ide  drugomu  raditi  za  plaću,  ako 
po  tom  netrpi  obdjelavanje  domaćine.  U  kući  gdje  može  družina  poslie  obdjelane  doma¬ 
ćine  drugomu  za  plaću  raditi,  mora  kuća  dati  njekakvu  nagradu  onomu,  koji  bi  takodjer 
mogo  djelom  si  što  zaslužiti,  ali  obavlja  kod  kuće  svagdanju  službu,  radi  koje  nemote 
niknd  ići  od  kuće,  kao  konjaru,  volaru  ild. 

g.  46.  Ako  ukućan  ide  s  dopušćenjem  gospodara  za  plaću  drugomu  djelati,  kad 
je  domaće  djelo  i  o  hrani  kuće,  tada  cicla  zaslužba  pripada  kući. 

g.  47.  -Ako  s  dopušćenjem  gospodara  ali  o  svojoj  hrani  ide  drugomu  za  plaću 
raditi,  kad  je  kod  kuće  djela,  tad  samo  polovica  zaslužbe  pripada  kući;  ako  djelodavac 
da  hranu  i  plaću,  pripadaju  a/a  plaće  kući. 

g.  48.  Ako  ide  s  dopušćenjem  gospodara  o  hrani  kuće  raditi  drugom  za  plaću, 
kad  kod  kuće  nije  djela,  pripada  pol  zaslužbe  kući. 

g.  49.  Ako  ide  s  dopušćenjem  gospodara  o  svojoj  hrani  za  plaću  drugom  raditi, 
kad  nije  djela  kod  kuće,  pripada  ciela  plaća  njemu;  ako  djelodavac  da  hranu  i  plaću, 
pripada  V3  plaće  kući. 

g.  50.  Kad  god  ukućan  bez  znanja  i  privolje  gospodara  ide  od  kuće  na  djelo, 
pripada  ciela  zaslužba  kući,  osim  toga  podpada  kazni  radi  prekršenoga  domaćega  reda, 
po  obćinskom  uredu. 

g.  51.  Ako  gospodar  nebi  hotio  nkućanu  dopušćati,  da  ide  za  plaću  na  djelo, 
kad  n^e  kod  kuće  djela,  može  se  ukućan  potužiti  pred  obćinskim  uredom. 

g  52.  Imovina  kuće  u  zadrugi  živuće  je  ukupno  dobro  svih  ukućanah,  s  toga  se 
nemože  razdieliti  nego  u  slučajevih  i  pod  uvjeti  doli  navedenimi;  na  nju  more  dug  nare¬ 
diti  gospodar  s  privoljom  odraslih  ukućanah,  a  ukućan  nipošto. 

g.  53.  Naredba,  koja  zabranjuje  prodali  samo  dio  seljačkoga  zemljišta,  veoma  je 
ubitačna  tako  za  onoga,  koji  ima  dug  platiti,  kao  i  za  onoga  koji  mora  uzajmiti  si  nova¬ 
cah,  jer  ako  se  bude  za  namirenje  dugovah  prodavalo  cielo  zemljište,  to  će  biti  odtud 
bezkućanah  —  proletarah,  koji  su  svagdje  propast  družtva,  što  ga  je  želiti,  da  se  okine. 
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Vf.  Glede  diobe« 

§  54.  Diobe  se  đopušćaju  samo  pod  sliedećimi  uvjeti: 

a)  Ako  većina  muškaracah,  koji  su  navršili  20  godinah  to  zahtieva;  medju  ove 
računaju  se  i  udove,  koje  imadu  djecu. 

b)  Diobe  na  male  komadiće  osiromašuju  narod,  te  vuku  za  sobom  opačine,  koje 
izviru  iz  siromaštva,  s  toga  nedopušća  se  dioba,  ako  kod  diobe  nebi  svakoj  strani  dopalo 
ukupno  šest  ralih  oranice,  sjenokoše  i  vinograda,  ili  ako  nebi  stranke  dokazale,  da  mogu 
ono  što  fali  odmah  nadoknaditi  svojimi  osebunjki  ili  kupljenim  zemljištem.  Koji  osebunjki 
i  prikupljeno  zemljište  imali  bi  se  pri  diobi  odmah  priklopiti  domaćini  i  prestali  bi  biti 
osebunjki. 

c)  Dioba  po  rozgvah  je  u  naših  okolnostih  krivična,  s  toga,  što  kod  takove  diobe 
povuče  k  sebi  jedan  što  ih  je  priskrbilo  više;  i  baš  ova  okolnost  vabila  je  mnoge  na  diobe, 
s  toga  takova  dioba  nije  dozvoljena ,  već  diobe  bivaju  po  glavah  tako  ,  da  svaka  osoba, 
koja  navršila  20.  godinu  dobiva  jednaki  dioT.  Budući  se  ženske  udomljuju  u  drugu  kuću, 
to  se  računaju  dvie  na  jednoga  muškarca. 

d)  Da  se  dozvoli  dioba,  mora  se  ciela  kuća  obvezati,  da  će  stranki ,  koja  se  želi 
odieliti,  napraviti  novu  kuću,  —  ako  moguće  zidanu  i  criepom  pokritu,  svakako  pako  sa 
zidanom  kuhinjom,  i  izvedenim  izpod  krova  dimnjakom.  Isto  tako  svaka  gospodarstvu  po¬ 
trebna  zdanja;  ujedno  imaju  se  stranke  sporazumjeti,  u  kakovom  razmjerju  će  uzeti  na 
sebe  duge  aktivne  i  pasivne. 

e)  Ako  se  stranke  želeće  se  dieliti,  mogu  u  smislu  ovoga  $•  same  podieliti,  tad 
imadu  se  prijaviti  kod  obćinskog  ureda,  koji  će,  ako  vidi  potrebu,  i  pravičnost  diobe, 
vrhu  diobe  sačiniti  pismenu  izpravu,  i  ovu  podnieti  kotarskom  uredu,  koji  će  ako  prona- 
dje,  da  svim  uvjetom  diobe  zadovoljeno,  na  istoj  izpravi  napisat  dozvolu  diobe  s  tim  do¬ 
datkom,  da  se  stranke  istom  onda  mogu  razdieliti,  kad  izpune  uvjete  pod  d)  ovoga  $. 

f)  Kad  je  zadovoljeno  uvjetom  pod  d) ,  tad  se  dielna  izprava  preko  kotarskoga 
ureda  podnese  uredu  gruntovnice,  koji  će  sebi  pripadajuću  dužnost  glede  diobe  svršiti, 
i  to  na  izpravi  dielnoj  zabilježiti.  Kuća  nova  dobije  svoj  broj,  te  sada  istom  je  dioba  do¬ 
vršena  i  valjana. 

$.  55.  Ako  bi  se  stranke  složile  samo  u  obće  u  tom  ,  da  će  se  dieliti ,  ali  se 
nebi  mogle  složiti  u  tom  ,  kako  će  si  podieliti  pojedine  komade ,  tad  će  obćinski  sud  — 
ako  je  prije  priznana  potreba  i  neškodljivost  diobe,  procieniti  vriednost  ciele  domaćine,  i 
nju  razdieliti  na  toliko  stranah  —  od  jednake  vriednosti ,  —  koliko  imade  kuća  osobab, 
koje  su  navršile  20.  godinu.  Kako  gori  rečeno,  dvie  se  takove  ženske  uzimlju  pod  jednu 
glavu.  Dieli  onib,  koji  će  skupa  sačinjavat  jednu  kuću,  ostave  se  u  jednom  komadu. 

VII.  Glede  kazne. 

$.  56.  Sudac  kod  razprah  i  diobah  kuće  jest  obćinski  sud.  Iznimlju  se  slučajevi 
u  ovom  zakonu  navedeni,  i  koji  spadaju  pred  kazneni  sud. 

$.  57.  Obćinski  sud  ima  glede  saslušanja  tužbe,  poziva  paracah,  svjedokah,  nji¬ 
hova  saslušanja,  riešitbe,  ovrhe  itd.,  postupati  u  smislu  zakona  za  obćinske  sude. 

$•  58.  On  ima  u  smislu  istoga  zakona  trsiti  se  najprije  stranke  poravnati,  nu 
vazda  ima  na  to  siliti,  da  se  namiri  kvar  kući  učinjen  budi  od  gospodara  budi  od  ukućana. 

g.  59.  Gospodar  varalica  ili  krivićnjak  ima  se  poslie  prve  opomene  skinuti,  i  kuća 
bira  drugoga  gospodara  Kvar  učinjen  kući  svakako  ima  nadomjestit  iz  svoga  osebunjka. 

§  60.  Ukućan  nevaljan,  poslie  prve  opomene  ima  se  kaznit  globom  ili  zatvorom: 
u  jedan  dan  zatvora  računa  se  jedan  forint  globe. 
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§.  61.  Ukućana  pokvarena,  koji  se  nipošto  nemože  slagati  s  ostalimi  ukućani,  ako 
je  neoženjen  jošte,  izplatiti  će  kuća  i  takov  prestane  biti  Članom  kuće. 

$.  62.  Najveća  kazan,  koju  može  dosuditi  obćinski  sud  jey  okovati  u  križ  i  to 
na  jedan  put  ne  na  više,  nego  na  24  uro. 

Prilog.  Budući  se  g  z.  neobzire  na  našu  zadrugu,  i  budući  u  ovoj  okolici 
vladaju  osobiti  odnošaji,  kojih  neima  u  drugih  predielih  naše  domovine ,  s  toga  valjalo  je 
gdjekoja  ustanovili  i  protivno  običajem  i  odnošajem  drugdje  u  našoj  domovini  postojećim. 
Razloge,  s  kojih  je  u  kom  §.  tako  postupano  navadja  ovaj  prilog. 

K  1.  i  2.  §.  Kod  nas  je  već  od  njegda  razejepkavanje  zemljištah  tako  zavladalo, 
da  bi  često  morati  3 — 4  već  odavna  razdieljene  obitelji  na  silu  u  jednu  sbiti,  da  dobije 
kuća  zakonom  ustanovljenu  kolikoću  zemljišta.  To  nije  moći  učiniti  bez  neizmjerne  svadje, 
pernicah  itd  ;  —  s  toga  je  u  navedenih  §§.  odstupijeno  od  g.  z.  Po  drugih  mjestih,  gdje 
sviet  imade  više  zemljišta  inoći  je  zadovoljiti  propisu  g.  z. 

K  §.  9.  Često  mlad  gospodar  uzme  mladu  ženu,  pa  se  ova  napravi  gospodaricom, 

obavlja  u  kući  djelo,  što  mogu  i  stare  žene,  a  stare  žene  tjera  na  težak  posao ,  za  koji 

su  preslabe,  odtud  onda  dodje  i  nazadak  gospodarstva. 

K  §.  19.  Izplaćanje  djela  u  novcu  ustanovljuje  se,  da  se  tim  preprieči  razejep- 

kanje  zemljišta.  Diel  u  pokretnosti  nedozvoljuje  se  s  loga,  jer  se  ove  jako  mienjaju,  te 

bi  s  toga  postajale  zamršene  i  skupe  pravde.  U  zadrugi  se  dozvoljuje  diel  samo  u  ose- 
bunjku  roditeljah  s  toga,  jer  je  ostali  imetak  ukupan. 

K  $.  29.  Imade  dobrih  gospodarah,  koji  su  marljivoslju  i  vještinom  nabavili  si 
znatan  nepokretan  imetak,  a  nuz  to  su  zadavoljivali  vazda  svojoj  dužnosti  kano  zadrugari; 
ovih  nepokretnostih  nije  moći  priklopiti  k  domaćini ,  jer  bi  bilo  krivično ,  i  jer  bi  se  tim 
načinom  ubijao  promet  i  marljivost  podkopavala. 

Na  $.  46.  Češće  imade  kuća  toliko  čeljadi,  da  može  u  isto  doba  i  svoje  obdjelati, 
i  za  plaću  drugomu  raditi.  U  takovoj  kući  je  to  dopušćeno. 

Na  i  54.  b).  Stavljeno  je  hotomice  šest  ralih  oranice,  sjenokoše  i  vinograda, 
jer  je  inače  težko  opredieliti  obće  pravilo,  budući  na  jednom  mjestu  imade  mnogo  ora- 
nicah,  a  ne  vinogradah,  na  drugih  opet  protivno. 

Na  $  54.  a).  Mladji  od  20.  godinah  nedobivaju  diela  s  toga,  što  su  malo  ili  ništa  pri— 
donieli  za  uzdržanje  i  pomnoženje  imetka.  U  Zagrebu  I.  svibnja  1861.  Franjo  Žužel. 

(Rieš.  čl.  CXL ) 


Br.  39. 

Predlog  zastup.  narod.  Ante  Jakića  o  podpori  za  narodno  kazalište  iz 

državne  blagajne. 

Visoki  sabore! 

Obćenito  je  poznata  istina,  da  je  kazalište  narodno  jedan  od  glavnih  uvjetah  za 
razvijanje  narodnoga  ponosa,  i  samosviesti  narodne,  čega  nam  baš  sada  po  najviše  treba; 
na  budući  je  naše,  tek  u  povoju  kazalište  hrvatsko  narodno,  još  bez  ikakove  stanovite 
podpore,  a  bez  koje  mu  neima  obstanka,  s  toga  se  podpisani  usudjujem  naime  još  ostalih  15 
tlanovah  sabora  ovoga  predložiti,  da  bi  se  pitanje  o  shodnoj  podpori  kazališta  hrvatskoga 
od  strane  države  na  dnevni  red  visokoga  sabora  ovoga  postavilo.  A.  Jakić,  zastupnik. 

(Rieš.  čl.  LXXVII.) 
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Hr.  40. 

Prošnja  obćinah  Kraljevica,  Koslrena,  Trsat,  Draga  i  Piket  za  njihovo  od- 
ciepljenje  od  kotara  bakarskoga,  te  utjelovljenje  županiji  riečkoj,  negda 

vinodolsko-severinskoj. 

Visoki  Sabore! 

Na  poziv  našega  premilostivoga  kralja  i  gospodara  sakupi  se  ova  narodna  skup¬ 
ština,  da  položi  tvrd  temelj  budućnosti  naše  premile  domovine  od  jadranskoga  mora  pa  do 
Dunava.  Na  tom  temelju  moraju  svi  radit  sjedinjenimi  silami;  temelj  pako  iste  i  stožer 
jeste  nedvojbeno  preustrojstvo  upravno  naše  domovine  počemši  od  zemaljske  vlade  pa  do 
obćinske,  a  osobito  ujedi<jcnjo  sviuh  obćinah  u  upravi  slobodnih  županijah. 

U  županiji  dakle  moraju  se  sticali  i  složiti  sve  sile  duševne  u  obsegu  iste  živećih 
gradjanah,  tržanah  i  seljanah;  jer  već  sada  neima  razlike  izmedju  stališah  i  posebnih  uprav¬ 
nih  interesah  gradovah,  trgovištah  ili  ostalih  seoskih  miestah,  jer  dapače  ukupni  interesi 
materialni  i  moralni  a  naime  ekonomični  moćno  zahtievaju  da  se  spoji  višja  zemaljska 
oprava  posebnih  kotarah  i  gradovah  s  onom  županijah,  počem  jo  nedvojbena  istina,  da  se 
svaka  stvar  laglje  uredi  i  postigne  „viribus  unitisa,  a  sile  se  manje  troše;  jer  nakon  po 
cieloj  Europi  zavladao  je  red  da  se  nepravi  razlika  glede  obćinske  uprave  izmedju  tako 
zvanih  slobodnih  i  kraljevskih  gradovah,  slobodnih  kotarah  i  ostatih  miestah  ležećih  u  žu¬ 
paniji,  čineći  ova  zadnja  tj.  županija  središte  zemaljske  uprave  nad  svimi  obćinami  i  varošmi 
u  njoj  ležećimi. 

Držeći  se  ovih  načelah  obćine  sadašnjeg  bakarskog  kotara,  naime  Tersat,  s  Ve- 
žicom  i  Sušakom,  Draga  doljna  i  gornja,  Kos  tren  a  sv.  Lucie  i  sv.  Barbare,  Kraljevica 
8  Ba karee m,  Smrikom  i  Dol;  napokon  i  Hreljin  ili  Pikett  brojeći  preko  dvie  trećino 
ukupnoga  pučanstva  gradsko-kotarskoga  moliše  nj.  c.  kr.  apostolsko  Veličanstvo  putem 
preuzvišenog  dvorskog  dikasterija:  „da  se  nepodćine  i  neslože  s  bakarskim  kotarom,  već 
pridrže  u  području  županije  vinodolsko-riečke,  onako  kako  će  i  sve  ostale  obćine  i  trgo¬ 
višta,  u  njoj  nahodeća  se  i  sačinjava  uća  njezin  nerazdjeljivi  dio,  i  to  sbog  sljedećih  razlogov: 

a)  jer  sadašnja  županija  riećka  jedva  broji  u  svom  obsegu  s  kotarom  bakarskim  i 
gradom  Riekom  90,000  dušah,  a  razdieljena  je  na  tri  posebna  municipija,  naime  grada 
Rieke,  kotara  bakarskog,  i  županije  riečke,  na  veliku  štetu  svih  trih  a  osobito  županije 
iste,  koje  obstanak  i  razvitje  nemože  se  niti  pomisliti  bez  rečenih  obćinah  bakarskih  kao 
cjelokupnog  diela  uprave  ukupne  županijske  političke  i  sudbene; 

b)  jer  u  ono  prvobitno  doba  ustanovljenja  slobodnog  bakarskog  kotara  sa  svojom 
vlastitom  upravom  sudbenom  i  ekonomičnom,  odielivši  ga  od  ukupne  uprave  županijske, 
odgovaralo  je  tadašnjim  potriebam  vremena;  no  drugo  je  danas  gdje  je  županija  postala 
slobodnom  zemljom  i  kotarom,  u  kojoj  neima  već  razlike  izmedju  plemića,  gradjana  i 
seljaka,  jer  zakon  već  nepozna  razlike  med  njima,  budući  svi  sinovi  jedne  zemlje,  slo¬ 
bodni  gradjani  jedne  domovine,  u  kojoj  svi  bez  iznimko  jednaka  prava  politička  uživaju; 
dakle  nije  od  potrebe,  dapače  od  neizmjerne  bi  štete  bilo  sada  raztrgavati  zemlju  u  male 
kotare  slobodne,  kao  da  su  drugi  neslobodni; 

c)  jer  nije  niti  ekonom  čuo  niti  probitačno  razdjeljivati  zemlju  glede  administracije 
»udbeno-političke  u  gradove  posebne  i  male  kotare  kao  što  je  bakarski  brojeći  jedva  12— 
13000  dušah,  kojeg  uprava  sudbena  i  ckoncmično-politička  neće  narod  puno  manje  stali, 
nego  Sto  će  uprava  ciele  županije  brojećo  62,000  dušah;  korist  je  dakle  ukupna,  da  se 
administracija  ujednoslruči  i  manji  teret  nnrodu  naloži  za  uzdržavanje  svojih  činovnikah, 
te  i  odstrani  Onaj  posebnićki  duh,  pogibeljni  razvitku  domaćeg  ustavnog  života,  i  sveobćeg 
zemaljskog  napredka; 
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d)  jer  ako  je  nj.  Veličanstvo  g.  1779  blagoizvolilo  ustrojiti  slobodni  kotar  bakar¬ 
ski  radi  promicanja  trgovine,  ovo  sada  prestaje,  jer  je  ciela  županija  sada  slobodni  kotar, 
a  inače  „beneficia  non  sunt  obtrudenda",  dapače  rečene  obćine  nahode  ne  mali  za  njihove 
interese  u  tome  bcneficium,  da  stupe  u  administrativnu  svezu  županije  riečke,  a  i  onako 
njihova  prošnja  zakonita  je;  jer  se  neprotivi  ničijem  pravu,  počem  grad  Bakar  nikakovo 
pravo  nad  njima  neima,  nit  može  imati,  sačinjavajući  sve  obćine  s  gradom  Bakrom  slobodni 
kotar,  dakle  je  i  svaka  pojedina  obćina  slobodna  kako  to  dokažuje  prilog  pod  A; 

e)  jer  bi  se  preprrečila  ona  nesreća  i  paćka,  da  se  stanovnici  jedne  i  iste  plova¬ 
nije,  dapače  jednog  i  istog  sela  i  mjesta  napolu  diele  medju  dvie  različite  nezavisne  obla¬ 
sti,  uaime  županiju  riečku  i  bakarski  kotar,  kao  što  su  obćine  i  sela:  Smrika  u  plovaniji 
kraljevičkoj,  Dol  u  dolanskoj,  Piket  u  plovaniji  hreljinskoj,  Praputnik  u  jednoimenoj,  Kra- 
sica  u  plovaniji  bakarskoj,  Skriljevo  u  plovaniji  kukuljanovoj,  itd.  kojih  doljna  strana  izpod 
ceste  Karoline  spada  na  Bakar,  a  gornja  na  Župan  ju  riečku,  premda  gornja  i  doljna  strana 
čine  jedno  jedino  selo  razdieljeno  samo  kroz  tako  zvanu  cestu  Karotinu,  ili  kroz  kakovu 
puteljiuu;  pa  tako  jedno  ter  isto  selo  protunaravnim  načinom  razkomadano  na  dvie  juris¬ 
dikcije,  po  dvie  mjestne  oblasti,  iliti  sudčije,  poseduju;  od  kuda  neizmjerne  neprilike,  štete, 
protivštine,  nesporazumljenja  u  crkvah  i  obiteljih  neugibivo  nastati  moraju; 

f)  jer  ih  je  faktično  izkustvo  naučilo,  da  rečene  obćine,  medju  kojima  staro  mje¬ 
sto  Trsat  sa  Šušakom  i  slobodna  luka  i  mjesto  Kraljevica,  kojih  uprava  obćinska  potre¬ 
buju  više  njege  i  domaćega  mjestnoga  nastojanja  za  njihovo  podignuće  u  svakom  obziru 
stvarnoga  i  duševnoga  napredovanja ,  više  su  napredovale  kroz  kratko  vrieme  od  6  godi- 
nah  svoga  samostalnoga  obćinskog  obstanka  naime  od  god.  i854.do  1860.  pod 
upravom  županije  riečke,  (akoprem  im  nebijaše  prijateljska)  nego  no  pod  upravom  grada 
Bakra,  od  postanka  slobodnoga  kotara  bakarskoga,  pa  do  kraja  t.  j.  od  g  1779.  do  1854., 
u  koje  doba  sve  obćine  ukupno,  •  i  svaka  po  sebi,  u  svakom  obziru  posvema  bijahu  za¬ 
nemarene  i  zapušćene,  jer  svi  ukupni  dohodci  i  obćinski ,  potrošili  bi  se  jedino  na  uzdr¬ 
žavanje  činovnikah,  a  ne  na  poboljšanje  i  promaknuće  trgovine  i  njihova  blagostanja,  a 
osobito  mjesta  i  slobodne  luke  Kraljevice,  koja  i  u  grbu  županije  severinske  a  sada 
riečke,  častno  mjesto  zauzimije  kao  simbol  primorja,  (ad  allusionem  Portus-Regii  in  Co- 
mitatu  hocce  Severinensi  constructi  cernitur  .  .  .  .  comercialis  manttima  navis 
napokon 

g)  jer  je  prestao  i  izčeznuo  temelj  i  prvobitni  uzrok,  radi  kojega  bi  ustrojen  slo¬ 
bodni  trgovački  kotar  bakarski  prije  80  liet,  i  nemože  više  obstojati,  pošto  sve  ob¬ 
ćine  domovine  naše,  tako  i  ove  primorske  postale  su  jednake  i  slobodne,  ter  prikladne  za 
razvijanje  trgovine  i  obrtnosti  sredstvom  svoje  mjestne  obćinske  aprave  i  svojih  obćinskih 
dohodakah  i  vlastitoga  imetka,  što  bi  najveć  priećili  ovakovi  mali  kolari,  a  osobito  bakar¬ 
ski,  u  savezu  kojeg  Kraljevici  kao  slobodnoj  luki  upravo  zapriečeno  biva  radi  takmenja 
s  Bakrom. 

Visoki  sabore!  Na  temelju  prerečenih  razlogah  i  načelah,  sada  svuda  vladajućih, 
da  je  slobodna  obćina  temelj  slobodne  države,  podpisane  obćine  pune  po¬ 
uzdanja  u  pravednost  svoje  prošnje,  utekle  su  se  s  molbenicom  B.  na  Nj.  c.  kr.  apoštol- 
sko  Veličanstvo,  u  kojoj  jedino  to  prosjahu,  „da  se  uzdrže  u  dosadašnjem  stanju  i  obsegu 
do  budućega  sabora,  i  podčine  u  upravljanju  sudbenom  i  političko-ekonomićnom  županiji 
riečkoj,  a  ne  pako  slobodnom  kotaru  bakarskom",  od  kuda  onaj  važni  i  ufanja  pun  od¬ 
govor  od  vis.  dikasterija,  dana  8.  veljače  1861.  br.  58  stignu:  „da  pošto  konačno  riešenje 
ovoga  predmeta  svakako  na  sabor  spada  —  neka  se  moliteljj  uputiti  dadu,  da  se  do 
dalje  zakonite  ustanove  na  saboru  potrpe  itd.",  kako  prilog  C,;  medju  to  pako,  dokle  ova 
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n«.  odluka  dodje,  pospiešiše  pod  D.,  E.  na  velikoga  župana  riečkoga ,  i  gradjanskoga  ka¬ 
petana  bakarskoga,  te  nakon  pod  F.  na  preuzvišenoga  bana,  no  bez  zadovoljnoga  i  oče¬ 
kivanoga  uspjeha,  jer  odgovoreno  im  bi,  da  nazočni  predmet  spada  na  zakonotvorslvo 
ovoga  visokoga  sabora,  s  onim  dodatkom:  „da  Sto  se  opravljanja  imovine  osobne  ovih 
•bćinah  tiče  —  će  se  sbodni  obzir  uzeti*  —  kako  donosi  pril.  G. 

Podlo  pako  ni  ovim  odgovorom  nepostignu  potrebitu  garanciju  za  rečeni  osebni 
pripadajući  im  imetak  proti  poznatomu  teženju  i  trošenju  mnogobrojnoga  kotarskoga  činov- 
ničtva  —  prinuždene  bijahu  rečene  obćine  Kraljevica,  Kostrena,  Trsat,  Draga 
i  Piket,  svečanu  protestaciju  podnieti  presvietlomu  g.  vel.  županu  riečkomu,  kao  kape¬ 
tanu  si.  grada  i  kotara  bakarskoga,  u  kojoj  medju  ostalimi  točkami  pod  br.  4.  stoji  ovako: 

„Ovime  polažemo  najsvečaniju  protestaciju  proti  svakomu  faktičnomu 
sklopljenju  sa  slav.  kotarom  —  proti  svakomu  komasiranju  našega  obćinskoga  imetka, 
proti  svakomu  povriedjenju,  preinačenju  ili  ma  ikakovomu  uplivu  tudjemu,  u  nada  ob- 
ćinska  prava  sadašnja  i  buduća  — *  kako  to  donosi  ovdje  pod  H.  pril.  duplikat  -  original 
iste  molbeno-protestacije,  koja  akoprem  od  glavarov,  i  znatne  množine  zastopnikov  i  žite- 
Ijah  dotičnih  obćin  podpisana ,  i  na  prvom  spravidću  gradsko-kotarskom  dana  13.  ožujka 
1861  u  Bakru  držanom,  najprvo  i  kao  najvažniji  predmet  pretredena,  ter  od  absolutne 
većine  prisutnih  članov  kao  zastupnikov  obćinskih  branjena,  uzdržana  i  podupirana  biade; 
niita  nemanje  na  zahtievanje  manjine  zastupnikov,  t.  j.  slav.  grada  i  okoliša  Bakra,  biade 
odsudjena  ista  naša  proteslacija  ad  seta., 

Zbog  česa,  za  ne  toapominjati  ostale,  u  ustavnoj  državi  neshodne  obstojnosti  onom 
prigodom  zgodivde  se,  naravno  je:  da  bi  rečena  većina  zastupnikov  bila  morala  odustati 
od  svakog  daljnjeg  učestvovanja  slav.  skupštine  i  ukloniti  se  svakomu  viećanju  —  nu  da 
nebi  nered  i  ostale  nepovoljne  posljedice  od  onuda  proizlazeće  njima  na  teret  bačene  bile 
—  zaostaše  svi  ondje  —  ipak  svedilj  nepomični  kao  tvrd  kamen  kod  svog  prava  i  kod 
svoje  protestacije ,  koja  njim  neoskvrnjena  ostaje  makar  zastupnici  istih  obćin  dosljedno 
viećaii  i  učestvovali  kod  spravišta  kako  toč.  2.  pod  H  •/. 

Ovu  svoju  protestaciju  bili  bi  dotični  zastupnici  u  svojoj  većini  opet  u  pretres 
ožeti  imali  na  spravištu  dana  8.  travnja  u  Bakru  držanoga  —  nu  pošto  dotični  zapisnik 
rečene  skupštine  od  13.  ožujka  t.  g.  nije  bio  ni  pročitan,  a  započeto  jurve  viećanje 
o  načinu  izbora  poslanikov  na  sabor  —  trajalo  je  neprekidno,  nije  se  smijo  red  viećanja 
pretrgnuti  za  ne  dati  povoda  kako  vmu  excessu  —  i  tako  zastupnici  obćin  (akoprem  uvre- 
djeni  u  pravu  svoje  većine)  držali  su  za  shodnije  i  ovajkrat  mimoići  odstupljenje  iz  vseća, 
osigurani  i  za  ovaj,  kao  i  za  svaki  slični  slučaj  nezakonitosti  i  neuztavnog  postupanja  du¬ 
plikatom  svoje  protestacije  pod  H.  —  koja  sada  za  onda  svaki  protivni  zaključak  ili  na¬ 
putak  slavne  skupštine  (osobito  onaj,  kao  da  kotarski  njihovi  poslanici  o  predmetu  ove 
protestacije  na  saboru  vieĆati  nebi  smjeli?)  u*napred  unidluje  i  slobodno  postupanje  istim 
svojim  poslanikom  ostavlja  i  osigurava. 


Zato  rečene  obćine  stalne  u  svojoj  temeljitoj  nakani  s  ovom  poniznom  prošnjom, 
naslonjenom  i  poduprtom  s  predinavedenimi  razlozi,  u  svom  interesu,  onom  obstanka 
županije  riečke,  razvitja  političkog  i  ustavnog  života  na  primorju,  odstranjenja  onog  po- 
sebnlčkog  duha,  te  nakon  ukupne  ekonomije;  jer  će  biti  laglje  cjelomu  narodu  platjati  je¬ 
dan  magistrat  nego  li  razdjeljenom  na  dva,  kako  je  sada,  naime  kotara  bakarskoga  i  žu¬ 
panije  riečke ;  te  mole  da  im  se  prošnja  usliša ,  i  zakonom  utielove  rečene  obćine  županiji 
riečkoj  kao  nerazdjeljive  njezine  česti  sačinjavajuće  područje  županijsko  kao  i  sve  ostale 
obćine  vinodolske  i  one  gorskoga  okružja  koliko  u  administraciji  sudbenoj  toliko  i  političkoj. 
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time  puni  pouzdanja  u  pravednost  svoje  prošnje,  jer  je  zakonita,  jer  se  ničijem 
pravu  neprotivi,  i  nakon  jer  je  u  interesu  naroda  i  zemaljskog  upravljanja ,  nedvoji  ni 
najmanje,  da  im  neće  biti  uslišana  podpunoma  molbenica  i  ostaju —  U  Kraljevici  12.  trav¬ 
nja  1861.  Visokog  sabora!  sliede  podpisi  i  uredne  pečati  obćin.  Kraljevica,  Kostrena^ 
Trsat,  Draga  i  Pikett. 

(Rieš.  čl.  CIX.) 

Br*  41. 

Prošnja  obćine  Virovitica  za  uzvišenje  njezino  na  čast  slob.  poveljenog 

trgovišta. 

Visoki  zemaljski  sabori 

Ako  listopadno  sunce  delu  našu  domovinu  boljom  budućnosti  obasja  —  mnijemo 
dakako  ponajprvo  u  obće  na  domovinu  tako  na  pose  i  na  pojedince  gradove ,  trgovišta, 
sela,  a  najpače  i  na  pojedinoga  domorodca  svoje  blage  sunčane  trake  prolegnu,  i  boljom 
budućnosti  zablista,  velimo,  da  Nj.  apoštolskoga  Veličanstva  listopadna  povelja,  ne  samo 
našoj  miloj  domovini  svoje  blagosti  njedra  odkri,  već  svakom  pojedinom  svanu  dan  prosto 
prosboriti,  i  svoje  ugnjeteno  pravo  potražiti  moći,  pravo  ono,  kojega  po  položaju,  i  po 
starodavnih  zaslugah  od  osam  i  više  stoljećah  pripada. 

Ponajprvo  visoki  sabor  za  oproštenje  molimo,  što  u  mjesto  popriečnoga  pretila- 
ganja  u  razglabanja  upustismo  se,  sporedni  smo  sirotčadi,  kojoj  su  roditelji  u  poplavu  do¬ 
movine  izginuli,  te  kukavni  toli  jarkoga  sunca  zgrijati  se  nemogu. 

Prepokorno  zastupničtvo  mjesta  Virovitice,  obazirajući  se  na  svoja  divljim  četama 
poplavljena  historička  prava,  mnijući  da  će  takova  pomoći  visokoga  sabora,  opet  spasiti  i 
oživotvoriti  moći,  te  tako  u  pogledu  tomu  visokomu  saboru  preponiznu  molbu  podnaša. 

Razcviljenim  okom  gledamo,  kad  koji  grad  u  kojem  zvaničuom  poslu  „ poglavar¬ 
stvu  slobodnoga  i  kraljevskoga  grada  Virovitice*  dopisuje,  a  neznaju,  da  je  to  samo  spo¬ 
men  prošlosti,  pošto  Virovitica,  bez  svakoga  prava  i  odlikovanja,  danas  prostom  mjestnom 
obćinom  naziva  ae,  nemislimo  da  to  nebi  i  visokomu  saboru  poznato  bilo,  ako  se  saborski 
zaključci  kralja  Ladislava,  na  saboru  u  Virovitici  zametnuti,  u  pretres  uzmu,  i  ako  bi  se  u 
povelju  grada  Zagreba  u  Virovitici  izdatu  pogledalo. 

Virovitica  već  prije  devet  stoljećah  znatno  mjesto  biaše,  i  već  po  kralju  Kolo- 
manu,  kao  slobodni  i  kraljevski  grad  povelju  dobi,  i  svoj  uredni  magistrat  sve  do  razore- 
nja  turskoga  imade  —  izuzamši  onoga  vremena,  kad  su  divlji  Tatari  svoju  krvavu  stazu 
kroz  Viroviticu  vodili  —  no  po  umješćenju  takovih,  kralj  Bela  IV.  Viroviticu  u  prvašnje 
pravo  i  dostojanstvo  slobodnoga  i  kraljevskoga  grada  obnovi  i  podiže. 

Akoprem  Virovitica  prvo  kao  znatni,  slobodni  i  kraljevski  grad  —  pretrpivši  var- 
varstvo  Tatarah,  okrutničtvo  muslomanah  i  potlačenje  Rakoczyevoga  ustanka,  tako  rekuć  u 
razvalinu  preobrazila  se  jest,  no  danas  stoji  kao  olomljeno  drvo,  iz  kojega  nebrojeno  mla- 
dicak  potjera  i  prolista  i  samo  mu  još  njegovanja  treba,  da  se  učvrsti  i  vjekovječiti  dub 
pretvori. 

Virovitica  brojom  pučanstva,  položajem  i  prometom  svakovrstnim,  zauzima  danas 
drugo  mjesto  u  Slavoniji,  te  bi  joj  se  dolikovala  milost  poiiieljenja  slobodnoga  i  povla¬ 
štenoga  trgovišta. 

Virovitica  brojom  pučanstva,  položajem  trgovačkim  i  obrtničkim,  napokon  što  po- 
Ijodjelstvenih  611  kućah,  s  pučanstvom  više  od  5000  dušah  broji,  i  što  izravnoga  poreza, 
bio  zemaljskoga  i  obćinskoga  nadodatka  27.500  Slot.  godišnjo  plaća,  što  imade  izim  izvan- 
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selištnih  nepokretnostih  135  urbarnih  selištah ,  deset  povećih  i  Šest  manjih  trgovinab,  svi- 
loma  tvornicu  i  parni  mlin,  do  400  raznih  obrtnikah  s  osam  poveljenih  ciovah ,  znameniti 
samostan  sv.  Franje,  grad  Nj.  jasnosti  kneza  Lippe,  glavnu  učionu  za  mužku  i  ženska  na 
pose  djecn,  dvie  biblioteke,  jedan  blagotvorni  zavod  i  strieljačko  družtvo  i  četiri  svratišta, 
izim  toga  leži  sredoločno  medju  Zagrebom,  Varaždinom,  Osiekom,  Siskom  i  Pečuvom  i 
svoda  temo  vode  glavne  ceste;  i  napokon  Sto  Virovitica  svoje  nadležne  županije  ime  nosi, 
pošto  a  historičko-županijsko  stolno  mjesto  spada,  i  što  a  istoj  glavna  postaja  i  odmorište 
vojničko  nahodi  se. 

Kao  što  je  već  ponizno  zastopničtvo  napomenulo,  iz  navedenih  razlogah  molimo 
visoki  sabor  a  svoj  poniznosti,  da  visokodostoji  mjestu  Virovitici  čast  i  povelju  slobod¬ 
noga  trgovišta  obnoviti,  našu  prepokornu  molbu  pako  izim  napomenutih  razlogah,  nadalje, 
priloženim  dokazima,  časti  i  dostojanstva  toga  vriedni  s  A/B.  B.  B/B.  C/B.  D/B.  E/B. 
C.  T.  U.  Q.  R.  S.  V.  P.  J.  H.  i  Z.  dokazujući,  tom  prepokornom  piimjetbom,  da  se  ovi 
vjerodostojni  spisi  u  rukuh  našega  saborskoga  odaslanika  g.  Antuna  Stojanovića  županij¬ 
skoga  nadbilježnika  nabode,  koji  su  mu  u  tu  svrhu  uručeni,  te  da  visoki  sabor  dostoji  ta¬ 
kove  za  postignuće  želje  naše  u  pomoć  nzeti. 

Preporučnjuć  se  visokoj  i  blagoj  [naklonosti  visokoga  sabora  i  jesmo  s  odličnim  štova¬ 
njem. —  Virovitica  2.  svibnja  1861.  —  prepokorne  sluge  Pavao  Lallićs.  r.  sudac obćine. 

(Rieš.  čl.  LXVII.) 

Br.  42. 

Predlog  zastup.  narod.  Svetozara  Kuševića  o  proslavi  JellaČića  bana. 

Visoki  sabore! 

što  je  sunčanom  obzorju  zviezda  predbodnica,  to  su  narodom  riedki  muževi  oni, 
koji  mu  rodoljubjem  prednjače  i  boljoj  sudbini  temelj  polažu!  Slična  zviezda  predhodnica 
narodu  našemu  ugasnula  je  na  vidimom  obzorju  prije  dvie  godine,  za  da  tim  sjajnije  u 
povjestnici  naše  otačbine  neumrlo  šija  i  pozdne  potomke  na  pravu  ljubav  svoga  naroda 
potiče ,  —  to  je  pako  muž  onaj ,  koji  je  za  čast .  naroda  i  kraljevinah  ovih  i  sćm  svoj 
život  na  kocku  metnuo,  pak  i  svietu  zasvjedočio,  da  na  jugu  narod  živi,  koji  samosviest 
svoju  ima  i  zadatak  svoj  ponja!  a  to  je  slavni  i  neumrli  naš  BAN  JOSIP  GROF  JELLAčlć, 
koga  nam  je  baš  u  ovo  doba  nemila  smrt  prije  dvie  godine  ugrabila,  i  težkorau  njegovo¬ 
mu  životu  posljednju  iskru  ugasnula! 

Pogledom  indi  na  velike  zasluge  pokojnikove  spram  Kralja  i  Domovine,  a  uvaža- 
njem  riedkog  žara,  kojim  je  on  rod  svoj  ljubio  i  sreću  narodnu  poslići  namjeravao,  i 
napokon  obzirom  na  po  njemu  pribavilo  uvaženje  narodnom  ponosn  našem,  predlažem  da 
se  spomen  neumrlog  tog  narodnog  ljubimca  i  djeli  ovog  važnog  za  naš  narod  sabora  ne- 
izgladivo  ubilježi,  da  visoki  ovaj  sabor  k  podignutju  već  namenjenog  vidimog  spomenika 
od  svoje  strane  imenom  naroda  prileče;  da  iz  obzira  blagodarne  uspomene  uzvišenje  nje¬ 
gove  obitelji  i  zaslužne  mu  bratje  Gjure  i  Antuna  Jellačićah,  c.  kr.  podmaršalah,  na  stališ 
grofovah  bez  dalje  potražbe  u  djelih  ovog  sabora  uzakoni,  i  napokon  da  visoki  sabor 
ovoljetne  zadušnice  njegove  na  dan  20.  svibnja  nad  njegovim  grobom  š  nazočnosti  narod¬ 
nih  zastupnikah  saborno  skupljenih  ukrasi,  i  taj  dan  bez  obdržavanja  saborske  sjednice 
svetkuje.  U  Zagrebu  dne  13.  svibnja  1861.  Svetozar  Kuiević,  zastupnik  narodni. 

(Riei.  ii.  XV.) 

7* 

Digitized  by  Google 


52 


Br.  43. 

Zakonski  predlog  velikog  župana  križevačkog  Ljudevita  Vukotinovića  o 
opetovanom  utjelovljenju  grada  Rieke  i  njegovog  kotara. 

Visoki  sabore! 

Za  da  se  territorialno  i  državopravno  odnošenje  slob.  i  kralj,  grada  Rieke  i  njemu 
spadajućeg  kotara  konačno  i  zakonito  rieši,  predlažem,  da  se  o  tom  odnošenju  zakonski 
članak  na  ovom  sabora  stvori  iNjeg.  kr.  Veličanstva  bezodviaćno  za  polvrdjenje  podnese; 
osnova  zakona  priloži  a  privitka  pod  •/. 

•/.  „Zastupnici  trojedne  kraljevine  zaključile,  da  za  točno  opredjeljenje  državnoprav¬ 
nih  odnošenjah  pram  Hrvatskoj,  člankom  ovim  izjaviti  se  imade:  da  grad  Rieka  sa  svojim 
kotarom  o  smisla  kr.  Resolucie  od  god  1767,  i  saborskog  članka  god.  1808.  ovdje  potvr¬ 
đenog  na  cjelovitost  kraljevine  Hrvatske  i  time  posredno  na  trojednu  kraljevina  spada.*  U 
Zagreba  12.  svibnja  1861.  Vakotinović. 

(Rieš.  6l.  LXV.) 

Br.  44. 

Predlog  narod,  zaslup.  Dr.  Mirka  Šuhaja  o  pouzpostavljenju  velikog  pred¬ 
stavnika  zagrebačkoga  i  predstojnika  vranskoga  u  posjed  banatskih  doba- 

rah,  zakonito  mu  pripadajućih. 

S  razloga:  Što  bi  veliki  predstavnik  zagrebački  i  predstojnik  vranski  —  koje  dvie 
Časti  po  kralju  Ferdinandu  II.  za  uvjek  spojene  bijahu  —  a  novije  vrieme  lišen  bio  posjeda 
1  uživanja  banatskih  dobarah,  naslovom  kralj,  darovanjah  mu  pripadajućih,  i  po  sVimi  do- 
jakošnjimi  dostojanstvenici  podpuno  i  neprekidno  nživanih;  —  s  razloga:  što  bi  dotična 
ministeriatna  naredba  od  god.  1853.  —  kojom  dobra  priorata  vranskoga  prepažtiji  zagre¬ 
bačkoj  oduzeta,  te  prečastn.  kaptola  zagrebačkome  izručena  bijahu  —  u  svakom  obzira 
toli  državnom  našemu,  koli  kanoničkom  pravu;  toli  positivnimi  naredbami  kralj,  ugarskog 
namjestničtva ,  koli  bulam  papinskim  skroz  i  skroz  protivna  bila;  —  s  razloga:  ito  bi  ve¬ 
lika  prepuštija  zagrebačka  pripojenim  si  njegda  prioratom  vranskim  jednu  od  najznameni¬ 
tijih  i  najsjajnijih  naših  historičnih  institucij ah  sačinjavala,  te  već  toga  radi  ovo  dostojanstvo 
u  starodavnoj  svojoj  sjajnosti,  uglednosti  i  slavi  uzdržati  i  u  tu  svrhu  vratit  bi  njoj  valjalo 
njezino  —  na  diplomi  Ferdinanda  II.,  neprekidnom  uživanju,  i  novijom  kraljevsk.  dona- 
ciom  Franje  I.  od  19.  kolovoza  1803.  —  osnivaj uće  se  pravo  na  banatska  dobra; —  pred¬ 
lažem:  da  bi  se  visoki  sabor  trojedne  kraljevine  kod  previšnjega  mjesta  svojski  zauzeti 
te  izposlovati  htjeo:  „da  se  velikom  prepušta  zagreb.  i  predstojniku  iranskomu  posjed  i 
uživanje  dobarah,  zakonito  mu  pripadajućih  čim  prije  povrati*  te  tako  opeta  se  izlieči 
jedna  od  mnogobrojnih  ranab,  kobnom  minulih  godinah  systemom  ustavu  i  državnom  na¬ 
šem  pravu,  a  kroz  to  i  dostojanstvu  naroda  našega  nemilice  nanešenib.  U  Zagrebu  14. 
svibnja  1861.  Dr.  Su  haj. 

(Rieš.  61.  CX.) 

Br.  45. 

Predlog  narod,  zastup.  Josipa  Bračevca,  da  se  obćinam  kotara  valpovač- 

kog  povrate  šume,  pašnjaci  ild. 

Visoki  sabore! 

Kad  je  kod  nas  u  obćini  Petrevafkoj  mjerenje  zemlje  bilo  od  našega  hatara,  od- 
palo  je  vlastelinstvu  šest  pustarab,  prva  pustara  veliki  Rit,  druga  Madsrince,  treća  Samo- 
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lovci,  četvrta  Budvaj,  petaFuzeš,  šesta  Selifiće;  ova  regulacija  bila*  je  1820.  godine  i  oye 
iste  predjele  sve  su  naši  stari  uživali. 

Pustare  ove  zato  su  pripale  vlastelinstvu,  jerbo  narodu  nisu  podpuno  grunta  po« 
dielili,  na  jednu  bo  sesiju  dobili  smo  18  jutarah  oranice,  sa  dvie  hiljade  kvadratnih  hva- 
tih  svako  jutro;  ali  po  urbarialskoj  knjigi  morali  bi  dobiti  na  svaku  sesiju  24  j  »tra  sa 
dvie  hiljade  kvadr.  hvatih ,  a  kod  nas  obćina  ima  93  sesije  i  na  svaku  sesiju  fali  6  juta¬ 
rah  oranice,  anda  je  moralo  vlastelinstvu  toliko  od  našega  hatara  pripasti. 

Nama  je  izdieljena  zemlja  bila  tako:  da  vlastelin  u  području  Petrovačkoro,  to  jest 
u  zajednici  s  narodom  našim,  na  kataru  s  nama  ni  jedno  jutro  zemlje  nije/tmao,  samo 
šuma  na  pašnjaku  našemu  bude  zajednicom  našom  i  vlastelinstva  naznačena,  nu  kroz  ovo 
puno  lietah  svekoliko  uživanje  od  šume  i  hasna  žirovine,  šišarice  sve  je  vlastelin  uživao, 
a  mi  smo  dobro  porez  plaćali  i  sada  je  ista  šuma  naskoro  sva  izsječena. 

Ponizno  moli  naša  obćina ,  našega  preuzvišenoga  bana  i  sabora ,  da  bi  nam  ostalo, 
ono  malo  šume,  što  je  još  u  naravi,  za  uzčuvanje  naše  marve  od  hrdjava  zraka  i  oluje. 
Istina  je,  da  je  vlastelinstvo  ponudilo  nama  šumu  našu;  nu  učinilo  je  to  onda  kada  je 
dva  diela  izsjeklo,  a  trećim  nas  dielom  nudi  sada,  nu  nije  nudilo  onda,  kada  je  sva  šuma 
u  naravi  bila. 

Sbilo  se  je  dakle,  da  vlastelin,  koji  prije  regulacije  ništa  s  nama  u  zajednici  nije 
imao,  evo  sada  ima  5  komadah  od  našega  hatara,  jedan  je  Cerovac,  drugi  je  Ležaj,  treći 
je  Viljun,  četvrti  je  Verušedska-Bara,  peti  je  Verušedski  dol;  ovih  5  komadah  može  imati 
500  jutarah  i  može  biti  da  mi  i  sada  na  ove  prediele  porez  plaćamo!  Tako  od  jedne 
strane  vlastelin  otima  nam  življenje  a  od  druge  u  Dravu  u  grutalo  se  svoji  sto  i  petdeset 
jutarah  pašnika. 

Prije  njekoliko  godinnh,  gdje  je  ljepših  volovah  bilo  nego  kod  nas,  a  sada  ne- 
možemo  maršeta  odhraniti  u  našoj  obćini  Petrovačkoj ;  340  numera  ima  i  nijednog  vola 
neimamo,  a  ovakove  nesgode  imadu  sve  obćine  kotara  valpovačkoga ,  iz  kojega  sredine  i 
strane  ja  ovamo  poslan  jesam. 

Molim  visoki  sabor  da  odredi:  da  se  obćinam  kotara  valpovaćkog  sve  ono,  ito 
je  u  zemljama,  pašnjacima  i  šumama  po  vlastelinstvu  valpovačkom  oduzeto,  čim  prije  po¬ 
vrati,  za  da  se  narod  umiri,  jerbo  ako  to  bude  dosadanjim  putem  i  po  dosadanjim  for¬ 
mama  išlo  i  sudilo  se,  neće  opet  za  obćine  ništa  dobrog  izpasti,  nego  zlo  kao  uviek, 
jerbo  znamo  da  su  regulacije  valjda  zato  bile,  da  spajiluk  ono  što  je  bolje  uzme. 

(Rieš.  ti  CIX.) 


Br.  46. 

Predlog  narod,  zastup.  Ivana  Vončine  o  tom:  tko  nemože  velikim  župa¬ 
nom  biti? 

Visoki  sabore! 

Županije  imadu  biti  najjača  poluga  ustavnoj  slobodi:  nemože  se  očekivati,  da  će 
ustavna  sloboda  cvjetali  u  onakoj  županiji,  gdje  bi  veliki  župan  skoro  većina  Županije  po¬ 
sjedovao,  dapače  bojati  se  moramo,  da  će  u  takovoj  županiji  i  to  dieljenjem  pravice  na¬ 
opako  biti.  S  toga  podpisani  moli,  da  se  na  dnevni  red  stavi  sliedeći  zakonski  predlog: 

„Nitko  nemože  biti  veliki  župan  one  županije,  u  kojoj  prije  nredjenih  nrbarskib 
odnoienjab  petinu,  a  poslie  urodjenih  urbarskih  odnošenjah  žestinu  teritorialnoga  županij¬ 
skoga  obsega  posjeduje.  U  Zagrebu  12.  svibnja  1661.  V  o  n  č  i  n  a. 

(Rieš.  ćl.  CX.) 
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Br.  47. 

Predlog  narod,  zaslup.  Ivana  Vončine  o  obustavljenju  dalnjega  prineska 
za  oružanstvo,  i  odustranjenju  njegovom  iz  ovih  zemaljah. 

Visoki  sabore ! 

Budući  žandarmerija  neustavnim  načinom  u  domovini  našoj  zavedena;  budući  za 
potreboće  toga  zavoda  svake  godine  34000  for.  iz  zemaljske  blagajne  doznačeni;  budući 
napokon  ovaj  zavod  od  nikakve  za  domovinu  našu  koristi  nije,  to  podpisani  predlaže:  neka 
visoki  sabor  obustavljenje  daljega  prineska  iz  zemaljske  blagajne  odluči,  i  Nj.  Veličanstvu 
predloži,  da  se  taj  zavod  iz  naše  domovine  odstrani.  U  Zabrebu  12.  svibnja  1861.  Vončina. 

(Rieš.  čL  CX.) 

Br.  48 

Zakonski  predlog  narod,  zastup.  Mirka  Hrvata  o  predmetih  urbarskih. 

Jedno  od  prvih  i  najvažnijih  pitanjah,  koja  sadanji  sabor  trojedne  kraljevine  rie* 
šiti  ima,  mislio  bih  da  je  to,  da  se  urede  i  rieše,  ili  radje  da  se  dokinu  odnošenja,  koja 
joi  dan  danas  obstoje  izraedju  bivših  vlastelinstva!)  i  njihovih  njekadanjih  podanikah.  Od* 
neiaji  ovi  ne  samo  da  se  neslažu  s  duhom  sadašnjega  vremena,  ni  a  cielim  našim  držav¬ 
nim  uredjenjem,  nego  su  osim  toga  upravo  ubitačni  po  materijalno  blagostanje  našega 
naroda,  dapače  ponješlo  i  samih  bivših  vlastelah.  A  da  to  dokažem,  navesti  ću  na  kratko, 
koliko  nepravdah,  zabunah  i  prkošenjah  i  nehotice  podnosi  naš  puk  samo  s  toga,  što  ni 
do  dan  danas  nije  točno  opredieljeno  njegovo  pravo  drvarenja,  žirovnice  i  pašarine,  s 
droge  pak  strane,  koji  vlastelin  može  pravo  i  razumno  gospodarstvo  u  svojih  šumah  voditi, 
dok  neznade,  što  će  njegovo  ostati,  što  li  neće.  Neću  napominjati  ovdje  neuredjene  još 
odnošaje  zakupnih  zemaljah  i  krčevinah,  niti  tako  zvana  manja  kraljevska  prava, 
keja  sa  sve  do  danas  sa  svom  strogošću  feudalnoga  života  zadržana  i  koja  svakomu  slo¬ 
bodnomu  razvitku  velike  zapreke  stavljaju. 

Prijašnja  je  vlada  za  prošlih  10  godinah  mnogo  naredbah  i  zakonah  izdala,  kako 
d»  se  ovi  odnošaji  urede  ili  dokinu;  ali  ovi  zakoni  i  naredbe  ne  samo  da  se  izvršiti  ne- 
dajn,  ne  sftmo  da  su  osnovane  na  temelju  birokratične  pedanterije,  nego  su  dapače  odnašaje 
iste  umjesto  razriešili,  mnogo  više  pomrsili  i  tim  i  puku  i  vlastelam  podosta  tegobah  i 
štetah  nanieli. 

Da  se  ovom  metežu  jednoč  doskoči,  to  bi  sc  imali: 

a)  Obustaviti  svi  komassacionalni,  segregacionalni,  odkupni  i  izriešivi  poslovi, 
koji  se  polag  u  ovo  poslednjih  10  godinah  neustavno  izdanih  patentah  i  popećiteljskih 
naredbah  pretresaju. 

b)  Budući  posao  odlučenja  (segregacije)  pašnjakah  i  šumah,  ako  i  ne  u  svoj  na¬ 
šoj  domovini,  a  ono  barem  u  njekojih  stranah  poradja  najglavnije  agrarno  pitanje,  koje 
duboko  aasjeca  u  život  našega  naroda  po  selih,  to  bi  imao  sabor  odmah  stvoriti  zakon, 
da  se  to  pitanje  tako  rieši,  kako  bi  se  materijalno  blagostanje  i  odnošenje  našega  puka 
promaknuti  moglo.  U  tu  svrhu  imao  bi  se  iz  zastupnikah  naroda,  i  to  sa  svib  stranab 
naše  domovine  sastaviti  odbor,  koji  bi  dotičnu  zakonsku  osnovu  izradio  i  saborskim  od¬ 
sjekom  na  pretresivanje  podnio. 

c)  Tako  zvana  manja  kraljevska  prava  valjalo  bi  na  najpravedniji  što  je  moguće 
način  dokinuti,  šteta  pako,  koja  bi  za  bivšu  vlastelu  odatle  potekla,  što  bi  se  izključivo 
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njihovo  pravo  krčmarenja  dokinulo,  imala  bi  se  njim  naknaditi.  Kako  da  se  i  odakle  ovi 
naknada  učini,  morao  bi  se  imenovati  posebni  odbor,  da  dotičnu  osnovu  izradi  i  sabors- 
kim  odsjekom  na  viećanje  podnese. 

d)  Buduć  da  je  staro  pravo  vlastelinsko,  od  svake  vrsti  mlinovah,  bile  to  vode¬ 
nice,  suvare  ili  parni  mlinovi,  žalim  od  piljenicah  daću  uzimati,  proizlazilo  iz  prava  vlaste¬ 
linskoga  na  sve  zemlje,  što  se  u  okrugu  njihova  vlastelinstva  nalaze,  pa  buduć  je  pravo 
ovo  dokinuto,  te  bivši  podanik  postao  neograničeni  vlastnik  urbarske  svoje  zemlje,  dakle 
dosljedno  i  one  vode,  što  kroz  ili  pokraj  njegove  zemlje  protiče;  te  se  sve  daće,  koje 
su  bivši  podanici  svojim  njekadanjim  vlastelom  u  ime  mlinovah  i  piljenicah  do  god.  1848. 
davali,  od  posije  pako  neustavnim  načinom  na  isto  davanje  obvezani  bili,  imaju  dokinuti 
tim  više,  što  je  ukinuto  pravo  vrhovnoga  vlasteoskoga  vlastničtva  na  urbarske  zemlje  od* 
štetom  danom  vlasteli  naknadjeno. 

Usljed  toga  predlažem  visokomu  saboru  sliedeći  zakonski  predlog: 

Čl.  1.  Imade  se  do  daljnjega  zakonskoga  ustanovljenja  obustaviti  riešenje  svih 
na  temelju  dosadašnjih  neustavnih  zakonah  i  naredbah  do  danas  pravomoćno  neriešenih 
predmetah,  protezali  se  oni  na  kornassaciju  i  segregaciju,  ili  pako  na  odkup  i  izrješivost 
zemaljah,  bili  oni  u  području  političnih  oblastih  ili  pako  urbarskih  sudovah. 

Čl.  2.  Da  se  toli  nuždno  odlučenjc  pašnjakah  i  šumak  bez  odvlake  izvesti  uz- 
mogne,  imenuje  se  jedan  odbor,  sastojeći  od  člnnovah  saborskih,  naročito  zaštupniBah 
naroda  sa  svih  stranah  trojedne  kraljevine,  da  izradi  zakonsku  osnovu  o  odlučenju  paš- 
njakah  i  šumak. 

Čl.  3.  Sva  tako  zvana  manja  kraljevska  prava,  kao:  izkljućivo  vlasteosko  pravo 
krčmarenja,  lova,  ribarenja,  ptičarenja  i  mesarenja  ukidaju  se,  s  toga: 

a)  Svatko  je  vlastan  krčmariti,  t.  j.  vino,  pivo,  rakiju,  likere  točiti  i  jelo  pro¬ 
davati;  ali  ipak  mora  prije  svoju  namjeru  dotičnoj  obćini  objaviti,  te  njojzi  po  istoj  obćini 
opredieljene  daće  namirivati. 

b)  Ribo  i  ptice  hvatati,  lov  loviti,  pijavice  kupiti,  svake  vrsti  meso  prodavati 
može  svatko  na  svom  zemljištu  uz  polaganje  obćinskik  pripadakah  kod  mesarenja. 

c)  Šteta,  koju  vlastela  s  ukinuća  izkljućivoga  prava  krčmarenja  trpe,  ima  im  se 
naknaditi.  Način  i  izvor  ove  odštete  ima  ovaj  još  sabor  oprediejiti. 

Čl.  4.  Ukidaju  se  daće,  koje  su  njekadašnji  podanici  bivšim  svojim  vlastelom  u 
ime  mlinovah  svake  vrsti  i  piljenicah  davati  morali.  Mirko  Hrvat. 

(Rieš.  čl  CX.) 


Br.  49. 

Predlog  narod,  zaslup.  Ernesta  Filetića  o  zakladnom  imanju  Kutjevo. 


Podpisani  si  drži  za  svetu  dužnost  vis.  sabor  pozornim  učiniti  na  zakladno  imanje 
naukah  u  Kutjevi  s  lim 'većina,  Što  ovo  imanje  za  podučavanje  mladeži  opredieljeno,  ne  sa¬ 
mo  da  svrhi  svojoj  neodgovara  već  radi  nepraktične  i  nespretne  administracijo  ondašnjih' 
činovnikah  ludjinacab,  koji  jezik  slavjanski  nerazumiju,  običaje  slanovnikali  nepoznadu,  i 
tako  niti  sa  pučanstvom  obćiti  ne  mogu,  na  očevidnu  štetu,  državi  i  našoj  domovini  je. 

U  svoj  poniznosti  usudjujem  se  visokome  saboru  predložiti  —  da  se  spomenuto 
imanje  zakladno  naukah  Kutjevo,  koje  godine  1773.  poslie  ukinutih  Jezuitab,  za  zakladu 
naukah,  navlastito  za  podučavanje  mladeži  u  vjeri  i  znaiiostih  bijaše  opredieljeno,  od  do¬ 
maće  administracije  financialnog  upraviteljstva  odstrani  —  da  se  ondašnja  množina  nepo- 
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trebnih  činovnikah  tadjinacah,  kojih  uzdržavanje  preko  de«et  hiljadah  forinlih  iznosi,  ukloni, 
i  da  se  isto  imanje  u  najam  dade,  kako  to  imanje  od  godine  1800.  pokojni  komoroik 
Svetić,  a  za  njime  grof  Sečen  Temerinski  sve  do  godine  1849.  držaše,  po  čemu  će  svota, 
koja  će  najamnik  plaćat,  stalan  i  siguran  dohodak  zakladi  podučavanja  mladeži  domaće 
odbaciti.  —  Činim  to  iz  razlogah  sliedećih: 

1.  Što  množina  ondašnjih,  stranom  nesposobnih,  stranom  i  nepotrebnih  Činovnikah 
veliku  doista  svotu  godišnja  izdatka  na  njihove  plaće  preko  10  hiljadah  forintih  —  proždire. 

2.  Najsigurniji  i  naj znatniji  dohodak  n  predielih  Slavonije  nedvoumno  oekonomu 
odbacuju  šljiviki  i  vinogradi  —  Sljiviki  žalibože,  kojih  preko  50  jutarah  bijaše,  sad  se 
jedva  samo  po  imenu  mjesta  poznadu;  a  vinogradi,  koji  još  godine  1848.  preko  1500  »ko¬ 
vah  vina  nosiše  —  sad  su  na  sprdnju  sveg  ondašnjeg  pučanstva  za  100  godišnjih  forintih 
Židovu  u  najam  dati. 

3.  Sudje  vinsko  i  rakijsko,  svo  željezom  okovano,  izpod  ciene  vriednosti  istog 
željeza  je  prodano. 

4.  Krasna  i  plodonosna  polja  urbarska  sad  leže  pusta,  i  neobradjena  većom  stra¬ 
nom  —  jer  se  za  vrieme,  radi  svakovrstnih  nepotrebnih  formalitetah  Ijudem  u  najam  nedadu. 

5.  Šume  najbolje  hrastove,  kroz  svako  vrstne  spletke  i  protekcije  izsječene,  opus- 
tjene  —  dovoljan  zaisto  jesu  znak  nepraktičnosti  i  nespretnosti  ondašnjeg  upraviteljstva  i 
administracije.  U  Zagrebu  15.  svibnja  1861.  Ernest  Filetić  s.  r. 

(Rieš.  ćl.  CX.) 

Br.  50. 

Predlog  narod,  zastup.  Stjepana  Vukovića  o  konačnoj  odšteti  sviuh  jošte 

postojećih  urbars.  daćah. 

Visoki  sabore ! 

Za  toli  žudjeno  i  toli  potrebito  jedinstro  sviuh  vrstih  i  razredah  naroda  našega, 
što  prije  i  sigurnije  postići  i  osigurali,  predlažem  uslied  naloga  mojih  komitentah,  da  sve 
gorne  i  tinžene  daće,  i  u  obće  sva,  urbarske  ili  druge  koje  naravi  podavanja,  koja  od 
bivših  kmetovab,  gornjakah  i  činženjakah  kao  takovih  bivšoj  vlasteli  jošte  pripadaju,  sred¬ 
stvom  shodne  odštete  odmah  i  za  uviek  prestanu.  —  Izvedenje  ovoga  posla  formuliram  u 
načelu,  sliedećim  načinom: 

1.  Svako  pravo  vlastelina,  kao  gornoga  i  ćinženoga  gospodina  napram  gornjaćkom 
i  ćinženom  posjedu  prestaje  za  uviek  i  prelazi  u  pravi  i  nedvojbeni  posjed  gornjaka  i 
Činženjaka,  kao  dosadanjeg  faktičnoga  posjedatelja. 

2.  Sve  daće  od  gornićkih  i  činženih  zemaljah,  kao  i  sva  ostala,  urbarske  i  ine 
naravi  podavanja  odkupit  će  se  novčanom  odštetom,  koju  osigurava  država. 

3.  Svi  ipak  do  sada  zakonito  u  ovom  predmetu  učinjeni  ugovori,  samo  ako  nisu 
emfiteutićke  naravi,  ili  do  opozvanja  ustanovljeni,  pridržuju  za  ugovoritelje  obveznu  moć. 

4.  Sve  do  sada  u  ime  gornoga  ili  ćinženoga  posjeda  položene  i  izkazane  svote, 
koje  su  u  isto  ime  u  gospoštinske  blagajne  utekle,  imadu  se  odštetnoj  svoti  uzačuvati  i  odbiti. 

Dalji  predlog  za  izvedenje  ove  odštete  i  osiguranja  dotičnikab ,  neka  se  u  kratki 
rok  povjeri  posebnom  saborskom  odboru.  —  Ovaj  predlog  se  uvaženju  sabora  tim  više 
preporuča,  čim  je  svestrano  poznato,  da  narod  mrzi  na  sve,  što  u  sljedstvu  ovih  podata- 
kah  napram  sebi  vidi.  U  Zagrebu  dne  14.  svibnja  1861.  Stjepan  Vukovi ć  s.  r.,  župnik, 
kao  zastupnik  naroda. 

(Rieš.  čl.  CX.) 
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Br.  51. 

Predlog  narod,  zastup.  Mirka  Bogovića,  učinjen  uslied  molbe  od  njekoliko 
Evangjelikah :  da  bi  se  sljedbenikom  evangjel.  vjeroizpoviedanja  u  obsegu 
troj.  kraljevine  podielila  podpuna  vjerozakonska  sloboda  i  ravnopravnost. 


Visoki  sabore  troje  dne  kraljevine! 

Patentom  od  1.  rujna  1859.  bila  je  Evangjelikom  augsburžkoga  i  helvetskoga  vje- 
roizpovjedanja  podieljena  i  u  trojednoj  kraljevini  podpuna  sloboda  vjere,  koju  bješe ,  ba¬ 
rem  o  načelu,  već  sabor  ovih  kraljevinah  od  godine  1648.  prigrlio,  proglasivši  ravnopra¬ 
vnost  za  temelj  državnog  ustrojstva. 

No  carskom  diplomom  od  20.  listopada  1860.  povraćen  je  trojednoj  kraljevini  sta¬ 
rodavni  ustav  i  š  njim  i  prvašnja  municipalna  prava,  od  kojih  jedno  izključuje  sve  Evan- 
gjelike  iliti  Protestante  iz  ove  zemlje. 

Oslanjajuć  se  na  valjanost  pomenuloga  carskoga  patenta  i  na  faktičnu  ravnopra¬ 
vnost  u  pogledu  vjere ,  naselismo  se  mi  podpisani ,  pak  i  mnogi  drugi  Evangjelici  u  tro¬ 
jednoj  kraljevini,  i  kao  što  moramo  s  jedne  strane  na  hvalu  Hrvatah  javno  očitovati ,  da 
sve  dosada  nitko  nije  radi  vjere  u  nas  dirao ,  ili  baš  nas  sbog  toga  progonio ,  isto  tako 
možemo  se  i  mi  pohvaliti,  da  nismo  dosele  svojim  življenjem  povoda  dali  nikakvoj  tužbi, 
već  smo  nastojali,  što  se  može  revnije,  iz  vrši  vati  svoje  dužnosti  dižavljanske  i  odhranji- 
vati  od  svoje  ovdje  rodjene  djece  prave  domoljubne  Hrvate. 

At  nas  opet  zabrinu  povratak  starog  ustava,  kojemu  se  inače  radujemo  mi  sami  s 
cielom  domovinom.  Jer  akoprem  „Naputak  za  privremeno  uredjenje  municipijah*,  izdan 
od  kr.  hrvatsko  -  slavonske  dvorske  oblasti  u  §.  18.  i  21«  podjeljuje  ravnopravnost  svim 
vjeraro,  no  buduć  zakoni  ugarsko-hrvatski  1723:  86  §.  2  ;  1741:  46  ;  1790:  26.  $.  14. 
nisu  naročito  ukinuti:  to  bi  so  opet,  pored  svega  čovjekoijubja  i  slobodoumja  hrvatskoga 
naroda,  koje  u  najnovije  vrieme  tako  sjajno  očitova,  lasno  moglo  dogoditi,  da  bi  nas  gdje- 
koji  mračnjak  (a  lih  ima  više  manje  u  svakoj  zemlji),  oslanjajuć  se  na  pomenule,  izriekom 
neukinuto  zakone,  kojimi  su  Evangjelici  izključeni  iz  trojedne  kraljevine,  napastovati  uzeo 
(makar  iz  sebičnih  namierah)  radi  vjere  naše,  i  sinelali  nam  u  mirnom  uživanju  državljan- 
skih  pravah. 

Budući  uvjereni ,  da  narod  hrvatski ,  u  pogledu  slobode ,  nije  zaostao  za  ostalim! 
austrijanskimi  zemljami,  gdje  Evangjelici  uživaju  podpunu  slobodu  kršćanske  svoje  vjere, 
osnivajuće  se  na  istom  svetom  evangjelju,  koje  i  katolička  crkva  drži  za  izvor  i  temelj 
svoje  vjere:  zato  smjerno  molimo,  da  visoki  ovaj  sabor  valjanost  gori  navedenih,  ravno¬ 
pravnost  vjere  stežućih  zakonah  izvoli  dokinuti,  te  po  pravu,  koje  mu  pripada,  uzakoniti,  da 
se  proteže  i  na  trojednu  kraljevinu  kriepost  zakonah  hrvatsko- ugarskih,  kojimi  so  Evan¬ 
gjelikom  u  Ugarskoj  podjeljuje  sloboda  vjere  U  Zagrebu  12.  svibnja  1861.  Otto  Oppel. 
Mart.  Gjuriš.  Peter  Gilly.  Franjo  Klein.  Friedr.  Marschall.  Josef  Ferrari.  F.  D.  Pommer. 
R.  H.  Burkhardt.  Eduard  Uslar.  0.  Unkrig.  Johann  Degen.  Georg  Briicker.  August  Reichelt. 
Peter  Rath.  A.  Voltmann.  J.  Otto  Jokuš.  Rudolf  Hauschild.  Ernst  Schumann.  Karl  Scharf. 
Kart  Weikert.  August  Fobbe.  Paul  Falb.  Plochl  Andraš.  E,  Has.  Dragutin  Hamann.  R.  Schvvonke. 
Jćnos  Gergely.  Wilhclm  Traugott  Stahl.  Lud\vig  Chr.  Nulzcl.  Brodmann. 

Ovu  molbu  predlaže  u  smislu  poslovnika  saborskoga  visokom  saboru  ujedno  kao 
predlog:  Mirko  Bogovi ć  s.  r. 

(Rieš.  čl.  CXJ 
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Br.  5*. 

Zapisnik  verifikacionalnog  odbora  ddto.  13.  svibnja  1861. 

1.  Vjcrodajno  pismo  izdano  po  izbornicima  kotara  grobničko-hreljinskog  u  Žu¬ 
panji  riećkoj  gosp.  Antunu  Starčeviću  velikom  bilježniku  županije  riečke 
glede  izbora  njegovog  za  sabor  trojedne  kraljevine. 

Na  1.  Buduć  da  je  izbor  g.  Antuna  Slarčevića  kao  zastupnika  za  kotar  grob- 
ničko-hreljinski  izvornim  izbornim  zapisnikom,  koji  je  po  dotičnom  kotarskom  sudcu  udo- 
stovjeren,  izkazan,  to  se  isti  i2bor  za  zakoniti  predlaže. 

2.  Vjerodajno  pismo  izdano  po  magistratu  si.  i  kr.  grada  Koprivnice  gg.  Jurju 
Vukoviću  viečniku  i  Slavoji  Kosu  podbilježniku,  koji  su  poslie  kako  bi  se  bili 
prijašnji  zastupnici  istog  si.  i  kr.  grada  Franjo  Kemenović  i  Miroslav  Hržić  zastupstva  od¬ 
rekli,  po  propisu  izbornog  reda  izabrani  za  zastupnike  istog  si.  i  kr.  grada. 

Na  2.  Premda  čast  visokog  ovog  sabora  zahtieva  da  poslanici  oni,  koji  se  žele 
poslanstva  svog  odreći,  imadu  odreknutjo  isto  saboru  ovome  podnieti,  to  se  ipak  za  sada 
izbori  gg.  Juraja  Vukovića  i  Slavoja  Kosa,  pošto  su  izbornim  pravovaljano  sastavljenim  i 
udostovjereniro  zapisnikom  izkazani,  za  valjane  priznati  imadu. 

,  3.  Izborni  zapisnik  vrhu  izbora  g.  Vjekoslava  Švajcera  kao  zastupnika  po- 
veljenih  obćinah  Cvelković,  Draganić  i  Petrovina. 

Na  3.  Pošto  se  iz  izvornog  po  propisu  poslovnika  sastavljenog  izbornog  zapisnika 
uvidja,  da  je  izbor  g.  Vjekoslava  Švajcera  po  propisu  izbornog  redu  obavljen  bio,  to  se 
isti  izbor  valjanim  proglašuje. 

4.  Dočim  je  već  prije  verificirani,  no  odsutni  te  po  namjestniku  svome  Antunu 
Jakiću  zastupani  narodni  zastupnik  g.  Jaćim  Pavletić  prispjeo,  te  mjesto  svoje  zauzeo,  to 
se  ovo  visokome  sabora  objavlja.  6.  Petrović,  Arhimandrit.  M.  Hrvat,  izvjestitelj. 

(Rieš.  čL  CXL) 

Br«  53. 

Izviešće  saborskih  povjerenikah  Mirka  Hrvata  i  Miroslava  Kraljevića  o 
uspjehu  povedene  po  njima  u  povelj.  trgovištu  Samoboru  izlrage,  glede 
ondašnjega  izbora  zastupnikah  na  sabor. 

Visoki  sabore! 

Polag  visokog  naloga  sedme  saborsko  sjednice  od  26.  travnja  1861.  poduzeli  smo 
mi  podpisani  izaslanici  dne  3.  svibnja  t.  g.  u  Samoboru  iztragu,  glede  izbora  zastupnikah 
povi.  trgovišta  Samobora:  naime  gg  Petra  Očića  i  Antuna  Štoca,  te  sliedeća  pokorno  iz- 
vještjojemo.  — 

1.  Čim  smo  dne  2.  svibnja  1861.  u  Samobor  došli,  taki  smo  pozvali  sadašnjeg 
trgovištnog  sudca  Ljudevita  Šmidlhena  ,  da  nam  dade  popis  iliti  imenik  svih  ćlanovah  olog 
trgovišta,  koji  pravo  imaju  po  izbornom  redu  poslanike  izabirati,  i  da  to  osobje  za  dan 

3.  svibnja  t.  g  u  9  satih  u  viećničku  kuću  naredi  —  Tsj  imenik  sa  svom  pripravnošću  iz¬ 
ručio  nam  je  rečeni  sudac,  koga  pod  prilažemo,  i  našli  smo  dne  3.  svibnja  t.  g.  u  9  sa¬ 
tih  u  velikom  broju  skupljeno  gradjanstvo,  na  prerečenom  mjestu,  te  poslie  kako  bi  jim 
tako  sakupljenim  naše  naloge  po  vis.  saboru  izdate  pročitali ,  i  svrhu  našeg  dašastja  ob¬ 
javili,  nemanje  očitovali  jim  da  ćemo  pojedince  svakog  preslušati,  prešli  smo  na  istu  iztragu,  i 
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2.  Uzporedili  smo  taj  imenoslov  nami  po  sudcu  predati,  —  koga  u  ostalom  nutar¬ 
nju  valjanost  mi  razsudjivali  nismo,  —  sa  tužbom,  i  dotično  sa  podpisima  u  tužbi  nalazećima 
se,  ter  pronašli,  da  je  u  tom  imeniku  samo  240,  koji  se  navadjaju  da  pravo  izbora  imaju, 
ne  pako  kao  što  u  tužbi  se  navadja  480;  — nadaljo  u  tom  imeniku  nismo  našli  ubilježenib 
25  osobah  koje  kano  tužitelji  naprvo  dolaze,  i  one  smatrasmo,  da  se  niti  proti  valjanosti 
izbora  tužiti  nemogoše ,  jer  njihova  prava  povriedjena  nisu ,  tako  daklem  njih  nismo  ni 
izpitu  podvrgli  —  već  smo 

3.  Preslušali  Antuna  Kantilia  kanoti  bivšeg  prije  obnove  podnačelnika,  zatim  Ivana 
Jorčića,  koji  je  od  14.  veljače  1861.  upravljao  trgovištem,  i  napokon  bivšeg  tajnika  i 
sadašnjeg  bilježnika  Alberta  Švarca  ,  kao  i  sadašnjeg  sudca  Ljudevita  Šmidthena ,  —  ove 
smo  pozvali  da  nas  o  načinu  učinjenog  poziva  i  izbora  izvieste,  te  pošto  je  Kantilia  oči¬ 
tovao,  da  je  više  naslovom  bio  podnačelnik,  a  u  istinu  da  je  Jurčić  upravljao,  i  pošto  se 
nadalje  ovaj  očitovao:  da  je  on  za  svoga  upravljanja  samo  hotio  izbor  poslanikah  obdr- 
žavati,  na  većina  da  se  je  izjavila,  da  to  ima  biti  istom  po  obnovi  magistrata,  te  napokon, 
pošto  je  Alo*s  Svare  tajnik  izjavio  ,  da  je  na  samoborski  magistrat  nalog  iz  skupštine  si. 
županije  zagrebačko  dne  24.  ožujka  držane  u  lom  prispio:  da  sc  što  prije  obnova  magi¬ 
strata  držati  ima,  pošto  za  njom  sliediti  mora  izbor  poslanikah,  te  da  je  izbor  poslanikah 
obavljen  pod  prisjednićtvom  sadašnjeg  sudca  g.  Ljudevita  Šmidthena,  to  je  njegovo  izjav- 
ljenje  kanoti  na  bitnost  spadajuče  preslušano,  koje  u  tom  sastoji:  da  on  za  izabiranje 
poslanikah  specialno  nikoga  pozvao  nije,  pošto  je  scienio,  da  bi  to  suvišno  bilo ,  jer  prije 
obnove  magistrata  trgovišta  Samobora  je  u  jednoj  sjednici  gdje  je  gradjanstvo  poradi  ob¬ 
nove  sakupljeno  bilo,  u  nazačnosti  županijskog  povjerenika  g.  Makse  Piškorca ,  baš  jedan 
izmedju  tužitcljab,  g.  naime  Ivan  Jurčić,  bivši  sa  onda  na  čelu  magistrata,  predložio:  da 
bi  se  izbor  poslanikah  preduzeo  baš  zato,  što  je  gradjanstvo  sakupljeno;  —  nu  pošto  bi 
povjerenik  obnove  se  izjavio,  da  se  on  u  izbor  zastupnikah  micšati  neće,  bude  po  nazoč¬ 
nima  izjavljeno  —  bez  da  je  u  zapisnik  ubilježeno,  i  bez  da  je  dan  naročito  opredieljen,  — 
da  se  taj  izbor  po  dovršenoj  obnovi  odmah  preduzme.  —  Te  tako  kada  bi  obnova  ma¬ 
gistrata  obdržavana  bila ,  i  kada  bi  bili  njekoji  tužitelji  nezadovoljni  tečajem  obnove  ,  po 
izrečenoj  protestaciji,  počeli  se  ndaljivali  iz  dvorane,  biahu  po  g.  Franji  Kociančiću,  i  dru¬ 
gih  opomenuti,  da  se  siete  dogovora,  uslied  kojega  bi  se  po  obnovi  izbor  poslanikah  oba¬ 
viti  imao,  te  zato  da  se  iz  viećnice  neudaljuju,  i  kad  već  neće  uticati  u  izbor  magistrata, 
neka  barem  učastvuju  kod  izbora  poslanikah,  nu  za  ovo  nehajeć  udale  se  iz  dvorane,  i 
tako  magistrat,  zatim  19  odabranih  —  a  4  inih  —  gradjaninah  u  uvjerenju,  da  oni  koji 
se  udališe,  sami  se  prava  svoga  adrekoše,  oba  više  kroza  klamaciju  izbor  poslanikah,  iza- 
brav  gg.  Petara  Oćića  i  Antuna  Lovrenčića,  a  na  mjesto  potonjega,  koji  sc  je  na  izboru 
zahvalio,  Antuna  Štoca;  —  po  tom 

4.  Preslušani  biahu  tužitelji  sliedeči:  Antun  Ante),  Franjo  Brivec,  Marko  Bahovac, 
Martin  Blažmčić,  Adolf  Engler,  Josip  Juratović,  Juričić  Gjuro,  Kirin  Josip,  Noršić  Josip, 
Rešetar  Nikola,  Tićer  Antun,  Vukovinski  Stjepan,  Rand  Stcfan  i  Starec  Mato ,  te  izjaviše 
se  da  su  oni  doista  bili  u  onoj  javnoj  skupštini ,  na  kojoj  je  na  predlog  g.  Jurćića  dogo¬ 
voreno,  da  se  odmah  poslie  dovršene  obnove  imade  preduzeti  izbor  poklisArah  za  sabor, 
nu  da  su  uvidivši  da  obnova  magistrata  po  njihovom  ninienju  nezakonito  biva,  prolestira- 
juć  otišli  iz  obćinske  dvorane,  to  tako  da  izboru  narodnih  zastupnikah  prisustvovali  nisu.  — 
Nadalje 

5.  Tužitelji  Bišćan  Josip  i  Kokman  Franjo  izjaviše,  da  su  oni  znali  da  je  ugo¬ 
voreno  da  će  izbor  poslanikah  odmah  po  obnovi  preduzeti  se,  no  zabavljeni  svojim  po¬ 
slovima  da  na  isti  došli  niesu ,  1  tako  se  sami  prava  izbora  adrekli ,  a  ostalom  da  oii 
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niesu  tužbu  podnicli  proti  valjanosti  izbora  g.  Petra  Očića ,  već  samo  protiv  g.  Antuna 
Štoca.  —  Isto  tako  izjavili  su  se  tužitelji  Ivanušić  Petar,  Bcdenko  Gjuro  i  Regović  Mio 
da  na  obnovu  doći  nisu  boljeli,  i  tako  ni  zastupnike  izabirati  nisu  mogli.  —  Tužitelj  Visner 
Ferdinand,  Merze  Franjo,  i  Antun  Kantili  izjaviše:  da  se  nemogu  sjećati,  da  Ii  su  bili  u 
onoj  skupštini,  u  kojoj  je  dogovoreno,  da  će  se  odmah  poslie  obnove  magistrata  držati 
izbor  zastupnikah  za  sabor,  no  do  su  oni  od  obnove,  protestirajuć  protiv  istoj,  otišli,  te 
tako  ni  kod  izbora  poslsnikah  za  sabor  udioničlvovali  nisu.  —  Tužitelj  Petar  Tkalčić,  Gjuro 
Vuković  i  Baltazar  Smeb,  koji  tužbu  vlastoručno  podpisali  niesu,  no  samo  znamenja  križa 
metnuli  bez  da  je  podpis  njihov  udostovjeren,  pred  nas  došli  nisu,  premda  su  pozvani 
bili.  —  Isto  tako  i  tužitelji:  Svarić  Franjo  te  Krušec  Gjuro,  premda  su  tužbu  vlastoručno 
podpisali,  i  premda  su  pozvani  bili  pred  nas,  došli  nisu.  —  Tužitelji  Ivan  Jurčić,  Eduard 
Šuljok  i  Einil  Visner,  izjaviše:  da  dan  izbora  za  zastupnike  proglašen  nije  bio;  ostalih 
napokon  17  lužiteljah  izjaviše:  da  oni  za  dan  izbora  znali  nisu.  — 

Iz  ovih  sc  vidi  da  od  72  podpisana  tužitelja  a)  25  njih  neimade  —  poleg  imeno- 
slova  izbornika!)  —  pravo  izbora,  koliko  indi  prava  im  pripada  tužiti  se  proti  izboru,  neka 
visoki  sabor  sarn  razsuditi  izvoli ;  —  b)  pet  tužileljah,  od  kojih  trojica  tužbu  samo  pod- 
križaše,  a  dvojica  vlastoručno  podpisaše ,  u  koliko  se  mogu  smatrati  da  od  svoje  tužbe 
odustaju,  pošto  na  poziv  pred  nas  nedojdoše,  neka  visoki  sabor  sudili  dostoji.  — 

Kad  se  indi  ove  tridesetorice  pravo  smatra  za  dvojbeno,  tada  ostaju  42  prava  tužitelja, 
od  ovih  19  je  priznalo  da  su  u  skupštini  onoj  prisutni  bili,  gdje  je  dogovoreno,  da  taki 
po  obnovi  ima  se  izbor  poslanikah  preduzeti ,  trojica  izjaviše  se ,  da  se  nemogu  siećati 
na  prenavedenu  okolnost  dogovora,  te  tako  ostaje  ih  samo  20,  koji  i  nadalje  tvrde,  da 
za  izbor  poslanikah  nikako  znali  nisu.  — 

U  koliko  indi  na  temelju  oviuh  prenavedenih  tužba  se  za  temeljitu  uzeti  može, 
neka  visoki  sabor  milostivo  prosuditi  blagoizvoli.  — 

Sto  se  tiče  inih  pravo  na  izbor  imajućih,  koji  u  tužbi  podpisani  nisu,  to  pokorno 
opažujemo  da  jih  šestdeset  i  četiri  pred  nas  došlo  nije,  premda  pozvani  biahu,  a  osamdeset 

na  broju  izjaviše  se,  bez  da  bi  glede  osobe  g.  Očića  primetbe  učinili,  da  oni  nikada  po 

nikomu,  niti  na  skupštine  kakovo  pozvani  bili ,  niti  u  izbor  poslanikah  učestvovati  mogli 
nisu. 

Napokon  dočim  obznanujemo,  da  je  g.  Antun  Štoc  drugi  poslanik  sam  priznao, 

da  mu  još  ncima  24  godine,  te  da  ćc  se  iz  vlastitog  nagona  na  poslaničtvu  zahvaliti;  na¬ 

dalje  dočim  izvorne  nam  predato  spise  vratjamo  ,  —  glede  valjanosti  izbora  g.  Petra  Očića, 
—  razmatranju  i  opredeljenju  visokog  sabora  ovo  naše  prepokorno  izvieštje  podnašamo. 
U  Zagrebu  dne  5.  svibnja  1861.  Visokog  sabora  najpokorniji  Mirko  Hrvat  s.  r.  Miroslav 
Kraljević  s.  r. 

(Rieš.  čl.  XIV.) 

Br.  54. 

Dopis  sabora  troj.  kraljevine  na  skupštinu  županije  zagrebačke,  glede  iz¬ 
bora  novog  saborskog  poklisara  za  trgovište  Samobor. 

Povodom  pritužbo  njekih  izbornika!)  iz  poveljenoga  trgovišta  Samobora  proti  izboru 
saborskih  poslanikah  za  ovo  trgovište  izabranih,  bi  po  ovom  saboru  odredjena  i  povedena 
iztraga,  iz  posliedcih  koje  je  na  vidjelo  izišlo,  da  izabrani  za  ovo  trgovište  saborski  po¬ 
klisar  g.  Antun  Štoc  nije  još  navršio  24.  godinu  života  svoga,  dakle  da  po  smislu  izbor¬ 
noga  reda  odobrena  za  ovaj  sabor  previšnjom  kraljevskom  odlukom  od  21.  veljače  t.  g. 
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za  zvanje  i  mjesto  saborskoga  poslanika  sposoban  nije.  —  Uslied  toga  je  sabor  pronašao 
izbor  g.  Antona  Štoca  proglasiti  nevaljanim,  ter  izbor  novoga  zastupnika  za  trgovište  Sa¬ 
mobor  mjesto  njega  odrediti. 

Tim  povodom  pozivlje  se  slavna  skupština  županije  zagrebačke,  da  izvoli  izbor 
novoga  saborskoga  poklisara  za  trgovište  Samobor  mjesto  g.  Antuna  Štoca  putem  dotič¬ 
noga  trgovištnoga  poglavarstva  bezodvlačno  odrediti,  i  pojedno  ovo  poglavarstvo  naputiti, 
da  novoizabranoga  zastupnika,  providjena  shodnim  vjerodajnim  pismom  ovamo  pošalje. 

Dano  iz  sjednice  sabora  trojedne  kraljevine  dalmatinske,  hrvatske  .i  slavonske, 
držane  a  Zagrebu,  dne  15.  svibnja  1861.  Josip  Šokčević,  ban.  Makso  Priča,  bilježnik« 

(Rieš.  ti.  XIV.) 


Br.  55. 

Kraljevski  odpis  ddto.  9.  svibnja  1861.  o  premilostivo  dozvoljenom  za¬ 
stupstvu  vojničke  Krajine  na  saboru  troj.  kraljevine. 

Mi  Franjo  Josip  prvi  itd. 

.  Častni,  poštovani,  itd. 

Uslied  preponizne  predstavke,  koju  su  nam  vjernosti  Vaše  poradi  zastupstva  voj¬ 
ničke  Krajine  na  hrvatsko-slavonskom  saboru  putem  deputacije  podniete  iz  saborske  sjed¬ 
nice  držane  u  Zagrebu  1.  svibnja  1861  ,  uvažavajuć,  da  se  državno-pravna  pitanja, 
koja  saboru  tome  nadleže,  i  koja  sa  jednako  tiču  teritorija  tako  provincialnoga  kano  i 
krajiškoga  kraljevinah  Dalmacije,  Hrvatske  i  Slavonije,  nemogu  pravovaljano  riešiti  bez 
sudjelovanja  vojničke  krajine,  spadajuće  na  cjelovitost  tih  kraljevinah,  obnašli  smo  pre¬ 
milostivo  dozvolit  i  izdat  u  tom  smislu  shodne  naloge  na  ratnoga  ministra  našega,  da  se  u 
tu  svrhu  zastupnici  dotičnih  teritorijah  vojničko  Krajine  u  smislu  izbornoga  reda,  što  je 
bio  u  porabi  godine  1848.,  bezodvlako  pozovu  na  sakupljeni  već  hrvatsko-slavonski  sabor. 

Po  dovršenom  pretresivanju  tih  državopravnih  pitanjah  neće  zastupnici  vojničke 
Krajine  sudjelovati  pri  dalnjih  viećanjih  hrvatsko-slavonskoga  sabora,  već  će  se  povratiti 
u  svoj  zavičaj,  buduć  da  se  zaključci  provincialnoga  sabora,  kako  smo  to  u  ručnom  na¬ 
šem  pismu  od  21.  veljače  1861.  na  bana  baruna  Josipa  Šokčevića  izrikom  očitovali,  po¬ 
gledom  na  inovrstni  posvema  značaj  uprave  u  krajini  vojničkoj,  neoiogu  protegnuti  na  taj 
teritorij,  bez  da  bi  se  ukinulo  vojničko  njegovo  ustrojstvo,  i  jerbo  s  druge  strane  pu¬ 
čanstvo  krajine  vojničke  nemože  uzet  odlučna  upliva  na  političnu  djelatnost,  koje  resultati 
zanj  neimadu  valjanosti. 

Nalazimo  đake  Vašim  vjernostim  premilostivo  naložiti,  da  smatrate  i  primite  za¬ 
stupnike  vojničke  Krajine  kao  cjelovite  članove  hrvatsko-slavonskoga  sabora  u  pomenutih 
državo-pravnih  pitanjih. 

Dajući  tim  načinom  ovim  kraljevinam  našim  nov  dokaz  otčinske  naše  skrbi  za 
uzčuvanje  pravah  njihovih,  ostajemo  Vam  našom  c.  kr.  nilostju  blagonaklonjeni.  Dano  u 
našem  c.  kr.  glavnom  i  stolnom  gradu  Beču  dne  9  svibnja  1861. 

Franjo  Josip  s.  r.  I.  Mažuranić  s.  r.  Franjo  Žigrović  Pretočki  s.  r. 

(Riti.  ti.  XXI) 
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Br.  56. 

Dopis  kr.  privr.  dvorskog  dikasterija  ddo.  11.  svibnja  u  pogledu  utjelov¬ 
ljenja  grada  Senja  i  sdruženja  Dalmacije  s  kraljevinami  Hrvatskom  i 

Slavonijom. 

Preuzvišeni  gospodine  bane  I 

Pozivom  na  predstavku,  koju  je  hrvatsko-slavonski  sabor  iz  sjednice  svoje  držane 
a  Zagrebu  dne  1.  svibnja  1861.  Nj.  c.  kr.  apostolskomu  Veličanstvu  putem  deputacije  pod¬ 
nio,  Častim  se  preuzvišenosti  Vašoj  u  prigibu  dostaviti  pre višnji  kralj,  reskript  glede  za¬ 
stupstva  vojničke  krajine  na  hrvatsko-slavonskomu  saboru,  te  ujedno  preuzvišenosti  Vašoj 
obznaniti,  da  si  je  Njegovo  c.  kr.  apostolsko  Veličanstvo  previšnjom  odlukom  od  11.  t.  m. 
najmilostivje  izvolijelo  priuzdržati  rješenje  glede  umoljena  po  hrvatsko-slavonskomu  saboru 
utjelovljenja  grada  Senja  u  područje  civilno  i  sdruženja  Dalmacije  sa  Kotorom  i  Dubrov¬ 
nikom,  te  kvarnerskih  otokah  s  kraljevinami  Hrvatskom  i  Slavonijom.  U  Beču  11.  svibnja 
1861.  Molim  preuzvišeni  gospodine,  izvolite  primiti  izraz  dubokoga  moga  štovanja. 

I.  Mažurani ć. 

(Rieš.  ii.  XXI.) 

Br.  57. 

Zakonski  predlog  zastupnika  narodn.  Makse  Piskorca  o  ukinuću  crkvenog 
desetka  i  regalnog  prava  vinotočja. 

Uvažavajući,  da  jo  zakonotvorstvo  tako  ugarsko  kao  i  ovih  kraljevinah  naših  godine 
1848.  za  glavnu  si  zadaću  uzelo,  sustav  feudalni,  kao  sa  sadanjim  duhom  vremena  nesu- 
darajući  se,  srušiti,  te  takove  reforme  uvesti,  koje  potrebam  sadašnjosti  odgovaraju, 

Uvažavajući,  da  su  urbarialna  i  sva  ina  odnošenja  obstojavša  do  god.  1848.  izmedju 
vlastelinah  i  bivših  njihovih  podanikah  samo  izpliv  feudalisma  i  takovih  institucijah,  koje 
svoj  začetak  u  feudalnih  načelih  iinadu; 

Uvažavajući,  da  nijedno  razborito  zakonotvorstvo  nemože  od  svog  pravca,  kog  je 
sebi  u  obrazovanju  svog  državnog  i  družtvenog  života  odabralo,  natrag  krenuti,  bez  da 
zemlju  pogibelji  nasilnog  pokreta  izvrgne,  dapače  da  je  dužnost  svakog  takovog  zakono- 
tvorstva  započeto  djelo  reformah  nastaviti,  i  na  putu,  kojim  je  udarilo,  napredovati; 

Uvažavajući,  da  već  članak  27.  sabora  god.  1848.  u  svom  $.  2.  sav  crkveni  de¬ 
setak  n  domovini  našoj  ukinuo,  a  isto  tako  u  §.  4.  si.  a  i  6  pravo  regalno  krčmarenja 
i  na  bivše  kmete,  odnosno  zajednički  na  čitavu  obćinu  protegnuo; 

Uvažavajući,  da  su  se  za  ovih  prošlih  12  godinah  veliki  prepori  porodili  po  tom, 
što  su  mnoga  vlastela  u  našoj  domovini  na  temelju  listovah  ne  samo  gornicu  nego  i  de¬ 
sertnu  od  vinogradaJi  svojih  tražili,  i  što  im  je  ova  političnim  putem  i  dosudjena  bila,  a 
što  bivši  podanici,  uvjereni  da  se  dvostruka  daća  od  jednog  istog  predmeta  vlasteli  da¬ 
vati  nemože,  takovu  dobrovoljno  davati  nisu  hljeli,  već  su  na  to  davanje  prisilnim!  sred- 
stvi  siliti  se  morali; 

Uvažavajući:  da  §.  3.  člunka  7.  god.  183%  samo  podatak  devetine  i  gornice  od 
vinogradab  poznaje,  desetina  pak  ovomu  zakonu  posve  nepoznata  jeste;  i  što  ovaj  zakon 
bivšim  podanikom  nalaže  doduše  da  svojoj  vlasteli  gornicu  ili  devetinu  davaju,  nigdje  pak 
nekaže,  da  bi  vlastela  vlastna  bila  i  gornicu  i  desetinu  od  podanikah  svojih  tražiti; 
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Uvažavajući,  da  je  po  ugarskih  zakonik  sva  desetina  klerikalna  bila,  i  da  je 
samo  Clerus  dominus  decimae  bio,  gospoština  pak  plaćajući  cultcllum,  desetinu  pod  arendu 
imala,  i  da  su  veoma  riedki  slučajevi,  gdje  je  desetina  u  posjed  privatnih  obitejih  ili 
sredstvom  perennalmh  ugovorah  ili  kraljevske  donacie  došla; 

Uvažavajući,  da  politični  razlozi  zahtievaju  da  se  pitanje  o  davanju  desetine  u  do¬ 
movini  našoj  što  prije  rieši,  a  i  pravni  nzlozi  za  to  vojuju,  samo  što  oni  traže,  da  se 
pri  riešenju  ovom  na  stečena  privatna  prava  obzir  uzme; 

Uvažavajući  da  će  se  potrebi  ovoj  najlakše  doskočiti,  ako  se  ponješto  točniji  za¬ 
kon  o  davanju  desetka  sagradi,  koji  će  svaku  sumnju  odstraniti,  i  narod  glede  ovog  po¬ 
datka  na  čisto  dovesti; 

Uvažavajuć  napokon,  da  pri  svakom  gradjenju  zakona,  smjerajućein  normirati  prava 
i  dužnosti  bivših  kmetovah  naprama  bivšoj  vlasteli,  ne  samo  privatno-pravna  no  i  državno¬ 
pravna  načela  uvažili  se  imadu,  pošto  su  ova  odnošenja  svoj  izključivi  privatno-pravui 
značaj  izgubila,  čim  je  zakonotvorslvo  za  nuždno  pronašlo  takova  posebnim  zakonom 
(urbarskim  itd.)  urediti :  to  ja  iz  ovih  razlogah  za  shodno  nalazim  vis«  saboru  sliedeće 
dVie  zakonske  osnove  predložiti. 

A.  0  ukinuću  crkvenog  desetka. 

$.  1.  Crkveni  desetak  davao  se  on  u  naravi  ili  u  gotovom  novcu,  davao  se  ne¬ 
posredno  sveštenstvu,  ili  posredno  po  arendatorih  (gospoštijalO,  ukida  se  za  navjeke,  i 
izdani  u  tora  pogledu  zakon  god.  1848.  čl.  27.  ovim  se  potvrdjuje. 

$.  2.  Svaki  desetak,  kog  su  bivši  podanici  od  jednog  istog  zemljišta  osim  gor- 
nice  vlasteli  davali,  uzima  se  da  je  crkveni,  dok  se  protivno  nedokaže. 

Za  da  se  desetak  kao  necrkveni  zahtievati  može,  ima  dotični  vlastelin  (zahtjeva- 
telj)  pravno  valjano  dokazati ,  da  je  on  ili  njegov  predšaslnik  u  posjedu  prigodom  izdanja 
gornih  listovah  desetinu  uprav  kao  gornu  daću  stipulirao ;  ili  da  se  je  pogodio ,  da 
mu  se  od  allodialnib  njegovih  zemljišlah  pod  naslovom  desetine,  i  kao  deseti 
dio  priroda,  gornica  daje,  i  da  niti  jc  on  niti  su  njegovi  pccšastnici  u  posjedu  ikakovi 
cultellum  bilo  to  posredno  ili  neposredno  plaćali. 

$  3«  Svi  prepori,  koji  bi  se  radi  podatka  desetine  porodili,  imadu  se  putem 
Bodovnim  rieši  ti,  a  sudovah  je  dužnost  izpitati  narav  zahtievanog  desetka. 

§.  4.  Desetak  crkveni,  koji  je,  budi  sredstvom  perennalnih  fassiah,  budi  kraljev¬ 
skom  donaciom,  svojinom  privatnih  osobah  postao,  ima  se  dotičnim  vlastnikom  odštetiti, 
i  glede  ove  odštete  ima  se  još  tečajem  ovog  sabora  posebni  zakon  stvoriti  i  za  potvrde 
nj.  velić.  pođnieli. 

B.  0  ukinuću  regal,  prava  vinotočja. 

Regalno  pravo  vinotočja  u  smislu  preslojcćih  zakonah  gospošlinam  njegda  zemalj¬ 
skim  pripadajuće,  uz  naknadu  vendar,  koja  po  odreditih  u  tu  svrhu  državnih  komissijah 
na  temelju  preobstojećih  zakonab  i  realne,  koju  iz  takvoga  prava  imale  jesu,  koristi,  pro- 
iznašla  se  bude,  za  uvjek  ukida  se,  i  naknada  ova  predbježno  iz  dohodakah  vinotočja 
platit  se  mora.  U  Zagrebu  16.  svibnja  i 861.  M.  Piškorec,  zastupnik  naroda. 

{Riei.  ti  CX) 
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Br.  5$. 

Predlog  zastup.  naroda  Vjekoslava  Kristianovića  o  ukinuću  oktroiranog 

ženitbenog  zakona. 

* 

Visoki  sabore  I 

Dolepodpisani  u  ime  svojih  povjerileljah  kotara  vrbovačkog  pokorno  predlažem, 
da  bi  visoki  sabor  izposlovati  blagoizvolio,  kako  da  se  što  prije  ukine  onaj  ženitbeni  zakon 
minule  vlade,  po  kojem  ni  danas  još  nijedan  mladić  do  preko  dvadeset  i  druge  godine  bez 
skupocjenog  dozvoljenja  u  brak  stupiti  neinože. 

0  važnosti  ovog  predloga  bude  se  visoki  sabor  istim  dosadanjim  trogodišnjim  iz- 
kustvom  osvjedočio,  da  najmre  stniera  na  obću  spolovah  razuzdanost,  umnožavanje  prole- 
„  tarstva,  omlitavanje  pokolenja  čovjočanskoga,  uvedenje  indifferentizma,  i  razpadnuće  države; 
kadno  s  druge  strane  taj  zakon  čudnovatom  pristranošću  oli  politikom  u  c.  kr.  granici 
neima  mjesta*,  pa  ovaj  vidom  legalnosti  zastrti  škandal  kako  da  susjednog  provincijalnog 
naroda  grudi  razpaljuje,  a  moralnost  uzdrmava,  to  samo  oni  znadu,  koji  a  ovoj  nesmotre¬ 
noj  sponi  vladinih  spletakah  samo  još  jedan  korak  vide  do  buknućeg  veleopasnog  nezadovoljstva. 

Jer  ako  se  iz  obzira  naravskog,  zahtievanju  spolovah  u  osamnaestoj  godini  kod 
graničarskog  puka  dozvola  ženilbena  daje;  pa  ovaj  u  razvitku  snage  tjelesne  jur  od  vie- 
kovah  neprispodobnu  hrabrost  objelodanjuje:  zašto  da  se  u  isti  par  uzprkos  zastarjelog 
obreda,  u  crkvi  kršćanskoj  od  poroda  spasiteljeva  obstojcćeg,  provincijalni  narodi  državnim 
zakonom  na  svoje  omlitavenje  pridržavaju?  Valjda  je  i  to  missia  granice,  da  poštedjenom 
snagom  svojom  u  kobni  čas  uzmogne  nadkriliti  okršljavite  provincijalce?!!  U  Zagrebu  dne 
16.  svibnja  1861*  Vjekoslav  Kristia  no  vić,  kotara  vrbovačkog  zastupnik. 

(Rieš.  61  CX.) 


Br.  59. 

Zakonski  predlog  zastup.  narod.  Josipa  Vuščića  o  oslobodjenju  učenikah 
gospod.  šumar,  ćatarske  učione  križevačke  od  dužnosti  vojničke. 

Visoki  sabore! 

Tečajem  prošle  godine  1860.  je  u  gradu  Križevcu  škola  gospodarska,  šumarska  i 
ratarska  za  Hrvatsku  i  Slavoniju  upeljana,  koje  naukah  tečaj  3  i  dotično  4  godine  traje,  a 
učenici  većom  stranom  u  onoj  dobi  stoje,  da  dužnosti  vojničkoj  podpadaju,  i  tako  pogi¬ 
belj  prieti,  da  bi  malo  koji  izmedj  njih  sav  tečaj  školni  dovršio,  već  bi  veća  stran  poslić 
dovršenog  jednog  ili  dviuh  razredah,  daljni  nauk  prekinuti,  i  u  vojsku  ići  imala,  kojim  na¬ 
činom  škola  ova  onu  korist,  za  koje  promicanje  utemeljena  je,  nipošto  nosila  nebi;  zato 
da  podučanje  gospodarsko  bolji  uspjeh  postignuti ,  i  kroz  to  gospodarstvo,  koje  glavno 
sredstvo  i  temelj  blagostanja  domovine  naše  sačinjava,  a  dosele  izza  drugih  državah  veoma 
zaostalo  je,  u  domovini  takodjer  našoj  bolje  napredovati  uzmogne,  od  potrebe  bi  bio  za¬ 
kon,  kojim  bi  se  učenici  rečene  škole  gospodarske,  šumarske  i  ratarske,  kroz  sav  tečaj 
nauka  svoga,  od  dužnosti  vojničke  posve  odriešili.  Uslied  česa  podpisali  predlažem  slje¬ 
deću  osnovu:  „u  svrhu,  da  u  školi  gospodarskoj,  šumarskoj  i  ratarskoj  za  Hrvatsku  i  Sla¬ 
voniju  godine  1860.  u  gradu  Križevcu  upeljanoj,  podučanje  gospodarsko  bolji  uspjeh  po¬ 
stignuti,  i  kroz  to  gospodarstvo,  glavno  sredstvo  blagostanja  domovine  naše  saćinjajuće, 
bolje  napredovali  uzmogne,  svi  učenici  rečene  gospodarske,  šumarske  i  ratarske  škole 
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krifevačke,  kroz  sav  tečaj  tamošnjega  nanka  svoga,  ttd  dužnosti  vojničke  posve  osloba- 
djajn  se.  U  Zagrebu  10.  svibnja  1861.  Josip  Vuščić,  zastupnik. 

IRiei.  61  CX.) 


Br.  60. 

Kraljevski  odpls  ddo.  11.  svibnja  1861.,  kojim  se  saboru  dostavljaju 
prestolne  odreke  Nj.  Veličanstva  kralja  Ferdinanda  V,  i  prej.  nadvojvode 

Franje  Dragutina. 

Hi  Franjo  Josip  prvi,  po  božjoj  milosti  cesar  Austrijanski ,  kralj  Ugarski  i 
češki,  kralj  Lombardežki  i  Mletački,  Dalmatinski,  Hrvatski,  Slavonski,  GaliČki,  Vladimirski, 
i  Ilirski,  arkivojvoda  Austrijanski  itd. 

častni,  poštovani,  poglaviti  i  vclemožni,  ugledni  i  plemeniti,  mudri  i  obzirni,  ljub¬ 
ljeni,  vjerni  Naši! 

Kraljevskim  našim  odpisom  od  26.  veljače  t.  g.  ubaviestill  smo  vas  o  tom,  da  je 
aj.  Veličanstvo  kralj  Ferdinand  V.  kruna  položio,  a  gospodin  roditelj  naš,  njegova  c.  kr. 
visost,  nadvojvoda  Franjo  Karlo  prestolja  so  odrekao. 

Budući  pako  sabor  kraljevinah  naših  Dalmacije,  Hrvatske  i  Slavonije  iz  sjednice 
svoje  od  29.  travnja  t.  g.  prošnju  nam  predstavio,  da  mu  se  abdikacionalne  izprave  napo¬ 
menute  u  gore  navedenom  našem  odpisu,  istim  načinom  priobće,  kako  su  rečene  izprave 
državne  ugarskomu  saboru  izručene;  —  to  nalaz  mo  ovime  dostaviti  vam  više  putah  spo¬ 
menute  državne  izprave  u  prevodu,  legaliziranom  po  našem  kraljevskom  hrvatsko-slavon- 
skom  dvorskom  dikasteriju,  i  dozvotjujemo  ujedno,  da  sabor,  ako  bi  to  želio,  izaslavši 
deputacija,  njemački  izvornik  rečenih  izpravah  u  našem  kućnom,  dvorskom  i  državnom 
arkivu  se  nalazeći  sa  legaliziranim  prevodom  sravni. 

Koji  u  ostalom  našom  c.  kr.  milošću  vam  blagonakloni  ostajemo. 

Dano  u  našem  stolnom  i  glavnom  gradu  Beču  u  Austriji  na  jedanaesti  dan  mje¬ 
seca  svibnja  godine  hiljadu  osamsto  šesdeset  i  prve. 

Franjo  Josip  s.  r.  Ivan  Ma  ž  uranio,  s.  r.  Franjo  Ž  igro  vi  ć  PreločU,  s.  r. 

{Riei.  61.  LVI .) 


Br.  61. 

Prestolna  odreka  Nj.  Veličanstva  kralja  Ferdinanda  V. 


Mi  Ferdinand  prvi,  po  milosti  božjoj  cesar  austrijanski,  kralj  ugarski  i  češki 
ovoga  imena  peti;  kralj  lombardežki  i  mletački,  dalmatinski,  hrvatski,  slavonski,  galički, 
vladimirski  i  ilirski,  kralj  jeruzolimski  itd.;  arkivojvoda'  austrijanski,  veliki  vojvoda  tos- 
kanski,  vojvoda  lorenski,  salcburžki,  štajerski,  koruški,  kranjski;  veliki  knez  erdeljski, 
■arkgrof  moravski,  vojvoda  gornjo-  i  doljno  šlczki,  modenski,  parmanski,  piačentinski  i 
i  gvastalski,  osviečimski  i  zatorski,  tiešinski,  furlanski,  dubrovački  i  zadarski;  pokneženi 
grof  habsburžki,  tirolski,  kiburžki,  gorički  i  gradiški;  knez  tridentinski  i  brixenski;  mark- 
grof  gornjo-  i  doljno  lužićki  i  istarski;  grof  hohenemski,  feldkirhski,  bregenčki,  sonnen- 
beriki,  itd.,  gospodar  Trsta,  Kotora  i  slovenskoga  kraja;  izjavljujemo  ovim  i  dajemo  na 
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znanje;  da  smo  a  važnih  razlogah,  promislivši  se  dovoljno  i  kao  Što  treba,  neoporečeno 
odlučili  položiti  kruna  cesarsku. 

Uslied  toga  se  krune  cesarevine  auatrijanske  i  svikolikih  pod  njom  sjedinjenih 
kraljevinah  i  inih,  bud’  kojega  imena  krunovinah,  koju  radi  sreće  ljubljenih  Nam  narodah 
do  sada  nosismo,  odričemo  pismom  ovim  svečano,  i  to  na  korist  miloga  Nam  sinovca,  Nj. 
dragosti,  prejasnoga  arkivojvode  Franje  Josipa,  i  onih  nasljednikah,  koji  poslie  njega  budu 
pravo  imali  na  nasljedstvo  prestola,  izza  bako  je  ljubezni  Nam  brat  Nj.  dragost  prejasni 
arkivojvoda  Franjo  Karlo,  nasljednoga  prava  na  prestol,  koje  ga  poslie  Nas  ide,  u  smislu 
zakonah,  u  cesarskoj  Našoj  arkivojvodskoj  kući  glede  prestolnoga  nasljedja  valjanih,  po 
svjedočanstvu  predanoga  Nam  odrečnoga  pisma,  koje  je,  podpisav  takodjer  ovu  našu  osta- 
vnicu,  iznova  potvrdio,  odreko  se  dobrovoljno  na  korist  svojega  sina,  Ijubeznoga  Našega 
sinovca,  prejasnoga  arkivojvode  Franje  Josipa  i  nasljednikah  onih,  koji  poslie  Njega  budu 
pravo  imali  na  nasljedstvo  prestola. 

Za  svečanu  potvrdu  toga  pred  članovi  cesarske  Naše  kuće,  desivšimi  se  u  cesar- 
skom  Našem  dvoru,  i  pred  Našim  viećem  ministarskim  podpisasmo  ujedno  s  prejasnim  Na¬ 
šim  gospodinom  bratom  pismo  ovo,  i  učinismo,  da  ga  supodpiše  ministar  Naše  kuće  i  da 
se  udari  nanj  cesarski  Naš  pečat. 

Dato  u  kraljevskom  Našem  gradu  Olomucu,  na  drugi  dan  mjeseca  prosinca,  go¬ 
dine  hiljadu  osam  sto  četrdeset  i  osme,  vladanja  Našega  godine  četrnaeste. 

FERDINAND,  s.  r.  Franjo  Karlo,  s.  r.  F.  Schwarcenberg,  s.  r. 

Od  strane  kr.  dvorskoga  dibasterija  hrv.  slav.  ovim  se  službeno  potvrdjuje,  da  se 
hrvatski  ovaj  prevod  u  smislu  i  sadržaju  svom  točno  i  posvema  slaže  s  vjerodostojnim 
propisom  njemačkoga  izvornika,  priobćenim  ovamo  putem  c.  kr.  ministarstva  izvanjskih 
posalah.  Kr.  hrv.  slav.  dikasterij  dvorski  u  Beču,  11. Svibnja  1861.  Ivan  Mažuranič,  s. r. 

CBiei.  Cl.  ZVL) 

Br.  02. 

Prestolna  odreka  nadvojvode  Franje  Dragutina. 

JA  FRANJO  KARLO,  cesarski  princip  i  arkivojvoda  austrijanski,  kraljevski  princip 
ugarski  i  češki;  izjavljujem  ovim:  da  je  Nj.  Veličanstvo  premilostivi  Naš  cesar  i  gospodar, 
FERDINAND  PRVI,  premili  Moj  brat,  saobćio  Mi,  da  je  s  važnih  razlogah  naumio  položit 
krunu  cesarevine  austrijanske  i  svihkolikih  k  cesarevini  spadajućih  kraljevinah  i  inih,  budi 
kojega  imena  krunovinah,  odnosno  odreći  seje  na  korist  zakonitoga  prestolnoga  nasljednika. 

Prem  bi  po  tom,  u  smislu  reda  glede  nasljedja  prestolnoga  u  arkivojvodskoj  Na¬ 
šoj  kući  kriepostnoga,  sada  Ja  vlastan  bio  neposredno  nastupiti  austrijansku  krunu  cesar¬ 
sku:  odlučih  ipak,  dovoljno  se  promislivši,  inako,  i  izjavljujem  ovim:  da  se  prirodjenoga 
Mi  prava  nasljednoga  neopozivno  odričem  na  korist  Mojega  za  nasljedje  poslie  Mene  zva¬ 
noga  prvorodjenika,  Njegove  dragosti,  prejasnoga  arkivojvode  Franje  Josipa  i  nasljed¬ 
nikah  onih,  koji  poslio  Njega  budu  imali  pravo  na  nasljedstvo  prestola,  i  privoljujem,  da 
kruna  cesarevine  anstrijanske  i  svihkolikih  pod  njom  sjedinjenih  kraljevinah  i  inih  budi 
kojega  imena  krunovinah,  ako  bi  njegovo  veličanstvo  vladajući  cesar  i  kralj  Ferdinand 
prvi  tegnuo  odreći  se  cesarstva,  predje  neposredno  na  ovoga  mojega  Ijubeznoga  sina. 

Ovako  učinjeno  u  kraljevskom  glavnom  gradu  Olomucu  godine  spasa  hiljadu  osam 
sto  četrdeset  i  osme,  na  prvi  dan  prosinca. 

Franjo  Karlo,  s.  r.  F,  Schwarzenberg,  s.  r. 
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Od  strane  kr.  dvorskoga  dikasterija  hrv.  slav.  ovim  se  službeno  potvrdjuje,  da  se 
hrvatski  ovaj  prevod  u  smislu  i  sadržaju  svom  točno  i  posvema  slaže,  s  vjerodostojnim 
prepisom  njemačkoga  izvornika,  priobćenim  ovamo  putem  c.  kr.  ministarstva  izvanjskih 
posalah  Kr.  hrv.  slav.  dikasterij  dvorski  u  Beča,  11.  Svibnja  186:.  Ivan  Mažuranić,  s.  r. 
predsjednik. 

( Rief.  61.  LVI. ) 

Br.  63. 

Ustmeni  predlog  biskupa  djakovačkoga  i  velik,  župana  virovitičkog  Josipa 

Juraja  Strossmayera  o  tom: 

Da  se  od  ugarskih  dikasterijah  zaištu  sva  pisma,  odnoseća  se  na 
sakladu  vjerozakonsku  i  školsku  troj.  kraljevine. 

(. Primljen  i  rieS.  61.  XVII.) 

Br.  64. 

Molba  grofa  Miroslava  Kulmera  za  uzakonjenje  podieljene  mu  po  Nj.  Ve¬ 
ličanstvu  grofovske  časti. 

Preuzvišeni,  presvietli  bane!  Visoki  sabore! 

U  prilogu  podastirani  povelju ,  kojom  me  njegovo  c.  kr.  apostolsko  Veličanstvo 
milostivi  nad  kralj  na  čast  grofa  povisi,  i  molim  da  visoki  sabor  obzirom  na  to,  da  su 
moji  predji  u  ovoj  kraljevini  glede  Časti  samo  baruna  popriznavani  bili,  ovo  uzvisanje  do 
manja  uzeti,  proglasiti,  u  svojih  zapisnicih  ubilježiti,  te  meni  uz  povratak  povelje  o 
tome  odluku  izdati  blagoizvoli.  U  Zagrebu  15.  svibnja  1861.  Grof  Kulmer. 

[Riei.  61  LXXI.} 

Br.  65. 

Molba  Josipa  baruna  Neusladtera  za  uzakonjenje  podjelene  mu  po  Nj.  Ve¬ 
ličanstvu  barunske  časti. 


Visoki  sabore  I 

Podpisani  moli  visoki  sabor,  da  ga  obzirom,  što  već  preko  30  godinah  u  trojednoj 
kraljevini  obitava ,  i  nepokretna  dobra  posjeduje ,  i  što  već  njegov  otac  Michael  godine 
1820.  radi  svojeg  prastarog  ugarskog  plemstva  po  c.  kr.  apost.  Veličanstvu  Franji  1.  u 
stališ  barunah  uzvišen  biaše,  —  za  ustavnog  velikaša  pripoznati  blagoizvoli. 

Baronski  diplom  podpisatoga  nalazi  se  kod  njegovoga  brata  Juraja  baruna  Neo- 
slaedtera  ovdje  u  Zagrebu,  i  može  se  svako  vrieme  uviditi ,  kad  bi  se  zahtievalo.  U  Za¬ 
grebu  18.  svibnja  1S6I.  Josip  barun  Neustaedter  s.  r.,  o.  kr.  podmaršal. 

(Riei.  61  LXXI. ) 

Br.  66. 


Prošnja  nčiteljah  koprivničkih,  glede  zastupstva  pučkog  učiteljstva  n  župa- 

nijah  i  na  saboru. 


Visoki  sabore  I 

Po  našemu  nmoljenomo  zastopniku,  presvietlom  gospođino  Ljudevita  Vukotinovića, 
veleiltvne  županije  križevačke  vrhovnom  žopana  usudjujemo  se  prepokorno  podpisani 

A* 


Digitized  by 


Google 


68 


jednoglasna  molbenicu  visokomu  saboru  podnieli,  da  se  a  buduće:  1)  svim  učiteljem  gla¬ 
vnih  i  pučkih  učionah  u  Hrvatskoj  i  Slavoniji  dade  osobni  glas  u  županijskih  skupštinah; 
2)  da  u  buduće  ućiteljstvo  pučkih  i  glavnih  školah  od  svake  županije  po  jednoga  za¬ 
stupnika  na  hrvatsko-slavonski  sabor  pošiljali  pravo  dobije.  Predlaže  se  u  ime  Čitavoga 
učiteljslva  podravačkog  kotara.  U  Koprivnici  dne  15.  travnja  1861.  Prepokorni  sluge: 
Rudolfo  Š  a  n  t  e  k  s.  r.,  ravnatelj  učionah  koprivničkih  Jakov  Salamuri  s.  r.  Mijo  Maljevec  s.  r. 
Gjuro  Radaković  s.  r.  R.  Galjuf  s.  r.  Stjepan  Goricaj  s.  r.  Ignacio  Petrić  s.  r.  Stevo  Do- 
irovoj  s.  r.  Ivan  Nep.  Gerbec  s.  r.  Josip  Herceg  s.  r. 

(Rief.  čl.  CIX.) 


Br.  67. 

Predlog  narod,  zastup.  Vinka  Pacela  o  tom:  da  bi  se  Bogoslav  Šulek  za 
zemaljskog  arkivara,  Sime  Ljubić  za  kustosa  nar.  muzeja  a  Franjo  Kurelac 

za  knjižničara  imenovali. 

Visoki  sabore  I 

!.  Da  nas  potomci  neobiede  nehajstvom  —  da  priznamo  književne  zasluge,  kojim 
svjedoče  izdana  djela:  Naputak,  Što  namjeravaju  Iliri?  Slavenski  Jug,  Jugoslavenske  no¬ 
vine,  Auslrijanski  državni  ustav,  Biljarstvo  za  višje  gimnazije,  Prirodopis  za  niže  realne 
Škole,  Rječnik  njemačko-hrvatski,  Gospodarski  list,  Biljarstvo  II.  dio,  Ustav  ugarsko-hr- 
vatski,  i  množina  članakah  u  Pozoru  —  da  nagradimo  ove  književne  zasluge  —  da  ope¬ 
remo  ljagu,  koja  što  na  crnu  vremenu  što  na  nas  vezi  —  e  si  čovjek  mora  teći  živež 
poslom,  njega  nedostojnim,  a  da  mu  se  podieli  posao,  kojemu  je  do  sada  malo  marnika: 
predlažem:  da  se  visoki  sabor  pobrine  kako  bi  se  ito  prije namiestio  g.  Bogoslav  Š u- 
lek  za  prvoga  arkivara  našega  zemaljskoga  arkiva. 

II.  Da  se  sbirka  numizmatička  u  našem  narodnom  muzeju  razredi  i  urodi,  pred¬ 
lažem  da  se  visoki  sabor  pobrine,  kako  bi  se  namiestio  kao  kustos  muzeja  g.  profesor 
Sime  Ljubić,  Dalmatinac,  radeći  sada  u  pismohranak  mljetačkih,  koji  je  svojimi  knji¬ 
ževnim!  radojami  dokazao  dovoljno  svoju  sposobnost. 

III.  Toliko  putih  započeli,  a  sada  jošte  nesvršeni  posao,  da  se  naime  uredi  knjiž¬ 
nica  u  našem  narodnom  domu,  zahtieva  prema  rastućoj  potrebi,  da  se  visoki  sabor  i  za 
to  pobrine.  —  U  tu  svrhu  predlažem  g.  ex-profesora  Franju  Kurelca,  koji  je  uredio 
knjižnicu  kneza  Schvvarcenbcrga  u  Krumlovu  u  češkoj,  i  koji  radi  svoga  stradanja  za  na¬ 
rodnu  stvar  našu  zaslužuje  ne  samo  priznanja  nego  i  mjesta  dostojna  svojima  rukama,  a 
to  tim  većma,  što  je  g.  Franjo  Kurelac  jur  od  njekoliko  godinah  bez  svake  redovite  po¬ 
moći,  i  radi  toga  što  ga  uz  prkos  njegove  nemladosti  gone  u  Beč  da  položi  njeke  ispite 
profesorske,  ako  želi  opet  učiteljevati  na  gimnaziji,  a  mi  nemožemo  i  nesmijemo  prizna¬ 
vati  nikakve  vlasti  bečkoga  pokojnoga  ministarstva  bogoštovja,  i  uprava  sadanja  svjedoči, 
te  se  i  neodvisnost  u  namještavanju  učiteljah  dosljedno  pripoznavati  mora;  da  i  nespome- 
nem  toga,  kako  su  našinci  do  sada  zlo  prolazili,  a  od  sada  će  i  jošt  gore,  kad  bi  nam 
mogli  dokazati  svjedoćbami,  da  naši  nisu  sposobni  za  učitelje,  nego  samo  njihovi,  te  bi 
nastalo  opet,  čega  je  jedva  nestalo.  U  Zagrebu  dne  17.  svibnja  1861.  Vinko  Pacel. 

{Riei.  Čl.  CX.) 
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Br.  68. 

Predlog  narod,  zastop.  Ante  Vakanovića  o  tom:  da  se  grada  i  kotaru 
bakarskom  podieli  pravo  slobodnog  izbora  sviuh  municipalnih  častnikah. 

Slavni  sabore! 

Na  čelu  gradsko-kotirshog  magistrata  bakarskoga  stoji  gradski  kapetan ,  ovu  čast 
do  godine  1848.  obvršavaše  gubernator,  sada  pako  obvršava  veliki  župan  riećki.  Izvan 
perovodnog  činovuičtva,  naime  cancilera  i  tajnika,  sastoji  nutarnji  magistrat  iz  tri  sudca. 
Od  ovih  sudacah  polag  kraljevske  resolucije  od  god.  1835.  prva  dva  imenuje  napomenuti 
gradski  kapetan,  a  samo  trećega  predstavlja  izborničtvu  na  izbor.  Jasno,  je  da  ovim  po¬ 
stupanjem  municipalno  pravo  izbiranja  činovnikah  u  gradu  i  kotaru  bakarskom  tako  jo 
ograničeno  kako  u  nijednom  slob.  kralj,  municipiju  naše  domovine,  zato  predstavljam,  neka 
se  n  formi  zakona  odluči: 

„Gradu  i  kotaru  bakarskomu  podieljuje  se  pravo  i  sloboda  kroz  svoju  skupštinu 
sve  svoje  činovnike,  imenito  pako  prvoga  i  drugoga  sudca ,  izmedju  trih ,  po  gradskom 
kapetanu  za  svaku  čast  predloženih,  sposobnih  osobab  izbirati;  te  ovim  ukida  so  dosa¬ 
dašnji  nezakoniti  običaj,  polag  kojeg  je  spomenuti  gradski  kapetan  prvoga  i  drugoga  sudca 
um  nuimenovati  mogao.*  U  Zagrebu  dne  10.  svibnja  1861.  A.  Vakanović. 

(Rieš.  ii.  CX.) 

Br.  69. 

Predlog  narod,  zastup.  Ante  Vakanovića  za  izposlovanje  bezkaznenog  po¬ 
vratka  odsutnih  pomorskih  mladićah  u  domovinu. 

Slavni  sabore! 

Puk,  koji  na  kamenitih  obalah  morskih  stanuje,  primoran  je  srodstva  svojeg  uz¬ 
državanja  izvan  svojih  prebivalištah  tražiti;  zato  žitelji  grada  i  kotara  bakarskog  poimence 
na  mornarstvo  dali  sa  se;  —  te  tako  već  dječaci  od  12  godinah  na  brodove  odlaze,  i 
na  istih  viSe  godinah  ostaju. 

Od  ovud  dogadja  se,  da  prigodom  vojničkog  novačenja ,  mnogih  već  od  prije  u 
brodove  proSlih  mladićah  kod  koće  neima,  ter  akoprem  isti  njihovi  roditelji  neznadu,  u 
kojem  se  kraju  svieta  sa  brodovi  nahode ,  i  jesu  li  još  živi  iii  mrtvi ,  takovi  mladići  kao 
vojnički  bjegunci  smatraju  se,  njihove  obitelji  s  globom  se  kazne  i  kad  se  koji  sa  bro¬ 
dom  u  domovina  povrati,  kao  bjegunac  kažnjen  bude.  Iz  ovih  razlogah  predlažem: 

„Predstavku  na  milostivog  vladara,  da  se  globe  kućam  takovih  odsntnikah  namet¬ 
nute  ukinu,  i  da  se  odsutnici  bez  ikakove  kazne  u  domovina  povratili  mogu ,  ter  knći 
vrativSi  se  od  svake  odgovornosti  prosti  budu.*  UZagrebu  dne  10.  svibnja  1861.  A.Vakanović. 

(Rieš.  ti.  CX.) 

Br.  70. 

Zakonski  predlog  velikog  župana  zagrebačkog  Ivana  Kukuljevića  o  narod¬ 
nom  jeziku. 

Visoki  sabore! 

Neima  svetije  stvari  za  narod,  nego  Sto  je  njegov  narodni  jezik,  radi  kojega 
uprav  naS  narod  sa  raznimi  svojimi  susjedi  neprestano  boriti  se  ima. 
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Minulih  tužnih  dvanaest  godinah  naučile  su  nas  podosta  kako  se  lahko  tudji  jezici 
osobito  onim  narodom  nameću,  koji  neimaju  jasnim  zakonom  svoj  narodni  jezik  za  javni 
život  osiguran,  a  u  tom  položaju  nalazio  se  i  nalazi  se  još  uviek  narod  naš. 

Doživili  smo  istinabog  sretno  vrieme,  kad  isti  naš  premilostivi  kralj  s  narodom 
našim  u  narodnom  jeziku  dopisivati  počć,  ali  nas  uči  svakdanje  izkustvo,  na  veliku  štetu 
našu,  da  podčinjeni  organi  vlade,  usred  domovine  naše  tudjim  se  jezikom  još  uvjek  služe 
i  kako  oni  tvrde,  služiti  se  pravo  imadu,  jer  naš  narodni  jezik  zakonom  još  uvjek  za  javni 
život  osiguran  nije. 

Iz  toga  razloga  predlaže  pokorno  podpisani,  poduprt  s  podpisi  od  15  saborskih 
članovah,  visokomu  saboru,  da  se  što  prije  jasni  zakon  za  obćenito  uvođenje  narodnoga 
jezika,  u  sve  javne  poslove,  kao  i  u  sve  školske  zavode  u  obsegu  trojedne  kraljevine 
obstojeće  načini,  te  ovaj  zakon  za  najvišje  odobrenje  kriepkom  predstavkom  Njegovomu 
Veličanstvu  kralju  našemu  pokorno  podnese. 

Predlog  zakonskoga  članka  o  narodnom  jeziku  priložen  je  pod  •/.  U  Zagrebu 
dne  18.  svibnja  1861.  Ivan  Kuku  lje  vi  ć  s.  r. 

•/.  Zakonski  članak  o  narodnom  jeziku. 

Dubokom  zahvalnostju  priznaje  vazda  vierni  narod  hrvalsko-slavonski  otčinsku 
blagodat  Nj.  Veličanstva  premilostivoga  kralja  svoga,  kojom  je  on  ne  samo  riešenjem 
svojim  izdanim  dne  7.  travnja  god.  1850.  na  saborske  zaključke  od  god.  1848.  narodni 
naš  jezik  kao  jedino  vladajući  u  obsegu  kraljevine  ove  u  svih  javnih  poslovih  priznao, 
nego  dapače  u  najnovije  vrieme  i  sam  u  svojih  najviših  dopisih  njim  služiti  se  počeo. 

Nu  budući  da  uvedenje  narodnoga  jezika  do  sada  ipak  nijednim  zakonom  glasno 
izrečeno  i  pripoznato  nije,  odredjuje  se: 

$.  1.  Da  sve  oblasti  političke  i  sudbene,  tako  dobro  u  obsegu  trojedne  kraljevine 
dalmatinsko-hrvatsko-sla venske  obstojeće,  kao  i  one,  koje  kao  višja  dikasterija  ili  sudišta 
ove  kraljevine  izvan  obsega  iste  kraljevine  stanovale  budu,  isto  tako  i  sve  skupštine  i 
sabori  ove  kraljovine,  u  svih  svojih  pismenih  dopisih,  odpisib,  odlukah  i  rcšenjih,  kao  i 
U  svih  službenih  odnošenjih  jedino  narodnim  jezikom  hrvatsko-slavonskim  služiti  se  imadu. 

$  2.  Svi  učevni  zavodi,  sve  mužke.i  djevojačke,  višje  i  niže  učione,  kao  i 
sva  zakonom  potvrdjena  domaća  družtva,  imadu  u  svih  službovanjih,  predavanjih  i  pisme- 
menih  djelih,  rabiti  jedino  narodni  jezik  hrvatsko-slavonski. 

$.  3.  Sve  oblasti  crkvene  budi  kojeg  vjeroizpovjedanja,  u  obsegu  trojedne  kra¬ 
ljevine  vlast  svoju  imajuće,  imadu  tako  dobro  u  obćenju  s  inimi  domaćimi  oblastmi,  kao  i  pri 
duhovnom  službovanju  svom,  izvan  crkve,  služiti  se  jezikom  narodnim  hrvatsko-slavonskim. 

$.  4.  Isto  se  razumieva  i  o  knjigah  matičnih  (matriculis)  i  o  propovjedili  ili 
prodikah  crkvenih,  budi  kojega  vjeroizpovjedanja. 

$.  5  Njegovo  Veličanslo  narediti  će  milostivo,  da  se  i  u  vojničkoj  krajini,  kao 
cjelokupnom  dielu  trojedne  kraljevine,  na  razprostranjenje  i  na  službeno  i  učevno 
upotriebljivanje  narodnoga  jezika  shodan  obzir  uzme. 

(Bieš.  61.  LVIII.) 

Br.  71. 

Predlog  narod,  zastup.  Svetozara  Kuševića  o  ukinuću  saborskih  naputakah. 

Visoki  sabore  I 

Višestrano  primielilo  je,  da  su  njeha  municipija  naše  otačbine  prilikom  odašiljanja 
svojih  zastupnikah  na  naš  sabor  poslanike  svoje  s  njekimi  naputci  providiia ,  koji  bi  imali 
ovim  za  pravilo  pri  viećanjih  saborskih  služili. 
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Postupanje  ovo  vidi  se  da  je  i  duhu  vremena,  i  običaju  inih  ustavnih  zemaljah  a 
i  samoj  naravi  zastupničtva  narodnjega  protivno,  —  pak  zato  se  mnije,  da  se  način  po¬ 
djeljivanja  naputakah  na  temelju  prošlosti  osniva,  koji  sada  već  niti  uporabiti,  a  niti  gaje 
praktično  izvesti  moguće;  jer  dočim  bi  naputci  samo  o  pojedinih  toćkah  sboriti  mogli, 
mora  narodni  zastupnik  o  svih  mnogobrojnih  i  neprcvidnih  predmetib  mnienje  svoje  izra¬ 
žavati.  Nepotrebni  su  pako  ti  naputci  iz  gledišta  biranja  samoga;  jer  kada  narod  koga 
zastupnika  za  sabor  bira,  mora  ponajprije  da  značaj  i  način  njegovoga  mišljenja  poznaje, 
i  na  temelju  samo  toga  izkustva  dotičniku  svoju  povjcru  pokloni;  kad  je  pako  to  učinjeno, 
onda  je  doista  suvišno  još  pobližje  naputke  davali  onomu,  koji  u  dubu  svojih  pošiljateljah 
polag  okolnostih  i  onako  svagda  djeluje. 

Naputci  su  napokon  u  ovih  ozbiljnih  i  važnih  vremeniti  i  suvišni  i  opasni;  jer 
dočim  bi  zastupnik  narodni  po  svetoj  dužnosti  svojoj  kriešenju  koga  važnoga  pitanja  pri¬ 
teći  morao,  mogao  bi  mu  naputak  njegov  zapriekom  biti,  kroz  što  bi  i  najpoštenijega  ro¬ 
doljuba  dobra  namjera  bez  željnog  uspjeha  ostati  morala. 

S  toga  ja  na  temelju  prenavedenib  razlogah  predlažem ,  da  se  svi  zastupnici  na¬ 
rodni,  koji  su  možda  sa  sličnimi  naputci  providjeni,  od  takovih  zaključkom  sabora  odrieše 
i  da  se  svakomu  na  saviest  ostavi,  da  preuzetu  dužnost  narodnoga  zastupnika  po  duše¬ 
vnom  uvjerenju  svom  na  korist  i  obezbiedjenje  narodne  svetinje,  onako  kako  se  to  po¬ 
štenomu  čovjeku  i  iskrenomu  domoljubu  pristoji,  rieši,  a  pošiljateljem  prosto  ostavi,  da 
protivu  zloporabećemu  svomu  zastupniku,  da  mu  u  slučaju  ako  to  činom  zasluži,  svoju 
nepovjeru  izraze,  a  i  podieljenu  mu  vjerovnicu  opozovu. 

Radi  prešnosti  ovoga  predmeta  i  obzirom  na  njegovu  važnost  umoljavam ,  da  se 
predlog  ovaj  čim  prije  na  dnevni  red  stavi  i  riešenje  pospješi  U  Zagrebu  dne  1 1.  svibnja  1661. 

Svetozar  Kušević  8.  r. 

(Rieš.  61  CX.) 

Br.  72. 

Zapisnik  osrednjeg  odbora  ddto.  17.  svibnja  1861.  o  Senju,  Dalmaciji  i 

vojničkoj  Krajini. 

Predmet  viećanja  biaše  dopis  visokog  kr.  hrv.-slav.  dvorskog  dikasterija  od  11. 
svibnja  t.  g.  br.  412  u  '/•  upravljen  na  sviellog  bana  i  priklopljen  istome  kr.  odpis  od  9. 
t.  m.  br.  407  u  •//. 

U  prvom  so  na  znanje  daje  da  si  je  Nj.  Veličanstvo  odlukom  od  11.  svibnja  t.  g. 
riešenje  glede  umoljenog  po  saboru  trojedne  kraljevine  utjelovljenja  grada  Senja  u  područje 
civilno  i  sdruženja  Dalmacije  s  Kotorom,  Dubrovnikom  i  kvarnerskimi  otoci  sa  kraljevinami 
Hrvatskom  i  Slavonijom,  pridržati  izvolilo  — 

U  potonjem  pako  na  podnesenu  si  iz  saborske  sjednice  od  1.  svibnja  t.  g.  putem 
deputacije  predstavku  dozvolilo  je  Nj.  Veličanstvo  riešiti,  da  se  državo-pravna  pitanja,  koja  se 
jednako  tiču  teritorija  tako  provincijalnoga  kano  i  krajiškoga  kraljevinah  Dalmacije  Hrvat¬ 
ske  i  Slavonije,  te  se  a  toga  bez  sudjelovanja  vojn  ćke  Krajine  spadajuće  na  cjelovitost  tih 
kraljevinah  pravovaljano  ni  riešiti  nemogu,  sa  zastupnicima  takodjer  dotičnih  teritorijah 
vojničke  Krajine,  koji  se  u  smisla  izbornoga  reda  od  god.  1518.  bezodvlačno  na  sada 
sakupljeni  već  hrv.-slav.  sabor  pozvati  imadu,  u  pretres  uzmu 

Po  dovršenom  pako  prctresivanju  tih  državo-pravnih  pi tanjoh ,  da  neimadu  zastup¬ 
nici  vojničke  Krajine  sudjelovati  pri  daljnjih  viećanjih  hrvatsko-slavonskog  sabora,  već  će 
se  povratiti  u  svoj  zavičaj,  buduć  da  se  zaključci  provincijalnoga  sabora,  suglasno  sadr- 
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žutom  a  ručnome  pisma  od  21.  veljače  I.  g.  upravljenom  na  harana  Josipa  Šokčevića  oči¬ 
tovanju,  pogledom  na  inovrstni  posvema  značaj  uprave  u  Krajini  vojničkoj  nemogn  pro-  1 

tegnuti  na  taj  teritorij  bez  da  bi  se  ukinulo  vojničko  njegovo  ustrojstvo,  i  jerbo  s  drage  1 

strane  pučanstvo  Krajine  vojničke  nemože  uzeti  odlučna  upliva  na  političku  djelatnost,  koje  ‘ 

rezultati  zanj  neimadu  valjanosti.  ■ 

Osredni  je  odbor  svoje  viećanje  vrhu  lih  izpravab  započeo  proćitanjem  takovih  i 
zametnutih  u  pojedinim  odsjecima  zapisnikah  ovije  u  3/.  do  7/.  priloženih,  —  te  pošto  ■ 

izražena  u  ovim  zapisnicima  mnienja  izmedju  se  bitno  nerazilaze,  složio  se  je  isti  osredni  i 

odbor  u  sljedećem  mnienju,  koje  podpisani  suglasno  po  ostalim  izvjestiteljima  imenovani  > 

izvjestitelj  evo  visokomu  saboru  podnieti  čast  imade.  ■ 

Iz  razloga,  što  se  je  utjelovljenje  grada  Senja  u  civilni  dio  kraljevine  hrvatske  • 

po  više  zakonah  odredilo,  te  po  predšastnicima  Nj.  Veličanstva  ne  jedanput  već  višeputih  i 

svečano  obreklo ;  sdruženje  Dalmacije  pako  s  Kotorom  i  Dubrovnikom  kao  i  kvarnerskimi  u 

otoci  stari  je  dug,  kojeg  nemirenje  se  gotovo  u  svakoj  krunilbenoj  povelji  obriče,  bez 

da  se  je  do  danas  namirio,  nalazio  je  centralni  odbor  za  shodno,  da  se  Nj.  Veličanstvo  t 

umoli :  neka  riešenjem  povoljnim  vierni  si  narod  hrvatsko-slavonski  čim  prije  usrećiti  izvoli.  I 

Ovakovo  riešenje  da  leži  isključivo  u  ozbiljnoj  carsko-kraljevskoj  volji,  koja  ti 

spletke  njemačke  vlade  sa  poprimljena  ustavna  pravca  svesti  nebi  imale,  s  česa  mnije  od-  u 

bor:  da  se  u  pogledu  Dalmacije  zapriebe  onamo  vladajuće  s  puta  uklone  i  narodu  hrvat-  « 

skom  prilika  pruži,  volju  i  želju  braće  Dalmatinacah  saznati  te  s  njimi  se  dogovoriti  o  na-  ii 

čina  sdruženja  kraljevine  Dalmacije  s  kraljevinami  Hrvatskom  i  Slavonijom. 

Sto  se  zastupstva  vojničke  krajine  na  saboru  hrvatskom  i  protegnuća  ustava  staro-  ii 

davnog  hrv.  slav.  na  hrv.  slavonsku  vojničku  krajnu  tiče,  to  je  osriedni  odbor  sa  žalošću  i 

primietio,  da  se  spomenutim  kr.  odpisom  od  9  svibnja  t.  g.  vrućoj  želji  naroda  hrv.  sla-  a 

vonskog  odgovorilo  nije  onako ,  ko  što  je  on  to  svojom  nebrojenoputih  za  vladajuća  babs-  >.j 

baržko-lorensku  dinastija  prolivenom  krvlju  zaslužio.  a 

Krajina  vojinićka  hrv.  slav.  nesamo  što  je  dokazom  saborskih  spisak  sve  do  vre-  | 

ntena  Mario  Terezije  na  sabora  trojedne  kraljevine  zastupana  bila,  već  je  ovo  njezino  * 

tečajem  vremenah  izginulo  pravo  g.  1848.  neograničenim  zastupanjem  na  sabora  iste  go-  i, 

dine  oživilo.  Prema  tomu  dakle  i  gledeći  na  to,  da  je  Nj.  Veličanstvo  narodu  brv  sla-  ^ 

vonskom  u  krajini  istog  imena  živećem  za  svoga  11  y2  godišnjeg  vladanja  već  po  trećiput,  t, 

jedanput  a  cars.  odluci  od  7.  travnja  1850.  a  drugiput  u  izdatom  za  istu  temeljnom  za-  * 

konu  od  7.  svibnja  1850.  ustavno  zastupanje  obreći,  dapače  takovo  i  svojim  odpisom  kralj.  ^ 

od  9.  svibnja  1861.  u  svim  saboru  hrvatsko-slavonskom  nedležećim  i  jednako  se  teritorija 
tako  provincijalnoga  kano  i  krajiškoga  trojedne  kraljevine  tičućim  državo-pravnim  pitanjima,  ,1, 

dakle  u  predmetima  od  pretežne  važnosti,  podieliti  izvolilo,  scieni  osriedni  odbor:  da  u  ,, 

ovoj  stegi  i  u  neprotegnutom  na  krajina  hrv.  slavonsku  ustavu  leži  tegoba  ili  gravamen, 
kojeg  izviđanje  bi  imao  sabor  u  Nj.  Veličanstva  s  mjesta  poiskati.  I( 

Nadalje,  palo  je  u  oči  članovima  osrednjeg  odbora,  Što  u  spomenutom  kralj,  od-  ^ 

piša  niesa  mogli  opaziti  one  prevažne  rieči,  koje  je  Nj.  Veličanstvo  naprama  saborskoj  ^ 

deputaciji  u  audienc'ji  od  8.  svibnja  izustiti  izvolilo  glede  velike  misije,  koju  će  imati  ^ 

narod  hrvatsko  slavonski  riešiti.  ? 

Pošto  osrednji  odbor  mnije,  da  je  ovo  pometnjom  ili  pako  u  krivoj  predmnievi, 
da  k  stvari  samoj  nespada,  kod  stilizacije  višenavedenog  kr.  odpisa  izostati  moralo,  to  ^ 

njegov  predlog  ide  onamo:  neka  se  putem  predstavke  izposluje,  da  se  sada  spomenute  ve- 
levažne  i  na  cjelovitost  čina  spadajuće  rieči  naknadnim  odpisom  kraljevskim  saboru  trojedne  | 

kraljevine  dostave.  ( 
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Što  je  izim  toga  pozornost  osrednjeg  odbora  na  se  povuklo;  to  je  odgovor,  kog 
je  avietli  ban  na  interpellacija  jednog  od  zastupnikah  naroda,  je  li  Petrovaradinska  regimenta 
sa  vojničkim  obćinama,  Karlovcima,  Zemonom  i  Varadinom  i  s  mjestom  Mitrovicom  na 
sabor  pozvala,  dao,  rekavši,  da  to  učinjeno  nije,  jer  to  pod  drugu  generalkomandu  (Te- 
mišvarsku)  spada. 

Ova  okolnost  nije  mogla  bez  uvaženja  ostati,  jer  sudeći  po  „Militfir-Zeitungu* 
ovom  oficioznom  listo  ratnog  ministra ,  koj  Pelrovaradinsku  regimentu  nenavadja  u  broju 
onih,  koje  sn  na  sabor  pozvate,  moglo  bi  se  dogoditi  da  ova  regimenta  sa  dotičnimi  ob- 
ćinami  vojničkim!  na  ovom  saboru  ostane  nezastupana  proti  naročitoj  volji  Nj.  Veličanstva, 
koje  je  svojim  često  hvaljenim  kraljevskim  odpisom  izvofilo  odrediti,  da  se  svakolika  hr- 
vatsko-slavonska  Krajina ,  spadajuća  na  cjelovitost  teritorija  tako  provincijalnoga  kano  i 
krajiškoga  kraljevine  Hrvatske  i  Slavonije,  dakle  bez  izuzeća  petrovaradinska  regimente, 
na  sadašnjem  brv.-slavonskom  saboru  po  svojim  poslanicima  zastupa. 

S  toga  uzroka  predlaže  osrednji  odbor:  Da  se  svietli  ban  umoli,  neka  bez  od¬ 
vlake  putem  telegrafa  ratnog  ministra  upita,  je  li  po  očivestd  glasu  višenapomenutog  kr. 
odpisa  načinio  naredbe,  da  se  i  u  petrovaradinskoj  regimenti  i  u  vojničkim  obćinama  Kar- 
lovcib,  Zemunu  i  Varadinu  kao  i  u  Mitrovici,  ko  što  to  biaše  g.  1848.,  izbori  zastupnikah 
na  ov  hrv.-slavenski  sabor  čim  prije  preduzmu,  pa  ako  nije,  da  ga-  umoli,  neka  to  s 
mjesta  učini,  ili  ako  je  kakova  zapreka  u  tome,  da  ju  odmah  telegrafom  natrag  javi,  za 
da  sabor  hrv.-slav.  uzmogne  za  laj  slučaj  shodna  u  vremenu  odrediti. 

Za  prepriećiti  pak  u  napredak  sve  ovakove  nepodobštine,  imenito  za  učiniti,  da 
se  vrši  našem  narodu  u  više  prilikah,  napose  u  c.  patentu  od  7.  travnja  1850,  u  ručnome 
pismu  na  svietlog  bana  baruna  Josipa  šokčevića  od  21.  veljače  1861,  i  u  istom  u  ovom 
zapisniku  pozvatom  kr.  odpisu  od  9.  svibnja  t  g.  zadata  carska  rieć ,  po  kojoj  svakolika 
hrv  -slavonska  Krajina,  bez  ikakvog  izuzeća  jedne  ili  druge  regimente,  sačinja  cjeloviti  dio 
provinoialuog  diela  istog  imena  kraljevine,  predlaže  nedalje  osrednji  odbor:  da  se  Nj. 
Veličanstvu  kralju  našem  apoštolskom  predstavka  od  strane  sabora  hrv.-slavon.  podnese, 
neka  izvoli  pelrovaradinsku  regimentu  sa  svimi  u  području  njezinom  nahodećimi  se  vojaič- 
kimi  obćinami  kao  god.  1818.  nstied  ustrojene  srbske  Vojvodine  od  slavonske  Krajine  od- 
eiepljeni,  ali  poslie  ukinule  ove  Vojvodine  na  nju  isto  tako  kao  što  i  Sriem  pod  civilnu  Sla¬ 
voniju  spadši  cjeloviti  dio  sa  ostalom  slavonskom  Krajinom  sjediniti  i  upravi  bana  trojedne 
kraljevine,  pod  koju  dokazom  mnogih  zakonah  od  starine  i  spada,  čim  prije  podčiniti, 
davši  shodan  nalog  svom  ministru  rata. 

Još  je  jedno,  radi  česa  se  osredni  odbor  sa  spomenutim  radi  zastupstva  Krajine 
na  ovom  saboru  izdanim  kralj,  odpisom  uz  svukoliku  važnost  znamenite  njime 
narodu  našem  u  dio  pale  stečevine  zadovoljiti  nemože. 

Osrednji  bo  odbor  nemože  se  oteti  onom  strahu,  da  će  se  kod  nostajućeg  u  Kra¬ 
jini  izbora  svojim  načinom  onamo  djelovati ,  da  se  samo  onakovi  zastupnici  od  onuda  na 
sabor  brv.-slav.  pošaljo,  koji  će  u  njekojim  državopravnim  pitanjima ,  imenito  u  pitanju 
Sdruženja  s  Ugarskom  i  u  pitanju  pošiljanja  zastupnikah  u  cnrstveno  vieće  glasovati  po 
volji  bečke  njemačke  vlade,  te  tako  izjavljene  Želje  druge  pole  o  civilnoj  Hrvatakoj  i  Sla¬ 
voniji  živećeg  naroda  istog  imena,  ako  ne  osujetiti,  a  ono  po  mogućnosti  paralizirati. 

Proti  tom  ne  sasvime  beztemeljnom  strahu  želio  hi  osredni  odbor,  da  se  valjano 
aredatvo  pronadje  i  upntriebi,  i  zato  kao  takovo  predlaže  visokom  sabora,  neka  zaključi: 

t.  Da  se  n  on  čas,  čim  svi  zastupnici  iz  Krajine  ovamo  prispiju,  u  smislu  Ćl.  5. 
poslovnika  čitavi  sabor  nanovo  ti  odsjeke  podieii  i  posao  VeriSkacionalni  sa  zastupnicima 
krajiškim  s  mjesta  preduzme,  niti  da  8e  prije,  nego  što  će  se  ovaj  verifikacionalni  posao, 
(JZ.  ne*.  eab.  »pit.  186i.)  10 
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razumjevajući  ovamo  i  riešenje  vrhu  tegobah  i  sumnjah  o  valjanosti  izbora  nastalih,  ko¬ 
načno  riešiti ,  u  sjednicam  saborskim  ikakovo  budi  državo-pravno ,  budi  drugo  koje  pitanje, 
a  kamoli  jedno  od  onih  dvih  gorenapomenutih  životnih  državo-pravnih  pitanjah  u  pretres 
uzme  te  konačno  rieši. 

2.  Da  za  slučaj  onaj,  kad  bi  se  uslied  tužbah  proti  valjanosti  Izborah  u  Krajini 
obavljenih  iztraga  u  smislu  čl.  16.  poslovnika  odredila,  onaj  član,  proti  kojem  se  iztraga 
voditi  imade,  odlučnog  glasa  u  saboru  imati  neće,  izim  ako  bude  sabor  u  tom  pogledu 
naročito  protivno  većinom  glasovah  odredio.  Tiem  bi  ovaj  zapisnik  zaglavljen  podpisom 
predsjednika  i  dotićoog  izvjestitelja.  Gr.  Julio  JankoviĆ,  s.  r.  Bar.  Dragoj lo  Kušlan,  s.r. 
izvjestitelj. 

(Riei.  čl.  XXI.)  ; 

Br.  13. 

Predstavka  sabora  na  Nj.  Veličanstvo  za  pomilovanje  progonjenih  rodo- 

Ijubah  dalmatinskih. 

Vaše  posvećeno  c.  k.  apoštolsko  Veličanstvo,  kralja  i  gospodaru  naš  premilostivi  1 

Izza  kako  je  previšnjom  diplomom  od  20.  listopada  obećana  narodu  hrvatsko- 
slavonskomu  povrata  njegovih  historično-ustavnib  pravah,  bila  mu  je  prva  briga  nastojati 
o  tom,  da  se  trojednoj  kraljevini  pridruži  Dalmacija  kao  starodavno  njezino  udo. 

Važe  Veličanstvo  je  ovu  želju  Hrvatah  i  Slavonacah  izvolilo  priznati  za  pravednu, 
te  milostivo  i  to  opetovano  izjaviti,  da  sdruženje  Dalmacije  s  Hrvatskom  i  Slavonijom  želi, 
i  da  će  biti  skrb  Vašega  Veličanstva,  da  se  oVo  sdruženje  u  djelo  privede. 

Na  ovom  prekretu  dalmatinskih  državopravnih  odnošajah  porodile  su  se  ondjo  dvie 
stranke:  jedna  potaknuta  blagostivimi  riečmi  Vašega  Veličanstva  i  našim  povladjivanjem 
nastojala  je  o  tom  da  se  sdruženje  Dalmacije  s  Hrvatskom  i  Slavonijom  uspieši,  —  a  druga, 
imajuć  u  svojih  rukub  sudbenu  i  upravnu  vlast  zemlje,  trudila  se  je  ovo  sdruženje  osujetiti 
L  narodu  u  Dalmaciji  omraziti. 

Naravna  posljedica  sukoba  ovakovih  stranakah  bilo  je  razigranje  strastih,  a  ovo  je 
povod  dalo  političkim  griehom,  u  koje  su  s  nesmotrenosti  pali  pojedini  zanešenici. 

Vaše  Veličanstvo  I  Narod  hrvatsko-slavonski  potaknuv  težnju  ovu  na  sdruženje, 
povod  je  dao,  ako  i  posredno  samo,  što  su  se  stranke  ove  u  Dalmaciji  porodile,  te  mu 
se  sada  na  žao  daje,  što  njekoji  Dalmatinci  stradaju  zato,  što  su  možebiti  posrnuli  u  pre¬ 
velikoj  revnosti  za  cilj  plemeniti  i  uzvišeni:  zato  se  sabor  trojedne  kraljevine  utiče  sa  si- 
novljim  pouzdanjem  pred  priesto!  Vašega  Veličanstva  s  poniznom  molbom:  da  Vaše  Veli¬ 
čanstvo  u  izobilju  svoga  veledušja  i  svoje  milosti  izvoli  sve  one,  koji  su  u  Dalmaciji  uslied 
političke  razmirice  zametnute  pospješivanjem  sdruženja  Dalmacije  s  Hrvatskom  i  Slavoni¬ 
jom,  politički  okrivljeni,  a  poimence  Gjuru  Vragolova  iz  Cavtata  i  drugove,  amnestirati  i 
premilostivo  odrediti,  da  se  svaka  daljna  iztraga  proti  njima  dokine. 

Sabor  ovaj  tim  većim  pouzdanjem  stupa  s  ovom  svojom  molbom  pred  uzvišeni 
priestol  svoga  apostolskoga  kralja,  što  se  je  Vaše  Veličanstvo  spodobne  okrivljenike,  dapače 
i  težke  zločince  bez  ičije  molbe  i  u  doba  političko  tišine  tolikoputah  već  pomilovati  udo¬ 
stojalo.  U  Zagrebu  22.  svibnja  1861.  Vašega  posvećenoga  Veličanstva  prepokorni  i  vazda 
vjerni  podanici.  Sabor  trojedne  kraljevine  dalmatinsko-hrvatsko-slavonske. 

[Rieš.  čl.  X  VIII.) 
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Br.74. 


Ustmeni  predlog  biskupa  đjakovačkoga  i  vel.  župana  virovitičkog  Josipa 

Juraja  Strossmayera : 

Da  se  nazočnim  na  sabora  Dalmatincem  počastno  mjesto  n  sabornici  i  posavjetujući 
glas  u  poslovih  dalmatinskih  dade. 

( Primljen  i  rieien  ti.  XIX.) 

Br.  75. 


Molba  obrtničtva  zagrebačkog  za  obranu 


proti  zloporabi  slobode  obrta : 


Visoki  sabore ! 

Zlonpotriebljenjem  slobode  obrta  od  strane  zagrebačkih  trgovacah  tako  sn  ovdaš¬ 
nji  zanatlije  u  svojih  zaslužbah  prikraćeni,  da  ih  pano  brige  i  tužna  budućnost  čeka,  jer 
n  ne  dugo  vrieme  mora  žalostna  sigurnost  nastupiti,  da  ovi  niti  svoju  obitelj  hraniti,  niti 
porez  i  druge  javne  daće  plaćati  nebudu  mogli,  dakle  uzroka  imadu  bojati  se,  da  budu 
sasvim  upropašćeni. 

Početak  toga  zla  leži  u  onoj  neoborivoj  istini,  da  ovdje  od  vremena  krivo  shva¬ 
ćene  slobode  obrta  sa  strane  trgovacah,  s  takovom  robom  trguje  se,  koju  samo  za  nja 
porez  plaćajući  tvorilac  prodavati  bi  imao;  tako  n.  p.  prodaju  laktovinari  modistkinjske  i 
krznarske  gotove  haljine. 

Željeznari  gotova  kleparska  i  bravarska  roba,  pojasničku  i  kefarsku  rukotvorina, 
nožarski  i  dragi  sitniž. 

Postolarski  proizvodi  nahadjaja  se  a  svih  tržnicah,  knjigotržci  trguju  sa  zlatnimi 
okviri  i  zlatičarskom  robom,  staretinar  prodaje  pokućtvo,  koje  iz  drugih  mieslab  dobavlja 
itd.,  kano  da  n  Zagreba  nebi  dosta  zanatlijah  od  svake  struke  bilo,  koji  medju  sobom  dosta 
se  natiecaju,  tako  da  obćinstvo  nikakvog  uzroka  neima  tužiti  se,  da  mu  se  a  svemu  zado¬ 
voljiti  nemože.  .  .  ' 

Nakoliko  sa  dakle  takove  zlouporabe  kadre,  obrtnički  stalež  gnjesti,  i  njemu  svaku 
životna  žila  odrezati;  netreha  doista  dalnjeg  dokaza,  osobito  ako  se  primjeti,  da  se  sve¬ 
kolike  tvorine,  s  kojima  se  ovdje  pod  vidom  zlorazumiete  slobode  obrta  nedopušćena  i 
porezom  neodarita  trgovina  tiera,  iz  inostranstva  uvozi,  kao  da  se  u  našoj  Hrvatskoj  šta 
takova  načiniti  nebi  moglo. 

Ta  okolnost  je  dakle  i  uzrok,  da  ovdašnji  meštri,  koji  Su  šest  do  dvanajst  posle- 
nikab  zabavljali,  takovih  sada  ili  sasvim  ništa  ili  barem  veoma  malo  trebaju,  a  obrtnost 
bez  poslenikab  predstavlja  turobnu  slika  svake  bezzasluge,  koja  ako  mah  preuzme,  pro¬ 
pada  sveobće  blagostanje,  nastaje  ubožtvo,  obrtnost  se  prieči,  zanatlija  nemože  poreze 
i  obćinske  daće  plaćati,  tjera  se  na  prosjački  štap,  i  njegovo  utočište  je  jošte  samo  ubož¬ 
nica,  gdje  je  obćini  na  teret  i  vrat. 

Ovo  je  prava  i  istinita  slika  i  vierno  ogledalo  ili  zrcalo  sadanjih  zagrebačkih  za- 
natlijab,  koji  bez  višnje  pomoći  propasti  moradu. 

U  ovom  težkom  i  stisnutom  položaju  usudjuju  se  dakle  prepokorno  podpisati  obrt¬ 
nici  s  velikim  pouzdanjem  a  pravdoljubje  i  mudru  razboritost  visokog  sabora  najpokornija 
molba  staviti,  neka  izvoli  visoki  sabor  uz  blagohotno  udostojenje  gore  navedenih  na  istinu 
oslanjajaćih  se  dogodjajah  predmet  zreloj  razpravi  podvrći,  te  milostivo  i  pravedno  odlučiti; 

1.  da  se  a  buduće  trgovcima  prodaja  gotovih  obrtničkih  proizvodah  zabrani ; 

10*  - 
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2.  da  ovdašnji  magistrat  u  buduće  kod  podieljenja  prava  obrta  strogo  na  to  gleda 
da  samo  vještaci  i  izučeni  moliielji  povlasticu  zadobe,  što  žalibože  do  sada  nije  bivalo; 

3«  da  se  tjeranje  zanata  nepovlašćnim  obrtnicima  zabrani ,  te  da  se  obrt  u  obće 

uredi ; 

4.  da  se  obrtnički  red  u  smislu  zakonah  strogom  rukovodjenju  podvrže  i  da  se 
nad  tim  bdije,  da  se  nepovlašćenoj  trgovini  sa  rukotvornimi  proizvodi,  te  svakoj  obrtničkoj 
povredi  jedanput  za  uviek  konac  načini. 

Samo  tako  može  se  zanatlija  štititi,  u  njemu  pripadajući  položaj  staviti,  i  od  pro¬ 
pasti  sačuvati,  samo  tako  je  moguće  nesreći  I  siromaštvu  predusresti  —  samo  tako  je 
moguće  na  temelju  zakonite  obrtničke  sloboda  položaj  trgovca  i  zanatlijskoga  stališa,  na 
kojeg  oba  razreda  jednake  pravedne  zahteve  iraadu,  medjusobno  osigurati,  —  samo  kroz 
to  može  obrtnički  stališ  opet  k  svomu  cvietu  dospjeti,  te  tako  toli  državi,  kao  i  zemlji  i 
obćini  onakvi  plod  dometi,  koji  se  kod  zakonite  obrane  njegovih  pravah  od  njeg  tražiti 
može« 

Neka  izvoli  visoki  sabor  ovu  prepokornu  na  pravedne  razloge  oslanjujuću  se 
molbu  milostivom  oštrom  vioćanju  podvrći,  i  kroz  visoku  odluku  brzu  pomoć  uajblagohot- 
nije  pružiti.  U  Zagrebu  dne  27.  travnja  1861.  Sliedi  517  podpisah. 

(Bici.  ćl  CIX.) 

Br.  16. 

Predstavka  županije  zagrebačke  poradi  uzakonjenja  njekih  vetikašah 

hrvatsko-slavonskih. 

Visoki  sabore! 

Skupština  županije  požežke  od  21.  i  sliedećib  danah  mjeseca  ožujka  br.  90.  do¬ 
stavlja  ovoj  županiji  na  znanje,  da  se  povodom  mnogih  zaslugah  Antuna  pl.  Jankovića 
Daruvarskog  i  njegovog  u  novjie  vrieroe  pod  absolutistićkom  upravom  na  grofovsku  čast 
.povišenog  nećaka  grofa  Ju  ii  a  Jankovića  Daruvarskog,  koj  potonji  je  medju  ostalim 
na  jugoslavensku  akademiju  10003  for.  poklonio,  dtk  i  utemeljio  4  zaklade  za  siromašne 
djećake  za  polaz  u  ratarsku  ućionti  križevaćku,  istog  gospodina  grofa,  koj  se  po  našim 
zakonima  kao  hrvatsko-slavonski  grof  smatrati  nemože,  predstavkom  preporučila  da  se 
isti  za  sada  ročećeg  sabora  Irojedne  kraljevine  u  zakonik  kao  hrvatsko-slavonski  grof  in- 
artikulira,  te  u  tu  svrhu  pozivlje  i  ovu  županiju,  da  i  ona  od  strane  svoje  shodnu  istom 
saboru  preporučnu  predstavku  podnese. 

Na  ovaj  poziv  pristala  je  glavna  skupština  jednoglasno  odredivši  podnešenje  shodno 
predstavke. 

Ovaj  zaključak  županijske  skupštine  pružio  je  povod  g.  prvom  podžupanu  Oćiću, 
te  je  on  istoj  preporučio,  da  se  saboru  takodjer  za  inartikulira^je  preporuče:  nj.  svjetlost 
g.  ban  Irojedne  kraljevino  barun  JosipŠokčcvić,  grofovi  Gj  uro  i  Antun  Jela  čiči, 
c.  k.  podmaršali,  prvi  u  službi  a  drugi  u  miru,  grof  Miroslav  Kulmer,  c.  k.  pukovnik 
izvan  službe,  bar. M i r k o  i  Metel  Ožegović,  prvi  biskup  senjski  a  potonji  c.  k.  državni 
savjetnik,  barun  Josip  Neustddter,  c.  k.  podmaršal  u  miru,  i  baruni  Dragojlo  i 
Eduardo  Kušlani,  prvi  veliki  bilježnik  zagrebačke  županijo,  a  potonji  c.  k.  financ. 
komisar,  koji  svi  kao  rodjeni  i  puno  zaslužni  domovine  sinovi  nu  u  novije  doba  po  ne¬ 
branjenom  kralju  na  časti  grofovske  i  barunske  uzvišeni,  kao  velikaše  smatrati  se  ne¬ 
slogu,  dok  >e  a  zakonih  ovih  kraljevinah  neuzakone  i  kao  velikaši  i  nezaprisegnu. 
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Dano  iz  glavne  dne  18.  i  sliedeće  dane  mjeseca  svibnja  1861.  držane  sknpiline 
si.  žnpanije  zagrebačke.  Skupština  županije  zagrebačke. 

(Riei.  čL  LXXL) 

Br.  77. 

Prošnja  kazališlnog  odbora  za  privremenu  podporu  mjesečnih  580  for. 

’  ( [Uvaiena  i  riei.  ti.  LXXVII.) 


Br.  7§. 

Predstavka  županije  zagrebačke  radi  ugarsko-hrvatskoga  vojničkoga  zavoda 

Ludoviceuma. 


Visoki  sabore! 

Diviti  se  mora  svatko  u  unutarnjem  svome,  kakono  višebrojne  zaklade,  utemeljene 
zajedničkom  naporom  i  žrtvom  zemljakah  krune  ugarske,  pod  računom  tudjinacah  samo« 
voljno  se  upravljaju. 

Skupština  ove  županije  nije  mogla  povodom  priobćenog  ovamo  zaključka  županije 
bOmrske  iz  tamošnjeg  dne  17./1.  L  g.  držanog  odb.  spravišća,  da  nedigne  rieč  uzanj  i  to 
o  narodnom  zavodu  vojničkom  —  Ludoviceju,  utemeljenom  zakonom  god.  1808.  čl.  7. 
1812.,  čL  2.  i  1836.  40;  —  kao  zajedničkom  dobru  zemaljah  pod  krunom  ugarskom  sdru- 
ienih  bivših:  zato  se  obraća  na  sakupljeni  sabor  naroda  hrvatsko-slavonskog  naroda,  koj 
je  djelotvornim  oticanjem  u  prvobitno  utemeljenje  znatnimi  prinesci  nedvojbenim  suvlast- 
nikom  upitnog  vojnićko-gradjanskog  zavoda  ludovicejskog  postao,  i  kao  takav  po  pravu 
i  pravdi  sveudilj  i  ostat  morao:  da  n  svrhu  obezbiedenja  podobnih  pravah  zajedničkih 
države  ugarsko -dalmatinsko -hrvatsko«  slavonske  nadje  zakoniti  liek  u  svestranom  povra- 
tjenju  starodavnih  pravah  porodivših  se  iz  uživanog  zajedničkog  ustava,  za  da  se  teme¬ 
ljna  glavnica  i  pribavljena  jur  nepokretnost  ludovicejska  svojoj  izvorno  opredieljenoj  svrsi, 
kao  što  to  zakon  g.  1808.  čl.  7  jasno  odredjuje  i  obrazlaže,  čim  prije  privede. 


Osim  inib  velikaških  vlastelah  imavših  posjed  u  kraljevini  hrvatsko-slavonskoj ,  nn 


stanujućih  izvan  nje,  prinesoše  po  glasu  čl. 


Nemel  Šagodski,  Velički  i  Ple-  for. 

ternički  Jakov  Svetić  .  .  .  5000  „ 

Črnečki  Andria  Marković  .  .  3000  „ 

Daruvarska  Vjekosl .  Jankovićeva  1 0,000  „ 

Ivan  Mihalović .  1000  s 


Josip  Kušević .  1000  „ 

Grof  Mirko  Josip  Elz  .  .  .  5000  „ 

Biskup  Makso  Vrbovao  .  .  .  12,000  „ 

Biskup  Anton  Mandić  .  .  .  5000 » 

Grof  Bartol  Patačić  ....  4000  „ 


Grof  Škender  Sečen  Temerinski  3000  „ 

Stjepan  Mareibanji .  50,000  „ 

Antun  Zdenčaj .  1000  s 

Grof  Škender  Erdddy  .  .  .  5000  , 

Knez  J.  Odeskalchi  ....  5000  „ 


'.  god.  1808  za  ludovicejski  zavod: 

Po  glaso  članka  2.  g.  1812. 


for. 

Opet  biskup  Makso  Vrbovao  .  5000  „ 

Prep.  Mirko  Rafai .  5000  » 

Opet  grof  Bart.  Patačić  .  .  .  6000  „ 

Miroslav  Patačić .  10,000  „ 

Barun  Nikola  Pebarnik  .  .  .  1000  „ 

Ivan  Jellačić .  5000  0 

Vatroslav  Jellačić .  1000  „ 

Vinko  Jellačić .  2000  „ 

Ivan  Nep.  Jellačić .  1000  „ 

Stjepan  Jellačić .  1000  „ 

Grof  Janko  Drašković  .  .  .  10,000  „ 

Biskup  Silvin  Bubanović  .  .  1000  v 


I  j  O  v  L  ' 
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Pretežnost  razmjerja  u  predstojećih  svotah  učinjenih  priaesakah  od  strane  vlastel- 
stvah  kraljevinah  Hrvatske  i  Slavonije  napram  suprinositeljah  prinadležećih  u  strožjem  smi¬ 
slu  kraljevini  Ugarskoj,  obvezuje  sada  sasjedeće  narodno  zastupničtvo  kraljevinah  Hrvatske 
i  Slavonije,  kao  zamjenike  i  potomke  veledušnih  predšastnikah*  i  predjah,  da  se  za  stvar 
prosvete  narodne  svojski  zauzmu,  za  koja  pospješiti  bi  glavnica  2  milliuna  forintih  nadila- 
zeća,  i  to  u  gotovom  novcu  i  nepokretnostih  —  u  zajednici  sa  U  gr  i,  diplomatički  istinabog 
ovaj  čas  još  nosdruženimi,  opredieljena. 

Sgrada  ludovicejska,  koja  negledeć  na  svoje  prvobitno  opredieljenje,  kao  vojničko 
odgojilište  pružala  bi  priliku  i  v*šjem  izobraženju  za  gradjansko-politički  život  pitomacah 
kao  što  to  Čl.  7.  *.  4.  zakona  god.  1803.  jasno  naredjuje,  veleći :  »Liberum  tamen  iuveni- 
bus  io  ea  educandis  et  statum  politicum  amplecti  —  in  quo  eorum  ratio  pro  raeritis  ha- 
bebitur  —  upotrebljuje  se  sada  za  bolnicu  vojničku,  a  i  glavnicom  tog  zavoda  nojnovtft 
vojnička  vlast  u  Beču  razpolaže,  dočim  bi  si  istu  nakon  nastavšeg  njemačkog  absolutizma 
c.  k.  zemaljska  glavna  blagajna  u  Budimu  prisvojila,  te  š  njome  upravljala,  —  vrta  pako, 
k  sgradi  ludovicejskoj  spadajućcg  bi  prodaja  odredjena. 

Skupština  ove  županije  uzđajuća  se  u  ostalom  u  brižljivost  i  rodoljubje  zastupni- 
kab  saborskih,  jednodušno  smatra  si  za  dužnost  potaknuti  zadaću  zakonotvorske  vlasti  ustavne' 
glede  pravah  ozakonjenih,  temcljećih  se  dakle  na  neoprovrživom  dokaznom  sredstvu  o  za¬ 
jednici  dobra  ugarsko-hrvatsko-slavonskog  naroda,  što  iz  rukuh  dobrovoljno  pustiti  bio  bi 
glavni  u  nebo  vičuči  grieh,  jer  bi  se  poremetilo  svekoliko  pouzdanje  državljanah  glede 
nepobitnih  pravah  svojine  u  svome  stožeru,  te  tako  spotvorio  pojam  vlastnine  u  razkožnu 
samovolju  sire  fizične. 

Dano  iz  glavne  dne  18.  i  sliedeće  dane  mjeseca  svibnja  1861.  nastavce  držane 
skupštine  slavne  županije  zagrebačke.  Bilježio  i  izdao  Pavleković,  si.  ž.  z.  podbilježnik. 

(Rieš.  61.  LXVIH } 

Br.  79. 

Predlog  narod,  zastup.  Franje  Lovrića  na  ukinuće  Irgovačko-obrtiučkih 

komorah. 

Visoki  sabore! 

Kso  životareći  ostanci  zlosretne,  za  naš  narod  u  mnogom  obziru  ubitačne  abso- 
lutističke  prošlosti,  nalaze  se  kod  nas  izmedju  inih  —  još  zavodi  pod  imenom  „trgo* 
vačko-obrtničko  komore“,  koje,  pošto  su  im  sami  trgovci  i  obrtnici  većom  stranom  smrtnu 
osudu  izrekli  —  ništa  drugo  očekivati  neimaju,  već  da  im,  —  budući  ni  živiti  ni  umrieti 
nemogu,  —  visoki  sabor  sa  svojim  zaključkom  glavu  na  jedan  mah  odsječe,  —  - 
i  to  iz  sliedećih  razlogah : 

1.  Trgovačko- obrtničke  komore  jesu  zavod  birokralički,  koji  se  neslaže  sa  prin¬ 
cipom  našega  ustava. 

2.  Porez,  kojega  manjim  brojem  bogati  a  većim  brojem  siromašni  trgovci,  kra¬ 
mari  i  zanatlije  po  gradovih,  dapače  po  istih  manjih  trgovištih  i  selih  za  ove  njim  jedva 
po  imenu  poznate  zavode  plaćati  moraju,  —  to  jest  zato ,  da  samo  njekoličina  trgovacah 
i  obrtnikah  u  Zagrebu  —  i  Osieku,  a  možehiti  i  na  Rieci  —  svaki  n^jesec  u  liepih  pro« 
storijah  sastati  se  i  bez  ikakvoga  koristnoga  uspjeha  podivaniti  se,  te  tajnike,  poslužitelje 
itd.  —  plaćati  uzmognu,  —  iznosi  okolo  20  hiljadah  forintih,  dočim  mnogi  izmedju  tego- 
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vačkoga,  osobito  obrtnikoga  stališa,  ni  ostalih  za  obćina  i  državu  neobhodno  potriebitih 
porezah  plaćati  kadri  nisu. 

3.  Trgovci  i  obrtnici  većom  stranom  uzkratjivali  su  već  prošavših  godinah  taj 
komorski  namet,  —  nu  bijahu  uviek  kroz  absolutističke  kotarske  urede  i  magistrate  pričt- 
njami  globe  i  ovrhe  ipak  prisiljeni  plaćati  ga.  — 

4.  Naše  visoko  kralj,  dalm.-hrv  -slav.  namjestnićko  vicće  ,  koje  se  na  zaključke 
pojedinih  županijah  (u  ovom  predmetu  koliko  mi  je  znano  samo  županijo  riečke,  koja 
zaključi,  da  nameta  za  komoru  u  svom  području  kupiti  nedozvoljava)  vezati  nemože,  na-* 
kanilo  je,  ako  sam  dobro  ubaviestjen,  i  za  ovu  godinu  taj  komorski  namet  prisilnimi  sred- 
stvi  utjerivati,  akoprem  mi  je  dobro  znano,  da  su  trgovci  i  obrtnici  većom  stranom  do¬ 
govorili  se,  da  ga  platiti  neće  i  da  će  se  prije  istoj  ovrhi  podvrgnuti  i  ako  im  se  baš 
nakani  sila  učiniti. 

5.  Najvažniji  poslovi  tih  komorah  bijahu:  a)  Proračun  svojih  bezkoristuih  troš- 
kovah  sa  svimi  birokratičkimi  formami  valjano  sastaviti  i  ministru  trgovine  za  odobrenje 
podnašati.  —  b)  Namet  kroz  birokratićka  poglavarstva  utjerati  i  kad  je  utjeran  potrošiti.  — 
c)  Kod  podielivanja  dozvoljah  za  tjeranje  trgovine  i  obrtah  sa  svojim  mnienjem  i  rješa¬ 
vanjem  njeke  dotičnike  sekirati  —  njekim  pako  favorirati.  —  d)  Ministarstvu  trgovine  za 
umnožanje  škartekah  njegove  pismohrane  riedko  kada  (i  to  im  je  baš  najveća  zasluga) 
podnieti  veoma  obširno,  naravski  većom  stranom  vještinom  svoga  tajnika  „sćhon  deutsch* 
iskićeno  i  izmišljeno,  —  mnienju  pojedinih  trgovačkih  i  obrtničkih  sborovab  protivno  iz- 
viestje,  kako  naimre  cvatu  i  kako  bi  cvali  kad  bi  cvasti  mogli  —  trgovina  i  obrti  I  — 

Budući  pako  da  niti  domovini  niti  pojedinim  mjestam ,  niti  pojedinim  trgovcem  i 
obrtnikom  sa  svkni  gori  pod  a)  do  uključivo  d)  napomenutimi  poslovi  —  niti  sa  istim 
vclevažnim  izviestjem  „kako  bi  se  ukinuo  agio  i  popravila  novčana  valuta",  —  nH9 
je  pomoženo  bilo  niti  pomoženo  biti  moglo,  —  budući  nadalje  kontrola  pod  c)  uslieđ  iz¬ 
rečene  slobode  za  trgovinu  i  obrte  sama  po  sebi  prestade,  i  budući  da  u  slobodnoj  usta¬ 
vnoj  državi  ne  samo  pojedini  ljudi  već  i  pojedini  sborovi  različitih  obrtah  i  mjestah  mogu 
se  medjusobno  po  volji  razgovarati  i  dogovarati,  te  svoje  predstavke  i  molbenice  vladi  I 
saboru  podnašati,  zato  predlažem,  da  visoki  sabor  blagoizvoli  zaključiti: 

Da  trgovačko-obrtničkih  komorah,  kao  zavodah  birokratičkih  i  protu -ustavnih  u 
Hrvatskoj  i  Slavoniji  nepriznaje,  te  da  se  s  toga  svim  našim  ustavnim  vlastim  putem  vi¬ 
sokoga  kraljevskoga  dalm.  hrv.  slavonskoga  namjestnićkoga  vieća  zabranjuje,  ikoga  na 
priznjanje  tih  zavodah  siliti  ili  za  njih  kakove  namete  prisilno  utjerivati. 

Glede  sličnoga  zavoda  na  Ricci,  gdi  je  i  prije  pod  imenom  „deputazione,  mercan- 
tile“  obstojao,  ostavlja  se  tamošnjim  trgovcem  na  volju,  da  tu  deputaciju  ili  komoru  i  na¬ 
dalje  jedino  na  svoje  troškove  uzdržavaju.  U  Zagrebu  21.  svibnja  186t.  Fr.  Lovrić,  s.  r. 
saborski  poslanik. 

(Rieš.  61.  CX.) 

Br.  80. 

Predlog  narod,  zastup.  Vjekoslava  Frigana  o  ukinuću  okružnice  po  vrhov-* 
nom  vojenom  zapovjedničtvu  g.  1857.  u  pogledu  stanarine  vojničkih  čast* 

nikah  i  oblastih  izdane. 

Visoki  sabore  f 

Medju  ostalimi  naredbami  propale  sisteme  nalazi  se  i  okružnica  bivšeg  vrbov«, 
nog  vojenog  zapovjedništva  od  30.  kolovoza  1957,  odsjek  VI.  broj  6041,  koja  nalaže; 
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da  obćioe  ne  gamo  vojničkim  Patnikom  propisane  sa  pokućtrom  providjene  stane,  nego  i 
vojničkim  obiastim  potrebite  prostorije  i  pokoćtvo  us  onu  stanarinu  ili  cienu  dostavljati 
imaju,  koja  je  ustanovljena  u  cjenovniku,  rečenoj  naredbi  priklopljenom ,  nu  koja  je  tako 
nizka,  da  se  sanju  propisani,  pokućtvom  providjeni  stanovi  i  ostale  prostorije  kao :  pisarne, 
magazini,  bolnice  i.  t.  d.  podnipošto  pribaviti  nemogu. 

Nu  buduć  se  dotični  stani  i  prostorije  skupa  sa  pokućtvom  negledeć  na  to,  da  se 
us  cienu  u  navedenom  cjenovniku  ustanovljenu,  pribaviti  nemogu,  na  zahtievanje  vojničkih 
oblastih  ili  častnikah  svakako  dostaviti  moraju,  tako  obćinam  ništa  drugo  nepreostaje, 
nego  za  dotične  stanove  i  prostorije  iz  obćinskih  sriedstvah  ogromne  svote  nadoplatjivati, 
koje  bi  se  na  mnogo  koristnije  svrhe  upolriebiti  i  obratiti  mogle. 

Visoki  sabore  I  Ovaj  nezakonitim  načinom  nanešeni  teret  prieli  blagostanje  obći- 
nah  osobito  u  našoj  domovini  upropastiti,  i  zato  se  usudjujem  visokom  saboru  predložiti, 
da  te  okružnica  bivšeg  c.  k.  vrhovnog  vojenog  zapovjedničtva  od  30.  kolovoza  1857  od¬ 
sjek  VI.  br.  6641  buduć  nezakonitim  načinom  izdata,  dokine.  U  Zagrebu  dne  19.  svibnja 
1861.  Vjokoslav  Frigan  s.  r. 

(Riei.  (1.  CX.) 

Br.  81. 

Dopis  privr.  kralj,  dvorskog  dikasterija  u  obziru  kante  iztrage,  odredjene 

proti  Jurju  Vragolovu. 

Preuzvišeni  gospodine  bane! 

U  savezu  sa  ovdašnjom  brzojavnom  viesti  od  17.  t.  m.  imadem  čast  Vašoj  pre- 
uzvišenosti  a  prigiba  dostaviti  prepis  onoga  dopisa,  koji  je  na  ovdašnje  posredovanje,  pod 
17.  svibnja  br.  374  et  376  od  c.  k.  ministarstva  pravosudja  u  obzira  karne  iztrage  proti 
Jurju  Vragolovu  i  drugovih  ovamo  stigao. 

U  tih  okolnostih  nepreostaje  ništa  drugo,  nego  uspjeh  ove  iztrage  čekati,  pošto 
■i  od  strane  Nj.  Veličanstva  dosele  ništa  drugo  odredjeno  nije. 

Molim,  preuzvišeni  gospodine,  izvolite  primiti  izraz  dubokoga  moga  štovanja. 

UBeču  19.  svibnja  1861.  Gospodin  predsjednik  službeno  odsutan.  Žigrovič  s.  r. 

(Riei.  61.  XVIII.) 

Br.  §2. 

Prepis  note,  po  centr.  ministarstvu  pravosudja  na  privr.  kr.  dalm.-hrv.-slav. 
dvorski  dikasterij  u  pogledu  Juija  Vragolova  izdate. 

Abschrift  einer  vom  k.  k.  Justiz-Ministerium  an  dag  kdnigl.  pr.  dalmatinisch-kroa- 
tisch-alavonische  Hof-Dikasterium  gerichteten  Note  ddto.  Wien,  17.  Msi  1861  Z.  374  u.  376. 

Wie  bereits  in  der  hicrortigen  Note  vom  28.  April  1861  Z.  317  ervvShnt  wurde, 
bat  man  den  dalmatinischen  GerichtsbehOrden  einen  ausfiihrlichen  Bericht  tiber  die  Unter- 
suohttog  gegen  Georg  Vragolov  und  dessen  Gcnossen  abgefordert. 

Sowohl  die  k  k.  Staatsanvvaltschaft  als  dag  k.  k.  Provinzial  -Tribunal  in  Žara  ha- 
ben  mit  Berufung  auf  zahlreiche  Zeugenaussagen  den  Sacbverhalt  viboreinstimroend  dar- 
gegtollt.  Aua  diesem  ergibt  sich  nun ,  dass  die  Beschuldigten  nicht  nur  die  aufgeregte 
Uenge  durch  Reden  ttber  dag  unter  einem  slavischen  Fiirgten  zu  grflndende  grosse  ala- 
viscbe  Reich  erhitzten,  aod  hiebei  auch  verunglimpfende  Ausdrticke  gegen  Seine  MajesUtt 
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den  Kalier  ausstiessen ,  sondera  auch  bemaht  waren ,  die  Wahlbandlnng  za  wiederholten 
Malen  in  gewaltsamer  Weiae  zu  unterbrechen ,  indem  sie  die  Leute  aufforderten  „keine 
„Steuern  za  zahlen,  die  k.  Beamten  and  die  Stadtreprasentanz  za  verjagen ,  indem  der 
•„Kaiser  Ton  Oeaterreich  and  seine  Geselze  nicht  mehr  be»tehen.“  In  Folge  dessen  wurde 
die  Aufregang  und  Unruhe  so  gross .  dass  einer  der  Gemeinderathe  derseiben  beinahe 
znm  Opfer  gefallen  ware,  und  es  gelang  nur  mit  Muhe  dem  taktvollen  Benehmen  des 
PrStor  und  der  Milwirkung  des  besonneneren  Theiles  der  BevOlkerung  blutige  Scenen,  die 
leicht  an  Ausdehnung  in  der  traurigaten  Weise  halten  gevvinnen  konnen,  za  verhttten. 

Bei  dieser  Sachlage  kann  man  unmdglich  in  den  Gang  der  Strafgerichtspflege 
eingreifen.  Das  Juatiz  -  Miniaterium  hat  sich  demnacb  auch  in  einem  uber  allerhbchsten 
Aufirag  erstatteten  allerunterthfinigsten  Vorlrage  daiiir  ausgesprochen ,  dass  dem  Gesetze 
freier  Lauf  gelassen  werde,  was  auch  von  Seiner  k.  k.  apostolischen  Majeslat  mittelst  der 
a.  h.  Entschiiessung  vom  16.  Mai  1861  genehmigt  wurde. 

Es  erttbrigt  nur  die  grOsste  Beschleunigung  der  Untersuchung  aufzutragen,  and 
zar  gevvissenhaften  Unbefangenheit  za  mabnen,  in  welcher  Richtung  unter  Einem  die  er- 
forderlichen  Weisungen  ergehen. 

Hiemit  glaubt  man  die  geschklzte  Zuschriit  vom  27.  April  1861.  Z.  375  ihrer  Er- 
ledignng  zugefflhrt  za  haben.  Wien  etc. 

Fttr  die  Richtigkeit  der  Abschrifl  Wien,  am  19.  Mai  1861.  Stajdacber  s.  r. 

(Rieš.  čl.  XVIII.) 

Br.  83. 

Ustmeni  predlog  narod,  zastupnika  Mate  Mrazovića  o  tom : 

Da  se  proti  previšnjemu  od  9.  svibnja  t.  g.  u  pogleda  zastupstva  Krajine  izdatom 
odpisn,  sadržavajaćemu  povredu  i  stega  pravah  ustavnih  troj.  kraljevine,  prosvjed  uloži,  a 
podjedno  da  se  odbor  imenuje,  koji  će  o  ukinuća  vojničke  Krajine  i  o  njenom  redovitom 
zastupanju  na  saboru  zakon  stvoriti. 

( Primljen  i  rieš.  čl.  XXI.  i  LXXIV) 


Br.  84. 

Predstavka  sabora  troj.  kraljevine  na  Nj.  kralj,  apošt.  Veličanstvo:  da  se 
petrovaradinska  regimenta  sa  svirni  u  njezinom  području  nalazećimi  se  voj- 
oićkimi  obćinami  sa  ostalom  slavonskom  Krajinom  sjedini  i  Banu  troj.  kra¬ 
ljevine  podredi. 


Vaše  c.  k.  apoštolsko  Veličanstvo,  gospodara  i  kralju  naš  premilostivi  I 

Uslied  ponizne  predstavke  iz  saborske  sjednice  od  1.  svibnja  1861.  poradi  za¬ 
stupstva  vojničke  Krajine  na  hrv.-siavonskomu  saboru  VaSem  c.  k.  apostolskomu  Veličan¬ 
stvo  putem  deputacije  podneSene,  jeste  Vaše  Veličanstvo  glasom  najviSjeg  odpisa  od  9. 
svibnja  1861.  jasno  očitovati  i  priznati  blagoizvolilo,  da  vojnička  Krajina  na  cjelovitost 
kraljevinah  Dalmacije,  Hrvatske  i  Slavonije  spada  i  da  se  državopravna  pitanja,  koja  sa¬ 
bora  ovom  nadleže,  i  koja  se  jednako  tiču  territorija  tako  provincijalnoga  kano  i  krajii- 
(11.  na.  sob.  spi*.  1861.)  11 
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koga  kraljevinah  Dalmacije ,  Hrvatske  i  Slavonije,  nemoga  pravovaljano  riešiti  bez  sudjelo¬ 
vanja  vojničke  Krajine  .padajuće  na  cjelokupnost  ovih  kraljevinah. 

K  vojničkoj  a  napose  slavonskoj  Krajini  spada  ne  samo  brodska  i  gradiška 
nego  i  petrovaradinska  regimenta,  kao  što  sn  tome  dokaz  mnogi  o  Slavoniji  glaseći  za¬ 
koni  a  imenito  čl.  1 8.  i  50.  od  god  1741.  sabora  ugarskoga,  kraljevski  Roseript  od  26. 
ožujka  1743.  —  ćL  2.  3.  13.  od  god.  1743.  sabora  trojedne  kraljevine  8  i  sliedećih  da¬ 
nak  travnja  —  čL  7.  od  g.  1743.  16.  i  sliedećih  daoah  prosinca  1743.  i  čl.  17  godine 
1746.  u  Zagrebu  držanoga,  i  mnogi  ini  stariji  i  aovjji  zakoni,  polag  kojih  petrovaradinska  regi¬ 
menta  od  starine  na  kraljevinu  Slavoniju  i  po  tom  na  trojednu  kraljevinu  nedvojbeno  spa¬ 
da  i  kao  Sto  je  u  tome  Vaie  c.  k.  apoštolsko  Veličanstvo  narodu  trojedne  ove  kraljevine 
višeputsh  a  napose  u  kraljevskom  odpisu  od  7.  travnja  1850  i  pre višnjem  ručnom  pismu 
na  bana  Josipa  Šokčevića  od  21.  veljače  1861.  kraljevsku  svoju  rieč  zadati  izvolilo. 

Petrovaradinska  regimenta  nalazi  se  sada  pod  upravom  c.  k.  vojenog  opraviteljstva 
u  Temišvaru ,  što  se  ne  samo  slavnim  zakonima  i  pomislu  cjelokupnosti  nego  i  jednostav¬ 
nosti  uprave  protivi,  kao  što  ae  i  sada  petrovaradinska  regimenta  po  smislu  pomenutog 
najvišjeg  odpisa  od  9.  svibnja  1861.,  preko  inozemnog  vojenog  opraviteljstva  na  sadanji 
sabor  ovaj  pozivati  mora. 

Temeljom  tim  sakupljeni  sabor  trojedne  kraljevine  Dalmacije,  Hrvatske  i  Slavonije 
Yaše  c.  k.  apoštolsko  Veličanstvo  prepokorno  moli;  da  petrovaradinska  regimenta  sa  svimi 
u  njezinom  području  nalazećimi  se  vojničkimi  obćinami  sa  ostalom  slavonskom  Krajinom 
sjediniti,  i  banu  trojedne  kraljevine  podčiniti  blagoizvoli.  Iz  sjednice  sabora  trojedne  kra¬ 
ljevine  Dalmacije,  Hrvatske  (Slavonije,  dana  23.  svibnja  1861.  u  Zagrebu  držane. 

Vašeg  c.  k.  apoštolskog  Veličanstva  prepokorni  vazda  'vjerni  podložnici  i  sluge : 
Sabor  trojedne  kraljevine« 

(Rieš.  čl.  XXI.) 

Br.  $5. 

Predlog  narod,  z  as  tup.  Stjepana  Vukovića  o  tom:  da  njemačke  pod  našlo- 
vom  „Agramer  Zeitung“  u  Zagrebu  izlazeće  novine  prestaju  biti  službenim 

listom. 


Visoki  sabore! 

S  razloga:  1.  Sto  u  domovini  našoj  jedini  jezik  hrvatski  jeste  jezik  poslovni ,  i 
Ito  se  njime  sve  političke  i  sudbene  vlasti  izključivo  služiti,  pa  s  toga  i  svoje  objave 
samo  u  ovom  jeziku  činiti  moraju;  2  što  se  kod  dvojih  u  različitih  jezicih  izlazećih  savi¬ 
li  ah,  službena  objavljenja  navadno,  na  štetu  državne  blagajne  i  privatnog  imućtva  u  obijuh 
proglašuju;  —  3.  Što  se  službena  objavljenja  bez  štete  obćinstva  mogu  u  prostom  izvad- 
ku,  na  primjer  inih  neslužbenih  listovah  i  u  njemačkih  ovdje  izlazećih  novinah  priobćivati; 
—  4.  što  i  general-komanda  i  financija,  ako  se  jošte  hrvatskim  jezikom  služiti  nemože,  nje¬ 
mačke  Svoje  publikacije  i  u  hrvatskih  službenih  novinah  nvršćivati  može;  5.  ito  ebsto- 
janje  njemačkog  službenog  lista  u  našoj  domovini,  svestranu  porabu  i  time  svestrani  raz¬ 
vitak  narodnog  našeg  jezika  mnogo  i  uporno  prieči:  — predlažem:  da  visoki  sabor  odlu¬ 
čiti  izvoli,  da  izlazeće  u  Zagrebu  njemačke  novine  „ Agramer  Zeitung*  prestanu  biti  služ¬ 
bene  za  svu  budućnost.  U  Zagrebu,  dana  23.  svibnja  1861.  Stjepan  Vuković,  s.  r. 
župnik  i  zastupnik  naroda. 

(Rlei.  ti.  CX) 
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Br.  86. 

Predlog  narod,  zastup.  Kolomana  Bedekovića  o  reguliranju  Drave  od  Le¬ 
grada  do  Varašdina. 

Visoki  tabore! 

Boduć  da  je  po  visokom  dvorskom  privremenom  dikasteriju  dozvoljeno,  da  se 
Drava  od  Ofeieka  pa  do  Legrada  a  obzira  trgovine  regulira  tako,  da  će  ae  parobrodarstvo 
jolte  ovoga  godišta  oživotvoriti,  a  željeti  je,  da  Drava  ne  samo  Slavoniji  nego  oieloj  našoj 
domovini  koristi,  dapaće  regulacija,  ako  se  dalje  i  to  do  Varašdina  preduzme,  od  veće  ko¬ 
risti  i  ka  ista  Slavoniju  bi  bila :  jer  trgovina  žitka  u  Varaždinu ,  što  iz  različitih  dolnjih 
krajevah  tamo  dolazi ,  ne  samo  da  se  s  naflim  hrvatskim  Zagorjem  nego  i  s  obližnjom  Šta¬ 
jerskom  tjera,  zatim  trgovina  različitoga  drva  i  željeza,  što  iz  Štajerske  dolazi ,  i  dalje  se 
odpravlja,  n  mnogo  laglju  oienu,  nego  li  sada  tjerati  se  bude  mogla;  a  nns  to  i  grad 
Varaždin  broji  do  10.000  dHŠah,  žto  bi  se  takodjer  svakako  uvažili  imalo.  S  druge  strane 
opet  čitava  ravnica  županije  varaždinske  dravskom  naplavu  je  izložena,  buduć  Drava  go¬ 
tovo  svakoga  stoljetja ,  žto  je  obće  poznato,  svoj  tečaj  sasvim  mnienja  tako ,  da  ne  samo 
grad  Varaždin,  nego  i  obližnja  sela  i  žiteljstvo  najvećoj  pogibelji  za  koje  vrieme,  a  za 
vrieme  poplave  vazda  podvrženi  jesu;  te  u  prkos  svim  žrtvam  nije  moguće  samoj  županiji 
varaždinskoj  a  niti  gradu  Varaždinu,  da  sobe  i  svoje  žitelje  od  toli  opasne  pogibelji  obrane. 
—  Uvaživši  zato,  da  ako  bi  Drava  svoj  tečaj  opet  promienila,  žto  se  svakako  slučiti  može, 
ako  nebnde  regulirana,  doista  svi  trudovi  a  i  trošak  braće  Slavonacah  zalud  bi  bili,  oli 
barem  otegotila  bi  se  njihova  radnja,  i  uvaživši,  da  je  dužnost  enologa  naroda,  interese 
narodne  podupirati  i  uzdržavati,  te  sve,  što  je  proti  njihovom  unapredjenju,  svom  snagom 
odvraćati,  te  toga  radi  s  rečenih  razlogah  reguliranje  DraVe  tim  većma  odrediti  tja  to  Va¬ 
raždina  ,  jer  će  u  protivnom  slučaju ,  t.  j.  ako  bi  se  Drava  samo  do  Legrada  regulirala, 
ciela  trgovina  jedino  na  ugarsku  stranu  udariti  i  tako  našoj  cjelokupnoj  domovini  ni  naj¬ 
manje  koristiti.  Zato  visokom  saboru  predlažem,  da  izvoli  zaključak  učiniti :  da  se  po  vi¬ 
sokom*  dikasterialnom  dozvoljenju  jur  započeta  regulacija  Drave  od  Osieka  do  Legrada 
istim  načinom  još  ovoga  godišta  i  od  Legrada  do  Varašdina  o  zemaljskom  troška  započeti 
i  dovršiti  ima.  U  Zagrebu,  26.  svibnja  1861.  Koloman  Beđeković  s.  r. 

C Rte f.  ti,  CX. ) 


Br.  87. 

Predlog  narod,  zastup.  Kolomana  Bedekovića  o  uredjeuju  starogradske  ob- 

ćine  varaždinske. 

Visoki  sabore  1 

U  prijašnje  vrieme  ave  do  godišta  1850.  obstojala  je  u  gradu  Varaždinu  osim  va- 
rožke  obćine,  koja  je  vazda  svoja  sobstvena  municipalna  prava  i  uživala  i  ovršivala,  ta¬ 
kodjer  i  obćina  starogradska,  koja  je  neposredno  upravi  županijskoj  podpadala,  te  zajedno 
kao  takova  (sastojeća  za  onda  iz  žiteljah,  kmetovah  i  ćinženjakah  podpadajućih  gospožtini 
varaždinskoj)  imala  obvezanostih  prama  presvetoj  obitelji  grofovah  ErdOdy. 

Ova  starogradska  obćina  ne  samo  da  je  u  neposrednom  teritorfalnom  dotaknutju 
n  gradom  Varaždinom,  nego  i  Žitelji  iste  u  najužjem  savezu  sa  gradjani  rečenoga  grada 

11* 
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stoje,  koji  se  je  porodio  oJtuda ,  da  koće  njekojih  starogradskih  obćinarah  upravo  se  o 
sredini  varoža  Varaždina  nalaze,  te  i  zemljišta  takodjer  zajedno  posjeduju. 

S  toga  interesi  jedne  i  druge  obćine  od  negda  zahtievahu  najjače:  da  se  obćina 
slarogradska  (koja  osim  toga  sama  za  se  neposjeduje  niti  svoga  groblja,  niti  svojib  crk- 
vab,  niti  učionah,  niti  bolnicah)  spoji  sa  gradom  YaraSdinom,  što  bi  god.  1850.  po  tadaš¬ 
njoj  vladi  i  zbilja  učinjeno. 

Buduć  da  je  to  stopljenje  ovih  dviuh  obćinah  u  vrieme  neustavne  vlade  učinjeno, 
a  odnošenja  starogradske  obćine,  koja  imade  prama  županiji  varaždinskoj  i  svojoj  prije 
obstojavšoj  gospoštini  varaždinskoj,  spadajućoj  na  presvietlu  obitelj  grofovah  Erdčdy,  niti 
do  danas  riešena  nisu,  koja  se  pako  na  svaki  način  riešiti  imadu;  zato,  da  se  i  nadalje 
do  sada  obstojavše  i  joS  sveudilj  trajuće  sporazumljenje  obadviuh  obćinab  sada  stopljenih 
u  jednu  neporemeli,  dapače  medju  žitelji  liepo  ustanovljeni  mir  čim  jače  učvrsti,  predlaže 
se  visokom  saboru,  da  sliedeći  zaključak  učiniti  izvoli : 

Da  se  sdruženje  starogradske  obćine  sa  obćinom  varoša  Varaždina  smatra  i  u 
buduće  kao  pravno  i  valjano,  a  odnošenja  iste  starogradske  obćine  tako  prama  županiji 
varaždinskoj  kao  i  prije  obstojavšoj  svojoj  gospoštini  varaždinskoj,  da  će  se  posebnim 
zakonom  i  to  prigodom  uredjenja  takovih  obćinskih  odnoženjah  urediti. 

U  Zagrebu,  26.  svibnja  1861.  Koloman  Bedeković  s.  r. 

(Riei.  ćl.  CX.) 


Br.  88. 

Predlog  narod,  zastup.  Janka  Gvozdanovića  u  pogledu  želj'ezničke  pruge 
od  zidanoga  mosta  do  Zagreba,  a  odovuda  do  Siska. 

Visoki  sabore! 

Javno  je  poznalo,  da  vlada  austrijanska  godine  1858.  državne  željeznice,  imenito 
tako  zvanu  južno  željeznicu  (Sttdbahn)  iz  Beča  prama  Trstu  i  u  Italiju  vodeću ,  sa  svimi 
svojimi  izradjenimi  i  u  djelu  obstojećimi  grananu* ,  za  jednu  naprama  onoj  što  su  te  željez¬ 
nice  državu  stajale  sa  svim  neznatnu  novčanu  svotu,  na  90  godinah  njekome  francezko- 
auslrijanskome  družtvu  založila. 

Med  grane  založene  južne  željeznice  broji  se  i  ona,  koja  od  Zidanoga  Mosta 
(Steinbrfick)  naprama  Zagrebu,  a  od  onuda  razdieljena  na  dvoje  do  Siska  i  Karlovca  vo¬ 
diti,  te  po  smislu  ugovora  godine  1861.  dovršena,  javnom  obćenju  izručiti  bi  se  imala. 

Istina  je  da  po  smislu  carske  diplome  od  20.  listopada  1860.  ministarstvo  trgovine, 
u  kojega  djelokrug  navedeni  predmet  zasjeca,  centralnoj  vladi  bečkoj  je  pridržano ;  nu  izpalo 
za  buduće  odnošenje  naše  domovine  naprama  centralnoj  bečkoj  vladi  kako  mu  volja,  to 
ipak  danas  stoji,  da  ako  dužnosti  iz  dosadašnjih  ćinah  bečke  vlade  po  stanovitom  razmjerju 
na  naš  narod  protegnuti  bi  se  imale,  isto  tako  prava  iz  takovih  činah  proiztićuća  narodu 
našem  pripasti  imadu,  nad  kojimi  pravi  bditi ,  visokog  sabora  ovog  je  najsvetija  dužnost. 

Dočim  dakle  iz  ugovora,  kojega  je  francezko-austrijansko  družlvo  u  pogledu 
austrijanskih  južnih  željeznicah,  imenito  u  pogledu  željeznice  iz  Zidanoga  Mosta  do  Za¬ 
greba,  a  od  ovuda  do  Siska  i  Karlovca,  učinilo,  za  narod  naš  po  razmjerju  dužnosti  i 
prava  bi  proizticala;  te  jedna  grana  željeznice  ugovora  toga  predmet  sačinjajuća,  najmre 
ona  iz  Zidanoga  Mosta  do  Zagreba  i  Siska,  upravo  sada  u  djelu  bi  se  nalazila,  to  pred¬ 
laže  niže  podpisani:  visoki  sabor  da  izvoli  putem  predsjedničtva  na  privremeni  dvorski 
dikasterij,  a  ov  na  obstojeće  centralno  ministarstvo  trgovine  obratiti  se  i  isposlovati: 
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a)  Da  se  ugovor  izmedj  vlade  austrijanske  i  družtva  fraucezko-auslrijanskog  go¬ 
dine  1858.  u  pogledu  željeznicah  kroz  domovinu  našu  proizvesti  se  imajućih,  imenito  glede 
one  željeznice,  koja  od  Zidanoga  Uosta  do  Zagreba  a  od  onuda  do  Siska  i  Karlovca  pra¬ 
viti  se  ima,  odmah  saboru  ovomu  znanja  i  ravnanja  radi  predloži. 

b)  Da  visoki  sabor  putem  predsjedničtva  privremenom  dvorskom  dikasteriju,  a 
ov  putem  centralnog  ministarstva  trgovine  dotičnome  družtvu,  kojemu  gori  .rečene  željez¬ 
nice  založene  jesu,  objaviti  izvoli:  da  se  to  družtvo  u  pogledu  vremena,  kada  željezna 
cesta  od  Zidanoga  Mosta  pak  do  Siska  i  Karlovca  gotova  biti  ima,  strogo  ugovora 
drži,  dočim  u  protivnom  slučaju  ne  samo,  da  željeznica  ona  do  Siska  vodeća,  niti  je¬ 
dan  dan  prije  nego  ona  do  Karlovca  otvorena  i  za  javnu  porabu  izručena  biti  nesmije, 
već  isti  ugovor  u  pogledu  kraljevinab  naših,  po  družtvu  neobdržan,  obvezne  moći  imati 
neće.  U  Zagrebu,  26.  svibnja  1861.  Janko  Gvozd anović,  s.  r.  zastupnik  naroda. 

I  (Rieš  ćl.  CX.) 

Br.  89* 

Predlog  narod,  zastup.  Janka  Gvozdanovića  o  odkupu  ceste  ludovicejske. 

Visoki  saborel 

Kada  je  Nj.  Veličanstvo  kralj  naš  godine  1843.  prestolje  nastupio,  izjavio  je  medju 
ostalimi,  da  će  sliedit  i  ono  načelo  Jednaka  prava,  jednake  dužnosti  za  sve  državljane.* 

Načelo  ovo  razdielila  je  vlada  Nj.  Veličanstva  posljednjih  deset  godinah  na  dvie 
strane,  pridržavši  sebi  prvu,  naimre  prava,  nametnuvši  narodu  našemu  izključivo  drugu 
naimre  dužnosti. 

Za  dokaz  da  je  tomu  tako,  neka  služi:  da  dočim  je  bečka  vlada  posljednjih  deset 
godinah  preko  100  miliunah  za  željeznice,  ceste  i  reguliranje  vodah  u  nasljednih  pokraji¬ 
na!)  austrijanskih  izdala,  u  kraljevini  Hrvatskoj  i  Slavoniji  u  prenavedene  svrhe  niti  groša 
potrošila  nije,  akoprem  rečene  kraljevine  tečajem  navedenih  deset  godinah  po  naloženoj 
si  dužnosti  i  razmjerju  do  30  miliunah  čistog  prihoda  centralnoj  bečkoj  vladi  doprinesle 
bi  bile. 

Razdielila  je  bečka  vlada  u  svoj  Austriji  ceste  na  državne,  kotarske  i  obćinske, 
te  nijednu  tako  zvanu  krunovinu  bez  državne  ceste  ostavila  nije,  dočim  je  kraljevinu 
Hrvatska  upravo  u  najvažnijem  dielu  zemlje  svoje,  kroz  18  miljah  od  Karlovca  do  adri- 
jatičkog  mora  bez  svake  državne  ceste  čamiti  pustila. 

Nečuveno  ali  istinito  1  u  drugoj  polovini  XIX.  izobraženog  vieka  obstoji  kraljevina 
na  obalah  mora,  koja  državne  ceste  prama  moru  neiraa! 

Molio  je  narod  naš  na  podpunom  temelju  ravnopravnosti  opetovano,  da  se  pri¬ 
vatna  cesta  Ludoviceja  po  centralnoj  vladi  bečkoj  odkupi  i  državnom  naroda  hrvatskoga 
proglasi ,  budući  bi  to  možebiti  jedini  spas  biti  mogao ,  da  narod  hrvatski  med  Savom, 
Kupom  i  adrijatičkim  morem  upravo  od  trgovine  živući,  nepropade,  i  izseliti  se  nemora ;  nu 
zalud  sve  molbe,  ticale  bo  su  se  one  Hrvatah,  a  za  narod  taj  nekuca  srdee  bečke  vlade; 
i  zato  da  u  razglabanju  te  nepravde  dugačak  nebudem,  predlažem: 

Visoki  sabor  da  izvoli  kriepku  predstavku  Nj.  Veličanstvu  kralju  našemu  podnesti 
i  moliti  da  dotičnom  ministarstvu  naloži,  da  ono  odmah  i  bez  odvlake  privatnu  cestu  Lu- 
doviceju  od  Karlovca  naprama  adrijatićkom  moru  imenito  gradovima  Rieki  i  Bakru  vo¬ 
deću  od  dotičnoga  družtva  odkupi  i  državnom  kraljevine  naše  proglasi;  inače  bi  narod 
hrvatski  prisiljen  bio,  onim  pravom ,  kojim  za  želježnice  i  ceste  o  nasljednih  pokrajinah 
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načinjene  po  razmjerju  srom  doprinaša,  rečena  cesta  Ludoviceju  novca  svotom  odkapili, 
koja  inače  svake  godine  centralnoj  bečkoj  vladi  šalje.  U  Zagreba,  26.  sdibnja  1861. 
Janko  Gvozdanović,  s.  r.  zastupnik  naroda. 

(Bieš.  čl.  CX) 


Br.  90. 

Zakonski  predlog  velikog  župana  križevačkoga  Ljudevita  Vukotinovića  o 

uredjenjn  obćinah. 

Visoki  sabore! 

Jedna  od  najglavnijih  institucijah  a  državi  je  slobodna  obćina;  ona  sačinja 
najčvršći  temelj  ustavnoga  Života;  ako  dakle  hoćemo,  da  naravskim  i  pravim  putem  gra¬ 
dimo  stanje  našega  ustavnoga  ustrojstva ,  treba  nsm  navlastito  obratiti  onamo  pozornost 
našu,  da  čim  prije  temelj  položimo  državljanskomu  životu  našemu;  u  tu  svrhu  usudjujem 
sO  višokOtnu  saboru  predložiti :  da  dostoji  zaključiti,  da  se  za  seoske  ili  izvanjske  obćine 
zakon  izradi ,  te  tako  dosadnomu  stanju  provizornosti  konac  načini ;  kratku  osnovu ,  koja 
glavna  načela  toga  zakona  sadržava ,  imadem  čast  visokomu  saboru  za  daljnju  razpravu 
podnestii  U  Zagrebu,  23.  svibnja  1861.  Vukotinović  s.  r. 

Osnova  zakona  za  uredjenje  obćinah  u  trojednoj  kraljevini. 

§.  1.  Sela  ili  dosadašnje  sudčije  izvan  gradovah  i  trgovištah  iežeće,  mogu  sa* 
ćinjavati  posebne  obćine,  ako  posjeduju  dovoljnih  sriedstvah  za  upravu  svoju. 

$.  2.  Akđ  to  okolnosti  mjestne  dopuštaju  i  obća  korist  zahtieva ,  može  se  više 
sudčijah  spojiti  u  jednu  obćinu,  s  pridržanjem  svoga  vlastitoga  imetka;  sjedinjenje  ovo  ima 
se  ižVestf  uplivom  županije  dotične. 

$.  3.  Povećim  obćinam  ii  trgovištem  slobodno  je  putem  zakonotvorstva  tražiti 
posebna  uredjenja. 

$.  4.  Na  čelu  obćine  stoji  načelnik  sa  odborom,  koji  sačinjavaju  zastupstvo  obćine. 

$•  5.  Odbor  sastoji  u  obćinah  od  2000  dušah  iz  šest  odbornikab;  a  za  svaki 
daljftji  podpuni  broj  od  500  dušah  iz  jednog  odbornika  više. 

%.  6.  Pravo  izabirati  imadu  u  obće:  a)  svi  žitelji,  koji  u  obćini  stalno  obitavaju, 
ako  od  posjeda  svoga  ii  zanata  mjestu  privezana  plaćaju  godišnji  izravni  porez  od  6  for; 
b)  žitelji,  koji,  ako  i  neobitavaju  za  stalno  u  obsegu  obćine,  nu  posjeduju  ipak  nepokret- 
ninu,  od  koje  plaćaju  najmanje  u  ime  izravna  poreza  godišnju  svotu  od  12  for. 

§  7.  Izključeni  od  prava  izbora  jesu:  a)  žitelji,  koji  su  poročna  znaćaja;  koji 
Sti  pod  karnim  iztraživanjem  ;  koji  su  krivci  zločinstva  ili  prestupka ,  i  koji  su  na  kazan 
obsudjeni,  s  kojom  je  izgubitak  državljanskih  pravah  skopčan ;  b)  žitelji  oni,  kojih  je  ime¬ 
tak  pod  stečajem,  i  poslie  toga,  ako  su  krivcem  pronadjeni;  c)  oni,  koji  opetovano  zane¬ 
maruju  plaćanje  obćih  porezah. 

§.  8.  Pravo  glasovanja  ima  se  redovito  glavom  izvršivati. 

$.  9.  Po  zastupnicih  mogu  glasovati  samo  osobe  pod  skrbničtvom  stojeće;  udove 
pako  i  ženske  neudale  po  punovlastnicih,  supruga  po  svojem  suprugu. 

$.  10.  Posjednici  nepokrelninab,  koji  u  obćini  neobitavaju,  pa  ipak  na  isti  kotar  žu¬ 
panijski  spadaju,  mogu  se  u  izvršivanju  toga  prava  punovlastnikom  poslužiti. 

Punovlastje  mora  biti  zakonitim  načinom  sastavljeno. 
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S<  11.  Izabrani  moga  biti  samo  oni,  koji  imaju  pravo  birati,  i  koji  sa  24.  godinu 
navršili,  te  su  čitanju  i  pisanju  vješti. 

§.  12.  Nemogu  biti  izabrani :  a)  osobe  u  §.  7.  naznačene ;  b)  vojnici  u  službi 
stojeći ;  c)  osobe  pod  skrbničtvom,  u  služinskom  svezu  stojeće,  ii  koje  nadninom  kruh  služe. 
Za  vrieme  izključeni  su:  1)  oni,  koji  budi  prijašnjim  službovanjem  svojim,  budi  drugim 
kojim  načinom  obvezani  i  odgovorni  su  obćini ;  n.  p.  polaganjem  računah,  ii  drugom  ko¬ 
jom  dužnostju;  2)  nemarni  dužnici  obćine;  3)  oni,  koji  u  parbi  stoje  proti  obćini. 

$.  13.  Qbćina  kao  slobodno  tielo  upravljat  će  sama  i  birat  će  svoje  činovnike  i 
zastupnike  sama  slabodno  bez  upliva  svake  druge  vlasti. 

Prigodom  prvoga  ustrojenja  rukovodit  će  ustavljenje  (konstituiranje)  obćine  dotični 
županijski  kotarski  sudac. 

$  14.  Za  izbor  zastupstva  ili  odbora  sastavit  će  se  imenik  svih  obćinarah  pravo 
glasa  imajućih. 

Prigovore,  koji  se  za  14  danah  činit  imadu,  riešava  podžupan  u  drugoj  molbi. 

$.  15.  Biranje  biva  odnosnom  većinom;  za  valjanost  treba  da  bude  najmanje  po¬ 
lovica  izbirateljab  prisutna. 

$,  16.  Glavna  skupština  bira  nadpolovičnom  većinom  načelnika,  tajnika  i  blagajnika. 

Izbor  se  ima  putem  kotarskog  suda  prijaviti  dotičnoj  županiji. 

$.  17.  Načelnik  mora  obitavati  u  obsega  obćine;  tajnik  pako  i  blagajnik  svakako 
u  sela,  gdje  je  ured  namještjen. 

§.  18.  Činovnici  obćine  imedu  se  zakleti,  da  će  zakone  držati  i  za  dobro  svoje 
obćine  savje6tno  skrbiti, 

$.  19.  Načelnikova  služba  traje  šest  godinah;  tajnikova  je  i  blagajnikova  doži¬ 
votna,  ako  nebi  važnih  i  zakonitih  uzrokah  bilo  od  službe  udaljit  ih. 

§.  20.  Načelnik,  tajnik  i  blagajnik  dobivaju  plaću,  koju  opredjeljuje  skupština. 
Plaća  ustanovljena  nemože  se  umaliti  bez  velevažnih  uzrokah ;  nu  o  tom  treba  da  odlučuje 
županijska  skupština.  Odbornici  neimaju  plaće. 

$.  21.  Činovnici  obćine  nesmiju  biti  nikakovom  službom  vezani. 

$.22.  Načelnik  nadzira  neposredno  službovanje  tajnika  i  blagajnika;  on  ima  pravo 
imenovati  pomoćno  osoblje  u  pisarni;  druge  službenike  u  obćini  imsju  postavljati  odbor¬ 
nici  većinom  prisutnih,  kojih  moradu  dvie  tretjine  pribivati,  da  izbe?  bude  valjan. 

$  23.  Odbor  je  dužan  i  zato  glavnoj  skupštini  obćinskoj  ogovoran:  a)  da  se 
imetak  obćine  savjestno,  koristno  i  svrsi  shodno  rukovodi;  b)  da  se  vlastničtvo,  niti  ikoje 
drugo  pravo  obćine  nevriedja;  c)  mora  svako  ljeto  točne  izkaze  i  našastare  ukupnoga 
imetka  obćinskog  te  podpuni  račun  za  prošasto,  a  proračun  za  buduće  ljeto  skupštini  ob¬ 
ćinskoj  predložiti. 

$.  21.  Ako  županija  zahtieva  povodom  tužbe  ikoje  ili  obzirom  na  sveobće  dobro, 
imadu  se  računi  i  proračuni  slični  njojzi  podnesti  za  službenu  razpravu,  te  će  županija 
uslied  toga  odstraniti  sve  neshodnosti  i  zloporabe. 

f.  25.  Odbor  je  dužan  rukovoditi  sve  poslove  na  obćinu  spadajuće;  skrbiti  za 
red,  mir  i  sjegurnost;  prinadleži  mu  popravljanje  i  uzdržavanje  seoskih  putevah  i  mosto- 
vah,  ravnanje  obćinskih  zavodah  ,  i  nadziranje  pučkih  učionah  u  sporazumu  sa  školskom 
oblastju,  a  glede  javnoga  poredka  sa  kotarskim  sudom. 

$.  26.  Načelnik  sazivlje  sjednice,  za  koje  se  mogu  stanoviti  dnevi  opredieliti  On 
predsjeda  i  ravna  viećanje;  u  njegovom  odsutju  ii  zapriečenju  zastupa  ga  najstariji  odbornik. 

$.  27.  Za  valjani  obćinski  zaključak  potrebne  su  dvie  trećine  odbornikah. 

|  28.  Tajnik  vodi  zapisnik  i  podpisuje  sve  izprave  sa  načelnikom. 
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$.  29.  Za  dokaznice,  svjedočbe  i  ine  spise,  koje  tajnik  izdaje  za  korist  i  na  za¬ 
htjev  privatnih  stranakah,  dobiva  od  ovih  primjerna  nagrada,  koju  će  županija  uz  predloge 
obćinah  za  vaskolik  obscg  svoj  jednolično  opredieliti. 

§.  30.  Načelnik  zastupa  obćinu  kao  moralno  tielo  pred  vladom,  sudom  i  pred  ob- 
ćinstvom  u  svih  predmetih  i  poslovih,  koji  se  tiču  obćine. 

§.  31.  Blagajnik  rukovodi  blagajnu  obćine  i  sve  poslove  u  tu  struku  zasjecajuće, 
koji  mu  budu  naloženi;  zato  je  odgovoran. 

$.  32.  Načelniku  nadleži  osobito  držati  služinski  red,  te  nadgledati  redarstvo  u  ob¬ 
ziru  čistoće,  gradjcvinah,  zdravlja,  vatre,  ćudorednosti  itd. 

33.  Obćina  drži  svakoga  četvrt  ljeta  glavnu  skupštinu,  u  kojoj  svi  obćinari  pravo 
glasa  imajući  ućastvuju.  Skupština  ova  opredjeljuje:  a)  plaću  svim  činovnikom  i  službeni¬ 
kom  svojim ;  b)  riešava  pitanja  o  obćih  gradjevinah ,  zavodih  i  zakladah  svojih ;  c)  doz¬ 
načuje  potrebiti  trošak  u  tu  svrhu  i  ustanovljuje  obćinski  namet;  d)  pregledava  račune  i 
odobrava  proračun ;  e)  bira  svoje  činovnike ;  f)  bira  zastupnike  na  skupštine  županijske ; 
g)  čini  predloge  u  obće  konstnih  ii  svoje  se  samo  obćine  tićućih  predmetih ;  h)  ima  pravo 
zahtievati,  da  se  proti  načelniku  iztraga  povede,  ako  ovaj  krivo  uživa  čast  svoju,  da  se 
ukloni,  te  da  se  prije  zakonita  roka  nov  izbor  preduzme;  nu  tomu  treba  važnih  uzrokah, 
jasnih  dokazah  i  absolutne  većine. 

$.  34.  Obćina  je  glede  svib  poslovah  svojih  i  ciele  uprave  svoje  podredjena  žu¬ 
panijskoj  skupštini. 

35.  Kotarskih  sudovah  vlast  proteže  se  navlastito  na  sudbene  stvari,  •  n« 
upravu  političku  samo  na  toliko,  koliko  to  korist  ciele  zemlje  zahtieva. 

8*  36.  Obćine  su  dužne  izvršivati  naloge  županije. 

$.  37.  Namjestničtvo  dalm.  hrv.  slav.  izvršuje  svoju  vrhovnu  vlast  nad  obćinami 
putem  dotične  županije;  obćine  dakle  imadu  izviestja  ii  molbenice  na  namjestničtvo  jedino 
putem  dotičnih  županijah  podnašati. 

(Rieš.  čl  CX.) 

Br.  91. 

Pritužba  svećenstva  iz  pukovnije  sluinske  proti  tome,  što  je  bilo  izklju- 
čeno  od  izborah  odbornićkih  za  izabiranje  poslanikah  saborskih. 

Visoki  sabore  1 

Podpisano  duhovničtvo  sluinske  pukovnije  smjerno  prinosi  pritužnico,  što  jo  u 
izborničlvu  odbornikah  za  izabiranje  poslanikah  iste  pukovnije  na  državni  trojedne  kraljevine 
sabor  izklj  učeno. 

Duhovničtvo  katoličko  sluinske  pukovnije  glede  teretah  daće,  i  glede  posjedovanja 
pribraja  se  obćini,  u  kojoj  mu  imovina  župna  leži  — 

Duhovničtvo  katoličko  glede  svoga  zvanja  broji  se  medju  odličnije  članove  obćine. 

Duhovničtvo  katoličko  iz  obzira  na  izobraženost  pripada  inlelligencii. 

S  toga  će  visoki  sabor  uviditi,  kako  se  u  obće  u  Krajini  postupa,  budući,  da  je 
svećenstvo  od  tako  važnog  čina  izključeno.  Ovo  postupanje  sluinske  pukovnije  smjera  na 
poniženje  duhovničkog  ugleda,  i  jest  lakodjer  uvreda  prava,  koje  svim  obćinarom,  ako 
propisana  svojstva  imadu,  koja  svojstva  podpisanomu  duhovničtvu  odreći  se  nemogu  — 
jamačno  pripada.  U  Karlovcu  22.  svibnja  g.  1861.  Pavao  Travenšćak  s.  r.,  župnik  lesko- 
vački.  Pet.  Bučar  s.  r.,  župnik  vukmanički.  Juraj  Pozderec  s.  r.,  upravitelj  velemerički. 
A.  Mrak  s.  r.,  žup.  mreznićki.  Simo  Siuparić  s.  r.,  župnik  kamenski.  Alberto  Gjurišević  s.  r., 
župnik  skakavački.  Matija  Žubčić  s.  r.,  kao  kotara  podarcidjakon. 

(Rieš.  čl  XXIV.) 
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Br.  92, 

Dopis  županije  sriemske  od  4/16.  svibnja  1861.,  kojim  saboru  troj.  kra¬ 
ljevine  javlja,  da  će  samo  dvimi  poslanici  zastupana  biti  na  saboru: 

Slavni  sabore  brvatsko-slavonski  I 

Uslied  mnogocienjenog  poziva  od  1.  svibnja  1861.  u  obzira  poslanikah  na  sabor 
Irojedne  kraljevine,  glavna  ova  skupština  u  zasjedanju  svom  od  4/16.  svibnja  pod  br.  421 
zaključila  je,  da  ova  županija  samo  kroz  dva  već  odaslana  predstavnika  u  licu  gosp.  2. 
podžupana  Jovana  Živkovića  i  grofa  Henrika  Kuna  na  slavnom  saboru  i  na  dalje  zastupljena 
ostane.  Svrbu  ovog  zaključenja  na  gore  pomenuti  visoki  dopis  slavni  sabor  s  ovim  izvje- 
ićuje  se.  U  Vukovaru,  dne  4/16.  svibnja  1861.  Glavna  skupština  županije  sriemske. 

(Rieš.  ćl.  XIV.) 


Br.  93. 

Predlog  narod,  zastup.  Stjepana  Pavlekovića  u  predmetu  državno-javnih 

novčanih  terelah. 

Visoki  sabore  I 

Za  odvratiti  posvemašnju  propast  naroda  prije ,  nego  što  se  naši  odnošaji  prama 
Ugarskoj  urede  i  ustavni  zakoni  glede  financije  i  vojničtva  po  svema  uživotvore,  čini  mi  se 
najsilnije  visokog  sabora  pozornog  učiniti  na  goleme  po  absolutnoj  vladi  puku  svojevoljno 
nametnute  daće,  koje  se  po  vojničkoj  ovršbi  utjeravaju.  —  Budući  pako  javni  tereti  i  porezi 
samo  u  saboru  ustanoviti  se  mogu  i  svota  u  posljednjem  saboru  ustanovljena  do  budućeg 
sabora  polag  naših  ustavnih  pravah  promieniti  se  nemože,  iz  tog  uzroka  podpisati  predlažem, 
da  bi  visoki  sabor  ustanoviti  blagoizvolio : 

1.  Da  se  u  ime  državnog  poreza,  tako  zvane  carske  štibre  (landesfiirstlicbe  Sleu- 
er)  samo  ona  svota  platjati  imade,  koja  se  je  u  dotičnih  mjestih  polag  odredjenja  posljed¬ 
njeg  sabora  do  1848.  godine  platjala. 

2.  Da  se  dameti  zemaljski  i  dotično  mjestni  polag  domaćeg  proračuna  plaćali,  a 
po  mjestnih  i  dotično  zemaljskih  ćinovnicih,  koji  u  saboru  trojedne  kraljevine  izabrati  se 
imadu,  pod  nadzorničtvom  kralj,  namjestničtva  upravljati  i  utjerivati  imadu. 

3.  Da  se  svi  ostali  državno-javni  tereti,  kao  što  su:  dohodarina,  potrošarina, 
biljegovina,  razprava  ostavštine,  samoprodaja  duhana  i  pristojbe,  kao  nezakonito  upeljani, 
ukinuti  i  posve  prestati  imadu.  U  Zagrebu  dne  28.  svibnja  1861.  Stjepan  Pavleković  s.r. 

(Rieš.  ćl.  CX.) 


Br.  94. 


Interpellacija  i  spojeni  Š  njom  svečani  protest  narod,  zastupnika  Petra  Hor- 

vata  proti  tomu: 


Što  je  preuzv.  g.  ban,  pozivajući  se  na  višje  zapoviedi,  prigodom  došastja  krajiških 
zastopnikah  namjeravao  stegnuti  slobodu  ovog  sabora  i  pojedinih  njegovih  članovah  u  bi¬ 
ranju  predmetah  i  načinu  viećanja, 

(Jednoglasno  primi),  i  rieš.  Ćl.  XXII.) 


(11.  sve*,  sob.  spis.  1861.) 
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Pređlog  DaPod.  zastoji.  Sjepatift  Vukovića  žfc  doskortfije  ćživotvorenje  ftt* 

paiiijskih  sudbenih  stolovah. 

Visoki  sabore! 

Budući  sa  Županijski  sudbeni  stolovi  glavni  uvjet  za  podpunu  autonomija  župani- 
jah,  i  budući  SU  Ovi  sudbeni  stolovi  u  Ugarskoj  jurve  od  1.  svibnja  povračenl  i  oživot- 
vorsni :  s  toga  predlažem,  da  Visoki  sabor  odlući,  da  se  kraljevski  sudovi  za  županije  Od- 
mah  ukinuti  i  stafoustavni  županijski  sudbeni  stolovi  Što  prije  uvesti  hnado.  U  Zagrebu 
dne  28.  Svibnja  1861.  Stjepan  Vuković  s.  r.,  Župnik  i  zastupnik  naroda. 

(Rieš.  čl  LXXX.) 


Br.  96, 

Predlog  narod,  zastup.  Mirka  Bušića  glede  morske  soli,  samotržtva  duhana, 

poreznih  uredah  itđ. 


Visoki  sabore! 

Silna  je  potreba,  da  se  njekoje  stvari  u  Hrvatskoj  i  Slavoniji  u  njihovom  admini¬ 
strativnom  smislu  preinače,  inače  će  narod  pasti;  —  zato  predlažem: 

1.  Da  se  so\ju  morskom  Hrvatska  i  Slavonija  služiti  može,  ito  njoj  već  od  davha 
zakoni,  osobito  članak  43.  $.  1.,  2.  od  godine  1635.  i  članak  29.  $.  3.  god.  1548.  do¬ 
pita;  —  te  da  se  glede  ove  soli  ona  ciena  upotrebi,  koja  u  mjestu  Bakru  vlada,  —  ko 
ito  je  to  već  sabor  kraljevine  Hrvatske  i  Slavonije  ljeta  1848.  člankom  25.  naznačio;  — 
riečju,  da  se  ovaj  Članak  25.  godine  1848.  uživotvori  i  obistini. 

2.  Da  se  monopol  duhana,  proti  ustavnim  našim  zakonom  upeljan,  zakonom  ukine, 
te  narodu  mogućnost  pruži ,  da  na  zemlji  svojoj ,  od  koje  i  onako  tegobni  porez  platja, 
može  sve  proizvesti,  ito  bi  mu  ikako  koristiti  moglo. 

3.  Da  se  pecivo  iljivah,  droždja  i  tropinah  takodjer  prošlih  deset  godinah  otežano 
tako,  da  će  ova  gospodarstvena  struka  za  kratko  vrieme  posve  izginuti,  olahkoti,  te  u  tu 
svrhu  da  se  proti  ustavna ,  prošlih  deset  godinah  izdana  naredba  ,  po  kojoj  se  od  takovog 
pecila  plaća,  ukine,  te  sloboda  takovog  pecila  kako  prvo  bijaše,  po  zakonu  uredu 

4.  Prošlih  deset  godinah  upeljan  administrativni  syslem  toliko  je  ćinovnikah  te 
većom  stranom  inostranih  u  domovinu  našu  povuko,  da  u  povjestnici  našoj  primjera  ta¬ 
kovom  množtvu  ćinovnikah  neima,  i  budući  ovi  činovnici  sada,  akoprem  njim  je  admini¬ 
stracija  uzeta,  narodu  našemu,  to  jest  čitavoj  domovini  na  trh  padaju,  stranom  jerbo  pen¬ 
zije,  stranom  dvoljetnu  odpravu  (Abfertigung)  iz  zemaljske  pjenesnice  vuku ,  što  domovini 
našoj  i  onako  u  imućtvu  izsisanoj  veoma  na  teret  služi,  predlažem :  da  se  putem  zakona 
takove  penzije  i  odprave  kod  zemaljskih  pjeneznioah  obustave;  napokon 

5.  Da  se  sada  jošte  u  domovini  našoj  obstojeći  e.  kr.  porezni  uredi ,  đoćlm  na 
njihovo  uzdržavanje  znamenita  novčanu  SVota  potrebna  bi  bila,  putem  zakona  ukinu  —  te 
Nj.  veličanstvo  kralj  naž  zamoli,  da  ustavno  stanje  glede  financije,  ustavnomu  hrvat- 
ske-slavonskomu  narodu  povrnuli  blagoizvoli  —  porez  pako  po  municipalnih  poreznicih, 
kako  to  pred  godinom  1848  bijaše,  pobira.  U  Zagrebu  dne  29.  svibnja  1861.  Mirko  Bušić  s.  r. 

(Riei.  čl.  CX.)  ' 
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Br.  97. 

Prošnja  stanomikah  vojničkog  Siska ,  da  se  ovo  mjesto  vojene  ✓  uprave 
rieši,  i  s  gradjanskim  Siskom  u  jedno  tielo  spojeno  na  čast  slob.  i  kralj. 

grada  podigne. 


Visoki  sabore  trojedoe  kraljevine  hrvatsko-slavonsko-dalmatinske  1 

Koju  vrednost  sa  obću  trgovina  Sisak  kao  od  prastarih  vremenah  isto  tako,  dapače 
još  i  vite  sada  po  svom  položaja  na  obalah  i  sastanka  brodnih  riekah  Kape  i  Save,  dakle 
po  od  prirode  ma  datom  svojstvu  zauzimlje,  nije  nam  nuždno  potanko  razglabati  ,  budući 
je  kako  u  davnoj  i  tek  minuloj  prošlosti,  tako  i  u  sadašnjosti  znamenitost  svoja  pridržao 
i  obću  pozornost  na  se  povnko;  i  tako  je,  radi  znamenitosti  svoje,  kao  u  broj  najpogla- 
vitijih  miestah  trgovačkih  spadajać  dovoljno  poznat. 

Uz  sve  nesgode,  koje  Siska  kroz  razgranjenje  željeznieah  po  drugih  krajevih  i 
ioe  okolnosti  nanešene  bijahu,  obnovljaše  i  ponješto  se  razprostranivaše  Sisak,  jedino  kroz 
svoj  prekrasni  položaj ;  a  a  koliko  bi  se  na  korist  obće,  a  napose  domaće  trgovine  raz- 
širio  bio,  da  sa  ma  okolnosti  ikoliko  prijaznije  bile,  to  se  može  iz  toga  već  pojmiti,  što 
eno  od  vremena  od  kad  je  parobrodstvo  do  njega  doprlo ,  (tomo  je  sad  tek  16  god.),  od 
kad  je  gradjanski  Sisak  povlaičenim  slobodnim  trgovištem  postao  i  samoupravu  zadobio,  i 
od  kad  se  željeznica  gradi,  ogromna  i  krasna  zdanja  se  podižu,  a  život  u  svemu  živa  li¬ 
niji  postaje. 

Sisak  razdieljen  na  desna  i  lieva  obala  Kape,  zaslužuje  radi  svoga  sretnoga  po¬ 
ložaja  sa  trgovipn  obćn  pozornost,  jer  ako  mu  se  na  ruku  dd  ono,  čega  za  razširenje  ne- 
obhodno  potrebuje,  mora  postati  danas  sutra  najpoglavitiji  i  najvažniji  grad  trojedne  kra¬ 
ljevine  u  svakom  smislu.  Neobhodno  mu  je  pako  potrebito  sdruženje  ili  spojenje  obadvi- 
job  stranah  u  jedno  mjesto  i  po  obćilu  i  po  opravi. 

Do  časa  obodvojega  neima,  pa  ako  i  unapred  nebude,  onda  se  Sisak  onoj  buduć¬ 
nosti  neima  nadati,  koja  mu  po  položaju  pripada ;  jer  u  koliko  će  lieva  pod  civilnu  upravu 
spadajnća  strana  cvasti,  n  toliko  će  desna  pod  vojničkom  upravom  nalazeća  se  strana  pro¬ 
padah.  A  da  je  tomu  tako,  nvidja  se  iz  sliedećih  dogadjajah : 

Vojnički  na  desnoj  obali  Kape  se  nalazeći,  pod  c.  k.  2.  banovačku  krajišku  pu¬ 
kovniju,  satniju  pako  petrinjsku  spadajući  Sisak  počeo  se  je  podizati  prije  sedamdeset 
godinah,  i  biaše  početkom  selo  poljodjelacah  Krajišnikab ,  po  kojima  bi  se  mjesto  ovo,  da 
je  na  samo  težačtvo  stegnjeno  ostalo,  i  dan  danas  u  prvobitnoj  svojoj  neznatnosti  nalazilo. 

Nu  sposobnost  mjesta  za  trgovinu  kao  dar  prirode  u  potaji  ostati  nehlievši  i  ne- 
mogavii  pozva  na  naselbu  trgovacah  i  inih  obrtnikah,  i  tako  podiže  se  vojnički  Sisak  malo 
pomalo,  jedinim  svojim  sretnim  položajem  poduprt,  do  sadanjega  stepena;. brojeć  da¬ 
nas  osim  podobar  broj  zidanih  i  drvenih  hodah  trgovačkih,  obrtničkih  i  poljodjelaćkih,  se¬ 
dam  velikih  zidanih  i  osam  drvenih  hambarah  (magazinah)  i  šest  otvorenih  dućanah. 

Visoka  vlada  uvaživši  znamenitost  mjesta  za  trgevmu,  dade  u  nanije  vrieme  zt  sje- 
gnrnost  kućak  i  žUnfcab  obala  sazidati ,.  k  juf  od  prije  obstojećgmu  carinskomu  uredu  i 
k  listnoj  i  voznoj  pošti,  brzojavni  ured  nastaniti,  a  nedavno  sbor  (gremium)  trgovački 
ustrojiti. 


Giedeći  na  poglove,.  koje  trgovina  u, i  kroz  Sisak  vodi,  moramo  reći,  da  vojnički 
Sisak  prima  onom,  što  bi  po  sretnom  položaju  svom  biti  mogo,  naopako  zaostaje,  čemu 
(ako  glavni  je-  uzrok  laj,  što  naprednoj  trgovini  i  obrtnosti  vojnički  sustav  svagdje  smela. 
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Dokaz  tomu  je  gradjanski  Sisak,  štono  na  lievoj  obali  Kupe  prama  vojničkom  Si¬ 
sku  leži,  štono  čudo  slabiji  položaj  ima,  koji  se  malone  40  godinah  kašnje  podizati  počeo, 
pa  ipak  u  veoma  kratkom  vremenu  i  brojem  i  ljepotom  kućah  i  brojem  žiteljah  daleko 
vojnički  Sisak  je  nadkrilio,  jedino  time,  što  godine  1838.  povlašćenim  slobodnim  trgovištem 
postavši,  blagodati  samouprave  uživa  i  pomoćju  te  se  dan  na  dan  ljepše  razvija. 

U  vojničkom  Sisku  je  tečenje  nepokretnoga  imutka  na  stanoviti  broj  i  mjeru  ste¬ 
gnuto.  Tko  pod  brojem  kuću  ima,  nesmije  više  nit  graditi  niti  kupiti,  ženski  spol  je  pako, 
ako  bi  najveće  nagnuće  imo  ovdje  se  nastaniti  i  imutka  si  pribaviti,  od  pribavljanja  ne- 
pokretnostih  izključen.  Tako  dakle  mnogi  strani,  koji  bi  se  inače  na  korist  mjesta  rado 
ovdje  naselio,  uplašen  takovom  upravom,  i  nevoljan,  krajiškim  vojničkim  dužnostim  se  pod¬ 
vrći,  voli  ili  u  gradjanskom  Sisku  ili  u  kojem  drugom  mjestu  se  nastaniti. 

Iz  toga  uzroka  naše  kuće  i  ine  nepokretnosti  pri  prodaji  nevriede  niti  četvrti  dio, 
što  drugdje;  a  to  je  golema  šteta  svakom  obskrbitelju  svoje  obitelji. 

Pokojni  car  i  kralj  naš  Franjo  prvi  prigodom  obilaženja  carstva  godine  1818.  do- 
dje  i  u  Sisak,  i  pošto  bi  bio  Sisak  razgledao,  reče:  „krasna  položaja,  ova  oba  mjesta  za¬ 
služuju,  da  se  na  čast  slobodnoga  grada  podignu.* 

Povodom  tih  riečib ,  koje  iz  ustiuh  vladaoca  proiztekle  su ,  molismo  i  molismo,  da 
ovaj  na  desnoj  obali  Kupe  nalazeći  se  Sisak  vojničkoga  sustava  bude  riešen,  ter  da  mu 
se  gradjanski  ustav  i  samouprava  podieli. 

Uzalud  sve  ove  prošnje  bijahu ;  radi  njekoliko  vojnikah,  koje  bi  Sisak  i  pod  gra- 
djanskim  ustavom  dati  roogo  i  dao  bi,  preprieči  se  razvitak  jednomu  najvažnijemu  mjestu. 

Mi  u  svoj  skrovnosti  podpisati  obraćamo  se  u  ime  svega  za  gradjanskim  ustavom 
težećega  žiteljstva  vojničkoga  Siska  sa  velikim  pouzdanjem  na  visoki  sabor  trojedne  kra¬ 
ljevine,  i  usudjujemo  se  u  svoj  smjernosti  visoki  sabor  preponizno  moliti,  da  u  smislu  naše 
vruće  želje  glede  sjedinjenja  obijuh  Sisakah  pod  jednu  gradjansku  upravu,  kod  Nj.  Veli¬ 
čanstva,  našega  premilostivnoga  cara  i  kralja  molbu  podnieti,  ter  isposlovati  blagoizvoli,  da 
ovaj  vojnički  Sisak  u  obsegu  sadašnjih  svojih  obćinskih  medjah  od  vojničke  uprave  oslo- 
bodjen ,  sa  gradjanskim  Siskom  u  jedno  tielo  spojen,  i  na  stepen  slobodnoga  kraljevskoga 
grada  sa  samoupravom,  podignut  bude. 

Mali  broj  vdjnikah,  Štono  se  iz  vojničkoga  Siska  vadi,  nemore  toj  pravednoj  težnji 
zapreka  biti ,  buduć  i  pod  gradjanskom  upravom  se  isti  putem  novačenja  staviti  more. 

Radi  toga  maloga  broja  vojnikah,  rekosmo,  nemože  se  pravednim  načinom  sreća 
i  ogromna  budućnost  ovakvoga  za  razvitak  sposobnoga  i  važnoga  mjesta  žrtvovati. 

Zato  mi  u  pravdoljublje  Nj.  Veličanstva  premilostivoga  cara  i  kralja«  zatim  u  ve- 
lemoćnu  podporu  visokoga  sabora  se  ufajuć,  ponavljamo  ovu  našu  preponizno  prošnju, 
ter  se  blagonaklonosti  visokoga  sabora  sa  najdubljim  štovanjem  preporučujemo.  U  Sisku 
vojničkom.  —  Sliede  podpisi. 

(Rieši  61  LXX.) 

Br.  98. 

Prošnja  obćinah  Fužine,  Kraljevice,  Hreljina  i  ostalih,  što  se  uzduž  ceste 
karolinške  «ialaze,  da  se  zanemarena  ota  cesta  popravi : 

Visoki  sabore! 

Neumrle  uspomene  kralj  Karlo  VI.  za  promicanje  trgovine  i  blagostanja  žiteljah 
nadje  za  najshodnije,  da  se  kroz  visoka  i  klisurasta  brda,  kroz  guste  onda  Same,  ugradi 
od  Karlovca  do  mora  jedna  cesta,  koja  od  svog  utemeljitelja  zadubi  ime  Karolina;  uz  koja 
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tečajem  vremena  naseli  se  sa  sviuh  stranah  mnogo  hiljada!  obitelji!  crpeći  svoj  žitak  većim 
dielom  iz  vožnje  raznih  proizvoda! ,  uzdržujući  rečeni  drum  sa  voznimi  i  ručnimi  tlakami 
Čitavog  gorskog  kotara;  nu  zatim  kako  bi  prije  njekoliko  godinab  nekoje  gospoštine  kao 
čabar,  Brod,  Grobnik  i.  t  d.  zanijekale  podupirati  ovo  za  nas  veoma  hasnovito  vrelo  bla¬ 
gostanja,  niti  mi  sami  n  stanju  bismo  isti  teret  nositi ;  dogodi  se,  da  rečeni  drum  Karolina 
zapušćen,  zanemaren  i  zderan  osta  na  način,  da  jurve  od  više  godin  svako  skoro  upotrie- 
bljivanje  nemogučno  postade,  te  tako  naseljeni  stanovnici  lišeni  ostaše  jedinog  izvora  svojeg 
uzdržavanja;  daće  pako  načinjene  ceste  nove  Ludovicee  tako  su  pretjerane,  da  nije  moguće 
izlaziti,  čemu  dosljedno  žitelji  ovi,  sbog  pomanjkanja  sredstvah  uzdržavanja,  usiljeni  biše 
odalečiti  svoje  blago,  jedini  izvor  svog  blagostanja,  padoše  u  najveće  siromaštvo,  kao  što 
to  slučaji  prošlih  biednih  godinah  svjedoče. 

Isti  blage  uspomene  kralj  Karlo  VI.  poznavši  važnost  i  sigurni  naravski  položaj 
mjesta  sada  Kraljevica-Porto-Rć-zvanog  koje  on  osobno  dne  16.  rujna  god.  1728.  posjeti, 
gdje  jedan  tragKaroline  dovršuje,  ućini  s  velikimi  troškovi  urediti  prikladnu  luku,  s  kojom 
se  nijedna  druga  uzporediti  nemože —  za  da  trgovina  k  moru  dopeljana,  u  različite  strane 
pošiljati  se  može;  nu  upropaštenje  Karoline  skoro  upropasti  i  Kraljevicu. 

U  tako  žuhkom  položaju  sjedinjenim  glasom  većkrat  utekosmo  se  prošnjami  na 
viša  mjesta  moleći,  da  bi  se  Karolina  propravila,  te  tako  od  zadnjeg  udarca  oslobodilo 
toliko  hiljad  vjernih  podanikah,  nu  sve  bez  uspjeha,  dok  napokon  god.  1856.,  kad  do 
prestolja  kraljevskog  dodje  viest  da  kao  snopovi  od  glada  bez  svake  pomoći  padamo, 
milostvi  kralj  Franjo  Josip  1.  osvjedočen  o  koristi  i  potrebi  okrečivanja  i  popravljanja 
ceste  Karoline,  blagoizvoli  nam  ukazati  koju  zraku  sunčanu,  odredivši  da  se  odmah  shodna 
učine;  uslied  česa  rečene  godine  bi  započeto  okrečivanje  rečene  ceste  Karoline,  i  uredjena 
bi  posve  nova  cesta  od  Kraljevice  do  Križišća,  —  nu  na  veliku  našu  žalost  daljnje  napre¬ 
dovanje  i  uredjenje,  iz  uzrokah  nam  nepoznatih,  bi  obustavljeno. 

Prigodom  kad  Nj.  preuzvišenost  svcitli  ban  barun  Josip  Šokčević  dostojaše 
pohoditi  primorje,  odbor  jedan  od  gorskog  kotara  posjeti  Nj.  preuzvišenost  u  Kraljevici, 
gdje  ma  o  tom  predmetu  vruće  govoreno  bi,  i  zamoli,  da  bi  blagoizvolio  povratak  svoj 
nastaviti  po  Karolini,  te  tako  osobno  osvjedočiti  se  o  biednom  stanju,  što  preuzvišenost 
Njegova  u  blagoj  svojoj  naklonosti  i  učini,  te  se  uvjeri  o  istini  našeg  zahtievanja« 

Visoki  sabore  I  Sad  ili  nikad  —  žuhki  položaj  i  tegobe  toliko  hiljad  stradajući! 
vapi  za  pomoć,  glas  njihov  i  razlozi  najpravedniji  sile  nas,  u  ime  sviuh,  uteći  se  sakup¬ 
ljenomu  visokomu  saboru,  s  punom  i  stalnom  nadom,  da  izposlovati  hoće  napredovanje 
jurve  započetog  okrečivanja  i  popravka  Karoline,  i  da  neće  biti  ova  molba,  kao  prijašnje 
—  glas  vapijućega  u  pustinji.  —  U  Fužini  dne  16.  svibnja  1861.  Sliedi  28  podpisah 
starešinstva  raznih  obćinah. 

(Jtieš.  61  CIX.) 

Br.  99. 

Prošnja  plemenitog  sela  Medvedski  breg  u  županiji  zagrebačkoj,  da  mu  se 
podieli  pravo  izbirati  zastupnika  na  sabor  troj.  kraljevine. 

Visoki  sabore! 

Naše  plemenito  i  samostalno  selo  Medvedski-breg  zadobilo  je  ustavnim  putem  po 
slavnoj  skupštini  županije  zagrebačke  ona  prava,  koja  ma  i  napose  pripadahu  i  koja  uži¬ 
vaše  sve  do  god.  1843.  naime:  da  imade  svoju  samostalnu  seosku sudbenost  i  upravljanje 
obćirie  po  plemenitom  vodji  1  starešini.  S  toga  se  usudjujemo  u  najvećoj  poniznosti  pod- 
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»leti  molba,  da  nam  visoka  kuća  najmilostivije  blagoizvoli  dozvolili,  da  ai  iz  nada  sredine 
Imademo  pravo  čim  skorije  odabrati  jednog  poslanika  resp.  zastupnika  na  visoki  sabor 
trojedne  kraljevine  Hrvatske,  Slavonije  i  Dalmacije. 

Klanjajuć  se  visokoj  kući  ostajemo  ko  što  uviek  vjerni  ponizni  i  pripravni. 

Slede  32  pedpisa  plem.  Šuškovićab. 

(Riđi.  (L  aX.J 

Br.  lOO. 

Tužba  svećenstva  okružja  novokapelačkoga  proti  izboru  zaslupnikah  sabor¬ 
skih  u  dotičnih  satnijah  bez  njegovoga  znanja  i  sudjelovanja  obavljenomu 

Preuzvišeni  gospodine  bane,  slavno  visoki-saborel 

Okružja  novokapelačkoga  svećenstvo  priponizno  do  znanja  visokomu  saboru  stavlja, 
da  je  u  dotičnih  satnijah  doljnje  čete  gradiške  dne  19.  svibnja  og.  izbor  paslanikah  za 
granicu  bez  znanja  i  sudjelovanja  cielog  svećenstva  od  graničarab  obavljen;  na  koliko  sa 
aro  postupanje  sa  nadim  pravom  slaže,  visoki  sabor  uvažiti  da  izvoli,  i  ovaj  izbor  da 
uništiti  dostoji.  Visokoga  sabora  u  Oriovcu  dne  23.  svibnja  1861.  —  najponizniji  Jakob  Filić,  a.r. 
župnik  oriovaćki.  Josip  Kraljević,  s.  r.  pomoćnik.  Josip  Smiljanić,  s.  r.  župnik  maliče- 
vački.  ivo  Brkić  a.  r.,  župnik  u  kobašu.  Ivan  Haramiaa  s  r.  upravitelj  svinjarački.  Stjepan 
Lacković,  a.  r.  župnik  bućjanski.  Pavao  Friscb,  a.  r.  upravitelj  župe  itivićke.  Antun 
Mliaarić,  s.  r.  župnik  behrinski.  Tomo  Novaković  a.  r.,  duh.  pomoćnik.  Math.  Škeader 
Babić,  a.  r,  podarcidjakon  i  župnik  novokapelački. 

(Riei.  H.  XXIV.) 

Br.  lOl. 

I$to  vrstna  tužba  duhovničtva  okružja  novogradiškog : 

Preuzvišeni  gospodine  bane,  visoki  Sabore! 

Svećenstvo  rimokatoličko  okružja  novogradiškog  uzima  si  čast  do  gnanja  visokoga 
sabojra  priponizno  staviti:  kako  je  izbor  poslanikah  za  granicu  u  visoki  sabor  trojedne  kra- 
ljeyine  19.  t.  m.  na  prečac  bez  znanja  i  sudjelovanja  svećenstva  obavljen;  koliko  taj  postu¬ 
pak  prava  svećenstva  vriedja ,  da  bi  visoki  sabor  uvažiti,  i  izbor  uništiti  blagoizvofio, 
Novagradiška,  dne  27  svibnja  1861.  Najponizniji  Sljep.  Muzler,  s.  r.  župn.  novogradi&ki, 
i  podarcidjakon.  Fr.  Žav.  Tustanić,  s.  r.  župnik  orubički.  Janko  Levačić.  s.  r.  župnik 
maćkovački.  Jakob  Mager,  s.  r.  župnik  raićki.  Mio  Mikić,  s.  r.  kapelan  tipovljanski. 
Matth.  Wojvodi6,  su  r.  Prch.  Lonjae.  Blaž  Mračić,  s.  r.  duh.  pom.  starogradiški.  Juraj 
Jerković,  s.  r.  župnik  lipovljanski.  Joso  Heonić,  s.  r.  župnik  vrbjanski.  Marino  Hemen, 
s.  r.  župnik  bogičevački.  Andria  Hisuć,  s.  r.  župnik  novski.  Jakob  Jugović,  s  r.  župni 
pMKićnik  novogradiški. 

(Riei.  čL  XXIV J 

Br.  109. 

Isto  vrstna  tužba  svećenstva  okružja  brodskoga: 

Preuzvišeni  gospod.  bene! 

Kud  *a  ove  godine  po  previšnjoj  carskoj  odluci  u  granici  na  isti  sabor  izbori 
W«iJjoiu»  mislili  ao>Q  mi  dola  podpisani,,  da  će  takodjer  i  naš  stališ,  koji  prostrana  «anb- 
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IjiHt  postaje,  i  od  njih  porez  platja,  kod  izabiranja  iabornikah  i  satnijskim  mjestima 
udionićtvovati ,  —  ali  smo  se  žalibože  ljuto  prevarili,  buduć  da  nam  nije  ai  oglašeno ,  da 
se  kod  satnijah  izborah  radi  sakupimo;  —  uslied  toga  su  kućni  gazde  svih  stališah  došli, 
samo  aam  je  ostalo  nepoanato,  da  se  kod  satnijah  izbiru  izbiraći,  i  (ako  smo  lišeni  bili 
najvažnijega  driavljanskoga  prava,  naime  izbornoga  prava.  Zakon  o  izborima,  koji  je  jedino 
a  njemačkom  jezika  na  oblasti  pukovnijske  došao,  sadržaje  u  sebi  izraz:  „HausvSter*  za 
one,  koji  imaju  pvavo  izbora.  Ova  rieč  znamenuje  kućnoga  gazdu,  pa  buduć  smo  i  mi 
kućni  gazde,  dakle  zakon  nam  podieluje  pravo  izbiranja,  «  oblastima  nalaže  dužnost,  da 
aas-k  tomu  pozovu.  Tegobu  ovu  preuzvišenosti  Vašoj  do  visokog  znanja  preponizno  pod- 
Uašajuć,  prepokorno  molimo,  da  bi  se  dostojala  shodnim  načinom  milostivo  izposlovati,  da 
sa  a  buduće  nezakonito  nevriedjaju  prava  stališa  našega.  U  ostalom  previsokoj  milosti 
protzvišenosti  Vaše  izručeni,  s  cjelovom  desnice  i  dubokim  poćitanjem  preuzvišenosti  Vaše 
prapokorni  sinovi: 

Dane  iz  sjednice  naše  u  Odvorcih  doe  26.  svibnja  1861.  Ivan  Matievac,  s.  r. 
V.  a.  dj.  i  župnik  gurćinki.  Franjo  Žav.  Oršolić,  s.  r.  župnik  brodski.  Thomas  Bogotovac,  s.  r. 
župnik  sleboduićki.  Nikola  Ergotić,  s.  r.  župnik  podv.  i  bilježnik.  Marian  Rotter,  s.  r. 
up.  župe.  Valentin  Vukassovich,  Archid.  et  Paroch.  Jakob  Muravić,  s.  r.  župnik  sibinj- 
ski.  Adam  Bobić,  s.  r.  župnik  odvorački.  Paja  Muller,  s.  r.  župni  pomoćnik. 

(Riei.  61.  XXIV.) 

Br.  103, 

Tuiba  izbiračah  sluinske  pukovnije  proti  izboru  zaslupnikah  saborskih  U 

istoj  pukovniji: 

Visoki  Sabore  I 

U  tužnoj  našoj  Krajini  preoteše  mah  samosilje  i  hezzakonje  već  tako,  da  se  u 
njoj  nijedan  ma  ni  najnaduiniji ,  i  najpravedniji  čin  bez  samosi(ja  obaviti  nedade.  — 
Evo  čine  hedužnn  — -  komaj  da  nam  naš  milostivni  car  dozvoli,  da  si  slobodno  biram#  zu 
poslanike  ljude,  koje  mi  hoćemo,  pa  da  ih  šaljemo  na  naš  sabor  u  Zagreb,  a  mi  ih  iza** 
bratimo ,  a  naša  gospoda  nepustiše  na  sabor  one  koje  mi  izabrasmo,  već  one  koje  oni 
htjedoše.  — •  Dona  21.  svibnja  t.  g.  izabrasmo  mi  sluinski  krajišnici  u  Svarči  većinom  gla¬ 
sovah  za  naše  poslanike  Josipa  Mikšića ,  Sirou  Pilju,  Lazu  Pavića  i  Mihu  Badovinca,  a  naša 
gospoda ,  kojima  na  čelu  naš  dobar  gospodin  oberstar  Zastavniković  i  njegova  dva  zlo¬ 
glasna  viećnika  kapetani  Kliska  i  Knotz  stojaše,  odrediše,  da  neće  na  sabor  poći  Mikšić 
i  Pitja  kao  najviša  glasovah  imajući,  već  druga  dvojica,  Pavao  Skukan  i  Jelićić,  koji  po 
pfata  neki  smjeli  poći.  —  Ako  su  ova  naša  gospoda  tako  bila  nakanila  učiniti,  čemu  nas 
k  izbom  tvaše,  kad  nam  neće  one  na  sabor  poslati,  koje  smo  mi  izabrali.  —  Pred  nama 
neopravdaše  oni  ovaj  nezakoniti  ćin  baš  nićime;  molimo  indi  visoki  sabor  sniženo,  da 
blagoizvoU  izposlovati,  da  ta  gospoda  ovaj  svoj  ćin  pred  saborom  opravdaju,  kad  ga  pred 
aama  opravdati  nehtjedu,  pa  da  se  Mikšić  i  Pilja  kao  najv'še  glasovah  imajući  na  sabor 
pozovu. 

Kad  Bino  v«ć  s  molbom  pred  visokim  saborom,  neka  nam  dezvoljeno  bude,  još 
nekoje  naše  tuge  i  nevolje  visokom  saboru  odkriti.  Mi  bi  se  već  odavna  bili  tužili,  a 
neimadosmo  se  kome  tužiti,  neimadosmo  kome  bi  naše  tuge  i  jade  pritužili;  sada  imade- 
■o  visoki  noš  sabor,  pa  njega  molimo,  da  nas  sluša  i  da  našu  molbu  usliša.  Kad  ne- 
htodemo  sreće  našoj  ostaloj  hrvatsko-slavonskoj  braći  u  slobodi  jednaki  biti,  i  onu  istu 
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političko  i  narodna  sloboda  uživati,  koja  oni  aživaja,  a  ono  neka  blagoizvoli  visoki  sabor 
kod  našeg  premilostivog  cara  i  kralja  nekoje  polakšice  za  nas  tužne  krajišnike  isposlo¬ 
vati,  i  naime:  neka  se  u  Krajini  s  mjesta  politička  i  sudbena  uprava  od  vojničke  odciepL 

Neka  Krajina  odsele  nedaje  više  nego  2  bataliona  svaka  regimenta  a  vojna,  i 
neka  se  nepiše  u  soldate  svaki,  koji  može  pušku  nositi,  već  kako  je  prije  bilo,  od  trieb 
za  djelo  sposobnih  uzimao  se  je  za  soldate  1,  a  od  pet  2,  i  tako  je  vazda  za  radnja  spo¬ 
sobnih  kod  kuće  ostalo;  od  kad  se  tako  a  Krajini  a  vojnike  nepopisuje,  zlo  i  nopako  je 
a  Krajini,  osiromašila  je,  jer  joj  neima  tko  obdjelavati  ona  i  onako  neplodna  zemljišta, 
pak  je  svake  godine  glad  i  tužno  stanje  krajišnika  sve  to  nesnosnije. 

Cielom  je  svieto  dobro  poznato  gorko  cvilenje  tužnih  krajišnikah,  samo  ih  neće 
čuti  oni,  kojih  dužnost  bi  ih  čuti  bila;  tako  nam  vjere,  gorke  su  naše  rane,  što  nam  ih 
ubogim  nepravda  zadaje,  i  nismo  ih  kadri  preboliti,  ako  nam  naskoro  za  njih  lieka  ne- 
pribave.  —  Cieli  sviet  ide  napred,  biedni  krajišnik  mora  da  ostaje  u  iznimnom  nazadnom 
stanja,  svi  narodi  pojmiše  sloboda  i  za  njom  čeznu,  kao  žedan  za  hladnom  vodicom, 
samo  ubog  krajišnik  on  nasmije  ni  znati  što  je  sloboda,  a  kamo  Ii  slobodno  govoriti,  da 
pače  njemu  mora  da  bude  najsvetija  dužnost  dd  i  ponos,  skućit  se  pod  gospodsku  palicu, 
i  robskim  strahom  pred  svojim  gospodarom  puzati.  0  kleti  udesu!  zar  si  se  viekom  za¬ 
kleo  krajišnika  robom  imati?  Nijedan  ti  nije  slobodan,  od  2  za  djelo  sposobnih  1  se  u  vo-* 
jake  uvršćuje,  tu  se  mora  znati  da  se  i  starac  od  60  godinah  sposoban  za  djelo  broji  i 
negledeć  na  njegovu  bolest  i  nemoć;  od  tuda  ima  mnogo  obiteljih  u  Krajini,  koje  za  djelo 
sposobna  nikakova  muža  neimadu  te  polag  toga  spadoše  kuća  i  gospodarstvo  u  Krajioi 
na  ramena  nemoćnim  starcem,  ili  takovim  koji  su  inače  najbolje  dobe,  ali  postojanom  bo¬ 
lešću  iznemogli  nemogu  da  se  djelom  bave,  onaj  pako,  što  je  za  djelo,  i  koji  bi,  da  je 
pravice  i  ljubavi  na  svietu,  imao  ostati  pri  gospodarstvu,  da  nemoćnu  svoju  obitelj  hlje¬ 
bom  hrani  i  od  zla  brani,  morade  sve  svoje  na  milosti  božjoj  ostaviti,  pa  u  vojnu  poći, 
pa  otuda  dolazi,  da  ima  u  Krajini  i  takovih  kućah,  gdje  je  samo  muž  sa  ženom  i  djecom 

pa  i  ovaj  otac  prisiljen  je  izručit  svoju  kuću,  ženu,  djecu  i  gospodarstvo  tužnoj  sudbini 

te  služit  u  trećem  batalionu,  pak  ovi  neka  onda  pridjelaju  kruha  za  se  i  za  ona  2  ili  2  u 
vojski  služeća,  pa  onda  pitaj  odkud  glad  u  Krajini,  tko  će  ju  braniti  ako  se  civilizira  A 

ako  slobodnom  postane,  nepitaj,  neće  onaj  koji  pita,  već  ona  sama,  imat  će  rakuh  pak 

imat  će  i  kruha,  uzmi  joj  ruke,  uzmeš  joj  i  kruh  jer  kruh,  nigdje  nerodi  ako  se  nemetne 
a  zemlja  i  ako  se  marljivo  neobdjelava;  a  tko  će  ga  u  krajini  obdjelavati?  valjda  izne¬ 
mogli  starci,  žene  i  djeca?  —  Indi  glavno  je  to,  da  se  vojna  dužnost  u  Krajini  stegno 
jer  će  inače  populacija  još  za  10 procenta  niže  pasti,  negoli  je  pala  u  ovih  zadnjih  12 go¬ 
dinah.  — 

K  tomu  molimo,  neka  nam  se  dade  dovoljna  potreba  drvah  i  prosta  žirovina  i  pa- 
šarina,  da  si  možemo  gdje  što  stoke  i  blaga  napasti,  i  tome  bar  po  nješto  nadoknaditi 
ono  što  nam  naša  loša  i  bregovita  zemlja  nedaje,  —  pa  zatim  neka  izvoli  visoki  sabor 
izposlovati  ukinutje  obstojećih  naredbah  u  sluinjskoj  pukovniji,  polag  kojih  nijedan  krajiš¬ 
nik  pa  bio  samo  V4  ili  pol  sata  od  Karlovca  udaljen,  nesmije  bez  pašuša  u  Karlovac  i  na 
sajmovne  dane  do  4.  ure  poslie  podne  na  sajam ,  pak  ako  se  kojoj  siroti  pripeti  da  proti 
ovim  naredbam  sagrieši,  naša  gospoda,  u  mjesto  da  ih  odprave  kući,  vučedu  ih  a  štokhaus 
pa  kad  već  po  čitav  dan  u  štokausu  prcbave,  diele  im  jošte  po  30—50  batinah,  i  već  su 
ih  za  takove  prekršaje  na  hiljadu  razdielili.  Pa  dali  to  biva  u  Bosni,  ili  morda  u  zemlji 
crnacah?  0  sigurno  ne  gospodo!  —  Cvileć  i  plaćuć  kleče  predVami  ubogi  krajišnici  te  Vas, 
gospodo,  visoki  sabore,  mole,  da  im  pomozite  i  de  izposlujete,  da  već  jedared  počne  i  nebo- 
ga  krajišnika  grijat  ono  blago  sunce  slobode,  koja,  visoka  gospodo  1  i  Vas  grije.  U  Kar- 
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lovcu  dana  24.  svibnja  1861.  Visokog  sabora  nnjpokornije  slogo  Jovan  Knežović,  s.  r, 
izbace  ilr.  Simo  Pilja,  s.  r.  ispisati  stražmestar  i  zastupnik  obćine  vnbmanske.  Petar  Okusa,  s.  r. 
izbornik. 

IRieS,  U.  XXIV.) 

Br.  104. 

Odpis  kralj,  dvorskog  dikasterija  dalm.-hrv.-slav.  glede  toga,  da  Nj.  Ve¬ 
ličanstvo  nije  dozvolilo,  da  bude  varadinska  regimenta  zastupana  na  saboru. 


PreuzviSeni  gospodine  bane  i 


Povodom  predstavke  preuzvilenosti  Vaše  od  16.  svibnja  podneo  je  ov  kr.  dvorski 
dikasterij  Njegovom  c.  k.  apostolskom  Veličanstvu  preponiznu  molbu,  da  premilostivo  dozvoliti 
biagoizvoii  zastupanje  petrovardinske  regimente,  i  doličnih  u  istoj  nalazećih  se  miestah 
na  saboru. 

Previšnjom  odlukom  od  današnjega  dana  blagoizvoljelo  je  Nj.  c.  kr.  apoštolsko 
Veličanstvo  izjaviti,  da  zamoljeno  zastupanje  saborsko  rečene  regimente  nenalazi  dozvoliti. 

Molim  preuzvišeni  gospodine,  izvolite  primiti  izraz  dubokoga  moga  štovanja. 

Gospodin  predsjednik  službeno  odsutan.  U  Beču,  dne  24.  svibnja  1861. 

Franjo  Žigrović  Pretočki,  a.  r. 


(Rieš.  ćl.  LXXIV.) 


Br.  105. 

Predstavka  sabora  troj.  kraljevine  na  Nj.  Veličanstvo  glede  utjelovljenja 
grada  Senja  i  sdruženja  Dalmacije  sa  Hrvatskom  i  Slavonijom. 

Vaše  o.  k.  apoštolsko  Veličanstvo  t 

Sabor  hrvatsko-slavonski  podnese  iz  svoje  dne  1.  svibnja  t.  g.  držane  sjednice 
Vašem  Veličanstvu  pokornu  predstavko,  u  kojoj  med  ostalim  uzmoli,  da  se  grad  Senj  od  voj¬ 
ničke  oblasti  neodvlačno  odciepi  i  kao  slob.  grad  na  ustavna  ustroji,  te  da  se  polag  zadate 
rieći '  kraljevina  Dalmacija  s  Dubrovnikom  i  Kotorom,  a  i  kvarnerski  otoci  s  kraljevinami 
Hrvatskom  i  Slavonijom  sdrnže. 

Vaše  Veličanstvo  nije  uslišalo  ove  pravedne  želje  hrvatsko-slavonskoga  sabora; 
već  si  je  samo  prosto  pridržalo  riešenje  ovoga  pitanja ,  te  time  narod  hrvatsko-slavonski 
veoma  ucvililo,  koji  žalostnim  srdcem  osieća,  kako  mu  se  nesgodom  i  nepravdom  odkinnta 
uda  državnoga  njegovoga  tiela  pokraj  tolikih  obećanjah  i  zakletvah  ni  do  danas  povratila  nisu. 

Vaše  Veličanstvo  1  Predšastnici  Vašega  Veličanstva  Ferdinando  I.  i  Karlo  III.,  kada 
to  s  našim  otcima  ugovore  sklopili,  po  kojima  sebi  i  svojim  mužkim  i  ženskim  nasljedni¬ 
cima  stekoše  pravo  na  troje  dnu  kraljevinu,  svetčano  jim  se  zavjeriše,  da  će  njihova  prava 
„čitava  i  neozliedjena  čuvati  i  uzdržati."  Glavno  pako  pravo  svakog  naroda  je  ono  na 
cjelovitost  i  to  ne  samo  političku  nego  i  državnu. 

Pravo  naroda  hrvatsko-slavonskoga  na  više  navedene  pokrajine,  koje  sačinjavaju 
cjeloviti  i  nerazdruživi  dio  nekadašnje  hrvatske  države,  a  po  tom  i  sadašnje  trojedne  kra¬ 
ljevine,  jasno  je  i  neoborivo,  te  ga  i  Vaše  Veličanstvo  sliedeći  razgovjetna  očitovanja  svojih 
predšaatnikah  Franje  II.  i  Ferdinanda  V.  u  novije  doba  najvišjimi  svojimi  ručnimi  pismi  i 
kraljevskim  reskriptom  upravljenimi  na  bana  baruna  Josipa  Sokčevića  i  naš  hrv.-slav.  sabor 
(U.  sr«*,  sob.  »pit.  1861.)  13 
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od  5.  prosinca  1860.  i  21.  i  26.  rogače  1861.  opetovano  priznata;  pače  istim  onim  pravom, 
kojim  Važe  Veličanstvo  jest  kraljem  Hrvatske  i  Slavonije,  je  takodjer  kraljem  Dalmacije. 

Sveto  ovo  pravo,  koje  jest  jedina  čvrsta  podloga  zakonitomu  prestolju,  i  Vašeg 
Veličanstva  narodu  našemu  zadatu  carsku  rieč  nebi  smjele  pobiti  protivne  umjetno  i  splet— 
kami  u  Dalmaciji  najpače  izvedene  izjave,  kojik  bi  jamačno  odmah  nestalo,  čim  bi  se  na 
temelju  pravednoga  i  slobodnoga  izbora  narodu  u  Dalmaciji  prilika  pružila,  da  očituje  svoje 
prave  želje. 

Osim  toga  što  za  naše  pravo  u  tom  poslu  pred  Vašim  Veličanstvom  govori,  ima 
jošte  Vašeg  Veličanstva  najvišje  carsko  pismo  od  26.  veljače  1861.  gdje  se  do  riešenja 
državopravnog  odnošenja  kraljevine  Dalmacije  prama  kraljevini  Hrvatskoj  i  Slavoniji  izdate 
za  Dalmaciju  'zemaljska  uredba  jednim  dielom  obustavlja,  i  najvišji  kraljevski  odpis  od  9. 
svibnja  t.  g.  br.  401/pr.  na  višenapomenutu  pokornu  predstavku  hrv.-slav.  sabora,  glede 
zastupstva  vojničke  Krajine  već  na  ovom  saboru,  gdje  je  Vaše  Veličanstvo  izvolilo  izreći 
načelo,  da  se  državopravna  pitanja,  koja  saboru  ovomu  nadleže  i  koja  se  jednako  tiču 
cieloga  teritorija  kraljevinab  Dalmacije',  Hrvatske  i  Slavonije,  nemogu  pravovaljano  riešiti 
bez  sudjelovanja  svib  na  cjelovitost  kraljevin&h  ovih  spadajućih  zemaljah.  Ako  načelo  ovo 
ima  biti  pravcem,  kog  je  Vaše  Veličanstvo  u  pitanju  sjedinjenja  Dalmacije  s  Hrvatskom  na¬ 
kanilo  sliediti,  to  ni  dvojiti  nemožemo,  da  će  Vaše  Veličanstvo  dosljedno  prenapomenutom 
kraljevskom  svom  načelu  dopustiti,  da  se  bez  sudjelovanja  takodjer  Dalmacije,  Dubrovnika, 
Kotora  i  kvarnerskih  otokah,  kao  na  cjelokupnost  trojedne  kraljevine  nedvojbeno  spadajućih 
čestih,  nadležeća  saboru  hrv.-slavonskom  državopravna  pitanja  u  obće,  napose  pako  ono 
našeg  odnošenja  k  centralnoj  vladi,  nebi  mogla  pravovaljano  riešiti;  ako  je  nadalje  istina, 
da  ugovori  izmedju  vladara  i  naroda  utanačeni  i  odtud  proiztekuće  dužnosti  jednu  i  drugu 
stranu  jednako  vežu ;  ako  se  zatim  neda  tajiti,  da  je  i  narod  I  rvatski  svoje  dužnosti  naprama 
prejasnomu  habsburžko-lorenskomu  domu  vazda  vjerno  izpunio;  ako  napokon  rieč  kraljev¬ 
ska  ima  biti  narodom  najsvetije  jemstvo:  onda  i  ovaj  hrv.-slav.  sabor  nad  izponjenjem 
svoje  vruće  želje  neće  da  sdvaja,  već  se  za  stalno  nada,  da  će  Vaše  Veličanstvo  napokon 
saslušati  njegovu  molbu,  koju  iž  svoje  dne  23.  svib.  t.  g.  držane  15.  saborske  sjednice  tim 
podnaša  Vašem  kraljevskoaa  prestolju,  da  Vaše  Veličanstvo  premilostivo  izvoli  odredili:  da 
se  grad  Senj  neodvlačno  odciepi  od  vojničke  oblasti  i  poput  inih  ustavnih  gradovah  trojedne 
kraljevine  ustroji;  a  Dalmacija  sa  Dubrovnikom  i  Kotorom,  te  kvarnerski  otoci  kao  cjelo¬ 
vita  čest  trojedne  kraljevine,  da  na  temelju  izdatog  za  kraljevinu  Hrvatsku  i  Slavonsku 
naputka,  za  Dalmaciju  primjerno  broju  pučanstva  i  inim  okolnostim  prilagodit  se  ima- 
jućeg  izbornoga  reda  od  21.  veljače  1861.,  slobodnim  izborom  svoje  poslanike  na  ovaj 
sabor  pošalje  i  sa  svojim  sestrama  Hrvatskom  i  Slavonijom  o  uzajemnom  odnošaju  i  o 
sudbini  svoga  naroda  slobodno  vieća,  te  tako  činom  dionicom  postane  naše  na  nju  odmah 
protegnut  se  imajuće  ustavne  slobode. 

Vaše  Veličanstvo  I  Doćim  sve  se  na  okolo  ruši,  ima  nještošto  još  nepomično  stoji, 
a  to  je  ono,  što  se  osniva  na  neoborivom  temelju  svete  pravde:  sčesa  »obor  ovaj  trojedne 
kraljevine  uzdajuć  se  n  viečnu  pravdu  svete  svoje  stvari  te  u  pravdoijubje  Vašeg  Velir 
čanstva,  tvrdo  se  nada,  da  će  mu  njegova  gorenavedena  molba  uzprkos  svijah  umjetno  u 
Dalmaciji  proizvedenih  zapriekah  u  ovaj  mah  ipak  saslušana  biti. 

Vašeg  Veličanstva  pokorni  i  vazda  vjerni  podanici. 

Sabor  troj.  kraljevine  dalmatinsko-hrvatsko-slavonske. 

CRtei.  61.  XXI.) 
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Br.  *06. 

Izviešće  preuzv.  g.  bana  Josipa  baruna  Šokčevića  o  veledušnih  darovih 
za  narodno  kazalište  i  sveučilište  jugoslavensko. 


Gospodo  narodni  zastupnici! 

Med  ju  zemaljskimi  zakladimi,  kojih  izkaze  s  odnosnim!  djeli  na  saborsko  pretre- 
sanje  jurve  predložih,  nalaze  se  takodjer  dvie  zaklade  kazalištne ;  jedna  starija  ,  koja 
proizlazi  iz  poziva  zemaljske  naše  skupštine  od  g.  1840.  i  usljed  toga  sliedivših  dobro« 
voljnih  prinesakah,  druga  akcionarnog  društva  g.  1851.  na  poziv  pokojnog  bana  Jelačića 
sastavljenog. 

U  savezu  toga  nastaje  sada  i  dalnje  pitanje ,  naime ,  kako  da  se  naše  narodno 
kazalište ,  koje  bi  jur  zemaljskim  zavodom  proglašeno ,  obzirom  na  narodne  naše  težnje, 
zahtjeve  vremena,  te  pogledom  i  na  razpoloživa  sredstva  uredi. 

Za  da  se  i  ovo  .za  narodni  n«š  život  i  razvitak  prevažno  pitanje  dostajanstvu  na¬ 
roda  našega  primjerno  što  prije  riešiti  uzmogne,  predlažem  Vam  gospodo  zastupnici,  kratki 
pregled  o  dosadašnjem  rukovodjenju  kezaiištnog  zavoda  našega  sa  dotičnimi  spisi. 

Odtuda  ćete,  gospodo,  medju  ostalim  sa  domorodnom  radosti  razabrati,  da  je  novo« 
ustrojena  županija  varaždinska  znamenitu  onu  kupovnu  svotu  od  46.900  for.  srebra ,  koju 
bijaše  njezina  domeslikalna  kasa  na  nabavljanje  kazalištne  sgrade  uzajmila ,  izvanrednim 
domoljubjem  kazalištnom  zavodu  poklonila,  i  time  javnog  priznanja  vriedan  primjer  do- 
morodnoga  veledušja  dala. 

izvolite  osobitim  obzirom  na  svojstvenost  predmeta  odrediti,  na  koj  naćin  da  se 
upitno  oredjenje  zavoda  toga  sa  svestrano  odgovarajućim  vjestačkim  uspjehom  za  sabor¬ 
sko  viećanje  i  riešenje  priugotovi. 

Ovom  prilikom  predajem  vam  gospodo  nadalje  popis  veledušnih  i  domorodnih  pri- 
aesakah  sa  ustrojenje  „jugoslavenske  akademije* ,  koji  su  dosada  sa  raznih  stranah  kod 
mene  najavljeni,  a  stranom  i  položeni.  Popis  taj  s  odoosnimi  pismi  spada ,  kao  što  se 
razumieva,  na  dotićni  saborski  odbor  »ad  boe.* 

Nu  kao  što  je  plemenita  i  domoljubna  darežljivost  onog  muža,  kome  narodna  naša 
akademija  začetje  i  temelj  svoj  zahvaljuje,  u  obće  neizcrpiva,  tako  nemogu  propustiti,  da 
napokon  novi  opet  domorodni  i  veledušni  ćin  istoga  našega  dostojanstvenika  preuzv.  g. 
biskupa  djakovaćkoga  Strossmajera  nenapomenem,  kojim  isti  plaću  sebi  kao  velikomu  žu¬ 
panu  po  Nj.  Veličanstvu  premilostivo  opredieljeno  za  vrieme  svoga  službovanja  u  lom  zvanju 
poklanja  fondu  za  sveučilište  juglavensko  u  Zagrebu,  a  u  slučaju ,  ako  bi  se  univevsitet 
drugimi  sredstvi  dotirao,  za  jugoslavensku  akademiju. 

Dotično  posvetno  pismo  njegove  prezvišenosti  predajem  ovdje  u  izvoru,  da  se 
odnosnomu  saborskomu  odboru  takodjer  porabe  radi  izruči.  Zagreb,  dne  1.  lipnja  1861. 

Barun  Šokčević  s.  r.,  ban. 

(Rte  i.  čl.  XXIII.) 

Br.  107 . 

Izviešće  ovosaborskoga  odbora  za  prošnje. 


Zapisnik  sjednice  saborskog  peticionalnog  odbora,  držane  u  Zagrebu  dne  1.  svibnja  t.  g.  1861. 

Plemenita  obćina  jamnička  u  kotaru  s  ove  strane  Kupe  u  županiji  zagrebačkoj  le¬ 
žeći,  moli  ovaj  vis.  sabor  trojedne  kraljevine,  da  joj  se  pravo  zastupništva  na  sadanjem 

13* 
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sabora  trojedne  kraljevine  podicli,  osloni v  se  na  sliedeće  razloge;  i  to  naime,  a)  Sto  ja 
plemenita  obćina  jamnićka  kao  takova  već  po  starodavnom  našem  ostavo  zastopničtvo  n« 
saboru  trojedne  kraljevine  uživala ;  b)  što  je  mjesto  Jamnica  vis.  kralj,  poveljom  od  9.  u 

svibnja  1833  na  ćast  trgovišta  podignuto. 

Uvaživ  postupajući  ovaj  odbor  gore  navedene  razloge  i  osvjedoćiv  se,  da  je  pri-  ^ 

ložena  pod  •/.  vis.  kralj,  povelja  od  dne  9.  svibnja  1833.  br.  5515/635  kojom  je  rečeno  ii 

mjesto  Jamnica  na  čast  poveljenog  trgovišta  podignuto,  na  vel.  skupštini  si.  županije  za-  iti 

grebačke  dne  13.  i  sliedećih  mjeseca  svibnja  god.  1833  pod  br.  1369.  javno  proglašena; 
pronašao  je,  da  molećem  poveljenom  trgovištu  jamničkom  na  temelju  g.  3.  izbornog  reda  B 

za  hrv.  slav.  sabor  god.  1861.  provišnjom  odlukom  od  21.  velj.  1861.  odobrenog  pravo 
zastupnićtva  na  ovom  saboru  trojedne  kraljevine  punim  pravom  pripada,  i  oslied  toga  i 
mnije  ovaj  odbor,  da  se  molećem  poveljenom  trgovištu  jamničkom  pravo  na  izbor  jednoga 
zastupnika  za  ovaj  sabor  trojedne  kraljevine  podieli  i  pripozna.  U  Zagrebu  dne  1.  svib¬ 
nja  1861.  Gvozdanović  s.  r.  predsjednik.  Dr.  Jos.  Vranyzany  s.r.  izvjestitelj  peti- 
cionalnog  odbora.  u. 

(Rieš.  61  CIX.)  f 

Br.  108.  « 

lg? 

Drugo  glavno  izviešće  odbora  ovjerilbenoga  ddlo,  31.  svibnja  1861. 

4 

Zapisnik  verifiakacionalnog  odbora  u  obziru  verificiranja  kašnije  nadošavših  zastup-  ^ 

nikah  naroda:  ^ 

1)  G.  Vaso  Poturičić  kanonik  i  zastupnik  kaptola  križevaćkog  javlja  da  on  kao  ravnatelj  II 

diecesanskog  sjeminišta  dužnostima  zastupnika  kaptolskog  n  podpunoj  mjeri  zadovoljiti  no*  ^ 

može,  s  toga  da  se  zastupnićtva  odriče,  te  ujedno  podnaša  vjerodajno  pismo  izdano  po 
kaptolu  križevažkom  novoizabranom  zastupniku  svome  pre Čast.  gosp.  kanoniku  zagrebačkom  I 

Janku  Pavlešiću.  ^ 

Na  1.  Odreknutje  Vaše  Poturičića  uzima  se  za  znanje,  izbor  pako  g.  Janka  Pav-  tii 

lešića, pošto  je  isti  ovjerovljen  dostovjernim  pismom,  predlaže  se,  da  se  valjanim  prianade.  r, 

2)  Gosp.  protopresbiter  Ćupović,  zastupnik  duhovnog  stola  pakračkog,  bolestju  za-  \\ 

priečen  odriče  se  poslanstva,  te  ujedno  priobćuje,  da  je  isti  duhovni  stol  za  svog  zastup-  ti 

nika  izabrao  g.  jerea  Georgia  Nikolića.  *j 

Na  2.  Odreknutje  protopresbitera  Ćupovića  uzima  se  za  znanje,  izbor  pako  g. 

Georgia  Nikolića,  pošto  je  isti  providjen  pravovaljano  sastavljenim  vjerodajnim  pismom,  M 

imade  se  valjanim  proglasiti.  * 

3)  Haksim  Vuksanović  iguman  i  zastupnik  pravoslavnih  manastirah  poradi  bolesti  * 

odriče  se  zastupnićtva,  te  ujedno  podnaša  punomoćje  izdano  njegovom  zamjeniku  g.  arehi- 
mandrilu  Anatolii  Joanoviću. 

Na  3.  Jedno,  i  drugo  uzima  se  do  znanja,  te  se  ujedno  izbor  g.  Anatolie  Joanovića,  * 

koji  je  providjen  pravovaljanim  vjerodajnim  pismom,  za  zakonit  proglašuje.  ^ 

4)  Pisma  presvietl.  g.  Josipa  Matića  naslovnog  biskupa  u  Djakovu  i  Ivana  Tota  * 

upravitelja  dobra  pricipa  Odeskalkia,  kojim  se  prvi  izgovara  da  poradi  starosti  i  bolesti 

nemože  na  sabor  ovaj  doći,  a  kroz  drugoga  izpričava  se  princip  Livio  Odeskalki  zadrža-  * 

vajući  se  o  Rimu,  da  poradi  sadašnjeg  stanja  u  Rimu  saboru  ovome  prisustvovati  nemože,  { 

te  moli  da  se  izostanje  njegovo  izpriča.  * 

Na  4.  Oba  ova  pisma  uzimaju  sd  prosto  ža  znanje.  1 
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5)  Izborni  zapisnici  vrhu  izborah  zastnpnikah  za  trgovišta  Ravnugoru  i  Vrbovsko, 
te  odreknntjem  Filipa  Talera  za  izpražnjeno  mjesto  zastupnika  si.  i  kr.  grada  Požege,  gg. 
Antona  Cuculića,  Lavoslava  Šrama  i  Theodora  Gjorgjevića. 

Na  5  Pošto  se  iz  izvornih  po  propisu  poslovnika  sastavljenih  izbornih  zapisnikah 
uvidja,  da  sa  izbori  gg.  Antuna  Cuculića,  Lavoslava  Srama  i  Theodora  Gjorgjevića  po  pro¬ 
pisa  izbornog  reda  obavljeni  bili,  to  se  visokome  saboru  predlaže,  da  se  isti  izbori  za 
taljane  priznadu. 

6)  Vjerodajno  pismo  izdano  po  konsistorii  karlovačkoj  g.  protopresbitero  Marku 
Slavnićn  kao  zastupniku  iste  konsistorije. 

Na  6.  Predlaže  se  visokome  saboru  za  priznanje. 

7)  Banski  poziv  g.  grofu  Dragutinu  Etcu. 

Na  7.  Uzima  se  za  znanje. 

8)  Vjerodajna  pisma  sliedećih  zastupnikah  naroda  iz  vojničko  krajine,  protiv  koj  h 
nikakova  tužba  podnešena  nije,  pronadjena  su,  da  su  glede  izbora  u  redu:  Ljudevita  Slam- 
niga,  Gjorgjie  Vujatovića,  Dimitrie  Kneževića,  Petra  Georgievića,  Josipa  Štengela,  Josipa 
Švarca,  Antuna  Antonovića,  Josipa  Torbice,  Josipa  Slipetića,  Floriana  Mačečevića,  Nikole 
Kaiganovića,  Antuna  Jakića,  Jovana  Popovića,  Andrie  Brlića,  Petra  Lugera,  Petra  Vukelića, 
Šine  Brkića,  Jove  Omčikusa,  llie  Guteše,  Josipa  Murgića,  Mate  Sladovića,  Samoila  Kosa- 
aovića,  Marka  Stojanovića,  Marka  Božićkovića ,  Adama  Gašparovića,  Petra  Vrdoljaka,  Jove 
Trbevića,  Vaje  Maravića,  Nikole  Begovića,  Stevana  Perenčevića,  Nikole  Rafa,  Josipa  AkŠa- 
movića,  Ferde  Rolkovića,  Ivana  Klučeca,  Nike  Lučića,  Gavre  Gjuričića,  Šimuna  Galića, 
Mate  Babića,  Mate  Perića,  Franje  Stojanovića,  Laže  Pavića  i  Mihalja  Badovinca,  te  se  isti 
sastepnici  za  verificirane  smatrati  imadu. 

U  obziru  zastupnikah  iz  gjurgjevaćke  i  križevačke  pukovnije  Sime  Radoičića* 
Miška  Plemenčića,  Slavoljuba  Bosanca,  Steiana  Petrasa,  Dionisia  Despinića,  Dragutina  Re- 
braie,  Ivana  Bogdana,  i  Franje  Pečara,  protiv  kojih  nikakva  tužba  podnešena  nije,  te  koji 
se  s  toga  za  verificirane  priznati  imadu,  odbor  ovaj  verificationalni  primjetjuje,  da  se  nji¬ 
hova  vjerodajna  pisma  protive  kraljevskom  razpisu  od  9.  svibnja  t.  g.  izdanom  na  visoki 
ovaj  sabor;  jer  doćim  se  u  istom  kraljevskom  razpisu  naročito  kaže,  da  zastupnici  krajine 
iosadu  sudjelovati  kod  rješenja  onih  državo-pravnih  pitanjah,  koja  saboru  hrvatsko-slavon- 
skome  nadleže,  stoji  u  vjerodajnim  pismama  navedenih  zastupnikah  naroda  iz  križevačke  i 
gjurgjevaćke  pukovnije,  da  se  oni  imadu  upuštati  samo  u  viećanje  o  odnošenju  kraljevinah 
Hrvatske  i  Slavonije  naprema  kraljevine  Ugarske  i  carstva  Austrijanskog.  Uslied  toga  pred¬ 
laže  se  visokome  saboru ,  da  se  na  rieči  u  vjerodajnim  pismama  izdanim  zastupnicima 
naroda  iz  vojničke  krajine  u  obće,  nikakav  obzir  neuzme ,  te  da  se  isto  ograničenje,  koje 
prava  cielog  našeg  naroda  povredja,  smatra  kao  i  neučinjeno. 

9)  Katoličko  svećenstvo  iz  gradiške  regimente  podnelo  je  dvie  tužbe  protiv  izbora 
zastupnikah  Pave  Jovanovića,  Lazara  Ferića,  llie  Obradovića  i  Stipe  Ivaniševića,  pošto  je 
izbor  istih  bez  njihovog  znanja  i  sudjelovanja  preduzet  bio;  s  toga  mole,  da  se  novi 
izbore  odrede. 

Na  9.  Premda  se  postupanje  ovo  gradiške  pukovnije  ničim  opravdati  nemože,  te 
ipak  s  obzirom  na  kratkoću  vremena  i  nejasnost  izbornog  zakona  verifikationalni  ovaj 
odbor  predlaže,  da  se  izbori  Pave  Jovanovića,  Lazara  Ferića,  llie  Obradovića  i  Stiepe  Iva¬ 
niševića  odobre,  no  da  preuz.  g.  ban  zapoviedničtvo  gradiške  pukovnije  radi  nezakonitosti 
ove  na  odgovor  pozove.  —  Isto  sef  predlaže  i  glede  tužbe  katoličkog  svećenstva,  koje  se 
takodjer  tuži,  da  je  od  izborah  izključeno  bilo. 
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10)  Protiv  izbora  Pave  Skukana  i  Nikole  Jeličića,  zastupnikah  naroda  iz  »lanjske  i 

pukovnije,  podnešene  su  dvie  tužbe,  i  to  prva  Sime  Pilja  navodećeg  da  je  on  kod  izbora  * 

zastupnikah  za  sabor  imao  najviše  glasovah  i  to  79 ,  no  da  je  pukovnik  g.  Zastavniković 
zapovjedio,  da  on  premda  najviše  glasovah  imade,  na  sabor  ići  nemože.  j 

Druga  je  tužba  podnešena  po  njekojem  izbornicima  slunjske  pukovnije,  u  kojoj  p, 
navađjaju,  da  su  oni  dne  21.  svibnja  t.  g  izabrali  za  svoje  zastupnike  većinom  glasovah 
Josipa  Mikšića,  Si  mu  Pilju,  Lazu  Pavića  i  Miju  Badovinca,  no  da  je  dobar  njihov  obrštar  5 
Zastavniković  sa  svoja  dva  zloglasna  viećnika  kapetana  naime  Kliska  i  Kooca  odredio,  da 
Mikšić  i  Pilja  premda  su  najviše  glasovah  dobili,  ipak  na  sabor  poći  neće,  već  druga  dva  ^ 
Skukan  naimre  i  Jeličić.  —  Nadalje  mole,  da  kad  krajišnici  neimadu  sreće  ostaloj  hrvatsko- 
slavonskoj  braći  u  provincialu  jednaki  biti,  te  onu  istu  političku  i  narodnu  slobodu  uživati  1 

koju  im  braća  u  provincialu  uživaju,  ono  da  visoki  ovaj  sabor  blsgoizvoli  kod  premilo- 
stivog  kralja  njekoje  polaštice  sa  tužne  krajišnike  izposlovati,  naročito  pako  da  se  u  krajini 
s  mjesta  politička  i  sudbena  uprava  od  vojničke  odciepi  itd.  * 

Na  10  Uzevši  ova  u  obzir  odbor  ovaj  verifikacionalni  predlaže  visokome  saboru*  n 

da  isti  izvoli  zaključiti:  Premda  bi  sabor  ovaj  u  smislu  čl  16.  svog  poslovnika  iztrag«  ' 

vrhu  podnešene  tužbe  poradi  isključenja  iz  sabora  Josipa  Mikšića  i  Sime  Pilje  učinjenog  n 

po  g.  pukovniku  Zastavnikoviću  sam  kroz  svoje  članove  preduzeti  mogao,  no  iz  obziri  1 
što  su  svi  članovi  sabora  prevažnim  poslovima  zabavljeni,  to  sabor  ovaj  imajući  povjerenje 
u  preuzvišenog  g.  bana,  odlučuje:  da  preuz.  g.  ban  bezodvlaćno  dade  iztragu  o  tome  1 

povesti,  dali  je  kod  izbora  narodnih  zastupnikah  u  slunjskoj  pukovniji  Josip  Mikešić  i  Simo  t 
Pilja  više  glasovah  imao,  nego  li  Pavo  Skukan  i  Nikola  Jeličić,  te  ako  je,  da  odmah  Josipa 
Mikešića  i  Simu  Pilju  na  sabor  pozove,  gospodina  pako  pukovnika  Zastavnikovića  da  poradi  ti 

nezakonitog  postupanja  kojim  je  slobodu  izbora  priečio,  na  odgovornost  pozove.  U  a 

ostalom  za  slučaj  potrebe  pridržaje  si  sabor  ovaj  pravo  i  druga  sredstva  upotriebiti.  U  ti 

ostalom  molba  slunjskih  krajišnikab  imade  se  predati  peticionalriom  odboru.  6  Petrović,  « 

s.  r.  archimandrit  i  predsjednik.  Mirko  Hrvat,  s.  r.  izvjestitelj.  '  t 

(Rieš.  čl.  XXIV.)  * 

Br.  109.  , 

Molba  družlva  prijateljah  muzike  u  Zagrebu :  da  ga  sabor  pod  zaštitu  svoju  1 

uzme,  i  da  mu  godišnju  podporu  od  800  fr.  iz  ovozemaljske  koakuren-  J 

cijalne  zaklade  dozvoli,  te  ujedno  da  ga  pretvori  u  narodni  konservatorij.  * 

Visoki  sabore  kraljevinah  Dalmatinske  Hrvatske  i  Slavonske ! 

Družtro  prijateljah  muzike  n  Zagrebu  jest  jedan  od  najstarijih  narodnih  zavodah  u  1,1 

ovih  kraljevinah;  ustrojeno  je  naimre  isto  drožtvo  godine  1827.  nslied  dozvole  kr.  ugar¬ 
skog  namjestaičtva  od  8.  svibnja  1827.  te  je  povodom  nove  naredbe  o  drožtvih  od  go- 
dine  1853.  nanovo  potvrdjeno  previSnjom  kraljevskom  odlukom  od  12.  siečnja  1855.  * 

Glasom  privitih  pravilah  svrha  družtva  ovog  jest,  da  se  umjetnost  muzike  po  do-  11 
■lovini  raziiri  i  razvije  u  obće,  i  da  se  probudi  ljubav  prama  ovoj  umjetnosti  sa  osobitim 
obzirom  na  značaj  jugoslavenske  glasbe.  * 

Ovu  svrhu  nastoji  družlvo  postići  izvan  ostalih  u  $.  2.  istih  pravilah  naznačenih  ' 

sredstvah  osobito  osnovanjem  i  uzdržavanjem  mnzikalae  učione  za  mladež  obojeg  spola. 

U  kojoj  mjeri  postiglo  je  ovo  družlvo  istu  svrhu  kroz  prenavedeno  sredstvo*,  po-  I 
znalo  je  a  Zagrebu  dovoljno ,  te  se  družlvo  ovo  prez  prekoračenja  granicah  čednosti  mir- 
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nem  saviestjir  poziva  na  one  ovdie  poznate  umjetnike,  koji  su  u  njegovoj  učioni  crpili 
prve  nauke  u  glasbi. 

Kod  ovodružtvene  glas  bene  učione  namjestjeni  su  3  redovita  učitelja,  naimre  uči¬ 
telj  pjevanja,  gosalah,  i  violoncelia,  i  od  prošaste  godine  i  namjestni  bezplatni  učitelj 
pjevanja  uz  nagradu. 

Polag  privitog  proračuna  imade  ovo  družtvo  polag  sadanjeg  ustroja  svake  godine 

1713  for.  50  novč.  a.  v.  dohodka  —  i  2319  for.  50  novč.  a.  v  troška. 

Negledeć  indi  na  to  da  je  uzoriti  g.  stožernik  i  nadbiskup  zagrebački  Gjuro  Haulik 
družtvn  ovome  darovao  svotu  od  6000  for.  srebra  u  zemljištno-razleretnih  obveznicak, 
negledeć  na  to,  da  je  preuzvišeni  g.  biskup  djakovaćki  Josip  Strossmaycr  družtvu  ovomu 
svoto  od  500  for.  darovao,  skucalo  je  ovo  družtvo  jedva  glavnicu  od  9000  for.  a.  v. 

Uslied  toga  neima  ovo  družtvo  osim  kamatah  u  svoti  od  450  for.  a.  v.,  osim  go¬ 

dišnjeg  doprineska  njegove  uzoritosti  strožernika  i  nadbiskupa  zagrebačkog  Gjure  Haulika 
u  svoti  od  157  for.  50  novč.  a.  v.  i  osim  godišnjeg  doprineska  glavnog  grada  Zagreba  u 
svoti  od  200  for.  a.  v  nikako va  druga  stalna  dohodka,  pa  ipak  plaća  svake  godine  samo 
redovite  plaće  trojici  učiteljah  svotu  od  1312  for.  50  novč.  a.  v.  osim  ostalih  gorenave- 
denih  troškovah  u  ukupnoj  svoti  od  2319  for.  50  novč.  a.  v. 

Maojak  indi  ovaj  imade  se  pokriti  doprinesci  članovah  družtva,  koji  su  za  I.  raz¬ 
red  u  godišnjih  12  for,  —  za  U.  razred  u  godišnjih  6  for.  a  za  III.  razred  u  godiš. 
2  for.  a.  v.  opredieljeni. 

No  polag  obstojanja  mnogobrojnih  družtvah  u  Zagrebu,  polag  obće  poznate  sku¬ 
poće  i  siromaštva,  dobivalo  je  ovo  u  I.  razredu  37,  u  II.  razredu  75,  u  III.  resredu  6 
članovah  sada  brojeće  družtvo,  nedovoljnu  svotu  doprinesakah ,  i  tako  spasilo  se  je  od 
razpadnutja  jedino  time,  što  je  od  godine  1853.  počamši  sve  do  godine  1800.  dobivalo 
podporu  godišnjih  500  for.  iz  ovozemske  konkurrencialne  zaklade ,  dočim  opetovana  molba, 
da  se  ovo  družtvo  proglasi  zemaljskim  zavodom ,  i  da  thu  se  jedanput  za  uviek  potrebita 
podpora  iz  zemaljske  konkurrencialne  zaklade  osjegurs,  bijaše  naročito  zabačena. 

Uz  tu  premda  znatnu,  no  ipak  nedovoljnu  podporu  nije  moglo  družtvo  ovo  ni  po¬ 
kušati  da  postigne  ostale  svoje  u  $.  2.  svojih  pravilah  napomenute  svrhe,  kamo  osobito 
spada:  c)  nabavljanje  gudotvorinah  slavjanskih  i  muzikalne  bibliotheke;  d)  sabiranje  narodne 
muzikaln  e  terminologie ;  e)  skupljanje  narodnih  slavenskih  napjevah ;  g)  skupljanje  glavniee 
sa  utemeljenje  narodnog  konservatoria ;  k)  izdavanje  gudotvorinah  i  nagradjivanje  njenih 
sastaviteljah ;  I)  izdavanje  almanaka  muzikalnog. 

Družtvo  indi  ovo  životarilo  je  u  razmjerju  svojih  novčanih  sredstvah,  uzdržava¬ 
jući  jedino  svoju  glasbenu  učionu  i  nju  čuvajući  od  razpadnutja. 

Da  je  družtvo  ovo  obće  koristno  sliedi  jasno  od  tuda,  što  je  više  umjetnikah  prve 
temelje  glasbe  učilo  i  izobrazilo  se  u  glasbi  u  ovodružtvenoj  učioni,  od  kojih  nekoji  ne 
samo  da  su  postali  učitelji  i  ravnatelji  orkestra,  već  si  takodjer  stekoše  poznato  u  muzi¬ 
kalnom  svietu  ime. 

Uslied  toga  raste  svaki  daa  broj  učenikah,  koji  ne  višo  iz  puke  zabave  ili  ljubavi 
k  muziki,  već  toga  radi  uče  muziku,  da  si  za  budućnost  svoju  osiguraju  način  življenja, 
dočim  ostala  mladež  osieljajuća  uzvišenost  muzike  u  ovodružtvenoj  muzikalnoj  učioni  ugo¬ 
da«  i  koristno  probavi  preostalo  joj  od  strogo  propisanih  naukah  vrieme,  koje  bi  morda 
drugćije  bezkoristno  potražilo. 

Daljnju  korist  i  neobhodnu  potrebu  obslanka  ovog  družtva  dokazuje  bjelodano  ola 
važna  okolnost,  da  se  je  družtvo  ovo  vazda  osobito  trsilo  crkvenu  muziku  dignuti  na  do- 
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slojni  stepen  tako,  da  bi  klasička  ota  vrst  glasbe  bila  posve  propala  u  glavnom  gradu 
naših  kraljevinah  bez  sudjelovanja  ovog  družtva. 

Napokon  družtvo  ovo  bilo  bi  još  od  veće  koristi  za  cielu  našu  domovino,  kad  bi 
se  obučavanje  praeparandah  povjerilo  ovodružtvenoj  glasbenoj  učioni,  jer  onda  bi  učitelji 
pučkih  učionab,  koji  su  zajedno  orgulaši,  mogli  izobraziti  se  u  višjoj  muziki,  te  bi  oni 
po  cieloj  domovini  kod  učionah  ponamjestjeni,  razproslranjivali  obuku  u  glasbi,.i  probu- 
djivali  ljubav  k  otoj  umjetnosti. 

I  doista  nedade  se  tajiti,  da  je  naš  narod  osobito  sklon  i  sposoban  za  glasbu  i 
pjesništvo,  nu  poleg  svega  toga  nikomu  nepodje  jošte  za  rukom,  steći  u  narodnoj  glasbi 
slavu,  jerbo  narod  neima  prilike  prirodne  svoje  sile  i  sposobnosti  za  glasbu  izobraziti.  U 
narodu  našem  ima  tolika  sila  pjesamah  i  narodnih  upravo  karakterističnih  napjevah,  da  se 
4ežko  koj  narod  more  s  njime  uzporediti,  pak  ipak  ne  samo  u  izobraženom  svietu,  već  i 
kod  nas  malo  je  poznata  narodna  glasba,  jer  neima  ljudih,  koji  da  ju  njeguju. 

To  pako  učinit  će  doista  pućki  učitelji,  kad  na  ovodružtvenoj  glasbenoj  učioni 
prouče  temeljito  višju  muziku  i  usisaju  ljubav  k  toj  umjetnosti. 

Visoki  sabor  znajući  cieniti  umjetnost  glasbe,  i  videći,  da  je  ota  stranka  umjet¬ 
nosti  u  našoj  poetičkoj  domovini  neobhodno  potrebita,  uvidit  će  od  tuda,  da  ovo,  ne  samo 
interesse  grada  Zagreba,  već  cielo  domovine  zastupajuće  družtvo  nemože  sjegurno  obstati 
inače,  nego  da  se  proglasi  za  zemaljski  zavod  i  da  mu  se  osjegura  znatna  i  stanovita 
podpora  iz  koje  zemaljske  zaklade  jedanput  za  uviek. 

No  gledeć  na  napredak  znanostih  i  na  zahtjevanje  ovog  vieka,  nije  više  do¬ 
voljno,  da  ovo  glasbeno  družtvo  ostane  u  sadanjih  granicah,  to  jest  da  uzdržava  glasbenu 
učionu  sa  prenaznačena  tri  učitelja. 

Domovina  naša  treba  da  imade  Kons  crva  tori  um,  u  kojem  bi  se  po  primjeru 
privitih  pravilab  pražkog  konservatoria  učilo  pjevanje,  zatim  sviranje  na  klaviru,  guslib, 
violoneellu,  flauti,  oboi,  klarinetu,  fagotu  i  rogu  i.  t.  d.  i  u  kojem  imali  bi  se  izobraža- 
vati  glasbeni  umjetnici,  sastavitelji  i  učitelji. 

U  tu  svrhu  potrebito  bi  bilo  8  učiteljah  naimre:  a)  za  glasbenu  theoriu;  b)  za 
klavir;  c)  za  gusle;  d)  za  violoncell  i  contrabass;  e)  za  svirale  od  drva  kao:  flautu, 
piccolo,  klarinet,  oboe;  f)  za  svirale  od  mjedi  kao:  rog,  trombente,  kornet,  posauna,  tuba; 
g)  za  pjevanje  za  mušku,  h)  za  pjevanje  za  žensku  djecu. 

Najsposobniji  tih  učiteljah  bio  bi  zajedno  ravnatelj  konservatoria  i  orkestra. 

Troškovi  konservatoria  bili  bi  sliedeći:  a)  plaće  8  učiteljah  po600for.  —  4800  for. ; 
b)  doplatak  ravnatelju  SCO  for.;  c)  stanarina  za  8  velikih  sobah  1000  for.;  d)  za  potreba 
štine  učione,  kao:  gudolvorine,  instrumenta  i.  t  d,  za  grijanje,  za  razsvietljenje,  za  troš¬ 
kove  pisarne  ravnateljstva,  za  tisak  i.  t.  d.  1200  for;  e)  plaća  tajnika  ravnateljstva  300 
for.;  0  za  poslužitelja  uz  stan  200  for.;  za  muzikalne  akademije,  koncerte,  koji  bi  se  u 
smislu  društvenih  pravilah  davali  bezplatno  za  članove  družtva  300  for.,  ukupno  8000  for. 
Gledeć  na  dohodke  ovog  družtva  u  gore  privi  tom  proračunu  naznačene,  i  u  nadi  da  družtvo 
nebude  imalo  manje,  već  svaki  dan  više  članovah,  i  da  članovi  budu  točno  plaćali  svoje 
godišnje  doprineske,  moglo  bi  ovo  družtvo  svotu  od  1500  for.  a.  v.  na  račun  prenavede- 
nih  troškovah  zajamčiti,  dočim  bi  ove  kraljevino  imale  osjegurali  manjak  godišnjih  6500 
for.  a.  v. 

Uslied  toga  indi  sastoji  ova  molba  iz  2  točke:  i)  da  visoki  sabor  proglasi  družtvo  pri- 
jateljah  muzike  u  Zagrebu  zavodom  ovih  kraljevinah,  i  da  mu  do  užitotvor enj  a  kon¬ 
servatoria  doznači  jedanput  za  uviek  godišnju  pripomoć  od  800  for.  a.  v.  iz  ovozemalj¬ 
ske  konkurrencialne  zaklade;  2)  da  visoki  sabor  preuztrojenjo  družtva  prijateljah  muzke 


Digitized  by  v^.ooQle 


105 


o  Zagreba  a  konservatorium  kraijevinab  Dalmatinske,  Hrvatske  i  Slavonske  polag  gorena- 
vedene  osnove  odluči  i  trošak  godišnjih  8000  for.  a.  v.  po  odbitku  svote  od  1500  for, 
koja  bi  se  iz  društvenih  sriedstvah  namirila ,  indi  u  svoti  od  6500  for.  a.  v.  na  prenave- 
deni  način  osjegura. 

Koju  molbu  opetujuč  ostaje  s  dubokim  strahopočitanjem  —  visokog  sabora.  —  U  Za¬ 
grebu  dne  25.  svibnja  1861.  Ravnateljstvo  društva  prijateljah  muzike  u  Zagrebu.  Dragutin  Klo- 
bnčarić  s.  r.  predsjednik  odsjeka  tehničkog.  Dr.  Aleksa  Vancaš  s.  r.  predsjednik  gospod. 
odsjeka.  Ivan  Vardian  s.  r.  tajnik  društva. 

•/.  Smjerno  podpisani  uvjereni  o  obćoj  koristi  društva  prijateljah  muzike  u  Zagrebu, 
i  neobhodnoj  potrebi  preustrojenja  tog  društva  u  narodni  konservatorij ,  podupiraju 
molbu  istog  društva,  prosećeg,  da  se  proglasi  zemaljskim  zavodom,  da  mu  se  do 
oživotvorenja  konservatoria  pripomoć  godišnjih  8  >0  f.  a.  v.  iz  ovozemaljske  konkurencialne 
zaklade  dozvoli,  zatim,  da  se  isto  društvo  pretvori  u  narodni  konservatorium  i  dotični  tro¬ 
šak  godišnjih  6500  f.  a.  v.  da  se  po  ovih  kraljevinah  osjegura,  te  ju  visokom  saboru  pred¬ 
lažu.  U  Zagrebu  dne  26.  svibnja  1861.  Strossmayer  s.  r.,  vLad.  i  v.  šupan.  Ivan  Kralj.  s.  r  , 
posveć.  biskup.  V.  Soić  s.  r.,  biskup,  lliašević  s.  r.  G.  Petrović  s  r.,  archimand.  Grof 
Kulsser  s.  r.  Dr.  Šuhaj  s.  r.  Priča  s.  r.  Stcfan  Kragujević  8.  r.,  episkop  pakrački.  Grof 
Janković  s.  r.  Kraljević  s.  r.  Filetić  s.  r.  Thaller  s.  r.,  zast.  plet.  Barun  Hellenbach  s.  r. 
Prandau  s.  r. 

(Rieš.  čl.  LXXIII.) 

Br.  llO. 

Predlog  narod,  zastup.  Tomislava  Padavića:  da  bi  se  žiteljstvu  kotara  ča- 
barskog,  delničkog  i  ravnagorskog  potrebita  za  gospodarstvene  svrhe  drva 
badava  davala  iz  gospoštinskih  šumah. 


Visoki  sabore'/ 

Jedan  dio  naroda  županije  riečke ,  t.  j.  šileljstvo  kotara  Čabarakog,  Delničkog  I 
Ravnagorskog,  doselio  se  u  onaj  prediel  nsšo  domovine  pod  pogodbom:  da  se  njemu  za 
domaće  potrabe  1  i  e  s  U  j.  daske  (š  i  n  d  o  I  e)  i  ostala  za  krovove  potrebita  gradivna  drva, 
—  zatim  brvna  za  ostenke  i  podove,  —  goriva  drva,  i  za  cestovne  svrhe  protrebiti  lies, 
bezplalno  od  dotičnih  gospoštinskih  šumah  davati  imade. 

Pravo  ovo  naroda  neprekidno  trajaše  od  doselenja  njegovog  tja  do  godine  1836; 
kadno  plemstvo,  bez  privoljeoja  i  saslušanja  naroda  to  pravo  ukine,  te  time  prisili  tamošnje 
iiteljstvp  na  kupovanje  gore  pomenutog  gradivnog  licsa,  za  veoma  veliku  cienu. 


S  razloga  dakle:  što  narod,  bez  njegovog  dozvoljenja  n  najnovije  vrieme,  nepra¬ 
vedno,  kroz  tada  goapodujuće  plemstvo,  prava  svog  lišen  bisše ,  i  s  razloga  nadalje :  što 
u  onom  predieln  naše  otaćbine  obće  poznata  neplodovilost  zemaljah,  pučanstvo  u  tako  ve¬ 
liko  siromaštvo  i  oskudicu  strmoglavi,  da  si  uz  nametnutu  cienu,  niti  nušdnog  iiesa  za 
sam  popravak  kućah ,  a  kamoli  za  sasvim  novu  sgradu,  pribavili  nemože ,  —  nego  pri¬ 
siljeno  a  zimsko  doba  zavičaj  svoj  ostavili  i  otići  u  daljnje  krajeve  na  radnjo ,  za  moći 
laglje  i  sebe  i  svoju  obitelj  uzdršavati,  —  predlažem  dakle :  da  bi  se  visoki  sabor  tro- 
jedne  kraljevine  ,za  povratak  onih  prevah,  na  temelju  kojih  se  tamošnje  šileljstvo  u  onaj 
prediel  naselilo,  neimre  bezplalno  davanje  iz  gospoštinskih  šumah  gradjevnog  iiesa,  kano: 
daskah  i  ostalog  za  krovove,  —  brvnah  za  ostenke  i  podove,  gorivih  drvab,  —  nušdnog 
(ii  tte*.  sob.  spis.  186i .)  14 
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za  cestovne  gradjne,  a  u  obće  za  sve  potrebite  gospodarstvene  svrhe*  zakonom  član  skorje 
izjaviti  blagoizvolio,  te  tako  jedan  dio  naroda  iz  očevidne  propasti  izbavio. 

U  Zagrebu  dne  31.  svibnja  1861.  Pa  da  vi  ć  s.  r.,  zastupnik. 

(Riei.  ćl.  CIX.) 

Br.  111. 

Zakonski  predlog  narod,  zastup.  Ivana  Vončine  o  uredjenju  sabora. 


Visoki  sabore! 

Izdanje  zakona  o  saboru  spada  medju  najprešnije  zadaće  naše. 

S  toga  predlažem  ovdje  pod  •/.  osnovo  takova  zakona  s  molbom:  da  se  natiskan 
medju  članove  sabora  razdieli,  i  što  prije  za  saborsko  pretresivanje  priugotovi. 

7*  Osnova  privr.  zakona  o  saboru  kraljevine  dalmatinsko-hrvatsko-slavonske. 

Glava  I.  0  sastavu  sabora. 


$.1.  Pravo  udioničtvovanja  u  saboru  izvršuje  se  u  kraljevini  dalmatinsko-hrvat- 
sko-slavonskoj  po  osobnom  dostojanstvu,  i  putem  zastupstva. 

$.  2.  Izabiru  za  sabor  zastupnike:  I.  županije;  II.  slob.  i  kralj,  gradovi:  III. 
hrv.-slav.  vojnička  Krajina;  IV.  vlastela,  polag  županijah,  najviSji  porez  plaćajuća. 

Ukupni  broj  svih  zastupnikah  iznosi  sto  četrdeset. 

S.  3.  Kao  zastupnici  neimaju  pristupa  na  sabor:  a)  oni,  koji  neprinadleže  kra¬ 
ljevini  budi  rodom,  budi  naturalizaciom,  budi  zadobljenim  zakonito  indigenatom ;  b)  oni,  koji 
neomiju  čitat  i  pisati;  c)  oni  koji  nisu  vješti  raspravnomu  jeziku  sabora;  (§.  69)  d)  oni 
koji  još  nisu  navršili  tridesetu  godinu;  e)  oni  koji  se  nalaze  pod  skrbničtvom  ili  pod  se¬ 
kvestrom;  f)oni,  proti  kojih  je  imetku  otvorem  stečaj  ili  poveden  postupak  nagodni,  dokle 
traje  razprava  stečajna  ili  nagodna ,  a  tako  i  poslie  razprave ,  ako  su  obnadjeni  krivi  a 
nisu  oprošteni  od  posljedicah  osude;  g)  oni  koji  se  nalaze  pod  iztragom  zarad  zločin¬ 
stva,  ili  zarad  prestupka,  ili  zarad  prekršaja  učinjena  od  koristoljubja.  Prekršaji  suprot 
javnoj  ćudorednosti  onda  su  samo  zapreka ,  kad  nespadaju  u  red  onih ,  koji  se  progone 
samo  na  zahlievanje  uvredjenoga ;  h)  oni ,  koji  su  osudjeni  zarad  kojega  od  kažnjivih  6i- 
nah,  pomenutib  u  predidućoj  točki  g),  ako  nisu  oprošteni  od  štetnih  posljedicah  osude. 

$.  4.  Županije  izabiru  za  sabor  osnmdeset  i  dva  zastupnika  i  to : 


a)  županija  zagrebačka 

b)  „  varaždinska 

c)  „  križevaćka  . 

d)  „  požežka 


20 

18 

7 

7 


e)  županija  virovitička 

f)  „  sriemska 

g)  „  riečka  . 


13 

10 

7 


ukupno 


82 


$.  5.  Broj  zastupnikah  za  slob.  i 


1)  za  grad  Zagreb . 4 

2)  „  ,  Osiek  .....  2 

3)  „  „  Rieku . 2 


4)  „  ,  Varaždin  ....  1 

5)  „  „  Karlovac  ....  1 

6)  „  ,  Bakar  .....  1 

§.  6.  Slobodne  krajiško  obćine  ns 
bag,  Karlovci,  Kostajnica,  Mitrovica,  Petrinja, 
»abor  po  jednoga  poslanika. 


j.  gradove  iznozi  petnajst  i  to: 

7)  za  grad  Koprivnicu  .  .  .1 

8)  yt  s  Senj .  f 

9)  „  „  Križevce  ....  1 

10)  t  „  Požegu  .....  1 

ukupno  ...  15 

e:  Belovar,  Brod,  Ivanić  (tvrdja),  KarJo- 
Petrovaradin ,  Vinkovci  i  Zemun ,  izabiru  za 
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$.  7.  Jedanaest  brratsko-slavonskih  vojničkih  pukovnijah  krajiških ,  razDmievajoć 
amo  i  pukovniju  petrovaradinsku,  izabiru  za  sabor  po  dva  zastupnika. 

$.  8.  Vlastela ,  preko  500  for.  izravnoga  poreza  plaćajuća  biraju :  a)  u  županiji 
zagrebačkoj  i  riečkoj  3;  b)  u  županiji  varaždinskoj  2;  c)  u  županiji  križevačkoj  1;  d) 
u  županiji  požežkoj  1;  e)  u  županiji  virovitičkoj  2;  0  u  županiji  sriemskoj  1;  ukupno  10. 

Glava  II.  0  izbornicih  i  o  izboru  zastupnikah. 


A.  U  županija!)  i  B.  u  slobodnih  i  kraljevskih  gradovih. 

$.  9.  Svaka  županija  i  svaki  slobodni  i  kraljevski  grad  ima  se  za  osam  danah 
izza  kako  ovaj  zakon  bude  proglašen,  porazdieliti  na  tolika  izbornih  kotarab,  koliko  imado 
izabrati  zastupnikah. 

Podjedno  ima  se  za  svaki  izborni  kotar  odrediti  glavno  mjesto. 

$.10.  Ovu  naredbp  imedu  s  obzirom  na  jednak  u  koliko  je  moguće  broj  sta¬ 
novnika  za  svaki  izborni  kotar  i  na  mjeslne  okoline,  u  županijah  municipalne  skupštine, 
pritegnuvši  obćinske  sudce,  a  u  gradovih  dotična  poglavarstva  zajedno  s  vanjskim  magi¬ 
stratom  učiniti,  ter  to  odmah  oglasili  stanovnikom  izbornoga  kotara ,  a  podjedno  prijaviti 
banu  uz  naznaku  izbornih  kotarah. 

§.  11.  Podjedno  ima  veliki  žopan  pod  predsjedom  dotičnoga  velikoga  sudca  ili 
kotarskoga  sudca  ili  pristava,. a  u  slobodnih  i  kralj,  gradovih  magistrat  pod  predsjedom 
kojega  od  ćlanovah  magistrata  postaviti  za  svaki  izborni  kotar  odbor  od  dva  neporočna, 
s  izbornom  kotaru  ogledna  i  nepokretuinu  kakovu  posjedujuća  muža ,  ter  bezodvlaćno  o 
tom  izvjestiti  bana,  naznačivši  članove  odborah ,  a  tako  i  izborne  kotare , ;  za  koje  sn  od- 
redjeni  odbori. 

Svakome  odboru  ima  se  pridati  po  jedan  bilježnik,  nu  bez  glasa. 

Namještenim  u  izbornom  kotaru  sveštenikom  sviuh  zakonom  priznanih  vjerozako- 
aab,  slobodno  je  pridružili  se  dotičnom  odboru  kao  ravuopravni  Članovi. 

$.12.  Predsjednici  odborah,  napomenutih  u  predidućem  §,  imadu  za  8  danah, 
izza  kako  budu  imenovani ,  najviše  osam ,  a  najmanje  četiri  dana  unapried  odrediti ,  ter 
svimi  u  zemlji  običajnimi  putevi  i  načini  izbornim  kotarom  oglasili  dan,  kojega  će  se  za¬ 
početi  sastava  listacah  isbornićkih. 

Ovaj  dan  mora  biti  za  sve  izborne  kotare  iste  županije ,  ili  istoga  slobodnoga  i 
kraljevskoga  grada  jedan  i  isti. 

$.  13.  Da  se  uzmogne  preduzeti  popis  izbornikah ,  imadu  se  okružni  ili  kotarski 
sndci  i  gradski  magistrati  za  vremena  pobrinuti  o  to ,  da  se  dotičnim  odborom  pribave 

dotični  krslni  registri,  listine  porezne,  i  ina  dokazala  k  tome  potrebita. 

$.  14.  Listare,  u  koje  se  imadu  upisivati  izbornici,  imadu  okružni  ili  kotarski 
sudci,  a  u  gradovih  magistrati  po  obrazeu  priklopljenom  pod  •/.  za  vremena  prirediti,  pa  jih 
predati  dotičnim  odborom. 

$.  15.  Na  odredjeni  dan  ima  dotični  odbor,  držeći  se  po  mogućnosti  naravnoga 
reda  (n.  p.  po  obćinah ,  podobćinah,  ulicah,  trgovih  itd.)  započeti  popis,  pa  ga  neprekidno 
dotle  nastaviti,  dok  godj  još  ima  izbornikah. 

f.  16.  Lica  ženska  nemaju  prava  izbornoga 

$.  17.  Izbornik  je,  ako  mu  nestoji  na  putu  koja  od  zapriekah  izbrojenih  u  §.  3. 

ilov.  a,  e,  f,  g,  b,  bez  razlike  vjerozakona  svaki  punoljetan  stanovnik  ove  kraljevine, 

I.  U  slob.  i  kralj,  gradovih:  1)  ako  je  mjestni  gradjaain,  ili  2)  ako  u  obsegu 
grada  posjeduje  nepokretainu  kakovu  kao  vlastnik,  i  od  nje  plaća  najmanje  pet  for.  iz¬ 
ravnoga  poreza;  ili  3)  ako  se  je  u  gradu  nastanio  kao  obrtnik,  ter  od  svoga  obrta  plaća 

14* 
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najmanje  Šest  for.  izravnoga  poreza;  ili  4)  ako  je  advokat ,  doktor  pravab  ili  Uečničtva, 
chirurg,  zomljomjer,  akademični  umjetnik,  javni  učitelj,  profesor,  župnik  ili  kapelan. 

II.  U  župani jah:  1)  ako  o  izbornom  kotaru  posjeduje  nepokretninu  kakovu  kao 
vlastnik,  i  od  nje  plaća  najmanje  četiri  for.  izravnoga  poreza;  ili  2)  ako  je  kućni  gospo¬ 
dar  koje  kućne  zadruge,  koja  posjeduje  četvrt  selišta  dosada  nrbarskoga,  ili  posjedovanja 
spodobne  prostranosti ;  ili  3)  ako  je  u  izbornom  kotaru  naslanjan,  ako  spada  u  koj  od 
redovah,  gore  pod  I.  3.  i  4.  naznačenih,  i  plaća  od  svoga  obrta  najmanje  pet  for.  izra¬ 
vnoga  poreza. 

§.  18.  Sastavljene  listare  izbornikah  imadu  se  javno  izložiti  uz  osam  danak  na 
sastajalištu  odbora,  ter  o  tom  da  je  to  učinjeno,  obavjestiti  pučanstvo  izbornoga  kotara 
tim  dodatkom,  da  je  svakomu  slobodno  uz  ovaj  rok  od  8  danak  izložene  listare  izber- 
ničke  pregledati,  ter  proti  izpravnosti  istih  prigovoriti. 

$.  19.  Prigovor  može  biti  upravljen  proti  tomu:  a)  ako  prigovornik  nije  onešen 
u  listaru  izborničku  po  zakonu;  b)  ako  je  tko  tretji  upisan  nezakonito. 

$.  20.  Prigovor  ima  se  uslmeno  ili  pismeno  podignuti  kod  predsjenik*  odbora, 
ter  podjedno  imadu  se  pridonieii  potrebita  dokazala.  Odbor  ima  baiotezno  riešiti  ter  od¬ 
luku  prigovorniku  ustmcno  ili  pismeno  oglasiti. 

$.  21.  U  županijah  ima  se  ustmeni  prigovor,  a  tako  isto  i  odluka  istog  zajedno 
s  dotičnimi  razlozi  na  kratko  pobilježiti,  pa  ako  se  proti  ovoj  odluci  uloži  utok,  vas  do¬ 
tični  zapisnik  zajedno  s  pridonešenimi  dokazali  predložiti  drugoj  molbi. 

§.  22.  Ako  je  prigovor  upravljen  proti  kojoj  gradskoj  listari  izbornićkoj ,  pa 
ako  prigovoritelj  s  odlukom  nije  zadovoljan,  prosto  mu  je  proti  toj  odluci  uložiti  ulok 
na  magistrat,  koi  će  o  tom  saslušavši  predsjednika  odbornoga  imati  čim  prije  izreći  ko¬ 
načnu  odluku. 

$  23.  Ako  je  pako  prigovor  upravljen  proti  kojoj  izbornićkoj  listari  u  županiji, 
pa  ako  se  proti  dotičnoj  odluci  odbora  uloži  utok,  o  ovom  utoku  odlučuje  kao  druga  i 
posljednja  molba  municipalna  skupština  županijska ,  ili  ako  iste  u  onaj  mah  nebi  bilo ,  — 
osobiti  odbor,  sastojeći  od  jednoga  podžupana  kao  predsjednika  i  šest  članovab.  Ovaj  od¬ 
bor  izabrat  će  za  laj  slučaj  županijska  skupština  tom  prigodom,  kad  bude  razdjeljivala  žu¬ 
paniju  na  izborne  kotare.  I  županijska  skupština ,  i  ako  nje  neima,  ovaj  odbor  ima  ulo¬ 
žene  dotične  utoke  riešiti  bezodvlačno. 

$.  24.  U  slućajevih  napomenutih  u  §.  22.  i  23.  ima  se  utok  ili  odmah  prigodom 
tom,  kad  se  proglasi  dotična  odluka,  ili  najdulje  uz  dan  onaj,'  kojega  je  odluka  progla¬ 
šena,  uložiti  ustmeno  ili  pismeno  kod  odbora.  Kod  dostavljenih  odlukah  uz  vrieme,  u  koje 
c.  kr.  pošta  dvaput  od  dotičnog  utočnika  doći  može. 

$.  25.  Ako  se  prigovor  utokom  pronadje  temeljit,  ima  se  po  tom  odmah  izpra- 
viti  opadnuta  listara  izbornička. 

§.  26.  Po  izmaku  roka  za  prigovore,  i  pošto  budu  uzriešeni  svi  uloženi  utoci,  imadu  se 
listare  izborničke  konačno  završiti,  ter  daje  to  učinjeno,  zabilježiti  na  istih  listarah  prfmetnuvši 
dan  i  podpis  članovab  odbora.  To  isto  mora  se  svakako  bez  obzira,  da  li  su  uloženi  utooi  rie- 
Šeni  ili  nisu,  odmah  učiniti,  čim  po  izmaku  osmodnevnoga  roka  za  prigovore  bude  minulo  dalje 
vrieme  od  petnaest  danah.  Nu  u  ovom  slučaju  bit  će  slobodno  oštećenome  time  utočniku  pritužiti 
se  toga  radi  na  svom  micstu.  proti  onom  organom,  koji  su  riešitbu  njegova  utoha  zanemarili. 

§.  27.  Kad  su  izborničke  listare  konačno  zaključene ,  imadu  dotični  odbori  iz¬ 
vornike,  priredivši  za  sobe  i  pridržavši  vjerovne  prepiše  istih,  —  za  osam  danah  u  žu¬ 
panijah  velikomu  županu ,  a  u  gradovih ,  nepridržavši  za  sebe  nikakovih  prepisah,  magi¬ 
stratu  podoieti. 


Digitized  by  v^.ooQLe 


109 


Veliki  župan  i  magistrat  dužni  su  primljene  izvornike  izbornićkih  listarab ,  prire¬ 
divši  za  sebe  i  pridržavSi  vjerovne  prepiše  istih,  bežodlačno  predložiti  banu. 

S  28.  Dan  kojega  će  se  birati  zastupnici,  odredit  će  ban  za  svukolikn  kraljevinu. 

Izborni  dan  za  svu  kraljevinu  mora  biti  jedan ,  ter  se  tako  odrediti ,  da  će  biti 
ozmožno,  dovršiti  izbor  zastupnikah  najmanje  deset  danah  prije,  nego  će  se  otvoriti  sa¬ 
bor,  —  a  odredjeni  izborni  dan  najmanje  petnaest  danah  unapred  oglasiti  narodu  javnimi 
obznanami,  i  inirai  običajnimi  putevi  i  načini. 

Ovo  proglasiti  imat  će  u.  županijab  municipalna  skupština,  ili  ako  nje  nebi  bilo, 
veliki  župan  ili  podžupan,  a  u  gradovih  dotični  magistrat. 

g.  29.  čim  bude  ustanovljen  obćeniti  izborni  dan,  dužan  će,  biti  veliki  župan*  a 
u  gradovih  predstojnik  magistrata,  za  svaki  izborni  kotar  imenovati  za  upravu  izbora  pred¬ 
sjednika  i  bilježnika,  a  za  taj  slučaj,  ako  bi  ovi  bili  zaprečeni ,  svakome  namjestnika  ,  ter 
imena  istih,  kao  i  imena  dotičnih  kotarah  izbornih  bezotezno  prijaviti  banu. 

Ova  lica  čine  izborno  povjerenstvo,  pri  kojem  sudjeluje  bilježnik  bez  glasa.  — 

$.  30.  Predsjednik  imenovaoi  za  upravu  izbora  ima  so  pobrinuti  o  to,  da  se 
barem  dva  dana  unapried  oglasi  doba,  u  koje  će  se  na  ustanovljeni  izborni  dan  otvoriti 
skupština  izboraibah. 

Ovo  doba  ima  biti  svagda  deveta  ura  rano. 

§•  31.  0  ustanovljenoj  uri  izjavi  predsjednik,  da  je  skupština  izbornikah  otvo¬ 
rena,  8  tom  primjetbom,  da  svaki  izbornik  ima  pravo  očitovati  svoju  misao  slobodno  i 
bez  zapreke,  da  je  paku  domaćinu  zakoni  strogo  i  pod  kazan  zabranjeno,  na  ikoji  način 
smetati  skupštinu  izbornu. 

g.  32.  Svaki  izborni  kotar  izabire  samo  jednoga  zastupnika. 

g.  33.  Pravo  glasa  u  izbornom  kotaru  imaju  samo  oni  izbornici ,  koji  su  upisani 
u  izborničke  listare  istoga  izbornoga  kotara;  niti  ikome  od  onih,  koji  su  jurve  upisani  u 
izborničke  listare  kotara ,  nemože  se  uskratiti  pravo  glasa. 

U  tu  svrhu  inradu  se  završene  konačne  listare  izbornoga  kotara  javno  izložiti  u 
skupštini  izbornoj. 

§.  34.  Nitko  nesmije  s  ikakvim  oružjem  doći  u  skupštinu. 

g.  35.  Svaki  izbornik  vlastan  je  samo  osobno,  i  to  u  jednom  samo  izbornom 
kotaru  glasovati.  Ako  proti  tomu  uzpostupi,  ima  se  kazniti  globom  primjerenom  njego¬ 
vom  imetku. 

§.  36.  Pravo  i  dužnost,  uzdržati  mir  i  red  u  izbornih  skupštinah,  i  kod  popisi¬ 
vanja  izbornikah,  pristoji  isključivo  predsjedniku 

Van  da  on  uzište,  nesmije  se  postaviti  nikakova  oružana  sila  u  neposrednoj  blizini 
onoga  mjesta,  gdje  bivaju  skupštine  ili  sjednice.  Kako  vlasti  gradjanske,  tako  i  zapov¬ 
jednici  oružane  sile  državne,  dužni  su  dovoljiti  bezuslovno  dotičnomu  zahtjevu  predsjednika. 

g.  37.  Odmah,  čim  se  otvori  izborna  skupština,  izvidi  predsjednik  ukupni  broj 
sakupljenih  izbornikah. 

Koji  posije  dodju,  imadu  se  prijaviti  predsjedniku  u  tu  svrbu,  da  jim  se  imena 
pobilježe. 

g.  38.  Izza  kako  bude  izvidjen  ukupni  broj  izbornikah,  prosto  je  svakomu  iz¬ 
borniku  naznačiti  skupštini  za  izbor  jednoga  kandidata,  koji  po  njegovom  mnienju  uživa 
obćenito  pouzdanje  izbornikah. 

Na  to,  da  so  ovim  pravom  posluži,  ima  predsjednik  izrekom  i  razgovjetne  po¬ 
zvati  izbornu  skupštinu. 

Ova  naziaka  ima  se  činiti  svagda  javno  i  ustmeno. 
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$.  39.  Ako  66  naznači  famo  jedan  kandidat ,  ima  predsjednik  u  skupštini  jamo 
i  razgovetno  prozvati  ime  njegovo  ter  one  izbornike ,  koji  su  za  kandidata,  pozvati,  da 
se  oddiele  od  ostale  skupštine,  ter  da  na  stranu  desnu  stupe. 

Ako  je  portom  većina  izbornikah  na  stranu  stupila,  ima  se  kandidat  odmah  pro¬ 
zvati  kao  izabrani  zastupnik. 

Ako  li  su  pako  izbornici  na  desno  odstupivši  u  manjini,  ili  ^ko  su  brojem  jed¬ 
naki  onima,  koji  su  na  mjestu  ostali,  onda  ima  predsjednik  pozvati  izbornike  da  naznače 
inoga  kandidata  ,  pak  onda  pošto  se  naznači  javno  i  razgovjetno  novi  kandidat,  isti  postu¬ 
pak  ponoviti. 

Ako  se  konklamaciom  na  jedan  mah  naznače  više  izbornih  kandidatah  ili  dapače 
svi  izborni  kandidati  po  izbornoj  skupštini,  onda  je  držan  predsjednik,  pobilježiti  točno  sve 
naznačene  kandidate,  izbornikom  jih  pročitati,  ter  svakoga  pojedinoga  kandidata  podvrći 
glasovanju  na  način  gore  ustanovljeni. 

Glasovanja  imadu  se  nastaviti  dotle,  dok  se  budi  postigne  većina  za  kojega  kan¬ 
didata,  budi  dok  se  u  obće  novi  kandidat  naznači. 

f  40.  Ako  se  obredjaju  kandidati  svikolici  a  nijedan  od  njih  nezadobije  nad- 
polovične  većine  glasujućib,  onda  se  ima  odmah  glasovati  o  onoj  dvojici  kandidatah,  koji 
su  za  sebe  zadobili  najviše  glasovah.  U  tu  svrhu  pozove  predsjednik  one  izbornike,  koji 
hoće  da  svoj  glas  dadu  jednom  kandidatu,  da  odstupe  na  lievo,  a  one,  koji  hoće  da  se 
izjave  ta  drugoga  kandidata,  da  odstupe  na  desno. 

U  tom  slučaju  ima  se  ne  samo  ime  jednoga  i  drugoga  kandidata  prozvati  javno 
i  razgovjetno,  nego  i  čim  razgovjetnije  naznačiti  ona  strana,  na  koju  imaju  odstupiti  oni, 
koji  za  njega  glasuju. 

Ako  pri  ovom  glasovanju  na  strani  jednoj  i  drugoj  uzsliedi  i  pokaže  ae  posve 
jednaki  broj  glasovah,  onda  odlučuje  izmedju  kandidata  jednoga  i  drugoga  kocka. 

$.  41.  Glasovi  se  broje  i  bilježe  glasno  i  javno. 

$.  42.  Svako  pojedino  glasovanje  kako  u  slučajevih  $.  40.  tako  i  u  slučajevih 
S«  41.  ima  se  unieti  u  zapisnik,  koji  se  vodi  o  izboru. 

$.  43.  Zapisnik  o  izboru  vodi  bilježnik  u  dva  primjerka.  Ovaj  zapisnik  ima  sa¬ 
državati:  l)dan  izbora;  2)irne  izbornoga  kolara  i  glavnoga  njegova  mjesta;  3)  ime  pred¬ 
sjednika  i  bilježnika;  4)  ukupni  broj  pritomnih  izbornikah;  5)  uz  ime  svakoga  pojedinoga 
izbornoga  kandidata,  koji  je  podvrgnut  glasovanju,  broj  izbornikah,  koji  su  za  njega  i 
broj  izbornikah,  koji  su  proti  njemu  glasovali;  6)  ako  je  odlučila  kocka,  napomenuv 
o  tom,  i  o  načinu,  kako  so  je  pri  tom  postupalo. 

Na  koncu  ima  se  dodati  i  to:  da  je  dakle  N  N.,  (ime  izabranoga  zastupnika)  kao 
zakonito  izabran  zastupnik  izbornoga  kolara  N.  N  priznan  i  prozvan. 

$•  44.  Zapisnik  o  izboru  ima  se  u  dva  primjerka  još  dok  traje  skupština,  — 
sastaviti,  ter  odmah  cjelovit  i  vaskolik  jasnim  glasom  pročitati  skupštini.  Pri  tom  je  pro¬ 
sio  svakome  izborniku  sam  glavom  pregledati  zapisnik,  ter  ako  budi  ovim  putem  ili  inače 
opazi  u  njem  nedostatakah,  ili  nelzpravnostth,  to  javno  prigovoriti  i  konstatirati,  a  tako 
isto  i  iskati,  da  se  izprave  takove  neizpravnosti. 

$.  45.  Zapisnik  o  izboru  po  predidućem  $.  javno  uvjerodostojen,  ima  se  prije, 
nego  se  razpusti  skupština,  u  primjerku  jednom  i  drugom  ne  samo  po  predsjednika  i  bil¬ 
ježniku,  nego  i  po  najmanje  deset  izbornikah  vlastoručno  podpisati,  ter  jedan  primjerak 
od  toga  odmah  uručiti  zastupniku. 

S-  46.  Primljeni  zapisnik  o  izboru  ima  služit  zastupnika  kao  vjerodajnica. 
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C.  U  e.  kr.  vojničkoj  Krajini. 

$.  47.  Nitko,  koji  prinadleži  o.  kr.  vojsci  kao  pravi  vojnik,  (combattant)  neamije 
nčestovati  u  izborih  zaslupnikah  za  vojničku  Krajinu. 

g.  48.  U  ostalom  izabiraju  mjesta  navedena  u  $.  6.  ovoga  zakona  svoje  zastup¬ 
nike,  i  izdaju  im  povjernice  na  onaj  isti  način  *  kao  i  god.  1861. 

$.  49.  U  pogledu  izbora  zastupnikah  za  okružja  pukovnijah,  odredjujo  se  sliedeće: 

1)  Odbornici  obćinah,  koje  se  nalaze  u  pojedinom  kotaru  kompanijskom,  izabiru  pod  pred- 
ijedom  najstarijega  izmedju  njih  ti  prilomnosti  zapovjednika  od  kompanije  ili  njegova  nam- 
jestnika  kao  političnoga  glavara  kotarskoga,  iz  sredine  dotičnih  obćinah  po  dva  izbornika; 

2)  izbornici  svakoga  pojedinoga  okružja  regimentskoga,  pošto  se  pod  predsjedom  naj¬ 
starijega  izmedju  njih  u  prilomnosti  zapovjednika  od  pukovnije  ili  njegova  namjestnika 
kao  političnoga  glavara  ekružuoga  sakupe  na  odredjeni  za  svu  kraljevinu  izborni  dan  ($. 
38.)  u  mjestu  štopskom,  izabiru  po  dva  zastupnika,  i  izdaju  im  potrebitu  povjernicu. 

3)  Odbornike  obćinah  (točka  1.)  sazivlje  zapovjednik  od  kompanije,  izbornike  (točka  2.) 
pako  zapovjednik  regimente. 

D.  0  vlastelstvu. 

$.  50.  Vlastela,  kao  najvišji  porez  plaćajući,  sačinjavaju  u  svakoj  županiji  po¬ 
sebno  izborno  tielo,  izuzamši  županiju  riečku,  koja  se  u  tom  obziru  županiji  zagrebačkoj 
pridružuje. 

§.  51.  Oni  biraju  u  glavnomu  mjestu  županije  pod  predsjedom  velikoga  župana 
načinom  u  ovom  zakonu  propisanim,  u  $.  8.  propisani  broj  zastupnikah. 

Glava  III.  0  izberivih,  i  o  trajanju  zastupničkoga  zvanja. 

$.  52.  Nijedan  izborni  kotar,  i  nijedno  izborno  tielo  nije  pri  izboru  zastupnika 
stegnuto  na  granice  izbornoga  kotara ,  niti  na  sredinu  ili  stališ  izbornoga  tiela.  Zastupnik 
može  različit  biti  od  svojih  izbornikah  i  svojim  prebivalištem  i  svojim  stališem. 

$.  53.  Za  zastupnika  može  se  izabrati  svatko:  a)  ako  mu  na  putu  nestoji  koja 
od  zaprekah  napomenutih  u  $.  3. ;  b)  ako  neprinadleži  c.  kr.  vojsci  kao  vojnik  (combattant). 

$  54.  No  nemogu  se  izabrat  za  zastupnike:  a)  okružni  ili  kotarski  sud«  i  pri¬ 
stavi  u  onom  kotaru,  u  kojem  su  namješteni;  b)  članovi  izbornoga  povjerenstva  n  onom 
izbornom  kotaru,  za  koje  je  isto  povjerenstvo  postavljeno. 

$.  55.  0  tom,  da  li  je  valjan  izbor  kojega  zastupnika,  kao  i  o  tom,  da  li  koj 
izabranik  isu  pristup  na  sabor,  odlučuje  sabor. 

f.  56.  Ako  se  koj  javni  urednik  izabere  za  zastupnika,  nemože  mu  se  niti  zabra¬ 
niti  prihvat  toga  zvanja,  niti  uzkratiti  dopust,  ako  ga  na  to  uztreba. 

$.  57.  Ako  se  tko  u  više  izbornih  tielah  izabere  za  zastupnika,  držan  je  za  dva 

tjedna  od  onoga  dana  počamši ,  kad  sabor  dotične  izbore  obnadje  za  zakonite,  izmedju 
povjerenih  mu  tih  različitih  miestah  zastupničkih  odabrati  jedno. 

Ako  toga  neučini ,  ima  se  kockom  riešiti ,  kojemu  izbornomu  kotaru  ili  kojemu 
izbornomu  tielu  on  da  bude  zastupnik. 

§.  58.  Jedini  sabor  vlastan  je  primiti  ostavku  zastupnika  jurve  izabranoga. 

$.  59.  Ako  se  smrću,  ostavkom  (§.  58)  ili  na  ini  koj  način  izprazni  mjesto  kojega 
zastupnika,  imadu  se  izbornici  dotičnoga  izbornoga  kotara  ili  do'ićno  izborno  tielo  najdulje 
sa  15  danah,  izza  kako  se  je  mjesto  izpraznilo,  —  sakupiti,  ter  izabrati  novoga  zastupnika. 

g.  60.  Zastupnici  ae  izabiru  samo  za  vrieme,  dok  traje  sabor,  za  koji  se  izabiru. 

.  Glava  IV.  0  zadaćah  sabora  i  o  povlastih  njegovih  članovah 

§,  61.  Pravo  iniciative  pristoji  i  i\j  Veličanstvu  kralju  i  saboru  samomu. 

f  62.  Kralj  izvriuje  ovo  pravo  potom  kralj,  prediogah. 
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$.  63.  Nijedan  Slan  sabora  nesmije  se  radi  mnienja  izjavljena  viećajuć  o  kojem 
predmeta,  uz  ikoji  način  progoniti,  a  kamo  li  kazniti. 

$.  64.  Nije  dopustiv  proti  ikojemu  Slano  sabora  čest  tjedanab  prije  a  toliko  tjedanah 
poslie  sabora  osobni  zatvor. 

$.  65.  Nijedan  Slan  sabora  nesmije  se,  izim  ako  se  uprav  u  Sinu  zateSe,  u 
vrieaae  i  bez  privole  sabora  progoniti  ili  kazniti  radi  kakova  djela  kažnjiva. 

Glava  V.  0  predsjedništvo,  o  redu  sjedenja  i  o  redu  poslovnom  sabora. 

$.  66.  Sabor  se  sakuplja  u  jednoj  kući. 

$.  67.  Sabor  otvara  u  ime  Nj.  Veličanstva  kralja,  ban,  koj  i  predsjeda  saboru. 

$  68.  Razpravni  jezik  izključivo  je  jezik  narodni. 

$.  69.  Potanji  poslovni  red  ustanovljuje  sabor,  držeći  se  pri  tom  načelah,  sadr¬ 
žanih  u  ovom  zakonu. 

Glava  VI.  0  odšteti  za  članove  sabora. 

f.  70.  Zastupnikom  ima  se  dali  odileta,  koje  količinu  sabor  odredjuje,  i  to  iz 
zemaljske  zaklade  brv.-slav.,  a  zastupnikom  vojničke  krajine  ima  se  ova  predplatiti  uz 
naknadu  iz  vojničko- krajiške  upravne  zaklade. 

Glava  VII.  0  reviziji  i  o  trajanju  ovoga  zakona. 

S.  71.  Ovaj  zakon,  budući  privremen,  ima  se  odmab  na  prvom  saboru  podvrći 
reviziji,  koja'  absolutnom  većinom  glasovah  biva. 

Ako  se  revizija  ovoga  zakona  nebi  preduzela  na  prvom  saboru,  onda  ostaje  ovaj 
zakon  u  krieposti,  dok  se  mjesto  njega  putem  ustavnim  nestvori  zakon  ini. 


•/.  Obrazac. 


br.  tek.  | 

Ime  i  prezime 
izbornika 

prebiva¬ 
lište  i  kućni 
broj 

doba  života | 

slališ  i  obrt 

izravni 

porez 

obseg  do- 
sadanjega 
urbarskoga 
selišta 

Opszka 

1 

Ivan  l?ić 

Vrabče 
br.  17 

34  g. 

sel- 

jak 

■ 

V,  selište 

2 

Luka  Mandić 

Potok 

36 

40 

kro¬ 

jač 

20  fr. 

— 

U  Zagrebu  30.  svibnja  1861.  Vončina  s.  r. 


(Riei.  ti.  CX.) 
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Zakonski  predlog  narod,  zastup.  Jaćima  Parletića  o  zemaljskoj  vladi  i  o 

saboru. 


Visoki  sabore !  _ 

Na  poziv  našeg  premilostivog  kralja  i  gospodina  sakupi  so  narodni  sabor  da  po- 
lofli  tvrd  temelj  budućnosti  nade  premile  domovine  od  jadranskoga  mora  pa  do  Dunava. 
Na  tom  temelja  moramo  svi  radit  sjedinjenimi  silami,  temelj  pako  iste  i  stožer  jeste  ne* 
dvojbeno  preustrojstvo  upravno  naše  domovine  poćamši  ed  zemaljske  vlade  pa  do  ebćinske. 
Ovu  potrebu  osietio  je  već  i  sabor  godine  1818.,  te  je  odredio  Člankom  XV. 
OsMš  odborab  ad  boe,  ed  kojih  njekoji  izradili  su  bili  svoje  operete,  imenito  članal^  o 
saboru,  o  ustrojenju  državnog  vieća  (zemaljske  vlade)  o  preustrojstvu  vojničko  Krajine  itd« 
Ali  i  na  ovaj  visoki  sabor  stigli  su  medju  kraljevskimi  pređtozi  i  oni  o  pri  vreme¬ 
nom  ustrojstvu  banskog  stola  i  kraljevskog  namjestnićkog  vieća,  te  suglasne  moraju  se 
Sleti  a  pretres  i  privremeni  naputak  uredjenja  županijah,  gradovah,  obćioah  i  sndovah; 
kao  ne  manje  i  privremeno  uredjenje  sabora. 

0  svrhu  uredjenja  zemaljske  vlade  a  i  narodnog  sabora  podlažem  dotične  zakon¬ 
ske  osnove  pod  A."  B.  s  molbom,  da  se  uvrste  u  broj  predmetah  saborskih;  nu  počem  su 
već  nekoje  slične  osnove  v,  saboru  podnešene,  a  nekoje  moglo  bi  biti  još  pridooešene, 
to  scienim  da  bi  bilo  od  neobbodne  potrebe,  da  se  naimenuju  dva  odbora  od  boe ,  jedan 
za  struku  političku,  a  drugi  za  sudbenu,  u  tu  svrha,  da  iz  više  osnovah  sličnih  sastave 
jednu,  te  tako  prirede  i  spoje  sve  ono  šio  budu  dobroga  našli  u  njih,  i  time  olakšaju  ne 
malo  posao  ovaj  tegobni,  nu  za  našu  domovinu  od  najveće  važnosti,  ukupnom  pretresi-: 
tanju  saborskom.  U  Zagrebu,  5  lipnja  1861.  Pavletić,  s.  r.  narod.  zast. 

Članak  o  zemaljskoj  vladi. 

%.  1.  Nutarnje  upravljanje  zemlje  povjereno  je  zemaljskoj  Vladi,  koja  sastoji- is 
odsjekah  za  prosvjetu,  vjerozakon,  financije  domaće,  trgovinu  po  kopna  i  moru,  pra* 
metnošt ,  poljodjelstvo,  gradjevine,  pošte,  unutarnje  poslove j  pravosudje,  obrohu  domovine 
i  vojsku.  * 

g.  2.  Svaki  ppjedini  odsjek  ili  više  odsjekah  ukupno  rukovodi  po  jedah  {dvorski 
ili  zemaljski)  savjetnik  kao  načelnik,  od  kojih  ima  biti  najmanje  pet  kao  člaOOVah  semalj* 
ske  vlade.  K  ovim  pridodat  bi  se  mogao  jošte  načelnik  račuuovodni  i  državni  odvjetnik 
za  poslove  Gška  i  kriminalne. 

$.  3.  Predsjednik  zemaljske  vlade  jeste  ban  imenovan  po  kralju  na  prodlog  sa¬ 
bora,  a  o  njegovom  ojdsuću  najstariji  načblnik.  Prabilježaik  pako  kraflještvo,  izabran  po 
saboru,  vodi  poslove  bilježničtva  pri  istoj  vladi.  Ostale  Članove  s  obzirom  na  pojodiof 
županije,  izim  načelnika  računOvodnog  i  glavnog  državnog  odvjetnika, koje  sofe  aabor  iza- 
bira,  na  predlog  bana  imenuje  sam  kralj. 

$.  4.  Vojvoda  kralj estva  (Supr.  Capilaneus  Regni),  izabran  po  saboru,  biti  će  za¬ 
povjednik  sve  zemaljske  Vojske  neuredne  kao  i  ufedne.  1 

§.  5.  Svi  članovi  zemaljske  vlade  imaju  biti  rodjeni  sinovi  ove  domovino  to 
tnladjl  od  30  lietah.  U  isto  doba  nemogu  biti  kod  zemaljske  vlade  rodjaci  i  avojaci  do 
trećeg  stupnja.  Svi  se  poslovi  riešavaju  većinom  glasovah ,  a  u  slučaju  jednakosti  predn 
sjedhik  ima  dva  glasa. 

(11.  svez.  sab.  spis.  1861.)  lb  i 
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|.  6.  Uz  kralja  ima  biti  ovjek  državni  tajnik  ove  kraljevine  sa  đvemi  dvorskimi 
savjetnici  ,  koji  se  imaju  mienjatr  svake  godine  sa  načelnici  zemaljske  vlade.  Oai  imaju 
jednake  dužnosti  i  jednaku  odgovornost  naprama  zemaljskom  saboru ,  kao  i  ostali  ćlani 
Zemaljske  vlade,  i  jedino  u  njihovoj  prilomnosti  mogu  se  riešavali  svi  poslovi  ovih  kra- 
ljevinah  po  kralju.  Svi  predloži  podneženi  kralju  po  stanovnicih  ovih  kraljevinah  imaju  se 
predati  najprije  zemaljskoj  vladi  za  da  ih  poprati  sa  svojim  mnenjem;  u  obće  nemogu  se 
poslovi  ovih  kraljevinah  prije  riežiti,  ako  nebi  posluhnuta  zemaljska  vlada. 

$•  7.  U  svakom  odsjeku  pod  područjem  dotičnoga  načelnika  ima  biti  potrebiti 
brdj  izvjestrtikah ,  perovdjah  i  ostalih  pomoćnih  osobah.  Isto  tako  i  oz  državnog  tajnika 
ovih  kraljevinah,  kej  se  nalazi  os  kralja. 

f.  8.  Na  predlog  zemaljske  vlade  kralj  imenuje  izmedju  sinovah  ove  domovine 
u  razmjerju  iupanijah  sve  činovnike  i  dostojanstvenike  gradjanske ,  crkvene  i  vojničke  i 
koliko  na  kraljevsko  imenovanje  spadaju,  kao  ito  se  isti  i  u  mir  postavljaju.  . 

Ovi  se  zaprisižo  na  vjernost  i  poslulnost  ustavu  i  kralju. 

$.  9.  Kralj  ima  pravo  zločinca  pomilovati,  saslužavii  zemaljsku  vladu,  kako  bude 
izrečena  konačna  osuda.  Nu  načelnik  kod  zemaljske  vlade  stavljen  pod  tužbu  po  zaključku 
sabora,  nemože  biti  pomilovan,  nego  na  naročito  zahtievanje  naroda. 

10.  Svi  Članovi  zemaljske  vlade  dužni  su,  ako  nisu  zakonito  zapriečeni,  biti 
pritomni  kod  viećanja,  te  se  nemože  nikakov  zaključak  izreći,  ako  ih  nije  bilo  barem  dve 
trećine.  Isto  se  to  razumieva  i  za  državno  tajničtvo  ovih  kraljevinah  pri  kralju. 

$.  11.  Svi  predloži  budi  za  popunjenje  službah,  budi  za  druge  važne  stvari, 
imaju  biti  učinjeni  po  onom  načelniku,  na  koga  odsjek  spadaju ,  te  i  u  smislu  zaključka 
izrečenog  po  zemaljskoj  vladi  većinom  glasovah  opravljeni.  U  slučaju  zakonitog  zaprie- 
ćenja  kojeg  načelnika ,  predsjednik  zemaljske  vlade  u  suglasju  ostalih  članovah  odredit  će 
drugog  načelnika  za  podneienje  predlOga. 

$.  12.  Kod  zemaljske  vlade  vrhu  sviuh  sjednicah  i  stvarih  u  njih  pretresanih  vo¬ 
dit  će  se  po  prabilježniku  kraljestva  zapisnik.  U  ovaj  imaju  doći  svi  predloži  i  mnenja 
sviuh  članovah  zemaljske  vlade,  koji  su  odgovorni  saboru  za  svaki  zaključak  protivan  ze¬ 
maljskim  zakonom,  i  štetan  za  ove  kraljevine  i  njihove  stanovnike. 

|.  13.  Sve  odluke  zemaljske  vlade  moraju  biti  odpravljene  na  kraljevo  ime  i 
podpisane  po  baiiu  ili  njegovom  namjestniku,  onda  dotičnom  načelniku  i  prabilježniku  kralje- 
stva.  Ostale  kraljeve  zapovjedi  i  naredbe  imaju  biti  protupodpisane  po  državnom  tajniku, 
I  jednom  dvorskom  savjetniku.  Odiuke  i  zapovjedi,  koje  nisu  ovako  odpravljene,  nemogu 
biti  po  nijednoj  oblasti  izvršene. 

t  14.  Sve  predstavke  kao  i  odluke  imaju  biti  odpravljene  u  narodnom  jeziku. 

9*  15*  Nijedan  član  zemaljske  vlade  ni  ostali  činovnici  u  njihovih  odsjecih  po- 
namješteni,  u  isto  doba  nemogu  imati  druge  kakove  službe,  niti  biti  narodnimi  zastupnici 
pri  zemaljskom  saboru, 

$.  16.  Načelnici  zemaljske  vlade  držani  su,  kad  zaiite  sabor,  stupili  predanj  i 
dati  mu  ubaviest  gdje  uztreba. 

9*  17.  Kad  zajžte  sabor,  držan  je  svaki  načelnik  zemaljske  vlade  kao  i  prabiljež- 
aik  kraljestva  pregleda  radi  predložiti  svoje  pismenke  ili  njemu,  ili  izabranom  po  njemu 
odboru. 

9.  18.  Svaki  načelnik  zemaljske  vlade  može  se  potegnut  naposo  na  odgovor: 
a)  za  svaki  takov  čin  ili  naredbu,  koja  vriodja  političnu  individualnost  ovih  kraljevinah, 
■stav  i  obstojeće  zakone,  i  koju  je  službeno  izdao  ili  učinio;  b;za  nevjerno  ruko  vod  jenje, 
10  nezakonito  uporavljenje  povjerenih  mu  novacah  i  državnih  dohodakah;  c)  za  nemarnost 
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u  ovriivaoju  zakoiuh  ili  uzdržavanju  javnoga  roda  i  sigurnosti,  u  koliko  bi  podatimi  mu 
sredstvi  tomu  bio  doskočiti  mogao. 

$.  19;  Zemaljska  vlada  ima t  pregleda  i  odobrenja  radi,  predložiti  sabora  svake 
godine:  a)  sa  buduću  godinu  osnutak  troška  i  dohodka  ovih  kraljevinah;  b)  za  prošasttt 
godinu  točan  i  obliran  račun  svega  dohodka  i  troška ,  koj  mu  je  one  godine  kroz  rake 
prošao.  .. 

f.  20  Dohodci,  koje  će  sabor  opredieliti  svake  godine  za  pokrit  je  trožkovah, 
pobirat  će  zemaljska  vlada  kroz  svoje  organe  za  račun  zemaljske  pjeneznice,  koja  ima 
Stati  u  zemlji  i  jedino  za  domaće  potrebe 

§.  21.  Svi  zakoni  i  zaključci  sabora  podnašati  će  se  kralju  za  dotično  potvrdjenje 
putem  zemaljske  vlade,  koja  jedina  kao  kraljevsko  vieće  može  biti  saslušana. 

Članak  o  saboru.  i.  < 

{.  i.  Narodni  je  sabor  jedna  od  najstarijih  i  najsvetijih  ustaeovah  u  kraljevini. 
On  je  zakonita  volju  svega  naroda  hrvatskog  j  te  zakonito  sakupljen,  po  svojih  veUkaših  i 
zastopnicih  ima  jedinu  vlast  zakonotvornu 

f.  2.  Tko  se  držanju  i  slobodnoj .  radnji  sabora  protivi,  izdajnik  je  naroda  i 
domovine. 

L  0  sastavu  sabora. 

$.  3.  Pravo  izbora  imaju  svi  narodni  državni  građjani  punoljetni  i  neporočni, 
koji  su  rodjeni  sinovi  domovine^  vodeći  svoju  lozu  od  otca  i  matere  domaćih,  i. oni  ino- 
stranci,  koji  su  zakonom  pridomaćeni.  * 

§ ,  4.  U  svakoj  županiji  i  dotično  obćini,  budi  gradskoj  budi  seoskoj,  vodit  će  se 
imenik  svijah  mužkarscah  punoljetnih,  u  koji  prije  neg  budu  upisani  kao  imajući  pravo 
izbora,  morat  će  pred  sudom  javno  i  očito  položiti  prisegu  vjernosti  ostavu,  naroda  i 
domovini. 

$.  3.  Na  svakih  16,000  stanovnikah  birat  će  se  po  jedan  zastupnik,  te  u  po¬ 
gledu  toga  svaka  Županija  dielit  će  se  u  pripadajući  broj  izbornih  ketarah.  Preostatak 
stanovnikah  nadilazeći  polovicu  uzet  će  se  za  podpuni  broj. 

|  &  Kr.  gradovi  imajući  preko  polovicu  naznačenog  broja,  izabrat  će  po  jednog 
zastupnika ,  imajući  pako  tri  polovice,  po  dva. 

Ostali  gra  'ovi  i  mjesta  birat  će  u  izbornih  hotarih  županije. 

$.  7.  Način  izbora  opredielit  će  posebni  izborni  zakon. 

$.  8.  Narodni  zastupnici  imaju  bili  rodjeni  sinovi  ove  domovine,  uživajući  sva 
grendjanska  i  politička  prava,  navršivši  tridesetu  godinu,  i  stanujući  u  zemlji  već  od  10 
lietah,  i  da  su  rodjeni  u  obsegu  županije,  za  koju  budu  izabrani,  ili  da  u  njoj  stanuju 
već  od  pet  lietah. 

Nu  javni  ćinovnici  nemogu  biti  izabrani  u  kotaru,  u  kom  služe. 

Ako  bude  jedsn  te  isti  izabran  i  u  županiji  u  kojoj  se  rodio,  i  u  Onoj  gdje  sta¬ 
nuje,  onda  izbor  valja  za  ovu  zadnju. 

{.  9.  Velikaši ,  crkveni  ii  svetski,  samo  oni  imaju  pravo  osobno  uticati  u  zakono- 
tvorslvo  ujedno  sa  narodnimi  zastupnici,  ako  imaju  propisana  svojstva  za  zastupnike  i  ako 
imaju  na  godinu  najmanje  dvanajst  tisućah  forintih  ćistog  dohodka.  Njihov  se  broj  usta¬ 
novljuje  na  jednu  petinu  svih  narodnih  zastupnikah,  t.  j,  na  4  zastupnika  jedan  velikaš. 

|.  10.  Nemogu  biti  članovima  sabora  viećoici  zemaljske  vlade,  niti  njihovi  pod« 
činjeni  činovnici  i  ostali  kraljevski  službenici. 

15* 
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$.11.  Pravo  izbora  privremeao  prestaje  radi  okrive  sudbene  kojeg  zločinstvo, 
ili  stcčišla,  dok  se  ncdokaže  nevinost,  ili  nenaplate  vjerovitelji.  Gubi  se  pako  podpuno- 
m*  kad  se  izgube  prava  grudjanska  i  politička,  ili  kad  se  kupi  glas  za  svoj  izbor,  ili 
pravda  svoj  glas,  ili  nakon  glasuje  više  nego  u  jednom  izborom  kotaru. 

g  12.  Vlast  zastupnika  traje  za  trogodišnji  sabor.  Koncem  svake  godine  izstuprt 
£e  jedna  trećina.  Za  prve  dvije  godine,  odlučit  ćo  žrebanje.  Za  izstupivše  zastupnike 
dotični  kotari  izborni  mjesqe  danah  prijo  otvorenja  svakogodišnjeg  sabora  odabrati  će  druge 
zastupnike. 

§,  13.  Ako  nebi  hotio  primit  koj  zastupnik  svoj  izbor,  ili  nebi  mogao  u  sabor 
otići,  onda  će  zauzeti  njegovo  mjesto  onaj,  koj  izza  njega  bude  najviše  glasovah  imao 
ili  kao  namjestnik  odabran. 

g.  14.  Zastupnik  izabran  za  sabor,  nije  zastupnik  samo  one  županije  i  dotično 
onoga  kotara  ili  grada,  gdje  bi  izabran,  nego  svekolike  domovine. 

$  15.  Svaki  zastupnik,  koj  nestanuje  u  mjestu  sabora,  ima  pravo  na  odštetu 
Iz- zemaljske  pjeneznioe  u  ime  troškovah  200  for.  na  mjesec,  a  za  putne  troškove  i  far. 
po  milji. 

Ii,  0  otvorenju  sabora. 

$.  16.  Sabor  se  ima  držati  svake  godine,  i  otvara  se  svagda  bez  svakog  pozi¬ 
vanja  na  prvi  ponedjeljak  svakog  mjeseca  ožujka  u  mjestu,  gdje  stoluje  zemaljska  vlada. 

Ako  pak  bude  potrebno,  sazvat  će  kralj  i  dotično  ban  izvanredni  sabor  i  u  dru¬ 
go  doba. 

4  §.  17.  Sabor  otvara  i  samo  kad  se  poslovi  dovrše,  zatvara  sam  kra(j,_a|co  je  u 

mjestu,  a  drtigčije  ban,  kao  zakoniti  njegov  namjestnik.  Sabor  traje  najviše  tfi  mjeseca 
ovako  godine,  nu  nemože  se  niti  odgoditi  ili  zatvoriti  niti  razpustiti,  dok  se  za  buduću 
•godinu  osnutak  troškovah  i  dobodakah  neuredi  i  ne  odobri,  a  računi  državni  od  proša$te  go^ 
dine  nepretresu. 

$.  18.  Nemože  se  ni  započeti  ni  držati  sabor,  ako  neima  pritomnih  zpatupnikah 
•barem  dve  trećine. 

g.  19.  Kako  prispiju  na  ustavljeni  dan  dve  trećine  zastupnikab,  skupit  će  se  pred«- 
bježao  ppd  predsjedom  najstarijeg  zastupnika  po  godinama,  da  pregledaju  izborna  puno- 
nomoćja  u  smislu  sabornog  svog  poslovnika.  : 

Što  kad  bude  učinjeno,  birat  će  svake  godine  tajno  i  savršenom  većinom  glasovah 
svog  predsjednika  i  potpredsjednika  i  četiri  bilježnika  kao  i  roditelje  i  ostale  potrebite 
činovnike,  i  time  će  se  ustanoviti  sabor. 

g.  20.  Tako  sastavljeni  i  ustanovljeni  sabor  otvorit  će  se  svetčano  po  kralju,  Si 
banu  kao  njegovom  namjestniku,  prestolnim  govorom,  u  kom  će  se  razložiti  stanje  i~po<- 
treba  kraljestva. 

§.  21.  Sjednice  su  javno.  17  dvoranu  ipak  gdje  se  vieća,  nasmije  doći  nitko 
~već  sami  zastupnici. 

$.  22.  Zastupnici  nisu  dužni  nikome  i  nikada  odgovoratl  za  ono ,  što  na  saboru 
budu  govorili. 

§•  23.  Zastupnik  nemože  ni  za  što  zatvoren  biti  za  vrieme  sabora,  dok  ovaj  naj~ 
prije  neodobri.  No  kad  bi  ga  vlast  na  samom  činu  zločinstva  uhvatila,  može  ga  zatvoriti, 
ali  je  dužna  odmah  od  sabora  odobrenje  iskali,  da  ga  u  zatvoru  zadrži. 

g.  24.  Ako  se  novi  izbori  ncrazpišu  i  zastupnici  ncizaberu  do  prvog  mjeseca 
veljače,  onda  će  se  zastupnici  izišavši  smatrati  koo  da  su  na  novo  izabrani,  i  dužni  su, 
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sačekaju#  sa  peziv  kakova  vlasti,  sami  a  ostalimi  zastupnici  sa  odredjeno  mjesta  tvrieme 
poći  i  sabor  otvoriti. 

v  $.  25.  Ako  koj  zastupnik  ostavku  da,  ili  umre,  ili  se  mjesto  njegovo  drugim  ko¬ 
jim  načinom  izprazni ,  predsjednik  sabora  ima  tad  narediti  putem  vlasti  izvršujuće ,  da  sa 
sa  tri  nedelje  drugi  zastupnik  na  mjesto  njegovo  izabere. 

%.  26.  Koj  god  zastupnik  u  vrieme  svoga  zastupništva  dobije  od  vlade  kakovu 
državnu  službu,  prestaje  biti  Članom  sabora.  -  •  ■ 

S  27.  Ako  se  koj  zastupnik  udalji  bez  dopusta  od  sabora,  smatra  se  mjesto 
njegovo  za  prazno,  i  ima  se  naredit  i  učinit  novi  izbor. 

U  tom  slučaju  gubi  takov  zastupnik  svaku  naknadu  aa  putna  troškova  i  ostale. 

III.  0  djelokrugu  sabora. 

$.  28.  Nikakvi  se  zakoni  nemogu  ni  izdati,  ni  promieniti,  ni  zakonito  protumačiti 
bez  sabora. 

$.  29.  Sabor  ima  vlast  uništiti  svaku  administrativnu  naredbu  protivnu  zakonom 
!  koristi  naroda  i  kralj  estva. 

$.  30.  Kraljestvo  se  nemože  niti  zadužiti  niti  na  šte  obvezati  dok  na  to  sabor 
Sepristane. 

$.31.  Nemože  se  ustanoviti  nikakav  porez  ili  daća  budi  sa  zemaljske  potrebe, 
županijske  ili  obćinske,  koja  bi  na  teret  narodu  posredno  ili  neposredno  pala;  niti  ni¬ 
kakav  izdatak  učiniti  po  zemaljskoj  vladi ,  ako  ne  kako  bude  u  proračunu  godišnjem  po 
saboru  odobreno  za  svaku  struku  javnog  upravljanja. 

3°.  Darovali  ili  pensijah  iz  zemaljske  blagajne  kralj  bez  privoljenja  sabora 
nikome  odredit  nemože. 

$.  33.'  Bez  sabora  nemože  se  nikakovo  narodno  ili  zemaljsko  dobro  prodati  ili 
zamienili,  ili  drugčije  oteretiti. 

$.  34.  Sabor  će  se  starati  i  za  upravu  narodnih  dobarah.  ^ 

$  35.  Sabor  može  pregledati  sve  poslove  upravne,  i  o  njik  svoja  mnienja  izreći. 

§.  36.  Bez  sabora  nemože  se  ni  ustrojiti  ni  preinačiti  ni  odstraniti  budi  kakva 
vlast  gradjanska  ili  sudbena  ili  javni  ured,  kao  niti  dotične  plaće  opredielitL 

$.  37.  Sabor  ima  odobriti  razporezanje  porezah  medju  županije  i  obćine  budi  za 
potrebu  zemaljsku  ili  municipalnu. 

$.  38.  Sabora  djelo  bit  će  pregledat  i  odobriti  račune  sviuh  troškovah  kraljestva. 
U  tu  svrhu  moći  će  imenovati  članove  računovodnog  odsjeka  s  obzirom  na  razmjerje  žn» 
panijah. 

§.  3X  Računo vodnom  odsjeku  nadleži  izpitivanje  računah  sveobćeg  zemaljskog 
upravljanja  i  onih  osobah,  koje  moraju  zemaljskoj  blagajnici  račune  polagati.  Pazi  i  na  to, 
da  troškovi  neprekorače  godišnji  proračun.  Zaključuje  račune  svijuh  upravnih  strukah,  i 
dotičnim!  namirami  i  ubaviestim  priredjuje  za  predložiti  ih  saboru  sa  svojimi  opazkpmi. 

§.  40.  Sabor  će  nastojati  unapredit  promet  i  trgovinu  budi  na  kopnu  budi  na  moru. 

$.  41.  Djelo  sabora  biti  će  takodjer  javno  podučavanje,  ustanovivši  dotične  prepiše. 

$  42.  Sabor  će  ustanoviti  u  obće  sve  propise  za  javno  zdravlje  i  sigurnost  kraljestva. 

$.  43.  Nalaže  se  saboru  da  brani  slobodu  štampe,  saviesti  i  osobe  sv&koga  poje*- 
dinoga  gradjanina,  što  se  postigava  s  nezavisnim!  sudci. 

$.  44.  Članove  vrhovnog  suda  kao  i  prizivnog  za  cietu  kraljevinu,  predlagat  ćo 
sabor  a  obzirom  na  razmjcrje  županijab.  Ova  visoka  sudišta  izabiral  ćo-  limedjii  sebe 
svoje  predsjednike  i  podpredsjednke. 
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$.  45.  Sabor  će  primati  zaslužne  inostrano«  kao  i  one  rodjono  a  noviji  od  jne- 
stranacab,  kako  buda  postigli  punoljetnost,  a  broj  domaćih  sinovah  kraljestva. 

§.46.  Sabor  može  svakoga  Činovnika  preda  se  pozvati  na  odgovornost  a  osobito 
načelnike  zemaljske  vlade,  te  ih  i  obtužiti  sa  dvie  trećine  glasovah  radi  prestopakah  suprot 
ustavnim  zakonom  i  zloporabi  uredovno  vlasti.  Napokon  : 

§.  47.  Sabor' se  ima  starati  o  svemu,  što  narodna  korist  i  zemaljska  iziskuje ,  1 
gdje  je  potrebito  njegovo  suglasje  u  smislu  ustavnih  zakonah. 

IV.  0  poslovanju  sabora  i  potvrdjenju  zakonah. 

§  48.  Svaki  predlog  obrazložen,  ili  osnova  kojeg  zakpnakog  članka,  ima  se  po  ko¬ 
jem  članu  pismeno  saboru  podnieti. 

§.  49.  Dva  dana  poslie  predložene  i  pročitane  osnove  kojeg  predloga  ,ili  zakon¬ 
skog  članka,  pročitat  će  se  po  drugi  put,  te  će  sabor  odlurtli,  ima  li  se  ili  ne  uzeti  u  pre¬ 
tres  Nu  prešni  predloži  izvanredno,  ako  četiri  petine  aabora  zahtievajo,  mogu  se  i  odmak 
u  pretres  nzeti. 

§.  50.  Ako  sabor  primi  predlog,  ustupit  će  ga  polug  važnosti  predmeta  određe¬ 
nom  odboru,  u  kom  će  biti  uvjek  i  predložilelj  radi  predbježnog  potanjeg  izgita. 

§.  51.  Cieli  sabor  u  tu  svrhu  razdielit  će  se  u  više  od  borah  polag  strukah  upra¬ 
vnih,  no  tako  .  da  od  svake  županije  bude  barem  po  jedan  (  lan. 

§  52.  četiri  dana  posije  primljenog  predloga  čitat  će  se  po  treći  put ,  te  će.  se 
ustanovit  i  dan  za  konačne  pretresivanje.  * 

§  53.  Kada  prispijo  dan,  odredjeni  za  konačno  pretresivanje  kojega  predloga, 
onda  sabor  od'učuje  glasovanjem ,  da  li  će  se  pustiti  u  pretresivanje  ovoga  predloga  ili 
ne?  Ako  se  prime,  započet  će  viećanje  o  načelu  predloga.. 

$.  54.  Zatim  se  prelresuju  redom  pojedini  članci  i  na  nje  se  protežući  »pravci. 

§.  55.  Kada  se  svrši  pretresivanje  i  po  člancih ,  onda  se  drugi  dan  glasuje  o 
cielom  zakonskom  članku  ili  predlogu. 

f.  56.  Na  zahtievanje  jedne  petine  prisutnih  zaslopnikah  ima  se  glasovati  javno, 
iako  da  se  po  imeno  svaki  član  pozove. 

§.  57.  U  glasovanje  zakonah  i  svih  ostalih  prediogah  odlučuje  savršena  većina 
ovih. prisutnih  n  sjednici  (§.  18.).  Nu  važniji  predmeti, kao  što  su  novčani,  političkih  od¬ 
nošenja!),  promjene  državo- ustavnih  zakonah,  izključenje  kojeg  člana  iz  sabora,  izabrauje 
prabilježnika  i  ostalih  častnikah  kraljestva  ili  njihovo  predlaganje  za  imenovanje  i  t.  d.  val¬ 
jano  se  mogu  riešiti  samo  sa  dvie  trećine  glasovah  svih  zastupnikah  izabranih. 

§.  58.  Prošnje,  tegobe  i  predloži,  u  kojih  sabor  nenadje  učiniti  kakov  zakon, 
odluku  ili  zaključak,  ustupit  će  se  zemaljskoj  vladi. 

§.  59.  Predlog,  koj  propane,  one  se  godine  više  preduzeti  nemože. 

S«  60.  Ako  bude  broj  glasovah  a  jedne  i  druge  strane  jednak  u  predmetih,  u 
kojih  je  dostatna  savršena  većina,  glasovat  će  se  još  jedanput,  no  u  sliedećoj  sjednici, 
te  ako  bude  i  opet  broj  jednak ,  pitanje  takovo  ili  pretilog  propada. 

S<  61.  Kad  sabor  prime  koju  osnovu  zakona  u  sjednici,  onda  iz  te  iste  sjednice 
pošlje  se  rečeoa  osnova  podpisana  po  predsjedniku  i  onom  bilježniku,  koj  je  u  toj  sjed¬ 
nici  vodio  pero,  pod  pečatom  kraljestva,  ako  se  kralj  nahodi  na  mjestu  istome  po  sabor¬ 
skih  izaslanicih,  inače  se  preda  zemaljskoj  vladi  s  prošnjom  da  ja  kralj  potvrdu 

§.  62.  .  Kad  ae  zakoni  potvrde,  imadu  se  postaviti  u  službene  novine  vlade  i  pro¬ 
glasiti  narodu  putem  dotičnih  poglavarstva!)  i  dobivaju  svoju  kriepost  za  mjesec  danak,  ra¬ 
čunajući  od  dana  kraljeva  potvrdjenju. 
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|.  63.  Svi  se  zakoni  i  odluke  sabora  kao  i  svih  zemaljskih  vlastih  izdavaju  je¬ 
dino  u  narodnom  jezika  hrvatskom. 

$.  64.  Kad  kralj  zakone  neodobri,  može  sabor  vrhu  uzrokah  neprimljena  po  kralja 
zakona  iznovice  viećati,  i  ako  se  razloži  zadovoljni  nenadju,  saboru  vlast  ostaje,  istipred- 
log  opet  kralju  za  polvrdjenje  podnieti. 

$.  65.  Kralju  se  za  potvrdjenje  podnieti  nemora:  -a)  da  se  sabor  za  otvoren 
proglasi;  b)  da  se  izabrani  od  sabora  predsjednik  i  podpredsjednik ,  bilježnici,  i  drugi 
saborski  činovnici  potvrde;  e)  da  se  vjerodajni  listovi  zastupnikah  prime  ili  odbace;  d)da 
se  sabor  za  potrebito  vrieme  odgodi;  e)  da  se  inostrane!  pridomaće  (naturaliziraju),  i  na¬ 
kon  f>  da  se  načelnici  (savjetnici)  zemaljske  vlade,  ili  drugi  viži  zemaljski  Častaici  i  či¬ 
novnici  stave  od  sabora  pod  obtužbu  i .  odgovornost. 

$  66.  Obloženim  načelnikom  zemaljske  vlade  i  ostalim  sudit  će  vrhovni  sud 
kraljestva  umnožen  sa  jednom  četvrtinom  saborskih  zastupnikah,  kojih  će  svake  godine 
birati  sabor  tajnim  odvjetovanjem  onako  kao  i  svojo  predsjednike  i  podpredsjednike. 

$.  67.  članovi  izabrani  kao  sudci  neće  moć  uticati  pri  prelresivanju  obtužbe., 

$  68.  Svaki  obtuženik  ima  pravo  b<-z  navesti  kakav  razlog,  zabaciti  jednu  trećino 
ćlanovah  ovako  sastavljenog  vrhovnog  zemaljskog  suda,  nu  petnaest  članotah  mora  ostati 
sa  presudjenje. 

(Bieš.  61  CX.) 

Br.  113. 

Predstavka  zastupništva  slob.  i  kralj*,  grada  Varaždina  o  tom:  da  poslatih 
si  po  predsjedništvu  kralj,  namiest.  vieća  exemplarah  carskoga  patenta  od 
26.  veljaše  1861.  u  svom  podrušju  proglasilo  nije. 

Visoki  sabore! 

Preuzvišeni  gospodin  ban  trojedne  kraljevine  poslao  nam  je  dopisom  svojim  od 
25.  travnja  t.  g.  br.  905.  nekoliko  exemplarah  carskih  patentah  od  26.  veljaćq  i.  g.,  uslied 
kojih  se  ukida  stalno  i  umnoženo  vieće  carevine  i  uvadja  vieće  državno,  uputivši  nas,  da 
ove  nazvane  temeljne  zakone  n  našem  području  proglasimo. 

Za  službenu  dužnost  držasmo  Nj.  preuzvišenosti  odgovor,  kojeg  prepis  ovdje  pod 
prilažemo,  pod  današnjim  danom  odpraviti. 

Poznajući  domoljubivi  duh  visokog  sabora  nenalazimo  od  potrebe,  da  glede  ovog 
nezakonitog  postupanja  dalje  riećih  gubimo  r  nu  ipak  prosvjedujući  ovime  svečano  u  ime 
čitavog  stanovnićtva  ovog  slobodnog  grada  proti  ovom  samovoljnom  i  nasiljnom  napadanju 
na  stožerna  ustavna  prava  sa  starodavnim  zemaljskim  zakonima  čvrsto  utemeljena ,  molimo 
Visoki  sabor,  da  blagouzhlije  svom  svojom  snagom  i  domoljubivosti  braniti  i  štitili  staro¬ 
davni  iskošeni  domaći  ustav  i  s  ovim  spojena  ustavna  prava  naroda,  —r 

Preporučujući  se  blagoj  naklonosti  visokog  sabora  ostajemo  sa  odličnim  Štovanjem. 

Dano  iz  javne  obćmske  sjednice  dne  17.  svibnja  1861.  na  viećnioi  slobodnoga  i 
kraljevskoga  grada  Varaždina  držane. 

Visokom  saborni  najodanije  vieće  grada  Varaždina.  Izdade  Slavoljub  Kuiter, 
s.  r.  vel.  bilježnik.  ^ 

•J.  Propis.  Preuzvišeni  gospodine  bane! 

U  smislu  starodavnih  svedjer  u  podpunoj  svojoj  krieposti  obsiojećih  do¬ 
maćih  zakonah  a  napose  po  glasu  zakletvah  po  svim  dossdašnjim  kracima  prigodom  kruni- 
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sanjah  svojih  položenih ,  pravo  Zakohodatstveno  u  ovoj  zemlji  pripada  sabor«  sa  svojim 
zakonito  krunjenim  kraljem. 

Točim  nam  nebi  poznato  bilo,  da  je  carski  patent  od  26.  veljače  t.  g.  od  kojeg 
blagoizvnljigte  visokim  dopisom  od  25.  travnja  i.  g.  br.  905.  nekoliko  czemplarah,  koje  si 
uzimamo  čast  Vašemu  preuzvišenom  gospodstvu  u  privitku  vratit,  po  propisu  stožernih 
nsćelah  domaćeg  ustava  stvoren,  te  pošto  se  sadržane  u  njemu  ustanove  ne  samo  naprečac 
protive,  već  i  posvema  podkapaju  domaći  ustav;  to  bi  mi  neoprostivo  sagricšili,  kada  bi 
flamienjeno  proglašenje  pre rečenog  carskog  patenta  izvršiti  boljeli,  —  a  uzdajemo  se  u 
domoljubje  Vaše  preuzvišenosti,  da  nećete  od  nas  zahtjevali  što  nam  nedvojbena  gradjan- 
ska  dužnost  tako  strogo  Zabranjuje. 

Ostajemo  medjutiin  sa  dužnim  strahopočitanjem. 

Dano  iz  javne  obćinske  sjednice  dne  17.  svibnja  1861.  na  vicćnici  si.  i  kr.  grada 
Varaždin*  držano. 

<  Preuzvišenosti  Vaše!  sluge  najpokorniji  vieće  grada  Varaždina.  Za  točnost  prepisa 
Slaveljab  Kuiter,  s.  r.  vel.  bilježnik. 

(Riei.  61  XXII.  i  CIX.) 

Br.  114. 

Izviešće  g.  pukovnika  Zastavnikovića  o  pritužbi  Sime  Pilja  i  drugih  izbi— 

račah  pukovnije  sluinske. 

,  Presvielli  bane! 

Razumlvši,  da  ovdašnji  izsluživši  slražmešter,  Simo  Pilja,  kod  Vaše  preuzvišenosti 
proti  meni  priložio  se  jest,  što  ofl  it  broja  onih  dne  21.  svibnja  za  zastupnike  ove  pukovine 
pri  zemslj8^0111  saboru  u  glavnom  gradn  Zagrebu  izabranih  izključon  bijaše,  držim  si  za 
dužnost,  Vašoj  preuzvišenosti  slučaj  te  stvari  najpokornije  izjasniti. 

Rečeni  Simo  Pilja  imade ,  kao  Ito  se  često  u  životu  dogadja ,  tu  nesreću ,  da  on 
M  Zid  glasu  stoji,  bez  da  je  igda  radi  toga  pred  sudom  prigovarao  bio.  Obći  glas  u  puko- 
Utor  čuje  se,  da  je  oh  veliki  parničar  i  pletkašica,  koristohlepan  i  pijanstvu  podvržen,  k 
pletkama  svake  vrsti  nagnut,  i  to  sve  u  znamenitom  stupnju,  s  jednom  besjedom:  „u  svar 
iom  obziru  nepouzdan.*  On  bavi  se  s  nesgodnim  zanatom  živoderstva,  radi  kojih  vlasti- 
tostih  dokučivo  jest,  da  on  u  pukovini  nikakva  preštimanja  neima,  niti  imati  može,  kčemu 
još  njekoje  značajno  okolstvo  svjedoči ,  da  on  pri  predlečnomu  izboru  postavljenih  stare- 
linah  vlastite  obćine  za  se  nit  jedinog  glasa  dobiti  nemogaše.  Da  njemu  poko  pri  izboru 
Zaštupnikah  ove  pukovine  k  napomenutomu  Zemaljskom  saboru  toliko  glasovah  dospijabu,  jerbo 
On  tljoh  medju  svim  izabranima  najviše  imade  može  se  osobitima  .ekoloostima  pripisati, 
1  ja  mislim  u  ime  njega  satno  to  dodati,  da  kadkad  takodjer  ljudi  i  gorjeg  značaja  svoje 
prijatelje  imadu,  osobito  u  sadašnjem  vremenu.  -  .  , 

Pilja  imado  jednu  stranku  Za  se,  koja  njega  za  svoje  namjere  upotriebiti  htjaše, 
jefr*  zla  usta  misle,  da  ista  stranka  nebi  tako  veoma  medju  prostim  narodom,  kano  drugdi 
udomljena  bila 

•Nčgledčć  na  tb*  moradoh  ja  proti  njegvom  izboru,  koji  je  njemu  polag  pripadavših 
glasovah  dospio,  kao  zastupniku  iz  gori  pomenutih  uzrokah,  glede  vlastitosti  njegvog  netu- 
rednog  značaja  i  sadašnjeg  zanata  kao  živoderca  prigovoriti.  K  tomu  mišljaše  ja  u  dužnosti 
moga  položaja  i  moje  saviesti  prama  tako  veoma  važnih  državnih  pitanjah,  kao  što  su  ova 
*adu ,  pri  kojima  zastupnici  vojne  Krajine  na  zemaljskom  saboru  sovjetavajući  dionici  sc^ 
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i  naproti  mojoj  do  sada  uvjek  zakonito  i  bez  mane  povjerenoj  mi  ovdainjoj  pnkovini  do¬ 
voljno  pravo  najti.  Radi  toga  sa  svim  Kedenjem  istoga  Pilje  metan  ja  mjesto  njega  ona 
osobu,  koja  polag  broja  glasovah  po  najbliže  sliedita,  za  zastupnika. 

Odbor  dovršivši  se  bež  svake  prepreke ,  prikom  ja  ponovice  sve  nazočne  127 
izbornike  upitah,  neka  bi  se  bež  sustezanja  izrazili,  jeli  ikoji  prama  Pilji  i  proti  njegvoj 
zamjeni,  štogod  imade. 

Svi  se  izrazita  jednoglasno  i  sa  svim  dovoljno:  „Tako  jest  zastupstvo  pravedno, 
i  tako  neka  ostane.0 

-  Sudim  dakle,  da  nisam  niti  vtie  niti  manje  učinio,  nego  što  bi  svaki  polteni  čovjek, 
komu  dobra  stvar  vike  nego  išta  drugo  na  srdcu  leži,  na  mom  mjestu  uradio  bio.  U  Kar¬ 
lovcu  dne  25.  svibnja  1861.  Zastavo iković,  pukovnik. 

•  (Rđe*  ćl.  XXIV.) 


Br.  115. 

< 

Predlog  narod,  zastup.  Skendera  Tompaka  o  lom:  da  se  usposobljenim 
prije  god.  1852.  odvjetnikom  povrati  stalum  agendi,  i  da  se  odstrane  javni 

bilježnici  u  troj.  kraljevini. 


Visoki  sabore! 


'Cielomu  narodu  našemu  je  dobro  znano ,  kako  je  bečka  centralizacija  poprimi vii 
mah  u  trojednoj  kraljevini,  sva  moguća  sredstva  za  nas  priekim  putem  penjemčiti  upotre- 
bila.  Za  ovaj  svoj  cilj  postići  imala  je  načelo,  nastojati,  da  se  u  svaku  struku  upravljanja 
aaie  domovine  njezini  ljudi ' ponamjeste ,  misleći  tako,  da  kada  nas  sa  svojima  elementima 
poplavi,  njezinomu  nakanjenju  ništa  vita  na  put  stati  nemože;  nu  hvala  duhu  vremena,  koji 
joj  je  poprimljenu  stazu  zatvorio.  Kako  je  daklem  sve  ustanove  naše  na  svoj  način  pre¬ 
tvorila,  tako  isto  je  izmislila  način,  na  kakovi  bi  i  odvjetnićtvo  naše,  koje  joj  je  veliki  trn 
a  oku  bilo  preustrojila,  i  doista  pošlo  joj  je  za  rakom,  od  Nj.  Veličanstva  pod  24.  srpnjeaa 
1852  odvjetnički  red  za  ovu  kraljevinu  izposlovati,  sa  kojim  je  ovdašnji  odvjetnički  stalii 
u  njekakovi  ceh  sa  samovoljnima  stegama  pretvorila,  što  više  jest  odredila,  da  se  odvjetnici 
nali  izpitani  i  zakonitim  ustavnim  putem  za  izvršivanje  odvjetničkih  posalah  diplomirani 
njekakovomu  nadizpitu  po  njezinoj  volji  podvrći  moraju,  ali  si  je  u  istome  odvjetničkome 
redu  opet  pridržala  pravo  njekoje  od  ovih  odvjetnikah  od  propisanoga  izpita,  dakako  opet 
po  svojoj  volji,  oprostiti,  i  tako  je  s  otim  protuustavnim  bavljenjem  svojim  mnoge  odvjet¬ 
nike  iztrjebila  i  kroz  to  mnogima  vriednima  obiteljima  krah  oduzela,  i  to  sve  samo  da  je 
svoj  živalj  medju  naš  narod  proturala.  Tako  je  isto  s  uvedenjem  javnih  notarah  u  našoj 
domovini  Činila  te  i  ovaj  protuustavni  zavod  samo  za  svoje  ljude  kod  nas  ishranili  ustro¬ 
jila,  o  Čemu  se  lahko  obsvjedočiti  možemo,  ako  prebrojimo  koliki  su  našinci  javnima  nota¬ 
rima  postali,  i  kakova  su  mjesta  zadobili. 

Navedeni  odvjetnički  red  rukovodili  su  pod  nadzornostju  popečitelja  pravosudja 
većom  stranom  inostrani  iz  svijuh  krajevah  njemačkih  narinjeni  k  banskomu  stolu  povje¬ 
renici  i  to  po  svojoj  volji ,  koga  su  hotjeli  toga  su  i  kod  opetovanoga  izpita  strmoglavili , 
makar  baš  inače  najsposobniji  bio ,  tako  su  opet  dragoga  bez  obsvjedočene  sposobnosti 
propustili,  a  trećega  pako  ako  jim  se  je  svidilo  od  izpita  sasvim  oprostili,  i  tako  je  cieli 
(tališ  odvjetnički  u  našoj  zemlji  od  samovoljnoga  predloga  navedenih  inostranih  povjereni- 
kak  i  milosti  ili  nemilosti  dotičnoga  popečitelja  zavisio. 

(U.  ne s.  tab.  spit.  186 i.)  16 
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Pitanje  le  otuda  poradja,  koja  je  svrha  bila  ispitom,  odvjethičkim  radom  a  domo* 
vini  našoj  uvedenim?  Nikakova  droga,  nogo  da  su  došavši  inostrani,  zemlju  naku  po  volji 
svojoj  ustrojiti  i  svoje  ljude  kod  nas  s  zatiranjem  nalinacah  inače  sposobnih  i  poštenih 
Ishraniti  mogli.  Jedina  svrha  uvedenih  ispitah  opetovanih  bi  mogla  ta  biti,  da  hi  si  odvjet¬ 
nici  snanje  takonah  njemačkih  pribaviti  mogli,  rio  ta  svrha  neuvidja  se  u  navedenom  od¬ 
vjetničkom  redu,  jcrbo  bi  onda  svi  odvjetnici  bez  razlike  izpit  noviji  položiti  morali,  dočim 
su  pako  mnogi  od  ispita  oprolteni  bili,  sliedi,  da  su  mogli  njekoji  odvjetnici  i  bez  obsvje- 
dočenoga  znanja  njemačkih  zakonah  odvjetovati,  samo  ako  se  je  tako  popečitelju  i  njego¬ 
vima  povjerenicima  svidiio.  Ova  daklem  noredba  sliti  postupanje  s  jednim  isobraženim  i 
zakonito  poveljenhn  stališem  ne  samo  da  je  bila  protuustavna ,  nego  i  nepravedna  i  ja 
mnijem,  visoki  sabore  I  da  bi  se  kao  takova  iskoreniti  morals ,  a  to  tim  većma,  jerbo  jo 
zadaća  ft  aga  sveta,  dh  se  ovakove  protiustavnosti  i  nesnosti  iztriebe. 

Ja  nisam  za  to,  da  se  odvjetnici  naši  bez  svake  nadzornosti  i  bez  svakoga  gospo¬ 
dara  sami  sebi  ostavljeni  nalaze,  nego  sam  dapače  za  to,  da  se  za  svaku  krivnju  ustavnim 
putem  kazniti  imadu,  nu  nemogu  odobriti,  da  bi  se  za  sredstvo,  s  kojim  bi  tkogoder  pošte¬ 
nomu  i  sposobnomu  odvjetniku  pravo  odvjotovnnja  bez  da  bi  što  skrivio  oduzeti  mogao  — 
opetovani  izpit  držao-.  Napokon  držim  zp  dovoljnu  garancijo  za  narod  naš,  kad  se  odvjet¬ 
nik  Za  kvar  stranki  svojoj  nanešeni  na  odštetu  pridržati  a  i  inače  kao  svaki  drugi  kazniti 
može,  zatime  jo  dosta  poticanja  ka  odvjetnika,  da  se  trudi  novije  zakone  naučiti,  što  bi  ga 
inače  stranke  naravski  same  ostavile. 

S  druge  strane  nam  je  znano,  da  se  i  pod  našim  ustavom  svejednako  zakoni  mie- 
njali  jesu,  daklem  bi  i  onda  odvjetnici,  dok  bi  živili,  svaki  čas  novijemu  ispitu  podvrći  se 
morali,  a  to  bi  se  isto  i  s  liečnicima  činiti  moralo. 

Iz  prenavedenih  visokomu  saboru  pokorno  predlažem,  da  bi  se  svima  odvjetnicima, 
koji  su  po  ustavoome  banskomu  i  kraljevskom  sudbenom  stolu  ispitani  i  odvjetničku  po* 
volju  i  š  njome  stallom  agendi  u  ovoj  trojednoj  kraljevini  zadobili,  ako  kakovom  kaznebom 
osudom  pravo  odvjetovanja  izgubili  nisu,  isto  pravo  prvije  u  podpunoj  mjeri  povratilo,  a 
i  tako  isto  uvedeni  nolariat  odstranio.  U  Zagrebu  1.  lipnja  1861.  Skeoder  Tom  pak,  s.  r. 
narod,  zastup. 

(Riei.  ćl.  LXXX.  i  CX.) 

Br.  116. 

bopis  zastupničlva  si.  i  kr.  grada  Rieke  ddto.  6.  svibnja  t.  g.,  da  zastup- 
nikah  na  sabor  hrvatsko-slavonski  slati  neće. 


Eocelsa  Dietal 

La  rapprfesentanza  di  Fiume  conseguentemente  a  qnanto  fin’  ora  fft  fatto  a  sostegno 
deli’  autonomia  di  qoesta  libera  cittA  e  dislreUo,  ed,  allo  seopo  delta  sua  diretta  riannessi- 
eae  alla  corona  Ungarioa  con  ooachiosi  dda.  16.  Maržo  e  23.  Aprila  a.  0.  si  ft  enunzialU 
di  non  doversi  spedire  deputati  alia  Dieta  Croato-Siavona. 

Ouesti  conchiusi  della  rapprcsentansa  furono  ai  inminosamente  approvati  dal  suffra- 
gio  degii  Eietlori  cbiatnati  dal  capitano  civile  alla  scelta  dei  deputati  per  la  suddetta  Dieta, 
che,  come  H  delto  capitano  civile  fece  conoscere  alla  Dieta  mbdesima  nella  aodota  dol  27. 
Aprile  p.  p.  dei  870  votanU,  30  soli  votarono  con  indicazioni  di  nomi,  e  840  votareno 
per  „Nessuno." 

lo  seguito  ai  premesso  la  rappresentansa  neli’  odierna  sua  sedula  ha  deciso  per 
nnuumiM  di  non  spedire  i  deputati  alla  Dieta  Croote*  Slavooa;  ed  ha  ingiunto  al  Mugislrato 
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š  m  infarapreudore  neznan  pesso  per  ona  nuova  eleziona,  ritenenđola  superflua  ed  ino- 
portuna. 

Un  tanto  si  ba  1’  onore  di  signifieare  i*  seguito  dolio  stimatissimo  sno  foglio  dda* 
27.  Aprile  a.  e. 

Dalla  eengregaziona  della  cittd  •  libero  distrelto  di  Fintne,  tonula  li  6.  Haggio 
1661.  Devolissimi  servi  La  rappresentansa  della  libera  cittd  e  libero  distrelto  di  Fiume. 

(Rieš.  ti.  XIV.  odnosno  isvieitem  dole  pod  br.  2 48  naved.) 


Br.  117. 

Predstavka  županije  križevačke  ddto.  5.  lipnja  1861.  o  uredjenju  neustav¬ 
noga  poreza. 


Visoki  sabore! 


Premda  se  zemlja  naša  ponješto  set  na  ustavnu  uredila,  to  ipak  glede  poreza 
valjaju  jod  sveudilj  one  iste  naredbe,  koje  vladaše  i  tečajem  težkih  nevoljnih,  i  zlosretnih 
prošlih  12  godmab,  gdje  narod  nai  osiromali  i  mal  ne  na  prosjački  ifap  prispje.  —  U 
istoj  mjeri  ko  ito  i  prije,  raspisuje,  sabire  i  utjerava  se  porez  i  sada, 
i  time  biva,  da  narod  u  mjesto  polaltico  sada  jod  veće  terete  podnositi 
mora. 


Županija  ova  nepriznaje  dakako  zakonitost  raznovrstnih  patehtab  o  poreza,  alipak 
aeprotivi  se  sabiranju  istog  znajući,  da  driuvi  i  njezinoj  vladi  i  za  vrieme,  dok  se' u  lom 
pogledu  takodjer  zakonito  stanje  uvede,  za  nemirenje  tekućih  troškovah  novčanih  sredstvah 
treba  —  županiji  ovoj  poznato  je  dovoljno  slnčajevah,  gdje  se  porez  na  posve  krivom 
temelju  na  površnom  najme  actu  katastralnog  provizerijuma  razpisoje,  i  usljed  toga,  dto  u 
tom  obziru  poduešene  reklamaeije  ili  posve  pratuuredno  ili  nikako  riedeue  bijahu  — -  zabtie- 
va  i  uljeriva  se  porez  sasvim  nepravedno;  pokraj  svega  toga  županija  ipak  neotegotjuje 
posao  o  sakupljivanju  poreza,  te  ako  i  nedopušta  svojim  municipalnim  vlastim  neposrjedno 
uticati,  to  ipak  djeluje  posredno  na  uspješnije  plaćanje  poreza,  čineći 
pučanstvo  pozornim  na  posljedice  koje  ga  čekaju,  ako  porez  dobro¬ 
voljno  neplaća,  već  ako  se  isti  silom  utjerivati  mora. 

Uspjeh  ovog  nadeg  posredovanja  bijaše  taj ,  da  pučanstvo  sa  svih  stranah  porez 
plaćati  počele,  te  bi  ga  bilo  jod  vilo  plaćalo,  da  neima  njekih  tegotnih  okolnostib,  koje 
ovdje  napomenuti  moramo. 

Poznalo  je,  da  obćine  koito  prije  obstojaSe,  sada  više  neobstoje,  kotari,  pače  isto 
županije  imaju  posve  droge  granice.  Pobiranje  poreza  nadležaše  odprije  političnim  obći- 
nam,  a  sada  nadieži  n  svojem  ustrojstvu  nedotaknutim  c.  kr.  poreznim  uredom ,  od  kojih 
mnogi  po  tom,  jer  porezovni  obseg  onaj  isti  ost! ,  izvriuju  ovoj  djelokrug  u  više  upravnih 
kotarah,  pače  u  vide  županijah.  Prije  sakupljivsše  obćinski  organi  poreznu  dužnost  u  poje¬ 
dinih  selih,  a  sada  nezna  se  još  uviek  pravo,  je  li  organi  poreznih  uredah  radi  pobiranja 
poreza  u  sela  izlaziti  ili  pako  porezovnici  svoju  poreznu  dužnost  u  porezni 
ured  nositi  imaju. 

Ako  c.  br.  Bnancijalne  vlasti  misle,  da  porezovnikom  ova  posljedna  dužnost  nad¬ 
ieži,  onda  je  očevidno,  da  pučanstvo  mjesto  polaltice  i  koristi  sada  jol  vile  teretah  i  štete 
imade, — prije  bo  plaćao  se  porez  obćinskim  organom  u  mjesto,  III  ga 
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porezovnik  noaiše  u  sjedište  obćine,  a  sada  da  svaki  pojedini  aoai  svoju  porezna 
dužnost  tja  do  poreznog  ureda!  višeputih  u  drugom  kotaru  pače  u  drugoj  županiji  napet 
do  šest  miljah  udaljenog,  te  da  takovim  hodanjem  vrieme  gubi,  koje  bi  kod  kuće  kori- 
stnije  upotrebili  mogao. 

Bečka  centralna  vlada  i  njezini  iinancijelni  organi  u  mjesto  da  uklone 
zapreke,  koje  uspješnije  plaćanje  poreza  prieće,  u  mjesto  da  sadanjim okol- 
nostim  primjerne  i  na  olakšanje  porezovnikah  smjerajuće  mjere  preduzmu,  postupaju 
bezobzirno  protuzakonito,  nepravedno  i  nemilosrdno  proti  porezov- 
nikom,  upotrebljivajući  ista  prisilna  sredstva,  te  zadajući  im  po  tom  veće 
terete  i  troškove  nego  prijašoi  već  onda  nesnosivi,  bijahu. 

U  svib  kotarih  ove  županije  utjeriva  se  porez  vojničkom  silom,  te  ima  porezovni¬ 
kah,  koji  dobiše  ovrhu  od  preko  40  momakah,  koje  dakako  i  hraniti  a  osim  toga  i  evrš- 
bene  pristojbe  plaćati  moraju. 

Visoki  sabore!  Ovakovo  postupanje  Smjera  očito  onamo,  da  se  narod  naš  sasvim 
oglobi ,  i  još  više  ogorči  —  a  da  to  najopasnije  posljedice  imati ,  te  milu  domovinu  u 
skrajnu  opasnost  dovesti  može,  nemoramo spomenuti;  —  zato  molimo,  da  visoki  sabor 
predmet  o  uredjenju  poreza  prešnim  priznati  i  što  prije  moguće,  kako 
ralja  —  rješiti  izvoli. 

To  isto  molimo  i  glede  postojećeg  monopola  duhana,  jer  naše  pučanstvo  priviknuto 
odprije  za  jeftinu  cienu  dobar  duhan  uživati,  doćim.  sada  za  skupe  novce  nevaljanim  tado- 
vetfit  se.  mora,  smatra  ovu  uredbu  za  jednu  od  najvećih  tegobab,  i  ećekiva  željno  od  svojih 
zastnpnikah  povoljno  riešenje  ove  stvari.  ■  .  -  . 

Dano  iz  glavne  skupštine  slavne  županije  križevačke  dne  5.  i  slied.  lipnja  1861. 
u  Kriievcih  držane.  Izdao:  Bubanonić,  s.  r.  podbilježnik. 

(Riei.  ii.  XXVI.  i  CIX.) 

Br.  118. 

Prošnja  učiteljskog  sbora  kralj,  preparandije  i  glavnih  gradskih  učionah 
zagrebačkih  za  doskoranje  preustrojenje  pučkih  učionah. 

Visoki  sabore ! 

Kada  je  preuzvišeni  gospodin  ban  prigodom  držane  banske  konferencije  poseban 
odbor  naimenovao ,  te  mu  naložio,  da  naznači  pravac ,  kojim  bi  se  odmah  udariti  moglo, 
i  navedu  sredstva,  koja  bi  se  upotrebili  imala,  da  naše  pučke  i  srednje  učione  čim  više 
narodnim  duhom  dišu,  izjavio  js  ujedno,  da  se  upitni  odbor  u  preustrojenje  školskog  su-, 
stava  neupušća,  buduć  je  riešenje  toga  velevažnoga  pitanja  našem  narodnom  zastupničtvu 
i  domaćoj  upravi  ostavio. 

Usljed  toga  tvrdo  uvjereni,  da  će  preuzvišeni  gospodin  ban  oto  pitanje  visokom 
saboru  za  riešenje  predložiti,  te  započelo  preustrojenje  naših  učevnih  zavodah  a  osobito 
naše  pučke  učione  i  dovršiti ;  a  s  druge  strane  osvjedočeni ,  da  će  se  visoki  sabor  rado 
na  ovaj  predlog  odazvati ,  te  stvar  pučke  učione,  smatrajući  ju  kao  najglavnije  vrelo  na¬ 
rodne  prosvete  i  najmožniju  polugu  narodnog  blagostanja  i  njegove  bolje  budućnosti,  te¬ 
čajem  ovih  saborskih  sjednicah  u  pretres  uzeli,  te  konačno  riešiti  Zato  podpisani  držimo 
za  svoju  svetu  dužnost  visoki  sabor  smjerno  zamoliti ,  da  bi  izabravši  iz  svoje  sredine  u 
tu  svrhu  posebni  odbor  narediti  blagoizvolio ,  da  se  isti  s  novim  ovih  danah  imenovanim; 
privremenim  školskim  odborom  u  porazumljonjc  i  dogovor  slavi,  i  o  tom  neodvlačno  radi, 
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kako  bi  se  pučko  školarstvo  glede  svojeg  nutrnjeg  i  vanjskog  ustrojstva  uredilo ,  da  se 
njegora  velika  i  važna  svrha  čim  skorije  i  uspješnije  postigne. 

Ponavljajući  ovu  svoju  smjernu  molbu  i  nadajući  se,  da  će  visoki  sabor  istu  u 
obzir  ožeti,  tom  prilikom-preporučujemo  se  visokomu  saboru  i  zajedno  izjavljujemo  svoje 
nadnblje  počitanje. 

Iz  sjednice  učiteljskog  sbora  kralj,  preparandije  i  glavnih  gradskih  učionah. 

U  Zagrebu,  7.  svibnja  1861.  Franjo  Klaić  s  r.,  ravnatelj.  Josip  Partaš  s.  r., 
učitelj  preparand.  Vaćeslav  Marik  s.  r. ,  učitelj  na  uzornoj  glav.  učioni.  Stjepan  No- 
volnf  s.  r.,  učitelj  preparand  Ferdo  Hlinarić  s.  r.,  učitelj.  Marko  Grošl  s.  r.  Ferdo 
Vuksanović  s.  r.,  učitelj  gl.  uz.  učione.  Ivan  Šah  s.  r.,  učitelj.  Josip  Posavec  s.  r.  Nikola 
Župančić  s.  r.  Antun  Irgolić  s.  r. 

(Riei.  čl.  XCIV.  i  CIX.) 

Br.  119. 

Predstavka  si.  i  kr.  grada  Varaždina  ddto.  17.  svibnja  1861.,  da  se  pri¬ 
silno  utjerivanje  nezakonitoga  poreza  obustavi. 


Visoki  sabore! 

Tekar  carskim  patentom  od  7.  travnja  1850.  bješe  zemaljski  sabor  hrvatsko-sla- 
vonski  od  godine  1848.  bivši  sakupljen,  kao  i  svi  po  njem  postavljeni  odbori  raspušteni, 
te  ojedno  carskom  rieči  obećano,  da  će  se  po  privremenom  izbornom  redu,  koji  bi  se 
tobož  do  skora  imao  izdati ,  sazvat  novi  zemaljski  sabor. 

Prem  ako  se  u  istom  carskom  patentu  kaže:  „za  kobnih  onih  pripetjenjah  nedavna 
„minule  dobe  sačuvali  su  stanovnici  Hrvatske  i  Slavonije  prirodjenu  vjernost  prestoljo  na¬ 
šemu,  i  nesamo  na  zemaljskom  svom  saboru  izišli  su  na  tnejdan  sa  svom  odvažnostju 
„za  najvažnije  interese  carstva,  nego  su  i  uzhitjenom  odanostju  skočili  na  oružje  u  pro- 
„vincijalu  i  u  Krajini,  da  brane  i  štite  proti  izvanjskim  i  unutarnjim  neprijateljem  i  pogi- 
„beljim  cielost  ukupne  države  i  prava  cesarskoga  našega  doma*. 

„lzvršujemo  vladarsku  dužnost,  koja  nam  srdcu  godi,  doćim  narodom  ovirn  za 
„njihovu  toli  sjajno  osvjedočenu  vjernost  i  privrženost,  za  hrabro  njihovo  postojanstvo  i 
„za  neizmjerne  za  dobro  države  dragovoljno  prinešene  žrtve  i  čine  očitujemo  cesarsku 
„svoja  zahvalnost  i.  t.  d.tt  —  To  ipak  žalostno  nas  izkustvo  ući,  da  nam  za  naše  usluge, 
koje  ne  u  praznim  riečma,  već  u  živim  činima,  u  osobnoj  hrabrosti  krvju  zasvjedočenoj 
i  u  požrtvovanju  imućtva  sastojahu,  ona  za  nagradu  u  dio  dopadnu,  čim  su  oni  unutarnji 
neprijatelji,  o  kojim  je  govor  a  prerečenoj  carskoj  patenti,  kažnjeni,  dapače,  da  se  je 
osim  toga  s  ovima,  blažije  postupalo  nego  s  nama,  i  da  gdje  god  je  medju  nama  i  njima 
diplomatičkih  razprab  bilo,  kao  na  ptimjer:  glede  Medjimurja,  presuda  je  svedjer  proti 
nam*  izrečena  bila. 

Jednom  rieči,  i  mi  bijasmo  lišeni  našeg  starodavnog  ustava  i  pritisnuti  pod  težki 
jaram  samovolje;  premda  nam  je  sasvim  protivno  pomenutim  carskim  patentom  obećano 
bilo  i  premda  se  glede  nas  nepravedno  oto  postupanje  na  pravu  pobjeditelja  napram  po- 
bjedjeniku  neosniva;  dapače  mi  smo  bili  uprav  oni,  koji  smo  svojom  vrutcima  prolive¬ 
nom  krvi  pobjedu  za  one  kupili,  koji  su  nas  zato  u  verige  sapeti. 

Tek  onda  kada  je  neoboriva  moć  vremena,  okolnostih  i  odnošenjab,  prisilila 
surovu  moć  na  koncesije,  povratjen  nam  bude  naš  starodavni  ustav,  i  tako  se  ovaj  visoki 
sabor  u  svojem  zakonodavatvenom  djelokrugu  baš  sada  nahodi  u  izvršivanju  pravah  ustav¬ 
nih,  koja  mu  po  glasu  starodavnih  domaćih  zakonakpripadaju. 
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Ako  se  obazriemo  na  jasno  rieč  višerečenog  carskog  patenta  od  7.  travnja  1850., 
to  nemožemo  dvojiti ,  jer  nemamo  o  to  svrha  uzroka,  —  da  nam  je  starodavni  naš  ustavni 
zakon  onako  od  rieći  do  rieči  povratjen ,  kao  Što  je  obštojao  prvo ,  nego  je  ajegbva  moć 
pred  jedanaest  godinah  bez  pravednog  razloga  obustavljena  bila. 

Ako  je  prestala  sistema  sampvolje ,  to  su  prestale  s  njom  i  sve  njene  sljćdbenosti, 
a  isto  sa  tako  o  život  stopili  odmah  naši  prvašnji  zakoni. 

Iz  ovdje  pod  */.  privitog  dopisa  namjestničkog  vieća  o  Zagreba  od  7.  t  m.  br. 
1 43/139  neka  blagoizvolji  visoki  sabor  uvidjeli,  kakono  se  od  nas  na  očevidno  poruga 
ustavnosti  zahtievajo  porezi  izmišljeni  i  neustavno  uvedeni  po  absolutnoj  vladi  i  to  zn 
doba,  kadno  silom  obustavljena  bijaše  moć  domaćih  ustavnih  zakonah. 

Iz  javne  obćinske  sjednice  dne  17.  i  sljedećih  danah  mjeseca  svibnja  godine  18^1. 
držane  Visokom  saboru  1  najodanije  vieće  grada  Varaždina.  Izdade Siavoljub  Kuš  ter,  veli.  biljež« 

*/.  Mudra,  obzirna  i  poštovana  gospodo! 

Ovozemaljsko  financijalno  ravnateljstvo  izdalo  je  na  podčinjene  sebi  porezne 
urede  i  inspektorate  priloženi  naputak,  kako  će  se  od  sele  porez  utjerivati. 

Proinačenje  do  sada  obstojećih  propisah  0  pobiranju  državnog  poreza  bilo  je  z 
toga  neobhodnu  nuždno,  što  municipalne  oblasti  za  sada  svako  sudjelovanje  u  poreznom 
poslu  zanijekaše. 

Ovo  kr.  namjestničko  vieće  od  razboritosti  poglavarstva  grada  očekiva,  da  će 
isto  neobhodno  potrebu  njegovog  pobiranja  uvidjeti. 

Bez  redovitog  plaćanja  poreza  do  skora  bi  državne  blagajne  ova  svoja  plaćanja 
obustaviti  morale  —  od  tud  nastalo  bi  poremetjenje  u  državnoj  i  u  zemaljskoj  upravi  — 
kamati  od  raztcretnicah  ostali  bi  neisplaćeni ,  napokon  zaostatci  kod  pojedinih  porezovnikab 
tako  bi  narasli,  da  bi  prisilno  utjerivanje  propast  mnoge  seljačke  kuće  za  sobom  povuklo. 

Osim  toga  primietiti  se  još  mora,  da  financijalne  oblasti  same  i  bez  podpore 
upravnih  organah  kod  pobiranja  poreza,  svigdj  i  u  svakom  mjestu  valjda  nebi  onako  proti 
porezovnicima  postupale,  kako  to  zakonom  propisani  obzir  na  gospodarstveno  stanje  i 
kućni  nared  iziskuje. 

S  toga  ovo  kr.  namjestničko  vieće  neraože  na  ino,  nu  poglavarstvo  grada  naju- 
srdnije  pozvati,  da  podčinjeno  si  žiteljstvo  na  plaćanje  tekućeg  državnog  poreza  ozbiljno 
opomene,  i  isto  na  uštrbne  posljedice  zatezanog  plaćanja  pozornim  učini.  Dano  iz  nam¬ 
jestničkog  vieća  kralj.  Dalmacije,  Hrvatske  i  Slavonije  u  Zagrebu  dne  7.  svibnja  1861. 
držanog.  Dobrohotni :  Ant.  R  u  b  i  d  0 ,  s.  r.  Kršn javi  s.  r. 

(Rief.  čl  XXVI  i  CIX.) 

Br.  190. 

Prosvjedna  predstavka  municipija  bakarskoga  ddto.  24.  svibnja  1861.  proti 
nastojanju  njekih  obćinah  na  isti  kotar  spadajućih,  a  želećih  se  sada  od 

istoga  municipija  odciepiti. 

Visoki  sabore ! 

Mogli  smo  sa  žaleojem  iz  najnoviih  narodnih  novinah  razabrati,  da  nekoje  od  ob¬ 
ćinah  našeg  kolara ,  na  ćelu  kojeg  čita  se  ona  Trsata,  podložiše  ovome  visokome  sabora 
predstavka  sa  namjerom,  da  se  od  ovog  gradsko-kotarskog  municipija  odeiepe,  moleći  za 
stopljenje  sa  novoastrojenom  žapsnijoip  riečkom. 
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Kad  bi  mi  ponizno  ozdo  podpisati  pri  toli  važnom  odlučnom  dogadjaju  neharni  i 
paasivni  ostali,  kad  bi  mi  na  toliko  samih  sebe  zaboravili,  da  bi  mogli  mukom  mimoići 
jedan  prizor,  gdje  se  radi  o  našem  života  i  smrti,  onda  bi  zaisto  stanje  naše  veoma  pro- 
plakanja  vredno  bilo,  onda  nebi  mogli  izbjegnuti  pravednoj  porugi  nehajstva  i  »nemarnosti 
naših  najsvetijih  pravah  —  onda  bi  se  moglo  od  nas  reći  da  smo  lišeni  plemenite  iskre 
srama  i  poštenja,  da  neznamo  ili  da  nećemo  uzdržati  ono  što  nama  pred  Bogom  i  pred 
svietom  po  zakona  pripada,  što  nama  od  starijih  naših,  kao  najdragocjeniji  biser  izručen 
bi,  da  ga  čuvamo,  da  ga  branimo  proti  svakoj  navali,  da  ga  onako  kao  što  ga  primismo 
našem  potomstvu  neoskvrnjenog  predamo. 

Toga  radi  za  svetu  dužnost  smatramo  time  podignuti  naš  glas,  te  svečano  pro¬ 
testirati  protiva  onoj  nepravednoj  predstavki ,  kao  jednom  nezakonitom  protuustavnom  ko¬ 
račaju  ,  i  neznamo  kako  se  je  to  isto  dogoditi  moglo ,  bez  da  od  strane  poklisara!)  naših 
nije  se  ništa  progovorilo  u  ovom  poslu,  budući  da  njihovi  naputci  tako  glase,  da  oni  sa 
svimi  šiiami  brane  i  uzdrže  interesse  i  prava,  čast  i  dostojanstvo  ovog  gradsko-kotar- 
skog  municipija,  i  da  sve  ono  odstranili  nastoje,  što  cjelokupnosti  ovog  političkog  tiela  bi 
protivno  bilo. 

Oslanjajući  se  ozdo  ponizno  podpisati  na  duboku  mudrost,  ćudorednost  i  ljubav  pra¬ 
vednosti  ovog  visokog  sabora  pouzdano  ufamo  se ,  da  ova  naša  svečana  prosveda  bez 
žudjenog  odziva  ostati  neće,  gdje  nam  služi  za  našu  veliku  utjehu  ono  duboko  osvedo- 
Čenje,  da  ovaj  visoki  sabor  nebi  mogao  privoliti  na  jednu  jednostranu  prošnju  bez  saslu¬ 
šanja  one  stranke,  o  sudbini  i  budućnosti  koje  se  ovdje  ponajprije  radi ,  koja  ovdi ,  kao 
ovaj  grad  najviše  intcressirana  jest,  i  gdje  se  ono  životno  pitanje  pretresati  bude,  ako  ii 
ovaj  grad  sa  sdruženim  sebi  kotarom  još  i  u  napred  kao  jedna  pomorska  neodvisna  oblast 
obstojati  ima. 

Šta  se  tiče  sadržaja  rečene  predstavke,  ima  više  gledištah,  iz  kojih  se  nazočno 
pitanje  bi  smatrati  moglo,  nu  ipak  za  nedosaditi  ovome  visokom  saboru  sa  mnogobrojnim! 
razlozi,  mislimo  sa  sada  samo  sledeća  navesti. 

Smatrajući  ovo  pitanje  prije  svega  iz  gledišta  pravednosti,  u  koliko  to  jest  rečeno 
obćioe  imadoše  pravo  za  predložiti  njihovo  zahtjevanje  pri  ovome  visokom  saboru  u  svojo 
ime,  bez  oticanja  čitavog  tiela,  mislimo  da  to  oni  za  sebe  bez  nas  nisu  nipošto  učiniti 
pravo  imali  —  budući  da  se  jedan  dio  tiela  nesmije  odkinuti  bez  najveće  potrebe  i  bez 
dozvoljenja  onog  glavnog  uda,  od  uzdržanja  kojeg  život  i  smrt  cielog  tiela  zavisi. 

Mi  znamo  da  u  devetnajstom  stoljetju ,  i  po  duhu  vremena  našeg  načelo  praved¬ 
nosti  vrh  svega  nadvladati  mora,  čemu  se  mi  podnipošto  protiviti  nekanimo,  dapače  mislimo, 
da  kako  svakom  pojedinom  čovjeku,  tako  i  čitavim  ebćinam  prosto  i  slobodno  ostaje ,  da 
M  zakonitim  sredstvama  svoje  stanje  u  koliko  moguće  poboljšati  uzmognu ,  te  zato  is¬ 
kreno  želimo  kao  pošteni  i  pravedni  sugradjani,  da  se  naša  bratja  na  ono  stanje  podignu, 
u  kojem  bi  svoju  sreću  stići,  i  u  koliko  moguće  napredovati  mogli;  ali  ovdje  nastaju  dva 
velika  pitanja:  jeda  li  nije  gola  illnsia  ono  što  oni  zahtievajn  ?  jeda  li  sredstva,  kojim  se  za 
poatignutje  takove  svrhe  posluži  še,  jesu  pravedna  i  zakonita? 

Glede  prvog  pitanja  mi  zaisto  nevidimo ,  kako  bi  oni  prelaženjem  od  jedne  u 
drugu  jurisdikciju  njihovo  slanje  poboljšati  mogli  —  jer  pošto  obstojeće  oblasti  po  ustavu 
i  zakonu  jednaka  prava  uživaju  sliedi,,da  položaj  obćinab  jest  isti  u  jednom  kao  i  drugom 
municipiumu;  —  rečene  .obćine  se  veoma  varaju,  ako  misle,  da  bi  u  županiji  veća  slo¬ 
bodu  steći  mogle,  jer  nije  ni  najmanje  sumnje,  da  obćine  županjske  isto  tako  županijskoj 
oblasti  podčinjene  jesu,  kako  one  grada  i  kotara  našeg  svojoj. 
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Glede  drugog  pitanja  mislimo,  da  niti  sredstvo ,  niti  put,  kojim  naša  bratja  ovom 
prigodom  udariše,  nisu  bili  najsrećniji,  jer  jedan  i  drugi  nije  zakonit  te  dvojimo  da  oni  u 
jednom  i  drugom  jesu  bili  dobro  savjetovani  i  uputjeni  —  zakonito  pako  držimo  samo 
ono,  što  je  historično  i  ustavno,  a  ne  ono  što  je  samo  teorično  i  nepraktično ;  kao  što 
to  takodjer  po  smislu  previšnjeg  naputka  biva. 

Mi  znamo  nadalje  da  se  vremena  promenjuju ,  da  sve  što  pod  suncem  biva  pro- 
meni  podložcno  jest  —  jer  je  pisano,  da  ništa  na  svietu  vikovito  nije  —  za  dokaz  služi 
nam  dogodovština  i  svagdanje  izkustvo,  gdje  vidimo  kakono  gradovi,  kraljestva,  koja  kroz 
stoljetja  obstojabu,  u  jedan  čas  propala  jesu;  mislimo  zato  da  je  moguće,  da  i  za  nas  ta¬ 
kovo  vreme  bi  moglo  doći,  da  propasti  moramo,  ako  bi  to  tako  dokončano  bilo  u  nebesih; 
ali  još  živi  u  našim  grudima  tvrda  nada,  da  nas  Bug  još  do  sada  zapustio  nije ,  da  nema 
nikakovog  uzroka,  ili  kakove  krivnje,  sbog  koje  mi  budi  po  pravednosti  božanstvenoj  9  ili 
po  naravnom  tečaju  stvarih  bi  izginuti  morali. 

Mi  nismo  zaisto  prijatelji  obskurantisma,  kako  ni  natražnjaci ,  jer  znamo  da  sta¬ 
gnacija  i  obskurantisam  nedvojbeno  k  propasti  vode  —  ali  n  isto  vreme  jest  naša  ne- 
poruiiva  odluka,  držati  se  svigda  strogo  zakona,  te  želimo  pred  ovim  biljegom  svigdar  ži- 
veti  i  umreti. 

Promotrivši  sva  ova,  -r-  kad  bi  mi  osvjedočeni  bili,  da  zabtievanja  rečenih  obći- 
nah  jesu  utemeljena  u  načetih  pravednosti ,  da  je  došlo  vreme  da  ovaj  gradsko-kotarski 
municipij  nema  života  u  sebi,  onda  bi  se  sa  mirnom  saviesti  pridali  u  našu  neodalečivu 
sudbino,  i  izpivši  otaj  žuhki  kalcž ,  i  skrajni  odihaj  prsiuh  naših  podigli  pram  nebu  vapi¬ 
jući:  nek  se  izpuni  volja  svemogućeg!  —  ali  od  svega  toga  nema  ni  traga,  ako  to  ne  biva 
možebiti  u  glavih  nekojih  utopistah,  sanjarah  i  srećarah,  o  kojih  da  nas  Bog  sačuva. 

Razmatravši  nadalje  ovaj  postupak  o  strane  razvitka,  napredka  i  koristi  —  da  to 
jest  od  nakanjenog  odcjepljenja  zavisi  blagostanje  i  napredak  rečenih  obćinab  —  mi  se 
posve  slažemo  u  načelu,  da  njima,  kako  rekosmo,  takovo  pravo  pripada;  nu  ovde  imamo 
opaziti,  da  kako  sve  na  svietu ,  tako  napredak  i  razvitak  imaju  svoje  granice,  koje  preko¬ 
račiti  nije  slobodno,  i  preko  kojih  spasa  nema,  gdje  nam  se  takodjer  ona  živa  istina  pred 
oči  stavlja,  da  ima  medju  napredkom  i  promenom  i  takove,  koje  u  sebi  sadržavaju  ubi¬ 
tačnu  moralnost,  i  koja  po  poznatoj  poslovici  glase:  „finiš  justificat  mediatf,  —  kako  i 
ono  da  negledajuć  na  nutrnju  dobrotu  i  moralnost  ponašanja,  samo  uspjeh  za  pravilo  slu¬ 
žiti  ima;  —  ako  zahijevanja,  napredak  i  razvitak  rečenih  obćinah  u  ovaj  broj  spadaju, 
onda  mi  jesmo  duboko  osvjedočeni,  da  takove  nakane  po  visokom  saboru  neće  odobrene 
biti  —  i  doćim  se  mi  čvrsto  zakona  držimo,  daleko  budi  od  nas  onaj  način  mišljenja  koji 
se  protivi  onim  promenam,  koje  duh  vremena  i  zdrav  um  zahlieva,  ali  nebi  mogli  pristu¬ 
piti  onome  prenaglome  napredku,  koji  se  neslaže  sa  načelom  postojanosti,  budući  ne¬ 
prestano  izložen  promeni  i  prevratu  na  toliko,  da  sve  ruši,  što  mu  oa  put  stane,  dok 
i  samog  sebe  skonča  i  strmoglavi, —  primetivši  sva  ova,  mi  za  stalno  držimo,  da  kad  bi 
rečene  obćine  se  držale  u  svojih  granicah,  kad  bi  bile  promotrile,  šta ,  kako  i  u  koje 
vrieme  rade,  težko  da  bi  im  šta  takova  na  um  pasti  moglo ,  jer  je  prošlo  vrieme  samo¬ 
volje  ,  prevrata,  nezakonitosti ,  jer  danas  živimo  hvala  bogu  pod  Štitom  zakona ,  jer  nije 
slobodno  prekršiti  ono  što  zakoni  prepisuju.  —  Ostaje  nam  razviditi  pređlog  odstrane  za¬ 
konitosti. 

U  ovom  obziru  imamo  se  izjaviti,  da  pomenuti  koračaj  jest  diametralno  protivan 
ovdi  o  izpisu  priklopljenoj  povišnjoj  prevelji  pod  •/.  od  godine  1777.  potvrdjenoj  po 
8aborih  kao  Hrvatskih  tako  i  Ugarskih  imenito  od  godine  1790.  i  1791.  član.  58.  i  61«, 
i  god.  1807.  član.  27.,  kripostju  kojih  rečena  povelja  ustavnim  putem  ziikonom  postade.  — 
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Ovaj  je  onaj  zakon,  naljed  Ipjeg  ovaj  kotar  na  čast  i  dostojanatvo  jedne  nerasdielive 
obtaati  uzvišen  bi  —  ovo  je  onaj  bistorićki  80-godišnji  zakoniti  položaj  nad,  koga  se  at 
polag  najviijih  prepisah  držati  imamo ,  i  koji  nam  je  bio  po  previšjoj  volji  Nj.  Veličan¬ 
stva  a  najnovije  doba  n  podpunoj  mjeri  bez  najmanje  iznimke  ili  omaljenja  povratjen.  — 
Kad  se  20.  mjeseca  listopada  pr.  god.  proglasi  ona  previinja  odloka,  svi  narodi  jedno- 
dnčno  uzkliknu  od  radosti  i  zahvalnosti,  vidivši  si  povratjena  svoja  starinska  prava;  — 
ali  sve  nam  se  čini,  da  rečene  obćine  ne  deliše  nipošto  onu  obću  radost  koja  svi  ostali 
narodi  iz  dna  srca  —  jer  sudeći  polag  zvanjskib  činah  njihovih  —  one  hote  da  se  nprav 
n  protivnom  smisla  radi,  one  hoće  uzdržati  i  posvediti  ono,  žto  po  desadainjim  nezako¬ 
nitim  zlokobnim  vlastima  nredjeoo  bijaie  —  i  faktičnim  nezakonitim  pntem  a  život  stopi. 
—  Ovo  sa  bile  one  oblasti,  a  kojih  težkih  vorigah  nalik  rebovom  biedno  i  gorko  stenja¬ 
smo  i  malo  da  nesdvojismo. 

Ovo  sa  bile  one  oblasti,  koje  nama  kroz  12  godinah  neizbrojne  tuge  i  nevolje 
prouzrokovale,  koje  našu  zakonita  ustavna  slobodu  ,  naša  starinska  prava  nemilo  tlačile, 
koji  naš  ustavni  život  kao  slobodan  grad  i  kotar  pod  noge  baciše,  1  se  i  njime  rugale, 
koje  našu  cjelokupnost  samovoljno  i  nemilo  razkidaie,  naše  dohodke  ugrabiše  i  rasko¬ 
madaše  i  medju  obćine  razdeliše  na  način,  da  ova  oblast  na  porugu  svoje  sjajne  prola- 
stnosti  sbog  pomanjkanja  sredstvah  na  stanje  jedne  proste  obćine  ponižena  ostade,  te  tako 
onaj  imetak,  koj  u  porodjenjo  ove  oblasti  za  uzdržanje  iste  opredeljen  bi,  se  po  zapoviedi 
biviih  cezarskih  oblastih  a  rukama  rečenih  obćinah  nahodi  —  od  kod  kao  iz  grieha  istoč¬ 
nog  ishadja  takodjer  i  onaj  novi  grieh :  „proditionis  fraterni  sanguinis*,  kojeg  se  rečene 
obćine  sa  onom  predstavkom  krive  učine. 

Mi  smo  n  svoje  vrieme  dokazali,  kakono  svi  dosadanji  mnogobrojni  neredi,  koji 
se  a  ovome  gradu  sgodile  ■,  proizlazili  jesu  upravo  od  onih  istih  prvašnjlh  nezakonitih 
oblastih,  na  koje  se  žalibože  rečene  obćine  kao  zakonite  još  i  danas  pozivaju,  da  od  onih 
neredab  i  nečistih  vrelah  kakovu  korist  zadobiju ,  da  ugrabljena  nam  prava  i  dohadke  na 
svoju  hasan  obrate,  na  očevidna  uvreda  i  šteto  naših  ustavnih  pravah  —  zato  mislimo,  da 
ovo  postupanje  i  ponašanje  rečenih  obćinah  nije  samo  nezakonito,  Već  je  takodjer  glede 
nećodorednog  cilja  kamo  smera ,  za  najmanje  i  najsladje  reći  strogog  ukereaja  vredno, 
ovaj  cilj  nije  pako  drugo,  nego  uništenje  i  upropaltenje  ovog  ustavnog  gradsko-kelarskog 
pomorskog  municipija,  jer  je  nedvojbene,  da  ako  mi  bi  morali  lišeni  biti  onih  sredstvah, 
koja  nama  sa  uzdrženje  oblasti  u  izvornom  svojem  ustrojenja  darovana  i  koja  nama  po 
samovolji  samosilnih  dušmanah  slobode  naše  ugrabljena  bijahu, -mi  bi  svakako  posve  pro¬ 
pasti  morali. 

Da  bi  pako  rečene  obćine  uzdržati  imale  ono  što  nije  njihovo,  što  na  vlastitost 
ovog  grada  i  kotara  spada,  da  takov  imetak  bi  imao  ostati  još  i  danas  pod  obrambom  istih 
ustavnih  sadanjih  oblastih,  to  bi  bio  prekršaj  sviah  božjih  i  ljudskih  zakonah,  to  bi  bila 
očevidna  ovreda  natih  historičkih  starinskih  pravah,  to  bi  bilo  ubojstvo  samog  sebe,  i  a 
nebo  vapijući  grieh. 

Budući  su  prestale  one  oblasti,  pod  obrambom  kojih  rečene  obćine  obćim  imetkom  neza¬ 
konito  raspolagaše,  pošto  je  minulo  ono  vrieme  u  kojem  nezakonitost  i  samovolja  vladalo, 
da  smo  se  povratili  na  zakonito  polje,  pod  obrambu  onih  oblastih,  koje  naša  starinska 
zakonita  prava  kriepko  štitili  i  svakomu  ono  što  mu  po  zakonu  ide  povratili  budu  —  bu¬ 
dući  da  je  dokazano  da  ovaj  municipij  bez  svojih  zakonitih  sredstvah  nebi  obstajati  mogao, 
pošto  nadalje  dokazano  jest,  da  pomenuta  predstavka  nije  drugo  nego  spletka,  koja  na  pro¬ 
past  ovogradske  kotarske  oblasti  smera,  i  da  sva  ova  gibanja  nisu  drugo  nego  žaleuja 
vredne  posljedice  nesrećaog  našeg  12-godišnjeg  položaja,  sliedi,  da  izvođenje  i  uslišao  je 
(U  me*.  tab.  »pit.  i 86 i.)  17 
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ovih  zahtjevanjah  ne  samo  na  voliku  neizrečcnu  štetu  našu,  nego  ta  kod  jer  na  veliki  Skan¬ 
dal  'svih  obstojećih  municipalnih  oblastih  bi  se  sgoditi  moglo,  i  to  u  jedno  vrieme,  gdje 
sve  na  to  smcra  da  nam  se  naša  prava  starinska,  i  zakoniti  naš  ustavni  položaj  povrati, 

—  u  jedno  vrieme  gdje  županija  križevačka  ,  posije  kako  pred  prvašnjom  centralističkom' 
sistemom  razorena  ali  nipošto  izkorcnjena  nebi,  iz  mrtvila  uzkrsne,  i  opet  na  noge  stane 

—  dočim  kod  nas  ha  mjesto  da  se  ustavni  bivši  stan  uzdrži  i  učvrsti,  posve  protivnom,' 
Stazom  udariti  namjerava;  predstavivši  pred  začudjenim  svietom  onaj  sramotni  igrokaz,  gdje 
se  starina  ruši,  i  samoubojstvo  kao  novi  politički  dogma  veselim  srcem  pod  naslovom 
prbporodjenja  proglašuje. 

U  toli  žalostnom  stanju  ponizno  podpisato  stanovničtvo  ovog  grada,  sa  nekojimi 
Članovi  kotari  uzimasi  slobodu  uteći  se  k  jtfavcdnosti  ovog  visokog  sabora  sa  onom  po¬ 
niznom  molbom,  da  uvaživši, ovaj  pogibeljni  bezprimjerni ,  i  bez  naše  krivnje  pod  bivšim 
teškim,  jarmon  prouzrokovani  ubitačni  položaj,  gore  navedenu  predstavku  kao  netemeljilu 
i  nezakonitu  odbaciti,  te  ovoj  gradsko-kotarskoj  oblasti,  koja  počamši  od  godino  1848.,, 
foTike  zasluge  za  narodhost  stekoše  i  čitavom  primorju  za  ogledalo  služiše,  i  koja  uprav 
poradi  neporušive  privrženosti  pram  domu  i  narodu  pod  prošastim  sistemom  stradaše  i 
neizmjernom  progonstvu  izložena  bi,  onu  pravicu,  koja  nam  pred  bogom  i  pred  svietom' 
kao  poštenim  gradjanom  i  kao  vjernim  podanikom  Nj.  apostolskog  Veličanstva  ide,  po¬ 
dijeliti  blagoizvoli. 

.  Zaključujemo  sva  ova  sa  sliedećom  poniznom  opazkom. 

Bog  bi  dao ,  da  se  u  srca  protivnikah  naših  mir  i  bratinska  ljubav  povrati  i  da, 
im  se  pamet  rasvjetli;  ali  sva  je  prilika  da  ovo  jesu  samo  pia  desideria,  i  to  sbog  onib 
crnih  oblacih,  koji  nad  nami  vise;  ovi  su  bo  uprav  one  uspomene,  oni  ostanci  i  proizvodi 
prijašnje  jednom  stranom  centralističke,  drugom  stranom  pako  šta  se  municipalnog  života  tiče, 
decentralisUčke  vlade  i  teorije,  koje  otvaraju  široko  polje  rovarom  i  demagogom  za  ru- 
šepje  i  bezobrazno  nasrtanje  na  sve  ono  što  od  starine  biva. 

U  ovome  slanju  stvari  naša  politika  glasi,  nek  se  znade  da  mi  neželimo  nikoga 
prisiliti  da  se  s  nami  složi,  i  da  nas  ljubi  —  ako  je  od  potrebe  da  se  razstanemo  nek  se 
ota  sudbina  izpuni,  jer  je  holje  razdicliti  se,  nego  živeti  u  nemiru  i  neslogi; — očekivamo 
zatomirnom  sviestju  odnosnu  konačnu  odluku  ovog  visokog  sabora  vrhu  naše  budućno¬ 
sti,  kojoj  se  mi  pokoriti  pripravni  jesmo,  ali  nek  se  takodjer  znade,  da  nam  vrh  svega 
naša  slava  i  poštenje,  kao  i  časl  i  dostojanstvo  našeg  grada  na  srcu  leži  —  nek  se 
zato  znade,  da  mi  nikad  nebi  pristali  na  to,  da  se  ovsj  grad  sa  kakovom  županijom  stopi} 
jer  se  historički  dokazati  može ,  da  u  našem  primorju  takove  vlasti  nebijaše  nikad  ni  naj¬ 
manjeg  traga  a  kad  takova  šta,  kao  u  prošastom  stoletju  pokušano  bijaše,  to  se  ipak* 
nikad  lnije  oživotvoriti  moglo  —  nek  se  napokon  znade  da  naš  najveći  ponos  jest  onaj 
bakarski  slavni  barjak,  koga  mi  x visoko  nositi,  protiv  svakoj  uvredi  i  poniženju  našom 
krvjom  braniti,  čuvati,  i  svaku  žrtvu  za  njega  podnieti  svigdar  pripravni  jesmo — jer  smo: 
uvjereni,  da  ako  velike  i  male  države  jednaka  prava  uživaju,  te  nad  svojom  autonomijom 
i  nezavistnosti  neumorno  bdiju,  da  to  isto  valja  i  za  municipij  kojeg  prava  jednako  osi¬ 
gurana  jesu,  te  zato  da  veće  oblasti  nad  manjimi  niti  gospodovati,  a  još  manje  na  njih 
nasrtati  ili  ih  uništiti  smiju. 

Medjutim  za  našu  veliku  radost  i  utjehu  nahodimo  ne  malenu  pođporu  u  istom 
sadržaju  naše  gore  navedene  kraljevske  povelje,  jer  ona  glasi  uprav  na  ime  grada  kao 
glave,  dočim  kotar  njemu  samo  kao  „para  adneza*  ali  ti  „accessorium*  dddat  bi,  i  koji  od¬ 
likovan  time  bijaše« 
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Nu  ako  sudbina  nad  nami  taku  odredi,  da  se  mi  svakako  od  rečenih  obćinah 
rardieliti  moramo,  u  ovome  slučaju  bi  ponizno  zamolili  ovaj  visoki  sabor,  da  se  nama  sva 
kraljevska  prava,  kao  ribarija,  vinatočnja  i  ostala  koja  izključivo  ovome  gradu  podeljena  bi¬ 
jahu,  povrate,  i  u  buduće  neoskvrnjena  uzdrže  i  sabrane  —  a  to  tim  više,  što  isti  bivSi 
ministerium  oto  pravo  činom  pripozna,  kadno  je  odluku  podčinjenih  oblastih  glede 
ribarenja  tunere  Bakarca  opozvao  i  odredio,  da  ako  izručenje  iste  sliedilo  nebi,  ono  se 
obustaviti  ima.  Sa  počitovanjem  ostajemo  visokog  sabora.  U  Bakru  dne  24.  svibnja  186K 
Pokorni  L.  And.  Medanić  s.  r.  zastupnik  i  145  drugih  podpisah. 

(JRief.  čl.  CIX.) 

•/.  NOS  MARIA  THERESIA,  Divina  favente  clemenlia  Romanorum  Imperatrbc ,  Vi¬ 
dna,  Hungariae,  Bobemiae,  Dalmaliae,  Croatiac,  Sclavoniae,  Gal|ioiae,  Lodomariae  Bosniae, 
Serviae,  Cumaniae,  et  Bulgariae  Regina  Apostolica,  Archidux  Austriae,  Dux  Burgundiae, 
Styriae,  Carinthiae  et  Carnioliae,  Magna  Princeps  Transilvaniae ,  Harehio  Uoraviae ,  Dux 
Brabanlhiae,  Lymburgiae,  Lucemburgiae,  Geldriae,  Viirtembergae ,  Superioris  et  Inferioris 
Sylesiae,  Mediolani,  Mantuae,  Parmae,  Platentiae,  Guastalae,  Auschviczij  et  Zaton;  Princeps 
Svevlae,  Comes  Habsburgi,  Flandriae,  Tyrolis,  Hannoniae,  Kyburgi,  .Goritiae  et  Gradiscae, 
Harckio  Sacri  Romani  Imperii,  Burgoviae,  superioris  et  inferioris  Lusatiae,  comes  Namurci, 
Domina  Marchiae  Selavoniae  et  Mecbliniae,  Vidua  Dux  Lotharingiae  et  Barri,  magna  Dux 
Hetruriae  eto.  etc. 

Memoriae  commendamus  tenor«  praesentium  significantes  qoibus  expedit  universis, 
quod  Nos  quantum  ex  rede  coordinato  Commercio  in  quamvis  Rempublicam  promanet 
commodi,  quantum  solidae  utilitatis ,  atlentiori  mente  recolentes  omniumque  iilorum  fruc- 
tnum,  et  emolumentorum,  quae  non  in  publicum  modo  Regni,  et  Provinciae  cujuspiam  in 
concreto,  verum  singulos  etiam  cives  in  particulari  exinde  redundare  consveverunt ,  cle- 
meoter  consciae;  pro  ea,  qua  in  quaevis  subjeetorum  Nobis  fidelium  populorum,  vel  mini- 
mi  nominis  commoda  nullo  non  tempore  vigilamus,  et  intentae  sumus  materna  cura  et 
soliciludine,  alias  inter  innumeras  ab  aditi  felicis  Regiminis  Nostri  Temperi  bus  in  salutem, 
et  comune  bonum  Regni  etiam  Hungariae,  Regnorumque  et  Provinciarum  ad  idem  spec- 
tantium  factas  constitutiones,  commercio  quoque  Hunganco,  quod  angustis  admodum  ad- 
usque  limilibus  circumscriptum  fuerat,  quodve  unicum  pene  ad  complementum  utilitatis,  et 
ornamenti  Regni  bujus  omnis  generis  ad  sustentandam  vilam  neccesariis  Productis  mira 
soli  felicitate,  naturaeque  benignilate  abundanter  dotati  requiri  videbatur.  Portubus  Mari- 
timis,  littoralique ,  quod  modica  temporis  intercapedine  Auslriaci  nomine  veniebat,  velusto 
nihilominus  Jure  eo  pertinebat,  novissime  reapplicitis ,  atque  Urbe  quoque  faac,  portuqu« 
Buccarensi  eidem  in  singularom  Bcnevolentiae,  et  Clemenliae  Nostrae  tesseram  ineorporatis, 
novam  dare  formam,  eaque  sub  principium  stalim,  quibus  florentissimi  copdam,  quod  priscis 
etiam  temporibus  viguisse  e  publicis  hane  in  rem  constitutionibus ,  Historicorumque  tam 
domesticorom,  quam  et  extraneorum  fide  indubium  est,  commercii  moles  tuto  supennduci, 
et  postliminio  quasi  restaurari  queat,  jacere  fundamenta  atque  sic  perpetuum  materni  in 
pereharam  Nobis  gentem  Hungaram  affectus,  et  propensionis  Testimonium,  ac  Argumentum 
dare  benigne  decreverimus ;  videro  Nobis  jam  videmur  uberrimos,  quos  ex  salutari  hocce 
inatituto  Jure  optimo  sperare  licet  fruetus;  domesticis,  quibus  regno  huic  e  singulari  Au- 
thoris  naturao  benignitate  abundare  datum  est,  naturao  donis  onustae  naves  exteris  in  oris, 
et  portubus  hospites,  quin  ignotae  prorsus  hactenus  familiares  brevi  versabuntur,  receptisve 
pro  his  alienis,  quorum  defeetus  est,  naturao  productis,  aut  arte,  manuque  factis,  quae  non 
contemnendis  pecuniarum  summis  steterunt  hactenus,  refertae  in  propria,  a  suis' anhelatae 
'  *  . .  "  1  '  17*  "  * 
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revertentur ,  domesticamque  in  bis  penuriam  sublevabunt ,  dilabuntur  paucuin  post  tempus, 
quaevis  Regni  parles  illato  partim  extraneo,  plus  adhuc  domestico,  cnjus  vis  ingens  qaet- 
tnnis  e  tcrrae  visceribus  eruitur ,  aere ,  intra  ambitum  Provinciarum  consenrato ,  tacilior 
rita«  nonmodo  sustentandae,  sed  et  commode  agenda«  modus  unicuique  civiom  suppedita- 
bitur,  babitantium  inde  in  dics  magis  augetur  indostria,  deserta  incolis  replcbuntur,  justa- 
que  aeris  circulatio,  ne  omnes  illae  etiam,  quae  ad  interitum  fere  apectabant  Regni  partes, 
novo  quasi  špiritu  renascentur,  atque  bine  est;  quod  non  ignarae  qoantum  ad  eTehendam 
in  provincia  quapiam  Commercii  rem,  procurandumque  ejusdem  solidum  inerementum  opor¬ 
tune  locatae  in  medio  ejusdem  commerciales  Civitates  conferre  consveverint;  nil  uteorom, 
quae  ad  obtinendum  bune,  quem  nobis  praestiluimus  seopum,  pertinere  videbantur,  desi- 
derari  queat:  ad  baruna  etiam  ereetionem  et  constabilitionem  animum  adjecerimus;  quo  Con- 
silio  oontinui  fidelitatis  ac  Devotionis,  qoaMajestati  Nostrae,  Augustissimisque  Decessoribus 
Nostris  gloriosissimae  reminiscentiae  Urbis  haeo  Buccarensis  indesinenter  probnvit  stu- 
dH,  utiliam  porro  ac  pergratorum ,  quae  divrsis  occasionibus  laudabili  prorsus  Zelo 
»hibuit  ac  deinceps  quoque  (uti  Nobis  de  ipsa  benigne  policemur)exbibitura  est,  ser- 
vitiorom  clementer  memores,  eadem  atlas  inter  deiigere,  ac  in  liberom  commercia- 
lom  Looum ,  et  Civitatem  e  peculiati  Nostra  Gratia ,  et  Clementia  Caesareo-Regia 
ereare,  ac  omnibus  ilHs  Privilegiis,  Immunitatibus,  Libertatibus,  et  Praerogativis ,  quibus 
Lećom,  et  Comaaunitalem  quampiam -commercialem  ex  ipsa  constabiliendi,  prorehendique 
commercii  ratione  respeetu  in  —  et  eduetionis  Mercium,  celeris  medio  CampsOrialls  Judicii 
in  Liquidis  Đebitis  Justiliae  Administrationis,  aliorumque  id  generis  provisam  esse  oportet, 
ernare,  condecorareque  clementer  constituimus :  ad  cujus  benignae  intentionis  Nostrae  effec- 
tum  eo  securius,  certiusve  obtinendum  benigne  insuper  annuimus;  Primo:  Ut  exhibita  per 
Urbem  flominensem  Sancti  Viti  Statuta,  cujus  generis  cuilibet  in  Regno  Hongariae  exis- 
tenti  Jurisdictioni,  pro  eo,  ac  nonnulla  ad  meliorem  internam  regulationem  snom,  utilio- 
remve,  ac  faciliorem  poblicorum  etiam  negotiorum  in  medio  sui  administrationem  neceo- 
saria,  aut  non  parum  profloua  existimantur  stabilire,  ita  tamen  ne  publicis  per  boe  Regni 
oonstitutionibus  quaqua  ratione  derogetur,  integrum  est  in  quamtum  circumstantiis ,  et  Sy- 
stemati  moderno  congruunt,  benigne  per  Nos  confirmate,  ad  internam  etiam  hujns  Urbis 
Buccarensis,  et  Commercialis  sui  Districtus  administrationem  extendantur.  Cum  nihilominus 
complura  Systemati  Regni  Hungariae,  Regnorumque  et  Provinciarum  eo  pertinentium  minus 
convenire  dignoscerentur :  ex  eo  nemorala  Statuta  per  ordinandam  eatenue  specialem  De- 
putationem  minulim  excuti ,  rationibus  moderni  lemporis  accomodari ,  taliterque  subinde 
noviter  elaborata,  et  in  ordinem  redacta,  altissimae  ratificationi  Nostrae  substerni  clementer 
volumus ;  nnnoentes  Secundo:  ut  restabilita  per  nos  in  publico— politici«  et  oeconomicis 
Coasilii ,  seu  senatus  Urbis  activilate ,  illud  immediatam  Proventuum  etiam  Civilatis  medio 
Camerarii  sui,  qui  usus  reliqua  etiam  in  Hungariae  Regni  parte  respeetu  liberarum,  Regi- 
arumque ,  ac  Montanarnm  Civitatum  obtinet,  babeat  administrationem;  formatae  nihilominus 
rationes  super  percoptia  et  erogatis  summis  pccuniariis  dissoluto  novissime  et  benigne  No¬ 
bis  'visis  rationum  momentis  eo,  quod  in  Regnis  Dalmatiae,  Croatiae,  et  Sclavoniae  ad  per- 
tractalionem  qoornmvis  praedicta  Begna  respitientium  negotiorum  publico-politicorum  con- 
tribotionalium,  et  oeconomico-militgrium  ante  aliquot  annos  crectum ,  ac  constitutum  fuerat, 
Consilio,  npe  Regii  Locumtentialis  Consilii  Hungarici  demisse  Nobis  submittentur;  ad  con- 
testandam  denique  Tertio:  singularem  Nostram  qua  erga  Urbem  bane  ferimur  propensionem, 
benignnm  in  id  etiam  assensum  Noslrum  praebemus :  ut  confirmato  Concilii  majoris ,  et 
minoris  Syslemate,  familiae  Consiliariorum,  seu  Patriciorum  ultro  etiam  Patrioium  Politici  hujus 
eorporis  honorem,  et  Distinclionem  teneant.  Caeterum  autem  praescriptae  de  Lege  No  bili- 
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tetom  Regni  Hungariae  conseqendi  viae  iisdem  in  patulo  maneant.  El  quemadmodum  Urbem 
bane  Buccarensem  ex  hoc  cumprimis  Articulo,  tum  vero  et  praemissis  omnibus  insignem 
Clementiam,  et  Propensionem  Nostraro,  qua  eam  complectimur  agnitaram  esse  nullae  dubi- 
tamns:  ita  eadem  collatum  šibi  virtute  praesentis  Privilegij  Nostri  Beneficium,  etnonvulga- 
rem  Gratiam  eo,  quo  par  est,  cultu,  at  veneratione  soscepturara ,  ac  de  Majcstate  Nostrg, 
Haeredibusque ,  et  Snceessoribus  nostris  legitimis,  videlicet  Hungariae  Regibus  orani  fide, 
constanlia,  et  fidelitate  jugiter  promereri  adnisuram  esse  plene  confidiraus:  quare,  et  Nos 
cuncta,  quae  praemissa  sunt,  benigne  confirmamus  denuo,  roborarausque  et  adprobamus, 
bojna  Nostri  aecreto  majori  Sigillo  Nostro,  quo  ot  Regina  Hungariae  Apostolica  utiraur 
inpendenti  communiti  Diploraatis  vigore  et  Teatimonio. 

Datum  per  manus  fidelis  Nostri  Nobis  sincere  dileeti  spectabilis,  ae  roagnifici  Co- 
mitis  Franciscei  Bszterhazij  de  Galantha,  perpetui  Com  tis  in  Frakno,  Aurei  Veleris,  et 
ona  Iosignis  Ordinis  $ancti  Stephani  Regis  Apostolici  magnae  Crucis  Equitis ,  Comitatus 
Mosoniensis  aupremi  Comitis,  Camerarii,  Consiliarique  Nostri  Actualis  Intimi,  Guriae  i  tem 
Nostrae  Regiae  per  Regnum  Hungariae  Magistri,  et  per  antclatum  Nostrum  Hungariae  Reg- 
inm  Aulae,  prout  et  dicti  Ordinis  Sancti  Stephani  Cancellarii,  in  Arthi-Ducali  Civitate  Nostra 
Vienna  Austriae,  die  vigesiraa  tertia  mensis  Aprilis  Anno  Domini  milesimo  septingentesimo  sep- 
tuagosimonono.  Regnorom  Nostrorum  Hungariae,  Bohemiae,  etreliquorum  Anno  trigesimo  nono. 

Reverendissimis  Illuslrissimis,  Reverendis  item  ac  Venerabilibus  in  Christo  Patribus 
Dominis:  Josepho  e  Comitibus  de  Batthyan,  S.  R.  E  Cardinale,  Principe  S.  R.  I.  Melro- 
politanae  Strigoniensis ,  Adamo  e  Liberis  Baronibus  Pattachich  de  Zajezda ,  Colocensis,  et 
Bacsiensis  Ecclesiarum  Canonice  unitarum  Archi-Episcopis:  Comite  Francisco  Zichi  d^ 
Vasonk#  Jaurinensis,  Comite  Carolo  Eszterh6zy  de  Galantha  Agriensis;  Christophoro  e 
Comitibus  Migazzy  de  Vati  et  Sonnenthurn  S.  R.  E  Cardinale,  Principe,  S.  R.  I.  Admini¬ 
stratore  Vaciensis,  Josepho  Galtyuff  Zagrabiensis,  Joanne  Baptista  Caballini  Segniensis,  Mat- 
theo  Francisco  Kerticza  Bosnensis,  et  Syrmiensis,  Comite  Ladislao  Kollonich  de  Kolegrad 
Transylvaniensis ,  Carolo  Szalbek  Szepusiensis ,  Comite  Francsco  Berchlhold  Neosoliensis, 
Comite  Antonio  de  Reva  Rosnaviensis ,  Josepho  Bajzath  Vesprimiensis,  Joanne  Szi!y  Saba- 
riensis,  fgnatio  Nagy  de  Sellye  Alba-Regalensis,  Emerico  Christovics  Csanadiensis  (sedibjis 
Magno-Varadiensi,  Nitriensi,  et  Quinque  Ecclesiensi  vacantibus)  Antonio  Zlatarrch  Belgrg- 
diensis,  Stephano  Nikolao  Jaklin  eleeto  Almisiensis ,  Comite  Sigismundo  Keglevich  de  Buzin, 
eleeto  Makariensis ,  Josepho  Pethd  eleeto  Drivestensis ,  Emerico  Libero  Barone  de  Pereny 
eleeto  Bacensis  Ecclesiarum  Episcopis,  Ecclesias  Dei  feliciter  gubernantibus;  serenissimo 
item  Principe  Domino  Alberto,  Regio  Poloniae  et  Lythuaniae  Principe,  Duce  Saxoniae, 
praelibati  Regni  Nostri  Hungariae  Locumtenente  Nostro  Regio;  nec  non  Spectabilibug , 
ae  Ifagnificis:  Comite  Georgio  Fekete  de  Galantha  Judice  Curiae  nostrae  Regiao ;  Co- 
mite  Francisco  de  Nadasd ,  perpetuo  Terrae  Fogaras  Regnorum  Nostrorum  Dalmatiae, 
Croatiae,  et  Sclavoniae  Beno;  Comite  Adamo  de  Bathyan  Tavernicorum ,  Illustriggimo 
Sacri  Romani  Imperii  Principe  Nicolao  Eszterhazy  de  Galantha  Perpetuo  Comite  in  Fra¬ 
kno,  Nobilis  Thurmae  Nostrae  Praetoriae  Hungariae  Capitaneo,  antelato  Comite  Fran- 
eiseo  Eszterhazy  de  dicta  Galantha  Curiae ;  Comite  Joanne  Nepomućeno  Csaky  de  Kere~ 
sztsegh  Agazonum ,  Comite  Joanne  Nepomućeno  Erdody  de  Mony6r6kerek  Cubiculariorum, 
Comite  Antonio  Kćrolyi  de  Nagy  Kdro)y  Dapiferorum ,  Comite  Leopoldo  Pa!ffy  ab  Erdod 
Janitorum,  Comite  Francisco  Xaverio  Emerico  Koller  da  Nagy  Manya  Pincernarum  Nostrorum 
Regalium  per  Hungariam  Magistris,  ac  Comite  Joanne  Paiffy  ab  Erdfld  Comite  Posoniense  — 
caeterisque  quam  plurimis  saepefati  Regni  Hungariae  Comitatus  tenentibus  et  honores. 
■aria Tberesis, m. p.  Comes  Franciscus  Essterhazy,  m.  p.  Franc.  Gyory,  m.p.  . 
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Aono  Domini  179^.  In  generali  I.  Ia  D.  D.  Statoum  et  Ordinum  Regnorum  Dal-* 
■»•tise,  Croatiae,  et  Sclavoniae  pro  12.  et  seqaentibua  Mensis  Maji  riiebus  Zagrabiae  ćele- 
brata  Congregatione  Praescns  Benignum  Privilegium  lectum,  et  publicatum,  et  salvis  Publi- 
cia ,  et  Municipalibus  Legibus ,  nemine  contradicente  acceptatum  est.  Magister  Donatu* 
Lukavsky  Praelibatorum  Regnorum  Proto  Notarius  m.  p. 

Lectum  et  cum  Originali  collatum  per  Magistrum  Donatum  Lukavski  praefatorum 
Reg.  Proto-Notar  m.  p. 

Br.  1*1. 

Predlog  ustmeni  zastup.  narod.  Dr.  Mirka  Šuhaja: 

Da  se  tri  odbora  saborska  imenuju,  i  to  jedan  za  finaneijalnu,  drugi  za  poliličko- 
adminislrativnu,  a  treći  za  pravosudnu  struku,  koji  zakonske  osnove  pripravljati,  a  pri¬ 
pravljene  pregledati  i  saboru  riešenja  radi  podneti  bi  imali. 

( Primljen  i  rieien  61.  XXV.) 


Br.  199. 

Predlog  ustmeni  zastup.  narod.  Kolomana  Bedekovića: 

Da  se  na  Nj.  Veličanstvo  odpravi  posebna  predstavka  glede  nezakonitosti  poreza 
s  molbom:  da  se  prisilna  sredstva  obustave  dotle  dok  se  ovaj  predmet  Ustavnim  putem 
nerazpravi. 

(Jednoglasno  primi j.  i  riei.  61.  XXVI.) 


Br.  m. 

Prošnja  obline  Bušetina  u  županiji  virovitičkoj:  da  se  urbarske  paševine 
do  konačne  segregacije  lako  glede  prostora,  kao  što  i  glede  užitka  po¬ 
stave  u  onaj  stališ,  kao  što  bijahu  do  god.  1848. 

Visoki  sabore ! 

Listopadno  sunce  svanti,  donese  nam  ustav,  i  po  ustavnom  ureduje  se,  ali  ustavna 
blagost  na  seljačka  vrata  još  doprla  nije,  kod  seljaka  bo  još  sveudilj  samosilje  i  nepravda 
vlads,  koji  svoj  spss  jedino  u  pravednost  i  u  svoj  trud  poljodjelstva  pomoćju  svoje  poljo- 
djelslveue  i  ine  stoke  polaže. 

Prvo  1848.  godine  bijasmo  kmeti  pod  bičom  vlastelinstva,  no  naša  marva  mogla 
•e  je  po  širokim  poljanama  i  šumama  širiti  i  gojiti ,  što  nam  je  u  gospodarstvu  najveća 
podpora  bila,  sad  smo  prosti  ali  praznih  šakah,  marva  sve  to  većma  izčezsva,  i  koja  još 
obatoji,  bez  svake  okriepe  a  po  tom  i  bez  koristi  nahodi  se. 

Ako  su  nam  tečajem  prošlih  dvansjst  godinah  neustavnog  vremena  patenti  granice 
paievinah  naopako  po  nas  označivali ,  hvala  bogu  prestali  su  ti,  i  opet  smo  u  ustavno 
vrieme  stupili,  zašto  da  takovi  još  mjesta  imaju,  a  vremenom  zlatnoga  nam  ustava  u  okol¬ 
nosti  toj  od  1848.  godine  nikakove  promjene  učinjene  nisu,  dakle  zašto  da  smo  u  jedan 
malj  na  paševini  pogubili*  što  nam  još  jedini  spas  našeg  blagostanja  biti  može. 
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Mi  u'  ime  ciele  naše  bušetinske  obćine  iz  razloga  toga  visoki  sabor  molimo ,  da 
nam  se  prvašnji  prostori  paševinsbi  do  kakove  a  tom  odnošenju  sledili  imajuće  regulacije, 
milostivo  povratiti  visoko  dostoji.  Dušelina  25.  svibnja  1861.  Prepokorne  sluge :  -j-  Imbro 
Maistorović,  knez ;  -f-  Tomo  Gjureš,  žitelj ;  -)-  Malo  Gjurasović,  odbornik ;  -j-  Martin  Luk- 
čec,  žitelj;  po  Lukić  s.  r. 

(Rieš.  61  CIX.) 

Br.  184. 

Prošnja  kaptola  krbavsko-modruškoga  ddlo.  31.  svibnja  1861.  za  dalnji 
obstanak  svoj  i  uredjenje  njekih  na  to  odnosećih  se  predmetah. 

Visoki  sabore  I 

Di  starodavni  kaptol  krbavo-modruški  svoja  nedvojbena  prava  uzdržati  može,  ne- 
propušća  u  sniženoj  smjernosti  visokomu  saboru  zahtjevanja  svoja,  koja  namjestnom  po¬ 
slaniku  gosp.  Maliji  Mesiću,  profosoru  priobćio  jest,  i  to  pod  imenom  naputka,  koga  se  on 
strogo  držali  ima;  odkriti: 

1)  Da  ovi  stolni  kaptol  i  nadalje  usljed  bule  Grgura  pape  XVI.  kao  takodjer  i 
odlukah  Nj.  Veličanslvah  Franje  I.  i  Ferdinanda  V.,  obstati  ima;  2)  naknada  deseti n- 
ska  od  ljeta  1848.  „quia  curam  Animarum*  kao  dušobrižljivi  župnici  izvršiva,  da  se 
istomu  podieli;  3)  da  jest  ovo  dušobrižljivi  kaptol,  svakog  kanonika  darovnice  dokazivaju, 
za  koje  pojedini  dlan  platio  jest  25  for.  po  stotine;  4)  da  se  plaća  redovita  svakomu 
kanoniku,  kao  u  god.  1857.  po  povjereniku  Reisneru  u  svakom  kollegiu  Bex  Ouadernis 
Capitularibus"  pronadjena  jest,  ne  samomu  župniku  kanoniku,  nego  i  ostalim  dušobrižlji- 
vim  kanonikom  opredieli;  u  slučaju  pako  smrti  koga  člana  kaptolskoga  ostalim  u  kolegijih 
nek  se  isplati,  buduć  u  tomu  uživanju  bio  je  ovi  kaptol  nab  immemorabili.* ;  5)  mise  viko- 
vite  zavezane  mjestima,  da  moraju  i  u  napred  tako  ostati;  6)  buduć  kanonici  kvartire  za 
svoje  prebivanje  neimaju,  da  se  takovi  „in  aequivalenti“  oprediele. 

Nedvoji  ovi  dušobrižljivi  kaptol,  da  neće  njemu  visoki  sabor  sve  ono,  što  zako¬ 
nitim  putem  istome  pripada ,  podieliti ,  i  tako  njega  iz  biednib  okolnostib ,  poslie  tolikog 
jurve  dopisivanja  izbaviti;  pravica  bo  zahtieva,  da  se  istomu,  veoma  zaslužnomu  od  crkve 
i  mile  domovine,  doskoči,  i  njegove  iskrene,  ponizne  i  pravedne  želje  izpune.  U  Bakru 
dne  31.  svibnja  1861.  Za  kaptol  krbavo-modruški  Nikomed  Mudrovčić,  s.  r.  predstav¬ 
nik  od  Bcinka  ili  Bicnika,  i  stolnog  kaplota  modruškoga  ili  krbavskoga  štivo  i  kanonik. 

(Rieš.  61.  CIX.) 


Br.  185. 

Predstavka  sabora  troj.  kraljevine  na  Nj.  Veličanstvo  radi  poreza. 

Vaše  k.  apostolsko  Veličanstvo ! 

OJ  kako  je  naroda  trojedna  kraljevine  Dalmacije,  Hrvatske  i  Slavonije,  pak  živi 
državni  život,  a  osobito  od  kako  je  ovaj  narod  svoju  krunu  povjerio  prejasnoj  vladajoćoj 
kući  habsburg-lorenskoj,  svagda  i  u  svakom  odsjeku  povjestnice  odlikovao  se  je  na  oso¬ 
biti  način  iskrenom  privrženošću  načelu  zakonitosti. 

Ovim  načelom  vodjen,  sabirao  se  je  ovaj  isti  narod  oko  svojega  zakonitoga  vla¬ 
dara  u  dobroj  i  zloj  sreći  jednakom  oddanošću;  ovim  načelom  vodjen  žrtvovao  je  drago- 
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voljno  najplemenitiju  svoja  krv  i  najpotrebitiji  si  imetak,  kadgod  je  valjalo  sakoniti  pri*- 
stol  braniti. 

Načelo  zakonitosti  uvriežilo  se  a  srdce  naroda  trojedne  kraljevine,  te  mu  je  po¬ 
stalo,  rek  bi,  počelom  njegova  politićko-moralnoga  života,  a  po  tome  najjačom  vezom, 
koja  ga  vezaše  uz  svojega  kralja,  šio  mu  ga  dade  samosvojno  stvoreni  zakon,  —  zakon 
pošavši  iz  sjedinjene  volje  naroda  i  kralja. 

Nu  dočim  je  narod  trojedne  kraljevine  načelo  zakonitosti  postavio  na  čelo  svojega 
državnoga  života,  sliedio  ga  je  jednakom  dosljednošću  u  čitavom  njegovom  domahu,  pak 
znajuć,  da  zakon,  kad  jednom  rukom  nameće  dužnosti,  drugom  rukom  daje  prava,  svag¬ 
da  je  istom  pozornošću,  spremnošću  i  oddanošću  čuvao  svoja  prava,  kojom  ja  i  dužnosti 
svoje  izpunjavao. 

Vaše  Veličanstvo!  Sadašnji  naraštaj  viernoga  naroda  trojedne  ove  kraljevine,  evo 
sad8  po  svojih  zastupnicih  u  Zagrebu  na  saboru  sakupljenoga  nebi  bio  vrieden  vitežkih 
svojih  otacab,  kad  bi  se  iznevjerio  onoj  muževnoj,  otvorenoj  iskrenosti,  kojom  su  se 
njegovi  predji  toliko  ponosili,  pak  bi  zatajio  Vašemu  Veličanstvu,  da  seje  ona  čvrsta 
veza,  što  je  iz  sjemena  zakonitosti  nikla  i  kroz  srdca  viernoga  naroda  žilavimi  se  grana¬ 
nu  oko  zakonitoga  priestolja  i  prejasne  vladajuće  kuće  obavila  bila,  da  jef  rekoh,  ta  veza 
silno  oslabila,  odkako  je  vlada  Vašega  Veličanstva  prije  dvanaest  godinsh  u  zemlja  sta- 
rovječne  zakonitosti  otrovno  bilje  nezakonitosti  zasijala  i  pomnjivom  ga  dvanaestgodifnjom 
njegom  bujno  razplodil8,  jer  u  tamnoj  sjeni  nevjere  neuspjeva  nego  gorko  nepovjerenja, 
a  neimajući  ni  zakonite  topline  ni  svjetla,  gine  plemenita  biljka,  štono  ze  pouzdanjem  na¬ 
zivlje,  —  neuzdanje  pako  podgriza  i  najjači  korien  oddanosti. 

Vaše  Veličanstvo  I  Što  više  je  vlada  Vašega  Veličanstva  kroz  prošlih  12  godinak 
napjevala  sa  svojom  pogubnom  naukom:  „da  zakoni  jačega  nevežu*;  —  što  više  je  ista 
vlada  ovoj  nauci  dosljednim  postupkom  podrovala  vjeru  narodah  a  višju  svetinju  i  dvo¬ 
stranu  bbvezanost  zakonah ;  to  se  je  sve  to  više  rušio  najčvršći  temelj  uzvišenoga  prastoija 
prejasnih  predjah  Vašega  Veličanstva,  —  a  to  je  ljubav  naredah,  dok  se  napokon  kod 
Hagente  i  Solferin  nije  zanijao  i  sam  posvećeni  priestol  Vašega  Veličanstva. 

Vaše  Veličanstvo  je  bistrim  okom  mudrosti  i  samo  premilostivo  uvidjet  dostajalo 
propast,  do  koje  je  odičeni  priestol  predjah  Vašega  Veličanstva  s  one  nesretne  politiko 
dospjeo  bio,  s  one  politike,  koja  je  okorjelom  njekom  predsuđom  tražila  upiralište  vnonar- 
kije  izvan  nje  same,  —  izvan  napriedka,  blagostanja  i  ljubavi  narodah  u  njoj  živućih,  — 
i  zato  je  Vaše  Veličanstvo  već  u  previšnjem  manifesta  od  15.  srpnja  1859.  jasnu,  zli  po 
vladi  Vašega  Veličanstva  zanemarenu  političku  istinu  odvažno  izreći  dostajalo,  da  nutar¬ 
nje  blagostanje  i  izvanjska  sn8ga  monarkije  visi  o  shodnom  razvitku  njezinih  obilatih  ma¬ 
terijalnih  i  mčralnih  siiah,  —  o  poboljšanju  uprave  i  zakonarstva,  i  zato  je  svoje  narode 
preblagostivo  pozvati  dostajalo,  da  se  s  pouzdanjem  sakupe  oko  priestola  radi  uspješni¬ 
jega  izvedenja  dobrostivih  ovih  namierah. 

Narod  trojedne  kraljevine,  sakupljen  evo  po  svojih  zastupnicih  u  saboru  nemože 
i  neće  zatajiti,  da  je  .ovo  iskreno  očitovanje  sa  vladarskoga  priestola,  da  je  ovo  pouzdano 
prilivanje.doslje  zapuštenoga,  prezrenoga  i  pogaženoga  naroda  u  njegovu  srdcu  pobudilo 
bilo  iakro  bolje  nade,  a  da  se  je  proglašenjem  previšuje  doplome  od  20.  listopada  1860. 
ova  iskra  uspješno  razpirivati  počela  bila  u  srdcu  naroda  trojedne  kraljevine,  nadajućega 
se  pravedno,  dh  će  mu  biti  povraćeno  podpuno  uživanje  njegovih  ustavnih  pravah,  štono 
su  osnovana  na  tolikih  zakonih,  voljom  naroda  i  nebrojenimi  prisegnuti  zakonitih  kralje¬ 
vih  posvećenih  i  dugotrajnim  vježbanjem  kroz  viekove  utvrdjenih. 
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Alije  gorko  iskustvo ,  ito  ga  je  ovaj  vierni  sabor  a  najnovije  dob«  učinio ,  opa¬ 
livši,  da  se  je  izmeta  naroda  i  njegovoga  premilostivoga  vladara  opet  namiestiia  ona 
sablut,  koja  iduć  za  svojim  slastoljubjem  o  tome  nastoji,  da  netom  zametnuta  iskru 
pouzdanja  utrne,  —  priečeći  svaki  uapriedak  na  slazi  spasonosnoga  uzajemnoga  porazam- 
Ijenja  medju  kraljem  i  viernim  mu  narodom. 

Jer  kad  bi  ovaj  sabor  i  mogao  zatajiti  onaj  gorki  i  bolni  udarac,  koji  mu  je  za¬ 
dan  lime,  ito  je  Vaiim  Veličanstvom  premilostivo  zadata  jasna  rieč  glede  udruženja  po¬ 
sestrime  Dalmacije  i  glede  zastupanja  vojničke  Krajine  za  kratko  vrieme  od  njekoiiko 
mjesecib  po  vladi  Vašega  Veličanstva  opetovano  i  becbožno  izvraćena  i  pogažena ,  —  kad 
bi  ono  sjeme  nepovjerenja,  što  ga  je  nedavno  centralna  bečka  vlada  bacila  u  narod,  za- 
vodeć  u  zemlji  službu  tajne  policije  po  finsncijalnih  organib  —  kad  bi  ovo  sjeme  i  ne- 
rodilo  ljutikom  razdražeaosti  i  čemerikom  nepovjerenja:  to  se  neda  nikako  zatajiti,  da  tim 
istim  plodom  rodi  ono  bezobzirno  i  kruto  utjeravanje  protuzakonito  raspisanoga  poreza 
pomoćju  vojničko  sile ,  radi  kojega  se  ovomu  saboru  evo  pritužiše  mal  ne  sve  oblasti  tro- 
jedne  kraljevine,  upravo  u  ovom  času,  gdje  je  narod  sakupljen  da  se  pouzdano  približi 
svojemu  premilostivemu  vladaru  na  putu  zakona,  koji  je  već  od  12  godinah  bez  krivnje 
naroda,  a  nastojanjem  bezbožne  birokracije  zapušten. 

Vate  Veličanstvo  I  Narod  trojedne  kraljevine  visoko  jer  sviestno  cieni  ono  te¬ 
meljno  svoje  pravo,  što  no  ga  je  uživao  od  pamti vieka,  dozvoljivajuć  porez  stranom  na 
svojem  saboru,  a  stranom  od  god.  1790.  na  zajedničkom  saboru  ugarskom,  jer  ga  je  to 
pravo  štitilo  proti  samovolji  i  jer  je  to  pravo  držao  svagda  za  značajni  biljeg  i  za  jedno 
od  glavnih  jamstvah  ustavnoga  života.  Ovo  pravo  osnovano  je  na  nebrojenih  zakonih 
(14:  1608.;  62:  1609.;  9:  1613  ;  32:  1622.;  8:  1635.;  Decr.  U.  1:  1635.;  Decr.  IV. 
8:  1638  *,  1:  1659.;  59:  1790.  zajedničkih  zakonah  ugarskih,  zatim  zakljočcih  sabora  tro¬ 
jedne  kraljevine  od  god.  1600,  1711.,  1735-,  1750.,  1770.,  16:  1791,  1802.,  1827.) 
utvrdjeno  je  dugovječnim  izvršivanjem  te  je  postalo,  rek  bi,  prirođenom  potriebom  na¬ 
rodnom.  —  Gaženje  ovoga  prava  dira  narodu  u  živac,  —  a  gaženje  u  imenu  Vašega 
Veličanstva,  čiji  su  prqj*sni  predji  neoskvrnjeno  paženje  toga  prava  redomice  prisegami 
potvrdjivali ;  —  čiji  su  prejasni  predji  o  svetom  obdržavanju  toga  narodnoga  prava  za¬ 
visnim  učinili  nasliedno  pravo  na  krunu  trojedne  kraljevine,  —  pak  gaženje  toga  zakona 
l  vrieme,  gdje  se  na  poziv  upravo  Vašega  Veličanstva  radi  e  povratku  i  onako  podrova- 
noga  pouzdanja  medju  narodom  i  uzvišenim  prieslolom,  nije  prikladno  nego  da  rasklima  po¬ 
vjerenje  naroda  i  naprama  najnovijim  blagostivim,  javno  očitovanim  namjeram  Vaiega  Ve¬ 
ličanstva. 

Svemoguća  birokracija,  kojoj  za  ovo  prošlih  12  godiaah  očevidno  nobiaše  stalo, 
nego  do  toga,  da  od  dana  do  dana  mirno  nživa  radosti  bezbrige  i  plod  zloporsbab,  mogla 
je  po  načelu  svoga  otca;  »aprćs  moi  je  dćluge"  neobzirati  se  na  sndalnost,  niti  neuva- 
žavati  budućnosti  zemaljah  i  narodah  u  prostranoj  carevini ;  —  mogla  je  niziti  Ivorjjivost. 
narodnih  silah,  a  viziti  terete,  mogla  je  napokon  neizvjestnoj  vojji  i  snogi  ćak  i  budućih 
aaražtajah  jamstvo  i  dužnost  plateža  neizmjernih  terelah  nametati ,  —  jer  je  to  činila  u 
ime  bezzakone  sile,  —  nu  pošto  je  Vaše  Veličanstvo  i  samo  premilostivo  uvidjeti  dosto¬ 
jni«,  da  je  12.godišnje  gospodarenje  birokracije  čitavu  monarhiju  do  blizu  propasti  dovelo 
i  pošto  je  uslied  loga  odvažnu  vladarsku  volju  blagostivo  očitovati  dostojalo ,  da  načelom 
vladanja  od  sada  unapried  neima  biti  kruta  sila  i  samovolja,  nego  zakon  i  pravda:  mnye 
sa  podaničkom  skromnošću  podpisani,  Vašemu  Veličanstvu  vierni  sabor  trojedne  kraljevine, 
da  se  s  ovim  načelom  nimalo  neslaže  nasilno  utjeravale  poreza ,  koji  jo  bez  privođenju 
naroda  u  saboru  sakupljenoga,  dakle  protuzakonito  nametnut.  , 
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Vaše  Veličanstvo  !  Narod  trojedne  kraljevine  uvidja,  da  država  nemože  biti  niti 
jedan  dan  bez  dohodakah,  uvidja,  da  se  ni  on  nemože  uzkratiti  razmjernomu  i  svojim  si- 
iam  primjernomu  nošenju  državnih  teretab,  pak  ih  je  ako  i  nedragovoljno  radi  protuzako- 
nitosti  i  mučno  radi  prekomjernosti  ipak  nosio  evo  već  dvanajst  godiah  a  i  sad  ih  nosi 
što  više  može;  nu  nesretni  dvanajstgodišnji  državno-gospođarski  sustav,  izcrpivši  prieko- 
miernimi  tereti  svu  tvorljivu  snagu  narodnu  i  sve  nadjene  izvore  dohodakah,  a  neučinivši 
za  njihov  razvitak  ili  namaknuće  novih  izvorah  posve  ništa,  dotjerao  je  narod  trojedne 
kraljevine  onamo,  da  niti  uz  najbolju  volju  bez  konačnoga  zatora  nemože  odoljeti  poviše-* 
nim  i  sveudilj  rastućim  zahtjevom  države. 

Vašemu  Veličanstvu  previerni  sabor  trojedne  kraljevine  nemože  prepustiti,  da  ne- 
obrati  pozornost  Vašega  Veličanstva  i  na  onu  bitnu  okolnost,  da  najveća  stran  pučanstva 
ovih  kraljevinah  sav  svoj  dohodak  crpi  jedino  iz  poljodjelstva,  a  da  upravo  ovo  doba  go¬ 
dišta  poljodjelcu  nikakova  dobodka  nepružajuć,  od  njega  dapače  sveudiljni  trošak  iziskuje; 
—  da  je  dakle  ovo  doba  godišta  za  pobiranje  poreza  u  ovoj  kraljevini  neshodno,  a  ako 
li  se  nasilnimi  sriedstvi  izvađja,  —  upravo  zatorno. 

Vaše  Veličanstvo  1  —  Ne  samo  pojedini  ljudi  od  silnoga  upliva  nego  i  znanost 
sadašnjega  vieka ,  uzela  si  je  zadaću ,  da  pobije  i  poiJkopa  načelo  zakonske  monarkije ; 
pak  prem  ako  je  obćenito  priznato,  da  je  znanost  sama  po  sebi  silna  vlast,  i  prem  ako 
su  se  s  njom  u  najnovije  doba  i  velemogućne  vlade  sjedinile:  to  ipak  ni  onim  velesilnim 
saveznikom  nije  do  sada  za  rukom  pošlo,  da  svojim  nastojanjem  uspjeju  u  ikojoj  državi, 
gdje  su  vladaoci  i  njihove  vlade  vierne  ostale  načelu  zakonitosti  u  cielom  domahu  toga 
pojma,  te  su,  čuvajući  zadobljena  prava,  vierno  izvršivale  nadležeće  si  dužnosti  zakonite. 

Carstvo  austrijansko  jedina  je  evropejska  monarkija,  u  kojoj  se  je  historično  pravo 
prejasne  vladajuće  kuće  proti  neprijateljskim  ovim  saveznikom  do  sada  neuzdrmano  obdr- 
žalo.  Vierni  narod  trojedne  kraljevine  neima  vrućje  želje,  nego  da  se  dični  priestol  Va¬ 
šega  Veličanstva  na  temelju  svojega  pravnoga  naslova ,  pak  na  ljubavi  narodah  slavno 
ovjekovječi.  Ali  uz  ovu  vruću  želju  nemože  sabor  trojedne  kraljevine  zatajiti  svoju  velu 
brigu,  koj8  se  u  njegovom  svagda  viernom  srdeu  porodila  za  trajnu  slavodobitnost  spo¬ 
menutoga  naslova  pogledom  na  dosadanje  postupanje  vlade  Vašega  Veličanstva  naprama 
svim,  a  najpače  naprama  narodu  trojedne  kraljevine,  —  pogledom  na  postupanje ,  koje  je 
oporo  ne  samo  naročitim,  nebrojenimi  prisegami  prejasnih  predjah  Vašega  Veličanstva  i 
dugovječnim  uživanjem  posvećenim  zakonom ,  te  pravnoj  sviesti  naroda ,  koja  je  naravski 
plod  dugotrajnoga  uživanja,  —  nego  koje  se  protivi  i  običnim  obzirom  pravičnosti. 

S  toga  mnije  prepokorno  ovaj  sa  podaničkom  smjernošću  podpisani  sabor  da  ne- 
može  svoje  povjestničke  vjernosti  sjajnije  posvjedočiti,  nego  da  Vaše  Veličanstvo  u  svoj 
poniznosti  umoli: 

Neka  Vaše  Veličanstvo  premilostivo  dostoji  načela  visoke  svoje  vlade  navratiti  na 
ustavnu  stazu,  narodu  trojedne  kraljevine  kroz  vjekove  omiljenu,  te  neka  narediti  blago- 
izvolji,  da  se  tolikom  krvlju  branjenim  ustavnim  pravam  trojedne  kraljevine  podpuna  i 
neokrnjena  kriepost  povrati. 

Buduć  pako ,  da  narod  trojedne  kraljevine  dozvoljavanje  poreza  na  svojem  saboru 
drži  za  najznačajniji  biljeg  i  najtvrdje  jamstvo  ustavnoga  vladanja,  neka  V8še  Veličanstvo 
premilostivo  odrediti  dostoji,  da  se  pobiranje  ili  budi  prisilno  utjerivanje  tekućega  poreza, 
što  je  mimo  sabora,  dakle  protuzakonito  narodu  nametnut,  što  je  priekomjeran  i  što  se  u 
nevrieme  utjerava,  te  je  iz  ovoga  trojega  gledišta  pravnoj  sviesti  nsroda  trostruko  opor, 
s  mjesta  obustavi,  i  tim  načinom  da  se  do  zakonskoga  uredjenja  poreznoga  pitanja  ukloni 
onaj  kamen  smutnje,  o  kojem  se  razbija  toli  potrebito  povjerenje  medju  narodom  i  kra- 
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1 jem,  i  đa  se  zaciele  rane,  koje  (o  kros  12  prošlih  godinah  zadavane  načelu  zakonitosti. 
D  Zagreba  na  4.  srpnja  1861.  Vašega  posvećenoga  kraljevskoga  Veličanstva  prepokorni 
i  vazda  vjerni  podanici-sabor  trojedne  kraljevine  Dalmacije,  Hrvatske  i  Slavonije. 

(Riti.  61.  XXVI.) 


Br.  126. 

Interpelacija  zastup.  narod.  Kolomana  Bedekovića  na  svietloga  bana : 

U  pogledu  uvedene  po  zemaljskom  financijalnom  ravnateljstvu  njeke  vrsti  tajne 
policije,  i  učinjeni  u  tOm  obziru  po  zastup.  narod.  Gustavu  Kneževiću  predlog  za  uz- 
ćuvaoje  ustavnih  prćvah. 

(Jednoglasno  primlj.  i  riei.  61.  XXVII.) 


Br.  127. 

Predlog  zastup.  narod.  Ante  Vakanovića  o  podignutju  nautičke  učione  u 

Bakru. 


Visoki  sabore  1 

More  je  za  žitelje  grada  i  kotara  bakarskog  njiva  i  livada.  Jedino  brodarstvu 
imade  grad  Bakar,  Kraljevica,  obe  Kostrene  i  Selce  u  Vinodolu  onu  svoju  preimućnost 
zahvaliti,  kojom  prama  ostalima  primorskim  obćinama  diče  se.  Brodarstvena  učiona  životno 
je  dakle  pitanje  za  tamošnje  pučanstvo. 

Postojavše  bansko  vieće  uvidivši  istina  prenaveđenih  tvrdjenjah,  uvelo  je  bilo  god. 
1849.  u  Bakru  nautičku  učionu.  Al  nastupivša  za  narodnom  vladom  njemačka  uprava, 
nukanjem  možda  zakletih  grada  Bakra  i  hrvatskog  imena  neprijateljah ,  rečkih  naime  lac- 
manab,  napomenutu  učionu  ukinu  i  tako  zloradno  učini,  da  siromašniji  žitelji  prenaveđenih 
obćinah,  ili  višjemu  stepenu  mornarskog  čina  za  uviek  odreći  se,  ili  na  težko  težačtvo  po 
drumovih  i  železnicah  carevine  odlučiti  moradoše  se,  imućniji  pako  žitelji  da  nautičku 
učionu  u  Rieki  polazili,  te  tamo  za  skupe  novce  nuz  potrebno  mornarsko  znanje,  mržnju 
i  preziranje  svog  hrvatskog  naroda,  a  obožavanje  talijanštine  učiti  moraju. 

Predlažem  dakle  sljedeći  saborski  zaključak: 

Zaključeno  i  odredjeno  je  podignulje  i  ustanovljenje  nautičke  učione  u  gradu  Bakru. 
Ova  učiona  ima  ista  ona  prava  i  ustroj  kao  i  ostale  slične  javne  učione;  osobitim  ipak 
obzirom  na  hrvatsku  narodnost. 

Izvršenje  ovog  zaključka  povjereno  je  preuzvišenom  gospodina  trojedne  kraljevine 
banu*  —  koji  će  u  svoje  vrieme  sabor  o  uspjehu  izvjestiti.  U  Zagrebu  dne  23.  svibnja 
1861.  A.  Vakanović,  s.  r. 

(Rieš.  61.  CX.) 

Br.  128. 

Predlog  narod,  zastup.  Franje  Kuhara:  da  se  bar  unutar  granicah  troj. 
kraljevine  brzojavne  viesti  i  na  narodnom  jeziku  primati  i  odpravljati  imadu. 

Visoki  sabore  I 

Kod  svih  brzojavnih  uredah  vlade  austrijanske  i  isto  tako  i  u  ovoj  trojednoj  kra¬ 
ljevini  mogu  se  brsojavne  privatne  viesti  u  talijanskom ,  francezkom,  engleskom  i  njemač¬ 
kom,  a  u  njekib  i  u  doljnozemskom  (niederlftodisch)  jezika  predali, 

1S» 
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Doćim  pako  brzojavni  nredi  a  ovoj  trojednoj  kraljevini  n  hrvatakon  jeziku  sastav- 
Ijene  viesti  neprimajn,  iz  razloga,  Ito  oni  takove  vieati  primati  i  otpravljati  nesmiedn,  to 
acjeni  poJpisani  željam  našim  a  naročito  pako  trgovcem  zadovoljili,  kada  iz  sljedećih  raz- 
logab  predlaže,  da  bi  se  barem  unutar  naše  trojedne  kraljevine  naš  narodni  jezik  u  tu 
svrhu  uvesti  mogao,  i  to: 

1.  Osim  apostrofiranih  slovah  o,  s  i  z  (apostrofirani  e  nalazi  se  u  francezkom  i 
talijanskom  jeziku)  nema  njkakovih  drugih  znamenjah  u  našem  jeziku,  koje  se  već  nsbi 
u  gore  napomenutih  jezicih  našlo ; 

2.  za  gore  navedena  3  slova  mogla  bi  se  kod  dotične  oblasti  znamenja  uzimati, 
i  ta  brzojavnim  uredom  trojedne  kraljevine  priobćiti,  i  tim  više ,  ito 

3.  sigurno  tnedju  brzojavnim  činovnicima  se  više  njih  nalazi,  koji  bolje  alavjanaki 
nego  engleski  razumiju,  jer  medj  njime  ima  mnogo  sjevernih  Slavjanah  a  ponješto  i  na- 
šinaeah,  i 

4.  da  se  kod  umjeitenja  brzojavnih  činovnik  ah  u  našoj  domovini  na  sine  naroda 
našega,  koji  toj  umjetnosti  sposobni  jesu,  osobiti  obzir  uzme. 

Ia  tih  mzlogah  predlaže  podpisauv  da  bi  se  visoki  saborna  Njegovo  Veličanstvo 
našega  kralja  ili  pako  putem  našeg  privremenog  dvor.  dikasterija  na  ravnateljstvo  brzojavah 
u  Beču  obratio,  da  se  po  6mislu  ovog  predloga  narodni  jezik  barem  unotar  naših  kialjevi- 
nah  za  službene  i  privatne  viesti  čim  prije  u  kriepost  stavi,  i  sine  naše  domovine,  koji 
kuda  na  drugom  mjesta  a  toj  strnoi  služe,  na  mjesto  našem  jezika  nevještih  inostranaesh 
ovamo  premjeste.  U  Zagreba  dne  14.  lipnja  1861.  Franjo  Kuhar,  a.  r.  saborski  po¬ 
slanik  iz  Samobora. 

(Riei.  61.  CX.) 

Br.  tZ9. 

Predstavka  si.  i  kr.  gl.  grada  Zagreba  ddto.  9.  lipnja  1861.  za  odnstra- 
njenje  vojničke  ovrhe,  žiteljstvu  istog  grada  poradi  zaostatakah  poreznih 

nametnute. 


Visoki  sabore! 

Poznato  je  svakomu  Hrvatu  i  Slavoncu,  kako  je  zlosretna  propala  sistema  za  vrieme 
prošlih  zlokobnih  dvanajst  godinah  po  domovini  nošoj  zulumčarila,  kakojo  otimajući  naroda 
našemu  cviet  njegove  mladeži  nvrstjujući  jn  protuzakonito  n  vojaku,  oduzela  mu  radinu 
snagu ,  a  od  onemogla  kod  kuće  ostavšega  svieta  pobirala  jošte  dosada  nečuveni  porez, 
koga  domovina  naša  inače  jedva  n  100  godinah  platili  bi  imala. 

Naš  je  narod  po  tome  pogibao  od  dana  do  dana  i  đočim  su  ga  strani  činovnici  i 
straqi  institucije  materijalno  upropastjivale,  trpio  je  on  mirno  i  nadao  se  boljih  vremenah.  — 
Isto  tako  biaše  i  u  glavnom  ovom  grada  napose. 

Visoki  sabore  1  Unogi  izmedju  naroda  našega  i  napose  mnogi  izmedju  žiteljstva 
ovoga  slobodnoga  kralj,  grada  mišljsbu ,  da  su  žudjena  ta  bolja  vremena  a  povratkom 
ustavnog  života  prispjela,  te  su  s  plaćanjem  neustavnoga  poreza  zaostali  pradpogtavljsjuć, 
da  im  ga  plaćati  netreba. 

Gradjanstvo  ovoga  alob.  grada  bi  a  toga. tim  viša  neugodno  dirnnlo  i  zabnnjeno, 
kad  ib  iznenada  nsljed  naputka,  izdatog  po  kralj,  namjestničkomu  viećn  od  7.  p.  m.  o 
privremenom  uredjenju  porezno  službo  u  Hrvatskoj  i  Slavoniji,  poplavile  nečuvenim  još 
načinom  vojničke  ovrhe. 
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Zastupničlvo  slobodnoga  kralj,  i  glavnoga  ovoga  grada  obvesano  duinostju,  stanov¬ 
ništva  ovdainjoga  biedno  stanje  koliko  a  njegovoj  moći  stoji,  olakšati;  utiče  se  s  toga 
usljed  svoga  sjednlčkoga  sakljućka  od  21.  svibnja  t.  g.  $.  17.  visokomu  saboru,  s  tom 
najsmjernijom  molbom,  da  visoki  sabor  glede  poreza  koji  još  se  sada  utjerava,  štogod 
odlollti  dostoji ,  da  se  zabunom  zavladaviom  o  tom  pitanju,  narodu  još  veća  šteta  nena- 
nesi.  U  Zagreba  dne  9.  lipnja  1891.  Načelnik  Frigan,  s  r. 

(Riei.  čl.  XXVI.  i  CIX.) 

Br.  130. 

Istovrstna  predstavka  županije  virovitičke  ddto.  1.  lipnja  1861. 

Slavni  sabore  I 

Visoko  je  kraljevsko  namjestničko  vieće  kraljevinah  Hrvatske ,  Slavonije  i  Dalma¬ 
cije  dopisom  od  7.  t.  g.  br.  143/139  naputak,  po  ovozemaljskom  c.  kr.  financijalnom  rav¬ 
nateljstvu  na  podčinjene  sebi  porezne  urede  izdan,  kako  će  se  odsele  porez  vojenom 
silom  utjerivati,  razlažući  povod  o  preinačenju  popisah  o  utjerivanjo  poreza,  naime,  što 
municipalne  oblasti  svako  sudjelovanje  u  poreznom  poslu  zanijekale,  ovoj  županiji  priebćilo 
i  ista  pozvalo,  da  podčinjeno  si  žiteljstvo  na  plaćanje  tekućeg  državnog  poreza  ozbiljne 
opomene  i  isto  na  uštrbne  posljedice  zatezanog  plaćanja  pozornim  učini. 

Prem  ako  županija  ova  nuždnost  državnog  poreza  uvidja,  ipak  obstojanje  današnjeg 
’  državnog  poreza  sa  nezakonito  i  protuustavno  drži. 

U  sliedstvu  toga  nemože  ustavna  ova  županija  pri  utjerivanju  toga  neustavnog 
poreza  sudjelovati  i  podloženo  sebi  stanovničtvo  niti  na  plaćanje  upitnog  poreza  opomi¬ 
njali,  niti  ga  pako  od  plaćanja  odgovarali,  i  pronašla  je  za  najshodnije,  dolične  prispjeva- 
juće  naredbe  žiteljstvo  svom  jedino,  bez  svake  primjetbe  do  znanja  stavljati. 

Dočim  nam  se  pako  u  slučaju  neplaćanja  sa  vojenom  ovršbom  priete,  a  želeći  ova 
županija  nesreću  soldaćke,  sa  velikim  troškom  i  dosadom  skopčane  exekueije  od  svoga,  sa 
te  prevelike  i  nesnosne  porcije  i  onako  već  osiromašenog  Ziteljstva  odkloniti,  dobivajući 
pako  od  našeg  namjestnićtva  naloge,  da  narod  na  plaćanje  poreza  s  opazkom  na  posljedioe 
uzteaanog  davanja  opominjemo,  a  želeći  sveg  se  ustava  passivnim  ponašanjem  čvrsto  držati 
—  obraća  se  županija  u  ovoj  težkoj.  nevolji  svojoj,  neznajući  ni  sama  šta  da  čini,  na  Tebe 
visoki  saberu,  kae  jedinu  nadu  i  utjehu  svoju,  sa  silnom  molbom,  da  bi  Ti  primivši  k  srcu 
naša  nuždu,  u  prešnom  tom  predmetu,  žudjenoj  svrbi  shodna  preduzeti  veledostojao. 

Dano  iz  naše  1.  i  sliedećih  danak  mjeseca  lipnja  1861.0  Osieku  obdržavane  par- 
tikujarne  županijske  skupštine.  Skupština  županije  virovitičke. 

(Rieš.  čl.  XXVI.  i  CIX.) 


Br.  131. 

Zakonski  pretilog  narod.  zastup.  Ante  Cuculića:  da  se  stanoviti  red  go¬ 
spodarski  uvede  u  šume  gorskog  kotara  županije  riečke. 

Veliki  dio  zemaljakog  bogatstva  u  primorskih  drugćije  zloplodnih  pokrajinah,  a 
navodilo  a  gorskom  kotaru,  ito  no  broji  preko  50.000  dušah,  sastoji  n  šumah,  koje  eele 
nekad  gore  krivahu,  nu  koje  se  pod  upravom  fiuaucijalnib  oblastih  od  dana  do  4***  ta 
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•ve  većma  pustoše,  da  se  lako  predvidjeli  dade,  da  će  za  koja  godina  gole  samo  brdine 
ostati. 

Tako  je  na  primjer  upraviteljstvo  financija!) ,  pod  koje  najveći  dio  ovih  lamah 
spada,  —  razne  ugovore  sa  inostrancima  sklopilo,  poUg  kojih  se  neprestano,  i  bez  raz¬ 
like  udilj  šeće  i  krči,  i  Ijes  izvaža,  i  lamo  jedna  paropila  ustrojena,  koja  neizmjerna 
množina  gradiva  neprestano  pridjelava  i  za  Izvoz  napripravlja,  i  tečajem  jedne  godine  vile 
šume  krči*  nego  bi  to  drugčije  kroz  10  godinah  bivati  moglo,  tako,  da  će  za  koje  ljeto 
bili  sva  gora  pusta,  i  žitelji  Ravnogorski  da  će  se  morati  seliti. 

U  tome  gledu  netreba  potanijeg  razlaganja,  da  od  kolikog  će  ovo  štetonosnog 
upliva  za  sav  onaj  prediel  biti,  te  netreba  da  se  napomene,  kako  po  mnenju  najboljih 
naravoslovacah  pustošenje  šumah  u  bitnom  savezu  sa  blagostju  ili  ostrostju  podnebja  (di¬ 
ma)  i  sa  plodovitostju  pokrajine  stoji,  te  tako  biti  će  dovoljno  kazati,  ds  zakonodavstva 
izbilja  prinadleži,  da  se  obazre  na  tako  važan  predmet ,  kojemu  poradi  osobitosti  odnoša- 
jah  inako  nije  moći  doskočiti. 

Usljed  toga  sliedi  ovdje  osnova  zakona: 

Smotrivši  bitnu  važnost  umnog  šumarstva  za  narodno  blagostanje  a  obće,  a  na* 
pose  uvaživši,  da  je  cieli  tako  zvani  gorski  kotar  i  primorski  kraj  nekad  prostranimi  šu- 
mami  obrašljen  bio,  koje  se  sada  sve  to  više  i  više  krče,  smotrivši  dalje  da  će  opusto~ 
šonje  onih  pokrajinah  za  podnebje  njihovo  i  plodovitost  od  veoma  štetonosnog  upliva  biti, 
odlučuje  se : 

$.  1.  Zemlja  si  pridržava  vrhovno  nadziranje  šumskog  gospodarenja  u  onih  šumah. 

$.  2.  U  tome  gledu  imati  će  leknički  jedaa  odbor  stanje  ovih  šumah  previdjeli, 
!  slavna  načela  izraditi,  po  kojih  će  se  unapred  kod  sječenja  obzirom  na  naraštaj  i  na 
cjelovitost  njihovu  postupati  smjeti. 

ft.  3.  Eksekutivne  vlasti  imati  će  nad  točnim  izvođenjem  ovih  načelah  bditi  pod 
prelnjom  zapta  u  smislu  obstojećih  zakonah  uvesti  se  imajućega. 

g.  4.  Dočim  aerar  u  onih  predjelih  vlastelslvah  posjeduje,  i  kao  takovo  na  oblik 
avih  državljaninah  postojećim  zakonom  podstoji,  to  će  se  uprava  i  dotično  ministarstvo 
financijah  pozvati,  da  svekolike  o  sječenju  u  ovih  šumah  sklopljene  pogodbe,  naročito  i 
o  paropili  u  Ravnojgori,  nadpregledanju  zemaljskih  oblastih  ustupi,  koje  će  o  daljnoj  ob- 
atojnosti  ili  obustavi  njih  razsuditi.  Ante  Cuculić  s.  r.  U  Zagrebu  15.  lipnja  1861. 

(Rieš.  čl.  CIX.) 


Br.  139. 

Zakonski  predlog  narod,  zastup.  Ante  Cuculića  o  uredjenju  odnošajah  u 
pogleda  užitka  Šumah  izmedju  žiteljah  trgovištah  Ravnagora,  Mrkopalj  i 
Vrbovsko  i  izmedju  dotičnoga  komorskoga  vlastelstva. 

Naši  predji  bijahu  u  trgovištih  Mrkopalju,  Ravnojgori  i  Vrbovskom  pod  raznimj  po- 
vtasticami  nastanjeni,  i  njim  bi  putem  danih  tad  poveljah  njegovog  Veličanstva  oara  Josipa  II. 
i  njegovog  c.  kr.  apoštolskog  Veličanstva  kralja  Franje  I.  ujamčeno,  da  će  vazda  imali 
bezplatnog  potrebitog  Ijesa  za  uzdigavanje  kućah,  za  krov  (nadhižje)  daskah  za  pokrivanje 
krova,  podnicah  za  podove,  i  gorivog  drva,  uz  to  da  će  imati  slobodnu  paševino,  i  da 
će  smjeti  po  svojoj  potreboći  vapnenice  žgati. 
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Financijalni  aerar  kao  tamošnje  viastelstvo  uzkratjuje  sad  u  novije  vrieme  davanje 
daskah  za  pokritje  krova  i  podnicah,  isto  tako  veoma  stezava  paševinu  i  posve  zaniekava 
žganje  vapnenicah,  pozivajuć  se  u  tome  gledu  na  urbarske  zakone  g.  1836. 

Nu  dočim  očito  biva,  da  nisu  ovi  urbarski  zakoni  zamašaj  poveljah  ukinuli  s  toga 
bolje,  što  su  upravo  svagdje  obezbiedili  i  pridržavali  postojeće  jur  inake  običaje,  dočim 
sa  naše  povelje  dalje  i  prigodom  prvog  uvedenja  urbarske  regulacije  u  prošlome  vieku  u 
svojoj  cjelosti  ostavljene  bile,  i  ovo  naše  odnošenje  vazda  priuzdržano  ostalo,  to  nije 
financijalna  uprava  u  tome  gledu  u  svome  pravu. 

Kad  se  tako  nadam,  da  će  nam  za  rukom  poći,  poveljena  naša  prava  spasiti,  te 
tako  da  ćemo  u  ovom  za  nas  upravo  životnome  pitanju  lieka  zadobiti,  to  mislim  opet, 
da  bi  to  najspasonosnijim  načinom  bivalo  putem  zakonodavnim  već  zato,  što  se  tu  radi  o 
spajanju  zakona  sa  poveljami  i  o  pravcu  zakona,  te  s  toga  stavljam  sledeću 

Osnovo  zakona: 

.  Smotrivši  važnost  predmeta  i  uvaživši  da  se  tu  radi  o  izravnanju  zakona  i  po- 
veljab,  ustanovljuje  se  time: 

$.  1.  Posebni  će  zemaljski  odbor  odnošaje  žiteljah  trgovištah  Ravnagora ,  Mrko- 
palj  i  Vrbovsko  pram  tamošnjem  vlasteljstvu  u  gledu  užitakah  iz  fiumah  pregledati,  i  sa¬ 
bora  svoje  izviestje  i  svoj  predlog  predstaviti.  U  Zagrebu  10.  lipnja  1861.  Ant.  Cucu- 
lić  s.  r.  sast.  nar. 

(Riei.  čl.  CIX.) 

■Ir.  133. 

Predlog  narod,  zastupnika  Tomislava  Cuculića:  da  bi  pomenuta  u  predid. 
br.  trgovišta  davala  novake  po  razmjerju  svoga  pučanstva  kao  posebna 
municipija  nezavisno  od  županijskoga  kotara. 

Obrazlaganje.  Trgovišta  Vrbovsko,  Ravnagora  i  Mrkopalj  bijahu  po  smislu  staro¬ 
davnog  ustava  do  g.  1850.  slobodna  municipalna  tiela,  i  pridonašahu  kao  takova  ka  dr¬ 
žavnoj  c.  kr  vojsci  svako  po  sebi  onaj  broj  novakah,  koji  na  njih  obrisom  na  ustanov¬ 
ljeni  cieli  broj  i  broj  njihovih  žiteljah  spadnu. 

Od  god.  pako  1850.  bijahu  uz  mimoidjenje  ovog  ustavnog  obićaja  sa  cielim  ko¬ 
tarom  u  zajedničtvo  povučeni,  te  tako  nastade  ono  nerazmjerje,  da  bi  po  samih  njih  s 
toga,  što  su  žitelji  ostalog  kotara  većinom  od  kuće  odsutni,  ovde  pako  su  većinom  vazda 
kod  kuće,  i  što  njih  ovdje  u  obće  imade  više  sposobnih  mladićah,  zato  mnogo  više  no¬ 
vakah  postavljeno,  nego  kad  kad  i  po  cielom  ostalom  kotaru.  Tako  dade  n.  pr.  trgovište 
Mrkopalj  u  ovih  10  godinah  preko  130  mladićah  u  vojsku,  što  na  godinu  12—13  čini,  te 
dočim  ovo  trgovište  nebroji  nego  oko  2300  dušah,  to  spadnu  na  ovo  žiteljstvo  kroz  10 
godinah  novačenje  sa  teretom  od  blizo  5  postolakah,  gdjeno  se  po  obćih  statističkih  pra- 
vilih  drži,  da  je  uredni  teret  sa  2  samo  postotka  pučanstva  razmjeran. 

Ovoj  pako  neumjestnosti  moglo  bi  se  doskočiti,  ako  bi  se  zakonskim  Člankom 
ustanovilo,  da  će  povlašćena  trgovišta  sama  po  sebi  onaj  broj  novakah,  koji  se  na  njih 
razrežuje,  davati.  Uslied  toga  sliedi  ovdje 

Zakonska  osnova: 

Dočim  sa  trgovišta  Mrkopalj,  Ravnagora  i  Vrbovsko  kr.  poveljena  trgovišta,  i 
kao  takova  slobodna  municipalna  tiela,  to  njim  se  pridržava  na  oblik  svih  ostalih  munici- 
pijab  podpuno  pravo,  da  će  k  dopunjivanju  c.  kr.  vojske  svako  po  sebi  i  neodvisno  od 
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susjednog  županijskog  kotara  onaj  broj  norakah  doprinositi,  koji  će  se  po  raziqjerju  njiho¬ 
vog  liteljstva  na  njih  razrezati  U  Zagrebu  dne  13.  lipnija  1861.  Cuculić  s.  r. 

(Rieš.  Čl.  CX.) 


Br.  134. 

Predlog  narod,  zastup.  Nikole  Rozgaja:  da  mjesto  Pristat«  ostane  utje¬ 
lovljeno  povelj.  trgovištu  Krapina. 

Visoki  sabore! 

Mjesto  „Pristava"  zvano ,  sastojeće  iz  jedanajst  kućah  n  županiji  varaždinskoj  le¬ 
teće,  podpada  od  nekadanjih  vremenah  pod  župu  krapinsku. 

Ovo  je  mjesto  po  glasu  povelje  blage  uspomene  kralja  Rudolfa  II.  od  god.  1590. 
pod  kotar  slobodnog  i  kraljevsko-povlastjenog  trgovišta  Krapine  spalo  tako ,  do  ne  tame 
ove  kuće,  već  i  sva  njihova  zemljiita  unutar  granicah  trga  Krapina  stoje,  dotično  leže.— 
Gospodari  ovih  kućah  poreze  plaćaju  u  blagajnu  Irgovištnu ,  kao  takodjer  i  odieici  cestab, 
koje  navažati  iraadu,  i  kotaru  i  obsiegu  trgovišta  njim  opredjeleni  jesu,  što  više,  oni  uži¬ 
vaju  u  gori  gradjanskoj  krapinskoj  pravo  drvarije,  istih  djelca  učionu  ondje  polaze,  prosti 
su  Od  malteVfne  i  pijaeovine  na  sajmih  ondanjib ,  jednom  rečjum  cielo  njihovo  bitje  u 
mjestu  Krapina  koncentrira  se. 

Nu  poslie  kako  je  najvišja  diploma  od  20.  listopada  1860.  proglašena  i  munici- 
ptfae  oblasti  o  Život  stopiše,  ovima  kotarska  Oblast  fetetokrižku,  što  prije  1948  god.  bi¬ 
vale  nije  zapoviedati,  i  takove  od  trga  Krapine  odciepiti,  te  kotaru  svetekrižkem  utjeloviti 
namjerava,  —  što  već  polag  i  položaja  mjesta  Pristava  stati  nemote  od  jedne  strane,  a 
od  druge  niti  pravedno  biti  moglo  nebi,  jer  kotaru  SVćtOkrižkem ,  dotičnoj  slavnoj  župa¬ 
niji  varaždinskoj  kroz  to,  ako  ovih  11  kućah  od  Krapine,  u  koje  obsegu  leže,  odcjepljene, 
i  tamo  utjelovjene  biti  bi  morale,  ništa  pomoženo  nebi,  a  ovi  bi  kroz  to  Veliku  Štetu  pa¬ 
tili,  jer  bi  onda,  većom  stranom  gorispomenutih  za  sada  sa  gradjani  uživaitih  dobročin- 
stvah  lišeni  bili. 

Kad  bi  prijerečeni  žitelji  protuzakonite  zapovedi  i  nenadležne  naloge  od  oblasti 
kotarske  svetokrižke  dobivali ,  nemogući  na  dvije  strane  zadovoljivat ,  umolili  su  slavnu 
županiju  navodeći  razloge,  da  ih  i  na  dalje  onoj  oblasti  podčinjene  ostavi,  u  koje  obsegu 
i  kotaru  obitavaju,  a  slavna  županija  je  nje  naputila  glede  tog  na  ovaj  visoki  sabor,  du¬ 
žim  bi  ipak  polag  naputka  za  privr.  uredjenje  županijah,  si.  i  kr.  gradovah  i  si.  trgovištah 
shodno  g.  3.  takove  slobodno  i  kralj.  povi.  trgovište  Krapina  u  dosadanjih  svojih  granicah 
priuzdržalo. 

S  toga  uslied  naloga  mojih  komitentah  usudjujem  se  visokomu  saboru  predložiti: 

Da  mjesto  „ Pristava*  zvano,  u  obsegu  kotara  slob.  i  kr.  povi.  trgovišta  Krapina 
nalazeće  se  i  utjelovljeno,  za  uviek  utjelovljeno,  i  istoj  municipalooj  oblasti  u  svemu  kao 
i  druga  u -istom  kotaru  nabodeća  se  mjesta  podčinjeno  ostane  i  bude,  —  te  da  se  svako, 
umješanje  koje  ine  susjedne  oblasti,  kao  zloporaba  uredovne  vlasti  smatrat  itnade.  U  Za¬ 
grebu  dne  15.  lipnja  1861.  Nikola  Rozgaj  s.  r.,  zastupnik. 


(Riel  čl.  CX.) 
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Br.  135. 

Molba  narod,  zastup.  Ivana  Vončine :  da  se  mjesto  Novi  u  Vinodolu  proglasi 

slobodnim  trgovištem. 

Visoki  sabore  I 

Dokazom  ovdje  a  izvora  priložene  povelje  kralja  Matije  od  god.  1480.  biaše  Novi 
a  Vinodola  od  praslarih  vremenah  kraljevski  grad,  i  imao  je  sve  do  godine  1775.  mjestnu 
svojo  samoupravo. 

Ali  u  to  vrieme  dodje  grad  Novi  i  ostalo  primorje  pod  uprava  komore  a  Graca, 
koja  a  svojema  gospodstvu  neimadiaše  prečijega  posla,  nego  autonomiju  grada  Novoga  zatrti. 

Obzirom  dakle  na  historično  pravo,  a  i  na  današnju  jošte  važnost  rečenoga  mje¬ 
sta,  moli  podpisani,  da  se  grad  Novi  n  Vinodolu  kao  slobodno  trgovište  proglasi.  U  Za¬ 
greba  12.  lipnja  1861.  Iv.  V on  čin  a  s.  r.,  nar.  zastupnik. 

(Rief.  čl.  LXX1I.) 

Br.  136. 

Interpelacija  narod,  zastup.  Ante  Jakića  na  svietloga  bana  u  pogledu  biv¬ 
ših  nadzirateljah  školskih  Jarca  i  Sladovića. 


Visoki  sabore  I 

Raznio  se  glas  po  Zagreba,  da  je  od  dvorske  oblasti  naše  (dikasterijuma)  stigla, 
naredba  vioću  namjestničkom ,  neka  bi  se  postaralo ,  da  se  odstranjeni  nadziratelji  Školah, 
Jare  i  Sladović,  njihovom  prijašnjem  zvanju  shodno  opet  namjeste,  ili  pako  za  kano¬ 
nike  koptola  zagrebačkoga,  višem  mjesta  predlože  .i  preporuče,  kako  bi  im  opet  škole  naše 
a  rake  došle. 

Ova  nepovoljna  viest  obuzela  je  svakog  rodoljuba  hrvatskog  pravednim  gnjevom, 
jer  su  ta  dva  bivša  oadziratelja  školah,  kao  glavni  nosioci  odurnoga  germanizma  obćenito 
poznati,  radi  desa  je  već  odavno  javno  mnienje  nad  njimi  a  preziranjem  svoj  sud  izreklo. 

Ako  je  ovaj  glas  i  zbilja  istinit,  onda  se  je  čuditi  i  dvorskoj  oblasti  našpj,  da  tako 
malo  uvažava  javno  mnieje,  budući  joj  poznalo  biti  mora,  kako  su  pomenuta  gospoda  ta  u 
našoj  domovini  mržena,  pa  ih  ipak  preporučili  neustručava  se. 

Slična  pojavljenja  živo  nas  opominju  na  zlosretno  pašovanje  Bahovacah,  i  probu- 
djoje  slutnju  tajne  bojazni  za  budućnost,  doćim  se  izpod  ruke  nastoji  nagradjivati  troškom 
naroda  one  ljude,  koji  su  istom  narodu  glede  narodnosti  njegove  o  glavi  radili  tako,  da 
će  a  crnoj  napomeni  kod  naroda  hrvatskoga  za  dugo  ostati. 

Molim  dakle  svietloga  bana,  da  bi  nam  kazati  izvolio,  na  koliko  su  rečeni  glasovi 
iatiniti,  i  što  n  toj  stvari  raditi  namjerava.  Ante  Jakić  s.  r.,  zastupnik  naroda. 


( Riešena  odgovorom  preuz.  g.  bona ,  da  je  s amo  glede  Sladovića  stigla 
naredba ,  i  izjavom  uzor.  g.  stoćernika  Haulika:  da  on  Sladovića  nil  vekani 
predloiili  za  kanonika ,  buduć  nije  svećenik  biskupije  zagrebačke ,  te  zaslugah 
za  biskupiju  takovih  neimade ,  koje  bi  ga  činile  dostojnim  preporuke  za  kano¬ 
nika.') 

(U.  svez.  sab.  spis.  i86i.)  19 
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Br.  137. 

Pisiho  svetejšeg^  patriaHie  Josipa  Rajačica  ddto.  1.  svibnja  1861.,  kdjiift 
proti  pohrvaćenju  Srba^ah  protestira. 

Visokoslavnome  saboru  kraljevine  Dalmacije,  Hrvatske  i  Slavonije 

u  Zagrebu! 

Najvišem  palentu  od  20.  listopada  1860.  obradovali  su  se  narodi  ciele  monarhije, 
što  njihova  historična  prava,  na  temelju  pravne  jednakosti  sviub,  u  život  saziva. 

Na  ovom  temelju  skupio  se  i  visoko-slavni  sabor  kraljevinah  Dalmacijo,  Hrvatske 
i  Slavonije,  da  svoja  domaća  i  spoljašnja  odnošenja  izravna  i  uredi,  po  pravu  i  želji  naroda. 

Ja  sam  ga  u  duši  mojoj  pozdravio  sa  najtoplijim  željama ,  da  mu  Bog  trude  i 
podvige  njegove  blagoslovi ,  da  mu  oni  urode  blagodatnim  plodom  za  sve  narode  na  je¬ 
dnako,  koji  živu  u  predjelima  spomenutih  kraljevinah. 

Ja  sam  držao  i  sudio  da  će  visoko-slavni  sabor  ići  putem  pravde  i  ljubavi,  i  da 
će  se  potruditi,  da  težki  zadatak  svoj  rieši  na  obšte  zadovoljstvo  sviuh  narodah  ,  te  da 
tako  prava  naroda  stupe  na  jednako  u  život,  medju  kojima  je  prvo  od  najslavnijih  pravab, 
pravo  svoga  imena  i  svoje  narodnosti  u  domaćem  i  javnom  životu. 

Ja  ne  velim  da  to  tako  tamo  nebiva  ,  a  nemogu  ni  vjerovati  da  to  može  ne  bi¬ 
vati,  pored  obiljhe  volje  visoko-slavnoga  sabora,  da  se  svakom  svoje  da ,  i  prizna ,  i  po¬ 
red  obštega  izkustva  našega  vremena,  koje  nas  je  dovoljno  uvjerilo,  da  hegemonične  tež¬ 
nje  pojedinih  plemenah  i  narodah  nemaju  nikakvog  blagoslova  ni  trajanja. 

Ali  nemogu  premućati,  da  kao  patriarh  i  arhipnstir  sviuh  Srbalja  u  cieloj  monar¬ 
hiji  neobjavim  visoko-slavnom  saboru  moju  tugu,  što  iz  javnih  listovah  čujem  i  vidim,  da 
po  gdjekoji  članovi  visokoga  sabora  osobitim  pravcem  udaraju  osobitoj  svojoj  cieli ,  koja 
se  Čini  sasvim  nevješta  maločas  spomenutom  izkuStvu  našem. 

Ja  mislim,  da  ono",  što  braća  naša  Hrvati  Magjarima  dosada  nisu  odobravala,  i 
protivu  čega  su  se  oni  ogradjivali  svakim  mogućim  načinom ,  nemogu  ista  braća  naša  ni 
s  kakvim  pravom  zahtievati,  da  to  isto  drugi  narodi  kod  njih  odobravaju,  i  da  so  protivu 
toga  isto  tako  i  oni  ne  ogradjoju. 

Kad  čitam  u  javnim  listovima,  kako  se  gospodin  veliki  župan  1.  Kukuljević  u  sje¬ 
dnici  od  29.  travnja  izvoleo  izraziti,  da  je  vojničke  Krajine  u  Hrvatskoj  žitelj- 
stvo  čisto  hrvatsko,  i  vidim,  da  to  visoko-slavni  sabor  sa  odobravanjem  prima,  pri— 
nudjen  sam  mojoj  tugi  rieči  dali,  prema  neprijaznenoj  onoj  težnji,  koja  viri  iz  ovakovoga 
tvrdjenja  jednog  velevažnog  i  mnogo  počitovanog  ćlana  sabora  i  historijopisca  jugosla¬ 
venskog. 

Kad  pravda  kraljeva,  istorija  i  duh  vremena,  i  probudjena  sviest  narodnosti  u  Ši¬ 
rokoj  Ungariji  razlikuje  narode  jedan  od  drugoga,  i  od  naroda  magjarskoga;  to  će  mi  se 
dozvoljeti  primietiti,  da  i  n  trojednoj  kraljevini  nije  samo  jedan,  i  to  narod  samo  hrvatski 
a  u  krajini  tamošnjoj  najmanje. 

Srbiji  i  Hrvati  najbliža  su  braća  medju  sobom,  ali  jc  opet  svaki  narod  imao  svoje 
osobito  ime  od  onoga  vremena,  kad  su  u  prvo  doba  istorije  oni  zajedno  ili  u  najbližem 
susjedstvu,  jedan  sa  drugim  živili,  pak  jednako  do  danas. 

Srbiji  imadu  svoju,  a  Hrvati  svoju  osobitu  istorijn;  Srbiji  imaju  svoju,  iztoćnu, 
a  Hrvati  svoju,  zapadnu,*  crkvu;  Srbiji  graničari,  imaju  svoj,  a  Hrvati,  n.  pr.  iz  Zagorja, 
izpod  Okića,  od  Samobora,  iz  Draganića,  Turovopolja  i.  t.  d.  svdj  jezik;  Srbiji  imaju 
svoju  slavensko,  a  Hrvati  svoju  latinsku  pismenicu.  Ako  dakle  Srbiji  i  Hrvati  i  jesu  naj- 
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bliža  braća,  ipak  oni  nisu  jedan  i  isti  narod;  i  neraože  se  reći,,  da  jo  žiteljslvo  Krajino 
hrvatske  čisto  hrvatsko. 

Žiteljslvo  Krajine  hrvatske  bilo  je  u  početku  čisto  ovejano  srbsko;  i  tek  od  ono« 
ga  vremena,  kako  je  granica  na  potkove  razdieljena,  ušlo  je  u  nju  nešto  od  hrvatskoga 
naroda. 

Jošt  u  XIV.  viekn  naselili  su  se  Srbiji  iz  prediela  negdašnje  carevine  srbske, 
Srbije,  Bosne,  Hercegovine,  Albanije,  Makedonije  i  Crnegore  u  ove  prediele,  i  kad  su 
posle  bitke  Moačke  Turci  ove  krajeve  sasvim  opustošili  bili,  opet  su  Srbiji  iz  gornjih 
predielah  naselili  ovaj  tako  nazvaui  desertum  primum  i  desertum  secundum,  od  kojih  prvi 
dao  je  postanak  varaždinskom  i  od  časti  hanskom  a  drugi  karlštadskom  generalatu. 

Naselenja  ova  Srbaljah  dogadjala  su  se  u  četiri  puta  od  prelazka  srbskog  patriarha  Ar- 
senija  III.  Čarnoevića.  Srbiji  su  ovdje  dobili  zemljišta,  i  zato  su  primili  na  se  obvezateljstvo 
vojničke  službe;  i  kako  su  oni  onda  postali  graničarima  stojeći  pod  neposrednom  upravom 
prbivojvode  Karla  od  Štajerske,  koj  je  imao  uza  se  vnutrenji  austrijski  pridvorno-voeni  saviet 
u  Gradcu;  tako  su  oni  ostali  u  tome  stanju  i  ustrojstvu  graničarskom  jednako  do  danas ;  a  pri¬ 
vilegije  srbskoga  graničarskoga  naroda,  i  toržestvena  priznanja  njegovih  velikih  zaslugah,  koje 
je  on  polučio  od  Ferdinanda  I.,  Ferdinanda  II.,  Rudolfall.  i  Matije  II.  branila  su  se  u  pravo¬ 
slavnoj  Severinskoj  crkvi;  kud  su  se  odatle  poslie  1848.  dela ,  neznam. 

U  tome  stanju  i  s  tim  obvezateljstvom  graničarskim  naselili  su  se  ovdje  na  do- 
brama  Velikoga  vlastelja  hrvatskog,  Frankopana ,  Gomirci. 

Ovi  došavši  sa  svojim  kaludjerima  od  Gomila  iz  Bosne  ,  i  sadašnje  turske  Hrvatske, 
prešli  su  najprije  u  Dalmaciju  ,  i  stane  se  na  neko  vrieme  oko  monastira  Krke;  a  kad  im  u 
dalmatinskim  stienama  postane  tiesno,  krenu  se  odatle,  i  predju  u  današnji  gomirski  prediel. 
Frankopan  ovdje  ih  dragovoljno  primi,  1  dade  im  za  njihova  selišta  sliedeći  prediel:  od  Kupe 
medjom  Severinskom,  Bosiljevačkom,  Ogulinskom,  odande  medjom  Modruškom  na  granicu 
Brinjsku  i  Krmpotsku ,  odande  medjom  Fužinskom,  Delničkom  na  Skrad,  na  kranjske  Moravice 
opet  oKupu.  U  ovom  prediefii  osnovali  su  oni  manastir  Gomirje,  i  naselili  su  ova  mjesta: 
Gomirje,  Vrbovsko,  Srbske  Moravice,  Ravnugoru,  Mrkopalj,  Tuk,  Jasenak,  Drežnicu  gornju, 
srednju  i  doljnu,  Mnsulinski  potok,  Vitunj,  Hreljin,  sa  tim  obvezateljstvom  da  njegova  do¬ 
bra  od  Turaka  brane.  Istim  ovim  Gomircima  rečeni  pridvorno-vojni  saviet  u  Gradcu, 
plaćao  je  godišnjih  njekoliko  stotina  forinti  na  prah  i  olovo,  da  iste  ove  prediele  brane 
od  Turaka,  koje  su  novce  oni  primali  sve  do  regulacije  ogulinske  regimente.  Kad  je 
Frankopan  poznao  čestitost  ovoga  naroda  srbskog  i  vidio ,  da  su  mu  dobra  njegova 
od  Turaka  sačuvana,  Onda  on  ponudi  najposlie  iste  Gomirce,  da  im  sav  taj  prediel  proda; 
oni  tu  ponudu  prime  i  kupe  taj  sav  prediel  za  šestnajst  hiljada  forinti  od  Frankopana;  a 
da  bi  oni  u  tom  predielu  u  dobru  svome  na  vječna  vremena  sigurni  ostali  i  utvrdili  se, 
bude  ovaj  izmedju  nji  i  Frankopaha  učinjeni  ugovor  od  kraljice  Marije  Tcfezije  potvr- 
djefti ,  i  ona  im  uz  to  dade  donaciju  na  taj  isti  prediel,  u  kojega  posjedovanje  oni  se  poslie 
formalno  sredstvom  kraljevskoga  čovjeka  i  kaptola  zagrebačkoga  žlaluirati  dadu.  Ova  je 
donacija  njihova  hranjena  bila  svagda  u  manastiru  Gomirju  u  crkvenom  ogtaro  u  jednom 
ormanu. 

Nesrećom  Gomirskom  posumnjajn  u  najnovije  vrieme  Gbmirci,  Moravčani  iVrbov- 
čani  o  poštenja  tamošnji  kaludjera,  i  poboje  se,  da  im  kaludjeri  tu  donaciju  prodati  mogu; 
uzmu  dakle  od  nji  i  donacija  i  svjedoćbeno  pismo  kaptola  zagrebačkog  k  sebi,  i  čuvali 
su  je  čas  u  jednoj,  čas  u  drugoj,  čas  u  trećoj  obćini  kod  najufanijih  žiteljah. 

Kad  sam  ja  postao  arhimandritom  i  nastojateljem  manastira  Gomirja,  zaželio  sam 
očima  mojima  viditi  ovu  istu  donacijo  i  svjedoćbeno  pismo,  i  pročitati,  koje  se  je  ondh 
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oboje  nalazilo  u  Vitunju  kod  graničara  Sitne  Vujnovića;  i  kad  aam  ih  pregledao,  pročitao 
i  uvjerio  se  o  istinitosti  ovi  originalnih  pisamah,  vratio  aam  ih  opet  natrag,  da.  se  odnesu 
na  svoje  mjesto.  f 

Ovu  istu  donaciju  i  svjedočbeno  pismo  zagrebačkoga  kapitula  čitao  je  i  pokojni  ogulin¬ 
ski  pukovnik,  a  poslie  felđcajgraajstor  Joco  Rukavina  i  kapetan  Niko  Rukavina  i  druga  gospoda 
ogulinska  iz  Ijubopitstva,  koje  se  rodilo  u  njima  na  moja  o  tom ukazivanja.  A  kad  su  ih  pro¬ 
čitali,  vratili  su  ih  opet  na  svoje  mjesto  na  grad.  Te  je  bilo  oko  1816.  i  1817.  godine. 

No  poslie  kratkoga  vremena  dogodila  se  je  sliedeća  nesreća.  U  komori ,  gdje  je 
ta  donacija  i  to  pismo  čuvano  bilo  izvan  kuće  u  večer  trebala  je  kći  rečenoga  Sime  nje- 
što  potražiti  u  istom  sanduku ,  u  kome  su  ta  pisma  ležala ,  i  otide  s  lučem  u  komoru  i  u 
taj  sanduk  i  tražeći  šio  je  trebala  zakreše  lučem  u  sanduk,  zatvori  i  izidje  na  polje.  Va¬ 
tra  koja  je  u  sanduk  pala ,  zapali  tu  bivše  rublje ,  i  bukne  u  neko  doba  noći,  i  sanduk  i 
komora  zapali  se.  Osjetivši  vatru  žitelji  Vitunjski  skoče  i  ugase  ju,  i  kad  su  ju  ugasili, 
nadju  samo  neka  parčeta  i  pečate  od  tiju  velevažnih  pisamah;  jave  to  regimenti,  ova  po¬ 
šalje  komisiju,  da  stvar  izvidi  i  uvjeri  se  da  je  tako.  —  Tako  je  propala  donacija  grani- 
čarah  Gomirskih,  o  čem  svemu  i  akta  ogulinske  regimente  svjedočiti  mogu. 

A  šta  je  bilo  sa  dobrama,  koja  su  Gomirci  od  Frankopana  kupili? 

U  početku  XVIII.  vieka,  a  naročito  pod  carem  rimskim  i  kraljem  ugarskim  Dragutinom 
(Karlom)  VI.  bude  gradjena  cesta  od  Karlovca  u  Bakar  i  Rieku ,  koja  se  i  danas  zova 
Karolina.  Ta  cesta  udari  preko  Novigrada,  Bosiljeva,  Vrbovskoga,  Ravne  Qore,  Nrkopa- 
Ija,  Fužine,  dakle  od  medje  bosiljevačke  do  medje  fužinske  preko  gomirskoga  halara  u 
dužini  skoro  punih  šest  štacijah.  U  vrieme  kraljice  Marije  Terezije  bila  je  potreba  u  trgo¬ 
vačkom  vidu,  kroz  te  slabo  naseljene  gtacije  espape  trgovačke,  a  i  carske  transporte  pod 
kiriju  prevoziti  tom  jednom  cestom  k  moru.  Gomirci  budu  od  vlade  ponudjeni,  da  se  pod- 
vežu  te  transporte  preko  njihovoga  hatara  prevoziti,  ali  oni  ove  obveze  na  sebe  niti  su 
htjeli  niti  su  mogli  primiti,  jerbo  su  i  tako  obvezani  bili  graničarskom  službom  skoro  nepre¬ 
stano  s  Turcima  boriti  se,  a  s  druge  opet  strane,  pod  šumom  stojeće  ravnice  krčiti  i  plo¬ 
donosnima  učiniti.  Na  ovaj  njihov  odgovor  nije  se  obzirala  visoka  vlada,  ni  na  to,  što  su  oni 
graničari  i  kao  takovi  osobitim  dužnostima  podvrženi,  ni  na  to,  što  su  ovi  predieli  njihova 
sobstvenost,  koju  su  oni  za  svoje  rodjene  novce  kupili,  i  na  koju  su  oni  kao  plemići  Šlalui- 
rani  ;  njihove  kuće  budu  procienjene  i  izplaćene,  a  oni  iz  tijub  predielah  iztjerani  i  u  one  druge 
časti  njihovoga  prediela  prebačeni,  a  na  njihovo  zemlje  Česi,  Kranjci,  Štajerci  i  Bog  zna  kakvi 
još  drugi  narodi,  koji  sada  četiri  velike  obćine  sačinjavaju,  naseljeni;  tako  i  sve  ono,  što  je 
preko  te, ceste  k  zapadu  do  Kupe,  sljedovateljno  više  od  polovice  prave  sobslvenosti  nji¬ 
hove,  bude  bez  svake  izplate  i  naknade  pod  komoru  bačeno.  —  Kad  je  ogulinska  regi¬ 
menta  pod  istom  slavnom  kraljicom  regulirana,  onda  su  im  i  zemlje  njihove  i  šume  oduzete, 
i  oni  kakogod  i  proći  graničari,  koji  nisu  zemlje  i  šume  kupili,  budu  pod  kontribuciju  gra¬ 
ničarsku  bačeni;  sljedovateljno  od  sobstvenosti  njihove  postao  je  feudom,  kao  i  u  drugih 
graničarah;  i  oni  i  dan  današnji  ne  samo  što  za  svoju  sobstvenu  zemlja  služe  i  krv  pro- 
lievaju,  nego  i  danke  sve  plaćaju,  a  gora  njihova  prodaje  se  na  račun  erariuma  graničar¬ 
skoga  i  kameralnoga. 

Sad  sudi  visokoslavni  sabore,  kakva  je  pravica  učinjena  ovim  gomirskim  grani¬ 
čarima!  i  to  je  živi  dokaz,  da  su  oni  bili  pravi  Srbiji  iztočne  vjere!  —  Ovaj  graničarski, 
čisti  srbski  narod  sa  svi  strana  je  izmedju  Bosiljeva  i  Fužine  okružen  hrvatskim,  kranj¬ 
skim  i  vinodolskim  narodima,  koji  sa  bili  od  njega  različni  i  jezikom. dragim,  i  obi- 
čajevima  i  vjerozakonom. 
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U  takom  graničarskom  stanju  naselili  sa  se  Srbiji  a  prediela  žumberačkom ,  i 
vike  toga  n  gornjem  i  dolnjem  Marindolu,  i  opet  sn  bili  i  ovi  okruženi  od  Kranjacah  i 
Hrvatah  sa  svijuh  stranah,  i  na  više  časovab  daleko  odsječeni  i  udaljeni  od  drugi  svoji 
jednopiemenikah  i  graničarah;  i  onaj  bmtski  narod,  koji  se  zatekao  medju  graničarima 
marindolskim  i  žumberačkim  s  jedne,  i  drugim  graničarskim  srbskim  narodom  s  druge 
strane,  nije  bio  uzet  u  granicu  ni  onda,  kad  su  se  pod  Marijom  Terezijom  regimento 
lička,  otočka,  ogulinska,  alunjska  i  obadvie  banske  arondirale  i  regulirale,  i  nješto  i  od 
hrvatskoga  naroda  a  sebe  primile,  nego  je  ostao  u  prvobitnom  svom  provincijalnom  stanju, 
i  stoji  i  danas  tako,  a  graničari  Žumberčani  i  Marindolci  ostali  su  u  svojim  prvobitnim 
svoga  osobitoga  plemena  i  svoga  osobitoga  vojenoga  stanja  oazama,,  i  stoje  i  danas  lako. 

I  žiteljstvo  Like  i  Krbave,  Sto  se  onda,  kad  su  ovi  predieli  od  Turakah  oteti  bili, 
svojevoljno  pedvrglo  Leopoldu  I.  i  karlovačkom  generalatu  pridalo,  i  to  je  bio  Čisto  srbski 
narod  kao  i  svi  oni  više  spomenuti. 

Ovaj  srbski  graničarski  narod  zadržao  je  svoj  karakter  do  današnjega  dana  pri 
svem  tom,  što  je  kašnje  pod  Marijom  Terezijom  njekoja  čast  od  njega  baš  na  silu  pouni- 
jaiena  bila,  kao  na  primjer  Žumberčani. 

A  kad  je  patrijarh  srbski  Arsenije  III.  čarnoević,  1690.  godine,  na  poziv  Leo- 
polda  I.  silni  srbski  narod  ovamo  preveo  iz  turskih  zemaljah ,  on  je  prešao  suvim  na  Hr¬ 
vatsku  i  Slavoniju,  i  dobio  je  ovdje  dobro  Sirač,  da  ga  uživa  donde,  dokle  se  patrijar- 
šija  Pećska  od  Turaka  neoslobodi,  koje  je  dobro  patrijarh  uživao  donde,  dokle  munici¬ 
palna  prava  Hrvatske  nisu  nanj  ustala  bila,  koja  su  Nerimokatolikom  pritjažavanje  nepo¬ 
kretnih  dobarah  zakraćivala. 

Kao  što  je  narod  sa  svojim  patrijarhom ,  koji  je  na  zapadnu  Ugarsku  udario  k 
Sent-Andreji,  i  tu  se  na  njeko  vrieme  nastanio,  išao  ovim  putem,  i  ovdje  zaticao  pro- 
redjeno  žiteljstvo  u  hrvatskoj  Krajini,  koje  je  sa  turskih  ratovah  najviše  stradalo  bilo; 
tako  se  on  ovdje  velikom  čašću  i  zadržao,  i  naselio  pusta  mjesta,  primio,  kao  i  predji 
njegovi, graničarske  dužnosti  na  se,  i  ostao  je  u  tomu  stanju  jednako  do  danas. 

A  to  sn  opet  bili  sve  čisti  Srbiji  iz  gore  spomenutih  predielah  njegdašnje  carevine 

srbske. 

Svemu  srbskomu  narodu:  toti  Comunitati  Graeci  Ritus  et  Nationis  Rascianorum 
per  Graeciam,  Bulgariam,  Rasciam,  Hercegovinam,  Dalmatiam,  Podgoriam,  Jenopoliam,  cae- 
teraqae  annexa  loca,  javljaju  i  oglašuju  rimski  imperatori  i  kraljevi  Ugarske  od  godine 
1691.  i  dalje,  kakve  privilegije  i  povlastice  udjeljuju  oni  cielom  srbskom  narodu  u  mo¬ 
narhiji  za  prevelike  zasluge  njegove.  Ove  su  privilegije  obće  dobro  svega  naroda  srb- 
skoga,  i  koliko  je  kad  prava  narodnoga  na  temelju  njihovom  u  životu  bilo,  u  tomu  su  sa 
ostalom  braćom  svojom  ućastvovali  i  svi  Srbiji  hrvatske  granice,  kao  na  primjer  u  svima 
obćim  saborima  srbskoga  naroda  i  u  svakom  izboru  mitropolita,  koji  je  njeko  vrieme 
i  politična  glava  naroda  bio;  koje  zaista  nebi  bilo  tako,  da  je  žiteljstvo  krajine  hrvatske 
čisto  hrvatski  narod. 

Razlika  ova  naroda  srbskoga,  koji  n  granici  živi,  i  naroda  hrvatskoga,  vidi  se  i 
od  tuda,  što  se  i  sami  ovi  narodi  medju  sobom  imenom  razlikuju.  Tako  Srbiji  zovu  Hr¬ 
vate  Kranjcima,  a  Hrvati  zvali  su  jošt  iz  onih  starih  vremenah  Srbije  Vlasima,  i  zovu  ih 
i  danas  tako.  Šta  više  ovo  neprirodno  ime  zadržalo  se  je  i  u  zakonima  i  javnim  povelja¬ 
ma  onih  vremenah,  iz  kojih  znamo  za  privilegija  Valachorum,  t.  j.  Serborum  Croatiae 

Ja  neznam  bi  li  bilo  nužde  kakve  jošt  dalje  razlagati,  da  narodna  imena  „Srbski* 
i  »Hrvatski*  nisu  identična,  i  da  žiteljstvo  krajine  hrvatske  nije  čisto  hrvatsko,  nego  baš 
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srbsko  sa  vrlo  tnalim,  i  mnogo  kašnje  postavšim  izjatijem,  nego  je  srbski  narod  žesti- 
tošću  i  ratobornošću  svojom  Krajini  hrvatskoj  temelj  položio. 

Kad  pominjem  razliku  ovu,  nećinini  to  za  cielo  zato,  da  ove  narode  jednoga  od 
drugoga  odtudjujem,  Bože  me  sačuvaj,  nego  zato,  da  ih  baš  time  u  prijateljskom  odno¬ 
šenju  utvrdim,  kao  braću,  koja  se  svaki  posebice  sa  vrlinab  i  čestitostih  svoje  braće  diže 
i  ponose ,  koja  jedan  drugom  svoga  ničega  nenameću,  nego  ime  i  druge  svetinje  u  svoje 
braće,  kao  svoje  sobstvene  ljube  i  počitaju,  i  od  svega  srca  sažaljevaju  one  neprilike,  koje 
smO  u  posljednja  vremena  opazili  medju  Poljacima  i  Rusinima. 

Pored  sve  one  bralinske  ljubavi  i  iskrenoga  odnošenja,  u  komu  valja  da  stoje  oba 
ova  naroda  na  jugu  slavenskom,  Hrvatima  bi  sigurno  žao  bilo,  kad  bi  Srbiji  njima  svoje 
ime  nametali  i  time  rh  od  njihove  historije  i  porekla  ciepali,  isto  tako  nemogu  se  braća 
Hrvali  nimalo  čuditi,  što  bi  Srbljima  jako  na  žao  pasti  moralo,  kad  bi  vidili,  da  im  Hrvati 
njihovo  ime  nametnuti  smjeraju. 

Srpskomu  nsrodu  već  se  i  time  čini  velika  nepravda,  što  se  Sriem  i  varadinska 
regimenta  proiivu  svakoga  prava  i  historije  oglašuju  navalice  za  sastav^ 
ne  dielove  od  Hrvatske  i  Slavonije;  ali  ova  je  nepravda  sujetna;  isto  tako  i  ova¬ 
kva  težnja  hrvatiziranja  bila  bi  za  Srbije  istina  vrlo  nemilo,  ali  opet  sujetna  sa  svim;  jer 
Srbiji  imena  svoga,  koje  ima  svoju  historiju  u  svietu  i  u  Slavenstvu,  ni  za  čije  ime  pro- 
mfenuti  neće,  ni  za  ljubav  Ilirstva,  ni  Jugoslavenstva,  ni  za  Hrvatstva,  baš  da  bi  im  se  to 
Silom  i  nametnuti  hotjelo;  isto  tako,  kao  što  ni  svoga  narbdnoga  karaktera,  svoji  na¬ 
rodnih  običajevah,  svojih  historičnib  spomenab,  i  svoje  poreklene  sviesti  nisu  ostavili,  makar 
au  gdjekoji  od  nji  na  silu  tz  njegda  pravoslavne  crkve,  u  koju  idu  svi  ostali  Srbiji,  izču- 
pani  i  pounijaćeni. 

Ja  u  ime  cieloga  srbskoga  naroda  i  u  korist  obćega  otečestva  jednoga  i  drugoga 
naroda  visoko-slavni  sabor  najučtivije  molim,  da  podobnim  tendencioznim  izrazima, 
kao  što  je  onaj  gospodina  velikoga  župana  Kukuljevića,  u  napredak  mjesta  nedaje,  i  neprima 
ih;  i  u  isto  vrieme  toržestveno  se  ogradjujem  protivu  svake  nepravde  begemonićkoga  teže- 
nja  jednoga  plemena  narodnoga  nad  drugim,  a  osobito  protivu  toga1,  ako  bi  se  srb- 
ško  žiteljstvo  hrvatske  granice,  za  hrvatski  narod,  zbilja  saborno  oglušiti  i  kao  takovi  možda 
traktirati  namjeravalo;  jerbo  će  u  takovom  slučaju  srbski  narod,  koji  stoji  u  najčvršćoj 
svezi  jedne  vjere,  jednoga  jezika,  jedne  narodnosti  i  običaja,  jedne  historije  i  jedne 
pismenice,  s  pomoćju  takovih  sposobah,  koja  mu  daje  Bog,  historija  njegova  i  njegovo 
pravo,  prinudjena  se  naći,  povući  drugu  ogradu  takovu,  od  svačijega  nastranja  i  svačije 
narodno-politične  hegemonije,  koje  ograde  za  cielo  neće  biti  kadar  probiti  ni  srušiti  nika¬ 
kav  napor  ni  obmana,  ma  mu  se  s  one  strane  bog  zna  kakve  institucije  i  sloboštine  obe¬ 
ćavale,  davale  i  obezbiedjavale. 

Ali  ja  se  pouzdano  nadam,  da  do  toga  neće  doći,  da  će  visoko-slavni  sabor  ovaj 
akt  moj  uvažiti,  s  kojim  ja  blagopospješan  razvitak  stanja  Hrvatske  Famo  utvrditi  želim,  kao 
one  zemlje,  koja  je  i  moje  otečestvo ,  koje  ja  ljubim,  i  zaista  od  svega  srca  svako  mu 
dobro  želim,  i  nebi  želio  doživiti,  da  se  uskoleba  žalostnim  trvenjem  hrvatskoga  i  srbskoga 
naroda,  koje  bi  sljedovalo  za  pojavljenjem  izvjestnoga  hegemoničnoga  teženja  jednoga  ple¬ 
mena  nad  drugim. 

Kad  je  ovima  narodima  sudjeno,  da  tamo  zajedno  živu,  valja  da  živu  u  ljubavi  i 
prijateljstvu,  i  da  svetinje  narodne  jedan  u  drugoga  jednako  ljube  i  poštuju,  da  nebi  nji¬ 
hovom  razdoru  treći  poradovao  se,  i  od  luda  svoju  basnu  brao. 

Srbski  narod,  u  kojega  ime  ja  sam  prinudjen  bio  gornji  protest  položiti,  nadao  se 
je  i  nada  se  i  sada  jednako,  da  braća  njegova  Hrvali  pri  državopravnom  preobraSćnju  ole- 
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čestva  neće  dirati  ni  v  ime,  ni  o  narodnost  Srbaljah  tamošnjih,  i  on  živi  a  tomu  liepom 
povjerenja,  da  će  visoko-slavni  sabor  najbolje  i  najiskrenije  znali  i  htjeti  uvažiti  ovo  po- 
stojanstvo,  s  kojim  se  on  tako  drži  svoje  najvećo  svetinje  narodne;  jerbo  i  ova  braća  nje¬ 
gova  svoje  svetinje  narodne  od  svakoga  tudjeg  nasrtanja  sa  pohvalnom  revnošću  i  odvaž- 
nošću  zastupaju  i  brane,  koje  im  Srbiji  zaista  sa  svakom  srdačnom  radošću  i  veseljem  preko 
mene,  patrijarha  svoga  Čestitaju  i  žele  im  uspjeh  najbolji.  U  Karlovcima  sremskim,  dne 
i.  svibnja  1861.  Josif,  a.  r.  patrijarh. 

(Riei.  61  XXXI) 

Br.  13$. 

Izviešće  osrednjega  odbora  saborskoga  o  kraljevskih  predlozih. 

Visoki  sabore ! 

Dne  5.  lipnja  je  započeto,  a  dne  6.,  7.  i  10.  lipnja  g.  t.  je  nastavljeno  i  ka  koncu 
privedeno  viećanje  osrednjeg  odbora  o  drugoj  točki  I.  dnevnog  reda  od  27.  travnja  1861. 

Izvješćivanje  o  tom  je  povjereno  gospodi  Tomislavu  Cuculiću,  Dragutinu  barunu 
KuŠlanu,  Ivanu  Vonćini  i  Vinku  Pa  cei  u  po  točkah  ovoga  izviešća,  kako  sliede. 

Viećanje  pako  se  tiea  kraljevskih  predlogah  i  to: 

1.  Od  26.  veljače  1861.  štono  glasi:  za  uvod  bana;  za  izbor  vrhovnog  kape¬ 
tana;  za  ustanovljenje  odnošenja  trojedne  kraljevine  naprama  kraljevini  ugarskoj;  za  izbor 
i  odpravljenje  zastupnikah  trojedne  kraljevine  u  Budim,  što  bi  kod  kraljevskog  pomazanja 
i  Svečanog  krunisanja  Njegovog  Veličanstva  Franje  Josipa!,  i  izručenja  inauguralne 
diplome  dne  2.  travnja  g.  t.  prisutni  bili,  i  napokon:  za  pretresanje  pitanja  i  podnešenje 
uspjeha  o  tom,  kako'  da  se  u  sporazumljenju  sa  dalmatinskimi  izaslanici  sjedini  Dalmacija 
sa  Hrvatskom  i  Slavonijom. 

Od  14.  ožujka  1861.  br.  209,  kojim  Njegovo  posvećeno  Veličanstvo  premilo- 
stivi  vladar  naš  saboru  trojedne  kraljevine  javlja,  da  je  ustrojiti  i  umjestiti  dostojao  kra¬ 
ljevsko  namjestničko  vieće  u  Zagrebu  za  kraljevine  Dalmaciju ,  Hrvatsku  i  Slavoniju  radi 
uprave  politrčko-ekonomičkih  zemaljskih  poslovah. 

3.  Od  27.  ožujka  1861.  br.  258,  kojim  se  saboru  trojedne  kraljevine  po  Njego¬ 
vom  Veličanstvu  takodjer  na  znanje  daje,  da  je  ono  banski  stol  za  kraljevine  Dalmaciju, 
Hrvatsku  i  Slavoniju  u  Zagrebu  ustrojiti,  i  poslove,  mu  višjeg  urbarialnog  suda  k  onim, 
što  je  dosele  kao  c.  kr.  banski  stol  obavljao,  do  budućeg  njegovog  ustavnog  preu9tojenja 
pridieiiti  dostojalo,  i  napokon 

4.  Od  12.  ožujka  1861.  br.  201,  za  izbor  devetorice  sposobnih  i  miroljubivih  za? 
stupnikah  na  carslveno  vieće  u  Beč  za  29.  travnja  g.  t  i  za  podnos  učinjenih  z&ključa- 
kab  radi  najvišeg  kraljevskog  polvrdjenja  o  tom  ,  kako  da  se  biraju  i  pošiljaju  u  napried 
zastupnici  trojedne  kraljevine  na  rečene  carstveno  vieće. 

U  prvom  kraljevskom  predlogu  navedeno  je  ,  da  je  Njegovo  apoštolsko  Veličan¬ 
stvo  jedino  na  temelju  zakonskog  članka  58.  od  god.  1790/1.  odrediti  dostojalo,  da  so 
hrv&tsko-slavonski  sabor  sazove. 

Obzirom  na  odpis  blage  uspomene  kralja  Maximiliana  od  29.  studenoga  1567.  na 
sabor  trojedne  kraljevine  (Jura  pars  II.  vol.  I.  st.  40—48),  po  kojem  kraljevskom  odpisu 
slobodno  jest  banu  trojedne  kraljevine,  kadgod  uztreba ,  a  ne  kad  se  svidi  Nj.  Veličan¬ 
stvu  kralju,  sazvati  sabor  trojedne  kraljevine,  to  scieni  odbor:  da  se  sabor  ovaj  proti 
predidućd)  nezakonitoj  predmnjevi  svečano  ogradi. 
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Droga  okolnost,  koja  je  poslujući  osrednji  odbor  vele  pozornim  učinila ,  jest ,  Sto 
se  u  početku  prvog  kraljevskog  predloga  one  ricči:  „pošto  smo  ustavne  inštitucije  naših 
kraljevinah  Hrvatske  i  Slavonije  opet  u  život  priveli*  kao  gola  rieč  i  puka  obsjena  na¬ 
laze,  jer  još  ni  dan  danas  u  domovini  našoj  ustavu  ni  traga  neima,  buduć  se  ona  još 
uviek  naredbami  i  patenti,  a  ne  ustavnim  zakonom  upravlja. 

U  pogledu  pako  Dalmacije  dimu  poslujući  osrednji  odbor  to,  da,  premda  što  se 
Njegovo  Veličanstvo  sšmo  služi  diplomatičnim  izrazom:  kraljevine  Dalmacija,  Hrvatska  i 
Slavonija  u  drugom  i  trećem  kraljevskom  predlogu;  tomu  ipak  izrazu  u  prvom  i  četvrtom 
gornjem  kraljevskom  predlogu  traga  nije,  gdje  bi  upravo  trebalo  radi  važnosti  istih  pred- 
Iogah,  to  mnije  odbor:  da  sabor  trojedne  kraljevine  Njegovo  Veličanstvo  podložnikom 
smjernostju  tamo  skloni,  da  narod  dalmatinsko-hrvatsko-slavonski  po  zakonik,  što  će  ih 
tečajem  već  ovog  sabora  ustavnim  putem  donieti,  na  ustavnu  vlada. 

Glede  Dalmacije  pako  i  s  njom  sdružene  države  dubrovačke  i  Kotora :  da  sabor 
svečani  prosvied  stavi,  što  se  nije  pripustilo  saboru  trojedne  kraljevine  o  njejem  udesu 
izkljjičivo  odlučiti. 

Glede  svečanog  umjestjenja  svetlog  bana  Josipa  baruna  Šokčevića  scieni  odbor: 
da  se  o  tom  ništa  dalje  neodredi ,  buduć  je  to  umjestjenje  dne  15.  travnja  1861.  jurve 
obavljeno. 

Glede  izbora  prabiljcžnika  za  kraljevine  Dalmaciju,  Hrvatsku  i  Slavoniju:  da  po- 
iag  obstojećeg  sada  saborskog,  politično-rsudstvenog  organizma  prabiljcžnika  potreba  nije, 
toga  radi  da  se  po  saboru-  ni  neizbire.  Ake  bi  pako  nakon  ustavnog  preustrojstva  naše 
domovine  prabiljcžnika  potreba  nastala,  to  da  se  sadanji  njegov  izbor  na  ono  doba  odgodu 

Glede  izbora  vrhovnog  kapetana  za  kraljevine  Dalmaciju,  Hrvatsku  i  Slavoniju  od¬ 
bor  mnije:  da  se  izbor  tajnim  glasovanjem  po  saboru  trojedne  kraljevine  po  pripadajućem 
si  pravu  i  starodavnom  običaju  odmah  obavi. 

Glede  ustanovljenja  budućeg  odnošenja  trojedne  kraljevine  naprama  kraljevini 
Ugarskoj  predlaže  poslujući  osrčdnji  odbor  sliedeći 

Članak  o  odnošenju  kraljevinah  Dalmacije,  Hrvatske  i  Slavonije  prema  kruni  i 

kraljevini  Ugarskoj: 

Trojedna  kraljevina  Dalmacija,  Hrvatska  i  Slavonija  u  današnjem  svom  teritorial- 
nom  obsegu,  brojeć  ovamo  županije  riečku,  s  gradom  Riekom,  njezinim  kotarom  i  ostalim 
primorjem,  zagrebačku,  varaždinsku,  križevačku ,  požežku,  virovitičku,  sriemsku,  i  sadanju 
vojničku  krajinu,  t.  j.  osam  hrvatskih  i  tri  slavonske  pukovnije,  imenito:  ličku,  otočku, 
ogulinsku,  slunjsku,  dvie  banske,  gjuroćku  i  križevačku,  zatim  brodsku,  gradišku  i  vara- 
dinsku,  tako  isto  razumievajuć  ovamo  i  virtualna-teritorialna  prava  ovih  kraljevinah,  — 
izjavljuje  i  očituje  putem  svoga  ovaj  čas  il  glavnom  gradu  Zagrebu  ročećeg  sabora,  da  je 
uslied  dogadjajah  god.  1848.  svaka  druga  ma  kakva  budi  zakonotvorna ,  kudi  sudstvena 
sveza  izmedj  trojedne  kraljevine  Dalmacije,  Hrvatske  i  Slavonije  i  izmedju  kraljevine  Ugar¬ 
ske  pravno  posve  prestala,  osim  što  se  Nj.  Veličanstvo,  zajednički  njihov  kralj  po  njiho¬ 
vih  do  god.  1848.  zajedničkih  zakonih,  nakon  ugovorenih  za  trojednu  kraljevinu  i  za  kra¬ 
ljevino  ugarsku  krunitbenih  diplomah  jednom  te  istom  krunom,  i  jednim  te  istim  krunit- 
benim  činom  po  slobodnoj  volji  naroda  trojedne  kraljevine  ima  kruniti  i  za  kralja  dalma- 
tinsko-hrvatsko-slavonskoga,  i  što  ovim  kraljevinom  osim  svojih  posebnih  ustavnih  drža¬ 
vnih  i  temeljnih  pravab  pristoje  jošće  i  sva  do  konca  god.  1847.  u  obćeniti  ugarsko- hr¬ 
vatski  zakonik  uvršćena  ustavna  državna  i  temeljna  prava,  koja  i  kraljevini  Ugarskoj. 
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No  uvažavaju«  zajedničku  prošlost  svoju  i  prijašnji  zajednički  ustavni  život,  i  od¬ 
zivaju«  se  na  izjavljene  im  bratske  simpatije,  trojedna  kraljevina  Dalmacija,  Hrvatska  i 
Slavonija  prigodom  pretresivanja  previšnjega  kraljevskoga  predloga  od  26.  veljače  1861. 
br.  152.  kojim  su  pozvane,  da  se  izjave  o  odnošajib  svojih  prema  kraljevini  Ugarskoj, 
očitaju  kriepostju  ovoga  svoga  saborskoga  zaključka:  da  sa  one  svaki  čas  pripravne,  prema 
koristi  i  potreboći  zajedničkoj  s  kraljevinom  Ugarskom  stupiti  u  još  bližji  državno-pravni 
savez,  čim  od  strane  kraljevine  Ugarske  gori  naznačena  neodvisnost  i  samostalnost  tro¬ 
jedne  kraljevine  i  njezin  gore  napomenuti  realni  i  virtualni  teritorialni  obseg  bezuvjetno  i 
n  svoj  valjaloj  pravnoj  formi  budu  priznani. 

Medjunarodni  savezni  ugovor  uglavit  će  oba  sabora  putem  odborab,  koji  će  se  u 
jednaku  broju  saborskih  članovah  sastali  na  mjestu  neutralnu. 

Glede  izbora  i  odpravljenja  zastupnikah  ovib  kraljevinah  ka  krunisanju  Nj.  Veli¬ 
čanstva  premilostivog  vladara  našega,  mnije  odbor:  da  sabor  trojedne  kraljevine  najvišju 
objavu,  da  se  krunisanje  kralja  ugarskoga,  te  dalmatinsko-hrvatoko-slavonskoga  jednim  te 
istim  činom  obavlja,  do  ugodna  znanja  prime. 

Buduć  pako,  da  odnošenje  trojedne  kraljevine  naprama  kraljevini  Ugarskoj  me- 
djusobno  još  uredjeno  nije,  i  buduć,  da  sastavak  kraljevske  inauguralne  diplome  za  tro- 
jednu  kraljevinu  i  kraljevinu  Ugarsku  naprama  sveobćoj  zajedničkoj  kruni  po  obojih  sa- 
borih  izradjen,  istomu  krunHbenomu  Činu  predhoditi  imade,  a  sastavak  inauguralne  diplome 
za  trojedna  kraljevinu  upravo  od  ustanovljenja  odnošaja  trojedne  kraljevine  naprama  kra¬ 
ljevini  Ugarskoj  visi,  to  mnije  odbor:  da  se  ti  zastupnici  za  sada  neizbiru,  i  u  Budim  ne- 
šaljo,  a  kad  bi  se  krunisanje  prije  ovršiti  imalo,  neg  se  rieši  odnošenje  trojedne  kralje¬ 
vine  naprama  Ugarskoj,  to  da  si  za  taj  slučaj  sabor  zadrži  pravo,  shodna  odrediti. 

Glede  sjedinjenja  kraljevine  Dalmacije  sa  kraljevinami  Hrvatskom  i  Slavonijom, 
buduć  da  dalmatinski  izaslanici  na  naš  sabor  došli  nisu,  a  sabor  je  i  onako  već  glede 
sjedinjenja  Dalmacije  drugu  predstavku  prestolju  Nj.  posvetjenog  Veličanstva  najsmjernije 
podnio,  to  mnije  odbor:  da  se  uspjeh  napomenute  druge  predstavke  glede  Dalmacije  po¬ 
čeka,  i  dalje  o  tom  pretTesivanje  na  ono  doba  odgodi 

U  drugom  kraljevskom  predlogu  je  doznaka  Nj.  posvetjenog  Veličanstva,  da  je 
Ono  politični  dikasterij  u  Zagrebu  pod  imenom  kraljevskoga  namjestničkoga  vieća  za  Dal¬ 
maciju,  Hrvatsku  i  Slavonija  za  rukovodjenje  i  obavljanje  političko-ekonomičkih  poslovah 
ustrojiti  dostojalo. 

Odbor  mnije:  da  ovu  najvišju  doznaku  sabor  trojedne  kraljevine  uzme  do  znanja, 
i  umjestjenje  tog  namjestničkog  vieća  jedino  privremenim  smatra. 

Što  se  pako  tiče  izrazah  u  istom  drugom  kraljevskom  predlogu,  da  je  na  način 
kr.  namjestničkog  vieća  ugarskoga  za  nasljedne  kraljevine  Dalmaciju,  Hrvatsku  i  Sla¬ 
voniju  ustrojen  i  umješćen  taj  polilični  dikasterij,  koji  će  za  uvieke  Nj.  Veličanstvu  i  za¬ 
konitim  Njegovim  nasljednikom  podložen,  pod  predsjedom  bana  i  njegovih  u  dostojanstvu 
nasljednikah  upravu  političko-ekonomičkih  poslovah  zemaljskih  u  smislu  zakonah  i  nared- 
bah  Nj.  Veličanstva  rukovoditi  i  obavljati  imati.  Osrednji  odbor  ovaživ  ovu  okolnost  mnije: 
da  saboru  trojedne  kraljevine  pravo  pripada  zamieniti  namjestnićko  to  vieće  sa  ustavnom 
vladom  odgovornom  na  temelju  $.  1.  čl.  18.  od  g.  179 •/,»  šalim  da  trojedna  kraljevina, 
prem  da  je  po  primljenoj  pragmatičkoj  sankciji  dne  9.  ožujka  1712.  svojim  načinom  po¬ 
stala  nasljedna  kraljevina,  to  ipak  ona  nepada  pod  smisao  drugih  austrijskih  pokrajinah 
poznatih  pod  imenom  „Erblftnder*  štono  spadaju  pod  njemački  savez ,  a  trojedna  kraljevina 
tamo  nikada  spadala  nije,  niti  spadati  nemože,  i  zato  se  u  tom  smilu  nasljednom  kralje¬ 
vinom  nazvati  neima. 

(U.  sve *.  sab.  spis.  1861.)  90 
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Izraz  >za  uvicke*  prejudicira  prava  trojedne  kraljevine,  jer  si  ona  možeproroie- 
njti  ustavnim  putem  prema  potrebam  i  duhu  vremena  političko  ustrojstvo  svoje  zemlje, 
koja  promjena,  ako  baš  i  nezavisi  jedino  od  volje  trojedne  kraljevine,  to  se  ipak  u  ustav¬ 
noj  državi  nikako  dopustiti  nemože,  da  bi  vladar  sam  vlastan  bio,  nješto  jednostrano  od-; 
rediti  bez  volje  naroda  „za  uvieke,8  a  to  bi  se  i  onako  i  u  načelu  svakomu  napredku  bolje . 
uprave  po  sebi  protivilo 

Nadalje  da  zakoni  i  naredbe  kraljevske  imadu  spomenutomu  namjestničtvu  za  pra¬ 
vilo  služiti,  kriva  je  pomisao,  jer  je  namjestničtvo  po  našem  ustavu  lielo  u  smislu  $.  1. 
čl.  18  od  god.  1790/1  narodu  odgovorno,  i  po  glasu  Članka;  14.,  od  god.  1790/1- du$no  , 
se  svakoj  nezakonitoj  naredbi  sa  svom  moralnom  snagom  oprieti,  a  da  bi  ono  po  zakonik 
i  naredbah  jednostrano  po  kralju  stvorenih  ikada  u  zemlji  našoj  upravljalo  bilo,  tomu  u 
povjestnici  ustavne  naše  zemlje  traga  neima. 

Na  temelju  ovih  premissah  scieni  odbor:  da  sabor  trojedne  kraljevine  naš  dvorski« 
dikasterij  u  Beču  na  to  pozoran  učini,  da  on  obzirom  na  čl  7  od  god.  1507  dekreta  VI. , 
u  napredak  kod  štiliziranja  najvišjih  oJpisah  i  svojih  odlukah  izbjegava  svaki  i  sjjednji  jz-; 
raz,  koji  se  s  ustavnimi  zakoni  i  zakonitim)  našimi  običaji  neslaže. 

S  razloga,  što  je  kod  dalm.  hrvat,  slavonskoga  namjeslničkoga  vieća  sada  naime- 
novan  dvorskim  savjetnikom  g.  Antun  Rubido,  kojeg  dostojanstvo  ustavni  organizam  u 
našoj  zemlji  nepoznaje ,  a  i  osredojemu  odboru  poznata  nije  ni  prisega  njegova ,  ni  pri- ; 
šega  namjestničkih  prisjednikah,  a  niti  ustroj  tog  namjestničkog  vieća,  to  osrednji  odbor 
predlaže :  da  si  sabor  trojedne  kraljevine  putem  svietlog  bana  i  obrazac  položene  prisege . 
dvorskog  savjetnika  g.  Rubide  i  namjestničkih  prisjednikah  i  Čitavi  ustroj  tog  namjeslničkog 
vieća  za  dalje  potrebito  riešenje  pribavi,  i  podjedno  izposluje,  da  se  naslov  „dvorskog. 
savjetnika8  u  ustavni  naslov  „banskog  namjestnika"  pretvori. 

Glede  uvedena  banskog  stola  za  kraljevine  Dalmaciju,  Hrvatska  i  Slavoniju  kao 
drugu  sudstvenu  molbu  u  gradjansko-karnih  i  urbarskih  poslovih,  osrednji  odbor  opetuje 
ovdje  kako  gore:  da  bi  sabor  smatrao  to  uvedenje  samo  privremenim,  i  ovdje  lakodjer 
primjetjuje,  kako  je  gori  izvedeno,  da  trojedna  kraljevina  nije  kraljevina  nasljedna. 

Što  se  pako  tiče  naimenovanja  g.  Ivana  Zidarića  podpredsjednikom  banskog  stola, 
koji  naslov  jest  nezakonit  u  ustavnoj  našoj  zemlji,  to  osrednji  odbor  mnije :  da  sabor  tro- 
jedne „ kraljevine  izposluje,  da  se  ovaj  nezakoniti  naslov  podpredsjednika  banskog  stola 
zamieni  ustavnim  naslovom  „podbaiia.“ 

četvrti  kraljevski  predlog  glasi  o  izboru  devetorice  zastupnikah  na  carslveno  vieće 
u  Beč,  i  o  podloženju  ovosaborskih  zaključakah  o  tom,  kako  da  se  u  buduće  biraju  i  po-; 
šiljaju  onamo  zastupnici  trojedne  kraljevine,  za  najvišju  kr.  sankciju. 

Poslujući  osrednji  odbor  bi  ovdje  vodjen  razlogom ,  da  se  odnošenje  trojedne  Ara-  ■ 
Ijevine  imade  riašiti  ponajprije  naprama  kraljevini  Ugarskoj,  i  zato  mnije:  da  se  tekar  on¬ 
da,  kad  se  ovo  odnošenje  nakon  podložena  izvjestja,  što  će  ga  izsslani  saborski  odbori 
u  pitanju  sdruženja  trojedne  kraljevine  sa  kraljevinom  Ugarskom  predbježno  utanačiti  imati,  - 
ustanovljivalo  bude ,  rieč  povede  i  od  sirane  sabora  trojedne  kraljevine,  i  od  strane  sabora 
kraljevine  Ugarske  glede  predidućih  neustavnih  kr.  pilanjab,  i  od  njih  onda  porazumno  s 
Ugarskom  zajedno  odluči.  U  Zagrebu  dne  10.  lipnja  1861  Gr.  Janković  s.  r.  Tom. 
Cuculić  s  r.  B.  Dr.  Kušlan  s.  r.  Iv.  Vončina  s  r.  Vin.  Pacel  s.  r. 

(Rief.  čl.  XXVIII. ,  XXIX.,  XXX,  XLIL,  XUII.,  XLIV.,  XI V.,  III.). 
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Bi*.  139. 

Prediog  narod,  zastaptiikah  grada  Zagreba  o  odnošenju  troj.  kraljevine  na¬ 
prama  Ugarskoj. 

Trojedna  kraljevina  dalmatinsko-hrvatsko-slavonska  u  cjelokupnosti  svojoj,  pod  ko¬ 
jom  ona  savkolik  današnji  svoj  toli  provincijalni  koli  krajišnićki  obseg,  uključivo  sa  gradom 
Riekom,  cielim  hrvatskim  primorjem  i  petrovardinskom  pukovnijom  razumieva,  (pridržava¬ 
jući  si  podpuno  pravo  na  sve  svoje  pokrajine  i  prediele,  što  se  sada  u  tudjem  posjedu 
nalaze),  uzamši  na  svom ,  ovaj  čas  u  glavnom  gradu  Zagrebu  ročećcm  saboru  u  pretres 
previšnji  kralj,  prediog  od  26.  veljače  t.  g.  kojim  bi  rečena  trojedna  kraljevina  pozvana, 
da  se  očituje  o  odnošenju  svom  prama  kraljevini  Ugarskoj,  izjavljuje  i  odnosno  zaključuje : 

I.  Da  je  trojedna  kraljevina  dalmatinsko-hrvatsko-slavonska  god.  1848.  videć,  da 
zavladavša  u  to  doba  u  kraljevini  Ugarskoj  politička  načela  i  težnje  narodnim  i  državnim 
interesom  trojedne  kraljevine  uštrbom  priete,  poslužila  se  svojim  iz  naravi  narodno-poli- 
tičke  autonomije  proiztićućim  pravom,  kad  je  državo-pravni  savez  god.  1102.  dobrovoljno 
sa  kraljevinom  Ugarskom  —  uz  priuzdržaoje  pomenute  autonomije,  višeputa  i  kasnije,  na¬ 
ročito  god.  1526.  i  171?.  u  najvažnijih  državo-pravnih  pitanjih  izražene  —  sklopljen,  raz- 
rješila  tako,  da  je  od  to  doba,  izuzamši  svezu  jedne  te  iste  krune ,  prestala  svaka  ina 
realna,  budi  zakonotvorna,  budi  administrativna,  budi  sudstvena  sveza.  Nu 

U.  Da  je  trojedna  kraljevina  dalmatinsko-hrvatsko-slavonska  —  obzirom  na  to:  što 
se  Nj.  Veličanstvo  kao  zajednički  kralj  Ugarske  i  trojedne  kraljevine  nakon  predbježno 
ugovorenih  krunitbenih  diplomah,  jednom  te  istom  krunom,  i  jednim  te  istim  krunitbenim 
činom  krunisa;  što  trojednoj  kraljevini  osim  svojih  posebnih  pravah  pristoje  još  i  sva  do 
posljedncg  ugarskog  sabora  god.  1847/®*  o  obćeniti  ugarsko-hrvatski  zakonik  uvršćena 
ustavna,  državna  i  temeljna  prava,  koja  i  kraljevini  Ugarskoj^  nadalje  obzirom  na  zajed¬ 
nički  prijašnji  700  godišnji  ustavni  život  i  stečeno  odtuda  izkustvo,  i  izjavljene  u  novije  vrie- 
me  simpatije;  napokon  obzirom  na  zajedničku,  na  postignutje,  učvršljenje  i  ujamčenje  ustavne 
slobode,  narodne  samostalnosti,  i  državopravne  neodvisnosti  smjerajuću  korist  —  pripravna 
uz  naročito  priuzdržanje  starodavnih  svojih  temeljnih  pravah  sa  kraljevinom  Ugarskom  opet 
stupiti  n  užji  državo-pravni  savez,  te  u  tu  svrhu  š  njom  sklopiti  novi  savezni  ugovor. 

III.  Čim  kraljevina  Ugarska  izjavi,  da  je  ona  sa  svoje  strane  takodjer  pripravna  u 
smislu  prenavedenih  načelah,  sa  trojednom  kraljevinom  dalmatinsko-hrvatsko-slavonskom 
savezni  ugovor  sklopiti,  to  se  ima  za  ustanovljenje  ugovornih  uvjetali  jednakobrojni  odbor 
sa  strane  jedne  i  druge  kraljevine  izabrati,  koj  će  se  na  jednom  medjusobnim  sporazum- 
Ijenjem  oprodieljenom  mjestu  sastati,  i  usljed  podieljenih  saborskih  naputakah  uvjete  rečena 
saveza  pobliže  utanačiti,  i  o  shodnosti  i  potreboći,  kano  i  o  obsegu  zajedničkog  zakonar- 
stva,  i  vrhovne  tomu  zakooarstvu  odgovarajuće  uprave,  dotičnim  saborom  svoje  predloge 
podnieti.  U  Zagrebu,  14.  lipnja  1861.  Mirko  Bogović,  s.  r.  Dr.  Mirko  Šuhaj,  s.  r.  Jos. 
Suvich,  s.  r.  Vjekoslav  Frigan,  s.  r.  Rob.  Žlatarović,  s,  r. 

(Rieš.  61.  XLII.) 

Br.  140. 

Prediog  narod,  zastup.  Jovana  Živkovića  o  načinu,  kojim  bi  se  prosviedno 
pismo  svetejšega  patriarhe  Josipa  Rajačića  riešiti  moglo  na  umirenje  i 
učvršćenje  tako  plemena  hrvatskoga  kao  i  srbskoga. 

(Primljen  i  r(ef.  61  XXXI.) 

20* 
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Br.  141. 

.  Prošnja  obćine  Krašić,  da  bi  se  ona  slob.  kralj,  trgovištem  proglasila.  . 

Visoki  sabore! 

Kako  se  iz  ovdje  pod  •/.  priloženog  vjerodostojnog  izpisa  podieljenih  nama  po 
svakovrstnih  kraljih  ogarskih  i  hrvatskih  privilegijah  vidi,  izkazali  su  se  naši  prapradjedovi 
jurve  prigodom  onom,  kada  je  poznati  tartarski  đušman  n  našu  mHu  domovino  svojini 
ranogo-brojniroi  četami  udario,  nu  hametom  potučen  svoj  grob  na  grobničnom-polju  stigao, 
svojom  neuzkolebivđm  vjernostju  prema  svom  vladaru  —  potvrdivši  takovu  sa  neobičnom 
brabrostju  pravna  dušmaninu.  Tolike  zasluge  znao  je  naš  bivši  vladar  i  kralj  Bela  blage 
uspomene  primerno  nagraditi,  čim  je  i  našim  prapradjedom  slične  sloboštine  putem  izda- 
tih  izpravah  podielio,  košto  je  to  stanovnikom  glavnog  našeg  grada  Zagreba,  Samobora  i 
Turopolja  učinio. 

Naši  jpraotci ,  pradjedovi  i  prapradjedovi  pobriniše  se,  da  i  ostali  kralji  ugarski 
kao  nasljednici  kralja  Bele  ove  sloboštine  u  različitom  vremenu  kasnije  priznali  i  potvrdili 
jesu,  i  to  naročito:  kralji  Ljudevit,  Ladislav,  Ferdinand  I.  i  II.,  Maximiljan  i  Rudolf. 

Akoprem  su  naši  prapradjedovi  za  ono  vrieme  veoma  imućni  bili,  to  su  ipak  u 
tečaju  vremenah  i  to  najviše  u  sljedstvu  mnogobrojnih  neprijateljskih  navalah,  najviše  pako 
našeg  krštjanskog  dušmana,  glede  imovine  na  najdoljne  grane  pali,  naročito  pako  su  stra¬ 
dali  u  ono  vrieme,  kada  su  se  Uskoci  uŽumborskih  gorah  naselili.  Uskočki  naime  narod 
bavio  se  je  više  u  prijašnje  doba  sa  razbojničtvom  nego  sa  poljodjelstvom ,  te  mnogobroj¬ 
nih  putah  navaljivao  u  Krašić ,  te  tamošnje  stanovničtvo  sve  do  košulje  porobio. 

Neugodni  ovi  odnošaji  prisilili  su  naše  pradjedove,  da  su  se  pod  okrilje  veoma 
možne  za  onda  obitelji  Zrinjijanske  kano  bivših  za  ono  vrieme  vlaštelinah  susednog  grada 
Ozlja  stavili,  koja  njim  je  svu  pomoć  u  poslu  ovih  neprijateljskih  navalah  obećala,  a  i  pru¬ 
žala.  U  to  ime  podvrgli  su  se  takvim  dankom ,  da  oni  svake  subote  po  jednog  težaka 
gospoštini  davati  hnadjahu;  posije  je  zahtievala  ista  obitelj  opet  za  ovu  uslugu,  da  jim 
obćina  u  to  ime  svake  sriede  po  jednog  težaka  dade,  ovaj  danak  se  je  zvao  »Poredojna* 
—  opet  kašnije  je  zahtievala  ista  familija,  da  jim  obćina,  izvan  goro  navedenih  dankah 
u  to  ime  svake  godine  jednu  dugu  foringu  u  Zagreb  za  kamen  voziti  dade,,  —  onda  opet 
kašnije  su  zahtievali,  da  jim  obćina  svake  godine  trsje  u  Mirancih  u  to  ime  sasvim  ob- 
djela,  —  a  da  gorenavedeni  danci  prestanu. 

Obitelj  Zrinjijanska ,  od  koje  muški  člani  u  našoj  domovini  najvećje  časti  postigti 
jesu,  košto  je  to  naročito  banska  čast  —  zlo  upotrebili  su,  kano  vlastelini  gospoštine 
Ozalj,  ovo  odnošenje  naših  pradjedovab,  te  su  takovim  od  dana  do  dana  veće  trhe  narivavali. 
Zloupotrebljenju  ovome,  u  ono  vriemo  feudalisma  i  samovoljnosti,  nisu  se  naši  ubogi 
pradjedovi  protiviti  mogli.  Jer  kada  samovoljni  takvi  čini  od  strani  svemogućnoga  u 
domovini  proizlaze,  to  onda  prigovora  i  upora  neimade. 

Najvećimi  pako  krivci  takovog  zloupotrebljenja  i  samovoljnosti  spahinske  učinile 
su  se  bivši  viležki  ban  Nikola  Zrinji ,  neumrle  uspomene,  i  Petar  Zrinji ,  koji  je  u  Bečkom 
Novom  mjestu  radi  veleizdajstva  svoju  glavu  izgubio,  —  nu  kako  nam  povjestnica  kaže, 
baš  radi  svoje  spahinske  samovoljnosti,  tlačenja  i  ugnjetavanja  svojih  podložnikah,  ako  i 
zaslužan  za  svoju  domovinu  u  drugih  strukah ,  ni  najmanje  sažaljenje  radi  zlosretnog  svog 
svršetka  kod  prostijeg  naroda  stekao  nije. 

0  tom  postupanju  gg.  grpfovah  Zrinji  obavi  ešćen  je  naš  narod  sve  od  onoga 
vremena  kroz  ustmeoo  predavanje;  —  da  su  u  tom  smislu  i  daljni  nasljednici  grofovah 
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Zrtaji  u  posjedovanja  gospoštine  Ozalj,  tako  s  nami  baratali,  i  da  nismo  nikada  a  uživa¬ 
nje  pripadajućih  nama  gore  navedenim  načinom  dokazanih  pravah  dospjeti  nipošto  mogli, 
i  da  je  naročito  prigodom  regulacije  urbarske  pod  Marijom  Terezijom  istoj  gospojini, 
koja  si  je  takodjer  nad  namr  pravo  Jarisdictie  u  tečaju  vremenah  prisvojila,  za  rukom 
pošlo,  da  mi  takovoj  opet  kano  slobodnjaci  i  nadalje  podložni  budemo,  to  mi  za  suvišno 
nalazimo,  visokom  saboru  potanko  razložiti,  jer  je  obće  poznato,  kako  još  prije  godine 
1830.  plemstvo  —  naročito  pako  velikaš  u  kraljevini  ugarskoj  u  odnošenju  sa  njihovim  pod- 
loinikom  sva  moguća  makar  i  na  štetu  i  uštrb  seljačkog  naroda  su  postići  mogli,  ako  se 
je  to  samo  s  njihovimi  interesi  slagalo,  jer  do  godine  1848.  uživalo  je  plemstvo  sva  mo¬ 
guća  prava  —  seljački  pako  narod  nikakova. 

Nu  —  pošto  je  u  sadašnjem  vieku  i  nam  svanula  hora  slobode,  a  visokom  ovom 
saboru  pripala  bi  velika  ona  zadaća,  da  narod  naše  mile  domovine  usrećiti  može,  to  i  mi 
prekoračemo  prag  svietle  kuće  saborske  s  ovom  molbenicom  proseći : 

Da  bi  visoki  sabor  ne  samo  na  temelju  predloženih  mu  privilegijah ,  u  kojih  se 
naše  historićko  prave  osniva,  već  i  iz  načelah  državno  narodno  oekonomićnog  odnošenja, 
nam  pravo  podieliti  i  proglasiti  izvoljio:  ✓ 

Da  se  dosadašnja  urbarska  obćina  Krašić  na  čast  povlašćenoga 
kralj,  trgovišta  sa  sličnimi  pravi,  koja  druga  kralj,  povlašćena  trgo¬ 
višta  uživaju,  uzvisi. 

Za  podkriepiti  ovu  našu  molbo,  stavljamo  visokom  saboru  do  znanja!  1)  da  mjesto 
iliti  obćina  Krašić  96  kućah  broji;  2)  broju  kućah  ovih  nisu  uračunana  svakovrstna  go¬ 
spodarstvena  zdanja;  3)  da  stanovnićtvo  obćine  Krašić  1008  dušak  broji;  4)  area  obćine 
Krašić,  kojoj  bi  se  ova  povlastica  podieliti  mogla,  sastoji  iz  više  od  1916  jutarah  i  1681 
hvata;  5)  medje  obćine  Krašić  jesu  sledeće:  od  izhoda,  teritorium  urbarske  obćine  Kup- 
ćina  gornja  i  Berlenić,  zatim  od  poldana  teritorium  urb.  obćine  Trg  i  Podbriežje ,  od  za¬ 
hoda,  teritorium  obćine  Prekrižje,  od  polnoći,  teritorium  obćine  Pribić.  Mjesto  Krašić  leži 
baš  u  sredini  i  na  križanju  onih  cestah,  kamo  put  u  Žumboračke  dvie  c.  k.  satnije,  slu- 
inakoj  pukovniji  pripadajuće,  A  od  tuda  u  Kranjsku,  zatim  kamo  jedan  drugi  put  u  veoma 
naseljenu  Vivodinu  i  odtuda  u  Krajniku,  a  opet  jedan  putu  veoma  naseljena  selišta  plodonosne 
okolice  Vrbovske  vodi.  Stanovnićtvo  urb.  obćine  Krašić  moži  se  svim  pravom  najbogatijim  u  župa¬ 
niji  Zagrebačkoj  nazvati,  jer  u  posjedovanju  veoma  dobrih  vinogradah  i  senokošah,  proizvodi 
moogo  vina  i  siena,  hrani  množinu  rogatoga  blaga  i  konjah,  plodovite  zemlje  dadu  dovoljnog  ži¬ 
tka,  te  takvim  načinom  biva,  da  imade  tamo  stanovnikah,  koji  više  hiljadah  forintah  u  imućlvu  broje. 

Takvim  načinom  jesu  i  dovoljni  dohodci  obćinske  blagajne,  jer  obćina  broji  blizu 
dvie  hiljade  forintah  urednog  dohodka,  kojim  dohodkom  se  trošak  obćinskog  poglavarstva, 
školah  i  ostale  obćinske  potreboće  pokriti  mogu.  — 

Kada  visoki  sabor  i  ovo  načelo  u  obzir  uzeti  izvolji,  da  se  samo  onako  željenom 
razvitku  obćinah  pripomoći  može,  ako  se  obćini  u  obće  koliko  moguće  samouprava ,  uda¬ 
ljena  od  svakostranog  upliva  podieli,  to  mi  se  ni  najmanje  nebojimo,  da  bi  visoki  sa¬ 
bor  ovu  našu  živu  i  vruću  želju  glede  gore  navedenih  podielit  se  nam  imajućih  slobošti¬ 
na!),  od  sebe  odbio. 

Zato  ponavljamo  našu  prošnju:  da  se  urbarska  obćina  Krašić  na  čast 
povlašćenog  kralj,  trgovišta  sa  sličnim  pravama,  koja  druga  kralj,  po¬ 
vlašćena  trgovišta  uživaju,  uzvisi.  U  Krašiću  dne  9.  lipnja  1861.  Mijo  Pe¬ 
ti  i  ć  s.  r.,  obć.  bilježnik  i  90  drugih  podpisah. 

( Riei .  čl.  CIX.) 
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•/.  Nos  Capitulum  Cathedralis  Ecclesiae  Zagrabiensis  Mevnoriae  commendamos  tenore 
praesentfum  Significantes ,  quibus  expedit  universis:  Quod  Nos  in  Anno  recens  evohito 
1802,  die  vero  19.  Mensis  Decembris  infrasertas  Gratiosas  Suae  Excellentiae  Domini  Comilis 
Bani  Mandati  Kequisi torii  Litteras  pro  parte  providorum  Georgii  Supanecz,  qua  Consmunitatis 
Krassich ,  et  Joannis  Baptistae  Cziporich  Communitatis  Superioris  Kupcbina  Jodicom  ena^- 
natas ,  Nobisque  praeceptoriae  sonantes,  et  directas  cultu,  quo  decuit,  perceperimns  in 
haec  Terba : 

Comes  Joannes  Erd5dy  de  Monyor6kerćk  Arcis  et  Civitatis  Varasdinensis  haere- 
ditarios  Capitaneus,  Montis  Claudii,  et  Comitalus  Varasdinensis  Perpetmis  Supremus  Comes, 
Regnorum  Dalmatiae,  Croaliae  et  Slavoniae  Banus,  eorundemque  Regnorum  Confiniorum 
Colapianorum  ,  et  Vunnanorum  Supremus  Capetaneus,  Sacratissimae  Caesareo-Regiae,  et 
Apostolicae  Majestatis  Camerarius,  et  Actualis  Vntimus  Status  Consiliarius,  Generalis  Equitatus, 
Unius  Lcgionis  Equestris  Ordinis  Militiae  Hungaricae,  duorum  praeterea  Pedestrinoi  Banaliom 
Regiminum  Propnetarius  Colonellus,  et  Tabulae  Banalis  Praeses.  Honorabilibas  Cathedralis 
Zagrabiensis,  et  alterius  Collegiatae  Chasmens’s  Ecclesiarum  Capitulis  cum  praesentibns 
requirendo  Salutem  cum  favore.  Expositum  est  nobis  nominibus,  et  in  personis  Provido¬ 
rum  Georgii  Supanecz,  qua  Communitatis  Krassich,  et  Joannis  Baptistae  Cziporich  Comrnn- 
nitatis  Superioris  Kupchina  Judicum.  Oualiter  Fidem  Exponentes  Paribus  (Jniversamm 
Liiterarum  Donationalium ,  Fassionaliumm,  Introdiictoriarum ,  S  ta  tutor  i  arom,  ac  universarnm 
superinde  Relatoriarum,  Processualium,  Venditionalium,  emptionalium,  Admonitonarum,  Pro- 
testatoriarum,  Contradictoriarum,  Revocatoriarum,  item  Concambialium,  Divisionalium,  Ream- 
bulatoriarum  seu  Metalium,  ac  super  eadem  metali  reambulatione  relatoriarum,  Evocatori- 
arum,  Testamentariarum,  Recognitionalium ,  Sententionalium ,  sed  et  Adjudicatoriarum ,  ac 
aliarum  quarumlihet  Causaliuin,  et  Privilcgialium,  quandorumque,  et  sub  quibuscunque  Modis, 
et  verborum  formis  emanatarum,  factum  videlicet  diversorum  Bonorum,  et  negotiorum 
eorondem  Exponentium  tangcntium,  ct  Concarnentium,  ac  per  ipsos  Exponentes,  vel  Procura- 
torem,  aut  hominem  illorurn  ad  id  deputandum  coram  clarius  declarandarum,  ac  in  Archivo, 
Libris,  Protocollis,  et  Conservatorio  Vestris,  itrterque  Acta,  et  fragmenta,  signaturas,  et 
originalia,  sub  manus,  et  poteslatem  Vestram  deventa,  more  6olito  repositarum,  et  locata- 
rura,  ad  praesens  pro  Jurium  suorum  tuitione  plurimum  indigerent,  essentque  eisdem  admo- 
dum  necessariae.  Requisiti  proinde  sumus  Nominibus  et  in  Personis  praenotatorum  Expo- 
nentium  debita  cum  Instantia,  quatonus  Eisdem  circa  praemissa  providere,  Vobisque  super 
perquisitione,  reinventione,  et  extradatione  Panum  attactarOm  Litterarum,  per  ipsos  Expo- 
nentes,  Procuratorem,  aut  hominem  ipsorum  ad  id  deputandum  coram  uberius  declaranda- 
rum,  serro  commiUere  et  mandare  vellemus,  nec  pateremur  eosdem  Exponentes  justis 
catenus  Juribus  suis  improvise  destitui.  Cum  autcm  justa  petenti  non  sit  denegandus 
assensus,  et  alioquin  paria  Universarum  Litterarum  e  locis  Authenticis  et  Credibilibus  ad 
mandata  Ordinarium  Regni  Judicum  Partibus  interessatis  semper  ex(radari  soleant,  ac  de- 
beant.  Pro  eo  Vos  harum  Serie  horlamur,  ac  nihilominus  Authoritate  nostra  Banali,  qua 
pleno  Jure  fungimur,  firmiter  praecipientes  Committimus  et  mandamus ,  quatenus  acceptis 
praesentibus  paria  praeattactarum  Litterarum,  aut  quarumcunque  aliarum,  etin  specie  eorundem 
quae  per  ipsos  Exponentes,  Procuratorem,  aut  hominem  ipsorum  ad  id  Ordinandum  Coram 
Vobis  clarius  declarabontur,  in  dictis  Archivo,  Libris,  seu  Protocollis,  interque  fragmenta, 
Signaturas,  et  Originalia,  ad  Manus,  et  Conservatorium  deventa,  medio  Jurati  Notarii  Vestri 
diligenter  perquiri,  requiri,  et  reinveniri  facere,  perquisitarum  vero,  requisitarum,  et  rein- 
ventarum  Tenorem  in  Transumpto  aliarum  Litterarum  Vestrarum  modo,  et  forma  in  Art. 
42.  1723.  expressis  sub  Sigillis  Vestris  Usitatis,  et  Authenticis,  memoratis  Exponentibus 
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Jarim  eorundem  futaram  ađ  Cautelam  necessarias,  modis  omnibus  extradare  debeatis,  ac 
tO&eamini,  nec  secus  facturi.  Datum  in  Libera,  et  Regia  Civitato  Zagrabiensi,  Expeditioni$ 
dio  deeima  nona  Mensis  Novembris  Anno  Dom  ini  Miliesimo,  Octingentesimo,  secundo.  Comea 
Joanees  Erdddy  m.  p.  L.  S.  Hathaeus  Kosak  m«p.  Tenor  exhibitae:  Anno  Domini  1802, 
dio  vero  19.  Mensis  Decembri?  praesens  Gratiosum  Suae  Excellentiae  Banalis  Mandatum 
Reqaiaitoriom  V.  Capitolo  Chat.  Ecclesiae  Zagrabiensis  praesentatum ,  et  exbibitum  est. 
Bmericus  Raffay  m.  p.  Lector  C.  Z. 

Nos  igitur  Ejusmodi  Gratiosis  Mandatis,  et  Commissionibus ,  uti  par  est,  morem 
gerere  Cupientes  infrasertaruin  Litterarum  Pana,  p.er  praelibatos  Exponentes  Coram  nobii 
specifice  declarata,  in  solito  Conservalorio  nostro  diligenter  perquisita ,  ibique  in  ipso 
originali  inque  solitom  stylum  redacta,  praesentibus  nostris  de  verbo  ad  verbum  inseri,  et 
inacribi  feciinus;  Ouarutn  quidem  Litterarum  Parium  genuinus  tenor  sequitur  inhaecverba: 

Nos  Rudolphus  Secundus  Dei  Gratia  eiectus  Romanorum  Imperator  semper  Au¬ 
gustu?,  ac  Germaniae,  Hungariae,  Bobemiae,  Dalmatiae,  Croatiae,  Siavoniae,  Ramae,  Serviae, 
Galliliae,  Lodomeriae,  Cumaniae,  Bulgariaeque  etc.  Rex,  Arcbidux  Austriae,  Dux  Burgun- 
diše,  Brabantiae,  Styriae,  Carintbiae,  Carniolae,  Marchio  Moraviae,  Dux  Lucemburgae  ac 
Soptrioris  et  inferioris  Silesiae,  Virtembergae  et  Thekae,  Princeps  Sveviae,  Comes  Habs- 
pnrgi,  Tirolis,  Ferreti,  Kiburgi  et  Goritiae,  Landgravius  Alsatiae,  Marchio  Sacri  Romani 
Imperii  Supra  Apasum  Burgoriae ,  ac  Superioris  et  inferioris  Lusatiae,  Dominu  -  Marchiae 
Sclavonicae,  Portus  Naonis  et  Salinarum  etc.  Memoriae  commendamus  tenore  praesen-. 
tium  significantes,  quibus  expedit  Universis.  Quod  fidelis  Noster  dobili«  Michael  Chyrilo- 
vich  Noslrae  Majestaiis  veniens  in  Conspectum  suo,  ac  Universorum  Nobilium  Familise,  ac 
generationis  Krystitb  nominibus  et  in  personis  exhibuitNobis,  et  praesentavit  quasdam  Lit— 
teraa  Serenissimi  quondam  Principis  Domini  Maximiliani  Romanorum  Imperatoris,  ac  Hun¬ 
gariae  et  Bobemiae  etc.  Regis,  Domini  et  Genitoris  Kosiri  observandissimi  feiicissiroae  re- 
miniacentiae  Privilegiales  in  pargameno  in  formam  libelli  privilegialiter  eonfectas,  Sigilioque 
Secreto  impendenti,  et  propiae  manus  Suae  Mattis  Subscriptione  communitas.  Onibus  me- 
diantibus  Sua  Maltas  quasdam  alias  litteras  Serenissimi  qunsdam  Principis  Domini  Ferdinand!, 
similiter  Romanorum  Imperatoris,  ac  Hungariae  et  Bobemiae  etc.  Regis,  Domini  Avi  et  prae- 
decessoris  Kosiri  Charissimi  Sanctae  memoriae ,  similiter  privilegiales  Continentes  in  se 
confirmative  tenores  litterarum  Serenissimorum  quondam  Principum  Ludovici  et  Ladislai 
Regum  Hungariae,  Consangvineorum  et  Praedecessorum  Kostrorum  bonae  memoriae,  Confir** 
mantes  litteras  Serenissimorum  quondam  Principum  aiterius  Luikmci  nec  non  Belae  Regum 
Similiter  Hung.  nostrorum  praedecessorum  felicis  recordationis,  super  certi®  donationibus, 
et  metarum  reambulationibus  per  praedictum  olim  Belam  Regem  Majoribus  et  praedecesso- 
ribus  praefatorum  Nobilium  Generationis  et  Famdiae  Krystith  dalis  emanalas  Confirmasse 
dignoseebatur,  tenorum  infrascriplorum.  Supplicatum  itaque  Malti  Noslrae  pro  parte  dic- 
torum  Universorum  Nobilium,  quorurn  Supra  exstitit,  humililer,  quatenus  easdem  litteras 
dictae  Majestatis  patcrnao  privilegiales  ,  omniaque  et  Singula  in  eisdem  Contenta  rata9, 
grntas  et  accepta  babentes,  iilterisque  Nostris  privilegialibus,  de  verbo  ad  verbum  inseri,  et 
inacribi  facicntes,  approbare,  roborare,  ratificare,  ac  pro  praefatis  Universis,  Nobilibus,  Fra- 
tri  bus  videlicet  Generationis  Krystilh,  ipsorumque  haeredibus,  et  prosteritatibus  Universis  inno- 
vantes,  perpetuo  valiluras  9  gratiose  confirmare  dignaremur.  Ouarum  quidem  Litterarum 
tenor  tališ  est.  Nos  Maximilianus  Secundus  Dei  Gratia  eiectus  Romanorum  Imperator, 
Semper  Augostus,  ao  Germaniae,  Hungariae,  Bobemiae,  Dalmatiae,  Croatiae,  Slavoniar, 
Ramae,  Serviae,  Galliliae,  Lodomeriae,  Cumaniae,  Bulgariaeque  etc.  Rex  Archidux  Austriae, 
Dax  Borgaadiae,  Brabantiae,  Styriae,  Carintbiae,  Carnioliae,  Marchio  Moraviae,  DuxLucem-  y 
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burgae,  ac  Superioris  et  inferioris  Silesiae,  Virtembergae  et  Thekae,  Princeps  Sveviae, 
Comes  Habspurgi,  Tyrolis,  Ferreti,  Kiburgi  et  Goritiae,  Landgravius  Alsatiae,  Marchio  Sacti 
Romani  Iinperfi,  Supra  Anasum  Burgoviae,  ac  Superioris ,  et  inferioris  Lusatiae,  Dominas 
Marchiae  Slavonicae,  Portus  Naonis  et  Salinarum.  Memoriae  commendanma  tenore  prae- 
sentiam  Significantes,  quibus  expedit  Universis.  Quod  fidelis  noster  Honorabilia  Joannes 
Lynbich,  Canonicus  ambarum  Ecclesiarum  Wratislaviens:  ao  Artiom  et  Philosophiae  Ma- 
gister,  nostrae  Majestatis  veniens  in  Conspectum,  Suo,  ac  Universorutn  Nobilium  Fami- 
liae  ac  Generationis  Krysiith  Nominibus ,  et  in  personis  exhibuit  et  praesentavit  Nobis 
quasdam  litteras  serenissimi  quondsm  Principis  Domini  Ferdinandi  Romanorum  Imperatoris 
—  ac  Hungariae,  Bohemiae  etc.  Regis  Domini  et  Parentis  Nostri  Colendissimi,  Aogustae 
memoriae,  in  pargameno,  in  formam  libelli  privilegialiter  confectas,  Sigilloque  Seoreto  im-' 
pendenti,  ao  propriae  manus  Suae  Najestatis  Subscriptione  Communitas ,  Continentes  in  se  ■ 
Confirmative  tenores  litterarum  Serenissimorum  quondam  Principiuni  Dominorum  Ludovid 
et  Vladislai  Regum  Hang.  avonculi  scilicet ,  et  Avi ,  nec  non  praedeeessorom  nostrorum 
feUcis  memoriae:  quibus  mediantibus  iidem  quondam  Domini,  Ltidovicus,  et  Viadialans  Re- 
ges  tenores  aliarom  Litterarum  Serenissimorum  quondam  Principium,  alleriu*  Ludovici,  nec 
non  Belae  Regum  similiter  Hungariae,  nostrorum  praedecessorum  felicis  recordationis,  super 
certis  Donationibus  et  metarum  reambulationibus ,  pcr  praedictum  olim  Belam  Regem  Ma« 
joribus,  et  Praedecessoribus  praefatorum  Nobilium  generationis  et  familiae  Krystith  emana- 
tarum  confirmasse  dignoscebantur,  tenorum  infrascriptorum.  Supplicatum  itaque  Malti  nostrae 
humiliiter  exstitit,  praefatorum  Universorum  Nobilium,  quorum  Supra  Nominibus  et  in  per¬ 
sonis,  quatenus  easdem  Litteras  dictae  quondstn  Majestatis  paternae  privilegiales,  ac  omnia 
et  Singula  in  eisdem  Contenta  ratas,  gratas  et  accepta  habentes,  litterisquc  nostris  privile- 
gialibus  de  verbo  ad  verbum  inseri  et  inscribi  facientes  —  approbare,  roborare,  ratificareque, 
ac  pro  praefatis  Universis  Nobilibus,  fratribus  videlicet  generationis  Krystith,  ipsorumqoe 
baeredibus  et  posteritatibus  Universis  innovanles  perpetuo  valituras  Gratiose  Confirmare 
dignarerura.  Quarum  quidem  Litterarum  tenor  tatis  est. 

Nos  Ferdinandus  Divina  favente  clementia  Romanorum,  Hungariae,  Bohemiae,  Dal- 
matiae,  Croatiae,  Sclavoniae,  Ramae,  Serviae,  Galiitiae,  Lodomeriae,  Cumaniae,  Bulgariae 
eto.  Rex  semper  Augustus,  Infans  Hispaniarum,  Archidux  Austriae,  Dux  Burguodiae,  Bra- 
bantiae,  Styriae,  Carintbiae,  Carnioliae,  Marchio  Moraviae,  Dux  Lucemburgae,  ac  Superioris 
et  Inferioris  Sylesiae,  Vurtemberga  et  Thekae;  Princeps  Svevlae,  Comes Habspnrgi, Tyrolis, 
Ferreti,  Kiburgi  et  Goritiae, '4Landgravius  Alsatiae,  Marchio  Sacri  Romani  Imperii  Supra 
Anasum  Burgoviae,  ac  superioris  et  inferioris  Lusatiae,  Đominus  Marchiae  Slavonicae,  Portus 
Naoris  et  Salinarum  etc.  Memoriae  Commendamus  tenore  praesentium  significantes,  qui- 
bus  expedit  Universis  Quod  fideles  Nostri  Nobiles  Paulus  Selyzkonytb,  Joanes  Hercze- 
goyth  et  Lucas  Symuthymith,  nostrae  Majestatis  venientes  in  Conspectum,  suis,  ac  Uni- 
versorum  Nobilium  geaerationis  Krystyth,  fratrum  scilicet  suorum  nominibus  et  in  perso- 
nis  exhibuerunt,  et  praesenlaverunt  Nobis  quasdam  littas  Serenissimi  qoondam  principis 
Domini  Ludovici,  Dei  Gratia  Regis  Hungariae,  Praedecessoris,  et  Sorrorii  Nostri  Carissimi 
bonae  memoriae,  in  pargameno  privilegialiter  Confectas,  Sigilloque  ejus  pendenti  Commu- 
nitas  habentes  in  se  Confirmative,  tenores  litterarum  Serenissimorum  quondam  Principnm 
Vladislai  Soceri,  et  Ludovici  Regnum  Praedessorum  Nostrorum,  quibus  modiantibus  Fidem 
Vladislaus  et  Ludovici  Regis  tenorem  literarum ,  Serenissimi  quondam  Principis  Belae, 
Similiter  Regis  Hungariae,  super  certis  donationibus,  et  metarum  reambulationibus,  per 
eundem  quondam  Belam  Regem,  majoribus  praefatorum  Nobilium,  generationis  Krystitb, 
datarum  confirmasse  dignoscebantur,  tenoris  infrascripti.  Supplicantes  Nobis  humililer,  at 
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sasdem  Ktlera«,  to  omnia  etSingula  in  eisdom  conteota,  rala«,  gratas,  el  acoepta  haban-* 
Im,  tilleri«que  Nostris  privilegiatibos ,  de  verbo  ad  verbnm  inaeri  et  inscribi  faoienles,  ac- 
eeptara,  approbare,  el  ratificare,  ac  pro  se,  caelerisque  Nobilibus  praefalae  geaerationis 
Krystyth,  ipsorumque  baeredibus  at  posleritatibus  Universis  innovandas  perpeluo  valituras 
gratiose  eenfirmare  dignaremur.  Quarum  quidem  litterarum  tenor  tališ  est.  Nos  Ludo- 
vicas,  Dei  Gratia  Rex  Hungariae,  et  Bohemiae  eto.  Memoriae  Commendamus.  Quod  no- 
bis  ia  praesenti  termino  celebrationis  brerium  judiciorom  fešti  Epipbaniarom  Domini ,  pro¬ 
žimao  praeteriti,  ad  qoem  videlicet  terminum,  Universae  Causae  breves,  nec  non  breves 
brevium,  pariter  et  transmissionales  Regnicolarum  Nostrorum  per  Nostram  Majestalem  ge- 
aeraliter  foeraat  prorogatae,  una  cum  nonullis  Dominis  PraeUtis,  Baronibus  Magistrisqae 
Prothoeotariis ,  ac  Regni  Noslri  Nobilibus,  Sedis  scilicet  judiciariae  Nostris  juralis  Coas- 
sessoribos  In  sode  nestra  Judi.ciaria  hic  Budae  Constitutis,  atque  sedentibus,  Nobtlis  Thomas 
Farkacbih,  ac  Berabardos  Tompyth,  Nebiles  olim  Belae  Regis  Comitatus  Zagrabiensis  di- 
Hrictus  Kristytb  in  snis,  ac  reliquorum  omnium  et  Singulorum  Nobilium,  dicti  districlus 
personi«,  juxta  ooatinentein  litterarum  Nostrarun  eitatoriarum  ipsam  citacionem  hic  Budae, 
eoran  Nostra  personali  praesentia  facie  ad  faciem  faetam,  fore  denotandam  in  Igura  Jadicij 
ejatdem  personalis  praesentiae  nostrae  Comparentero,  eontra  Nobilem  Gregoriom  Paulechych, 
proposuerunt  eo  modo,  Quomodo  quaedam  Lilterae  privilegiales,  ac  Confirmalionales  Se- 
renissimi  Principis,  quondam  Domini  Vladislai  Regis  elc.  Genitoris  noslri  Cbarissimi,  fe- 
licis  memoriae,  qnond«m  litteras  Ezcellentissimorum  principom,  qoondam  Dominorum  Lu- 
dovici,  et  Belae  Regum  Hungariae  in  se  transsnmptire  Contiaentes  jura  Nobilitaria  eorun- 
dem  Nobilium  dicti  districlus  Krystith,  in  se  denotandas  apud  maaus  digli  Gregorii  habe- 
reatur,  quas  dicti  Thomas  Farkachicb,  et  Bernhardus  Thompyth,  pro  se  et  reliquis  nobilibus  dicti 
districtus  Krystith  ab  eodem  Gregorio  Paulicbych,  in  specie  rehabere  vellent,  lege  Regni  Noslri 
requirend.  Quo  percepto  praefatus  Georgius  Pavlichich,  in  specie  rehabere  vellent,  lege  Regoi 
Noslri  reqoirentes.  Quo  percepto  praefatus  Gregorius  Pavlichycb,  personaliter  dictam  nostram 
personalem  exurgens  in  praesentiam,  respondit  ex  adverao:  quod  licpt  boe  bene  verum  fo- 
rol,  quod  praediclae  lilterae  Confirmalionales,  ipsius  quondam  Domini  WIadistai  Regis,  piae 
memoriae  Genitoris  Noslri  Cbarissimi,  apud  ipsum  morentur,  non  tamen  ipse  easdem  in 
speciae  restituere  vellet,  quoniam  šibi  per  Nobilem  Dominam  relictam  Egregii  quondam  Pe- 
tri  Kuzel  de  Chanicza,  sub  fidejnssoria  Cautione,  iteralae  restitutionis  earundem  datae  fuis- 
sent,  et  assignatae,  quas  eidem  Dominae  rursus  reddere  teneretur.  Se.d  bene  Copiam^et  paria 
earundem  in  Iranssumpto  litterarum  nostrarum,  diclis  nobilibus  praenotati  districlus  Kry-r 
styth,  dare  promptus  esset,  et  paratus,  el  mox  idem  Gregorius  ibidem  bis  diclis  prsetactas 
litteras  ipsius  Palernae  Hajestatis  Confirmalionales  ia  pargameno  privilegialiter  Confectas, 
duplicique  Sigiilo  suo  impendenli  Communitas  dictae  personalis  praesentiae  nostrae  pro¬ 
duži!  in  Conspectum :  Ouarum  tenor  tališ  est :  Vladislaus  Dei  Gratia  Hungariae,  Bohemiae, 
Dalmatiae,  Croatiae,  Slavoniae,  Ramae,  Serviae,  Gallitiae,  Lodomeriae,  Cumaniae,  Bulgariae- 
que  Rex,  nec  non  Slesiae,  et  Lucemburgae  Dux,  Marchioque  Moraviae,  et  Lusaliae,  omnibns 
Christi  fidelibus  praesenlibus,  pariter  et  futuri«  praesentiam  notitiam  habituris  Saiutem  in  Salutis 
Largitore.  Ad  Universorum  notitiam  barum  serie  volumus  perveuire:  Quod  Egregius 
Joannes  Kozel  de  Chanicza ,  Nostrae  Majestalis  veniens  in  praesentiam ,  in  sua  ac  aliornm 
Universorum  Nobilium  Generationis  Kristicby,  fratrum  scilicet  suorum  hominibus  et  in  per- 
souis  ezhibuit  nobis  et  praesentavit  quasdam  litteras  Serenissimi  Principis  quondam  Domini 
Ludovici  Regis  Hungariae  elc.  praedecessoris  Noslri  bonao  memoriae  in  pargameno:  sub 
duplici  novo,  et  Autbentico  Sigiilo  Suo  privilegialiter  Confectas,  Continentes  in  se  Confir- 
mative  tenorem  litterarum  olim  Serenissimi  Principis  Domini  Belae,  Similiter  Hungariae 
(ii.  *ve».  »ab.  »pit.  186i.)  21 
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Regis,  super  certis  donationibus  et  metarunf  reambulationibus  per  eundem  qu«ndam  Dominom 
Beiam  Regem  eisdem  Nobilibus  generationis  Krystychy  modo  et  ordine  inferiaa  in  tenore 
earandem  liUerarum  clariua  expressie,  factis  —  tenoris  infrascripli.  Supplicana  Matti  Noslrae 
idem  Joannes  Kozel  suo,  <  et  qaornm  snpra  nominibus  et  in  personis,  ut  easdem  lilteras, 
dicti  quondam  Lndovici  Regis,  et  omnia  m  eis  contenta,  ratas,  gratas ,  et  accepta  babere, 
litterisque  nostris  similitcr  privilegialibus,  rerbotenns  inseri  facientes,  pro  praefatis  Uuiversis 
Nobilibus  Generationis  Krystychy,  ipsorumque  haeredibus,  et  posteritatibns  Universis,  inno- 
vandas  perpetuo  valituras  Confirmare  dignaremur.  Ouarura  quidem  litterarnm  tenor  tališ  est: 
Ludovicus  Dei  Gratia  Hungariae,  Dalmaliae,  Croatiae,  Ramae,  Servise,  Gallitiae,  Lodomeriae, 
Cumaniae,  Bulgariaeque,  Rex  Princeps  Salernitanos ,  et  honoris  ac  Montis  Sancli  Angeli 
Dđminus,  omnibus  Chrisli  Fideiibus,  tam  praesentitas ,  quam  futuris,  praesentinm  notitiam 
habituris,  Salutem  in  eo,  qui  in  se  oredentibns  dat  salutem.  Quoniam  ea,  quae  ex  voto 
fidelitatis,  benigno  cura  favore  concedontur,  et  donantur,  jus  appetit,  ordo  postulat,  racio 
exquirit,  ut  tenorem  iitterarum  debeant  extradare,  ad  memoriam  posterum  perpetuam,  Suarusa 
lueidarum  iitterarum  patrocinio  debeant  Commendari:  Proinde  ad  Universorum  praesentium 
et  futurorum  noticiam  harum  serie  voldmus  pervenire:  quod  fidelis  Noster  Thomas  Farkas 
de  Generatione  Nobilium  Krystytb,  in  Sua,  et  omnium  -  fratrum,  et  proximorum  suor.  nomi¬ 
nibus,  et  in  personis,  ad  nostram  Regiam  accedens  praesenlism,  exbibuit  Nobis  quoddam  pri- 
vilegium  gloriosi  Prinoipis  quondam  Domini  Belae,  Inc!yti  Regis  Hungariae,  praeclarae  memo- 
riae,  praedecessoris  Nostri  Authentico  suo  duplici  Sigillo  Communitum,  Super  legitima  dona- 
tione,  et  perennali  confirmatione  possessionum  ipsorum  emanalum,  et  Confectum,  tenorisinfra- 
scripti:  Nostram  exinde  humiliter  flagitans  Excellentiam,  quatenus  ipsum  Privilegiran  acceptare, 
ratificare,  approbare,  Regiaque  Autoritete  nostro  Regio  dignaremur  Confirmare  privilegio,  Cujus 
priviligij  tenor  tališ  est :  Bela  Dei  Gratia  Hungariae,  Datmatiae,  Croatiae  Ramae,  Serviae,  Galliciae, 
Lodomeriae,  Cumaniae,  Buigariaeque  Rex.  Omnibus  Christi  Fideiibus  prsesens  Scriptum  intuenti- 
bus  salutem  in  eo ,  a  quo  triumphi  largiuntur  gloriosi,  qui  in  se  credentibus  totius  orbis 
Regibus,  Marchionibusque  et  potestatibus  praebuit  feliciter  regnare,  et  dominari.  Regiae 
Excolsae  Sublimitati  ex  innata  Šibi  liberalitate  convenit,  omnium  nationum  pariter  et 
linguarutt  gentes,  šibi  semper  subjective  adbaerentes,  de  eorum  multitudine  gratu- 
lari ,  et  easdem  tailter  providere ,  ut  universi  amplins  viventes ,  et  Supervenientes, 
eorum  feiici  exemplo  imitando  ad  Sramna  fidelitatis  opera  exercenda  arctius,  fre- 
quentiusque  imitentur,  et  eosdem  audacius  animent  ad  Simiiia  exbibenđa,  illis  quo- 
que  pro  suis  honoribus  Commodisque,  et  prosperis  profectibus  fama  celebris  ferventiori- 
bus  detestatur  Studija,  desudasse,  digne,  meritoque  dezteram  suae  munificentiae  effluen- 
tius  elargiri,  et  ea,  quae  ex  voto  Syncerae  benignitatis  favorabiliter  Conceduntur,  et  do¬ 
nantur,  jus  appetit,  ordo  expostulat,  ralioque  justa  exquirit,  ut  suarum  lueidarum  littera- 
rum  seriem  debeant  exordiri,  ne  lapsu  temporis  calamitate  exurgen(e  exhinc  incommodo 
irritentur,  oculis  gratiosis  intueri,  et  ad  memoriam  posteriorum  extremitatum  perpetuam,  litera- 
rarnm  patrocinio  debeant  Commendari.  Proinde  ad  Universorum  tam  praesentium,  quam  fu¬ 
turorum  noticiam,  hac  serie  volumus  pervenire:  Quod  cum  humani  generis  sordidis  scede- 
ribus  praevaienlibus  multitudo  inaestimabilis,  rabidae  genlis  Tarlaricae,  ex  affluenti  indig- 
natione  trium  Hachinar. Domini  Plasmatoris  nostri,  per  Climata  totius Regni  Nostri  perfusa, 
severrime  ulciscendum  fuisset,  et  nos  una  cum  fidis  primatibus,  et  Egregiis  Nobilibus  No- 
atria,  extra  Monarchiam  Nostram,  usque  ad  litora  portus  acrissime  persequent.,  in  qu8n- 
dam  maritimam  insulam  Veglae ,  Contrguam  repellendo  coercuisset,  de  qua  etiam  vi  cxtra- 
here  satagentes,  per  varia  naufragia,  et  derivativa  ingenia  bellica,  in  Nos,  et  exercitum 
Bostruin  irruere  et  captit  nostrum  Regium  truncari,  aut  nos  in  miserabile  jugum  paga- 
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nissimumf  t  rad  u  cere  conasset,  obi  in  quodam  lurbinose  invasioois  afOrctu  Nobis  bine  bide 
Irepide  dilatantibus  imminente  eventn,  perpeluo  divinae  Anathemati  dato,  oircumquoque 
ouiltitudine  paganorutn  gentium  ipsorom  Tartarorum  obsessi,  Universis  tam  novis  insulti- 
bus,  asperimis  jaculis,  crodelium  verberum  ictibus  efFicient.,  gladiis  feriunt,  tueroas  no¬ 
tiraš,  Sagilas,  lanceasque  auas  inebriant  Sanguine  occisorum,  uindeque  ut  moro  obstruoti, 
aut  piscea  in  gusseno,  comprehensa,  incommodissimis  verberibus  Strictissime  afHicti^  ni 
nec  antea  procedere,  et  ipsoa  Tartaros  Servato  intervallo,  nostrorum  funera,  plusquam 
ultimum  Capitis  nostri  exterminium,  more  Rachelis  jugulo, .  alta  pd  Dominum  intensius  »u- 
spiria  fundebamus,  Kyrieleyson,  etProtector  noster,  aspice  Deus,  gementeg  exclamabamus, 
ritam  nostram  et  nostrorum  Summo  desiderio,  a  mortis  impetu  aretius  evitare  Cogebamur: 
jam  elisi,  et  praeceps  praecipiti,  terribilem  nečem  in  momento  exspeclabamus ,  Pater  tan¬ 
dem  ineiabilium  misericordiarum,  et  Đominus  piae  Consolationis ,  in  quo  spes  esl  oranium 
fidelium  opilulando,  suae  dextraer,  virtutem  porrigere  dignatus  est,  et  Excelsi  Angelo  suo 
iade  dicente,  et  quasi  de  nubo  Olimpi  a  Paracleto  missi,  tres  indoli  viriles  juvenes  Kreči 
videlicet,  et  Ktipissa,  nec  non  Raak  vocati,  de  Sirraio  oriundi,  ut  fortes  Athletae,  cum 
triginta  octo  fortissimis  pugnatorum  fratrihus,  et  Consangvineis  suis:  fulcitis  optimo  mili- 
tari  aparatu,  a  nobis  non  postulati,  nec  stipendiari  Sallario  appreciati,  seđ  tanquam  fide- 
lissimi  Christicolae  in  nostram  Regiam  fiduciam,  illico  Regio  nostro  lateri  adhaerent«,  ad 
gratissimum  votum  nostrum  Regium  Contra  asperrima  Agmina  et  pugna  dictorum  Tartaro- 
rooi,  militari  Bracbio,  viriliter  se  contnlerunt  pugnaturos,  Caput  nostrum  Regium,  prius- 
quam  sna  propria  fideliter  eliberan.,  bino  inde  per  acies ,  et  propagulas,  cum  eorum 
oaterva  ipsos  Tartaros  in  oreipsorum  feritane,  ubi  acies  fortiorum  pugnatorum  persenserunt, 
illac  se  ferventius  Contulerunt  pugnaturos:  Banderium  Nostrum  Regium,  in  gyro  fidelium 
Nostrorupn  Aulicorum  trepide  tenentium,  ad  honorem,  et  perpetuum  inerementum  nostrum 
Regium,  et  totius  Regni  Nostri  feliciter  reservantes.  Interes  unum  mirabilem  artificem 
prae  Omnibus  fortiorem  et  acriorem  secacem,  diligenti  habito  calculo  praedictus  Kreči 
tenso  suo  Arcu,  sua  acutissima  SagiUa  simul  Ambos  suos  exfixit  oculos  et  coram  ocuiis 
nostris  Regija  rivam  in  carinam  projecit  mariš.  Rursus  in  alios  Secaces,  et  pugnatorea 
Audacius  insultan.,  et  eosdem  illac  et  istac  ut  jumenta  in  ore  gladiorum,  subtus  pedis 
eorum  in  terram  calcando,  et  ut  ancas  in  piscinam,  per  littor:  Pectus  transpassim  traci- 
dando,  illico  volente  AUissimo ,  qui  Solus  cuncta  praeordinat,  resumptis  viribus  ad  reful- 
ciendum  et  corroborandum  Aniraum  nostrum  Regium,  cum  Universis  Primalibus  et  aliia 
gentibus  nostris  alacrius  ia  opem,  et  nostrae  personae  in  salubriorem  remedium,  iterum 
in  ipsoa  Tartaros  asperrime,  ut  imbres  pluviarum  irruen.,  et  eosdem  translacius,  ut  fla- 
men  exordio  voraginis  trans  littus,  et  ultra,  usque  fluvium  Kerka  etad  Brezca  transpassius 
suat  transfugati,  et  nos  exinde  ad  Salubriorem  processimus  remedium,  Vota  nostra  Altis- 
simo  in  aelernum  aspirando.  Ubi  Annotati  fideles  nostri  Krecz,  Kupicza  et  Raak,  reve- 
rissime  tanta  Nobis  et  Regno  nostro,  ac  Sacrae  nostrae  Coronae  fidelissima  exhibuerunt 
obsequia,  quantum  Caput  nostrum  Regium  praevalebat.  Quae  lice!  prao  taedio  legentium 
misimus  silentio,  sed  quantum  totius  Christianae  Religionis  una  valuit  zona,  pro  quibus 
nadam  Iatam  vel  largam  terram,  sed  dignum  dicere,  unam  psrtem  unius  Comitatus,  vel 
bonoris  nostri  Regij,  in  Regno  Nostro,  a  Nostra  perpetue  mererentur  oblinere Malte.  Nam 
et  ipsi  Krecz,  Kupicza  et  Raak  in  hujusmodi  ipsorum  agilibus  certaminibus ,  et  proeiiis, 
non  pary*  ad  Capita,  et  humera  eorum  lethaiia  tulerunt  vulnera,  et  viginti  fratres,  et 
prozitnos  eorum  vita  miserunt  exutos,  nihiiominus  tamen,  ut  in  aliqna  parte  suorum  fide- 
lissimorum  obsequiorum,  et  Sangvinis  effusione,  ac  fratrum  et  proximorum  Suorum  vere 
Biserima,  nec  ion  ezpensarum  plurima  onerositate  a  nostra  Majestate  se  agnoscant,  be- 
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ligu  remonerati,  hine  eisdem  Kreči,  Kapicza ,  el  Raak  praebuimns  gratiam  et  libertatea, 
at  a  modo  io  aeternam  illibati  Nobiles  el  veri  et  alitea  Regales  cenieantar  ia  eaaeta  Mili— 
taria  praeludia ,  aute  conspectum  Nostrum  regium ,  et  aliaa  obivia  facere  voleant,  et  pos- 
aint.  Ono  circa  quasdam  Specioaaa  terraa  Noatraa  Regaies ,  unam  videlieet  Contigoam 
terrae  Monasterij,  Sanclissimae ,  et  iotactae  Dei  Genitricia  Mariae  in  Tbopolska,  aliaa  ia 
Conliguitate  terrae  generationis  Salach,  reliquam  io  Contiguitate  terrae  generatioais 
Dresnyk  vocatas,  omnea  in  Comitatu  Zagrabiensi  Sitas  et  habitas,  per  Venerabilem  Vi¬ 
rom  Magistrom  Farkasium ,  Rcciesiae  Albensis  Praepositom,  Aolae  nostrae  Cancellariom  fide- 
lem,  et  dilectom  Nostrum;  a  Nostra  Majestate  specialiter  ad  boe  deputatom  reambolalas 
et  separatim  ab  slije  possessionatis  hominibus  metaliter  distinetas  et  Segregatas,  et  unam- 
qoamqoe  in  soom  gyrom  confertas ,  ae  omnibos  Commetaneis ,  el  Coovicinis  earondeu 
terrarom  palam  et  publicc,  ac  lucido,  et  manifeste,  denonciatas  et  designatas,  com  omni- 
bos  ipsarom  terrarom  Utilitatibus ,  et  pertineotiarom  integritatibos ,  et  fructoositatibos  Uoi- 
versis,  qoovis  nomine,  et  vocabolo  censitis,  el  designatis  praenotatis  fidelibos  noslris  Kreči, 
Kopissa,  el  Raak ,  de  praedicto  Sirmio ,  et  eorum  haeredibus ,  haeredumqoe  Succeasoribos 
et  posteritatibos  Universis,  de  Consiiio  et  bene  piacita  voluntate  Praelatorom  et  Baronom, 
ae  Procerom  Regni  nostri  Uoiversorum  praematoro,  dedimos  et  perenniter  Conferimos,  et 
in  Scriptis  noslris  eisdem  tenen.,  gaudeo.,  et  possiden.  perpetoe,  et  irrevoeabiliter  pa- 
troeinio  median.  Confirmamus:  Exinde  quoque  Universos  Sueeessores  nostros,  feliees 
Reges  Hungariae,  in  Cbristo  Rege  Sempiterno  devotissime  obsecramos,  ot  baee  nostra 
liberalis  Donatio,  et  perrenalis  Confirmatio  praenomitatis  fidelibos  noslris  Kreeo,  Ko¬ 
pissa,  et  Raak  ac  eorom  conctis  posteritatibos  perpetoe  indemniter,  et  illese,  ae  ia 
optnibus  soo  modo  observala  valeant  perdorare.  Ita  etenim  et  eo  modo  Servitia  eoron- 
dem  Kreči,  Kupissa,  el  Raak,  ac  eorum  Cunctorom  posteritatom ,  de  praedictis  tenis 
Nobis  et  nostris  Succeasoribos ,  Regibus  Hungariae ,  perpetuo  vigeant,  et  per  eosdem  in 
aeternam  administrari  debeant,  et  teneatur,  ot  dom  et  qoando  Generalis,  et  Commonis  Re¬ 
gni  exercitos  ad  Confinia  ejusdem  Regni,  aut  alias  Contra  partes,  et  aemolos  proterros 
pro  defensione  proclamatus  fuerit,  et  Nos,  aut  celeri  Sueeessores  Nostri  Reges,  propria 
accederimus,  vei  accederint  persona,  extunc  praenarrati  Nobiles  Nostri  Krecs ,  Kupissa ,  et 
Raak,  ac  eorum  posteritates,  dom  per  Banum,  ac  Capetaneos,  vei  Bellidoctores  Regios  am- 
moniti  fuerint,  semper  tribus  equit  bus  pharetrarys  in  eorom  propris  Sumptibos,  ad  quin- 
decim  dies  sob  Banderium  Regium  parero  parati  sint,  et  teneantur.  Transactis  vero  ipsis 
qoindecim  diebus ,  semper  in  nostro ,  ac  ceterorum  Regum  osuali  Stipendisti  Salarie  et 
Sumptibos,  quo  eisdem  nos,  ac  celeri  Reges,  aut  Bani,  vei  Capetanei ,  aut  Regy  Belliduo- 
tores  demandeverint  accedere,  et  dummodo  tališ  exercitus  ad  propria  redierit,  famulari  de- 
bebunt,  et  tebebuntur  —  Decimas  aotem  eorum,  dum  praedictas  terras  ipsorum  gentibns 
appopolaverint,  extunc  ipsi  ac  jobagiones  ipsorum  decimas  in  provincia  Monastery  Sanc- 
tissimae  Dei  Genitricis  Virginis  Mariae  in  Topolska,  osuales  et  consvetas  tempore  soo 
Solvere,  et  administrare  teneantur,  judicio  qooqoe  et  nniversas  Causas  eorum  jostitiar. 
in  sode  Comltatus  Zagreb,  ad  inslar  aliorum  Nobilium  ejosdem  sedis  prosequi,  et  agitatas 
observare  teneantur.  Alias  enim  Unisersas ,  et  quaslibet  cansas  justicias  jobagionom  ip¬ 
sorum,  quae  in  eorom  teritoriis  et  inter  eosdem  jobagiones  ipsorum,  qoomodocunqiie  Con- 
tingunt  homicidia ,  violentiae ,  furticinia ,  et  alia  quaevis  saecoiaria  vicia ,  omnes  annotati 
Nobiles  Krecs ,  Kupissa  et  Raak ,  ae  eorum  posteritates  in  eorum  sode ,  quacunque  feria 
hebdomadali,  per  eosdem  legilime  praefixa  judicare ,  et  Universos  maieficos  rusticos,  juxta 
eorom  excessus  ponire,  et  quaecunque  birssagia  ad  majos  tres  Marcas,  et  peenam  pacis, 
centom  denarios.usoales  medietatem  praefati  nobiles,  aliam  mediejatem  Jodiees  ipsonus, 
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per  eosdem  Iegitime  pro  tempore  Constiluti,  tollere  et  prosequi,  recipere  valeant,  atquo 
possint.  In  cujus  donationis,  et  perenalis  Confirmationis  memoriam,  firmitatemque  perpe- 
toam,  Conceisimu8  bas  litteras  nostras  privilegiales  duplicis  sigilli  nostri  in  appensione 
munimine  roboratas.  Datum  per  manus  Venerabilis  viri  Magistri  Farkass  Albensis  Ecclesiae 
Praepositi,  Cancellarii  Nostrae  Msjestatis,  dilecti  fidelis  nostri.  Anno  incarnationis  Dorai- 
lieae,  Millesimo,  Ducentesimo,  Sezagesimo  quarto.  Nonas  Odobri«.  Regni  autora  Nostri 
Vigesimo  Sezto.  —  Nos  itaque  humillimis  pelitionibus  annotati  Thoma  Farkas,  favorabUiter 
inclinati,  praedictnm  privilcgium  praesentibus  de  verbo  ad  verbum  insertom,  in  nulla  sni 
parte  vitiatum,  cnm  toto  suo  tenore  de  concensu,  et  beneplacila  volnntate,  Ezcellentissi- 
■ae  Priocipissae  Dominae  Elizabetb  Genetricis ,  ac  Domini  Stephani  Ducia  fratris  nostro- 
rum  Charissimor,  nee  non  de  Consilio  Praelator.  et  Banorum  Regni  Nostris  approbamus, 
aceeptamus,  ratificamus  et  praescntis  Scripti  Nostri  patrocinio  privilegiaiiter  innovantes 
perpetuo  valituras  Confirmamus.  In  Cujus  Confirmationis  testimonium ,  firmitatemque  per- 
petuam  praesentes  Concessimus  litteras  Nostras  privilegiales  duplicis  Sigilli  Nostri,  novi  et 
aulheotici  munimine  roboratas,  nibil  tamen  —  et  penitus  ac  appensione  trium  sigillorum, 
paterni,  unius  videlicet  demactati,  et  alterius  in  transalpinis  deperditi ,-  tertii-  quoque  nostri 
in  Wsura  caaualiter  amissi,  in  bac  parte  advertent.  Datum  per  manus  Reverendissimi  Do- 
mini  Nikolai  Archiepiscopi  Strigoniensis,  Summi  Cancellarii  Nostri,  quinto  decimo  Calen. 
July,  Anno  Domini,  Millessimo,  Trecentesimo ,  Sexagesimo  qoarto:  Regni  autem  Nostri 
anno  Vigesimo  tertio.  Venerabilibus  in  Chrialo  Patribus  Dominis  Nicolao  Archiepiscopo 
strigonensi,  et  fratre  Dionisio,  Archipostulato  Coloccen.,  Domino  Spalatense  Archiepiscopo, 
Nicolao  Agrien.,  Demetrio  Varadien.,  Andrea  Transylvanien.,  Nikolao  Quinque  Ecclesien.,  Gre- 
gorio  Chanadien.,  Colomano  Jaurienen.  et  Mibaele  Vaczien.  Episcopis,  Joanne  Vesprimien., 
Nikolao  Zagrabien.,  fratre  Pelegrino  Boznen.,  fratre  Thoma  Sirmien.,  Fratre  Stefano  Nitrien., 
electis,  Eceleaiaa  Dei  feliciter  gobernantibus.  Magnificis  Viriš  Nicolao  Palatino,  Judice  Co- 
■anerum,  Stefano  Wayvoda  Transilvano,  Comite  de  Zivnak;  Olmerio  Magistro  Tavernieo- 
rum  Reginalis  Msjestatis,  Comite  Thoma  Judice  Curiae  Nostrae,  Paule  Magistro  Tavemico- 
rum  Regalinm,  Dominico  Bano  Macbovien,  Dionisio  Agazonum  Noslrorum  Magistro,  Nico¬ 
lao  Korath,  Comite  Posonien.,  aliisque  quam  pluribus  Regni  Nostri  Comitatus  tenentibus  et 
honores.  Nos  igitur  praemissa  Supplicalione  praefati  Joannis  Kozel,  suo  et  quorum  supra 
nominibus,  et  in  personis  nostrae  modo  quo  supra  porrecta  Majestati  Regia  Benignifate 
rzaudita  clementer,  et  admissa  praescriptas  litteras  dicti  quondam  Ludovici  Regis  non 
abrasas,  non  cancellatas,  nec  in  aliqua  sui  parte  suapectas ,  sed  omni  prorsus  vitio ,  et 
auspicione  carentes  praesentibus  litteris  nostris  privilegialibus  de  verbo  ad  verbum  sine 
diminutione,  et  augmonto  aliqua!i  inserta«,  quoad  omnes  ear.  Continen.  clausulas,  et  articu- 
los,  eatenus  quatenus  eaedem  rite  et  legitime  existant  emanatae,  viribusque  ear,  voritas 
suffragatur,  aceeptamus,  approbamus  et  ratificamus,  ac  pro  eodem  Joanne  Kozel,  nec  non 
praenominatis  Universis  Nobilibus  generationis  Krystychy,  innovantes  perpetuo  valituras 
Confirmamus,  praesentis  Scripti  Nostri  patrocinio  median.  Salvis  tamen  juribus  alienis.  In 
cujus  rei  memoriam ,  firmitatemque  perpetuam ,  praesentes  litteras  Nostras  privilegiales, 
perden  et  autentici  Sigilli  Nostri  duplicis  munimine  roboratas  duximos  Conceden,  Datum 
per  manus  Reverendissimi  in  Cbristo  Palris  Domini  Tbomae  Archiepiscopi  Strigonien,  Aolae 
nostrae  Summi  et  Secretarij  Cancellarii  dilecti  et  fidelis  nostri,  sedecimo  die  mensis  Maji, 
Anno  Domini  Millesimo,  Ouadragesimo  Nonagesimo  Nono,  Regnorum  Noslrorum  Anno  Hun- 
gariae  nono,  Bohemiae  vero  vigesimo  nono,  Venerabilibus  in  Cbristo  Patribus,  Dominis  eo¬ 
dem  Thoma  Strigonens.,  Petro  Colocensi,  Ecclesiarum  Archiepiscopis,  nec  non  lllustrissimo, 
ac  Reverendissimo  Domino  Hyppo!ito  Bsten  de  Aragonia,  Sanctae  Romnae  Ecclesiae  Dia- 
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©one  Cardinal!,  Agrien.,  Zagrabien.  sede  vacante.  Ladislao  Gereb  Transilvanien. ,  Dominico 
Varadien.,  Sigismundo  Ouinqae  Ecclesien.,  Francisco  Jaurien,  Joanne  Vesprimien.  —  Nioolaa 
de  Bathor  Vacien.,  Luča  Chanadien.,  Antonio  Nittrien.,  Nicolao  Electo  Sirmien. ,  Gabriele 
Boznen.,  Briccio  Tinien.,  Michaelc  Segnien.,  Modrusien.  sede  vacante,  Ecclesiarum  Episcopis, 
Ecclesias  Dei  feliciter  gubemantibus.  Item  Spectabili  et  Magnificis  Stefano  de  Zapolia,  Co- 
mite  perpetuo  terrae  Sepusien ,  ac  Regni  nostri  Hungariae  Palatino ,  Comite  Petro  Gereb 
de  Wingarth,  Judice  Curiae  Nostrae,  Comite  Petro  de  Bozin,  et  de  Sancto  Georgio,  Way- 
▼oda  Nostro  Transilvano,  et  Comite  Siculoruro,  Josa  de  Lam  Comite  Themessien.,  ao  gene¬ 
rali  Capetaneo  partium  Regni  Nostri  inferiorum.  Georgio  de  Kanisa ,  Regnorum  Nostro- 
rum  Dalinatiae,  Croatiae  et  Slavoniae,  Petro  Tarnok  de  Hachkas  et  Jacobo  Gerlyschye  Ze- 
wrinien.  Banis,  Blasio  de  Raska,  Tavernicorum,  Nicolao  Banffy  de  Lyudna  Janitorum,  Eme- 
rioo  de  Peren  Dapiferorum,  Joanne  de  Kanisa  Pinccrnarum,  Joanne  Ernth  de  Chaktonyaf 
Agazonum  nostrorum  Regularium  magistris,  aliisque  compluri bus  Regni  Nostri  Officia  tenen- 
tibus  et  honores.  Nos  itaque  tenorom  prenarratarum  Litterarum  Paternae  Majestatis  Confirma- 
tionalium  de  verbo  ad  verbum  Sin  diminutione,  et  augmento  aliquali  transcribi,  et  transum, 
praesentibusque  litteris  Nostris  privilegialibus  inseriFacien.,  memoratis  Nobilibus  praescripti  di- 
strictus  Krychych  duximus  concedere,  jurium,  eorundem  ad  cautellan  Comuni  justicia  requirer. 
Datum  Budae,  praedicto  duodecimo  die  termini  prenotati,  Anno  Domini  Millesimo,  Quingen- 
tesimo  decimo  Nono :  Nos  itaque  accepta  humillima  supplicatione  praenominatorum  Pauli 
Selyskovith,  Joannis  Herczewyth  et  Lucae  Symythyewyth,  nostrae  modo,  quo  supra  porrecta 
Maje  stati,  Regia  benignitate,  Exaudita  et  Clementer  admissa,  praescriptas  Litteras  quondam 
Ludovici  Regis  non  abrasas,  non  cancellatas,  sed  omne  prorsus  vitio  carentes,  praeseati- 
bu$que  Litteris  nostris  privilegialibus  de  verbo  ad  verbum  sine  dimminulione  et  Augmento 
altqual>  inserta«  et  inscriplas,  qucad  omnes  earum  Continentias,  Clausulas  et  articulo« 
eatenus  quatenus  eadem  rite,  et  legitime  existunt  emannate,  viribusque  earum  verilas  suffraT 
gatur,  ratas,  gratas,  et  accepta  habentes,  acceptavimus,  aprobavimus,  et  ratificavimus  onw 
niaque  et  singula  in  eisdem  Contenta  pro  praenominatis  Paulo  Selyzkovyth,  Joanne  Herce- 
govytfa  et  Lucae  Simytievyth ,  ac  Universis  Nobilibus  generationis  Kry$lych  ipsorumque 
haeredibus  et  posteritatibus  Universis  innovantes  perpetuo  valituras  gratiose  Confirmavimust 
imo  acceptamus,  Approbamus,  ratificamus  et  conGrmamus,  salvis  jJuribus  alienis  Harum 
nostrarum,  quibus  secrelum  Sigilium  nostrum,  quo  ut  Rex  Hungariae  utimur,  est  appensum, 
vigore  et  testimonio  litterarum.  Datum  per  manus  Reverendissimi  Domini  Nicolai  Olahi, 
Episcopi  Zagrabiensis,  Compatris  et  Consiliarij,  ac  in  dičio  Regno  Nostro  Hungariae,  Can- 
ceilarij  nostri  fidelis  nobis  sincere  dilecti  žn  Civitate  noslra  Vienna  Austriae,  duodecima  die 
mensis  Septembris,  Anno  Domini  Millesimo,  Ouingentesimo  Quadragesimo  octavo:  Regnorum 
nostrorum  Romano  decimo  octavo,  aliorum  vero  vigesimo  secundo.  Nos  itaque  hujusmodi 
Supplicatione  pro  parle  prefalorum  Universorum  Nobilium,  fratrum  scilicet  Generationis 
Krystylh,  nostrae  modo  premisso  facta  Majestati,  Regia  Benignitate  exaudita,  clementer  et 
admissa,  praeinsertas  litteras  dictae  quondam  Majestatis  paternae  privilegiales  non  obrasas, 
non  Cancellatas,  neque  in  atiqua  sui  parte  suspeetas,  sed  omni  prorsus  vitio  ac  suspicione 
Carentes,  praesentibusque  litteris  Nostris  Privilegialibus  de  verbo  ad  verbum  sine  diminu- 
tione,  et  augmento  aliquali  in  sertas  et  inscriptas,  quoad  omnes  earundem  Continentias, 
Clausulas  et  articulos  eatenus  quatenus  ea  adem  rite,  et  legitime  existunt  emanatae,  viribus- 
que  earundem,  ac  pro  praenominatis  Universis  nobilibus,  fratribus  nimirum  generationis 
Krystylh,  ipsorumque  haeredibus  et  posteritatibus  Universis,  innovantes  perpetuo  valituras, 
gratiose  Confirmavimus,  imo  acceptamus,  approbamus,  roboramus,  ratificamus,  et  confirma- 
mu^  Salvis  Juribus  alienis,  Harum  Nostrarum  Secreto  Sigillo  nostro,  quo  ut  Rez  Hun- 
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gariae  utimur  impendenti  Communitarum ,  vigore  el  Testitomonio  literaruro.  Datum  per 
toanus  fidelis  nostri  Reverendi  Joannis  Sythy,  Electi  Episcopi  Ecclesiae  Vesprimiensis,  !ocique 
ejdsdem  Comitis  perpetui,  Viče  Gancellarii  Aulae  et  Consiliarii  nostri.  Viennae  Austriae, 
sedecima  die  mensis  Septembris  Anno  Domini  Millesimo  Quingentesimo  Septuagesimo  primo. 
Regnorum  nostrorum  Romani,  ac  Hungariae  et  aliorum  nono,  Bohemiae  vero  vigesimo  tertio'« 
Venerabilibus  in  Christo  Patribus,  Domino  Antonio  Venancio  Archiepisco  Strigonensis, 
Georgio  Draskovyth  Zagrabiensis,  Paulo  Bomemissa  Transilvaniensis,  Stefano  Radecio  electo 
Varadiensis,  Joanne  Monozlay  electo  Quinque  Ecclesiensis,  Praefato  Joanne  Lifthio  electo 
Vesprimiensis  eodem  Paulo  Bornemisza,  Gubernatore  Nitriensis,  Joanne  ab  Vilak  Vaciensis, 
Georgio  Bornemisza  Chanadicnsis ,  Stefano  Feyerketfwy  electo  Tiniensis,  ac  Georgio  Syn- 
kowyth  Segniensis  et  administratore  Modrusiensis,  Ecclesiarum  Episcopis  Ecclesias  Dei 
feliciter  gubemantibus,  Colocensis  et  Bachiensis,  Archiepiscopalibus  Canonice  unitis,  item 
Agriensis,  Fauricnsis,  Boznensis  et  Sirmiensis  Episcopalibus  sedibus  vacantibus.  Item  spec- 
tabilibus  et  Hagnificis,  Comite  Nicolao  de  Bathor,  Judice  Curioe  Nostrae,  praefato  Georgio 
DraskovythetFrancisco  Sluny  de  Frangepanibus,  Segliae,  Vegliae,  Modrusiaeque  Comite,  Regno- 
rum  Nostrorum  Dalmatiae,  Croatiae  et  Slavoniae  Banis,  Comite  Georgio  de  Zri  ni o  Tavarnicorum, 
Francisco  de  Tab,  Agazonum,  Baltasare  de  Batlyan Dapiferorum,  Joanne  Pelheo  de  Gresse  Cubicu- 
riorum,  Ladislao  Bauffy  de  Alsolyndua,  Janitorum  Nostrorum  Regalium,  ac  Francisco  Thurzo,  de 
Bethlenffalva,  Curie  Nostrae  Magistris,  Comite  Eechio  a  Salinnis  et  Newbourgb,  Comite  Posoniensi, 
celeri sque  quam  plurimis  Regni  Nostri  Comitatus  tenentibus,  et  honores.  Nos  itaque  hujusmodi 
hamillima  supplicatione,  pro  parte  praefatorum  Universorum  Nobilium,  fratrum  scilicet  geoe- 
rationis  Krystiyth,  nostrae  modo  quo  supra  porrecta  Majestati,  Regia  benignitate  exaudita 
clementer  et  admissa,  praeinsertas  litteras  dictae  quondam  Paternae  Majeslatis  privilegiales, 
non  abrasas,  non  cancellatas  neque  in  aliqua  sui  parte  suspeclas,  sed  omni  prorsus  vitlo 
ac  suspicione  carentes,  praesentibusque  litteris  nostris  privilegialibus  de  verbo  ad  verbum, 
sine  dimminutione  et  augmento  aliquali  insertas,  et  inscriptas,  quoad  omnes  earundem 
continentios  Clausulas  et  articulos  eatenus  quatenus  eaedem  rite,  et  legitime  existunt  ema- 
naeta,  viribusque  earundem  veritas  suffrsgatur,  ratas  gratas  et  acceptas  habentes,  approba- 
vimus,  roboravimus,  et  ratificavimus,  ac  pro  praefatis  LJniversis  Nobilibus  fratri  bus  nimirum 
generationis  Krysthyth,  ipsorumque  haeredibus  et  posteritatibus  Universis,  innovantes  per« 
petuo  vallturas  gratiose  confirmavimus,  Imo  acceptamus,  approbamus  roboramus,  ratificamus, 
et  confirmamus.  Salvis  Juribus  alienis,  Harum  Nostrarum  secreto  sigillo  Nostro,  quo  ut  Rex 
Hungariae  utimur,  impedenti  Communitarum,  vigore  et  Testimonio  Litterarum.  Datum  per 
tnanus  fidelis  nostri  nobis  dilecti  Reverendissimi  Georgii  Draskovith,  Archiepiscopi  Colocen¬ 
sis,  et  Administratori  Ecclesiae  Jauriensis,  locique  ejusdem  Comitis  perpetui,  Consiliarij, 
et  Aulae  nostrae  summi  Cancellarij,  in  civitate  nostra  Vienna  Austriae  duođecima  die  men¬ 
sis  Februaru:  Anno  Domini  Milesimo,  Quingentesimo,  Octogesimo  Tertio:  Regnorum  No« 
strorum  Romani  Octavo,  Hungariae  ac  Aliornm  nndecimo,  Bohemiae  vero  anneo  similiter 
octavo;  Venerabilibus  in  Christo  Patribus  Dominis,  praefato  Georgio  Draskovith  Colocensis 
et  Bachiensis  Ecclesiarum  Canonice  Unitamm,  Archiepiscopo  Stefano  Raditio  Agriensis, 
Joanne  Monezlay  Zagrabiensis,  Gregorio  Bornemissa  Varadiensis,  Nicolao  Telegdino  Quin- 
qae  Ecclesiensis,  Stefano  F«*yerke#wy  Wagunensis.  Eodem  Georgio  Draskovylli  Admini¬ 
stratore  Jauriensi  Martino  Pethe  de  Hethes  electo  Vaczin,  Stephano  Mathyffay  electo  Cha« 
nadiensis,  Zacharia  Mostoczy  electo  Nitriensis,  Petri  Heressyinczy  electo  TinuiensiS  ae 
fratre  Michaele  de  Czelin,  electo  Segniensis  neo  non  Administratore  Modrusiensis  Ecclesi- 
irum  Episcopis,  Ecclesias  Dei  feliciter  gubemantibus,  Strigon.  Metropolitana,  Transylv»niensi, 
Boznensi  et  Sirmiensi  Chalhedralibus  sedibus  vacantibus ,  Item  Spectabilibus  et  Magnifićrs 
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Comite  Nicolao  de  Bathor,  Judice  Coriae  nostrae,  Christophoro  Vngnod,  de  Sonnegb, 
Regnorum  Nostrorum  Dalaaatiae,  Croaliae  et  Slavoniae  Bano,  Comite  Georgio  de  Zrinio 
Tavernicorum,  Ladislao  Banffy  de  Alsolyndiva  Agazonum,  Balthasare  de  Batthan  Dapifeforum, 
Nicolao  Palffy  de  Erdečd  Cubiculariornm,  Michaele  de  Reva  Janilorum,  et  Michaele  Warday 
de  Kisvarda  Pinceroarum  nostrorum  Regalium  Hagislris  —  Bodem  Nicolao  Palffy  de  Erdečd 
Comite  Posoniensi  ceterisque  qoam  plurimis  Regni  Nostri  Comitatus  tenentibus  et  honores. 

Unde  Nos  juxta  vim  formam,  Tenoresque  et  continentias  Suprascripti  Gratiosi  Man¬ 
dati  Requi8ition.  praeinsertarom  Litterarum  Paria  non  obrasa  non  cancelata,  neque  in  aliqua 
sui  parte  sospecta,  aut  vitiata,  verum  omni  prorsus  vitio  et  suspicione  carentia,  hisce  no- 
stris  de  verbo  ad  verbum  transumpta  sub  Sigillo  nostro  Authentico  memoratis  eponenlibus 
Jurium  eorundem  futuram  ad  Cautelam  extradanda  esse  duximus,  et  concedenda,  Illu- 
strissimis  et  Rcverendissimis  Dominis  Antonio  Mandich  Praeposilo  Majore,  Emerico  Raf- 
fay  Lectore,  Ignatio  Jellachich  Caalore,  Philippo  Woblgemuth  Custode,  Ceterisque  Cano- 
nicis  Deo  in  Ecclesia  jugiter  famulantibus,  et  devote.  Datum  Zagrabiae  £xpeditionis  dio 
28.  Mensis  Jannuar.  Anno  Domini  Millesimo  octingeatesimo  tertio.  Lectum  in  Capital«, 
Emericus  Vflry,  m.  p.  Prolector.  (L.  S.) 

Sa  vjerodostojnim  propisom  složio  i  jednoglasno  pronaiao.  Janko  Šviglin,  s.  r. 
žup.  i  kot  sudac  krašićki. 


Br.  14*. 

Interpelacija  narod,  zastupnika  Joce  Popovića  na  preuzv.  g.  bana  o  za- 

vadjanju  naroda  krajiškoga. 

Preuzvišeni  gospodine  bane  I 

(J  javnih  listovih  je  već  označeno,  a  dopisi  dolazeći  na  prisutne  ovdje  graničarske 
zastupnike  polvrdjuju,  da  krajiški  časlnici  zalaze  po  selih  i  varanimi  pitanji  narod  zavode, 
da  se  očituje  o  svojem  budućem  državopravnom  položaju;  tako  se  javlja  sa  više  stranah 
Krajne  da  gg.  ćastoici  obilazeći  po  selih  na  neki  narod  stavljaju  pitanja :  „Jelte  da  ste  s 
•vim  sadanjim  stanjem  zadovoljni,  jelte  da  hoćeto  i  nadalje  ostati  slavni  hrabri  graničari 
ttd.,  ili  bi  voljeli  možebiti  pod  pauriju  pasti,  da  vam  gadni  kneževi  zapovjedaju,  i  da  dvo¬ 
struki  porez  plaćate  itd.“ 

Ako  se  uzme  na  um,  da  krajišnik  po  odnošenjih,  što  su  do  g.  1848,  u  provinci¬ 
jalu  hrvatsko-slavonskomu  medju  vlastelom  i  seljaci  obstojala,  pauriju  drži  za  kmetstvo  i 
gospodstvo  španove,  a  paura  za  kmeta,  koji  je  nevoljnik  bez  prava,  to  se  vidi  na  prvi 
mah,  da  ova  ovdje  naznačena  pitanja  krajiškoga  seljaka  zavode,  i  da  bi  se  lasno  dogo¬ 
diti  moglo ,  da  uz  ta  varava  pitanja ,  gdje  koji  krajišnici  budu  zavedeni  na  takav  odgovor, 
koji  oeleži  u  njegovoj  pravoj  i  promišljenoj  volji,  ako  se  nadalje  uzme  na  um,  da  krajiš¬ 
nici  ovim  krvnoga  nerazmjernoga  poreza  i  ostale  terete  u  većoj  mjeri  nose,  nego  njihova 
braća  u  provincijalu,  to  se  vidi,  da  se  ovaj  novi  postupak,  kojim  se  služe  časlnici  gdje 
koji  u  krajini  osniva  na  javnoj  neistini,  a  smjera  na  očevidno  zavođenje  puka. 

Pogledom  na  to  da  bi  časlnici  krajiški  spadajući  po  svom  odličnom  zvanju  u  red 
vitezah  morali  iznad  svega  poštenje  čuvati,  kao  što  ga  i  prosti  krajišnik  u  svojem  vojnič¬ 
kom  ponosu  čuva,  lasuo  je  previdjeti,  da  ovaj  postupak  oštroumni  i  nepokvareni  narod 
na  očevidnu  demoralizaciju,  naročito  na  preziranje  častnikah  dovesti  mora. 

Nu  i  iiegledeć  na  sve  ovo  buduć  da  je  Krajina  svoje  zastupnike  na  sabor  poslala, 
pve  svoje  povjerenje  u  njih  položivši,  te  im  povjerila  da  njeine  jade,  nevolje  i  nepravdo 
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odkrije  i  Beka  im  aadje,  to  neimade  dvojbe,  da  ovo  postupanje  krajiških  častnikah  njekih 
mjera  na  podkapanje  ugleda  ovoga  zakonodavnoga  tiela,  pak  iz  toga  obzira  na  očevidnu 
demoralizaciju. 

Zato  molimo  preuzviš.  g.  bana,  da  za  spasenje  morala,  bez  kojega  neimade  stalne 
vlade,  za  spasenje  čast  cielog  oficirskog  tiela  carske  vojske,  očitovati  blagoizvoli:  1)  jesu 
U  Njegovoj  preuzvišenosti  pozBata  ova  nedostojna  zavadjanja  prostoga  puka  u  krajini,  a 
ako  nisu:  2)  hoće  U  Nj.  preuzvii.  trpiti  i  nadalje,  da  se  taj  nečisti  posao  u  krajini  tjera 
ili  ne;  3)  je  li  je  Nj.  preuzviš.  pripravna  taj  postupak  obustaviti  i  ukoriti.  Joco  Poppo- 
vić  a.  r.  zastupnik  naroda. 

(Rief.  ii.  XLIX.) 

Br.  143. 

Predlog  narod,  zastupnika  Mirka  Hrvata  glede  zavadjanja  krajišnikah. 

U  sliedstvu  interpelacije  zastupnika  narod.  Joce  Popovića  predlažem: 

1.  Da  se  umoli  preuzvišeni  gosp.  ban,  da  zabrani  svako  javno  i  potajno  napa- 
danje  i  uvriedjivanje  ustava  našega  u  vojničkoj  Krajini,  kao  što  i  svako  agitiranje  za  pri— 
uzdrži  nje  vojničke  Krajine  kao  sustava,  koji  je  sa  povriedom  našega  ustava  ustrojen. 

2.  Da  se  u  zapisnik  stavi  prosvied  proti  svakomu  napadanju  našega  ustava  ii 
vojničkoj  Krajini ,  koja  je  cjeloviti  dio  trojedne  kraljevine ,  te  imado  isto  pravo  rta  naš 
nstav,  kao  i  mi,  dolazila  ista  napadanja  od  bečke  vlade  ili  pako  zagrebačke  Genefal- 
Comande. 

3.  Da  se  od  strane  sabora  izdade  proglas  na  narod  u  Krajini  živući:  a)  da  za¬ 
stupnici  njihovi  niesu  narod  svoj  aristokraciji  prodali;  b)  da  se  svakoga  podpisavanja  mol- 
benicah  za  uzdržanje  vojničke  Krajini  kane,  dok  se  sabor  nesvrši;  c)  da  im  se  praVo 
njihovo  na  naš  ustav  kao  što  i  vriednost  istoga  ustava  protumači.  Mirko  Hrvat  s.  r. 

(Rieš.  ti.  XLIX.) 


Br.  144. 

Zakonski  predlog  narod,  zastupnika  Eugena  Kvalemika  o  odnošaju  troj. 
kraljevine  prama  Austriji  i  Ugarskoj. 


A.  Predbježne  ustanove. 

$.  1.  Krjepostju  temeljno-državnih  zakonali  i  staro-ustavnih  pravah  trojedne  ove 
kraljevine  hrvatsko-slavonsko-dalmatinskc ,  imeno  glasom  medjunarodnib  ugovorah  med 
krunom  hrvatskom  i  dynastijom  šrpšdskom  god.  U  02,  1108,  1111  i  potonjima;  zatim  sa 
kraljem  Ugarske  i  Češke,  Vladislavom  II.  god.  1492;  nadalje  sa  prejasnom  kućom  Habs- 
burg  god.  1527;  napokon  sa  istom  kućom  kao  habsburg-lothringskom  god.  1712.  naj¬ 
svečanije  uataoačenih  i  povjestnicom  posvećenih,  zakonito  u  Zagrebu  gradu  godine  go- 
spodnje  1861.  dne  15.  mjeseca  travnja  i  sliedećih  danah  i  mjesecih  sakupljene  prerečene 
trojedne  kraljevine  državni  sabor  oćitudje  ovime  javno,jasno  i  svečano:  da  se  je  od¬ 
lučio  slobodnom  voljom  svojom  glede  odnošajah  rečene  trojedne  kraljevine  spram 
carstva  austrijskoga  te  krune  i  kraljevine  Ugarske,  sa  sretno  sada  vladajućom  svojom  ku¬ 
ćom,  imenito  pako  sa  sada  vladajućom  glavom  napomenute  prejasne  kućo  Habsburgs-Lo- 
thringske,  kraljem  narme  hrvatskim,  koji  je  zajedno  car  austrijski  i  kralj  Ugarske,  Fra¬ 
njom  Josipom  Prvim  u  dogovaranja  upuštati  se,  za  da  se  tim  putem  koristi  i  pro- 
(II.  sce*,  sab.  spis.  1861.)  22 
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bitci  krune  i  sveukupne  kraljevine  Hrvatske  s  koristima  i  probitcima  vladajućeg našeg  doma 
i  ostalih  njegovih  kraljevinab  i  zemaljah  spojiti  uzmognu;  bez  da  bi  ipak  iz  tog  spojenja 
■edjusobaih  državnih  probitakah  za  buduće  išla  ušlrbna  prenavedenim  početkom  nazočnog 
paragrafa  temejino-državnim  zakonima  i  ostalim  staroustavnim  pravima  proizvoditi  se  mo¬ 
glo,  iz  onog  jasnog  razloga :  jer,  isto  tako  kd  što  narod  trojedne  ove  kraljevine  slobodnom 
jedino  voljom  svojom  u  dogovaranja  glede  napomenutih  svojih  probitakah  i  koristib  se 
uptdća,  isto  tako  slobodnu  si  volju  i  za  buduće  pridržava  od  posljedicah  ovog  dogovara¬ 
nja,  a  smislu  nazočnog  temeljno-državoog  zakona,  odstupiti,  ako  bi  to  probitci  i  koristi 
naroda  države  hrvatske  zabtievale. 

Tome  shodno:  Nj.  Veličanstvo  kralj  odobravajuć  nazočni  zakonski  članak  sabor¬ 
ski,  svu  pravomoćnu  vlast  nazočnog  sabora,  koji  isključivo  na  temelju  državnih  kraljevine 
ove  pravah  djeluje  pripoznati  ima. 

g.  2-  Sva  ustanovljenja ,  koja  su  naročito  u  ovom  zakonskom  članku  utanačena, 
imadu  medjunarodnu  obvezanost  dotle,  dok  ih  narod  i  kralj  ustavno  nepromiene  ili  ukinu. 

$.  3.  Medjunarodni  ovaj  ugovor  samo  onda  će  stupiti  u  podpunu  zakonitu  krie- 
post  i  narod  naš  obvezujoću  moć,  imenito  spram  Austrije:  kada  vladajući  naš  prejasni 
dom  cjelokupnost  krune. hrvatske  neokrnjeno  sastavi;  to  jest:  kad  Dalmaciju  s  otoci,  Ko¬ 
tor  i  Dubrovnik,  kvarnerske  otoke,  svu  današnju  Istriju  kao  i  sve  hrvatske  silovito  od 
kraljevine  Hrvatske  odkinute  te  protuzakonito  kneževinama  Krajnskoj  i  Štajerskoj  utjelov¬ 
ljene  kotare,  kruni  hrvatskoj  utjelovi. 

Za  slučaj  razsapa  njemačkog  saveza  pako,  da  sve  sloveno  -  hrvatske  pokrajine, 
kao:  Goricu  i  Gradišku,  Korušku,  Krajnsku  te  Marku  vindišku  (med  Sulmom,  Murom,  Dra¬ 
vom  i  Savom  ležeću)  kruni  hrvatskoj,  ako  bi  to  prenapomenute  pokrajine  zaželile,  pri¬ 
družiti  nebi  propustio;  za  da  tužni  ondašnji  narod  posije  hiljadu  -  godišnjeg  robovanja 
uzmogne  starodrevno,  poviesti  osigurano  si  pravo  i  slobodu  s  ostalim  srodnim  si  narodom 
hrvatskim  već  jednom  uživati. 

Ujedno  ustanovljuje  se  ovime  najsvečanije:  da  vladajući  dom  nije  vlastan  bez  pri— 
voljenja  naroda  ma  i  najmanji  bio  diel,  oslrov  i  t.  d.  trojedne  ove  kraljevine  i  krune  hr¬ 
vatske  budi  inostranima  na  uživanje  ustupiti  ili  sasvime  odstupiti ,  zamieniti ,  prodati ,  pri¬ 
kazati  ili  ma  kako  bilo  odtudjiti;  čin  koji  bi  nazočni  zakonski  članak  i  sve  njegove  po¬ 
sljedice  povriedio. 

$.  4.  Nazočni  zakonski  članak  proglasuje  se  temeljno-državnim  zakonom  trojedne 
kraljevine  krvatsko-slavonsko-dalmatinske. 

B.  Odnoš  ej  i  medjunarodni.  . 

I.  Spram  Austrije. 

$.  5.  Car  austrijanski  je  zajedno  kralj  hrvatsko-slavonsko-dalmatinski,  jer  se  kao 
rečeni  car  u  smislu  sankcije  pragmatičke  od  god.  1712  nalazi  u  posjedu  onih  zemaljah, 
koje  kao  kralj  hrvatski  uživati  mora  ako  hoće  uzdržali  prava  svoja  na  krunu  hrvat¬ 
sko;  ustanovu  tu  medjunarodnu  primio  je  rečene  godine  narod  hrvatski  zakonito  na  svom 
sabora  sakupljen,  a  i  tadanji  kralj  hrvatski,  Karlo  tog  imena  III.  (kao  car  njemački  VI.) 
odobrio  i  posvetio  je  kraljevskom  svojom  rieći  dne  16.  svibnja  1712  ustanovljujući:  „dum 
simul  Austriam,  Stjriam,  Carinthiam  ac  Curnioliam  possideat,  a  t q u e  in  Austria  r e s i  — 
deat,  lu  regimine  dictorum  Regnerum  haereditarie  succodet  .  .  .*  Ovim 
se  dakle  temeljno-državnim  zakonom  nerazlučivost  ne  doduše  zemaljah  austrij¬ 
skih  (e  Galiciji  be,  Ugarskoj,  Češkoj  itd.  ni  spomena  učinjeno  nije),  no  neraziućivost 


Digitized  by 


Google 


osobe  vladara  iz  kuće  babsburg-Iothringske  za  sva  buduća  vremena,  dvostrano  vežu- 
čim  ugovorom,  medjunarodno  ustanovljuje. 

$.  6.  Car  austrijski  nevlada  državom  hrvatskom  kao  takav,  no  isključivo  kao 
ustavni  i  legitimni  kralj  sveukupne  kraljevine  Hrvatske ,  t.  j.  Dalmacije ,  Hrvatske  i  Slavo¬ 
nije;  a  to  ne  samo  glasom  i  kriepostju  temeljno-državnih  zakonah  i  staro-ustavnih  pravah 
Irojedne  ove  kraljevine  gore  izvedenih;  koji  zakoni  i  prava  mnogo  viekovab  pred  ure¬ 
đenjem  naslova  i  dostojanstva  „cara  austrijskoga"  pravomoćni  vladajući  naš  habsburgsko- 
lotbringski  dom  vezaše:  no  takodjer  glasom  i  kriepostju  istog  onog  medjunarodnog  akta, 
kojim  se  uvedenje  naslova  i  dostojanstva  cara  austrijanskoga  po  Ugarskoj  i  Hrvatskoj  ob- 
narodovalo,  akta,  koji  je  g.  1804.  dne  17.  kolovoza  izdan;  imenito  pako  kriepostju  one 
točke  predgovora,  gdje  se  kaže:  „Cuius  in  consequentiam  .  .  Maj.  Vestrae  visum  est  .  . 
titulom  et  dignitatem:  Haereditarii  Imperatoris  Austriae.  .  .  quam  solennissime 
hisce  —  ea  tamen  ratione  assumere  et  stabilire:  ut  universa  Regna,  princi- 
pitus  et  provinciae  Nostrae,  titulis,  oonstitutionibus,  praerogativis,  nexo,  ac 
j  ori  bus  suis  quibus  hactenus  gsudebant,  in  posterum  quoquo  citra  mutationem 
ili  i  bate  froantur  .  .  .“  Zatim  glasom  tretje  točke  istog  akta  gdje  se  izjavljoje:  „Cum 
autem  singulis  haereditariis  Regnis  nostris,  provinciisque ,  ut  praemissum  est,  Tituli  sui, 
Constituliones  hactenus  vigentes  inalteratae  manere  debeant  itd.“  Ovi  pakomedju- 
narodni  akt  kralj  hrvatski  Franjo  I.,  blage  uspomene,  vlastnoručno  podpisao  je. 

$.  7.  Isto  lako  nezavisna  i  sovereno-samostalna  je  kruna  i  kraljevina  Hrvatska  i 
napram  ostalih  kojim  god  pravom  ii  naslovom  po  habsburgsko-Iothringskom  domu  posje- 
dovanih  ii  vladanih  državah,  kraljevinah  i  zemaljah,  kanoti:  Ugarke,  Češke,  Galicije  i  inib, 
i  to  na  temelju  prenavedenih  već  državno-temeljnih  zakonah,  imenito  sankcije  pragmatičke 
od  god.  1712;  zakoniti  bo  zastupnici  naroda  trojedne  ove  kraljevine  naročito  one  samo  i 
isključivo  označene  Karla  III.  iz  ženskog  takodjer  koljena  proiztječuće  nasljednike  na  pre- 
atolj  hrvatski  pozvali  su:  koji  će  se  u  posjedu  Štaijerske,  Koruške  i  Krajnske  nalazili  i  u 
Austriji  će  stolovali,  ustanovljujući:  „.  .  .  in  eosdemque  Regiura  Jus,  Praerogativa  et  Jura 
Regis  et  Regni  exercendum  subire,  eidemque  se  confidere"  pridodajući:  „illius  nimiruaa 
et  tališ  foeminini  Sexns  Augustissimi  Sanguinis  Austriaci,  qui  videlicet  non  modo 
Austriae,  sed  Provinciarum  etiam  Styriae,  Carinthiae  et  Carnioliae  Possessionem  habebit  et 
in  modo  fata  Austria  residebit  .  .  .“  što  i  kralj  Karlo  111.,  kako  to  u  g.  5.  ozna¬ 
čeno,  svečano  potvrdio  je. 

Za  slučaj  dakle  (kojeg  ipak  narod  trojedne  ove  kraljevine  nimalo  neželi)  da  se 
naslov  i  dostojanstvo  cara  austrijskoga  kojom  god  bilo  sgodom  razlepe,  a  vladajući 
naš  dom  Austrije  lišen  bi  bio;  tada  na  temelju  nezavisnosti  krune  hrvatske  od  svake  druge 
krune  ii  kraljevine,  obvezani  će  biti  nasljednici  iz  babsburg-lothringske  kuće  na  prestojju 
hrvatskom  ili  u  sriedi  vjernog  si  naroda  hrvatskoga  kraljevsku  stolicu  ustanoviti,  ili  pako 
novi  medjunarodni  ugovor,  suverenstvo  kruno  i  kraljevine  Hrvatske  jamčeći ,  napram  ma 
koje  nove  države  bilo,  u  sriedi  koje  vladajući  naš  dom  prestolnu  stolicu  bi  udario,  a  na¬ 
rodom  hrvatskim  sklopiti ;  jer  do  dana  današnjega  narod  trojedne  ove  kraljevine  upravo  u 
onoj  medjunarodnoj  ustanovi  nalazio  je  jasno  izraženu  samostalnost  i  neodvisnost  državo 
svoje  ma  od  koje  druge  države  bilo,  što  je  vladar  u  Austriji  stanovati  dužan;  niti  je  nal 
narod  obvezan  priznati  takovog  austrijanskog  principa  za  svog  vladaoca  zakonita,  koji  bi 
bez  privoljenja  hrvatskoga  naroda  izvan  Austrije  slolicu  podignuti  odlučio;  odluka,  koja 
hi  iz  temelja  potresla  fundamentalna  hrvatske  države  prava  i  zakone. 

I.  8.  Osim  toga,  prekinuo  je  i  uništio,  kriepostju  načelah  medjunarodnog  pruta, 
narodni  godine  1848.  vedjeni  Samostalnosti  rat  Hnratah  sve  ugovore,  sveze  i  odnolaja 
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krune  hrvatske  napram  ma  kojoj  bilo  drugoj  kruni  ii  državi  u  austrijskoj  svezi  nalazećoj 
se,  kao  i  napram  istog  austrijskog  carstva  upravo  te  promjene  radi;  i  to  isto  onako  val¬ 
jano,  ko  što  bi  to  na  temelju  istih  medjunarodnih  načelah  za  svaki  drugi  narod  valjano 
prekinuto  i  uništeno  bilo.  Što  se  osobito  spram  krune  ugarske  razumievati  ima. 

§.  9.  Za  da  se  nezavisnost  države  naše  od  Austrije  i  svake  druge  krune ,  kra¬ 
ljevine  ii  zemlje  po  prej.  kući  habsb.-lothringskoj  vladane  ii  posjedovane,  i  vanjskim  ka¬ 
kim  znakom  čim  svečanije  priznade,  s  jedne  strani ;  s  druge  pako  da  se  nasilja  i  bezza- 
konja ,  žalostne  uspomene,  posljednjih  dvanaest  godinah  svečanim  kakim  činom ,  velo  za¬ 
boravnosti  predstavljajućim ,  izbrišu;  činom,  kojeg  bi  i  povjestnica  europejskih  družtvah 
uvažiti  mogla,  te  tako  pomirenje  med  narodom  i  vladajućom  prejasnom  kućom  za  vječna 
vremena  bi  zasvjedočivao;  —  jer  bezsavjeslni  ii  zlobni  savjetnioi  osobe  kralja  našega 
istoga  ne  uviek  najpravednije  savjetovahu:  s  toga  ustanovljuje  se: 

Da  se  nezastarjelo  temeljno  pravo  krune  i  kraljevine  hrvatske,  po  kojem  se  kra¬ 
ljevi  hrvatski  u  sriedi  naroda  hrvatskoga  krunili  imadu,  opet  oživotvori ,  jer  diplomatično 
(na  zakletvom  ujamčenom  medjunarodnom  ugovoru  s  kraljem  Kolomanom  g.  1102.  i  1108. 
sklopljenom  temeijeće  se:  „Ego  Colomanus  Rex  Chroatiae  atque  Dalmatiae  ...  juro  super 
sanetam  Crucem  .  .  .  cum  autem  ad  vos  coronandus  .  •  .  advenero  .  •  .*)  kao 
i  historično  narodu  našem  ujamčeno  je;  te  da  se  tom  pravu  shodno  za  sva  buduća 
vremena  kralji  hrvatski  iz  prejasne  kuće  habsburg-lothringske  za  takove  u  stolnom  gradu 
Zagrebu,  ili,  za  slučaj  zaprieke  kakove  gledom  na  grad  ovi ,  u  drugom  kojem  znameniti¬ 
jem  gradu  u  obsegu  trojedne  kraljevine  nalazećem  se,  okoruniti  dati  obvezani  budu.  Svako 
pak  drugo  krunjenje  kralja  našeg  u  kojem  god  tudjem  mjestu  ili  pod  kakovim  god  bilo 
tudjim  naslovom  izvedeno ,  za  trojednu  ovu  kraljevinu  nikakove  obvezanosti  ii  valjanosti 
neimade. 

§.  10.  Prigodom  svečane  krunitbe  imade  se  svaki  novookorunjeni  kralj  naš  za¬ 
kleti:  da  će  svelo  čuvati,  braniti,  obdržavati  i  obdržavati  činiti  ne  samo  sva  prenavedena 
temeljno-državna  prava  i  zakone  kao  i  sve  ostale  staroustavne  dobre  pravice  naše;  no 
takodjer  i  imenito  nazočni  temeljno-državni  zakon  i  medjunarodni  ugovor  da  se  medju 
ostalimi  u  istoj  zakletvi  podrazumieli  ima.  Vrhu  tako  položene  zakletve  da  se  izdade  i 
dotična  krunitbcna  diploma. 

§.  11.  Svaki  nasljednik  na  prestolju  hrvatskom  iz  prej.  habsb.-lotbringskog  doma 
imade  se  najdulje  u  rok  š  e  s  t  n  e  d  j  e  1  j  a  h ,  od  dana  kad  nastupljenje  na  austrijski  pre- 
stolj  europejskim  državama,  ili  ma  kojoj  od  ovih,  diplomatično  prijavljeno  bude,  računa¬ 
jući,  za  kralja  hrvatskoga  u  smislu  §§.  9.  i  10.  okoruniti  dati. 

Sadanji  pako  sretno  vladajući  kralj  naš,  Nj.  VeliĆ.  Franjo  Josip  I. ,  imat  će  ovoj 
dužnosti  u  rok  šest  nedeljah,  kako  će  nazočni  zakonski  članak  potvrditi,  blagostivo  zado¬ 
voljiti  nastojati. 

§.12.  Smatra  se  svaki  nasljednik  na  prestolju  našem  kao  da  se  ga  je  dobro¬ 
voljno  odrekao,  ako  u  rok  $.  11.  opredieljeni ,  ustanovljenjima  §.  9.,  10.  i  11  zadovoljio 
nebt.  Narod  se  tad  hrvatski  vralja  u  prvobitna  svoja  naravna  prava,  koja  mu  na  te¬ 
melju  naravnog  prava  čovječanstva  isto  tako  kć  i  svakom  drugom  političnom  društvu  i 
narodu  neoskvrnjeno  pripadaju. 

§.  13.  Odsele  imade  se  hrvatska  država  diptomatičnim  naslovom:  »Trojedna 
kraljevina  Hrvatska,*  ili  pako  „Kraljevina  hrvatska- slavonsko-dalmatinska"  u  svim 
državnim  spisima,  u  svih  kraljevskih  odlukah,  odpisih,  dekretih  i.  t.  d.  nazivati.  Sve  dr¬ 
žavne  i  dikasterialne  hrvatske  oblasti  imadu  se  ovomu  nazivu  prilagoditi. 
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Buduć  da  je  dosad  n  najmanjem  kraljevskom  naslovu  država  naga  nenapome- 
auta  ostala;  to  se  ovime  ustanovljuje:  da  se  odmah  za  kraljevinom  Češkom  stavi  diploma- 
Udno  ujamčeni  naslov  „Kralj  sveukupne  Hrvatske  kraljevine  (Tocius  Regni  Groa- 
tiae  Rex)*. 

$.  14.  Sa  avimi  austrijskimi  kraljevinami ,  zemljami  i  državami ,  oviuh  vladami  i 
oblastima  upotrebljivat  će  se  od  strani  državnih  i  dikasteri jalnih  9  kao  i  ostalih  oblastih 
trojedne  kraljevine  u  dopisivanju  narodni  jezik  hrvatski,  a  primati  će  se  od  ovih  dopisi  u 
jih  dotičnih  narodnih  ii  zemaljskih  jezicih  pisani.  Načelo  dakle  podpunog  reci  proči¬ 
tat  a  ovime  se  medjunarodno  ustanovljuje. 

Kralj  hrvatski  služit  će  se  kroz  organ  državnih  svojih  trojedne  ove  kraljevine  ob¬ 
lastih  izključivo  narodnim  jezikom  našim;  isto  će  tako  narod  i  hrvatske  oblasti  napram 
kralju  istim  se  jezikom  služiti  morati. 

II.  Odnošaji  spram  ugarske  krune. 

$.  15.  Kruna  i  trojedna  kraljevina  Hrvatska  izrazuje  se  slobodnom  i  nezavisnom 
spram  krune  i  države  Ugarske  ne  samo  na  temelju  predjdućih  §§.  7.  i  8.  nazočnog  te- 
meljno-državnog  zakona:  no  takodjer  i  na  temelju  historičkog  razvitka  akta  prag.  sank¬ 
cije  temeljećeg  se  na  samosviesti  narodnje  suverene  neodvisnosti.  Ne  badava  narodni  po¬ 
slanici  ka  kralju  Karlu  III.  izraziše  kriepko  i  iskreno  ćutjenja  naroda  trojedne  kraljevine 
u  tom  pogledu,  kazaše  bo:  „Nullaque  vis,  nulla  caplivitas  nos  Hungaris  addixit,  sod 
spontanea  nostra,  ultroneaque  voluntate  non  quidem  Regno,  verum  eorundem  Regi 
noamet  subjecimus,  ipsorum  et  nunc  profitemur  Regem,  quamdiu  Austriacus  fuerit. 
In  cootrario  autem  eventu ,  ne  audiamus  seduccntem  libertatis  eleetionem ,  aut  eleetionis 
libertatem  n e q u e  necessilatem  nostri  aique indissolubilem post Eungartam sequellam.a 

Narod  dakle  trojedne  ove  kraljevine  ništa  drugo  neodlučuje  no  ono,  što  su  predji 
njegovi  vazda  i  cieniti  i  junačkom  mišicom  napram  svih  dušmanah  svojih  uzdržati  umjeli. 

Ako  dakle  ugarski  narodi,  na  saboru  svome  zakonito  zastupani,  pred  licem  ciele 
Ungarie  da  i  Europe  putem  zakonitog  ustanovljenja  javno,  jasno  i  bezuvjetno 
pisaho,  ugovoreno  i  povjestno  pravo  krune  i  kraljevine  Hrvatske  na  temelju  medjunarod- 
nog  ovog  ugovora  priznali  budu:  tada  narod  trojedne  ovo  kraljevine  izrazuje  ovime  slo¬ 
bodnom  svojom  voljom:  da  je  kriepko  odlučio  stupiti  u  politički  savez,  koji  se  u 
medjusobnoj  obrani  i  pobratimstvu  usriedotoćuje,  sa  narodi  ugarske  krune  i  dr¬ 
žave  u  svrhu  uspješnijeg  branjenja  slobode  i  ustava,  koji  je  obim  ovim  državama  ravno- 
sličan,  da  koji  kroz  mnogo  viekovah  i  obima  istovjetan  bijaše. 

16.  Ova  odluka  i  želja  naroda  trojedne  ove  kraljevine  na  saboru  sakupljena 
prijaviti  će  se  neposredno  saboru  kraljevine  Ugarske,  da  istu  ili  primi  ii  odbije.  Ako  te¬ 
čajem  sadanjeg  sabora  ugarskoga  ovaj  na  ovu  ponudu  ništa  neodluči  ili  naročito  protivna 
ustanovljenja  bi  zaključio,  to  će  se  taj  postupak  kao  zanijekateljni  odgovor  smatrati. 

U  zanijekateljnom  slučaju  prestaju  tako  ove,  kao  i  dalje  sliedeće  zakonske  usta¬ 
nove  u  obziru  političkog  saveza  s  Ugarskom  zaključene,  ko  da  i  nisu  učinjene. 

$•  17.  Način,  kako  da  se  najuspješnije  taj  politički  savez  tih  dvih  državah  usta¬ 
novi,  razlaže  se  niže  daljnjimi  zakonitimi  opredieljenji. 

III.  Zakonite  ustanove  o  ustrojstvu  državo-pravrtom  trojedne  kraljevine  iz  gledišta  edno- 
šajah  naše  države  spram  Austrije  i  Ungarie. 

$•  18.  Legitimini  vladaoc  trojedne  kraljevine  pozvat  će  se  da  prev.  svojom  sank¬ 
cijom  sliedeće  ustrojstvo  hrvatske  države  odobriti  blagoizvoli,  kojim  se  odnošaji  iste  dr¬ 
žave  oživotvoruju  spram  Austrije  i  Ungarie: 
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1)  Da  ae  mjesto  sada  obstojećeg  »Privr.  hrv.-slav.  dvorskog  dikasterija" 
u  Beču,  neodvlačno  ustanovi  i  ustroji  u  Zagrebu,  kao  vrhovna  kraljevska  i  državna  tro« 
jedne  ove  kraljevine  oblast  pod  naslovom:  „Kralj,  državno  vieće  za  kraljevinu 
hrvatsku-slavonsko-dalraatinsku"  sa  punovlastjem  i  istovjetnostju  ministarstva. 

0  ustrojenju  istog  polag  različnosti  listnicah  poslovnih  u  odsjeke  izvanjskih  i  nu- 
trnjih  poslovah,  zatim  bojnih,  pjenezuih,  trgovine  i  prometa,  naukah  i  bogoštovja,  napo¬ 
kon  obćenja:  odredit  će  shodna  posebni  zakon,  za  da  se  i  neodvisnost  države  naše  i 
čim  jeftinije  uredjenje  te  vrhovne  naše  oblasti  obczbjedi.  —  Ovdje  se  samo  načela  od- 
noseća  se  u  na  pitanju  stojeće  odnošaje  trojedne  kraljevine  Hrvatske  ustanovljuju.  S  toga 

2)  Prvi  predsjednik  kr.  drž  vieća  trojedne  kraljevine  sjedi  u  Beču  uz  ustav- 
nog  kralja  brv  atskog  u  kakvoći  ministra-posrednika  gledom  na  odnošaje  austrijsko- 
hrvatske  i  to:  kao  izključujući  organ  svaki  tudji  upliv  na  kralja  našega.  On  dakle  legi¬ 
timno,  zakonito  i  ustavno  upliva  u  ustavnog  kralja  našega. 

3)  Isti  predsjednik  kr.  drž.  vieća  našeg  u  Beču  ustavni  je  posrednik  medj 
kraljem  hrvatskim  i  carem  austrijskim,  što  se  tiče  medjunarodnih  odnošajah  medj  austrij¬ 
skim  carstvom  i  inostranima  državama  glede  na  vanjske,  ratne,  trgovačke  i  pjenćzne 
poslove. 

4)  Prvi  predsjednik  rečenog  državnog  vieća  obći  sa  austrijanskimi  ministri  rata, 
inostranih  djelah,  pjeneznih  i  trgovine  kao  njima  posvema  ravnopravni  u  dostojanstvu  i 
časti,  kao  ipak  zastupnik  ustavni  kralja  i  naroda  trojedne  ove  kraljevine;  nipošto  pako 
kao  austrijanski  ministar. 

5)  Djelokrug  prerečenog  predsjednika  naprama  prerečenih  ministarstvah  jest 

sliedeći : 

a)  Napram  ministra  inostranih  djelah: 

Vodjenje  politike  izvanjske  austrijanskog  carstva  i  trojedne  kraljevine  Hrvatske 
napram  inostranslva  ustuplja  narod  hrvatski  i  dotično  opunovlastjuje  slobodnom  svojom 
voljom  kralja  svoga,  koji  je  zajedno  car  austrijanski,  da  to  vodjenje,  što  se  naše  države 
tiče,  kroz  svog  ministra  inostranih  djelah  obavljati  zakonito  može  i  smie.  Da  bi  ipak 
prava  trojedne  ove  kraljevine  kroz  ovo  ustupljenje  punomoći,  kralju  svome  učinjene,  uštrb 
nepatila,  ustanovljuje  se  kano  neoborivo  slobode  naše  i  neodvisnosti  države  hrvatske 
svjedočanstvo: 

Da  kralj  naš  —  na  temelju  fundamentalnog  državnog  prava  trojedne  kraljevine 
ove  člankom  48.  g.  1536.  ujamčenog,  i  koji  glasi: 

„Ferdinand.  I.  Decreti  III.  Anni  1536:  48.  De  Consiliariis  regiis.  $.  2.  Quos  de- 
nique  (Consiliarios)  et  cum  eis  simul  ex  Sclavonia  unum,  qui  ex  potioribus  ad  id 
fuerit  electus,  Hajestas  sua  regia  non  gravabitur  in  tractatibus  pacis  suo  tem* 
pore  admittere*  —  da,  to  jest,  glasom  ovog  zakona,  kralj  naš  nijedan  mir  s  ino- 
stranstvom  sklopiti,  i  što  je  naravna  posljedica,  nijedan  rat  navjestiti  bez  sudjelovanja  po 
saboru  izabranog  ad  hoc  savjetnika  ove  države  nebude  mogao  ni  smio.  Ovaj  saborski 
savjetnik  ujedno  sa  rečenim  presidentoro  drž.  našeg  vieća  protu-signira  s  ministrom  izvanj. 
djelah  sve  ogovore  mira  i  rata  navještivanja. 

Bez  privoljenja  dakle  sabora  trojedne  naše  kraljevine  nijedan  se  rat  navjestiti, 
nijedan  mir  sklopiti  zakonito  i  za  našu  državu  pravovaljano  nemože  nit  smie.  Naravska 
posljedica  tog  drž.-temeljnog  prava  našeg  mora  biti  i  to:  da  austrijski  ministar  izvanj.  dje¬ 
lah  obću  politiku  carstva  austrijanskoga  željama  i  težnjama  hrvatskog  naroda  prilagoditi 
mora  nastojat,  inače  bi  se  lahko  zbilja  i  to  slučiti  moglo:  da  sabor  na i  u  najodlučniji 
moment  mogd  bi  svoje  odobrenje  postupku  austrijskog  ministra  uzkratiti;  da  se  to  predu- 
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priedi  ustanovljuje  se:  da  kralj  nag  sa  saborom  u  tom  pitanju  jednim  korakom  ide,  te  da 
obću  politiku  austrijsku  u  prestolnom  svom  prigodom  otvorenja  našeg  sabora  govoru,  ili 
u  kraljevskih  prediozih  razjasni,  da  tako  narod  hrvatski  uzmogne  u  adresi  želje  i  težnje 
tvoje  u  tom  obziru  očitovati,  kojih  se  tada  u  načelu  austrijanska  politika  držati  mora,  za 
moći  tako  gore  napomenuto  nesporazumljenje  laglje  izbjeći. 

b)  Naprama  austrijskog  ministra  rata,  djelokrug  presidenta  kr.  drž  vieća  hrvatskoga 
odnosi  se  na  sudjelovanje  s  istim  ministrom  što  se  tiče  obrane  granicah  trojedne  kralje¬ 
vine,  u  smislu  ipak  zakonah  ustavnih  naše  domovine. 

Proti  nepotrebnim  ili  jfdče  probitcima  trojedne  kraljevine  protivećim  se  ratovima  i 
iz  ovih  proiztičućim  nesgodam,  ogradjuje  se  narod  naš  načinom  ustavnim  pod  a)  izloženim. 

Staro  ustavno  pravo  sabora  našeg  glede  opredjeljenja  staviti  se  imajućih  novakab, 
ostaje  i  nadalje  nepovriedimo 

Naročito  se  ustanovljuje:  da  ratovi  austrijski  u  svrhe  i  koristi  njemačkog  saveza 
poduzeti,  nesmiju  nit  najmanje  djelovati  na  odnošaje  naše  kraljevine. 

Naše  narodne  regimente  nesmiju  biti  upotrebljivane  kod  savezničkih  razmiricah.  Ujedno 
se  odredjuje:  da  nesmiju  bit  pomješane  s  momcima  tudjih  narodnostih  ili  bolje:  nehrvatskih 
kraljevinah  ii  zemaljab. 

c)  Napram  ministra  financijah  ustanovljuju  se  sliedeći  odnošaji: 

Buduć  da  narod  trojedne  ove  kraljevine  niti  je  u  posljednjim  austrijskim  bunama 
sudjelovao,  niti  je  dobrovoljno  ili  ustavnim  putem  pristao  na  onaj  system  silovitog  i  neraz¬ 
boritog  vladanja,  koji  Austriju  do  toli  grdnog  duga  i  mal  ne  financijalne  propasti  priveo  je, 
dapače  to  uzprkos  najjasnijih  naših  zakonah  gonjeno  bijaše  bez  milosrdja,  8  jedne  strani; 
s  droge  pako:  buduć  da  temeljno-državoa  prdva  trojedne  ove  kraljevine,  imenito  pako 
zakonita  i  jasna  ustanovljenja  medjunarodnim  aktom  g.  1492.  ugovorena,  kako  prije  tako 
i  posije  posjedoutja  prestolja  hrvatskoga  po  prejasnoj  obitelji  hababurg-lothringskoj  obez- 
bjedjivala  su  i  obezbjedjuju  trojednoj  ovoj  kraljevini  Hrvatskoj  samo  polovinu  teretah  pore-* 
zoik,  koje  kraljevina  Ugarska  nositi  moradoše  i  nosaše :  a  toga,  ovim  se  temeljnim  zakonom 
države  hrvatske  očituje:  da  ona  u  nošenju  samo  onih  novčanih  teretah  sadanje  Austrije  i 
samo  n  onom  razmjerju  dionicom  istih  biti  izjavlja,  —  a  to  glasom  takodjer  jasnih  usta- 
■orljenjah  me djuna rodnog  prdva  po  svimi  obrazovanim!  narodi  Europe  i  Amerike 
prakticiranog  —  u  kojem  bi  ona  bila  polag  ustavnih  svojih  prdvah  udioničtvovati  imala,  da 
dogadjaji  g.  1848.  i  aliedećih  nebi  bili  iz  temelja  poremetili  političko  stanje  austrijskog  saveza. 

Toga  radi,  ovime  sabor  trojedne  kraljevine  svečano  izjavlja :  da  on  proglasuje  ništet- 
Bim,  narod  naš  nezavezajućim  sav  onaj  dug,  kojeg  vlada  Austrije  budi  na  ugnetjenje  bunah 
Svojih  i  posljedicah  istih  odstranjenje;  budi  usljed  opakog  systema  dosadanjeg  i  ovog 
posljedicah  učiniti  je  morala  ili  htjela ;  nadalje :  sve  njezine  financijalne  operaoije  n  obsegu 
trojedne  kraljevine  Hrvatske  dosad  i  do  dana,  dok  ustavni  naš  kralj  nazočni  teroeljno-dr- 
žavni  zakon  sankcionirao  i  uslied  istog  ravnao  državu  našu  nebude,  proglasuje  kao  sa 
fteućinjene,  narod  i  država  našu  nevezuće;  tome  shodno:  uništuje  sabor  ovaj  sve  poreze, 
izravne  i  neizravne  na  koliko  se  ustavnim  našim  pravima  i  temoljno-državnim  zakonima 
protive;  državne  dugove;  zloporabo  glede  soli  i  duhana;  razprodaju  državnih  hrvatsko- 
krunskih  debsrah  naših:  sva  ova  kao  nezakonita  i  protuustavno  narodu  trojedne  kra¬ 
ljevine  Hrvatske  aamenuta,  i  to  najvjernijem  narodu  žezla  habsburg-lothringskoga;  narodu, 
kuji  je  g.  1848.  dynastiju  svoju  spasio;  ujedno  ustavna  svoja  prava  pod  okrilje  međuna¬ 
rodnog  prava  stavlja;  svaku  štetu  pako  ii  naknadu  napram  ma  koga  bilo,  iz  finOncijalnib 
austrijskih  operacijah  za  našu  državu  proiztečuću,  odbijajuć  od  sebe  i  zanijekajuć. 


Digitized  by  v^.ooQle 


176 


Izuzimlje  sabor  trojedne  kraljevine  jedino  obveznice  zemljištnog  razteretjenja,  na« 
koliko  se  obsega  trojedne  kraljevine  Hrvatske  tiču,  ove  bo  sačinjavaju  obće  dobro  države 
ovo.  —  To  za  prošlost.  — 

Za  buduća  pako  vremena  i  to  od  trenutka,  kad  nazočni  medjunarodni  ugovor  ovaj 
u  život  stupio  bude,  tad  i  narod  trojedne  ove  kraljevine  stuplja  napram  ukupnog  carstva 
austrijskog,  nu  izključivo  samo  kroz  državno  vieće  svoje,  uz  osobu  kralja  po  rečenom  prvom 
predsjedniku  istog  zastupano,  u  odnošajib  financijalnih  u  takov  savez:  koji  će  ujamčitiava 
državno-temeljna  prava  naša  i  u  tom  obziru,  imenito  pako  pravo  države  naše  ustanoviti 
poreza  kolikoću  i  kakvoću  na  našem  saboru.  Svako  drugt^umješivanje  austrijskog  pope« 
čiteljslva  u  domaće  naše  novčane  poslove  prestaje,  te  prelazi  na  financijalni  odsjek  državnog 
našeg  vieća,  kojeg  predsjednik  stoji  u  sporazumljenju  i  službenom  odnošenju  jedino  s  pre- 
sidentom  istog  vieća  u  Beču  uz  kralja  djelujućim;  a  ovi  —  kao  ipak  u  dostojanstvu  istome 
ravnopravan  —  sa  ministrom  financijah  austrijskih;  kojeg  medjunarodne  fiinancijalne  ope¬ 
racije,  ugovore  itd.  stranom  imade  nadzirati,  siranom  protubilježiti9  za  moći  istima  valjanost 
u  obsegu  naše  države  pribaviti. 

Posebni  zakonski  Članak  ima  ustanoviti  i  urediti  ova  financijalna  odnošenja,  ovom 
načelu  naročito  odgovarajuća. 

d)  Napram  ministarstvu  napokon  trgovine,  stoji  država  naša  u  odnošaju  samo 
onih  trgovačkih  predmetah,  koji  se  obćedržavnimi  ugovorima  sa  inostranima  državama  usta¬ 
novljuju;  dakako  uz  protubilježenje  tih  ugovorah  po  našem  predsjedniku  uz  kralja  nalaze- 
ćem  se,  koji  u  tom  obziru  stoji  u  doticaju  sa  predsjednikom  odsjeka  trgovine  kr.  dri. 
Vieća  trojedne  kraljevine. 

Kao  glavna  načela  k  ovoj  i  predidućoj  stavki  financijalnoj  stavljaju  se  ovdje  sliedeća: 

Svi  do  g.  1848.  obstojavši  kraljevski  monopoli  ostaju  i  nadalje  kao  vrielo  dohodka 
krune  hrvatske  u  životu;  nu  ovih  rukovodjenje  i  uredovanje  š  njima  obavljat  će  se  izklju- 
čivo  po  kraljevsko-hrvatskih  a  nipošto  austrijsko-carskih  oblsstih  ili  uredih,  jer  pred  drž. 
Viećem  naše  kraljevine  izčezavaju  sve  ma  kojeg  imena,  naslova  ii  dostojanstva  bile  oblasti 
financijalnog  ili  trgovine  ministarstva  u  našoj  trojednoj  kraljevini  i  obsegu  zemaljah  krune 
hrvatske.  —  Narodne  naše  oblasti  tog  ressorta  ustanoviti  će  se  potonjimi  specijalnim!  za« 
koni  i  naredbami. 

6.  Svi  ostali  državni  poslovi,  kanoti:  nutarnja  uprava,  pravosudje,  bogoštovje  i 
nauci,  nbćenje,  obća  sigurnost  i  domaća  vojska  itd.  rješavaju  se  i  upravljaju  se  neposredno 
i  izključujuć  svaki  tudji  upliv  na  temelju  zakonah  po  zakonodavnom  tielu  trojedne  ove 
kraljevine  stvorenih  i  po  ustavnom  našem  kralju  sankcioniranih.  Ovršiva  ih  pako  kr.  državno 
vieće  trojedne  kraljevine  ove. 

7.  President  kr.  drž.  vieća  stolujući  uz  kralja  hrvatskoga  u  Beču  neprisustvuje 
nijednom  ministarskom  vieću  austrijskom,  s  razloga:  što  je  on  od  ovog  neodvisan  niti  je 
odgovoran  državi  austrijskoj.  Jedino  kad  se  vieća  o  navještenju  rata  ii  sklopljenju  mira, 
sjedi  on  kao  popećitelj  kralja  hrvatskoga  u  rečenom  vieću,  da  uzmogne  prosvjedovati  protiv 
svakog  rata,  kojim  bi  se  mogla  u  posljedicama  povriediti  prava  naše  države,  a  kroz  to 
odstraniti  svaku  odgovornost  ili  udionićtvovanje  u  istim  posljedicama.  —  Svaka  protestacija 
presidenta  drž.  vieća  hrvatskoga  podnaša  se  saboru  trojedne  kraljevine,  vrhu  koje  isti  vieća, 
primiv  ii  zabaciv  ju ;  čemu  shodno  ustanovljuje  se  tad  udionićtvovanje  našega  naroda. 

$.  19.  Buduć  da  savez  obrane  i  pobratimstva  med  hrvatskom  i  ugarskom  drža¬ 
vom  proti  ma  koje  pogibelji  bilo,  koja  bi  samostalnosti,  slobodi  ii  ustavnosti  tih  dvih  drža- 
vah  zaprietiti  mogla,  narodu  hrvatskome  osobito  na  srdeu  leži,  to  se  u  tom  obziru  usta¬ 
novljuje  : 
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1.  U  slučaju,  koji  je  gore  u  7.  točki  $.  18.  nazočnog  temeljno-  državnog  zakona 
predvidjen,  t.  j.  ako  bi  bečka  vlada  takove  vrsti  rat  povesti  odlučila,  koji  bi  mogao  u  po¬ 
sljedicama  svojima  uštrb  nanieti  pravima  krune  hrvatske  ili  bi  bio  štetan  u  obće  probitcima 
naroda  našeg  u  svojim  posljedicama  —  a  narodi  se  samo  koristi  radi  druže;  —  te  ako 
bi  u  navedenim  slučajevima  i  prava  krune  ugarske  ii  ustavnost  narodsh  Ugarske  u  pogibelj 
dolazila :  tada  je  dužnost  prvog  presidenta  drž.  vieća  hrvatskoga,  obratiti  se  na  vrhovnu 
oblast  kraljevine  Ugarske  prijavivši  joj  upitne  slučaje;  isto  tako  obratno  da  i  Ugarska  država 
napram  naše  da  postupa,  za  da  se  odmah  shodna  na  obranu  obćih  pravah  poduzeti  uzmognu. 

2.  Za  slučaj  oni,  da  bečka  vlada,  ma  u  najmanjem  predmetu  bilo,  ma  iz  najdalje 
ruke  pokušivala  štogod  protiv  ustavnoj  i  državopravnoj  slobodi  budi  kraljevine  Ugarske, 
budi  kraljevipe  Hrvatske,  posredno  ili  neposredno  odkrnjiti:  tada  imade  rečeni  predsjednik 
svaki  slični  slučaj  neodvlačno  uvaženja  radi  načelniku  vrhovne  oblasti  Ugarske  kraljevine 
prijaviti,  i  obratno.  —  U  svrhu  obrane  pravah  imadu  se  neodvlačno  zajedničke  mjere  i 
koraci  budi  političnO-diplomatićni ,  budi  narodne  snage  poduzeti,  za  da  se  pogibelj  u  ko¬ 
ljeno  utuši. 

$.  20.  U  svrhu  tog’ zajedničkog  djelovanja  u  praksi,  imenovati  će  ugarski  i  hr¬ 
vatski  sabor  svaki  po  jedan  odbor  ad  hoc,  koji  će  se  izmjenice  sad  u  Zagrebu,  ssd  u 
Pešti  sastajati,  te  o  roj  orah  i  kofacih  poduzeti  se  imajućih  viećati 

Odbori  ovi  moraju  biti  providjeni  punomoćjem  ad  hoc  izdanim,  te  su  odgovorni 
saboru  za  svaku  medjunarodnu  štetu  njihovom  krivnjom  počinjenu. 

$.  21.  Ovi  odbori  sastaju  se  prigodom  svakog  sabora  Ugarske  i  Hrvatske  kralje¬ 
vine;  nu  njihovo  je  djelovanje  neodvisno  od  djelovanja  saborskog.  Sastaju  se  takodjer 
iz  razloga  onoga:  da  si  izmiene  čuvstva  medjunarodnog  pobratimstva  isto  tako  za  moći 
utanačiti  potrebne  trgovačke  ugovore,  one  obćenja  ili  obrane. 

$.  22.  Ovi  odbori  imenuju  se  za  vrieme  ne  samo  sabora,  no  se  njihovo  djelo¬ 
vanje  i  do  sazvanja  novih  saborah  proteže;  jesu  dakle  permanentni  od  sabora  do  sabora, 
da  bi  se  u  izvanrednih  slučajevih  sastati  uzmogli. 

U  svih  na  obranu  obćih  domovinah  smjerajućih  slučajevih,  dužne  su  vrhovne  vlasti 
Ugarske  i  Hrvatske  točno  izvjestjivati  putem  predsjedničtva  jih  odbore  saborske;  ono  što 
odbori  ovi  za  prepriečenje  nesrećah  odredjuju,  imadu  drž.  vlasti  jedne  i  druge  kraljevine 
točno  izpunjivati;  za  oto  one  su  odgovorne  ne  saboru  no  odborima  medjunarodnim,  koji 
opet  saborima  dotičnim  strogo  su  odgovorni. 

$.  23.  Za  da  se  djelovanje  tih  odborah  ad  hoc  zapriečenjem  pojedinih  članovah 
neobustavi,  to  se  svakomu  odborniku  po  jedan  zamienik  odmah  po  saboru  imenuje. 

$  24.  Predsjednici  tih  odborah  u  hajtjesnijem  su  i  neprekidnom  medjusobnom 
savezu  putem  dopisah,  za  izbjeći  nenadanim  nesrećam. 

$.  25.  Bazumieva  se  samo  po  sebi,  da  ako  kruna  i  kraljevina  Ugarska  nepristane  gla¬ 
som  SS*  15«  i  16.  nazočnog  zakona  na  preduvjete  kraljevine  ove,  sva  ta  ustanovljenja 
zakonska  i  bez  naročitog  opozvanja  istih  prestaju  kao  da  i  izražena  bila  nebi,  te  prestaju 
biti  cjelovitost  nazočnog  državo-temeljnog  zakona. 

S  26.  Pristane  li  pako  ugarska  država  na  taj  savez  obrane,  tad  ima  i  ona  u  za¬ 
kon  it  i  analogne  tom  zakonu  vlastite  svoje  odredbe. 

$•  27.  Sabor  trojedne  ove  kraljevine  kao  zakonodavna  vlast,  zatim  vrb.  drž.  oblast 
kraljevine  kao  izvršojuća,  imadu  bditi,  da  se  taj  odnošaj  krune  i  kraljevine  Hrvatske  napram 
kruni  i  kraljevini  Ugarskoj  nikada  u  kakov  ini  odnošaj  neizvrgne,  ko  što  nas  žalibog 
prošlost  uči;  iz  česa  ponajprie  podanost  krune  naše  napram  Ugarskoj,  a  zatim  obih  napram 
Austrije  porodiše  se. 
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IV.  0  odgovornosti  pred  saborom. 

$.  28.  Kr.  državno  vieće  troj.  kraljevine  odgovorno  je  izkljućivo  kroz  sabor  hr- 
vatsko-slavonsko-dalmatinske  kraljevine,  narodu.  Prvi  i  drugi  predsjednik  tog  vieća,  kao 
i  predsjednici  odsjekah  raznih  listnicah  polažu  prisegu  pred  saborom  na  ustav  i 
državopravnu  slobodu,  te  kroz  ustav  kralju.  —  U  svib  predmetih  tičućih  se  obće  koristi 
hrvatsko-austrijske  izvjesljuje  i  odgovara  .pred  saborom  prvi  predsjednik  drž.  vieća  kra¬ 
ljevine. 

$.  29.  Kralj  hrvatski  obći  kroz  kraljevsko  svoje  trojedne  ove  kraljevine  vieće  s 
narodom  zakonito  na  saboru  sabranim. 

$.  30.  Prvi  predsjednik  drž.  hrv.  vieća  stolujući  u  Beču  stoji  u  svojoj  kakvoći 
kao  hrvatski  popećitelj  i  posrednik  med  kraljem  hrvatskim  i  carem  austrijskim  u  poslovjh 
inostranih,  rata,  financijah  i  trgovine  u  neposrednom  doliku  sa  predsjednici  odsjekah  vanj¬ 
skih  dielah,  rala,  financijah  i  trgovine  drž  vieća  ove  kraljevine,  koji  ga  savjetuju ;  ovi  pako 
predsjednici  viećaju  u  sboru  svog  odsjeka  dotičnog,  te  ono  predlažu  prvome  predsjedniku 
u  Beč,  žto  većina  savjetnikah  i  pravo  glasovanja  imajućih  zaključi,  za  da  se  tim  načinom 
svaka  samovolja  odstrani. 

$.  31.  Državno  vieće  trojedne  kraljevine  je  izvršujuća  vlast  u  ime  kralja  U  obsegu 
svih  zemaljah  krune  hrvatske,  no  izključivo  na  temelju  ustava. 

§.  32.  Budući  da  prvi  president  kr.  drž.  vieća  trojedne  ove  kraljevine  protubi- 
iježi  sve  one  odluke  ili  naredbe,  tičuće  se  predmetah  u  područje  ministarstvah  izv.  dielah, 
rata,  financijah  i  trgovine  zasjecajućih,  na  koliko  imadu  valjati  u  obsegu  trojedne  ove  kra¬ 
ljevine:  to  se  on  pod  odgovornost  slavlja  za  svaki  protuustavni  čin,  koji  bi  se  na  temelju 
contrasignature  njegove  u  državi  našoj  ižvadjao. 

§.  33.  Bez  contrasignature  prvog  predsjednika  drž.  našeg  vieća  nijedna  kraljev¬ 
ska  odluka,  zapovied,  nalog,  naredba,  odpis  itd.  nesmije  se  u  našoj  državi  proglasiti,  a 
još  manje  ovršiti,  pod  prielnjom  kazne  izdaje  domovine. 

$.  34.  President  drž  našeg  vieća,  stojeći  uz  osobu  ustavnog  kralja  našega,  dužan 
je  na  temelju  ustava,  slobodah,  kao  i  temeljno-državnih  zakonah  naših  potanko  motivirano 
izviestje  vrhu  svih  po  njemu  contrasigniranih  izpravah  obće  uprave  austro- hrvatske  tičućih 
se  saboru  našem  podnašati.  Sabor  trojedne  kraljevine  vrhu  istog  izviestja  vieća,  te  zaklju¬ 
čuje  odobravajući  čin  ili  pod  odgovornost  stavljajuć  rečenog  dostojanstvenika  države  naše. 

$.  35.  Narod  kraljevine  hrvatsko-slavonsko-dalmatinske  očituje  na  temelju  ovog 
državno-fundamentalnog  zakona  svoga  ovime  svečano:  da  on,  ustupljujuć  u  predmetih 
izvanjskih  dielah,  rata,  financijah  i  trgovine  posredstvom  ipak  i  jedino  kroz  drž.  vieće  Iro- 
jedne  ove  kraljevine,  kralju  svome  kroz  ministarstva  austrijska  izvršivanje  njeke  vlasti  u 
smislu  istog  ovog  temeljnog  zakona,  on  ipak  izjavlja:  da  on  to  nečini  kao,  tobož,  istom 
ministarstvu  austrijskom  sebe  i  državu  svoju  podčinjujuć,  ne;  nu  slobodnom  i  suverenom 
svojom  voljom  i  privoljenjem  k  tome  zakonitog  svog  vladara,  boji  je  zajedno  i  car  austrij- 
*  ski,  podieljuje  narod  tu  vlast  jedino  kralju  svome,  opunovlastjujuć  ga:  da  ove  skupne  po¬ 
slove,  na  koliko  bi  se  trojedne  ove  kraljevine  ticali,  ne  samo  kroz  drž.  svoje  veće  hrvatsko 
no  takodjer  i  pomoćju  svojih  dotičnih  ministrab,  unutar  ipak  granicah  ovog  temeljnog  za¬ 
kona,  izvršivati  vlastan  bude.  —  Svako  sudjelovanje  naroda  ove  trojedne  kraljevine  kod 
ma  kojeg  imena  bilo  tudjeg  tiela  političnog  ili  zakonodavnog  ovime  se  iz  temelja  poriče. 

Uz  sve  to  naročito  se  ustanovljuje:  da,  budući  sada  i  austrijski  narodi  njeku  sjenu 
vlasti  u  državnim,  imeno  poslovima  financijalnim  postigli  su;  i  buduć  će  i  ovi  nastojati, 
da  vladu  svoju  konačno  odgovornom  si  učine;  to  se  odredjuje:  da  za  unapriedjeoje  ove 
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nedjanarodnje  garancije  ovim  se  temeljno-državniin  zakonom  od  dynastije  naše  izposlnje: 
da  ova  odgovornost  napram  naredah  Austrije  i  ozbiljnom  istinom  postaje  i  postane;  s 
toga  odlučio  je  narod  trojedne  kraljevine  svaku  moguću  svezu  8  vladom  prekinuti ,  ako 
se  ta  garancija  narodima  Austrije  dala  nebude;  ako  dakle  popečitelj  financijah  austrijskih 
nebi  bio  odgovoran  rečenim  narodima,  tad  i  ovaj  temeljno-državni  ugovor,  na  koliko  se 
odnošajah  spram  Austrije  tiče,  s  mjesta  svu  valjanost  gubi ,  te  si  hrvatski  narod  pridržajc 
daljnja  u  tom  obziru  ustanoviti 

# 

V.  0  jemstvu  tih  ustanovah. 


$.  36.  Budući  je  ok<5  ustavnog  vladara  našega  odgovorno  kr.  drž.  vieće  trojedne 
ove  kraljevine,  kao  vrhovna  države  naše  vlada,  skopljeno,  i  buduć  da  se  sva  odgovor¬ 
nost  te  vlade  spram  naroda  kraljevine  hrvatsko-slavonsko-dalmatinske  u  saboru  tog  naroda 
nsriedotoćuje :  za  da  ta  odgovornost  nepostane  taštom  i  bezuspješnom,  ovim  se  državno- 
temeljnim  zakonom  odredjuje:  da  je  kralj  hrvatski  dužan  svake  tretje  godine  državni 
sabor  trojedne  ove  kraljevine  naše  točno  obdržavati. 

$.  37.  U  slučaju,  da  je  kralj  fizički  prepriečen  ma  kojim  načinom  bilo  ovoj  svo¬ 
joj  kraljevskoj  dužnosti  zadovoljili:  tada  saziva  sabor  u  ime  prepriečenog  kralja  istom 
pravomoćnost  ju ,  shodno  $.  36.  ovog  zakona,  kr.  drž.  vieće  trojedne  kraljevine.  Zaključke 
sabora  tako  sazvanoga  podpisuje  i  sankcionira  kralj,  čim  zapreka  prestane,  koja  mu  prie- 
čiše  sazvanje  sabora.  U  ostalom,  zakonski  članci  i  odredjenja  ovako  izvanredno  skuplje¬ 
nog  sabora  stupaju  odmah  u  život ,  čim  uslavni  predsjednik  sabora  sjednice  zaključi. 

$.  38.  Sabor  otvara  kralj  osobno ,  ili  u  zapriečenju  njegov  izaslanik ,  kao  nam- 
jestnik  mu.  —  Saboru  predsjeda  ustavni  ban  kraljevine;  ovaj  zajedno  i  otvara  sabor,  ako 
nastaje  slučaj  u  predidućem  §-u  napomenuti. 

$.  39.  Kralj  je  dužan  u  rok  šest  nedjeljah  danah,  odkako  mu  državno  vieće 
predloži  na  odobrenje  zakonske  članke  i  ustanovljenja  saborska ,  ova  prev.  svojom  kra¬ 
ljevskom  sankciom  providiti. 

Državno  kraljevine,  vieće  dužno  je  u  rok  15  danah  ^odnieti  kralju  na  sankcioni¬ 
ranje  primljena  iz  rukuh  predsjedničtva  saborskog  djola  saborska.  Predsjedništvo  pako  sa¬ 
bora  ima  u  rok  8  danah  po  zaključenom  saboru  sva  djela  saborska  državnom  vieću  za 
daljnje  odpremljenje  podnieti. 

$.  40.  Za  slučaj,  da  kralj  u  smislu  predidoćeg  paragrafa  dužnosti  svojoj  vladar¬ 
skoj  zadovoljio  nebi :  tad  je  dužan  u  rok  šest  nedjeljah,  od  dana  podnešenih  mn  po  drž. 
neću  saborskih  aktah  računajući,  novi  sabor  razpisati.  Učini  li  pako  i  taj  sabor  iste  za¬ 
ključke,  te  ako  ih  kralj  u  opredieljeni  rok  ipak  nepotvrdi:  to  se  on  smatra  —  osim  slu¬ 
čaja  u  %.  37.  predvidjenog  —  da  je  povriedio  temeljno-državni  ovaj  zakon.  U  takovom 
se  slučaju  narod  vlada  glasom  predidućih  ovog  zakona  ustanovljenjab. 

$.  41.  Ako  bi  u  prejasnoj  vladajućoj  kući  kakova  promjena  n  osobi  vladara  se 
smjerala  ili  već  i  učinila :  to  bez  privoijenja  ili  barma  predbježnog  prijavljenja  i  obavješte¬ 
nja  zakonito  n  saboru  sakupljenog  naroda  trojedne  ove  kraljevino  učiniti  se  nesmije. 

Ako  bi  pak  to  ipak  učinilo  se  protivno  rečenom  opredjeljenju  gledom  na  nepred- 
vidime  okolnosti,  koje  su  u  političkom  svietu  neopredicljive:  tada,  ako  se  novi  na  prestolj 
hrvatski  zasjevši  kralj  u  smislu  i  na  temelju  nazočnog  fundamentalnog  države  naše  zakona 
strogo  i  u  svačem  što  isti  sadržuje,  kretao  nebi;  to  se  tad  smatra:  da  je  novim  tim  po¬ 
stupkom  viadajućeg  doma  ovaj  se  dobrovoljno  prava  na  krunu  i  prestolje  hrvatsko  odrekao; 
a  narod  stupa  u  tom  slučaju  a  naravno  svoja  i  ovim  zakonom  opredieljena  prava.-  ■ 
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$.  42.  Osim  svog  sabora  i  odgovorne  tom  saboru  državne  ove  kraljevine  vlade, 
potrebno  je  da  narod  hrvatski  bude  i  u  uživanju  svojih  diplomatičnih  i  historičnib  prevali, 
koja  mu  i  fizičnom  snagom  obezbiedjuju  nepovriedimost  ustava,  pravah,  slobode  i  nezavis¬ 
nosti  svoje  državne.  A  to  je  u  zakonima  i  poviesti  našoj  utemeljena  „narodna  hrvatska 
vo  jska  *),“  koja  još  pod  blage  uspomene  kraljem  Leopoldom  I.  i  Josipom  I.  obstojaše  pod 
istim  imenom;  pod  vladanjem  pako  kraljice  Marije  Terezije  do  vremena  blaženopočivaju- 
ćeg  Franje  I.  u  „insurrekciu  kraljevine«  se  izvrgoše,  te  čudesa  vjernosti  i  hrabrosti  za 
vladajući  dom  pokazivaše. 

§.  43.  Ta  kraljevsko-hrvatska  narodna  vojska  stoji  pod  vrhovnim  zapovjedničtvoni 
vojenim  „vrhovnog  kraljevine  kapetana«  i  pod-kapetana.  Stoji  i  vojuje  pod  na¬ 
rodnim  trojedne  kraljevine  grbom  i  barjakom  trobojnim. 

$.  44  Ove  najviše  dostojanstvenike  narodne  vojske  izabira  sabor  naš,  oni  polažu 
zakletvu  na  vjernost  kralju  izključivo  kroz  hrvatski  ustav;  a  čim  poprime  službu  tu  kra- 
Ijevsko-hrvatsku ,  dužni  su  položiti  pred  saborom  svaki  ini  vojnički  čin  carsko-austrijski. 

§.  45.  Vrhovni  kapetan  i  pod-kapetan  kraljevine  odgovorni  su  za  svoje  vojničke 
čine  saboru  trojedne  kraljevine.  Isto  tako  vojska  stoji  pod  uplivom  sabora;  ona  se  ne- 
može  upotriebiti  izvan  granicah  naše  trojedne  kraljevine  osim  goneć  dušmana  iz  zemlje 
naše;  u  tom  slučaju  prekoračuje  granice  naše  da  dušmana  utamani. 

$.  4G.  Diže  se  pako  narodna  vojska  hrvatska  u  smislu  obstojećih  trojedne  ove 
kraljevine  ustavnih  zakonah  Prisiže  vjernost  kralju  kroz  ustav  naš. 

U  vrieme  mira  sastoji  se  iz  narodnog  „šerežanstva“  instituta,  te  bdije  na  nutarnji 
mir  i  red  zemlje;  brani  sigurnost  ostava,  slobode,  osobe  i  imutka.  Oživotvoruje  se  i 
gradska  nar.  straža. 

§.  47.  Sve  višje  častnike  uključno  i  pukovnike  predlaže  vrh.  kapetan  kraljevine 
na  potvrdjenje  saboru.  Nižje  od  pukovnikah  imenuje  s&m.  Negleda  se  ni  na  rod  ni  ple¬ 
me,  no  jedino  na  sposobnosti  i  žarku  ljubav  domovine. 

Vrhovni  kapetan  kraljevine  odgovoran  je  u  tom  obziru  saboru.  Sabor  prima  i 
sudi  u  tajnoj  sjednici  vrh  svake  tužbe  njemu  u  tom  obziru  podnešene  po  onim,  koji  su 
uvriedjeni. 

$.  48.  Svi  poslovi  tičući  se  narodne  vojske  hrvatske  podpadaju  pod  bojni  odsjek 
kr.  drž.  vieća  našeg. 

$•  49.  U  vrieme  rata  sve  troškove  uzdržavanja  narodne  vojske  naše  nosi  obća 
austrijska  blagajna. 

$.  50.  U  vrieme  mira  mora  kralj  hrvatski  povući  svu  svoju  carsko- austrijsku 
vojsku  iz  obsega  posjedah  krune  hrvatske.  U  ratno  pako  vrieme  samo  onda,  ako  su 
granice  države  hrvatske  u  pogibelji,  može  kralj  i  ovu  upotrebit  za  obranu  obćeg  territo- 
rija  ne  samo  hrvatskog  no  i  austrijskog  **).  —  Nu  tri  nedjelje  po  zaključenom  miru  ima 
se  ta  tudja  vojska  pod  kaznom  povrede  tog  državno-temeljnog  zakona  iz  trojedne  kralje¬ 
vine  natrag  povući. 

*)  Diploma  Leopoldi  I.  od  god.  1672.  16.  listopada;  od  god.  1674.  6.  kolovoza;  od  god.  1683.  21. 
srpnja;  od  god.  1704.  27.  sieČnja  ild.  Borbe  naroda  hrvatskoga  glede  narodne  vojske  sa  bečkim 
dvorom,  pod  kraljem  Rudolfom  itd. 

**)  Diploma  Leopoldi  I.  od  26.  srpnja  1683.  „Jugis  itaqne  et  exacta  correspondentia  inter  Vos,  Ministros 
Vetros  .  •  .  atque  ipsum  Nos  trom  Armorum  dacem  Generaleni  .  .  .  opus  est,  nt  consiliis,  animis  et 
proposiUs  junetis  pro  austriacis  etRegni  nostri  Croatici  terris  .  .  .  pro  institnto  et  fidelitale 
Mf\joram  fortissime  pugnaetU  •  Vidi  se  odtuda  i  nezavisnost  podpuna  vojske  paše  od  bečke  vlade. 
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§.  51.  U  smislu  contingenta  ustavnog,  dopituje  novake  sabor  trojedne  kraljevine 
za  obću  vojsku  u  smislu  takodjer  i  nazočnog  ovog  temeljnog  zakona. 

$.  52.  Pobližjimi  zakoni  opredielit  će  se  obširnije  ustanove  glede  instituta  na¬ 
rodne  vojske. 

%  §.  53.  Vrhovni  kapetan  kraljevine  naše  stoji  kroz  saborske  odbore  u  sporazum- 

Ijenju  sa  vrh.  narodnim  zapovjedničtvom  kraljevine  Ugarske,  čim  pogibelj  zaprieti  ustavno¬ 
sti  ili  slobodi  ovih  dvih  državah,  za  da  obće  mjere  protiv  nasilja  dogovore. 

§.  54.  Narod  dakle  trojedne  kraljevine  hrvatsko-slavonsko-dalmatinske  upira  ga¬ 
rancije  bolje  budućnosti  svoje  na  sliedećem  uvjetima  ovog  temeljno-državnog  zakona: 
a)  na  zakletvi  kralja  i  diplomi  krunitbenoj;  b)  na  saboru  svome;  c)na  odgovornoj  saboru 
državnoj  vrhovnoj  domaćoj  vladi;  d)  na  narodnoj  vojsci  svojoj;  e)  na  savezu  obrane  i 
pobratimstva  s  ugarskimi  narodi;  f)  ako  moguće  na  izposlovanju  s  ugarskim  saborom  ga¬ 
rancije  velevlastih  Europe;  i  to  kad  se  obće-europejska  razmirica  medjunarodnimi  ugovori 
uredila  bude,  da  se  i  na  taj  temeljni  naš  zakon  obzir  uzme. 

VI  Prolazne  mjere. 

$.  55.  Temeljno-državni  zakon  ovi  nemože  se  ako  ne  sa  dvie  tretjine  gla¬ 
sovah  cielog  zakonito  skupljenog  sabora  trojedne  ove  kraljevine  glede  odnošajah  spram 
Ugarske  ii  Austrije  preinačiti,  te  uz  sankciju  kraljevsku  novim  zakonom  zamieniti. 

Prava  krune  hrvatske  su  nepovriedima,  te  bi  bila  izdaja  Veličanstva  i  domovine 
htjeti  ih  okrnjeti  ma  pod  kojom  izlikom. 

$.  56.  Narodno  poslanstvo  državnog  našeg  sabora  u  pogledu  sankcioniranja  ovog 
temeljno-državnog  zakona  ka  kralju  poslati  se  imajuće,  obći  izključivo  jedino  sa  osobom 
kralja  hrvatskoga  posriedovanjem  za  sad  kr.  dvor.  dikasterija  sadašnjega  za  našu  državu. 

§.  57.  Poslanstvo  narodno  nemože  se  upuštati  u  nikakovo  dogovaranje  o  prom¬ 
jeni  koje  točke  nazočnog  temeljno-državnog  zakona;  no  imat  će  dužnost  podnieti  potanko 
izvjestje  vrh  prigovorah  ili  inih  izbušenih  ćogodjajab. 

§.  58.  čim  Nj.  Veličanstvo  kralj  nazočni  zakon  prev.  svojom  sankcijom  potvrdi, 
ima  se  isti  uvrstiti  odmah  med  ostale  državo-temeljne  zakone  naše  deržave  za  sveto  i 
strogo  obdržavanje,  počim  bude  zakonitim  putem  obuarodovan. 

§.  59.  Narod  trojedne  ove  kraljevine  naročito  odredjuje:  da,  ako  bi  kruna  i 
kraljevina  Ugarska  postigla  od  Beča  vlastito  svoje  u  strogom  smislu  rieči  uzeto 
popečiteljstvo  izv.  poslovah,  rata,  financijah  i  trgovine,  da  on  u  takovom  slučaju  od  ovog 
zakona  što  se  odnošajah  spram  Austrije  i  Ugarske  tiče  savršeno  odstuplja,  te  si  ista  prava 
državna  ko  i  ugarski  narodi  pridržuje  napratn  Austrije.  Glede  saveza  obrane  i  pobratim¬ 
stva  s  Ugarskom ,  pridržaje  si  daljnji  potanji  zakon  ustanoviti. 

§.  60.  Za  slučaj ,  da  bi  kralj  nazočni  temeljno-državni  zakon  prev.  svojom  sank¬ 
cijom  potvrditi  se  uzlručavao  zatezajuć  dalje  šest  mjesecah,  ili  da  mu  prosto  istu  prev. 
sankciju  bi  uzkratio :  tad  si  narod  trojedne  ove  kraljevine  pred  licem  Nj.  Velič.  kralja  kao 
i  ciele  Europe  pridržava  sva  ona  prava,  koja  ga  iz  temeljno-državnih  njegovih  zakonah 
i  staroustavnih  pravah  idu,  i  to  koja  ga  po  načelu  legitimiteta,  historije  i  naravnih  pravah 
idu.  Ujedno  čini  odgovorne  za  sve  neugodne  posljedice  one,  koji  prej.  vladajući  dom  k 
ponoru  nesreće  loli  okorno  vode;  dočim  narodu  ovomu  drugo  nebi  preostalo,  no  od  vre¬ 
mena  i  dogodjajah  lieka  povriedjenim  svojim  pravima  izgledati.  Eugen  Kvaternik  s.  r. 

(Rieš.  čl.  XLII.  i  LII.) 
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Br.  145. 

Predlog  velikog  župana  požežkog  i  zastup.  narod,  grofa  ■  Julia  Jankovića 
o  odnošaju  troj.  kraljevine  naprama  kruni  i  kraljevini  Ugarskoj. 

Trojedna  kraljevina  Dalmacija,  Hrvatska  i  Slavonija  a  današnjem  svom  teritorijal¬ 
nom  obsegu,  prostora  naime  županijah:  zagrebačke,  križevačke,  varaždinske,  novo  ustro- 
jene  županije  riečke ,  kamo  cielo  hrvatsko  Primorje  spada,  —  požežke,  virovitičke  i  sriem- 
ske,  skupa  sa  slobodnim!  i  kraljevskimi  gradovi  u  tih  županijah  ležećimi,  sa  gradom  i  kota¬ 
rom  Riekom  i  Bakrom;  kano  i  prostoru  vojničke  Krajine  sastojećem  iz  osam  hrvatskih 
(lička,  otočka,  ogulinska,  slunjska,  dvie  banovačke,  gjuročka  i  križevačka)  i  triuh  slavon¬ 
skih  (brodska,  gradiška  i  petrovaradinska)  pukovnijah,  pridržavajuć  sebi  virtualno  pravo 
na  sve  one  dielove  svoje  cjelokupnosti,  koji  se  sada  u  tudjem  posjedu  nalaze,  —  sredstvom 
svoga  ovaj  čas  u  glavnom  gradu  Zagrebu  ročećeg  sabora,  izjavljuje  se,  na  temelju  svojih 
starodavnih  pravah,  usiied  kojih  se  je  trojedna  kraljevina  ova ,  kano  samostalna  svojevoljno 
njegda  kruni  ugarskoj  pridružila,  činom  odcjepljenja  trojedne  kraljevine  od  kraljevine 
Ugarske  god.  1848.  izvedenim,  za  pravo  samostalnu  i  neodvisnu  tako:  da  je  svaka,  budi 
zakonotvorna ,  budi  administrativna,  budi  sudstvena  sveza  izmedju  trojedne  kraljevine 
i  kraljevine  Ugarske  prestala,  izim  što  se  Nj.  Veličanstvo  zajednički  njihov  kralj  u  smislu 
zajedničkih  do  god.  1848.  zakonah  nakon,  ugovorenih  za  trojednu  kraljevinu ,  i  za  kralje¬ 
vinu  Ugarsku  krunitbenih  diplomah  ima  kruniti  jednom  te  istom  krunom,  i  jednim  te  istim 
krunitbenim  činom,  i  da  trojednoj  kraljevini,  izim  osebnih,  i  sva  ona  temeljna  prava  pri¬ 
padaju,  koja  i  kraljevini  Ugarskoj. 

Nu  uvažavajuć  zajedničku  prošlost,  i  zajednički  prijašnji  700-godišnji  ustavni  ži¬ 
vot,  stečeno  odtud  iskustvo,  i  odzivajuć  se  na  bratske  simpatije,  izjavljene  joj  od  strane 
Ugarske,  očituje  trojedna  kraljevina,  sredstvom  ovog  svoga  saborskog  zaključka,  u  interesu 
medjusobnog  osiguranja  ustavne  slobode,  i  politične  narodnosti,  iz  slobodne  sobstvene  vo¬ 
lje  ,  prigodom  pretresivanja  previšnjega  kraljevskog  predloga  od  26.  veljače  1861 ,  kojim 
je  pozvana,  da  se  izjavi  o  odnošajih  svojih  prema  kraljevini  Ugarskoj : 

Da  je  ona  pripravna  uz  priuzdržanje  državnog  svog  prava,  sa  kraljevinom  Ugar¬ 
skom  u  državopravni  savez  stupiti ,  pod  jednom  obćom  krunom ,  pod  jednim  svima  naro¬ 
dima  iste  krune  obćim  ustavom,  sa  jednim,  glede  načina  i  obsega  kroz  savezni  ngovOr, 
pobližje  opredieliti  se  imajućem  zakonarstvom  i  vrhovnom  ovom  zakonarstvu  odgovaraju¬ 
ćom  upravom. 

Nu  da  s  druge  strane  zahtieva,  da  kraljevina  Ugarska,  samostalnost  trojedne  kra¬ 
ljevine  i  ojen  teritorialni  posjed,  kao  glavni  temelj  saveza ,  u  sklopiti  se  imajućem  ugo¬ 
voru  prizna. 

Ovo  prednavedeno  državopravno  odnošenje  trojedne  kraljevine  prema  Ugarskoj, 
ima  se  medjnnarodno,  sredstvom  obih  saborah  ustanoviti ,  i  po  sankciji  krunjenog  kralja 
u  zakonike  uvrstiti. 

Za  ustanovljenje  ugovornih  uvjetah  imaju  se  jednakobrojni  odbori,  iz  sredine 
obih  saborah,  u  jedno  medjusobnim  sporazumljenjem  opredielili  se  imajuće  mjesto  isaslati. 

Gr.  Janković  s.  r. 

(fiieš.  čl.  XLII.) 
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Br.  146, 

Predlog  narod,  zaslup.  Vjekoslava  Kristianovića  o  savezu  sa  Ugarskom, 

1.  Je  li  je  Uprska  voljna  s  naroi  o  savez  federativni  stupiti,  kap  sa  neodvisnom 
i  samostalnom  kraljevinom? 

2.  Je  li  je  Ugarska  voljna  s  top,  što  smo  pod  jednom  krunom,  priznati  i  podu¬ 
pirati  cjelokupnost  realnu  i  virtualnu  ovih  kraljevinah? 

3.  Je  li  je  Ugarska  voljna  priznati  ravnopravnost  svib  narodnostih  pod  zajedničkom 
krunom  sv.  Stjepana  živućih.  Te  ako  je  to  voljna,  onda  — 

4.  Neka  Ugarska  u  saboru  svom  zakon  o  tom  stvoriti,  i  po  Njegovom  c.  kr.  Veli¬ 
čanstvu  ga  potvrditi  oli  sankcionirati  ućini,  te  potom 

5.  Neka  se  zamoli  Njegovo  c.  kr.  Veličanstvo,  da  blagoizvoli  obojoj  stranci  na¬ 
značiti  dan  i  mjesto  na  toliko  samo  neutralno,  da  bi  niti  Pešta  i  Budim,  niti  Zagreb  a 
niti  Beč  ono  mjesto  bilo,  u  kojem  bi  se  12  ugarskih  i  12  izaslanikah  ovih  kraljevinah  sa¬ 
stalo,  i  ugovarati  imalo  na  jeziku  oli  njemačkom  <li  magjarskom  oli  hrvatskom  oli  diać- 
kom,  i  dotičnim  saborom  djelo  ugovora  za  odobrenje,  a  napokon  Nj.  c.  kr.  Veličanstvu 
za  potvrdjenje  podnielo.  A.  Kristianović,  s.  r. 

CBiei.  HL  XLII.) 


Br.  147. 

Zakonski  Članak  zastup.  narod.  Jovana  Živkovića  o  odnošenju  troj.  kralje¬ 
vine  prara  Ugarskoj. 

$.  1.  Narod  trojedne  kraljevine  Dalmacije,  Hrvatske  i  Slavonije  u  sadašnjim  gra¬ 
nicama  političnog  prostora  svog  —  pridržavajuć  sebi  ujedno  svoje  pravo  na  one  dielove 
svoje  cjelokupnosti,  koji  sada  u  tudjem  posjedu  se  nalaze  —  izjavljuje  sredstvom  svog 
zakonitog  zemaljskog  sabora  sadašnje  od  godine  1848.  postojeće  odcjepljenje  od 
Ugarske  na  temelju  svojih  starodavnih  pravah,  usljed  kojih  se  bo  on  kao  samostalan 
kruni  ugarskoj  svojevoljno  pridružio,  za  pravomoćno,  i  tako  sebe  prama  Ugarskoj  samo¬ 
stalnim  smatra  i  proglašuje. 

$.  2.  Budući  su  trojednoj  kraljevini  najvišjom  odlukom  od  20.  listopada  1860. 
stara  ustavna  prava  od  časti  povraćena,  to  sabor  iste  kraljevine  kao  narodno-ustavni 
organ  izjavljuje:  da  za  ovih  12  prošlih  godinah  od  austrijske  vlade  u  državopravnom  i 
grndjansko-političnom  obziru  donešenim,  i  u  ovim  kraljevinama  bezustavno  uvedenim  stra¬ 
nom  još  faktično  postojećim  uredbama  i  zakonima,  obvezateljnu  kriepost  ustavnih  uredbah 
i  zakonah  odriče,  zadržavajući  sebi  puno  pravo,  svoje  državopravno  ustrojstvo  (organizam) 
na  temelju  svog,  najvišjom  odlukom  od  20  listopada  1860.  oživotvorenog  ustava  samo¬ 
stalno  urediti,  i  po  tome  radi  donešenja'  zakona  ustavnim  putem  postupati,  i  tako 

§.  3  Narod  trojedne  kraljevine  po  izrečenom  nezavisivom  položaju  svom,  radi 
državopravnog  uredjenja  istih  kraljevinah  kao  i  radi  utvrdjenja  i  obezbjedjenja  ustavne 
slobode  i  politične  narodnosti  svoje,  usljed  dosadašnjeg  od  sedam  viekovah  stečenog  is¬ 
kustva  i  uzajmno  dieljene  sudbine  sa  narodima  krune  ugarske,  izražava  sebe  svojevoljno 
sza  savez0  ili  „sdruženje"  sa  Ugarskom  pod  naslovom:  sdružene  kraljevine  Dalma¬ 
cije,  Hrvatske  i  Slavonije  pod  jednom  obštom  ugarsko-dalmatinsko-hrvatsko-slavonskom 
krunom;  pod  jednim  svima  narodima  iste  krune  obštim  ustavom;  jednom  po  ustavu  nuid- 
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nom  uzajmnom  zakonodavstvu,  i  jednoj  vrhovno-eksekutivnoj  vlasti;  —  zadržavajući  sebi 
pravo:  svoje  domaće  administrativno-politične  i  adminislrativno-juridične  autonomije  (samo¬ 
uprava)  kao  i  posebnog  domaćeg  zakonodavstva  na  saboru  trojedne  kraljevine  u 
svima  onima  predmetima,  koji  u  krug  obšteg  zakonodavstva  na  svim  narodima  jednaka 
gradjansko-politična  prava  nespadaju. 

§.  4.  Ovo  prednavedeno  državopravno  odnošenje  trojedne  kraljevine  Dalmacije, 
Hrvatske  i  Slavonije  prama  Ugarskoj  ima  se  mcdj  unar  o dno  sredstvom  obih  saborah  usta¬ 
noviti,  i  po  sankciji  ustavnog  kralja  kao  Paclum  conventum  uzakoniti  tako,  da  se 
isti  medjunarodni  ugovor  jednostrano  ni  od  obšteg  zemaljsko-ugarskog,  ni  od  domaćeg 
trojedne  kraljevine  sabora  u  pretres  uzeti,  preinačiti  ili  ukinuti  nemože.  U  Zagrebu  30. 
travnja  1861.  Jovan  Živković  s.  r. 

(Rieš.  ti  XLIl) 

Br.  148. 

Izpravak  Članka  o  odnošenju  troj.  kraljevine  prama  Ugarskoj;  predložen 
•  po  narod,  zastup.  Stjepanu  Vukoviću. 

Trojedna  kraljevina  Dalmacija,  Hrvatska  i  Slavonija  u  današnjem  svom  teritorial- 
nom  obsegu  brojeć  ovamo  županije:  riečku  —  s  gradom  Riekom  ,  njezinim  kolarom  i 
ostalim  primorjem,  —  zagrebačku,  varaždinsku,  križevačku,  požežku,  virovitičku,  sriemsku 
i  sadanju  vojničku  Krajinu,  t.  j.  osam  hrvatskih  i  trt  slavonske  pukovine,  imenito:  ličku, 
otočku,  ogulinsku,  slunjsku,  dvie  banske,  gjuročku  i  križevačku,  zatim  brodsku,  gradišku 
i  varadinsku  ,  tako  isto  razumjevajuć  ovamo  i  virtualna  teritorialna  prava  ovih  kraljevinah 
—  uzamši  na  svom,  ovaj  čas  u  glavnom  gradu  Zagrebu  ročećem  saboru, 
u  pretres  previšji  kralj,  predlog  od  26,  veljače  t.  g.,  kojim  bi  rečena 
trojedna  kraljevina  pozvana,  da  se  očituje  o  budućem  svom  prema  kra¬ 
ljevini  Ugarskoj  odnošenju,  izjavljuje  i  zaključuje: 

I.  Da  je  uslied  zavladavših  u  kraljevini  Ugarskoj  god.  1848.  narodnim  i  dr- 
žavo-pravnim  interesom  našim  protivnih  dogadjajah,  svaka  druga,  ma 
kakva,  budi  zakonotvorna ,  budi  administrativna,  budi  sudstvena  sveza  izmedju  trojedne 
kraljevine  Dalmacije ,  Hrvatske  i  Slavonije ,  i  izmedju  kraljevine  Ugarske  posve  prestala, 
osim  što  se  Nj.  Veličanstvo,  zajednički  njihov  kralj,  po  njihovih  do  god.  1848.  zajedničkih 
zakonik,  nakon  ugovorenih  za  trojednu  kraljevinu  i  za  kraljevinu  Ugarsku  krunitbenih  di- 
ptomah,  jednom  te  istom  krunom  i  jednim  te  istim  krunilbenim  činom  po  slobodnoj  volji 
naroda  trojedne  kraljevine  ima  kruniti  i  za  kralja  dalmatinsko-hrvalsko-slavonskoga ,  i  što 
ovim  kraljevinam  osim  svojih  posebno  ustavnih  državnih  i  temeljnih  pravah  pristoje  jošte 
i  sva  do  konca  go!d.  1847.  u  obćeniti  ugarsko-hrvatski  zakonik  uvrštena  ustavno-državn« 
i  temeljna  prava,  kao  i  kraljevini  Ugarskoj,  nu 

II.  da  je  trojedna  kraljevina  Dalmacija ,  Hrvatska  i  Slavonija ,  uvažavajuć  zajed¬ 
ničku  prošlost  svoju  i  prijašnji  zajednički  svoj  ustavni  život ,  i  odzivajuć  se  na  izjavljene 
njoj  bratske  simpatije,  svaki  čas  pripravna  prema  koristi  i  potreboći  zajedničkoj  na  te¬ 
melju  gore  pomenute  neodvisnosti  i  samostalnosti,  i  njezinoga  gore 
naznačenoga  realnoga  i  virtualnoga  teritorialnoga  obsega  s  kraljevi¬ 
nom  Ugarskom  stupiti  opot  u  užji  državo-pravni  savez;  čim  kraljevina 
Ugarska  od  svoje  strane  na  svom  saboru  izjavi,  da  je  i  ona  pripravna 
na  istom  temelju  s  trojednom  kraljevinom  Dalmacijom,  Hrvatskom  i 
Slavonijom  sklopiti  užji  državo-pravni  savez. 
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Medjunarodni  savezni  ugovor  pokušati  i  uglaviti  će  oba  sabora  putem  odborah, 
koji  će  se  u  jednakom  broju  saborskih  ćlanovab  sastati  na  mjestu  med  ju  sobno  opre- 
dieljenom.  U  Zagrebu  26.  lipnja  1861.  Stjepan  Vuković  s.  r. 

(flief.  čl.  XLII.) 


Br.  149. 

Istovrstni  izpravak  narod,  zastup.  Miroslava  Kraljevića. 

Narod  trojedne  kraljevine  Dalmacije,  Hrvatske  i  Slavonije,  u  današnjem  svom  te¬ 
ritorijalnom  obsegu,  putem  svog,  ovaj  čas  u  glavnom  gradu  Zagrebu  sakupljenog  sabora* 
očituje  javno  i  svečano,  da  želi  na  temelju  narodne  i  politične  ravnopravnosti  i  neodvis- 
nosti,  uz  podpuno  osiguranje  i  ujamčenje  svoje  autonomije,  svog  realnog  posjeda,  i  vir¬ 
tualnog  posjedovnog  prava  savez  sa  kraljevinom  Ugarskom  u  godini  1848.  prekinjen  ,  8 
Obzirom  na  sadašnje  okolnosti  i  medjusobno  koristi  obnoviti ,  ter  s  mjesta  stupili  na  uta- 
načivanje  uvjetah,  kroz  izaslanike  obih  stranah  ravnobrojno  opredieliti  se  imajućih.  Pridr¬ 
žavajući  si  pravo  medjusobni  otaj  ugovor  u  svom  saboru  pretresat  i  odobriti,  i  kad  odo¬ 
bren,  to  po  zakonitom  kralju  potvrdjen  bude,  tad  će  Čin  unije  za  dokončan,  a  prerečeni 
ugovor  obvezateljnim  proglasiti,  i  pravomoćnim  priznati ,  i  u  obih  kraljevinah  zakonike 
uvrstiti.  Hir.  Kraljević  s.  r. 

(Rieš.  čl.  XLIL ) 


Br.  150. 

Zakonski  predlog  narod,  zaslup.  Slavoljuba  Vrbančića  o  ravnopravnosti 
pravoslavno -iztočne  crkve  sa  crkvom  rimokatoličkom  u  obsegu  trojedne 

kraljevine. 


Visoki  sabore! 


Narod  hrvatsko-srbski  u  obsegu  trojedue  kraljevine  podieljen  je  u  pravoslavno- 
iztočnu  i  rimokatoličku  crkvu  Medjusobna  ljubav  naroda  zahtieva,  da  budu  obe  crkve  me- 
dju  ae  isto  tako  ravnopravne,  kao  što  su  si  u  svemu  ravni  njihovi  izpovjcdnici.  Zato  se 
ja  usudjujem  o  ravnopravnosti  obiuh  napomenutih  crkvah  predložiti  visokomu  saboru  ovdje 
pod  priloženi  zakonski  članak. 

'/•  U  obsegu  trojedne  kraljevine  je  pravoslavno-iztočna  crkva  u  svemu  ravna  crkvi 
rimokatoličkoj. 

Po  ovom  načelu,  imat  će  se;  a)  crkveni  i  školski  zavodi  u  jednakom  mjerilu  za 
jodnu  i  drugu  crkvu  iz  državne  blagajne  podpomagati;  b)  u  javnih  školah  gdje  ima  učeće 
mladeži  jedne  i  drugo  crkve,  nauk  vjere  obiuh  vjeroizpovjedanjah  predavati;  c)  praznici 
(Normatage)  obiuh  vjeroizpovjedanjah  u  miestih  gdje  obstoje  obe  crkve,  bratinskom  Ijubavju 
jednako  javno  svetkovati.  Vrbančić,  s.  r. 

(Rieš.  čl.  CX ) 


(U.  sab.  spis.  186 i.) 
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Br.  151. 

Ustmeni  predlog  narod,  zastup.  Slavoljuba  Vrbančića : 

Da  bi  sabor  troj.  kraljevine  svetejšemu  patriarhi  i  arcibiskupu  karlovačkom  Josipa 
Rajačiću  povodom  jubilarne  svetkovine  njegovog  50  godišnjeg  svećeničlva  čestitko  odpra- 
vio,  a  23.  lipnja,  kao  na  dan  ote  svetkovine,  službi  božjoj  u  ovdašjnoj  pravoslavnoj  crkvi 
in  corpore  prisustvovao. 

( Jednoglasno  primlj.  i  rici .  ćl.  XXXI.) 

Br.  15Ž 

Zakonski  predlog  narod,  zastup.  Lavoslava  Srama  6  preuzimanju 
Karoline  u  svojinu  troj.  kraljevine. 

Visoki  sabore  I 

Cesta  Karolina  vodiše  nekad  kao  jedina  cesta  od  Karlovca  do  Ricke  i  do  Kralje« 
viče  i  sveza  tako  svakolika  mjesta  ovo  pokrajine  sa  rečenimi  glavnimi  lukarai.  Početkom 
ovog  stoljetja  bi  lako  zvana  Luisinska  cesta  sagradjena,  koja  glede  svog  načina  sagradje- 
nja  prviju  sa  mnoge  strane  nadilazi,  nu  koja  potrebitost  i  upravo  neobhodnost  ove  opet 
neukinu  za  oto,  što  je  Luisinska  cesta  po  načelu  njezinih  na  olakotjenje  gradjenja  sjme- 
ravših  graditeljah  mnoga  i  ponajznamenitija  upravo  mjesta  na  strani  ostavila,  i  što  je  cesta* 
rina  na  ovoj  podosta  uzvišena. 

Usljed  toga  je  stara  karolinška  cesta  upravo  blagodat  ove  okolice,  toli  za  mjestni 
koli  i  za  poveći  promet  do  izlazah  na  Luisinsku  cestu,  kadkad  i* do  same  Ricke,  te  do 
Kraljevice  je  za  tri  milje  kraća  nego  Luisinska  cesta,  pa  sveudilj  vodi  kraj  napućenih 
OUCfiah.  Nu  doćim  je  za  sad  na  nekojih  mjestih  u  veoma  lošome  stanju,  trebalo  bi,  da 
se  uzpopravi,  te  u  sadašnjemu  stranom  nevaljalu  teku  preustroji,  i  tako  za  one  pokrajine 
uzdrži.  Usljed  toga  sliedi  ovdje 

'Zakonska  osnova: 

Uvaživši  koristnosl  Karolinške  od  Karlovca  do  Rieke  vodeće  ceste  toli  za  pojedina 
u  županiji  riećkoj  ležeća  mjesta  koli  i  u  obće  za  zemaljski  promet,  odredjuje  se  ovime: 

$.  1.  Cesta  se  Karolina  izjavlja  cestom  zemaljskom. 

$.  2.  Usljed  toga  podnosili  će  ciela  . zemlja  trošak  njezinog  popravka. 

$.  3.  Posebni  će  jedan  tehnički  odbor  osnovu  preuredjenja  i  popravljanja  ove 
izraditi,  i  eksekutivnoj  vlasti  za  uvrštenje  u  zemaljski  proračun  predati. 

$.  4.  Isti  će  odbor  pravila  o  budućem  nadziranju  i  upravljanju  ove  ceste  izraditi. 
U  Zagrebu  15.  lipnja  1861.  Lavoslav  Sram,  s.  r. 

(Rieš.  čl.  CX.) 


Br.  153. 

Predstavka  županije  virovitičke  ddto.  1.  lipnja  1861.,  kojom  od  sabora  troj. 
kraljevine  lieka  traži  proti  neustavnim  naredbam  kralj,  namjestničkoga  vieća. 

Visoki  sabore  I 

Glas  se  je  prosuo  po  svielu,  koji  se  politikom  bavi,  da  si  ti,  visoki  sabore  I  voljan 
i  silan  ukloniti  sve  prepone,  koje  su  po  proliću  potokah  krvi  za  ustavnu  slobodu  i  narod- 
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nosi  urodjcnim  varkama,  od  obće  poznate  strane  starodavnom  i  zakonitom  ostavu  ove 
trojedne  kraljevine  «  put  stavljene.  —  Skupštine  ove  županije  skroz  je  uvjerena  o  istini¬ 
tosti  toga  glasa,  kojim  se  svaki  našinac  ponosi,  koji  nam  grudi  ponosom  nadimlje,  te  uvje¬ 
rava,  da  cielo  tielo,  koje  je  za  slobodu  pripravno  bez  bojazni  mricti,  takodjer  kriepkom  i 
snažnom  rieči  braniti  ju  znade. 

Zato  se  skupština  ove  županije  tebi  utiče  visoki  sabore  I  zaštitniče  i  zatočniče 
naših  skupom  krvi  održanih  a  ljudskom  opakosti  izgubljenih  zakonitih  i  ustavnih  pravah, 
da  ti  so  požali  i  potuži  na  vlast  višju,  koja  je  od  svoga  postanka  pa  do  danas  cielom  po¬ 
vorkom  dopisah  na  skupštinu  ove  županije  upravljenih  pokazala,  da  ona  po  sadašnjem  po¬ 
vratku  našeg  ustava  ništa  drugo  nerazumieva,  no  puku  promjenu  imena  dojakošnjeg  bečkog 
sustava  i  obavljanje  poslovah  u  narodnom  mjesto  u  tudjem  jeziku. 

Skupština  ove  županije  upoznaje  i  sasyim  je  uvjerena  o  nuždi  Bogom  datog  a 
mudrim  ljudskim  zakonima  utvrdjenog  reda  i  podrede,  višje  i  nižje  vlasti,  za  valjano  oz- 
drŽanje  i  živovanje  čovječanskog  družtva;  skupština  zna,  da  ona  taj  božji  u  dobro  ljud¬ 
stva  uvedeni  red  bez  prokletstva  svoga  porometiti  nesmije,  al  ujedno  umije  i  drži  za  svoju 
najsvetiju  dužnost  lieka  u  Boga  i  u  najvišje  vlasti  tražiti,  kad  se  zakonitost  i  ustavnost 
Ovih  zemaljah,  te  time  i  božji  red  od  jedne  višje  vlasti  poremetili  hoće,  od  koje  bi  se 
dužnoj  obrani  nadati  morala. 

Kraljevsko  namjestničko  vieće  kraljevinah  Dalmacije,  Hrvatske  i  Slavonije  šalje 
ovoj  županiji  već  od  dužeg  vremena  cielu  povorku  tankom  nitom  prepredenih  dopisah  s 
nalozima,  da  sebe  i  sve  u  svom  području  nalazeće  se  ustavno  vlasti  sa  nezakonitim  i  neu¬ 
stavnim  vlastima,  koje  se  još  uviek  proti  zemaljskom  ustavu  u  ovoj  zemlji,  nalaze,  u  ure¬ 
dovni  savez  ,  u  neki  nazovi-zakoniti  odnošaj  stavi;  kraljevsko  namjestničko  vieće  nalaže 
skupštini  ove  županije,  c.  k.  poreznim  uredima  pri  sabiranju  nezakonitog  i  neustavnog  po¬ 
reza,  koji  je  naš  narod  do  prosjačke  torbe  doveo,  po  nižjim  ustavnim  vlastima  na  ruku 
ići,  odpravke  nezakonitih  vlastih  dostavljati  dati  i  s  istim  vlastima  u  neposredni  uredovni 
odnošaj  stupiti;  isto  kraljevsko  namjestničko  vieće  umnožuje  u  kotaru  ove  županije  oruž- 
ničke  postaje  bez  pitanja  ove  županije  u  isto  vrieme,  kad  ova  županija  uvjerena  o  omra- 
ženosti,  škodljivosti  i  suvišnosti  oružničke  ustanove  u  našoj  domovini,  za  odstranjenje  iste 
silno  i  opetovano  sviellog  bana  prosi  i  svaki  dan  uslišanje  svoje  pravedne  zakonite  molbe 
očekuje.  Kamo  mogu  drugamo  te  naredbe  visoke  vlasti  smjerati,  no  nas  sa  puta  zakoni¬ 
tosti  i  ustavnosti,  kog  smo  istom  polovinom  nastupili,  odvratiti  i  tamo  navesti,  gdje  za  nas, 
kao  što  smo  se  tiekom  posljednjih  godinah  uvjerili,  svjetila  ni  zakonitosti  neima? 

Dočim  skupština  ove  županije,  za  održati  čistu  sviest  pred  Bogom  i  narodom  za 
svako  vrieme,  navedeni  nezakoniti  i  neustavni  postupak  kraljevskog  namjeslnićkog  vieća 
sa  razeviljenivn  srcem  k  znanju  visokog  sabora  donosi,  utiče  se  ujedno  tebi,  visoki  sabore! 
jedino  pouzdanje  i  obrambo  naša  I  sa  pristojnom  molbom,  da  bi  svojim  mogućim  uplivom 
što  skorije  izposlovati  blagoizvolio,  da  se  naša  zakonita  ustavnost  po  kraljevskom  naroje- 
stničkom  vieću  više  narušavati  nepokušava,  dapače  po  istomu  kao  najglavnijem  u  trojednoj 
ovoj  kraljevini  dikasteriju,  narodnost  i  ustavna  sloboda,  ovi  najdragocjeniji  amaneti  naroda 
našega,  što  krepčije  u  svako  vrieme  podupiru  i  obrane. 

Dano  iz  partikularne  naše  1.  i  sliedećib  danah  mjeseca  lipnja  1861.  u  Osieku  ob- 
državane  skupštine.  Skupština  županije  virovitičke. 

(Riei.  ii  CIX.) 
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Vir.  154. 

Izviešće  preuzv.  g.  bana  Josipa  baruna  ŠokČevića  o  velikaških  obiteljih: 
„Delišimunović“,  „PogIečkiw  i  „  Konjski.  “ 

Gospođo  narodni  zastupnici! 

U  zapisniku  10.  saborske  sjednice  nalazi  se  potaknuto  po  gospodinu  zastupniku 
Ilirku  Bušiću  pitanje  o  pozivu  velikaške  obitelji  barun  ah  Deliši  munovićah  na  sabor  naš. 

Usljed  izražene  želje  pobrinuo  sam  se  svojim  putem  za  potanje  ubaviesti  glede 
sadašnjih  odnošenjah  iste  obitelji. 

Obitelj  ta  živi  danas  na  deset  obiteljskih  zadrugnh  razdieljena  u  Slunjskoj  krajiš- 
ničkoj  regimenti,  žumberačkoj  kompaniji,  mjestu  Petrićkoselo ;  od  jedanajste  bivše  pod- 
obitelji  ili  zadruge  ima  samo  jošler  jedna  udovica.  Sve  te  obiteljske  zadruge  vode  se  u 
doličnih  popisih  i  gruntovniekih  listinah  ne  kao  velikaške,  nu  kao  plemićke  obitelji  s  oz¬ 
nakom  „od*  (,,vonu),  kojim  plemićkim  prcimućtvom  praevaliraju  na  temelju  plemićke  po¬ 
velje  od  1 2.  siečnja  1659.  po  caru  Leopoldu  podieljene  bivšemu  onda  husarskomu  kape¬ 
tanu  Kristofu  Delišiniunoviću  drugčije  „Radočaj*  zvanomu. 

Budući  da  ipako  sada  živuća  obitelj  o  rodoslovnoj  svojoj  svezi  sa  rečenim  steč- 
nikom  nikakovih  dokazalah  neima ,  to  je  od  strani  oblasti  jur  odredjeno ,  da  se  dotično 
poreklo  iz  crkvenih  knjigah  župe  Kaljsko  brižljivo  iztraži,  i  polag  mogućnosti  konstatira. 

Istodobno  nastojao  sam  takodjer  oba viestiti  se  o  odnošenjih  dvajuh  drugih  u  Kra¬ 
jini  živućih  obiteljih,  naime:  „Poglečki*  i  „Konjski^,  glede  kojih  sam  dočuo ,  da  se 
po  glasu  kao  velikaši  hrvatski  naznačuju.  Nu  i  glede  istih  nebijaše  posljedak  povoljniji. 
Premda  se  obitelj  „Poglečki*  živuća  takodjer  u  Žumberku  ,  mjestu  Poklek  —  u  popisnoj 
listini  navadja  kao  velikaška  sa  naslovom  „Baron*,  to  ipak  nikakove  plemićke  povelje  ili 
inih  dokazali  za  oto  svojstvo  neposjeduje;  gospodar  kućni  Petar  Poglećki  kaže  jedino,  ds 
se  je  prvi  baron  zvao  „Pavko*,  nu  nezna  u  kojoj  godini  i  pod  kojim  vladaocem  bi  baro- 
nat  taj  stečen. 

Što  se  pako  obitelji  „Konjski*  tiče,  koja  u  varaždinskoj  Krajini  danas  živi,  i  koja 
se  je  naslovom  „grofovnh*  praevalirati  namjeravala,  to  je  njoj  povodom  službene  u  tom 
povedene  bivše  razprave  —  usljed  previšje  odluke  od  16.  svibnja  1845.  po  obslojavšemu  za 
onda  c.  kr.  pridvornomu  ratnomu  vieću  s  odpisom  od  20.  svibnja  1845.  br.  2517.  zabra¬ 
njeno  bilo  grofovskim  naslovom  služili  se  tako  dugo,  dok  ona  svoje  velikaško  svojstvo 
dovoljno  nedokaže ,  te  da  sc  dotle  njezini  članovi  nesmiju  takodjer  u  službenih  pismib  i 
izpravah  kao  grofovi  označivati. 

Polag  ovih  činovnih  izvidjenjah  moram  Vam  dakle,  gospodo,  izjaviti,  da  glede  ime¬ 
novanih  obiteljih,  za  sada  nikakova  prava  temelja  neima,  pozvati  ih  na  sabor  naš,  a  to  tim 
manje,  što  i  dosada  saborsko  osobno  pravo  uživale  nisu  ,  niti  im  se  dakle  takovo  iz  raz¬ 
loga  faktičnoga  neprekinutoga  uživanja  podieliti  može.  U  Zagrebu  24.  lipnja  1861. 
Šokče  vić  s.  r ,  ban. 

( Rieš .  ČL  XXXV.) 

Br.  155. 

Ustmeni  predlog  podpredsj.  saborskoga  i  narod,  zastup.  Josipa  Briglevića: 

Da  bi  se  Nj.  Veličanstvu  carici  i  kraljici  Elisabeti  izrazilo  od  strane  sabora 
sažalenje  nad  njezinim  bolovanjem. 

(Jednoglasno  primlj.  i  riei.  či  XXXII.) 
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Br.  156. 

Predstavka  sažalenja  sabora  troj.  kraljevine  na  Nj.  Veličanstvo  caricu  i 

kraljicu  Elisabetu. 

Vaše  Veličanstvo ! 

Kolika  smo  radost  mi,  —  zakoniti  organi  vazda  vjernoga  naroda  dalmatinsko- 
hrvatsko- slavonskoga,  nedavno  osjetili  u  srdcu  svom,  —  dočuvši,  da  se  jo  Vaše  Veličan¬ 
stvo  iz  dalekih  krajevah,  gdi  čitavo  *zimno  doba  probavi,  —  s  okrepljenim  zdravljem 
sretno  povratilo  u  naručje  previšnjega  supruga  svoga  prcmiloslivoga  gospodara  našega, 
i  u  krilo  svoje  prejasne  obitelji,  tolika  tuga  obuzč  srdca  naša,  kadno  prije  nekolika  dana 
razlegna  se  po  svoj  kolikoj  monarkiji  taj  nenadani  glas:  da  se  je  Vaše  Veličanstvo  opre¬ 
milo  opet  na  put  u  daleke  južne  krajeve,  da  lamo  potraži  lieka  svome  zdravlju  narušenu 
opet  nemilim  udesom. 

Neka  nam  izvoli  premilostivo  dopustiti  Vaše  Veličanstvo,  s  ovime  dati  pre9mireni 
izraz  ovim  osjetjajem,  a  tako  i  dubokoj  sućuti  i  sažaibi  našoj,  a  podjedno  izjaviti  tu  is¬ 
krena  želju:  da  bi  bog  svemogući  bio  u  pomoć  Vašemu  Veličanstvu,  te  da  bi  se  Vaše 
Veličanstvo  s  izcjcljenim  i  okrepljenim  zdravljem  na  utjehu  previšnjega  supruga  svoga,  a 
prerailostivoga  kralja  i  gospodara  našega  što  skorije  opet  sretno  povratilo  u  sredinu  vjer¬ 
nih  narodah,  i  u  krilo  svoje  prejasne  obitelji. 

Nadajući  se,  da  će  Vaše  Veličanstvo  ovaj  smireni  izraz  naše  iskrene  sućuti  pri¬ 
miti  podjedno  kao  izraz  nepokolebive  oddanosli,  ostajemo  8  dubokim  poklonstvenim  po- 
čitanjem. 

Dano  iz  naše  sjednico  držane  u  Zagrebu  dne  26.  lipnja  1861.  Vašega  Veličan¬ 
stva  prepokorni  i  vazda  vjerni  sabor  trojedne  kraljevine  dalmatinsko-hrvatsko-slavonske. 

(Rieš.  ti  XXXII.) 

Br.  i  57. 

Predstavka  županije  riečke  ddto.  5.  lipnja  1861.,  kojom  moli  od  sabora 
pomoć  proti  odredjenom  ondje  silovitom  utjerivanju  poreznih  zaostatakah. 

Visoki  sabore! 

Uzklikom  radosti  i  srdčana  veselja  odazvaše  se  narodi  proširene  austrijske  care¬ 
vine  car.  diplomi  od  20.  listopada  1860.  god. 

Mnijahu  da  srdee  premilostivog  našeg  gospodara  uvidiv  jade  i  nevolje  nanešene 
narodom  svojim  Jvanajstgodišnjim  dosljednjiin  ugnjetivanjem  i  uništenjem  narodnih  pra- 
vic,  proplaka  nal  sudbinom  puka  svoga,  te  odalečiv  od  sebe  zlobne  savjetnike  krenu 
stazom  pravice,  stazom  jedino  k  sreći  preslolja  i  narodov  vodećom. 

Posljednja  iskra  vjernosti  koja  pod  pepelom  naših  prav  klijaše,  buknu  iza  duge 
tmine  gorostasnom  vatrom  te  divno  razvielli  našeg  kralja,  njegovo  prestolje! 

Oborenu  sudiše  narodi  stienu,  koja  nje  od  kralja  deljaše,  te  pouzdanjem  čekahu 
da  im  pravo  bude!  Sladka  bi  to  klapnja  iz  koje  nas  nemilice  đogadjaji  posljednjih  mjesc- 
cih  probudiše. 

Suvišno  bi  bilo  visokomu  saboru  dokazati  istinitost  navedenog,  pošto  visoka  ova 
skupština  vlastitim  izkustvom  znade,  da  zaslužni  Hrvati  mole  za  pokazati  svietu  koli  na¬ 
kazna  jeste  nezahvalnost. 
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Vanjski  znakovi  navjcštjuju  povratak  stare  naše  slobode,  na  nakitjena  je  to  ljuska 
Sakrivajuća  u  sebi  gnjileću  jezgru,  jer  u  oči  županijskih  skupštin,  u  oči  sabora  našeg, 
utjerivala  vojničkom  silom  porezne  zaostatke,  to  jeste  otima  se  silom  nevoljom  strada- 
jućem  narodu  ono,  što  mu  iza  dvanajst  godišnjega  plenjenja  preosta. 

Skupština  županijo  riečke  opetovano  oeitova,  da  ona  nebude  svoje  ustavno  dosto¬ 
janstvo  oskvrnuta  podupirajući  biranje  austrijanskoga  poreza,  to  jer  je  on  nepravedno  samo¬ 
voljno  razrezani  s  toga  nezakonit,  to  jer  uvidja  da  ga  je  nemoguće  utjerati  bez  propasti 
Čitavih  obitelj,  bez  lišiti  krova  siromašne  stanovnike  kršovita  našeg  primorja,  neplodnog 
gorskog  okružja. 

Mi  nećemo  opisati  one  surove  prizore  vojnička  nasilja,  koje  se  svaki  božji  danak 
u  području  županije  naše  ponavljaju,  nećemo  bilježiti  prekomjemost  da  bezbožje  voj¬ 
ničkih  Zahtiev  u  pogledu  ukonačenja  i  uzdržanja  vojnikov  prigodom  porezne  ovrhe;  nu 
budemo  jedino  očitovati  da  u  nas  neima  više  poreznika  od  koga  bi  se  moglo  izplaćanje 
poreza  zahtievati  bez  strmoglaviti  njega  i  obitelj  njegovu  u  bezdno  nevolje,  bez  lišiti  ga 
najpotrebitijeg  za  življenje. 

Svaki  koji  iole  mogaše,  ukloni  se  sili  te  nadom  na  bolju  budućnost  izplati,  tako 
da  možemo  pred  svietom  najsvečanije  izpoviediti,  da  Beč  šalje  svoje  bajonete  za  oteti  širo- 
makom  posljednji  komad  znojem  čela  zasluženog  kruha,  bez  koga  za  nje  života  neima. 

Nije  to,  visoki  sabore!  proizvod  živahne  mašte,  već  žalostna  istina,  koja  treba  da 
bieli  danak  ugleda,  bar  za  ublažili  naše  jade,  za  utažiti  naš  pravedni  gnjev. 

Ako  braća  naša  u  ostalih  plodnih  hrvatskih  županijah  tcžko  oćute  teret  austrijsko¬ 
ga  poreza,  nam  boravećim  medju  golimi  neplodnim  stienami,  ovaj  je  teret  nesnosan. 

Odlučismo  s  toga  u  nevolji  našoj  uteći  se  pod  zaštitu  visokoga  sabora,  nebi  li 
njemu  za  rukom  pošlo  izposlovati,  da  se  utjerivanje  poreza  u  županiji  riećkoj  obustavi, 
bivši  mi  osvjedočeni,  da  nastavljenje  vojničke  ovrhe  bude  županiju  našu  pretvoriti  u  gnjez- 
do  stradajućih  prosjakov.  Dano  iz  glavno  naše  dana  5.  i  sledećih  mjeseca  lipnja  t.  g. 
obdržavane  na  Rieci  velike  skupštine  županije  riečke. 

(Rieš.  čl  XXVI  i  CIX) 

Br.  158. 

Zakonski  predlog  narod,  zastup.  Franje  Lovrića  o  uzakonjenju  povlastice, 
podieljene  veletržeu  Guidi  Pongracu  za  sagradjenje  mosta  sisačkog. 

Visoki  sabore! 

Visoki  dvorki  dikasterij'ođpisom  od  30.  svibnja  t.  g.  br.  97.  podielio  je  Guidi 
Pongracu  veletržeu  za  sagradjenje  postojanog  mosta  preko  Kupo  medju  vojničkim  i 
gradjanskim  Siskom  povlasticu  na  50  godinah. 

Budući  da  bi  shodno  bilo  ovo  obće  koristilo  poduzetje  pod  zaštitu  zemaljskog  sa¬ 
bora  uzeti  i  povlasticu  Guida  Pongraca  u  zapisniku  saborskom  inartikulirati,  zato  pred¬ 
laže  podpisani  o  tom  predmetu  zakonski  članak  •/.  sa  pokornom  molbom,  da  ga  visoki  sa¬ 
bor  odobrili,  i  time  povelju  Guida  Pongraca  uzakonili  blagoizvoli. 

I  budući  je  nastalo  shodno  vrieme ,  da  se  gradjenje  mosta  što  skorije  preduzme, 
valjalo  bi  ovaj  predmet  s  obzirom  na  dotične  spise,  nalazeće  se  kod  ovdašnjega  nam- 
jestničtva,  kao  prešan  u  pretresivanje  uzeli. 

•/.  »Podieljena  na  50  godinah  veletržeu  zagrebačkomu  Guidi  Pongraca  po¬ 
vlastica  za  pobiranje  mostovine  polag  predloženo  i  primite  tarifo  na  po  povlastnika  o 
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svom  trošku  preko  Kupo  mcdju  civilnim  i  vojničkim  Siskom  sagradit  se  imajućem  mostu, 
pripoznaje  se  za  zakonitu  i  prima  se  pod  zaštitu  sabora  trojedne  kraljevine  Dalmacije, 
Hrvatske  i  Slavonije."  Fr.  Lovrić  s.  r. 

(Riei.  čl.  1X11) 

Br.  159. 

Predlog  narod,  zastup.  Mirka  Bušica  o  mostu  sisačkom  i  odranskom;  9 
ukinuću  suvih  mallah ;  o  razterećenju  Ćinža,  što  ga  Siščani  kaptolu  zagreb. 

plaćaju  itd. 

Visoki  sabore! 

Iz  obzira,  šio  najveć  pomoći  za  domovina  i  pojedine  njezine  krajeve  stmo  se  je 
od  visokog  sabora  nadati  moći,  zato  sliedeća  predlažem*: 

i.  Doćim  bi  trgovište  Sisak  najznamenitije  u  Hrvatskoj  trgovačko  mjesto  bilo,  tt- 
prometu  pako  trgovino  u  istom  mjestu  mnogo  bi  paćilo,  što  mosta  preko  Kupa,  koji  bj 
jednu  i  drugu  Siska  stran  spajao,  nema,  predlažem:  da  bi  visoki  sabor  kod  Nj.  Ve¬ 
ličanstva  izposlovati  izvolio ,  da  jedan  dio  od  plaćeno  prošaslih  deset  godinak  neizmjerne 
šlibre  u  gradjenje  Sisačkog  na  Kupi  mosta  bi  se  obratio. 

^2.  Sve  malte  da  sc  posve  u  domovini  ukinu,  jerbo  trgovini  i  svakomu  prometu 
jesu  veoma  tegotne,  a  dohodak  od  njih  i  onako  nesluži  zadovoljno  za  popravljanje  dr^w 
novah,  to  zato  bi  se  imale  ceste  državne  u  zemaljsko  pretvoriti ;  isto  tako  most  na  po¬ 
toku  Odri  polag  Siska,  kojeg  podignutju  i  popravljanju  pritecali  su  uviek  do  najnovije 
doba  žitelji  spajilukah  Siska  i  Topolovca,  da  se  nadalje  po  istih  popravlja  i  uzdržava,  te 
pomenuli  žitelji  kroz  rečeni  most  bczplatni  prolaz  vozovni ,  kao  što  to  pravo  i  prije  uži¬ 
vaše,  zadobiju. 

3.  Činž ,  kog  stanovnici  Sisački  gospošlini  kaptolskoj  plaćati  moraju ,  da  se  na 
isti  način  raztereti,  kao  i  ini  urbarialni  tereti  razterećeni  su,  tim  većma,  budući  da  i  Siš¬ 
čani  k  tomu  urbarialnomu  razterećenju  doprinašaju,  te  u  tu  svrhu  plaćaju. 

4.  Glede  sudbenosti  trgovišta  Siska,  da  mu  se  pravo  ono  isto  podieli,  kae  što 
to  izvršivaju  u  županijah  kotarski  sudci  a  td  već  iz  toga ,  što  je  magistrat  Sisački  glasom 
svoje  povlastice  prije  1848.  godino  do  neograničene  svote  suditi  pravo  imao.  —  Imenito 
pako  da  se  kod  magistrata' ovog  protesti  takodjer  mienicah  valjano  dizati  budu  mogli, 
niti  se  produljenjem  ili  potraživanjem  drugih  sudacah  šteta  dotičnim  strankam  nenanese. 

5.  Zakon ,  odnoseći  sc  na  brodarstvo ,  neka  sc  uredi ,  —  a  glede  vozarstva  da 
se  oživotvori  članak  20:  godine  1 840.  ugarsko-hrvatskih  zakonah,  kao  što  je  to  god.  1853. 
riečka  županija  za  krug  svoj  učinila.  U  Zagrebu  dne  24.  lipnja  1861.  ImbroBušić  s.  r. 

(Riei.  čl.  CX.) 

Br.  160. 

Predlog  narod,  zastup.  Ivana  Perkovca  o  tiskanju  osnovah,  sastavljenih  o 

uredjenju  zadrugah. 

Visoki  sabore  1 

Neima  dvojbe,  da  je  kućna  zadruga  živac  našega  narodnoga  života,  pa  da  sreća, 
i  nesreća  naša  »  velike  strane  o  tom  visi ,  hoće  li  taj  živac  ozdraviti  i  ojačati ,  ili  će 
okržljaviti  i  propasti. 
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Ovo  je  životno  pitanje,  o  kojem  jo  mnogo  našinacah  promišljavalo  i-  pisalo,  a  ne¬ 
davno  je  g.  Fr.  ŽužeI  predložio  vis.  saboru,  da  se  ono  saborskom  odlukom  rieši;  u  tu  je 
svrhu  i  preuzv.  g.  ban  vis.  saboru  predao  osnovu  koja  jc  po  prijašnjem  hrvatsko-slavon-« 
ikoni  namjestničlvu  izradjena. 

Nu  k  takovoj  osnovi  hoćo  se  ne  samo  izkustva,  već  i  puno  sistematičnoga  zna« 
nja;  jer  ju  valja  osnovati  po  naćelih  socijalne  politike  i  državnoga  gospodarstva;  sve 
njezine  uredbe  i  odredbe  moraju  smjerati  k  jednomu  strogo  ustanovljenomu  cilju. 

.  Premda  nedvojim  da  su  članovi  odbora,  koji  je  u  tom  poslu  radio  kod  narojest- 
ničlva ,  imali  kojekakvih  liepih  sposobnostih  za  taj  posao  potrebitih,  to  opet  mislim,  da 
će  svakako  koristno  biti ,  ako  se  vis.  sabor  obazre  na  djelo  našega  vrloga  rodoljuba  g. 
0.  Utješenovića,  koje  jo  prije  dvie  godine  velikim  trudom,  a  još  većom  vještinom  napisao 
pod  naslovom  :  „Die  Hauskommunionen  der  Sudslaven.*  U  tu  svrhu  predlažem  ja  dvie 
osnove  istoga  pisca  u  hrvatskom  "prevodu,  da  se  troškom  vis.  sabora  štampaju  i  odsje¬ 
kom  predadu ,  da  se  njimi  kako  valja  posluže,  viećajuć  o  tom  velevažnoin  predmetu. 
tJ  Zagrebu  dne  26.  lipnja  1861.  Ivan  Perkovac  s.  r,  zastupnik. 

(Rieš.  čl.  XXXIII  i  CXIiy 


Jlr.  161. 

Predlog  narod,  zastup.  Jovana  Terboevića  o  bezodvlačnom  gradjenju  ceste 

Malo-kapelske. 

Visoki  sabore! 

U  celoj  našoj  domovini  neće  se  naći  tako  nuždan  put,  kojega  mora  upotrebljavati 
narod  gornje  krajine,  brojeći  preko  300  000  duša,  za  kojega  moli,  već  kakovi  ICO  godi¬ 
na  svakog  prekoidućeg  generala  i  druge  poglavice,  na  koje  molbe  uvidja  svaki  daje  prav¬ 
da,  i  obećava  —  ali  šla,  za  sada  neimamo  novac,  ma  dajo  igdi  cesta  ova  u  kojoj  drugoj 
pokrajni,  bila  bi  odavna  ovud  kako  je  nužda  železnica  projektirana,  a  to  jest  Mala-kapela 
vodeći  iz  Ogulinske  preko  Jesenice  na  Škare  n  Otočku  pukovniju. 

Ova  cesta  nuždna  je  za  državu,  a  nuždna  je  za  Ličku,  Otočku  i  tri  satnije  Ogu¬ 
linske  reg.  kao  i  za  primorje  do  Bakra  sa  oni  kraj  ležeće,  a  to:  sav  ovaj  narod  unuždan  sbog 
nestašice  hrane  ovud  prelaziti  u  Sisak,  Petrinju,  Glinu,  na  sve  Raštele  l.i2.  banske,  slunj- 
ske  i  ogulinske  pukovnije,  na  sajmovo  slunjski,  rakovićki,  ogulinski,  munjavski  i  plašćan- 
ski  i  u  Karlovac  preko  Veljuna,  koje  posvjedočiti  može  svaki,  koj  je  ikad  ovim  putem 
pasirao,  daje  brez  prostrano  rulje  samoreni  konja  sa  lavorima  dolje  i  gore  sretao. 

A  opet  nuždno  je  1.  banskoj,  slunjskog  i  ogulinskoj  pukovniji,  sbog  sveza  sa  mo¬ 
rem,  pregonećim  k  moru  svoje  proizvode  zemaljske,  i  odgonećim  sol  i  vino  i  ostalo  po¬ 
trebito,  na  kom  putu  još  smirom  kao  i  u  Bosni  narod  se  samarima  služiti  mora,  ako 
neće  trojstruke  pute  sa  kolima  činiti,  a  to  preko  Ojočca  na  Žutu-lokvu  pak  na  Veliku-ka- 
pelu  po  3  dana  puta  šta  za  4  sata  labko  prevali  —  a  tako  isto  i  od  ovog  kraja ,  nazadak 
a  narodu  šla  bi  se  sa  neznatnim  stroškom  uzkratilo,  zašto  neima  nego  4  sata  za  delati  sve¬ 
ga.  Tako  ova  cesta  jest  od  prieko  nužde,  da  se  ma  odkud  delati  mora,  i  da  bi  se  što 
prije  za  delanje  priprave  opredielile.  U  Zagrebu  na  27.  lipnja  1861.  Jovo  Terboe vić  s.r. 
zastupnik  krajišnikah  ogulinske  pukovnije. 

(Rieš.  čl.  CX.) 
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Br.  16*. 

Ustmeni  predlog  biskupa  djakov.  i  vel.  žup.  virovitić.  Jos.  J.  Strossmayera : 

Da  bi  sabor  (roj.  kraljevina  saiaienje  svoje  na  preminuću  slavnoga  Šafaćika  a 
saborske  spise  metnuo,  udovi  pako  njegovoj  telegrafičkim  putem  isjavio. 

C Jednoglasno  primi),  i  riei  Cl.  XXXIV.) 


Br.  163. 

Telegraf,  depeša,  napomenutu  u  br.  predidućemu : 

An  dle  Wittwe  des  Historiographen  Pauf  Safaiik.  Prag. 

Von  Seite  des  Landtages  des  dreieinigen  Kčoigroiches  Daimatien,  Kroatien  und 
Slsvonien ,  wird  Ihnen  in  Besug  auf  das  Hinsoheiden  Ibres  um  das  Slsventhum  bocbver- 
dieuten  Gemals  biernait  die  aufriohtigste  Theilnahme  und  das  heraliobste  Beileid  susgodrflckt. 
Agram  am  27.  Juni  186i.  M.  Bogović  s.  r.  Landtags-Notir.  * 

(Riei.  61  XXXIV.) 

Br.  164. 

Telegraf,  depeša  prvoga  general-adjutanta  Nj.  Veličanstva  na  bana  bar. 
Šokčevića  u  pogledu  odlučene  po  saboru  na  Nj.  Veličanstvo  caricu  i  kraljicu 

Elisabetu  adrese  sažalenja. 

Der  erste  General-Adjutant  der  Armee  an  Se.  Exoellenz  den  Banus  F.  M.  L.  Bar.  Šokčević 

su  Agrara. 

Wien  am  27.  Juni  1861.  Nro  2233/G.  A.  S.  M. 

Seine  Majestat  der  Kaiser  haben  von  dem  in  der  gestrigen  Landtagssitznng  ge- 
fassten  Beschlusse,  an  ihre  Majestat  die  Kaiserin  eine  Adresse  zu  richten ,  mit  besonderem 
Tfohlgefallen  Kenntniss  geuommen,  und  beaoftragen  Euer  Excellenz,  dem  vereinigten  Land- 
tage  fttr  diese  in  so  scbdner  Weise  bethatigte  Loyalitat ,  im  Namen  Sr.  lc.  k.  apostolischen 
Majestat  den  herziichsten  Dank  auszuricbten. 

(Riei.  61.  XXXII.) 


Br.  165. 

Predlog  narod,  zastup.  Roberta  Zlatarovića  o  reguliranju  Save. 


Visoki  sabore  I 

Promicanje  sriedstvah  sobćenja  i  prometa  glavni  je  faktor  narodnog  blagostanja, 
za  kojim  isto  tako  težiti  valja,  kao  za  duševnim  domovine  naše  napredkom. 

U  obziru  tih  sredstvah  prvo  mjesto  zauzimlje  regulacija  riekah,  kao  što  to  do¬ 
kazuju  napori  svih  izobražeoih  državab,  koje  osobitu  svoju  pozornost  i  nastojanje  brodar¬ 
stvu  posvećuju,  naročito  pako  parobrodarstvu ,  kao  točnosti  i  jeftinoći  prometa  najbolje 
odgovarajućemu  načinu  transporta  zemnih  proizvodah. 

(U.  scez,  sab.  spis.  1861.)  25 
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Važnost  protegnuća  parobrodarstva  od  Štaka  do  Zagreba  stekla  si  je  pravedno 
pripoznanje  već  odavna;  te  je  obće  znano ,  kolike  bijahu  u  tu  svrhu  komisije  i  istraži¬ 
vanja  odredjena  i  poduzeta,  kojih  je  uspjeh  jur  donle  dozreo,  da  su  predbježni  teknićki 
opereti  posve  izradjeni,  i  izvedenje  regulacije  na  temelju  tih  operatah  mogućno,  čim  po¬ 
trebna  novčana  sredstva  opredieljena  budu. 

Sada,  gdje  sreća  domovine  naie  u  rukama  visokog  tog  sabora  leži,  seienim,  da 
„velevažni  taj  predmet  regulacije  Save  zaštitu  i  brigu  naroda,  koj  će  odtuda  neizmjernu 
korist  crpiti  moći,  n  podpunoj  mjeri  zaslužuje. 

S  toga  pribaviv  si  od  strani  državnog  graditeljstva  pobiižja  u  tom  predmetu  dala, 
koja  ovdie  pod  /.  prilažem,  uzimljem  si  slobodu  visokome  saboru  predložiti,  da  regula¬ 
ciju  Save  u  obće,  naročito  pako  od  Siska  do  Zagreba,  koja  regulacija  do  Rugvice  sa¬ 
svim  malene  troikove  iziskuje,  za  predmet  shodnog  razmatranja  viećanja  i  neženja  na¬ 
činiti  blagoizvoli.  .  U  Zagrebu  26.  lipnja  1861.  Rob.  Zlatarović  s.  r.  zastupnik  naroda. 

•/.  Begrflndung 

der  hohen  Erw<lnichlichkeit  der  Regulirung  des  Ssveflusae«  rum  Zwecke  etner  zu  ermOgtichenden  Be- 
■chiffung  mit  Dampfichiffen  fn  der  Strecke  twischen  der  Agramer  Savebrticke  and  Sissek,  denn  der  EUen- 
fcahnverbindung  zvvischen  Ofen,  Kanila,  Agram,  KerUtedt-Fiume. 

Bel  .der  gegenw&rtigen  Handel  und  Industrie  beherrscbenden  Zeit  ist  jede  Ver- 
mehrung  der  Commnnikationsmittel  eine  Steigerung  des  Wohlstandes  fttr  das  Land ,  wo 
solche  Platz  geniesset. 

Unstreitig  nimmt  in  Bezug  auf  Wohlfeilheit  der  Frachtkosten  der  Wasseftransport 
den  ersten  Rang  ein,  vvesshalb  auch  von  ailen  Nationen  sowohl  derBinnen-  als  der  See- 
sbhifffahrt  die  grdsste  Sorgfalt  zugevvendet ,  und  seit  den  letzten  2  Decennien  auf  Seen, 
Flttssen  und  Canalen  die  Dampfkraft  ais  Betriebsmittel  mit  besonderem  Vortheil  in  An- 
vrendung  gebracht  wird. 

a  Die  Wichtigkeit  der  Ansdehnung  der  Dampfschifffahrt  von  Sissek  bis  Agram  ilir 
die  Handelsenlvrickelung  in  letzlerer  Stadt  anerkennend ,  und  von  der  hiesigen  Handels- 
kammer  mehrfttltig  angeregt,  sind  bereits  in  den  Vorjabren  mehrfaltige  officiose  Commis- 
sionen,  Flussbefabrnngen  and  Sondirangen  zu  dem  Zvvecke  vorgenommen  worden,  nm  zu 
erforschen,  ob  die  Dampfschifffahrts-Ausdehnung  bis  Agram  anstandslos  erzielbar  sei,  und 
ob  der  damit  verbundene  Koslenaufwand  mit  dem  zu  erzielenden  Vortheile  in  einem  loh- 
neoden  Verhaltnisse  stehe. 

Das  Ergebniss  dieser  officiosen  protokollarisch  dargelegten  Erhebungen  vvar  foi- 

gendes : 

1.  Dass  die  VVaisermenge  des  Saveflusses  in  der  Abtbeilung  zvvischen  der  Agramer 
Savebriicke  und  Sissek  (in  vvelcher  zur  Zeit  nar  Ruderschiffe  bis  zu  2000  Cenlner  Ladung- 
verkehren)  selbst  boi  kleinem  Wasser  erklecklich  genug,  und  die  Geschvvindigkeit  der 
Stromrinne  zvrischen  Rugvica  und  der  obigen  Briicke  immerhin  hocb  so  mfissig  sei ,  um 
die  BinfOhrung  der  DampfschiffTahrt  mit  Schieppern  zu  ermdglichen ,  wenn  nur  die  durch 
Afterftrme  zerslreute,  mit  sehr  flachen  Ufem  begable  lelztenvfihnte  Flussstrecke  regulirt, 
und  das  Wasser  in  eine  Stromrinne  concentrirt  vriirde; 

2.  dass  die  Flussabtbeilung  von  Rugvica  bis  Sissek  hohe  und  fešte  Ufer  ,  und 
die  Stromrinne  eine  sehr  geringe  Geschvvindigkeit  besitze ,  das  Fahrvrasser  vollkommen 
concentrirt  .sei,  und  dass  es  zur  Einftibrung  einer  permanentan  DampfschiffTahrt  nur  der 
Entfernung  einiger  durch  Scbiffmilhlen  herbeigefiibrten  Hindernisse  bedttrfe,  indem  bier 
pelbst  die  Dampfschiffe  mit  Schieppern  faktisch  schon  dano  verkehren ,  wenn  die  Frocht- 
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ladongen  dre  Bestimmnng  haben,  nach  Agram  ođer  weiter  nordwšrts  befrachtet  za  wer- 
den,  and 

3.  dass  sieh  die  Nolhwendigkeit  zur  Ausfiihrong  »on  Regulirungsbauten  nar  aaf 
die  circa  fiinf  Heilen  lange  Flussablheilung  z\vischen  Ragvica  and  der  Agramer  Save- 
briicke ,  a.  z.  nar  in  einzelnen  Abtbeilungea  in  einer  gesammten  Lfingenausdehnung  von 
circa  6000  Wienerklanern  oder  1 '/,  Heilen  erstrecke. 

Auf  der  GrundUge  dieaes  officiosen  Erkenntnisses  erhielt  die  hiesige  Landesbau- 
Direction  den  Auftrag,  die  Detailerbebungon  and  Vermessungen  za  pllegen,  dana  die  Re- 
galirungsbaaten  zu  projektiren,  was  auch  vvirklich  vorldngst  erfolget  und  die  proponirte 
RegoIirungg(rar;e  principiell  genehmigt  worden  ist. 

Dieso  Regulirungsbauten  bestehen: 

a)  in  Abbauungen  von  das  Fahrvrasser  zerstreuenden  After-  oder  Seitenbrmen  mit- 
telsl  Pfablwerken  inzwischen  gelegten  zu  Wfinden  gebildeten  Senklaschinen,  and 
deren  Versicherung  mit  Steinvvurfen,  u.  z.  bei  Kopsnjek  und  Predorje ,  Jakuševec 
and  Petruševec,  unterbalb  Sitnjak,  oberbalb  Velika  Košnica  and  Novaki,  bei  Ivaaja- 
Reka  and  Ručica,  dann  bei  Trnje  and  Mali  Otok,  in  einer  Gesammtl&nge  von  circa 
1800  Klaflern,  and  mit  einem  Geldaufvvande  von  beilaufig  .  .  .  120.000  fl. 


b)  in  der  Versicherung  koncaver  Ufer  vor  vvciterm  Abbruch  durch 
Steinwttrfe  und  Baludabepflasterangen,  u.  z.  unterhalb  Jakuševec, 
oberhalb  Velika  Košnica,  bei  Resnik,  Sop  und  Zablatje,  in  einer 
vereinten  Lange  von  ca.  3000  Klafter  und  einem  Geldaufvvande  von  252  000  fl. 
e)  in  der  Herstellung  und  Versicherung  eines  Durchstiches  zvvischen 
Trnje  und  Jakuševec  von  circa  800  Klafterlange  und  einem  Er- 

fordernissbetrage  von  . .  28.000  fl. 

d)  in  kleineren  Uferversicherungen ,  Abskarpirungen ,  Flechtzdunen 
und  Rdumung  des  Flussbettes  von  Baumstdmmen,  Stocken,  Wur- 

zeln  eto.  mil  einem  Aufvvande  von  beilaufig .  100.000  fl. 

daher  mit  einem  Gesammtaulvrande  von  5u0.0U0  fl. 


Nach  Herstellung  dieser  Bauten  ist,  abgesehen  von  den  volksvvirthschafllicben 
Vortheilen,  vvelche  durch  die  Abwcndung  der  Vernichtung  vielen  kultivirbaren  Bodens, 
and  die  Hintanhallung  der  schadlichen  Ueberfluthungen  erreicht  vverden ,  die  Einfiihrung 
einer  regelmassigen  DampfschiflTahrts  -  Verbindung  mit  Schleppern  zwischen  Sissek  und 
Agram,,  respeetive  die  Ausdehnung  derselben  von  Semlin  bis  Agram  nach  dem  Ausspruche 
aller  technischen  Commissions-Mitglieder  und  des  Reprasentanten  der  Donan-Dampfschifl- 
fabrts-Gesellschaft  ausser  allen  Zweifel  geslellt,  und  die  Durchfikhrang  dieser  Arbeiten  im 
Verlaufe  von  vier  Sommer-Semestern  mit  einem  jahrlichen  Aufwande  von  125.000  fl.  an- 
standslos  ermOglicht,  was  auch  schon  realisirt  sein  konnte ,  wenn  die  angesproehene  Do- 
tirnng  hiefttr  erfolgt  ware. 

Wenn  envogen  wird,  dass  der  oben  nachgevviesene  Geldaufvvand  kaum  jene  Hfthe 
erreicht,  vvelcfaen  der  Bau  nar  einer  Meile  Eisenbahn  unter  etwas  scbvvierigen  Terrains- 
Verhaltnissen  erheischt,  so  kann  man  sich  nur  vervvundern ,  dass  filr  eine  so  wichtige, 
nach  der  Regulirung  circa  zwdlf  Meilen  lange  Wasserverkehrsstrasse  gar  nichls  geschehen 
ist,  and  dies  am  so  mehr,  als  der  Bau  der  Eisenbahn  von  Agram  bis  Sissek  als  ganz  un- 
nOlhig  entfallen  ware,  vrenn  die  fraglichen  Regulirungsbauten  rechtzeitig  vollfilhrt  sein 
w  Orden. 

Mit  der  Aasftihrung  der  besproehenen  Saveregulirangsbaaten  wUrde  Agram  zum 
Knotenpanktp  zwischen  der  DampfschiflTahrt  and  der  Eisenbahn  geworden  sein,  der  ganze. 
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Frucht-,  Landesprodukten-,  Commissions-  und  Spcđitions-Handel  hltte  -  sich  hier  coneen- 
trirt,  und  die  Landeshauptstadt  wttrde  sich  dadurch  eines  ungemeinen  Aufschwunges  su 
erfreuen  gebabt  baben ,  wShrend  sie  in  der  gegenw&rtigen  Eisenbahnverkehrslinie  nur  als 
eine  durchlaufende  Post  anzusehcn  kommt,  trorauf  schon  die  kleinliche  Anlage  des  hiesi- 
gen  Eisenbahn-Stationsplatzes  zur  Geniige  hindeutet ,  da  er  als  blosser  Stationsplatz  nicbt 
eiomal  zn  einem  Bahnhofe  dritter  Klasse  za  sabsamiren  isl,  weil  als  solcher  kaum  der 
'  zu  Sissek  in  grossercn  Dimensionen  angelegte  Stationsplatz  anznerkennen  kommt. 

Was  bisher  in  dieser  Richtung  versflumt  wurdc,  kann  jedoch  zum  grossen  Theile 
noch  nacbgebolt  werden;  denn  wenn  die  BeschifTung  der  Save  bis  Agram  mit  Dampfera 
und  Schleppern  erzielt  ist,  so  wird  der  wohlfeilere  Wassertransport  die  Concurrenz  mit 
der  Eisenbahn  siegreich  bestehen,  ein  grosser  Theil  des  Frucbt-,  Commissions-  und  Spe- 
ditions-Handels  wird  auf  Agram  um  so  mehr  tibergehen,  als  die  Landes-Metropole  in  Be- 
zug  auf  ausgedehnteren  und  billigeren  Lagerungsraum ,  wohlfeile  Arbeitskraft ,  Verkehrs- 
mittel  und  Absatzquellen  etc.  viel  mehr  bietet,  als  Sissek  unter  seiner  dcrzeitigen  twisehen 
Civil-  und  MilitSr-Autorit&ten  getheilten  politischen  Verwaltungsweise  je  zu  bieten  vennag. 

Wird  ferner  berttcksichtiget,  dass  es  im  allgemeinen  Interesse  der  dstlicben  Lan- 
der  Oesterreichs  liegt,  das  Herz  Ungarns  in  der  kilrzesten  Richtung  mit  dem  adriatiscben 
Heere  bei  Fiume  verbundon  zu  wissen,  so  kann  bei  Realisirung  dessen  ,  Agram  als  Ver- 
bindungsglied  nach  folgender  Deduktion  nicht  ttbergangen  werden ,  wesshalb  es  auch  in 
dieser  vreitern  Riicksicht  notbWendig  und  zweckmflssig  erscbeint,  die  Save-Dampfschiff- 
fahrt  bis  Agram  auszudehnen. 

Bekanntlich  ist  die  Eisenbahn  von  Pest-Ofen  ttber  Kaniža  bis  zum  Anschlusse  an 
die  stidliche  Staatseisenbahn  bei  Pragerhof  bereits  vollstandig  ausgebaut  und  dem  Verkehre 
tibergeben.  Die  priv.  stidliche  Staats-  und  central-italienische  Eisenbahngesellschaft  hat  die 
koncessionsm&ssige  Verpflichtnng,  den  Eisenbahnfhigel  Agram-Karlstadl  bis  zum  Jahre  1863 
auszubauen. 

Zur  Erzielung  der  wichtigen  Verbindung  Ofen-Fiume  bedarf  es  daher  noeh  des 
Ausbaues :  a)  der  Eisenbahnlinie  Kaniža-Agram,  b)  jener  von  Karlstadt  bis  Fiume. 

Der  Bau  der  Verbindungsbahn  von  Kaniža  Uber  Kopreinic,  Kreutz,  Verbovec,  Du- 
gosello  nach  Agram  bietet  gar  keine  Terrainscbvvierigkeiten  dar;  das  wichtigste  Objekt 
daran  ware  die  Ueberbrtickung  der  Drave  in  der  Gegend  von  Trnje,  und  sie  kdnnte  in 
kurzer  Zeit  zu  Stande  gebracht  werden,  wogegen  der  Bau  einer  Locomotiv  -  Eisenbahn 
zwischen  Karlstadt  und  Fiume  wegen  der  unerlflsslichen  Uubersteigung  des  Karstes,  der 
ausgedehnten  Entwickelung  zur  Kttste,  dem  Mangel  an  Wasser,  dann  wegen  der  vielen 
grossartigen  Tunnels ,  Viadukte  und  Sehutzbaoten  gegen  die  BorastOrme  und  Schnee- 
vemehungen  mit  vielen  Schnrierigkeiten ,  dann  mit  einem  grossen  Zeit-  und' Kostenaul- 
wand  verbunden,  sonach  ihre  Realisirung  noch  in  ferne  Aussicht  gestellt  ist. 

Von  Karlstadt  bis  Fiume  bestehl  aber  bekanntlich  die  kunslmftssig  angelegte, 
grOsstentheils  mfissige  Gefalle  und  Steigungen  besitzende  und  gut  erhalten  urerdende  privi— 
legirte  Louisenstrasse ,  welche  mit  Bentitzung  nur  eines  Theiles  ibrer  bestehenden  Pthr- 
bahn,  gleichzeitig  zu  einer  Pferdeeisenbahn  anstandslos  und  in  kurzer  Zeit  nmvrandelt 
werden  kann,  und  in  dieser  doppelten Eigenschaft  wenigstens  ftir  geraume  Zeit  denErsalt 
fttr  eine  Lokomotiv  -  Eisenbahn  durch  wesentliche  Verminderung  des  gegenvrflrtig  hohen 
Fraohtlohns  mit  um  so  mehr  Vorlheil  bieten  kdnnte,  als  in  der  Richtung  zur  See  vreniger 
auf  eine  Personen-  ais  vielmehr  auf  die  Frequenz  von  Gtitern,  als:  Schiffbau-  und  scu« 
Stiges  Merkantil-Holz,  Getreide,  Eiseo,  Hadern,  allerlei  Rohprodukte  und  Coloni«l-Waaren 
zu  rechnen  ist,  somil  die  Betriebs-Zeitmass  nicht  so  sehr  in  Ansohlag  kommt. 


Digitized  by  v^.ooQle 


197 


Mit  dieser  Massnabme  kdnnte  das  Innere  Ungarns  in  verh&Unissm&ssig  sebr  kurzer 
Zeit  mit  einem  Scbienenvreg  bis  zur  Adria  verbunden  sein,  ohne  desshaib  die  seinerzei- 
lige  Ausftthrung  einer  Lokomotivbahn  zwischen  Karlstndt  undFiume  geradezu  auszuschliesen. 

Die  Eisenbahnen,  in  ihrer  urspriinglichen  Gestall  mit  Pferden  betrieben,  fanden 
čine  ibrer  ersten  Statten  am  europaischen  Continent  in  Oesterreich  In  rascber  Aufoinan- 
derfolge  wurden  die  Pferdebahnen  von  Prag  nach  Lanna,  von  Budweis  'nach  Linz,  von 
Linz  nach  Gmunden,  dann  von  Pressburg  nach  Szercd  erbauot  und  mit  allerdings  ver- 
schiedenen  finanziellen  Resultaten  in  Betrieb  erhalten,  bis  durch  die  Einfiihrung  der  Loko- 
motiv-Bahnen  dieses  System  gknzlich  in  den  Hintergrund  gedrangt  wurde. 

Die  tiffentliche  Meinung  schien  zwar  anfanglich  die  mit  Pferdekraft  betriebenen 
Eisenbahnen  formlich  wie  eine  veraltete  nicht  mehr  beachtenswerthe  Einrichtung  anf  die 
Seite  gelegt  zu  haben,  allein  gleich  nach  dem  Ausbaue  der  grčsseren  Vorkehrslinien  sind 
die  Pferde-Eisenbahnen  in  Nordamerika  und  am  europaischen  Continent  seit  ungefahr  fttnf 
Jahren  als  Mittel  zur  Verbindung  theils  der  einzelnen  Theile  grosser  Stadtc  und  Industrie- 
bezirke,  theils  solcher  Orte  ,  wohin  die  Anlage  von  Lokomotiv-Bahnen  mit  grossen  Lokal- 
schwiorigkeiten  und  Kosten  verkniipft  ist,  mit  den  Hauptverkehrsadern  wieder,  u.  z.  mit 
Erfolg  ins  Leben  gerufen  worden,  —  verbessert  durch  die  seilher  gemachten  Erfahrrngen 
in  der  Schienen-  und  Wagen-Erzeugung. 

Man  sieht  bereits  eine  belrfichtliche  Zahl  gewohniicher  Strassen  in  den  nordsme- 
rikanischen  Handelsstadten  Philadelphia ,  New-York ,  Boston,  Cbarlstown  etc.  mit  Pferden 
Eisenbahngeleisen  (Streelrailways  genannt)  bedeckt,  auf  denen  zahlreiche  Lasten-Waggons 
und  Omnibusse  den  Verkehr  besorgen*  Auch  in  Frankreich  fanden  dieselben  u.  z.  nicht 
nur  in  Pariš,  sendern  auch  in  verschiedenen  Departernents  Eingang  —  desgleichen  in  den 
gebirgigen  Montanbezirken  Westphalens 

Zwischen  den  Strassen-Eisenbahnen  der  Neuzeit  und  den  angefflhrten  ftltern  Pferde¬ 
bahnen  besteht  vor  allem  ein  grundsftlzlicher  Unterschied  in  dem  sogenannten  Unterbau 
oder  dem  Bahnkttrper  selbst.  Wahrend  bei  der  Anlage  aller  frtiheren  Pferdebahnen  von 
der  Ansicht  ausgegangea  wurde,  dass  jede  Eisenbahn  einen  von  allen  andern  Landes- 
Kommunikationen  getrennten  und  von  dem  Verkehre  auf  denselben  unbehelligten  und  nur 
rbr  ausschliesslich  gehorenden  Unterbau  baben  mtisse,  ist  diess  bei  den  neuen  Bahnen 
nicht  allein  gftnzlich  aufgegeben  worden,  sondern  speziell  die  Vcrwendung  der  schon  be- 
stebenden  Strassen  und  ihrer  Objekte  zur  Legung  der  Geleise  als  ein  Erforderniss  ibrer 
Anlage  und  ihres  Bestandes  aufgestellt  worden.  Die  Strasseneisenbahn  ist  mit  ihrem  Ober- 
bau  ein  integrirender  Theil  der  Slrasse  geworden  und  der  Verkehr  auf  derselben  findet 
gewissermassen  gleich  berechtiget  mit  allen  anderen  Passanten  und  Fubrwerken  Statt. 

Wenn  daher  bei  den  alteren  Bahnen  Krummungen  nach  grOstmOglichen  Radien 
und  mdglichst  geringe  Steigungen  in  der  Tracirung  gesucbt  und  im  Bau  effektuirt  wurden, 
und  der  Oberbau  nur  mit  Riicksicht  auf  dio  Bentitzung  durch  die  Bahnfahrzeuge  konstruirt 
zu  vverdeti  brauchte,  so  hat  dagegen  bei  den  Sfrassen-Eisenbahnen  die  Akkomodirung  des 
Oberbaues  an  dio  bestehende  Linie  und  an  die  anstandslose  Mitbentitzung  oder  Kreuzung 
anderer  Fuhrwerke,  Thiere  und  des  Publikums,  sowie  dio  der  Betriebsmitlel  an  die  be- 
stehenden  Verbflltnisse  erfolgen  mtissen,  wodurch  es  allein  mftglich  wurde,  an  Anlage- 
kupital  zu  sparen  und  geringe  Frachtlohne  zu  erzielen 

VVahrend  ferner  bei  den  alteren  Pferdeeisenbahnen  der  Bahnkdrper  nebst  den 
Appertinentien  ein  Realeigenthum  der  Gesellschalt  war,  sind  dieselben  jetzt  nur  konzessio- 
nirt,  in  die  tiffentlichen  Strassen  ihre  Geleise  zu  legen,  selbstverslftndlich  der  Erhaltung 
aus  Eigenera,  und  auf  diesen  wie  aodere  Fuhrwerks-  und  Omnibus-Besitzer  zu  fakren, 
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ohne  ausschliessliche  Recbte  oder  Bevorzugungen  und  unter  Einhaltung  der  polizeilichen 
Ordnong;  dafiir  bendthigen  sie  aber  auch  nur  die  fiir  die  Unterbringung  des  Fundus  in- 
struclus  erforderlichen  Grunderwerbe  zu  machen  und  Geb&ude  zu  sch&ffen. 

Es  ist  selbslverstandlich ,  dass  diese  Systemumstaltung  vor  Allem  auf  die  Kon- 
struktion  der  Scbienen  einen  wesentlichen  Einfluss  nehmen  musste.  W&hrend  man  sich 
bei  den  alteren  Bahnen  mit  leichten  flachen  Schienen  auf  Langschwellen  oder  niedrigen 
Vignol-  und  Briicken-Schienen  begntigen  konnie,  musste  nunmehr  eine  solche  Form  ge- 
vvahlt  werden9  welche  das  Fahren  gevvohnlicher  Wagen  mit  plalten  Radreifen  Iftngs  oder 
quer  tiber  die  Schienen  nicht  behinderte,  ferner  die  Hufe  der  Thiere  nicht  gefkhrdete,  und* 
schliesslich  durch  ihre  Dauerhaftigkeit  und  Slkrkc  li&ufige  Auswechslungen  vermied. 

Nach  diesen  der  Neuzeit  angehorenden  Grundsatzen  kann,  wie  bereits  gesagt, 
die  kunstmkssig  angelegte  Louisen-Strasse  von  Karlstadt  bis  Fiume  ohne  Beirrung  des 
gew0hnlichen  Kommerzial-Fuhrwerkes  in  eine  Pferde-Eisenbahn  umgestaltet  werden. 

Mit  der  Ausftihrung  dieses  fftrdernden  Verkehrsmittels  in  Verbindung  mit  derLo- 
komotiv-Bahn  Karlstadt- Agram,  Kaniža-Ofen,  dann  der  Ausdebnung  der  Save-Dampfschiffslrt 
bis  Agrara  mtisste  ein  m&chliger  Aufschwung  in  den  Handels-Verhaltnisscn  nicht  nur  Agrarna, 
sondjtfn  insbesondere  der  Seestadt  Fiume  uro  so  mehr  eintreten  9  als  letzterer  anerkannter- 
massen  schon  durch  die  Inkammerirung  der  priv.  Louisen-Strasse  allein  und  beziiglioh 
durch  die  Ermfissigung  des  privilegialen  hohen  Maulh-Tarifsatzes  ein  bedeutender  Vortheil, 
besonders  in  Bezug  auf  den  Fruchlhandel  aus  dem  Banate  zuginge. 

Das  fflnfzigjahrige  Privilcgium  der  Louisenstrossen-Gesellschaft  erlischt  aber  schon 
im  Jahre  1870,  und  diese  Gesellschaft  dtirfte  sich  im  eigenen  Interesse  geneigt  finden 
lassen,  die  Umstaltung  ihrer  Strasse  in  eine  gleichzeitige  Pferde-Eisenbahn,  sowie  den 
Betrieb  auf  letzterer  gegen  eine  zu  erneuernde  Konzession  um  so  mehr  zu  iibernehmen, 
als  sie  ausser  der  gewdhnlichen  Strasse  auch  Grundstucke  langs  derselben,  Mauth-,  Wirths-, 
Administrations-,  Magazins-,  Stali-  und  Strassenwkrter-Hauser  besitzt,  welcbe  sich  auch 
fhr  den  proponirten  gleichzeitigen  Betrieb  der  Pferde-Eisenbahn  mit  grossem  Vortheil  in 
Venvendung  bringen  lassen  und  wodurch  sie  in  die  Lage  komrot,  die  billigslen  Fracht- 
lohns-Preise  fiir  Personen  und  die  versehiedenen  Waarenklassen  zuzugcstehen. 

In  geneigter  Wiirdigung  des  Angefuhrten  woIIe  daher  der  bohe  Landtag  im  gros- 
sen  Interesse  des  Landes  im  AUgemeinen  und  speziell  in  jenem  der  Stkdte  A  gram  und 
Fiume  beschliessen ,  dass  bei  Sr.  Majeslat  mittelst  einer  Landtags-Reprasentation  zu  erwir- 
ken  gesucht  werde ,  womit:  1)  die  in  Thesi  bereils  genehmigte  Regulirung  der  Save  zwi- 
schen  der  Agramer  Savebriicke  und  Rugvica  Behuts  der  zu  ermčgiichenden  Ausdehnung 
der  Dampfsehiifahrt  bis  Agram  im  Verlaufe  der  nachsten  vier  Verwaltungsjahre  gewiss  zur 
Ausfiihrung  gelange;  2)  die  Verhandlung  wcgen  baldigster  Ausfuhrung  der  Verbindungs- 
Eisenbabn  Kaniža-Agram  mit  der  priv.  siidlichen  central-italienischen  Eisenbahn-Gesellschaft 
fdrdersamst  angeknupft  werdcn  mo^e;  3)  diese  Bahn-Gesellschaft  verhalten  werde9  den 
Eisenbahnfliigel  Agram-Karlstadt  in  der  konzessionsmiissig  stipulirlen  Frist  zu  vollenden, 
da  sie  hiezu  bisher  gar  keine  Anstalten  Irifft,  und  4)  mit  der  privilegirten  Louisenstrasssen- 
Gesellschaft  im  geeigneten  Wege  das  Benebmen  gepflogen  werde,  ob9  unter  welchen  Be- 
dingungen,  bis  zu  welchem  Zeitpunkte,  mit  welchem  Personen-Transporttarife  und  klassen- 
mkssigen  Waaren-Frachtsatze  per  Zentner  und  Meile  sie  ihre  Strasse  in  eine  gleichzeitige 
Pferde-Eisenbahn  umzuwandeln  und  letztere  in  Betrieb  zu  setzen;  oder  aber:  unter  wel- 
cben  Bedingungen  sie  diese  Strasse  an  den  Staat  oder  eine  andere  Gesellschaft  zu  ttber- 
lassen  geneigt  sei9  zu  welcher  Verhandlung  sofort  Vertreter  der  genannten  beiden  St&dte 
beigezogen  werden  wollen.  Agrara,  am  28.  Juni  1861. 

(Riei.  Ćl.  CX.) 
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Br.  166, 

Prošnja  obćine  Brckovljanske  u  županiji  zagrebačkoj  za  uzdržanje  i  uredjenje 

zadrugah. 


Visoki  sabore  I 

Mi  nižepodpisani,  koji  preponiznu  ovu  molbu  stavljamo  na  koljeno  visokoga  sabora, 
živimo  a  zadrugi,  koju  nasljedismo  i  baštinismo  od  otacab  naših,  a  ovi  opet  od  djedovah 
i  pradjedovah  svojih.  Mi  baštinu  ovu  držimo  za  najveće  blago,  koje  bismo  rado  kao  naj¬ 
svetiji  amanet  ostavili  unučadi  svojoj. 

ćuli  smo,  da  zadruga  u  nas  nepostoji  tek  od  jučer  ii  prekjučer,  već  da  se  je  ro¬ 
dila  zajedno  s  narodom  našim,  da  je  tako  isto  stara,  kao  što  i  on  sam. 

Ćuli  smo  takodjer,  da  je  bio  naš  narod  š  njom,  a  ona  š  njim  sretna  i  zadovoljna, 
da  su  se  milovali  kao  brat  i  sestra,  da  je  jedno  drugomu  u  biedah  i  nevoljah  otiralo 
suze  s  očiuh,  povijalo  ozliedjene  rane,  tjcškalo  snuždena.  Mi  to  sve  rado  vjerujemo,  jer 
gdje  uz  jednog  vjernog  druga  njih  desetorica  plaće  i  nariče,  tuj  jc,  vjerujte  namr  očevidan 
melem  za  ranu. 

Pripoviedaju  nam,  da  je  narod  naš  u  zadrugi  sretno  živio.  Istina,  nije  se  bio  ob- 
sipao  srebrom  i  zlatom,  nije  si  gradio  sjajnih  i  veličajnih  dvorovah,  ai  imao  je  ipak  uvjek 
toliko,  da  se  nije  gladi  bojao,  obitelj  mu  nije  nikad  s  nevolje  postradale,  kradja  bi  se  u 
njih  tek  po  imenu  poznavala;  a  na  svom  si  pragu  nikad  nebi  prosjaka  uočio,  jer  je  svaka 
kuća  svoje  uboge,  kao  svoju  djecu  pazila. 

Da  je  tako  bilo  rado  vjerujemo,  jer  i  danas  tako  biva  ondje,  gdje  se  je  taj  naro¬ 
dni  zavod  u  svojoj  prvobitnoj  slici  uzčuvao. 

Mi  netežimo  za  blagom,  a  gladi  se  nebojimo,  dok  nas  sunašce  grije,  a  blaga  rosa 
nataplja  naše  ravne  poljane  i  dok  je  đ  nas  zdravih  mišicah,  da  je  težamo.  S  toga  mi  ov¬ 
dje  svečano  iziavliamo.  da  smo  dušom  i  tielom  zauzeti  za  zadrugu;  želili  bismo  da  sačini 
prije  urede  obćine,  kojim  bi  bila  prva  briga  i  sveta  dužnost,  da  bdiju  nad  zadrugom. 

Od  njeko  doba  suznim  okom  gledamo  kako  gdjekoji  digoše  ruke  svoje  protiv  tomu 
starodavnomu  zavodu,  držeć  ga  za  izvor  naše  nesreće,  pa  utrieše  stazu  diobi — nezadrugi, 
koja  će  na  posljedku  naš  premili  narod  usrećiti  prosjačkim  štapom. 

Gospodo  zastupnici  naroda!  U  nas  nije  toli  razvijen  um  da  o  tom  dublje  i  zrelije 
umujemo,  mi  o  tom  sudimo  onako,  kako  nas  upućuju  zdrave  oči,  i  zdrav  seoski  razum. 
U  nas  žalibože  imade  i  nezadrugah  uz  zadruge  već  od  više  godinah,  pa  sve  do  danas 
ove  nezadruge  nazaduju,  bore  se  biedami  i  nevoljami,  te  da  se  otmu  gladi  i  nevolji 
ljutoj,  zalažu  ponajbolje  zemlje,  uzajmlju  uz  velike  kamate  novacah,  pa  evo  ih  za  koju  go¬ 
dinu  gotovih  prosjakab.  — 

Ovi  žalostni  primjeri,  kojih  nitko  neće  moći  poricati,  nukaju  nas  da  se  čvrsto  dr¬ 
žimo  zadruge,  da  ju  cienimo  kao  jedino  i  sjegurno  sidro  proti  prosjačtvu. 

Istina,  vele  nam,  da  tamo  negdje  u  prosvjetljenoj  Njemačkoj  i  Englezkoj  neima 
traga  zadrugi,  pa  da  sviet  ondje  živi  zlatna  vremena,  da  ratarstvo  divno  napreduje  i  cvate. 
Mi  to  priznajemo  s  jedne  sirane,  nu  Čini  nam  se  da  smo  negdje  čuli,  da  upravo  a  onih 
toli  proslavljenih  slranah  imade  najviše  prosjakah  i  proletaracab ,  skitajućih  se  od  nemila 
do  nedraga,  te  ih  dobrani  broj  u  tudjinslvu,  za  tudjim  plotom  od  nehari  pogibije. 

U  nas  toga  neima,  naš  čovjek  kao  što  je  mladost  i  djetinslvo  proveo  na  pragu 
otacab  svojih,  tako  je  sjeguran  da  će -na  istom  ovom  pragu  doživiti  i  večer  svoga  života, 
da  će  ma  vjerna  unučad  zaklopit  na  umoru  ugasle  oči. 
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U  nas  se  lahlco  otac  razstaje  sa  svietom,  znajuć  da  mu  je  žena  s  djecom  osjegu- 
rana  n  koći  njegovih  olacah. 

Vojnik  naš  polazi  mirnom  sviesti  na  bojište,  znajuć  da  mu  se  vjerna  ljuba  neće 
previjati  kao  sinja  kukavica  od  praga  do  praga  a  djecom  svojom,  već  da  će  ih  otćinska 
kuća  njegovati  i  timariti. 

Što  Niemcu  i  Englezu  bolje  ide  gospodarstvo  od  ruke  nego  li  nama,  mislimo  da 
nije  zadruga  kriva,  dapaće  mislimo  da  bi  i  u  nas  uz  ona  sredstva  koja  su  Niemeu naruku, 
gospodarstvo  isto  onako  napredovalo,  kao  i  u  njih 

Gospodo  I  nije  ni  u  nas  sve  tako  crno,  kako  se  to  gdjekomu  vidi,  nije  ni  naš  na¬ 
rod  tako  duboko  pao,  kako  se  njekim  pričinja.  I  ravnom  Posavinom  bieli  se  bjelica  pše¬ 
nica,  rodi  svakovrstni  usjev,  dižu  se  u  vis  prilične  kuće,  u  kojih  obitava  sretan  i  zadovoljan 
hrvatski  narod.  I  ravnom  Posavinom  šeće  se  ponosna  Posavkinja  kao  savska  vila  ubielom 
odjelu,  koje  joj  se  na  vitkom  vilinskom  tielu  od  roilinja  prelieva.  Nije  ga  kupila  u  dućanu, 
već  ga  marljivom  i  vještom  svojom  rukom  na  domaćem  zemljištu  proizvela,  imade  ga  u 
obilju  na  izmjenu,  nikad  je  nećete  ni  zamazaneni  poderane  naći.  Hežebili  gdjekoja  prosta 
posavska  kuća  imade  više  ruha,  nego  li  cielo  njemačko  selo. 

Niemac,  veli  se,  da  je  vještiji  gospodar  neka  bude,  priznajemo,  al  zašto  gospo¬ 
do?!  Zato  jer  se  je  za  njeg  više  brinulo,  negoli  za  nas.  Gdje  nam  bijahu  sve  donekle 
pučke  narodne  škole?  gdje  ratarnice?  gdje  i  danas  obrtnice?  gdje  poučne  gospodarske 
knjige?  gdje  napokon  materijalna  novčana  podpora,  kojim!  Njemačka  i  Englezka  obiljuje?? 
Na  golu  zemljištu  s  golima  rukama  i  praznom  glavom,  vjerujte  nam,  neda  se  napredno  go¬ 
spodariti. 

Njeki  obiediše  zadrugu,  da  je  ona  kriva,  što  naš  narod  mojralno.  pada. 

Je  li  istina?!  Bože  sačuvaj. 

Mi  mislimo  da  je  to  samo  tudjinac  koji  nepoznaje  naš  život ,  ili  pako  kleti  duš- 
manin  naroda  našega  reći  mogao.  Djeca  nam  pripoviedaju,  da  su  u  školi  iz  narodne  po- 
vjestnice  čula,  da  je  naš  narod  vazda  ćudoredno  živio,  osobito  što  se  ćudoredja  u  užem 
smislu  tiče ,  da  biaše  uzoran.  U  njih  da  nebijaše  ni  zavedenjah  ni  preljubničtvah. 

Jednaki  uzroci  jednake  učinke  radjaju ;  ako  je  u  staro  vrieme  za  zadruge  naš 
narod  ćudoredno  živio,  to  će  mu  biti  uz  istu  ovu  zadrugu  i  danas  moguće.  Kad  bi  oni 
koji  nam  to  predbacuju,  zavirili  malo  u  krstne  matice  onih  narodah,  koje  nam  za  primjer 
navadjaju ,  kod  kojih  neima  ni  traga  zadrugl ,  možebit  bi  u  njih  našli  više  djece  koja  se 
jadna  samo  majčinim  imenom  nazivlju,  nego  li  u  nas. 

Zadruga  je  najbolje  sredstvo  proti  bećarstvu,  s  kojim  neka  se  tudjinac  ponosi ,  a 
u  naš  daleko  mu  kuća.  Istina  sa  žalošću  priznajemo;  i  u  našem  narodu  pala  je  gdje 
gdje  ona  stroga  ćud  moralna  kojam  nam  se  stari  odlikovahu,  al  vjerujte  nam,  da  je  tomu 
sve  drugo  više,  nego  li  zadruga  kriva. 

Mi  smo  protivnici  diobe,  pa  akoprem  to  očito  izjavljamo,  nemožemo  ipak  pre- 
priečiti,  da  se  gdje  komu  nezadovoljniku  s  veće  strane  protuhi  i  lienčini,  nesvidi  tražiti 
diobe,  te  proti  cieloj  kući  radi  toga  voditi  parnicu.  Taj  uzme  svoga  odvjetnika,  a  kuća 
opet, svoga,  tuj  se  silan  trošak  ban  badava  troši,  tuj  očevidno  kuća  propada  —  napokon 
pošto  su  jedan  dio  kuće  zatrošili,  razdiele  se  ,  pa  evo  sad  vam  stoprv  gotove  nevolje 
na  vratu. 

Visoki  sabore  I  da  je  za  nas  dioba  ubitačna,  priznat  će  svatko,  koji  je  naše 
okolnosti  točnije  proučio;  bez  dovoljnih  rukuh,  be?  stoke  i  vještine  neda  se  tjerati  go¬ 
spodarstvo,  a  to  bi  se  sve  diobom  stranom  razdvojilo,  a  stranom  uništilo. 
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Mi  aebisno  bili  podnieli  visokomu  saboru  otu  preponiznu  molbenicu,  da  nas  ne- 
bude  upravo  sada  nenadani  slučaj  na  to  prinukao,  koji  se  je  1  nas  svih  neugodno  kosnuo. 

imade  u  obćini  Brckovljanskoj  selo  Grače,  a  u  njem  od  starine  gledana  kuća  No- 
račićeva,  kojoj  neima  druge  u  cicloj  obćini.  Oko  nje  su  liepa  plodna  polja  i  zelene  livade, 
gospodarske  sgrade  da  ih  ljepših  na  selu  netrcba ,  kraj  toga  liepa  čila  uzgojna  stoka ,  s 
kojom  se  neće  nijedna  u  selu  stakmiti,  kuća  uzato  ima  svoju  znatnu  glavnicu,  kakovom  se 
male  koja  a  obćini  ponosL  U  kući  živa  njih  petorica  oženjenih  mužkaracah  s  djecom  svo¬ 
jom  i  s  jednim  starcem.  Kuća  ih  sve  skupa  hraai  i  odieva.  Življahu  vazda  u  slogi,  s 
koje  su  im  i- djedovi  oielom  obćinom  prosluli.  Kad.  al  najednom  svidi  se  nejmladjemu  da 
se  dieli;  nagovorio  ga  je  treći,  koji  ni  nespada  kući.  Badava  mu  se  opiru  ukućani,  moleć 
ga  i  zaklinjuć,  da  im  nekida  kuće,  u  kojoj  proživiše  im  djedovi  i  otčevi  sretne  i  vesele 
danke.  On  neće  te  neće  da  ostane  u  kući,  a  veli  zato,  jer  je  već  mnogo  potrošio,  pa  se 
je  nakan  do  kraja  iztrošiti.  Ovih  danah  prodade  kukavac  i  kravu  pa  odnese  novce,  nezna- 
mo  kamo,  mislimo  da  onamo,  gdje  ih  je  manje  trebalo  nego  li  njemu.  Sada  ide  žamor  po 
selu  da  će  već  jeseni  svaki  sebi  orati  i  sijati,  a  kažu  da  si  je  najmladji  već  i  zemljište 
odabrao ,  gdje  si  je  nakanio  splesti  koliba.  Suda*  seoski  i  starješine  izjaviše  se,  da  tuj 
treba  toliko  diobe,  koliko  i  zdravu  čovjeku  liečnika.  Ciela  obćina  motri  zabrinuto  taj  do- 
godjaj,  jer  pojdje  li  ovomu  dioba  za  rukom  (Što  nedao  Bog)  te  će  se  u  selu  naći  i  više 
Usaćioafa,  koji  će  se  za  tim  nevaljelim  primjerom  povadjati. 

Veli  se  da  obično  marljiviji  i  napredniji  teže  za  diobom  možebiti  negdje ,  al  kod 
nas  baš  protivno. 

Gospodo  zastupnici  naroda!  Mi  polažemo  u  Vaše  ruke  našu  budućnost,  al  molimo 
Vas  ujedno  i  zaklinjemo  živiem  Bogom,  da  nam  sačuvate  zadrugu,  kao  najsvetiju  baštinu 
djedovah  našieht  U  njezinom  krilu  življahu  nam  otcevi,  pa  želimo  da  i  mi  u  njezinu  na¬ 
ručju  zaklopimo  jednom  oči,  ostaviv  ju  nadalje  za  baštinu  unučadi  svojoj.  — 

Bit  će  slučajevah,  gdje  će  bili  potrebna  dioba,  al  |i  tom  da  li  je  zbilja  u  takovom 
slačaju  potrebna  dioba,  neka  sudi  obćina,  a  ne  pojedini  nezadovoljnici. 

Na  i  takova  dioba  imala  bi  se  obavili  čim  manjim  troškom.  Dosa da  imamo  na  blizu 
primjer,  gdje  je  takova  dioba  stajala  preko  500  forintih  'srebra.  Gospodo,  to  znači  ubijati 
narod. 

Imade  U  našem  zadružnom  životu  manah,  «  kojih  proiztičn  sve  razpro  i  nezado¬ 
voljstva  medju  ukućani!  te  valja  najprije  uklonuti  shodnim  uredjenjem  zadruge;  u  takovoj 
nadrugi  neka  svi  punoljetni  ukućani  biraju  gospodara  ne  na  jednu  već  na  više  godinah. 
Izbor  neka  se  prijavi  obćini,  keja  će  novoizabranog  gospodara  potvrditi.  Gospodar  da  ništa 
važnijega  nepoduaimije  bez  privoljenja  svih  punoljetnih  ukućaneh.  Gospodar  dužan  ae  je 
brinuti  da  družina  na  ničem  ncoakudieva,  a  osobito  treba  da  je  prema  svakomu  pravedan. 

Ako  imado  kuća  što  proti  gospodaru,  neka  ga  obćini  prijavi,  koja  će  s  mjesta 
tužbu  razviditi ;  kuća  bez  znanja  obćine  nesmije  promienlti  gospodara. 

Kao  što  je  gospodar  obvezan  ukucanom  svojim,  isto  lako  i  ovi  obvezani  su  gospo¬ 
daru,  te  su  ga  d^žni  vazda  slušati ;  tko  bi  mu  posluh  zaniekao,  ili  mu  se  protivio,  neka  ga 
s  mjesta  obćina  kazni.  Onda  kad  bude  gospodar  slušan  i  cjenjen  od  svojih  ukućanab,  « 
ovi  ae  budu  nanj  sinovskim  pouzdanjem  oslanjali,  —  onda  mislimo  i  uvjereni  smo  da  će 
prestati  tužbe,  a  težnje  za  diobom  izćezavati  će  sve  malo  po  malo,  samo  ako  nebude  tko, 
čega  se  najvećma  bojimo,  svoje  sebične  ruke  medju  nas  miešao. 

Gospodo  !  U  smjernom  počitanju  svraća  se  obćina  brckovljanska  kroz  svoje  niže- 
podpisane  zastupnike  na  visoki  sabor  a  preponiznom  molbom,  da  zadrugu  kao  najstariji 
(11.  ices.  tab.  »pit.  1861.)  26 


,Digitized  by 


Google 


1 


202 

zavod  narodnji  nzme  pod  svoja  zaštitu,  te  ju  zakonom  potvrdi,  a  diobu  da  ondje  samo  za¬ 
konom  dozvoli,  gdje  je  ova  od  prieke  nužde,  u  čem  trebalo  bi  tražiti  privoljenje  svih  uku- 
ćanah,  kao  što  i  mnienje  obćine,  pa  i  tuj  da  se  dicli  po  glavah  a  ne  po  svržih  (ili 

granah)*  — — 

Mi  se  tim  većma  nadamo,  da  će  vis.  sabor  uvažiti  ovu  našu  molbu,  budući  uvjereni, 

da  većinu  narodnih  zastupnikah  na  istu  zadrugu  i  sladke  obiteljske  uspomene  vežu,  i  buduć 
su  svi  rada  dobro  narodu  svomu  koji  zastupaju,  a  da  je  u  zadrugi  za  sada  zbilja  spas  naš, 
toga  smo  tvrdog  osvjedočenja  mi,  a  bit  će  ih  možebiti  i  većina  narodnih  zastupnikah. 
Iz  obćinske  sjednice  držane  u  Brckovljanih  dne  30.  lipnja  1861.  Pavao  Sukšić,  z.  k. 
sudac  obć.  brckovlj.  Gjuro  Balaško,  s.  r.  odbornik.  Blaž  Kupečić,  s.  r.  odbornik.  Itnbro 
Popovičck,  z.  kr.  odbornik.  Ivan  Lisec,  odbornik.  Toma  Matoic,  z*  kr.  odbor.  Blaž 
Šladarec,  z.  kr.  odbornik.  Ižidor  Skobljanec,  z.  kr.  odbornik.  Stjepan  Garašić,  z.  kr. 
odbr.  Imbro  Funtek,  z.  kr.  odbr.  Josip  Krssak,  z.  kr.  odbornik. 

(Rieš.  čl  CXII.) 

Br.  167. 

Zahvalnica  svetejšeg  patriarhe  i  arcibiskupa  karlovačkoga  Josipa  Rajaćića 
na  čestitki,  kojom  ga  sabor  troj.  kraljevine  prigodom  njegovog  jubileja 

obradova. 

Bame  IIpeB0cx04HTezcTB0 ! 

IUro  caMb  ce  Btime  npnčinHcaBao  onoui  aa  mcho  opcpa^ocTHOzi  n  gesmchotoitl 
4any,  koh  caMi>  aa  moh>  neT4ecer  ro4Himiio  CBeTKOBnny  HazcHjo;  to  caMb  cbo  uchiia  y 
4y6jtHim  4jmo  TpoHjni  ćbisao  36on>  npeBejHKC  Mhzoctu  Eo*ie,  koh  mu  e  n  40  Tora  4aua 
3KMBOT8  no4apnia.  „ 

UIto  caub  Burne  Awy  tomo  aa  cycpirb  nmao;  to  co  cpqe  noo  cbc  MncTuioft  pa- 
40CTH  npe4aBaio,  ep*  caMb  ca  cduo  CTpaHa  ncKpeuua  yqacfui  ycTMeuubO  n  DucMcuubO  npiuiao. 

.  Azh,  CBtuufl  Eane,  Mcn0Bt4HTH  MopaMi ,  4a  mu  uu  64aui  uo34paBi>  ono  pa40ciu, 
OHorb  4yuieBHor'b  aa40B0JbCTBa  n  ohc  yitxe  uue  40HCO,  Kao  idto  mu  e  401100  uo34panz 
Baurb,  koh  ere  nu  Bame  IIpeB0cx04UTeiCTB0  y  Htoe  BUcoKociaBHor*  Caćopa  rpo64uuc  Kpa- 
itBHHe  no  6paouBy  4ana  10/22.  osorb  uociaTH  ikbozuzu. 

H  caMb  tumi  H3Heua4Huai ,  azn  aa  Mene  04Behb  z&cKaTCznuxi»  e4JH'iieart  nfczorb 
64H0rB  rtza,  Koe  ce  0  čzarocTauio  Tpn  nauie  RpaiiBune  C0ĐtTye,  y  4ymu  u  uizott  BHjTpo- 
hocth  Hoiott  4y60RH>  Tpouyrb ,  m  MOMO  cpuy  se  Tpe6a  6ojtrb  Mezeza,  nero  Ra4'b  cza4K0 
yBtpeaie  uMaui,  4a  ce  BucoROczaBHbift  Ca6op*b  y  uenautpHOfl  rounzu  cbou  npcoaucuu  noczoBa 
ft  Moe  MaZOHROCTU  CtTlO,  H  UbOft  TOZHKbO  BHHM8HU1  DOKJOHIO  TbUTb,  UITO  6  04Zy4UTU  H3B0J10, 
ho  cauo  Mchh  mok)  CBOTKOBuny  po34paBHTH,  uero  u  40  apasoczaBue  qpRBO  noTpy4inu  co,  a 
oua±  aa  Meee  rptuiHorb  Eory  ce  oomozhth. 

Ka4*b  BameM^  IIpeB0cx04HTezcTBy  na  ziočoBn  Bainoft,  uito  ere  mu  no34paoi  bhcoro- 
czaBHorb  Caćopa  noczani,  Ba  Tpy4y  Bameai,  uito  ere  40  npKĐO  Cpčcae  brnfcn  u  0H4t  na 
npnHeccflOM'b  Eory  aa  Mene  6zaro4apcuiio  DpucyTCTBOBain,  u  Ha  04x114110,  uito  cto  mhotjTo- 
CB04y  TaubomiiK)  ueun  3a  uccTb  jtocthth,  ft  Meuu  cep4C4ino  nannni  u3BO.inju,  naftTonjie  6za- 
ro4apnin>,  mojhmt>  Bame  IipcBocxo4HTezcTBO,  4a  6u  moio  Heorpaiin'icny  6zaro4apHOcn  ft  bh- 
coRoczaonoMi  Ca6opy  Ha  ucupeHOMi  y4acnio  HtroBOMi  u3Abiitu  6zaroii3BOZHzn. 

4oki  caMb  3KHBi  6uhe  mh  Taft  IIo34paBi  BUCOROCzaBHon  Cačopa  uio  n  4pan>,  u 
ftoxnby  Bora,  4a  Rafibo  Ha  Baiue  UpesoczoAKTCzciĐO,  tanbo  u  Ha  noe40He,  ucau  noiuTacno 
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tliaBOBC  BHcoKOCjaBHorB  Ca6opa  npe6oraiy  cboio  Miuoctt*  H3jtfe,  h  Dame  CBe ,  ca  oco6hto 
ca^aioHt  nejcnune  Tpy4C  h  ucMBiiro  nojuejaHBMi  ycrfcxoin>  Ha  cpehj  iioČHMe  Tpoe4nue  npa- 
jtBnne  uaoio  jBtima. 

Ka4*B  obo  04i»  coera  epu  a  Mora  *e,inin>,  h  nanio  Bauiein  IIpeBocxo4nTejcTBy ,  Tario 
u  iztjOHC  BUCOKOCJjaBiiOMT»  Ca6opy  Ha  yna3anoin>  mchh  afenoni  ĐHnMamio  Bamcui  n  nanH 
TOOJbO  6jaro4apnin>,  moiiimt>  IIpcbocxo4htcjctbo  Baiiie,  4a  j’Btpcnic  non>  04Jn,JHora  unco- 
KoaoHinauia  upiflMiirn  ii3BOinie,  ci  kohui>  nMam»  necn  6iun,  Bamen  IIpcB0cx04niejCTBa, 
HaOnoKopinfl  c*yra  Jocu<*>t>,  a.  r.  naTpiapxT>.  Y  KapjOBuu,  16/28.  JyHia  1861. 

(Rieš.  čl.  XXXI.) 

Br.  I6§. 

Pritužba  krajiških  zastupnikah  proti  uredniku  „Agramer  Zeilunga.tf 

Visoki  sabore! 

Saznavši  mi  krajiški  zastupnici  iz ,  vjerodostojna  izvora,  da  se  u  našem  zavičaja 
protiva  nam  kojekakve  spletke  snuju,  i  da  se  svakojaka  nujpodlija  sredstva  upotrebljavaju, 
za  nas  pred  našimi  povjeritelji  ocrniti,  i  za  nepovjerenje  protiva  našim  najiskrenijim  i  do* 
moljubnim  namjeram  uzbudili,  izdasmo  jedan  u  našem  posebnom  sastanku  dne  18  lipnja 
I.  g.  obdržanom  svestrano  odobreni  i  primljeni  proglas,  za  da  se  naprama  našim  povjeri* 
teljera  glede  našeg  pravca  i  držanja  na  ovom  visokom  saboru  trojedne  kraljevine  brvatsko- 
slavonsko-dalmalinske  opravdamo,  te  ovaj  naš  nevini  nikoga  niti  u  najmanjemu  nevrie- 
djajući  proglas  bi  takodjer  u  „Pozoru*  br.  140  obnarodovan. 

Premda  ovaj  naš  proglas  ni  rieči  nesadržava  u  sebi,  kojom  bi  se  ili  visoka  vlada 
ili  itko  drugi  napao  bio,  to  je  ipak  njeki  dopisnik  tobož  iz  Vinkovacah  „Agramer  Zoi- 
tung-a" neobičnom  drzovitosti  ovaj  proglas  uzeo  za  povod,  te  je  napisao  odgovor  i  ob- 
oarodovao  ga  je  u  „Agramer  Zoilung-ua  od  2.  srpnja  t.  g.  br.  150  pod  rubrikom  „Ein- 
gesendet®  i  naslovom  „Wiederhall  aus  der  Grenze,  dcr  in  Pozor  Nr.  140  gegebenen  Er- 
wiederung  auf  den  offenen  Brief  eines  Grenzers  an  den  kroatisch-slavonischen  Landlag 
and  der  eben  daselbst  erschienenen  Proklamation  der  Grenzverlreter  an  die  BevOlkerung 
in  der  Grenze.® 

Ovim  u  obće  u  nsjneprijateljnijem  domovini  duhu  nacrtanim,  i  svakomu  razvitku 
I  nspredku  domaćem  protivnim  odgovorom,  ili  bolje  rekući  pasquillom,  kojim  osim  golih 
najgadnijih  sumnjičenjah  i  psovkah  nikakovih  positivnih  faktah  u  sebi  nesadržava,  koja  bi 
mu  za  temelj  isti  služiti  mogla,  nalazimo  se  mi  nižepodpisati  krajišnićki  zastupnici  duboko 
uvriedjeni,  i  to  s  jedne  sirane  kao  zuslupnici  vojničko  Krajine,  a  s  druge  strane  kao  su* 
članovi  ovog  visokoga  saborskoga  tiela,  jerbo  onaj  pod  imenom  „Ein  wahrer  Grenzer,® 
podpisani  pisac  biedi  i  potvara  nas  zastupnike,  da  mi  našim  proglasom  uzazivamo  Krajinu 
na  ustanak  proti  njezinim  oblastim,  a  baca  na  nas  sumnju,  kao  da  i  mi  Krajišnici  svoje¬ 
mu  caru  i  kralju  dužnu  pokornost  uzkraćujemo,  te  da  mi  tobož  nezakonitim  i  svojevoljnim 
načinom  hoćemo  da  si  pravo  prisvojimo,  bez  znanja  i  volje  vladara  prepušćati  naši  unutar¬ 
nje  uredjenje  jednoj  već  od  početka  sadašnjega  pokreta  svakom  postojećemu  redu  tobož 
neprijateljskoj  stranki. 

Ovu  gadnu  svakoga  temelja  lišenu  potvoru  i  predbscaj  odbijamo  mi  s  najvećim  goje-* 
vom  od  nas;  jerbo  mi  neradimo  ništa  po  zakutcih  koje  kakovih,  mi  radimo  očito,  i  po 
našem  osvjedočenju  samo  onako,  kao  što  scienimo,  da  bi  za  našu  čitavu  domovinu  spa¬ 
sonosno  i  za  razvitak  duševni  i  materijalni  našega  naroda  koristno  biti  moglo,  a  buntov¬ 
nici  niti  smo  bili,  niti  smo,  niti  želimo  u  buduće  da  budemo« 

26* 
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Mi  pitamo  sada:  čime  smo  mi  u  proglasa  našem  azazvali  Krajina  na  ostanak  i 
pobuna  proti  njezinim  oblastim? 

Gdi  smo  mi  ikojim  našim  dosadašnjim  činom  pokazali,  da  smo  naša  svema  svietu 
toli  poznatu  vjernost  naprama  premilostivnom  našem  vladaru  ili  naprama  prejasnoj  vlada- 
jućoj  kući  povriedili  ? 

Kako  se  usudjuje  otaj  tako  imenovani  „wahrcr  Grenzer*  nu  svakako  bolje  reći 
klevetnik,  tako  bezobrazno  po  svietu  trubiti,  da  si  mi  želimo  posvojiti  nezakonitim  i  svoje¬ 
voljnim  načinom  pravo,  bez  znanja  i  volje  našeg  premilostivnog  vladara  naše  unutarnje 
uredjenje  prepušćati  jednoj  svakomu  poredku  neprijateljnoj  stranki  ? 

Zar  se  nije  ovaj  visoki  sabor  na  temelju  starodavnih  zakonah  i  na  temelju  pre- 
višnjih  kraljevskih  odpisah  sakupio  ? 

Zar  nije  i  nas  Krajišnike  Nj.  c.  kr.  Veličanstvo  naš  premiloslivni  vladar  Franjo  Jo¬ 
sip  I.  svojim  odpisom  od  9.  svibnja  U  g.  u  krug  ovoga  visokoga  tiela  pozvao? 

Gdje  smo  mi  do  sada  bez  znanja  i  privoljenja  našega  premilostivnoga  vladara  što¬ 
god  poduzeli,  što  se  nebi  sa  zadaćom  našega  poslanstva  slagalo? 

Može  li  se  indi  ikom  na  svietu  vjeća  pogrda  i  poruga  nanesti ,  nego  li  je  ovim 
nazovi-  „odjekom*  ne  samo  nama  krajišnikom  već  i  čitavom  ovom  vis.  saborskom  tiela 
nanešena,  dočim  je  otaj  neznani  pisac  u  svojoj  biesnosti  i  domovini  neprijateljnoj  zane- 
šenosti  već  do  toga  dopro,  da  se  neuslrućava  ovo  visoko  zakonotvorno  tielo,  u  kojem 
prvi  i  toliki  naši  dostojanstvenici  sjede,  nazvati  strankom  svakom  postojećem  poredkn  oe- 
prijateljnom  ? 

Zar  je  naš  svietli  ban-predsjednik ,  uzoriti  stožernik  Haulik ,  toliki  vladike  oboje- 
ga  vjcroizpoviedanja,  toliki  velikaši,  plemići,  veliki  župani,  i  ostali  dostojanstvenici,  koji 
su  svi  sučlanovi  ovoga  sabora,  stranka  svakom  zakonitom  poredku  protivna? 

Mi  držimo,  da  se  ovakova  po  svietu  putem  ovdašnjih  novinah,  kojih  bi  dui- 
nost  bila  dostojanstvo  domovine  uzdizati  a  ne  ponizivati  i  grditi,  raznešena  ljaga  mača- 
njem  mimoići  ncsmije. 

S  toga  usudjujemo  se  mi  niže  podpisati  krajišnički  zastupnici  visokom  sabero 
predložiti,  neka  se  urednik  „Agramer  Zeitung-a*  g.  Fr^Seraf.  Stauduar  ozbiljno  uzazove, 
da  za  tri  dana  imade  pisca  rečenog  članka  pod  rubrikom  »Eingesendet«  od  2.  srpnja  t.  g. 
odali  i  ime  mu  ovome  vis.  saboru  prijaviti,  i  ako  toga  nebi  učinio,  neka  se  protiva  istom 
uredniku  tiskarska  parnica  podigne,  i  neka  se  najstrožoj  kazni  podvrgne,  tim  većma,  što 
je  ovime  napadnuti  novinarski  članak,  osim  što  netemeljito  čast  i  dostojanstvo  ovoga  vi«, 
zakonotvornoga  tiela  navlaš  vriedja,  očevidno  proti  svakomu  napredku  i  intelektualnom 
razvitku,  indi  i  proti  blagostanju  i  unapredjenju  materijalnom  i  moralnom  domovine  oa- 
pcren.  U  Zagrebu,  dne  5.  srpnja  1861.  Josip  Torbica,  v«  r.  Janko  Ev.  Klučec,  v.  r. 
D.  Knežević  v.  r.  Nikola  Raff  v.  r.  Ljud.  Siamnik  v.  r.  Lazo  Pavić  v.  r.  Pavo  Jova- 

nović  v.  r.  Stjepan  Petras  v.  r.  Paul  Skukun  v  r.  Marko  Božićković  v.  r.  llia  Guteša  s.r. 

A.  Gašparović  v.  r.  Antun  Jakić  v.  r.  Bosanac  v.  r.  Jovo  Trboević  v.  r.  Mato  Babić  v.  r. 
Nikola  Ločič  v.  r.  Simeon  Brkić  v.  r.  Josip  Murgić  v.  r.  Josip  Stengel  v.  r.  Nikola  Be- 

gović  v.  r.  Nikola  Kaiganović  v.  r.  Gjuro  Vujetović  v  r.  V.  Maravić  v.  r.  Ferdo  Relko- 

vić  v.  r.  Lazar  Ferić  v.  r.  Gavre  Gjuričić  ▼.  r.  Simon  Galić  v.  r.  Mih.  Badovinao  v.  r. 
Petar  Grgac  v  r.  Stjepan  Ivanišević  v.  r.  Lugar  v.  r.  Andrija  Brlić  v.  r.  Mato  Sla- 
dović  v.  r.  Ivan  Bogdan  v.  r.  Franjo  Stojanović  v.  r.  Petar  Vukellić  v.  r.  Sitno  Ra- 
doičić  v,  r.  Marko  Stojanović  v.  r.  Petar  Vrdoljak  v.  r. 

(Riei.  it.  LXVI.) 
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Br.  169. 

Uslmeni  predlog  narod,  zastup.  Ladislava  Balloga: 

Da  ae  urednik  „Agramer  Zeitanga"  preko  preazv.  g.  bana  pozove,  da  izjavi,  tko 
je  pomenuti  u  gorenavedenoj  pritužbi  krajiških  zastupnikah  Članak  pisao,  a  ako  nebi  htjeo 
toga  učiniti,  da  se  proti  njemu  parnica  povede. 

( Primljen  t  riei.  61.  LXVI.) 


Br.  llO. 

Predstavka  županije  virovitičke  ddto.  1.  srpnja  1861.,  kojom  vojeno 
utjerivanje  poreza  odmah  odustraniti  moli. 


s  Visoki  sabore! 

Tek  što  je  rujna  zora  zakonite  ustavnosti  nad  našom  milom  domovinom  lice  po* 
molila  —  tek  što  su  blagi  zraci  novoporodjenog  slobodnog  sunca  naš  tiekom  posljednjih 
godioah  po  samovoljnoj  vladi  bečkoj  osiromašeni  narod  ogrijavati  počeli  —  tek  što  se  je 
sa  srećno  blagostanje  naroda  nuždno  povjerenje  prema  svom  vladaru  po  polovicom  po- 
vraćenu  ustavu  kriepiti  počelo  —  al  nesrećan  udes  nedopušta,  jer  po  božijoj  providnosti 
čaša  jada  i  čemera  za  naš  zlosretni  narod  nadopunjena  nije,  da  se  blagodat  božija  nad 
nama  izpuni. 

Pravda  božija,  veli  se,  izkušava  ljude  i  narode,  njihove  procjene  viečne  radi; 
naši  dojakošnji  jadi  i  nevolje  kao  da  nisu  pravdu  božiju  dovoljile,  jer  nas  evo,  prave 
zdrave,  snadje  nevolja,  što  već  nemože  biti  veća.  Kao  grom  iz  vedra  neba  šinuo  je  ovu 
skupštinu  dopis  c.  kr.  poreznog  nadzorničlva ,  u  Požegi  od  24.  lipnja  1861.  br.  546,  ko¬ 
jim  nam  obznanjuje,  da  je  u  porezni  kotar  Slatine  radi  poreznog  zaostatka  vojeno  ovrhu, 
ssstojeću  iz  40  momakah  od  nadvojvode  Stjepana  pukovine,  odaslalo  y  koja  se  je  žalostna 
viest  po  danas  stigavšim  glasovima  i  obistinila. 

Skupština  ova  mnije,  da  bi  suvišno  bilo,  visokom  saboru  nezakonitost  te  vojene 
ovrhe  kazivati;  skupština  je  uvjerena,  da  je  visoki  sabor  o  nezakonitosti  postojećega  po¬ 
reza  isto  tako  osvjedočen,  kao  mi  i  cio  narod  naš,  starom  našem  ustavu  naviknuti.  Naša 
je  stvar  samo ,  visokom  saboru  razložiti  nerazborilost  ovu  absolutne  vlade ,  koja  nas  je 
već,  odvodeć  nam  svu  zdravu  braću  i  odnosno  djecu  na  bojište  ili  u  ljenčarenje,  a  klja- 
kave  i  bangave  kod  kuće  ostavljajuć,  da  one  zdrave  sa  neposežinim  porezom  hrane,  ubo¬ 
gim  načinila,  a  sad  nas  ovim  postupkom  pravim  prosjacima  pravi. 

Ako  već  svaka  zdravna  država  politika  zahtjeva,  kod  državljanah  blagostanje  pro¬ 
micati,  to  je  kod  našeg  naroda  tim  više  nuždno ,  što  ga  ponajviše  tuki  naravski  življi 
okruiavaju,  koji  se  svakom  blagostanju  protive.  Al  uz  prirodom  donošeno  siromaštvo, 
nitko  nije  Qašeu»  narodu  odricao  vjernost  prema  svom  kralju  i  pokornost  prema  vlastima* 
Naš  je  narod  najdragocjenije  blago,  plemenitu  krv  svoju  lio  potocima  krvi  iz  vjernosti 
prema  svom  kralju  —  a  plaćao  je  nesnosni  porez,  i  plaća  ga  i  danas  ,  dokle  god  meiz- 
■»ogne. 

Razlozi  te  vojničke  ovrhe  nemogu  dakle  biti  nikakim  logičnim  zaključcima  oprav¬ 
dani  ,  jer  se  zna ,  da  naš  narod  i  danas ,  premda  je  o  nezakonitosti  poreze  osvjedočen, 
ipak  isti  po  mogućnosti  i  sada  plaća ,  a  gdje  ga  neplaća ,  tu  neplnća  radi  toga  što  neće, 
nego  Ite  nemože,  po  riečima  onog  našeg  pjesnika :  odkud  porez,  koji  ruba  neima  ?  odkud 


Digitized  by 


Google 


206 


porez,  koji  kruha  neima?  I  za  minulih  12  godinah  uvažavala  je  bečka  vlada  oskudicu  na- 
rodnju,  te  je  porez  samo  u  jesen  kupila,  gdje  se  je  sviet  prodavši  šio  to  pomoći  mogao. 
Na  što  drugo  može  smierati  vojcna  ovrha  poreza  u  sadašnje  vrieme ,  gdje  naš  narod  i 
sam  hljeba  svaki  dan  kupuje,  da  se  prehrani,  no  na  njegovu  podpunu  materijalnu  propast, 
bez  ikakog  uspjeha  postignuća  cieli  kupljenog  poreza ,  dapače  se  time  još  veća  nemo¬ 
gućnost  plaćanja  poreza  prouzrokuje,  budući  da  narod  osim  nesnosnog  poreza  još  i  zna¬ 
menite  troškove  vojene  ovrhe  podnašati  mora. 

Radi  toga  se  utiče  skupština  ove  županije  u  prevelikoj  nevolji  narodnoj  Tebi  vi¬ 
soki  sabore!  zaštitničc  zakonitih  pravah  i  promicatelju  narodnog  blagostanja,  da  silnom 
Tvojom  voljom  zamoliš  svictlog  bana,  da  potnenulu  nezakonitu  i  za  državu  bezkoristnu  i 
što  više  za  islu  od  najžolostnijih  i  najopasnijih  moralnih  posljedicah  prieteću,  vojenu 
ovrhu  odmah  odstraniti  dati  blagoizvoli. 

Dano  iz  glavne  naše  1.  i  sljedećih  danah  mjeseca  srpnja  1661.  u  Osicku  obdrža- 
vane  skupštine.  Skupština  županija  Virovitičke. 

(Rieš.  čl  XXVI.  i  CIX.) 

Br.  171. 

Očitovanje  Franje  Šlauduara,  urednika  „Agramer  Zeilunga“,  štono  ga  je 
svietlome  banu  u  pogledu  pritužbe  krajiških  zaslupnikah  (gledaj  br.  168) 

podneo. 

Svietli  bane ! 

Uslied  poziva  Vaše  preuzvišenosti  od  8.  ovog  mjeseca  br.  557/Pr.  imam  čest  Vašoj 
preuzvišenosti  sliedeće  očitovanje  podnieti : 

„Pozor0  donio  je  u  broju  140.  od  20.  lipnja  o.  g.  njeki  proglas  ovdje  bavećih  se 
krajišnićkih  poslanikah  na  krajišnike,  u  kom  sledeća  veli: 

„Samoživi  ljudi  teže,  da  uzdržu  koru  hljeba  i  šibiku  gospodova- 
nja  nad  vami,  i  nagovaraju  vas,  da  učinite  što  će  njihovu  samoživnost 
na  vaš  uštrb  ovjekovječiti,  kad  vas  nagovaraju,  da  s  dosadanjim  svojim 
stanjem  zadovoljni,  šutljivi  i  pokorni  budete,  a  naših  riećih  i  naših 
djelah  na  saboru  hrvatsko-slavonsko-dalmatinskom  da  se  odreknete. 

Da  to  učinite:  vi  biste  u  svoje  i  naše  srce  nož  otrovni  rinuii,  i 
zadali  konačnu  smrt  političnu  i  moralnu,  kojom  od  stoljećah  mreno  i 
sebi  i  nama0. 

Ovaj  krajišnički  puk  na  nepokornost  podbadajući  proglas  proizveo  je  odgovor,  koji 
je  u  broju  150  „Agramcr  Zeitunga*  naštampan. 

Akoprem  se  je  sastavitelj  toga  članka  naproti  meni  imenovao,  to  bi  ja  ipak  bio  i 
u  onom  slučaju  članak  u  novino  primio,  ako  se  sastavitelj  niti  nebi  bio  imenovao,  jer  taj 
članak  neaadržaje  ništa,  šla  bi  bilo  protivno  štamparskom  zakonu,  nego  je  napisan  suprot 
onom  proglasu  i  u  smislu  obstojećeg  poredka;  daklem  polag  mog  mnienja  u  interesu  ko- 
ristne  stvari. 

Budući  da  ja  ma  koju  odgovornost  za  onaj  članak  na  se  primam,  tako  mislim,  da 
polag  obstojećeg  štamparskog  zakona  nisam  dužan  imenovali  dotičnog  sastavitclja.  U  Za¬ 
grebu  *0.  srpnja  1861.  Vaše  preuzvišenosti  najpokorniji  sluga  Franjo  Stauduar,  s.  r* 
urednik  novinah  „Agramer  Zeitung.0 

(Rici.  čl  LXVI.) 
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Izviešće  osrednjega  odbora  saborskoga  o  dnevnicah,  koje  bi  se  zastupni¬ 
kom  naroda  i  brzopiscem  saborskim  opredieliti  imale. 

Ad  a)  iz  zapisnikah  svih  pet  odsjckah  vidi  se,  da  su  se  svi  u  tom  složili,  neka 
se  svakomu  članu  saborskomu  odredi  dnevnica:  1)  od  pet  forintih;  2)  od  jedne  forinte 
za  stanarinu,  i  3)  jednu  forintu  za  milju  puta  k  saboru,  i  isto  toliko  od  sabora  za  put  koći. 

Osim  toga  ostaje  na  volju  pojedinomu  municipiju,  odredili,  ako  mu  poslanici  dižu 
dnevnicu  iz  domaće  pjeneznicc,  i  veću  dnevnicu  —  ali  da  samo  nije  manja  od  pet  forintih. 

U  ostalom  razumieva  se  samo  sobom  da  domaći  poslanici  t.  j.  Zagrebčani  imadu 
pravo  na  dnevnice  samo. 

Dnevnico  bi  se  imalo  za  sve  člane  saborske  doznačiti  i  izplaćiviti  iz  zemaljske  pje- 
neznice,  a  za  krajišnike  iz  krajiškog  provenlenfonda. 

Ad  b)  predlaže  se,  da  odbor  odredjen  za  izdavanje  dnevnika  svoje  izviešće  i  dotični 
predlog  visokomu  saboru  podnese.  U  Zagrebu  dne  8.  srpnja  1861.  Julio  grof  Jankovič, 
s«  r.  saborski  podpredsjednik.  Vinko  PaceI,  s.  r.  izvjestitelj  osr.  odbora. 

(Rieš.  ti  LXXVIII.) 
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Predlog  narod,  zaslup.  Franje  Kuhara  o  podignuću  želježničke  postaje  u 

Podsusedu. 

Visoki  sabore! 

Kako  već  poznato  jest,  vodit  će  žclcznica  iz  Zidanog-mosta  (Stcinbrticken)  ova¬ 
mo  baš  uz  Savu  kod  Podsuseda,  i  tamo  do  sad  se  oto  graditeljstvo  odlučilo  nije  jednu 
koloiivortiu  postaju  (Eiscnbahnstalion)  postaviti,  akoprem  već  za  tu  postaju  mjesto  oprede- 
ljeno  jest,  nu  graditeljstvo  želcznico  tamošnjoj  okolici  na  volju  stavi  da  li  hoće  kod  sav¬ 
skog  prcvoza  u  Samabor  postaju  imati,  i  da  ono  tu  postaju  i  sačiniti  hoće.  Po  želji  pako 
mojih  komilentah  iz  Samobora  predlažem  visokom  saboru  iz  sledećih  razlogah: 

1)  Što  stanovnici  samoborski,  ciela  okolica  i  putnici  iz  Zagreba  u  Samobor  onuda 
bližje  bi  imali,  nego  k  kolodvoru  Brdovačkom,  kamo  iz  Samobora  kroz  selo  Otok  tako 
zločest  put  vodi,  da  kad  ista  kiša  padne  i  Sava  naraste,  onda  taj  put  poplavi  i  tako  ga 
nepraktičnog  učini,  tim  više  što  težja  kola  i  vozovi  onuda  voziti  so  nemogu  i  taj  pi)t 
mnogo  dalji  jest  nego  k  savskom  prevozu  u  Podsused,  doćira  pako  put  k  prevozu  vaviek 
u  dobrom  stanju  se  nalazi. 

2)  Put  od  Podsuseda  vodi  kroz  sv.  Nedelju,  Brezjo,  Kereslinec,  Rakovpotok, 
Jasku  u  Karlovac,  —  lo  je  sigurno  bližje  od  tuda  nego  iz  Brdovca,  a  kroz  Samobor, 
koje  mjesto  jedno  od  najljepših  trgovištah  naše  domovine  jest,  radi  svog  krasnog  polo¬ 
žaja  vodi  put  u  gvozdjenu  tvornicu  Rude,  i  staklanu  u  Osrcdak,  —  da  bi  radi  njegove 
prešnoćo  što  naj  prije  mogućo  isposlovati  blagoizvolio ,  da  bi  se  kod  savskog 
prevoza  u  Podsusedu  jedna  željeznička  postaja  sagradila.  U  Zagrebu  dno  12.  serpnja  1861. 

Franjo  Kuhar  s.  r.  zastupnik  samoborski. 

(Rieš.  čl.  LXIX.) 
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Zapisnik  ovjeritbenog  odbora  ddto.  12.  lipnja  1861. 

1.  Pročitano  je  pismo  g.  Ferdinanda  Jnkeja  kojim  se  odriče  zastupništva  naroda, 
te  njedno  javlja,  da  je  u  kotar,  koprivničkom  mjesto  njega  izabran  podarcidjakon  i  parok 
g.  Pavo  Draganec;  zatim  izborni  zapisnik  vrhu  izbora  zastupnika  naroda  u  kotaru  kopriv¬ 
ničkom  g.  Pave  Draganca. 

2.  Vjerodajnica  izdana  g.  Teodora  Gjurgjevića  s  toga,  da  je  on  u  gradu  Osieku 
mjesto  Dimitrije  Tajćevića  za  narodnog  zastupnika  izabran. 

3.  Vjerodajnica  izdana  g.  Franji  Kuharu  vrhu  toga,  da  je  on  a  Samobor«  sa  na¬ 
rodnog  zastupnika  izabran. 

4.  Vjerodajnica  isdana  g.  Nikoli  Talera  vrbo  toga,  da  jo  on  n  Požegi  sa  narodnog  - 
zastupnika  izabran. 

5.  Izboraj  zapisnik  vrhu  preduzetog  izbora  g.  Antuna  Zoričića  za  narodnog  za- 
stnpnika  n  kotar,  delničkom,  županije  riečke,  mjesto  odreknuvšeg  se  g.  Fanstina  Supea. 

6.  Odreknulje  Ivana  Mikovića  na  zastupničtvu  naroda,  kso  Sto  i  izborni  zapisnik 
vrhu  preduzetog  izbora  g.  Ivana  Vardiana  za  narodnog  zastupnika  u  kotaru  moslavačkom 
mjesto  odreknuvšeg  se  g.  Ivana  Uikovića. 

Pošto  su  pod  1.  5.  i  6.  navedeni  izbori  narodnih  zastupnikah  gg.  Pave  Drsgan- 
ca,  Antuna  Zoričića  i  Ivana  Vardiana  pravovaljano  sastavljenim  i  udostovjerenim  zapisnici¬ 
ma  iskazani,  to  se  visokomu  saboru  predlaže,  da  se  isti  izbori  za  valjane  proglase.  —  Sto 
se  tiče  izborah  gg.  Teodora  Gjorgjcvića,  Franje  Kuhara  i  Nikole  Talera  pod  2.  3.  4.  na¬ 
vedenih,  isti  nijesu  doista  izkazani  kako  to  čl.  2.  poslovnika  zahtjeva;  no  buduć  da  se  iz 
vjerodajnica!!  izdanih  im  mjesto  izbornih  zapisnikah  naročito  uvidja,  da  su  isti  izabrani  u 
smislu  izbornog  reda  od  21.  veljače  1861,  to  se  visokome  saboru  i  isti  izbori  predlažu  za 
odobrenje. 

7.  Pozivnica  banska  izdana  g.  grofu  Alczandru  Šmidcgu,  zatim 

8.  Odreknulje  Jerolima  Andrića,  bivšeg  zastupnika  kaptola  djakovaćkog,  te  vjerov¬ 
anja  izdana  preč.  kanoniku  Adamu  Sukiću  kao  zastupniku  kaptola  djakovačkog,  uzimaju  se 
do  znanja. 

9.  Isvieslje  preuz.  g.  bana  o  tobožnjih  velikaških  brvatskih  obitelj  ih  Delišimunovi- 
ćah,  Poglećkih  i  Konjskih. 

Pošto  se  iz  učinjeno  po  preuzv.  g.  banu  iztrage  uvidja,  da  nijedna  od  navedenih 
obiteljih  nemože  dokazati  svoj  velikački  stališ,  da  što  više  obitelj  Delišimunovićah  u  javnih 
popisih  dolazi  označena  samo  kao  obitelj  plemićka;  obitelji  pako  Konjskih  biašo  g.  1845. 
po  obstojavšem  za  onda  c.  kr.  dvorskom  ratnom  vieću  naročito  zabranjeno  služiti  se  na¬ 
slovom  grofovskim  dok  ona  svoje  velikaško  svojstvo  nedokaže;  napokon  što  obitelji  iste 
ni  do  sada  nijesu  dolazile  nu  sabor  ovih  kraljevinah,  to  se  visokome  sabora  predlaže,  da 
se  iste  obitelji  za  sada  na  sabor  neimadu  pozvati.  G.  Petrević,  a.  r.  ArchimandrK  i  pred¬ 
sjednik.  Mirko  Hrvat,  s.  r.  izvjestitelj. 

(Rieš.  61.  XXXV.  i  CXI.) 
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Molba  krajiških  zastupnikah,  kojom  saboru  troj.  kralj,  podupiranja  radi  priob- 
ćuj'u  predstavku  na  Nj.  Veličanstvo  upravljenu. 

Visoki  sabore  I 

Poznato  je  visokom  sabora ,  a  kakovom  biednom  položaja  nalazi  se  Krajina  voj¬ 
nička  dalje  od  sto  godinah.  Netreba  nam  takodjer  obzirnije  dokazivali  kad,  kako  i  na 
koja  svrha  je  vojnička  Krajina  postala,  kako  je  a  prvu  raka  ustrojena  bila,  kako  i  ko¬ 
liko  patak  je  preastrojivana  dok  je  poslala  „cjelokupnim  dielom  državne  vojske8  —  dakle 
kasarnom  I 

Ovo  velimo  netreba  nam  ovdje  obširnije  navadjati  i  razlagati  zato,  Sto  je  to  i 
onako  visokom  saboru  dovoljno  i  temeljito  poznalo,  pa  kome  baš  i  nebi  subliže  poznato 
bilo,  taj  se  može  o  tom  iz  zakonikah  pa  iz  spisak  Hitzingerovih,  Stopierovih,  Utješenovi- 
ćevih  i  viže  dragih  Issno  apalili. 

No  kad  sve  povelje  izdane  krajišnikom  kad  sa  Krajina  naseljivnli,  i  sve  naknadne 
uredbe  svedu  se  na  jedno,  onda  proizilazi,  da  je  krajini  i  ustrojstva  njezina  bila  prvo¬ 
bitna  zadaća  „čuvati  zemlja  i  susjedne  pokrajine  od  napadanja  turskog,  azbijali  nasilja 
Osmanliah  i  stražiti,  da  se  neavuče  a  zemlju  otrovna  bolest  kuge  :*  ovo  se  je  iz  početka 
sve  po  narodnimi  četami  pod  izabranimi  vodjami  obavljalo,  a  kod  kuće  valjaše  domaći  za¬ 
koni  izvrživani  po  domaćih  starešinah. 

Krajiška  vojska,  akoprem  se  je  već  godine  1747.  na  nalik  stojeće  vojske  uredji- 
vati  počela,  zvala  se  je  sve  do  godine  1850.  „narodnom  vojskom8  —  no  bijaše  stranom 
po  oktroiranom  „austrijanskom  ostavu  od  4.  ožujka  1849.8  stranom  novim  Grundgesetzom 
od  7.  svibnja  1850.  sa  cjeloviti  dio  carstvene  vojske  (Reichsheeres)  proglašena. 

Bilo  je  Krajini  i  pod  starijim  Grundgesetzom  od  godine  1807.  težko  i  preteško; 
ali  onim  novim  je  oprao  zagušena  —  to  jest,  —  ona  jest  isključivo  vojničkom  sistemom 
oprave  u  duševna  agonija  strovaljena;  ona  je  prekomjernim  i  nepravednim  davanjem  voj- 
oikah  i  sa  tereti  skopčanim!  sa  obavljanjem  službe  vojničke  na  Krajini  materijalno  npro- 
pašćena;  —  nsljed  toga,  pa  nsijed  već  više  godinah  nepredikno  obslojećih  ratnih  pdno- 
iajah  carevine  austrijanske ,  vojevanja  krajiških  četah  izvan  zemlje  i  carstva  pa  sbivših  se 
krvavih  bojevah,  fizićno  ubijena. 

Ove  nevolje  krajiškog  naroda  poznate  su  visokom  sabora  isto  tako,  kao  i  ona 
okolnost,  da  Krajina  neima  otvorena  puta ,  kojim  bi  žaobe  i  uzdisaji  njezini  doprli  do  mje¬ 
sta  onog,  gdje  bi  joj  se  lieka  naći  moglo. 

Godine  1848.  pomisli  Krajina  da  će  joj  bolja  osvanuti  budućnost,  jer  bijaše  po- 
pozvana  na  sabor  trojedne  kraljevine  u  Zagreb,  gdje  doista  svoj  glas  podiže,  i  podiže  ga 
odvažno  te  izjavi  potežkoće  svoje;  —  ali  zabadava  I  jer  okolnosti  onog  vremena  nedopu- 
stiše  da  se  postojano  teži  za  postignutjem  oslobodjenja  izpod  jarma  vojničkog  i  nastoji  oko 
spasonosnih  uredbah,  pa  zato  što  i  druge  pokrajine  imadoše  slobodne  institucije,  vrat  svoj 
pod  absolutislićku  birokraciju  skučili  moradoše.  ' 

Previšnji  patent  od  20.  listopada  1860.  probudi  u  Krajini  vojničkoj  nove  nade. 
Onim  bo  se  navjesli  „ustavno  uredjenje  svih  pokrajinah  austrijanskog  carstva:  jednakost 
svih  državljanah  pred  zakonom ;  obćenita  i  jednaka  dužnost  plaćanja  poreza  i  vojevanja8. 

Nada,  da  će  i  Krajina  vojnička  dionikom  navještenih  blagodatih  postati,  bijaše 
tim  veća,  što  u  napomenutom  patentu  nikakova  iznimka  izražena  nije:  —  ali  Krajini  loša 
sreća  složi  I  —  gdje  joj  jedan  zakon  protivan  nije,  nadje  se  dvadeset  drugih  onog  pobi- 
(11,  svet.  sob.  spis.  1861.)  27 
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jajućih.  Odmah  proričaše  naši  starci,  da  će  se  Krajini,  kad  se  ni  ono  nedrži  što  joj  se 
obećava,  još  manje  dati  ono,  što  nije  izrikom  izrečeno;  ćastnici  naši  pogodiše  još  bolje 
rekavši,  da  kad  previšnji  patent  ncodredjuje  zapriseženje  vojske  na  uštav,  Hiti  Krajina 
kao  cjelokupni  dio  vojske  na  ustatmu  uredjena  bili  nemože. 

Istinitost  ovih  proricanjah  osvjedoči  se  na  skoro! 

Banska  konferencija  bi  sazvana  bez  Krajine. 

Istina  je  I  zauzeše  se  braća  iz  provincijala  za  braću  svoju  krajišnike,  sastavivši 
izborni  red  za  se  i  za  ove  onako,  kao  Što  bijaše  i  godine  1848. 

Sazva  se  sabor  trojedne  kraljevine  —  ali  brez  Krajine! 

Braća  zauzeše  se  opet  za  braću  svoju,  pa  sakupivši  se  na  saboru  zahtjevaše  od- 
važno  na  temelju  državnim  i  historićkim  pravom  pa  i  najnovijim!  odlukami  Njegovog  Ve- 
lićanstva  ujamčenog  jedinstva  provincijalnog  i  krajiškog  teritoriuma  jednako  političko  pravo 
za  krajišnike  i  požvanje  istih  na  sabor  trojedne  kraljevine  tim  više,  što  se  na  ovom  imadt 
riešiti  državnopravna  pitanja  jednako  važna  za  provincijal  kao  i  za  Krajinu. 

Slava  vam  braćo  i  hvala  Vam  od  Boga!  ; 

Bratska  ljubav  i  revnost  Vaša  pribavi  nam  evo  priliku,  da  se  narod  krajiški  sa¬ 
stane  i  posavjetuje  o  nevoljah  i  potreboćah  svojih. 

Žalibože  opazismo,  da  se  nama  brani  o  prvom  i  najprečem  đržavopravnom  pi¬ 
tanju,  to  jest  o  sdruženju  Krajine  i  provincijala  hrv.-slav.  na  ovom  .saboru  viećati;  da 
reakcija  isto  tako  revno  nastoji  ovo  sdruženje  osujetiti,  kako  joj  je  to  u  pogledu  Dalma¬ 
cije  za  rukom  pošlo. 

Krajini  je  vojničkoj  onim  aktom,  kojim  je  ma  za  cjelokupni  dio  državne  vojske 
proglašena,  zasvjedočeno  daje  ona  poslanstvo  svoje  dovršila,  i  dovršila  ga  je  slavno  i  če¬ 
stito.  Ona  neima  sad  više  posebne  zadaće. 

Zastupnici  krajiški  sastali  i  porazumjeli  su  se.  8a  svih  stranah  Krajine  jednaki 
mandati,  dakle  složno  je  i  zastupničtvo  krajiško,  te  odluči  jednodušno,  odvažno  zahtje- 
vati,  da  Krajina  prestane  biti  lišena  političkih  i  gradjanskih  pravab  „te  da  joj  se  na  te¬ 
melju  previšnjeg  patenta  od  20.  listopada  1860.  uz  obćenitu  jednaku  dužnost  plaćanja  po¬ 
reza  i  vojevanja  podieli,  ravnopravnost  pred  zakonom,  da  se  ona  uredi  na  ustavno,  i  da 
imade  zajedničku  upravo  sa  provincijalom  hrv.-slavonskim*. 

Krajina  želi  ova  zahtjevanja  po  deputaciji  iz  sredine  svojih  zaslupnikah  neposredno 
u  ruke  Njegovog  apostolskog  Veličanstva  predati,  te  je  sastavila  na  tu  svrhu  predstavku 
na  Njegovo  Veličanstvo,  u  kojoj  uz  razloženje  svojih  tegobah  daje  izraz  napomenutim 
pravednim  zahtjevom  svojim« 

Visoki  sabore  I  Zastupnici  vojničke  Krajine  polažu  na  stol  visoke  kuće  istopis  na¬ 
pomenute  predstavke« 

Iz  ovog  uvidit  će  visoki  sabor  obširnije  ra  zlo  žene  tegobe  i  nevolje  naroda  krajiškog. 

Najglavnija  naša  tegoba  tiče  se  zlosretnog  u  Krajini  uvedenog  vojničkog  sistema 
i  usljed  istog  nepravednog  i  prekomjernog  davanja  vojakah. 

Visoki  sabore!  Krajišnici  su  jednokrvna  braća  naroda  u  provincijalu  živućeg, 
zato  se  oni  tvrdo  nadaju,  da  će  visoki  sabor  jadom  i  nevoljam  njihovim  onu  simpatiju 
ukazati,  kojom  je  zastupanje  njihovo  na  saboru  ovom  izradio,  te  da  će  predstavku  njihovu 
jednakom  odvažnostju  poduprieti,  i  nastojati  zakonitim  putem  oslobodjenje  kraj  inje  iz  tež- 
kog  železnog  jarma  vojničke  uprave  izposlovati.  Zastupnici  naroda  vojničko  Krajine  hrv.- 
slav.  na  saboru  trojedne  kraljevine  sakupljeni  po  svom  odboru  u  Zagrebu  3«  srpnja  1861. 
(Sa  16  podpisah). 

(Riti.  čl.  XXXVI.) 
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Br.  IV«. 

Predstavka  krajiških  zaslupnikah  na  Nj.  c.  kr.  apošt.  Veličanstvo. 

Vaše  car.  kr.  apoštolsko  Veličanstvo! 

Diplomom  od  20.  listopada  1860.  prosulo  je  Vaše  Veličanstvo  izobilje  svoje  mi¬ 
losti  na  svekolike  zemlje  prostrane  monarkije  po  imenu  i  na  kraljevine  ,  ugarske  krune, 
povrativ  im  njihov  starodavni  ustav,  a  podieliv  ostalim  zemljam  nova  ustavna  prava  .  Na¬ 
ročito  se  u  njoj  kaže,  da  ćemo  biti  od  sada  svi  jednaki  pred  zakonom ,  da  ćemo  svi  je¬ 
dnako  vojevali  i  porezivali,  da  će  sye  zemlje  sudjelovati  kod  stvaranja  i  ukidanja  zakonah. 

Svi  su  se  narodi  obradovali  tomu  glasu  milosti  j  pravde,  a  zaigralo  je  srce  vjer¬ 
noj  Krijini;  jer  ae  je  previšnja  ova  diploma  protezala  na  sve  narode,  niti  je  tu  bilo  kakve 
iznimke  p  pogledu  Krajine. 

Krajina  je  dakle  povjerovala,  da  je  i  nju  obasjala  milost  posvećenoga  vladaoca j 
Krajina  je  povjerovala,  da  za  neporušivu  vjernost,  za  Iristogodjšnje  žrtve,  za  bezprimjernu 
krvarinu  mora  i  nju  zapasti  bar  onoliko  ustavno  blagodati,  koliko  su  dobile  one  zemlje, 
koje  bijahu  vjerom  prevrnute  i  bile  su  upravo  pomoći  Krajine  na  posluh  natjerane.  Kra¬ 
jina  je  povjerovala,  da  je  i  njoj  previšnjom  diplomom  ogranulo  sunce  starih  njenih  pravi- 
cah,  kad  su  njom  naročito  i  kraljevini  dalmatinsko-hrvatsko-slavonskoj  povraćene  sve  pr- 
važnje  pravne  uredbe ,  a  Važe  Veličanstvo  dostojalo  je  više  putah  premilostivno  izjaviti, 
po  imenu  u  Grenz-Grundgesetzu  od  godine  1850.,  da  vojnička  Krajina  čini  s  provincija¬ 
lom  jednu  zemlju  (Landesgebieth) ;  isto  se  je  dostajalo  opetovati  u  premilostivnom  pismu 
na  svietioga  bana  baruna  Sokčevića  od  21.  veljače  1861.  naime,  da  će  vojnička  Krajina 
ostati  skopčana  sa  svojom  materom  domovinom  Hrvatskom  i  Slavonijom ,  i  da  će  bili  s 
njom  jedan  teritorij,  to  će  reći,  da  će  vojnička  Krajina  ostati  i  u  napredak  cjelokupni  diel 
trojedne  kraljevine.  Krajina  je  povjerovala ,  da  će  blage  zrake  listopadske  diplome  i  na 
nju  sijati ,  kad  se  je  Važe  Veličanstvo  jož  god.  1849.  dostojalo  otčinski  izraziti ,  da  će 
Krajina  dielnica  biti  sviuh.  pravicah,  koje  će  se  podieliti  ostalim  narodom. 

Važe  Veličanstvo  dostojalo  je  ovimi  blegostivnimi  riečmi  samo  povratiti .  starinska 
prava  vojničkoj  Krajini,  jer  je  ova  doista  od  pamtivieka  bila  cjeloviti  diel  svoje  domovine 
Jirvatsko-slavonske,  i  s  njom  uživala  sve  blagodati  ustavne  slobode.  Važe  Veličanstvo  do¬ 
stojalo  je  ovim  milostivim  priznanjem  samo  potvrditi  nebrojene .  zakone,  stvorene  na  sabo- 
rih  ugarsko-hrvatskih  i  sankcioniranih  od  Vaših  preslavnih  pradjedovah ,  koji  konstatiraju 
svi  iza-  glasa  nedvojbeno  teritorijalno  pravo  kraljevine  Dalmacije ,  Hrvatske  i  Slavonije  na 
vojničku  Granicu  i  očito  pravo  Krajine  na  blagodati  ustava,  što  ga  uživa  njezina  mati  do¬ 
movina.  Jož  god.  1593.  bilo  je  člankom  20,  na  ugarsko- hrvatskom  saboru  uglavljeno,  da 
će  se  banu  povratiti  vlast  na  sve  zapovjednike  Krajine;  a  člankom  11.  od  godine  1608., 
da  će  se  vojne  časti  u  svoj  Hrvatskoj  i  Slavoniji  samo  domaćim  sinovom  davati.  —  Kra¬ 
ljevskom  zavjernicom  podieljenom  trojednoj  kraljevini  godine  1622.  vjeru  daje  kralj  Fer- 
dinando  II.,  da  će  povratiti  banovačku  Krajinu  banskoj  vlasti.  Člankom  39.  od  god.  1635. 
podlažu  se  naročito  svi  vojni  ćastnici  zakonom  trojedne  kraljevino,  a  člankom  56.  od  god. 
1647,  jož  na  pose  i  županijskom  sudu.  Kralj  Leopoldo  I.,  je  odlukom  od  10.  srpnja  god. 
1703.,  opremljenom  na  sabor  trojedne  kraljevine,  izriekom  ukiouo  varaždinsku  Krajino ,  i 
podvrgao  njezino  područje  kao  i  svu  ostalu  Krajinu  banskoj  vlasti,  žto  je  potvrdila  kraljica 
Marija  Terezija  člankom  116.  od  god.  1715.,  i  posebnom  odlukom  opremljenom  saboru 
ovih  kraljevinah  od  17.  siečnja  1750.  Isto  učini  blažene  uspomene  pradjed  Vašega  Ve¬ 
ličanstva  kralj  Leopoldo  II  odlukom  od  13.  siečnja  1791.  i  djed  kralj  Franjo  II.  člankom 
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18.  od  god.  1792.  Obojica  obrekoše,  da  će  sjediniti  varaždinska  Krajina  s  provincijalom, 
čim  rat  francezki  prestane ;  ovako  sa  bila  prisnana ,  ako  i  ne  izvršena  prava  Krajine  na 
ustav  matere  domovine  neprekinutom  povorkom  zakonah ,  sve  do  vladanja  njegova  c.  kr. 
Veličanstva  kralja  Ferdinanda  V.  God.  1848.  počela  je  Krajina  i  opet  uživati ,  barem  od 
česti,  blagodat  ustava,  poklc  je  bila ,  na  zapovied  istoga  premilostivnoga  vladaoca ,  na  sa¬ 
bor  trojedne  kraljevine  pozvana ,  te  je  ondje  pomagala  stvarati  zakone  ne  samo  sa  pro¬ 
vincijal  nego  i  za  Krajinu.  Sistema  dakle,  koja  je  donde  a  Krajini  vladala,  vriedjaie  oče¬ 
vidno  naša  starodavna  ustavna  prava ,  vriedjaše  zakone  potvrdjene  od  slavnih  pradjedovah 
Vašega  Veličanstva,  vriedjaše  po  imenu  $.  3.  inauguralnih  diplomah.  Ovim  tristoljetaim 
grdim  ranam  donese  lieka  god.  1848.,  povrativ  nam  ono,  što  bijaše  naše  od  starine,  po- 
vrativ  nam  naš  ustav. 

Kad  je  dakle  previšnja  diploma  od  20.  listopada  svim  narodom  anstrijanskim ,  po 
imenu  pako  kraljevinom  Dalmaciji,  Hrvatskoj  i  Slavoniji  povratila  prvašnji  ustav:  Krajina 
je  imala  takodjer  razlog  veseliti  se  novomu  suncu  slobode,  jer  je  bila  vlastna  po  riećih 
previšnje  diplome  domišljati  se,  da  će  i  nju  sunce  to  ogrijati,  jer  se  je  sjećala  zlatnih 
riečih  Vašega  Veličanstva,  štono  ih  izusti  sa  svoga  sjajnoga  prestolja,  kađno  se  oko -njega 
bijaše  lani  sabralo  državno  vieće,  naime,  da  će  sva  plemena  starovjeke  Austrije  imati  od 
sada  jednaka  prava  i  jednake  dužnosti. 

U  tom  mišljenju  utvrdi  nas  lani  jednoglasna  odluka  banske  konferencije ,  da  6e 
ustavna  prava ,  povraćena  Krajini  jošte  godine  1848.,  i  sada  na  nju  protegnu ,  da  se  po¬ 
zove  na  sabor  kao  i  onda. 

Nemili  stražari  nedadoše,  da  ova  jednoglasna  želja  svega  naroda  trojedne  kra¬ 
ljevine  prodre  do  posvećenoga  prestolja  Vašega  Veličanstva,  dapače  izviestiše  Vaše  Veli¬ 
čanstvo  ,  da  je  ta  želja  protivna  interesom  'moaarkije ,  i  tako  izadje  previšnje  pismo  na 
svietloga  bana  baruna  Šokčevića  od  21.  veljače  1861.,  koje  kaže,  da  Krajina  nemože  biti 
zastupana  na  saboru  dalmatinsko-hrvatsko-slavonskom  radi  svoje  osobite  oprave. 

No  baš  administracija  Krajine,  protivna,  kao  što  već  gore  razložismo,  svim  zako¬ 
nom,  polvrdjenim  od  blažene  uspomene  praotacah  Vašega  Veličanstva,  glavni  je  izvor  na¬ 
ših  jadah  i  zalab,  s  kojih  pogibosmo,  i  kojih  opet  nemožemo  i  nesmijemo  drugdje  odkriti 
i  lieka  im  potražiti,  nego  na  saboru. 

Zato,  kada  bješe  glas  pukao,  da  Krajina  nesmije  na  sabor,  sva  njezina  djeca  pro- 
plakaše  i  u  crno  se  zaviše.  Stroge  naredbe,  koje  bjehu  uza  to  izašle,  da  se  zaprieći 
svako  očitovanje  boli,  što  ju  nam  glas  onaj  zadade,  učiniše ,  da  sve  ostade  mirno.  Samo 
sretnija  naša  braća  u  provincijalu  čula  su  naše  otajno  uzdisanje  i  vidjela  naše  gorke  suze, 
i  sakupiv  se  u  sabor ,  zamoliše  i  umolile  Vaše  Veličanstvo ,  te  premiloslivno  dopasti ,  da 
možemo  evo  zajedno  z  braćom  provincijalnom  riešili  sudbinu  domovine. 

Ponajprije  pako  izvršujemo  ugodnu  dužoost  srca  svoga ,  izjavljujuć  preduboka 
svoju  i  ciele  Krajine  hvalu,  što  se  je  Vaše  Veličanstvo  dostajalo  uslišati  vruću  želju  vjer¬ 
nih  Krajišnikah  i  toplu  molbu  sabora  trojedne  kraljevine.  Blagost  carska  pita  nas  sladkom 
nadom,  da  će  Vaše  Veličanstvo  milostivno  dokinuti  i  ostale  poteškoće  vazda  vjerne  i  lo¬ 
jalne  Krajine. 

Naše  zastupničko  zvanje  stegnuto  je ,  istina,  na  viećanje  o  državopravnih  pitanjih, 
što  no  ih  ima  riešili  sabor  ovih  kratjevinab. 

No  sabor  ovaj  nemože  podpuno  riešiti  ova  pitanja,  dok  neustanovi  svoje  područje, 
dok  nezakruži  medje  trojedne  kraljevine,  dok  nerieši  pitanje  o  njezinoj  cjelokupnosti.  Kake 
će,  da  rečemo,  utanačiti  nov  ugovor  s  Ugarskom,  ako  nezna,  što  u  istinu  spada  na  Kra¬ 
ljevine  Dalmaciju  ,  Hrvatsku  i  Slavonija.  Spada  li  Krajina  takodjer  na  nje,,  ne  samo  vir- 
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tatino  (jer  o  tom  neimt  dvojbe)  nego  i  faktično.  Kaže  se ,  istina ,  da  je  svezana  s  tro* 
jednom  kraljevinom ,  da  s  njom  čini  jedan  territorij ,  jedna  zemlja ;  ali  je  ova  sveza  u 
istina  samo  nominalna. 

Krajina  se  svojlmi  državnimi  uredbami  i  cielim  ustrojstvom  više  razlikuje  od  tro« 
jedne  kraljevine,  nego  ikoja  druga  auslrijanska  pokrajina:  mi  stojimo  pod  šibikom  voj¬ 
ničkoga  absolutizma,  a  braća  naša  a  provincijala  griju  se  na  suncu  ustavne  slobode.  Tu 
dakle  o  državnoj  cjelokupnosti  i  svezi  nemožc  biti  govora ,  kad  nas  eto  diele  planine  od 
državnih  sistemah,  kojih  golemu  razlika  sada  osobito  točno  razabiremo ,  gledajuć  svojima 
očima  blagodat  ustavnosti  i  sravnjujuć  ju  s  ubitačnimi  posljedicami  sliepa  posluha,  doliku- 
jućega  samo  vojniku  pod  oružjem  a  neprijatelja  svakomu  državnomu  napriedku  i  razvitku« 

Cjelokupnost  kraljevine  dalmatinsko-hrvatsko-slavonske  zahtieva  ne  samo  skupnost 
teritorijalnu,  nego  i  zajednicu  državnoga  života ,  kao  što  je  njekoč  postojala ,  a  godine 
1848.  opet  je  obnovljena;  ali  ove  cjelokupnosti,  ovoga  jedinstva  neima  medju  Krajinom 
i  njezinom  materom  domovinom;  nam  se  zabranjuje  i  viećali  o  njem,  a  kamo  li  ga  iz¬ 
vesti.  Mi  smo  se  toga  radi  u  velikoj  našli  zapari  naprama  braći  našoj  u  provincijalu.  Po 
milostivnom  odpisu  Vašega  Veličanstva  od  9.  svibnja  1861.  okanili  nam  se  valja  viećanja 
o  onih  predmetib,  kojimi  bi  se  okrnjilo  vojničko  ustrojstvo  Krajine,  mi  se  dakle  moramo 
strogo  držati  naših  krajiških  zakonah  i  na  samomu  saboru.  Ako  to,  morat  ćemo  i  kod 
viećanja  o  odnašajih  naše  domovine  k  Ugarskoj  i  k  cjelokupnoj  Austriji  prama  krajiškomu 
državnomu  ustrojstvu  glasovati,  te  ovako  braću  našu  u  provincijalu  okovati  u  gvoždje  a  b- 
solutizma,  koji  je  i  nam  crni  grob  izkopao.  —  Ali  je  naročita  volja  Vašega  Veličan¬ 
stva,  da  se  ova  državno-pravna  pitanja  na  ustavnu  rieše.  S  druge  strane  doslojalo  je  Vaše 
Veličanstvo  u  svome  milostivnom  odpisu  od  9.  svibnja  1861  izjavili,  da  nemožemo  viećati 
ni  odlukah  činiti,  koje  u  Krajini  nebi  valjale;  —  nego  državno-pravna  odnošenja  ovih 
kraljevinah  prama  Ugarskoj  i  svojkolikoj  monarkiji  svakako  treba  da  pomažemo  i  mi  riešavati. 

U  to  ime  pozvani  smo  da  sklopimo  nov  savez  a  Ugarskom ,  koji  će  ustanoviti 
ustavno  odnošenje  medju  nami  i  njom,  ustanoviti  zajednička  prava  i  dužnosti.  Samo  se 
kaže,  da  se  taj  savez,  kad  ga  mi  pomognemo  sklopiti,  mora  i  na  nas  protegnuti;  jer  se 
protivno  nebi  slagalo  ni  s  milostivnimi  riečmi  gore  pohvaljenoga  odpis8 ,  ni  s  načeli  dr¬ 
žavnoga  prava.  Kada  tko  što  ugovora,  treba  da  je  vlastan  ugovarati  i  ugovor  držati. 
Prama  tomu  bi  se  načelo  ustavnosti  prostrto  i  na  Krajinu ;  ali  tu  opet  zapinje ,  jer  ondje 
ima  ostati  vojničko  ustrojstvo,  koje  se  nesudara  nimalo  s  ustavnosti ,  mi  dakle  nebi  mogli 
izvršivati  ni  prava  ni  dužnostih,  koje  će  nam  taj  ugovor  nametnuti. 

Jošte  bismo  imali  na  saboru  ustanoviti  odnošenje  naše  domovine  prama  cieloj 
monarkiji,  koja  je  previšnjom  diplomom  od  20.  listopada  1860.  lakodjer  na  ustavnu  preu¬ 
strojena.  Ovdje  u  sličnu  dolazimo  koliziju:  ili  neće  za  nas  imali  valjanosti  ono,  što  od¬ 
luči  vieće  carevine ,  pa  je  onda  protupravno  naše  oticanje  u  dotične  odluke ,  ili  će  se  to 
i  ua  nas  protezali ,  pa  onda  nećemo  znati ,  čega  da  se  držimo ,  zar  onoga ,  što  od- 
*  redi  ustavno  vieće  carevine,  ili  drugo,  što  nam  zapovjedi  absolotna  vojnička  vlast.  —  Mi 
smo  pozvani,  da  izaberemo  s  ostalim  saborom  zastupnike  zemlje  za  carevinsko  vieće.  Ako 
to,  onda  će  ovi  zastupnici  zastupati  morati  i  Krajinu,  inače  taj  izbor  nebi  Smisla  imao; 
onda  će  moći  sjedjeti  i  Krajišnici  u  vieću  carevine  i  uživati  blagodati  ustava.  Nu  svemu 
tomu  se  protivi  faktično  postojeća  vojnička  sistema ,  koja  nepodnosi  nikakva  viećanja : 
,die  Armee  debattirt  nicbt.* 

U  ovom  vrtlogu  protivnih  državnih  načelah  neima  za  nas  druge ,  nego  ii  stupiti 
u  kolo  ostalih  sretnih  narodah ,  koji  su  krenuli  veselim  korakom  ustavnim  putem  napried 
k  ljepšoj  budućnosti,  ii  se  odreći  sviuh  blagodatih  konstitucije  i  pogibali  mi  jedini  pod 
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ležkim  teretom  absolutnog  jarma.  Mi  gledamo  sinovljim  pouzdanjem  o  Vaše  Veličanstvo  i 
tvrdo  amo  uvjereni«  da  otčinsko  Vaše  srce,  koje  se  jednakom  ljubavi  za  sve  svoje  zemlje 
brine,  neće  ostaviti  težko  brieme,  skinuto  sa  svih  ostalih  austrijskih  narodah,  na  jedinom 
jadnom  Krajišniku,  svom  najvjernijem  podložniku;  tvrdo  smo  uvjereni,  da  Vaše  Veličanstvo 
neće  iz  kola  srećnih  narodah  cjelokupne  austrijanske  monarkije  izturiti  jedini  onaj  narod, 
koji  je  za  isto  ovu  monarhiju  i  njezinu  cjelokupnost  u  Svako  doba  najviše  žrtvah  prineo, 
koji  evo'  već  trista  godinah  svojima  prsima  svaki  juriš  od  nje  odbija;  koji  je  za  nju  svako 
zlo  podnio,  rieke  krvi  prolio,  da  i  život  svoj  za  njezino  blagostanje  priložio.  Krajišnik 
je  dakle  (smjelo  to  kažemo)  zaslužio  za  svoje  žrtve  više  nego  itko  drugi,  da  bude  na- 
gradjen.  At  mi  netražimo  nikakve  osobite  plaće  i  isključive  povlastice ,  mi  samo  ponizno 
molimo,  da  nebudemo  kao  pastorci,  da  nam  Vaše  Veličanstvo  istu  onu  milost  udieli,  koju 
uživaju  ostali  austrijanski  narodi,  po  imenu  pako  braća  naša  u  provincijalu;  mi  ćemo  onda 
biti  sretni  i  presretni. 

Jer  golema  je  u  tom  pogledu  razlika  med  ju  Krajinom  i  ostalimi  mogućemu  žezlu 
Vašega  Veličanstva  podloženimi  zemljami,  pa  kao  što  nam  dokazuje  previšnji  kraljevski 
odpis  na  naš  sabor  od  9.  svibnja  1861,  nije  ni  Vaše  Veličanstvo  potanko  obaviefićeno  o 
svih  naših  potežkoćah  i  bremenih ,  kojih  nepodnosi  nijedna  austrijanska  zemlja,  do  jedine 
Krajine.  A  da  nedopru  ni  sada  jadi  naši  do  Vašega  Veličanstva,  nesmijemo  eto  o  njih  ni 
prosboriti  u  našem  zemaljskom  saboru ,  a  kamo  li  primjerene  za  nas  zakone  predložiti, 
»koprom  se  je  Vaše  Veličanstvo  u  prcvišnjem  pismu  na  našega  svietl.  bana  od  20.  listo¬ 
pada  1860.  dostajalo  izjaviti,  da  će  od  sada  sve  zemlje  bez  iznimke  sudjelovati  kod  stva¬ 
ranja  zakonah. 

Budući  daklem  lišeni  svakoga  drugoga  puta,  kojim  bi  mogla  Krajina  do  znanja 
staviti  vašemu  veličanstvu  žalostno  svoje  stanje,  koje  joj  je  već  dotežćalo,  povlasti  kraji¬ 
ški  narod  nas  svoje  zastupnike  na  saboru  kraljevinah  Dalmacije,  Hrvatske  i  Slavonije,  da 
položimo  u  svoj  podaničkoj  poniznosti  neposredno  na  podnožje  svietloga  prestolja  Vašega 
Veličanstva,  sve  njegove  tegobe;  i  mi  to  činimo  smjerno  mirnom  krvi,  jer  smo  osvjedo¬ 
čeni,  da  je  podložnička  naša  dužnost,  iznieti  na  vidik  tajne  naše  rane,  a  Vaše  Veličanstvo 
će  ih  otčinskom  svojom  brigom  oko  sreće  sviuh  svojih  narodah  bdijućom  izviđati  i  izcieliti. 

Želeć  nabrojiti  na  broj  sve  ono,  što  nam  se  na  žao  daje,  Doznamo  po  gotovu 
gdje  da  počmemo,  jer  nas  neboli  samo  ovo  ili  ono  udo,  već  kudgod  pogledamo,  sve 
samo  crna  nevolja;  cielo  naše  državno  tielo  boluje  i  trieba  okriepe. 

Ponajprije  zakonarstvo.  Nestradamo  mi  s  nedostatka  zakonah,  nego  s  preo- 
bilja.  A  kako  da  ih  neima  premnogo,  kad  je  dokazano,  da  je  Krajina  bila  od  god.  1703. 
<to  1850.,  trideset  i  dva  puta  preustrojena.  Već  ovo  golemo  množtvo  organizacijah  poka¬ 
zuje,  da  stvoreni  zakoni  nisu  bili  prema  potrebam  Krajine,  kad  su  ih  svaki  čas  drugimi 
zamjenjivali.  A  drugčije  nemogaše  ni  biti;  jer  su  svi  ovi  zakoni  skrojeni  bili  stranom  od 
Ijudib,  koji  su  samo  po  svom  umu  njezine  potrebe  mjerili;  stranom  od  Ijudih,  koji  su  samo 
svoju  korist  i  gospodovanje  gledali,  i  zato  nastojali  da  puku  nametnu  što  više  dužoosUb, 
•  sebi  da  pridrže  što  se  više  može  pravah.  Ovako  je  bilo  sve  do  god.  1848.,  kad  je 
sam  narod  krajiški,  s  dopuštenjem  dobrostivoga  vladaoca  Ferdinanda  V  ,  na  saboru  u  Za¬ 
grebu  preustrojio  Krajinu,  stvoriv  ondje  krajiški  ustav,  koji  bijaše  prvi  put  doista  prema 
potrebam  našim,  i  zato  je  bio  s  veseljem  dočekan  od  svekolike  Krajine.  A  da  je  bio  ustav 
taj  izveden,  bila  bi  Krajina  dan  danas  sretna,  a  carstvo  jačje  —  no  žalibože  ustav  ovaj 
vteugleda  nikada  biela  svieta,  već  mjesto  njega  dobismo  god.  1850.  novi  „Grenz-Grund- 
gesetz*,  koji  ne  samo  da  prvašnjih  naših  potežkoćah  nije  dokinuo,  nego  ih  je  u  mnogom 
pogleda  umnožio. 
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Prvotno  zvanje  Krejišnikah  bijaše  samo  obrana  njihove  zemlje  od  Turčina;  no  $» 
8.  „Grenz-Grundgesetza"  kaže,  da  je  od  sada  svekolika  Krajina  cjelovit  diel  carske  voj¬ 
ake;  dakle  malo  i  veliko,  žene  i  djeca,  kljasto  i  staro,  ave  se  to  kod  naa  broji  u  vojsku, 
sve  podpada  pod  vojni  zakon.  S  toga  smo  mi  n  vjekovitom  obsadnom  stanju,  i  ito  se 
drugdje  nameće  kao  kazan  za  nemir  i  bunu,  to  je  kod  nas  usried  mira  i  pokoja  normalno 
stanje. 

$.  7.  istoga  zakona  naredjuje,  da  je  njemački  jezik  uredovni  u  vojničkih  poslovih; 
no  budui  da  je  po  prvašnjem  paragrafu  u  Krajini  sve  vojska,  to  se  dakle  i  svi  poslovi  u 
vojno  područje  vuku,  a  narodnomu  našemu  jeziku  nigdje  neima  traga  u  javnosti. 

Po  $.  10.  predaju  nam  se  u  pravu  i  stalnu  svojinu  naše  kuće  i  zemlje-  Nu 
ovo  je  dobročinstvo  samo  nominalno;  jer  je  s  držanjem  zemlje  spojena  vjekovita  dužnost 
vojoovanja,  koja  s  dvadesetom  godinom  počimlje  i  (buduć  neima  kapitulacije)  do  smrti 
traje;  jer  Krajišnik  nesmije  ovu  svojo  tobožnju  svojinu  prodati  komu  hoće,  dapače  na¬ 
smije  ni  zadužiti.  Mi  smo  dakle  u  istinu,  što  bijasmo  i  prije  god.  1848.,  nasljedni  uži¬ 
vaoci  svoga  selišta;  gdje  no  je  svaki  seljak  u  provincijalu  podpuni  gospodar  svoga  imutka, 
premda  ga  nije  tolikom  krvi  odkupio,  kolikom  mi. 

$.  62.  ukinuta  je  erarialna  tlaka,  nu  koja  fajda  po  nas,  kad  je  mjesto  nje  uver 
dena  obćinska  tlaka  u  talikom  razmjerju,  da  sada  na  ime  obćine  malo  ne  sve  radimo, 
što  smo  prije  radili  na  ime  erara.  Na  ime  obćine  gradimo  suše  za  ekserciranje,  gradi* 
mo  pute,  kojih  nam  gotovo  netreba. 

Tim  biva,  da  mi  sada  na  mnogih  mjestih  dajemo  puno  veću  tlaku,  nego  što  ju 
davasmo  do  god.  1848.  eraru,  samo  što  se  sada  nezove  erarialna,  nego  obćinska. 

Al  ni  pol  našega  jada,  kad  bi  se  barem  ovi  zakoni  držali,  nego  se  svagdanjimi 
„Verordnungi"  tako  mienjaju,  da  se  napokon  nezna,  šta  valja,  šta  nevalja.  Tako  n.  pr. 
ukinuti  god.  1851.  „Verwaltung*  bio  je  god.  1858.  opet  namješten. 

Ove  neprestane  promjene  postojećih  zakonah  uzrok  su,  da  si  napokon  svatko 
prisvaja  pravo  tumačenja  i  preinačivanja  zakona  ,  kako  je  po  njega  bolje;  koliko  častnikak 
toliko  ima  zakonikah,  i  buduć  je  u  vojsci  sliep  posluh,  nitko  nesmije  radi  toga  ni  bielu 
zubu  pomoliti,  nego  trpi,  pa  muči.  Tako  je  u  Krajini  od  prevelika  množtva  svakojakih 
sapoviedib  i  zakonah  zavladalo  bezzakonje. 

Uza  sve  terete  pako,  koje  nam  nametnu  ovaj  „Grundgesetz«,  ne  samo  da  je  sa* 
držao  sva  prvašnja  bremena,  nego  jošte  udari  na  nas  sila  nečuvenih  donde  daćah  i  na¬ 
metah,  što  ćemo  malo  niže  sve  potanko  izbrojiti. 

Svemu  ovomu  zlu  ima  samo  jedan  liek  —  sudjelovanje  Krajine,  kad  se  stvaraju 
zakoni  za  nju.  Ovo  sudjelovanje  podieljeno  milostivno  u  diplomi  od  20.  listopada  1860. 
svim  austrijanskim  zemljam,  bilo  je  nam  i  u  $.  2.  „Grenz-Grundgesetza*  od  god.  1850. 
obećano,  ali  nikada  neizvedeno;  akoprem  pravda  božja  i  pamet  ući,  da  krajišnici  stojeći 
pod  zakonom  t.  j.  dužni  izvršivati  zakone,  bolje  osjećaju  i  njihovu  polašticu  i  njihovu  te* 
gotnost,  nego  onaj,  koji  stoji  nad  zakonom. 

Nije  bolja  ni  krajiška  uprava.  Sva  je  Krajina  maloljetna  sirotčad,  stojeća  pod 
neograničenom  tutelom  vojničke  vlasti.  U  tom  pogledu  nestoje  bolje  ni  komuniteti  od 
ostalih  mieslah;  sve  se  naredjuje  i  zapovieda,  te  ima  čovjek  toliko  svakojakih  nalagali 
izvršivati,  da  napokon  ni  neradi  drugoga  nego  ono,  što  mu  se  zapovjedi.  Ovim  nepre¬ 
stanim  komandiranjem  ubijena  je  u  Krajini  svaka  svojstvena  djelatnost,  svaki  spontaneitet. 

Pored  svega  svestranoga  zapoviedanja  nemožemo  se  doista  pohvaliti,  da  se  a 
obćinskim  dobrom  na  našu  korist  postupa  a  kamo  li  da  so  umnožava  Naše  žito  što  ga 
moramo  davati  u  obćinske  žitnice,  obično  propada.  Obćine  moraju  grabiti  i  uzdržavati  o 
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grom  troSka  i  djela  erarijatae  ceste,  kao  Sto  n.  p.  državna  cesta  Sto  vodi  a  Dalmaciju. 
Na  ime  obćine  grade  se  magazini  za  carski  mon(ur,  grade  se  bolnice,  kancelarije.  Na 
ime  obćine  belovarske  i  pethnjske  uzdržavaju  se  ondašnje  realke  za  cielu  varaždinsko^ 
gjurgjevačku  i  banovaćku  Krajina.  S  našimi  obćinskimi  giavnicami  postupa  ae  kojekako.  Ze¬ 
maljska  zaklada  „proventen  fond*  smatra  se  kao  državno  dobro:  sama  obćina  nesmije  za 
njega  ništa  naredit.  —  U  njekih  mjestih  pobira  obćinski  magistrat  od  više  godinah  za  ob- 
ćinsku  robotu  novce;  nu  kamo  ti  novci  dospjevaju  toga  obćinari  neznadu,  jer  računah  ni¬ 
kada  vidjeli  nisu;  a  isto  tako  ni  od  drugih  dohodahah  i  troškovah  nepriobćuju  nam  se  računi. 

Neima  u  zemlji  malerialnoga  blagostanja  bez  dobre  uprave;  a  neima  dobre  uprave 
bez  obćinske  autonomije,  bez  slobodne  obćine.  Zato  je  slavni  ministar  Stadion  premudro 
kazao,  da  je  slobodna  obćina  temelj  slobodnoj  državi.  I  nam  je  obećao  „Grenz-Grund- 
gesetz*  od  god.  1850.  u  $.  IV.,  da  će  nam  se  naše  obćine  na  slobodnu  urediti,  tim  se  je 
dakle  naročito  priznalo,  da  i  Krajina  treba  za  njezino  blagostanje  slobodnih  obćinah.  Na 
obćinski  zakon,  što  smo  ga  poslie  desetgodišnjoga  čekanja  dobili,  nije  drugo  nego  orga¬ 
nizacija  birokracije;  autonomiji,  bez  koje  se  slobodna  obćina  nemože  ni  pomisliti,  neimp 
traga  u  njem.  Za  dokaz  svojih  riećih  nećemo  da  ga  sravnimo  a  obćinskim  zakonom  ovih 
danah  od  g.  državnoga  popećitelja  Schmerlinga  carevinskomu  vieću  za  pretreaanje  podne- 
šenoro,  nu  samo  se  pozivamo  na  $.  43.  toga  našega  obćinskoga  zakona,  koji  kaže:  Vojno 
popečiteljstvo,  zemaljsko  vojno  zapovjedničtvo,  krajiške  brigade,  krajiška  zapovjedničtva 
pukovinah,  zapovjedničtva  satnijah  i  postajah — svi  ovi  nadgledaju  obćine,  opravljanje  obćin- 
ikih  i  javnih  poslovah,  namienjenih  mjestnim  obćinam.  —  U  obće  je  centralizacija  svijah 
strukah  državnoga  života  u  pukovnicih  i  njihova  kao  svemoć  obilato  vrelo  mnogih  nepo- 
dobštinah.  Ova  gospoda,  budući  poplavljena  svakovrstnimi  poslovi,  nemoga  doista  pored 
najveće  svoje  revnosti  i  pomnje  na  sve  i  najmanje  dospjeti,  no  uprav  ovom  nemogućnosti 

slaže  se  njihovi  područni  organi  na  svoju  korist,  a  na  štetu  puka. 

Posljedica  je  svemu  tomu,  pak  i  prekomjernim  podankom  svake  vrsti  —  propada¬ 
nje  blagostanja  Krajine.  Dočim  drugdje  vriednost  zemlje  raste,  u  Krajini  na  mnogih  mje¬ 
stih  pada  joj  ciena ;  dočim  drugdje  broj  svakovrstnoj  marvi  raste,  a  Krajini  je  po  gotova 

sa  svim  nestalo  stadah  svilorunih  ovacah  i  vitorogih  govedah,  kojimi  se  je  od  prije  ponosila; 

nestalo  je  ubavih  kućah  i  liepih  haljinah,  pa  sada  svako  proljeće  čitave  hrpe  gladne  i  bose 
^sirotinje  iz  gornje  krajine  skita  se  i  prosjaći  po  provincijalu.  Gospodarstvo  je  nslied  toga 
f  jer  se  bez  marve  nemože  uspješno  ratariti)  svagdje  ubijeno,  gdje  zemlja  sama  sobom  ne- 
radja,  pak  je  Krajina  opet  poglavito  ratarska  zemlja. 

Joše  gore  stoje  u  Krajini  drugi  zaradni  stališi  (Nkhrstand);  obrtnost  i  trgovina 
pemože  kod  nas  nipošto  procvasti,  ne  samo  zato,  što  neima  prava  selitbe,  nego  i  zato,  što 
Krajišniku  nije  prosto  drugo  šta  biti,  nego  što  mu  otac  bijaše,  naime  ratar  i  vojnik.  U 
ovom  pogledu  stoji  dakle  uzporedo  s  Kinom.  S  toga  se  u  Krajini  nemože  razviti  srednji 
stališ,  gradjanstvo,  bez  kojega  se  država  dan  danas  nemože  materijalno  razvijati. 

Naše  materijalno  stanje  nazaduje  očevidno  u  Krajini,  a  kud  kamo  a  gorje  zastu¬ 
pani  su  naši  duševni  interesi.  U  cieloj  Krajini  od  1  milijuna  slanovnikah  imamo  samo  dvie 
gimnazije  i  4  nižje  realke,  pak  u  ovih  se  takodjer  sve  nauke  predaju  na  njemačkom  jezi¬ 
ku;  dapače  njemačka  je  gramatika  glavni  i  po  gotovu  jedini  predmet  iste  normalne  škole. 
Narodni  naš  jezik,  izkijućen  je  iz  javnoga  života,  iz  pisamicah,  sudovah,  školah.  Slabo  koje 
diele  nauči  u  njih  latinicom  nješto  malo  čitati  i  pisati,  ćirilicom  ni  to.  Budući  ovako  na¬ 
rodni  jezik,  jedino  obrazilo  naroda,  svagdje  zapušćen  i  povržen,  nije  čudo,  što  kod  nas  neima 
učenjakah  ni  književnika!),  što  neima  nijednoga  časopisa,  nijednih  novinah,  nijedne  poveće 
knjižare,  a  samo  jednu  jedinu  slabačku  štampariju  u  Zemunu  za  službene  tabele  i  oglase. 
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U  pravosudju  smo  takodjer  silno  zaostali,  za  ostalimi  auslrijanskimi  pokrajinama 
Ne  samo  Sto  su  svi  naši  sudci  tudjinci,  nepoznavajući  osobitih  odnošajah  Krajine,  nego 
neznaju  našega  jezika,  i  zato  ili  moramo  plaćati  za  skupe  novce  i  u  stvarih  posve  jedno¬ 
stavnih  odvjetnika,  koji  umije  njemački,  neuzdajuć  sc  u  auditora,  ili  se  sudi  preko  tumača, 
koji  neznajuć  pravah,  obično  rieči  zlo  prevodi,  te  se  onda  osuda,  koja  bi  se  imala  osnovati 
na  tvrdom  temelju  jasna  prava,  ljulja  na  plitku  resumću  riečih  tumačevih. 

No  sve  je  ovo  smilje  i  bosilje  prama  kaznenomu  postupku,  gdje  jedan  isti  sudac 
i  tuži  i  brani  i  sud  izriče.  U  Krajini  je  sve  od  djeteta  u  povoju  do  starca  stojećega  jed¬ 
nom  nogom  u  grobu,  pod  strogim  vojničkim  zakonom.  A  dočim  civilni  kazneni  zakon  tje¬ 
lesnu  kaštigu  dopusti  samo  iznimice  kao  izvanrednu  kazan,  $.  30.  vojnoga  kaznenoga  zakona 
od  god.  1855.  naredjuje,  da  se  tjelesna  kazan  može  udariti  Krajišniku  kao  samostalna  ka- 
štiga.  Jošte  dalje  ide  „Cirkulare  des  Armce-Oberkommandos  vom  10.  Mfirz  1855.*;  po 
njem  se  imaju  Krajišnici  de  regula  za  sve  zločine  i  prekršaje  odsudjivali  ne  na  tamnicu, 
nego  na  tjelesnu  kazan,  t.  j.  na  batine ,  a  to  jošte  nije  sve,  nego  vojnički  častnici  imaju 
osim  toga  vlast  batinanja  za  disciplinarne  prestupke,  kojom  se  žalibože  tako  prekomjerno 
služe,  da  slabo  prodje  nedjelja  danah,  u  kojoj  se  nebi  malo  ne  u  svakoj  kompaniji  dielilo 
batinah  stotinami,  ne  samo  pravim  vojnikom,  nego  i  onim,  koji  nisu  pod  puškom^  dapače 
i  starcem,  da  istim  kuće  gospodarom.  Toga  sijaseta  neima  u  nijednom  austrijanskom 
„Zuchthausu*,  u  nijednoj  evropejskoj  državi  —  do  zloglasne  Turske. 

Pak  opet  uči  službena  štatistika,  da  u  Krajini  neima  više  zločinah,  nego  drugdje; 
neima  dakle  razloga,  zašto  baš  mi  stojimo  pod  batinom.  A  strašne  su  tomu  moralne  poslje¬ 
dice,  što  se  ljudi  batinaju  za  svaku  potrkušicu. 

Ne  samo  što  onako  osramoćeni  kućegospodari  gube  ugled  i  važnost,  bez  koje 
zvanje  svoje  neniogu  uspješno  izvršivati;  nego  i  u  ostalih  utužuje  ova  sramota  i  grozna 
kaštiga  svako  moralno  čuvstvo,  i  tako  upravo  tjera  ljude  na  stranputice,  s  kojih  bi  ih  imala 
odvraćati.  —  Ako  je  ovakva  kazan  potrebita  vojsci,  da  se  uzdrži  neobhodno  potrebita 
disciplina,  ali  je  lje  netreba  za  mirnoga  ratara  i  bezazlenu  mladež.  —  Batinanje  ijestpra- 
vo  vrelo  indolencije,  kojom  se  Krajišnik  tako  često  kori;  u  kom  se  utrnu  najplemenitija 
čuvstva,  stid  i  poštenje  —  taj  dakako  nemari  za  ništa  na  svietu;  nu  tomu  nije  on  sam 
kriv,  nego  onaj,  koji  ga  je  dotjerao  do  te  bezsvjestice. 

Sve  ovo  pokazuje,  kako  se  s  nami  mačehinski  postupa  prama  svim  ostalim  austri- 
janskim  pokrajinam,  gdje  su  načela  čovječnosti  zavladala.  Ali  najveći  su  nam  jadi  —  pre¬ 
komjerna  vojnička  služba. 

Vojnička  Krajina  sa  svojih  1,082.000  stanovnikah  daje  odsjekom  60.000  vojnikah. 
Prama  tomu  je  dakle  svaka  18.  glava  vojnik.  Ako  se  od  broja  svega  stanovničtva  odbiju 
ženske  glave,  djeca,  staro  i  kljasto,  to  onda,  osobito  u  ratno  vrieme,  od  dvojice  jedan  mora 
u  vojsku,  od  trojice  dvojica  itd. 

Da  se  prama  ovomu  razmjerju  u  ostaloj  monarkiji  novači,  imala  bi  austrijanska 
država  preko  dva  miljuna  vojske.  Ali  se  u  drugih  austrijanskih  zemljak  jedva  svaki  140. 
u  vojsku  piše,  zato  ima  naša  država  samo  od  prilike  jedno  pol  milijuna  vojske.  Prama 
drugim  austrijanskim  zemljam  imala  bi  dakle  Krajina  samo  jedno  10 — 15.000  vojnikah  po¬ 
staviti.  Krajina  dakle  daje  šest  putah  više  vojske,  nego  ostale  austrijanske  zemlje,  zato  i 
gine  u  ratu  uviek  šest  putah  više  Krajišnikah,  nego  ostalih  Austrijanacah.  A  nije  ovo  pra¬ 
zan  račun,  već  je  dokazano ,  da  je  magjarski  i  talijanski  rat  godine  1848.,  jedno  30.000 
udovicah  ojadio  i  50 — 60.000  sirotah  u  crno  zavio;  tako  se  evo  ovim  prekomjernim  dava¬ 
njem  vojnikah  ne  samo  sila  porodicah  tamani,  nego  buduć  u  ratu  nviek  propada  cviet  od 
(U.  sces,  sab.  spis .  1861.)  28 
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naroda,  i  naše  se  pleme  tamani  prema  ostalim  austrijanskim  narodom,  ubija  ae  naša  narodna 
snaga,  pa  ovako  o  našem  trošku  druga  se  plemena  Šire  i  jačaju. 

To  je  uzrok,  da  se  slanovnićtvo  Krajine  neumnožava,  dapače  ga  sve  lo  više  ne¬ 
staje«  Nas  je  bilo  god.  1847.do  blizu  1,100.000.  Po  pravilih  Statistike  imalo  bi  nas  sada  biti 
preko  1,244.000  dušali,  a  nas  imade  1,074.000,  dakle  za  170.000  glavah  manje  nego  Što 
račun  nosi.  To  jo  doista  strašna  krvarina,  a  mi  ju  neplacamo  od  jučer,  nego  od  300 
godinahl  Kaže  se,  da  nam  se  ova  prolivena  krv  drugimi  materijalnimi  polašticami  dovoljno 
nakriadjuje.  Nećemo  da  iztražujemo,  može  li  se  novcem  naplatiti  život  čovječji,  već  samo 
napominjemo,  da  mi  za  svoju  krv  ne  samo  što  nedobivamo  nikakve  materijalne  nagrade, 
nego  da  osim  ove  strašne  krvarine  nosiipo  porazmjereno  jošte  više  javnih  teretah  nego  os¬ 
tali  austrijanski  narodi. 

Krajiški  vojnik  nosi  mundur  i  dobiva  plaću  baš  samo  dotle,  dok  služi  na  kordonu 
i  kod  štopa,  a  službu  obavlja  badava  kompanijsku.  Čim  službu  svrši,  mora  otići  u  maga¬ 
zin,  ondje  se  svuče  do  košulje,  tegologlavi  bos  kući  svojoj  odstrugati  mora,  te  ga  onda  kuća 
opet  hrani  i  odjeva,  dok  na  njega  red  nedodje  da  stražu  straži.  Nu  svatko  znade,  da  ae 
prosti  vojnik  običnom  svojom  plaćom  nemože  prehranili,  i  to  najmanje  na  kordunu,  gdje 
se  sve  skupim  novcem  plaća. 

Tim  biva,  da  prosti  regulaš  stoji  državnu  blagajnu  svaku  godinu  161  Vs  for.,  a 
Graničar  samo  407*  for. 

Ako  uzmemo  samo  40.000  krajiške  vojske,  tim  prištedjuje  državna  blagajna  do  4 
milijuna  forintih  svake  godine;  ovamo  neračunajuć  trošak  za  stan,  posvjet  i  ogriev.  To  će 
reći,  da  austrijanski  narodi  plaćaju  za  4  miljuna  manje  poreza  nego  što  bi  morali,  da 
se  troši  na  Krajišnika  kao  i  na  regulaša,  da  se  Krajišnik  drži  u  kasarni. 

A  tko  doplaća  ova  4  milijuna  na  uzdržanje  krajiške  vojske?  Tko  hrani  i  ođieva 
Graničara,  kad  nestraži  stražu?  Tko  mu  daje  hranu  kad  ide  na  kordun?  Tko  mu  namiruje 
pomanje  potreboće,  za  koje  nedotječe  njegova  malena  plaća?  Sve  to  čini  sama  Krajina. 
Ona  dakle  već  u  tom  pogledu  više  podnosi  tereta  od  ostalih  zemaljah,  koje  su  oproštene 
svake  brige  za  svoju  vojsku. 

Nu  golem  broj  vojnikah  naših  zadaje  nam  još  i  drugu  ranu  tim,  što  nas  lišava 
najjačih  rukuh,  te  nedospjevamo  svagdje  za  ratarske  poslove. 

Ako  stavimo,  da  Krajina  postavlja  40.000  momakah  preko  svoga  kontingenta,  ko¬ 
lika  to  šteta  za  naše  narodno  gospodarstvo !  Da  rečemo,  da  svaki  momak  samo  300  danah 
kod  kuće  radi  i  svaki  dan  aamo  20  novč.  zasluži,  eto  golema  gubitka  od  2,400000  for. 
na  godinu  danah.  I  ono  vrieme,  kad  je  krajiška  vojska  kod  kuće,  toliko  joj  posla  zadaju 
vojne  dužnosti,  da  slabo  kad  i  može  vojnik  kod  kuće  pomagati,  a  kad  bi  i  mogao,  neće 
mu  se,  jer  misli,  da  mu  je  prosto  odpočinuti  od  vojničkih  štrapacah.  Šta  su  prama  tolikoj 
šteti  naše  polaštice,  za  njekoliko  krajcarah  jeftinija  sol.  Pa  ovoliku  svakoljetnu  štetu  teia- 
kah  podnosi  Krajina  već  300  godinah!  Jel  dakle  čudo,  što  je  Krajina  odsjekom  siromašna, 
i  što  mora  biti  svakom  godinom  sve  to  siromašnija? 

Puno  lomu  doprinose  još  i  drugi  javni  tereti,  što  ih  mora  Krajina  nositi.  Neluži- 
mo  se  mi  na  poreze,  što  smo  ih  plaćali  do  god.  1850.,  premda  smo  prvobitno  od  svakoga 
poreza  oprošteni  bili.  Već  nam  se  daje  na  žao,  šio  nam  samo  bremena  rastu  uzporedo  s 
provincialom,  a  pravah  njihovih  nepostajemo  ni  malo  dionici;  dapače  ni  ono  nikad  nije  bilo 
izvršeno,  što  nam  obeća  „Grenz-Grundgesetzu  od  god.  1850.  Da  mučimo  o  obećanju  na 
prazno  zastupničtvo  i  slobodnoj  uredbi  obćinah;  $  8.  istoga  zakona  kaže,  da  će  se  pošti¬ 
vati  prava  narodnoga  jezika  u  političkoj  upravi,  na  sudu  i  u  viših  i  nižih  školah.  U  $.  9. 
veli  ze,  da  Graničar  samo  u  vojničkih  zločinih  i  prestupcih  podpadat  će  pod  obćenite  dr- 


Digitized  by  v^.ooQLe 


219 


živne  zakone;  u  §  17.  obećaje  nam  se,  da  će  se  izpisati  nerodkinje  zemlje  itd.  Od  svega 
ovoga  nije  se  sve  do  danas  niti  jedna  lilla  izvršila,  a  mjesto  toga  bi  nam  ove  godine  1850« 
nametnuta  biljegovina,  monopol  duhana,  zatim  dohodarina,  potrušarina,  Svakojake  pristojbe, 
ciena  soli  podignuta  a  freipasi  za  morske  luke  i  u  Tursku  ukinuli.  Osim  toga  je  nam  namet¬ 
nut  osobit  porez  od  zajedničkih  mlinovah,  kojega  od  prijo  nismo  plaćali.  Do  god.  1858. 
platilo  se  je  na  turskoj  medji  carine  od  govedčeta  1  ior.  20  kr.,  a  sada  se  plati  6  for.  i 
to  u  srebru,  kojega  baš  neimamo,  šio  je  osobito  za  gornju  siromašnu  Krajinu  težko  brie- 
me.  —  Silne  predprege  nam  našu  marvu  zatiru.  Ovu  moraju  davati  ne  samo  zadruge  ra¬ 
tarske,  nego  i  trgovci  u  komunitetih,  kojim  se  ovom  tražbom  silna  šteta  nanosi  trgovini. 
Osim  toga  moramo  badava  obavljali  tolike  radnje,  očevidno  erarialne,  u  ime  obćinskih.  Od 
god.  1859.  plaćamo  povrh  svega  toga  još  i  ratni  prirez  na  sve  podanke.  A  dočim  ovako 
težke  daće  dajemo  od  svačega,  jošte  nam  se  preotimlje  ono,  što  je  naše.  Mislimo  Šume. 
Po  $.  18.  „Grenz-Grundgesetza*  sve  su  šume  u  Krajini  državno  dobro,  a  od  prije  bijahu 
krajiška  svojina.  Sad  se  drže  silni  šumari,  da  stežu  Krajišniku  porabu  šumah,  te  može 
samo  kad  i  kad  potrebu  svoju  ondje  namiriti;  a  od  komunitetah  zahtieva  se  od  njekoliko 
godinah  osobita  taksa  za  drva,  žirovina  pako  i  paša  sa  svime  im  se  krati.  —  Nebi  nam 
se  sve  ovo  na  žao  dalo,  da  se  iste  ove  našo  šume,  pored  tolikih  skupo  plaćenih  šumarah, 
u  dobru  redu  drže  i  pomladjuju;  nego  se  haraju  na  ime  erara  bezobzirce,  a  posjećene  se 
slabo  gdje  opet  sade.  Zato  gdje  je  bilo  od  prije  krasne  šume,  sad  je  nestaje  sve  to  više, 
n.  pr.  u  Petrovoj  gori  i  na  mnogih  mjestih  je  pustoš. 

Ponajviše  se  prodaje  naše  njegdašnje  dobro,  ne  Krajišnikom,  da  se  pomognu,  nego 
kojekakvim  špekulantom,  i  to  u  bezcjenje;  tako  n.  pr.  zetu  pokojnoga  ministra  Brucka, 
Scarpi  Ud. 

Vaše  Veličanstvo  I  Tolika  nejednakost,  tolika  samovolja,  tolike  nepravde  podno- 
šene  od  vajkada  ovlašćuju  nas  u  državi  osnovanoj  na  pravu,  kao  što  je  Austrija,  u  dr¬ 
žavi,  koja  je  prigrlila  načelo  ravnopravnosti,  kao  što  je  naša  pomladjena  monarkija,  da 
tražimo  ukinuće  sve  pravne  i  državne  nejednakosti,  da  tražimo  ukinuće  instituta  vojničko 
Krajine. 

Prigovara  se  da  uz  to  nebismo  mogli  dovršiti  svoje  zvanje,  svoju  misiju.  Nu 
povjestnica  dokazuje  baš  protivno,  ona  pripovjede,  da  smo  uprav  onda  najviše  slobode 
uživali,  kad  smo  zvanje  naše  najuspješnije  obnašali. 

Što  je  bilo  zvanje  vojne  Krajine?  Odbijati  turske  navale;  čuvati  našu  domovinu 
dapače  svukoliku  Austriju  od  tjelesne  i  duhovne  propasti,  od  kuge  i  korana.  A  mi  smo 
ovo  svoje  zvanje  u  podpunoj  ustavnoj  slobodi  izvršivali,  dobivajuć  sve  zakone  i  zapovjedi 
od  sabora  trojedne  kraljevine,  i  stojeć  vazda  pod  njezinim  banom.  Zakonici  ugarsko- 
hrvatski  i  dalmatinsko-slavonski,  puni  su  naredbah  protežućih  se  na  Krajinu.  Po  imenu, 
da  su  j  a  našoj  Krajini  (kao  što  uvjek  u  bivšoj  erdeljskoj)  civilni  sudci  sudili,  dokazuje 
jasno  članak  56.  od  god.  1617. 

A  blažene  uspomene  kralj  Leopoldo  I.  podielio  je  patentom  od  6.  travnja  1690. 
tolikih  povlasticah  Krajišnikom,  kolikih  ni  ustavni  provincijal  nije  uživao,  gdje  za  onda 
bijaše  vlastele  i  podložnikah. 

Kralj  Leopoldo  obeća  nam  podpunu  slobodu  vjere,  oprost  od  svako  daće,  osim 
dobrovoljna  priloga  oa  obranu  domovine,  podieli  nam  pravo,  da  možemo  sami  izabirati 
svoje  vojvode,  i  da  će  biti  zemlja,  što  ćemo  ju  oteti  od  Turčina,  naša  prava  svojina.  I 
doista  amo  mi  ova  prava  i  uživali,  na  sabor  dalmatinsko-brvatsko-slavonski  svoje  posla-  . 
nike  pošiljali,  sve  do  god.  1754.,  kad  su  bili  »Gr&nitzrechte*  posve  neustavnim  putem 
Krajini  za  temeljni  zakon  nametnuti,  a  slobodni  kraljevski  grad  Senj  ih  je  pošiljao  od 
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pamtivieka  do  danas.  Ali  isti  ovaj  oktroirani  zakon,  niti  nas  je  izriekom  lišio  našeg: 
ustava,  niti  nas  je  sve  stavio  pod  vojni  zakon.  Dapače  Art.  1.  §.  3.  kaže  naročito,  da 
samo  pravi  vojnici  podpadaju  pod  vojni  zakon,  a  ne  i  ostali  ljudi,  koji  nesluže  u  vojski. 
U  $  4.  imaju  i  vojnici  samo  dotle  bili  pod  vojnim  zakonom,  dok  su  u  službi. 

Pored  svih  ovih  povlasticah  Graničari  su  nečuvenim  požrlvovanjem  i  klasičkim  ju¬ 
naštvom  boj  bili  s  Turčinom,  te  napokon  silu  njegovu  sretno  skršili  i  za  vazda  razbili 
Krajina  je  dakle  svršila  svoju  hisloričku  zadaću ,  i  zato  pristaje  nadalje  potreba  tako  ve¬ 
like  krajiške  vojske,  tim  više,  što,  kako  je  gore  dokazano,  dovoljnih  silah  za  najveći 
broj  uredne  vojske  u  carevini  imade,  lojalnost  i  hrabrost  pako  njezina  dovoljna  je  za 
obezbjedjenje  prestolja  i  carstva.  0  čem  posumnjati  nitko  se  usudili  nesmije. 

Pa  sada  može  njezino  zvanje  biti  samo  širenje  kršćanstva  i  prosvjete;  oslobodje- 
nje  braće  naše  pod  turskim  jarmom  uzdišući.  A  u  izvršivanju  ove  zadaće  ne  samo  da 
nam  neće  smetali  povratak  ustavne  slobode,  dapače  ona  će  nas  oduševljavati  i  nadahnuti 
nas  istim  duhom  hrabrosti  i  požrtvovanja,  kojim  su  se  i  naši  predji  odlikovali,  istim  duhom 
lojalnosti,  kojim  smo  se  podigli  god  1848.  pod  barjakom  ustavne  slobode  za  cjelokupnost 
monarhije.  Na  glas  Vašega  Veličanstva  svi  ćemo  se  listom  dignuti  na  oružje  i  natjecati 
se  sa  slavom  svojih  pradjedovah  da  izvršimo  svoju  sadanju  misiju. 

Prvobitno  smo  se  obvezali  na  borbu  s  Turčinom ,  al  opet  smo  spremni  drage  volje 
i  sada  na  svaku  žrtvu  za  cjelokupnost  monarkije,  koja  nas  zapane  prema  ostalim  austri- 
janskim  zemljam.  Nezahtievaino  mi  samo  jednaka  prava  s  njimi,  već  smo  pripravni  iz- 
vršivati  i  jednake  dužnosti.  Ali  više  dužnostih  nemožemo  već  podnositi,  van  ako  nam  je 
sudjeno,  da  žalostno  propanemo.  Ako  je  dakle  prekomjerni  teret,  pod  kojim  sada  ste- 
njemo  za  obću  monarkiju  svakako  potrebit,  a  mi  molimo  preponizno,  da  se  naše  pretežko 
brieme,  pokle  smo  ga  toliko  viekovah  mirno  i  strpljivo  podnosili,  naprti  sada  drugoj  ko¬ 
joj  pokrajini.  Ta  ni  siromašni  Žumberak  i  Marindol  neleži  na  turskoj  medji,  nego  na 
kranjskoj,  a  Krajina  varaždinsko-križevačka  na  ugarskoj,  zato  niti  nehode  na  kordun,  kao 
ni  vojnički  komuniteti,  u  kojih  stanuju  sami  nevojnici,  i  opet  stoje  pod  vojničkom  regulom. 
—  Neima  dakle  razloga,  zašto  nebi  mogle  i  druge  pokrajine  taj  vojni  teret  nositi,  ako  je 
potrebit  za  carevinu. 

Vaše  Veličanstvo  dostojalo  se  je  u  svom  previšnjem  prestolnom  govoru  od  1. 
svibnja  o.  g.  veliko-dušno  ovako  izjaviti:  „tvrdo  se  držimo  uvjerenja,  da  će  slobodne 
uredbe  uz  sdušno  štićenje  i  izvodjenje  načelah  sve  narodne  ravnopravnosti,  jednakosti 
svib  državljanah  pred  zakonom  i  sudjelovanja  narodnih  zastupnikah  kod  zakonarstva,  spa¬ 
sonosno  preobraziti  „svu-koliku  monarkiju. u  Milostivne  ove  rieči  Vašega  Veličanstva  po¬ 
tresle  su  dušom  svakoga  Krajišnika,  i  probudile  nadu  davno  izgledane  sretnije  sudbine. 

Sve  bi  se  naše  želje  izpunile,  kad  bi  se  Vaše  Veličanstvo  dostojalo  ove  svoje 
očevidno  svim  austrijanskim  narodom  namienjene  rieči  i  na  ubogu  Krajinu  podpunoma 
protegnuti.  Jer  nam  pojedinimi  polašticami  neće  biti  pomoženo;  a  poslić  ćemo  vrhunac 
sreće,  kad  se  i  kod  nas  zavedu  slobodne  uredbe,  po  imenu  pako  slobodne  obćine;  kad 
se  i  na  nas  protegne  načelo  ravnopravnosti,  i  po  njem  ako  krajiški  narod  dobije  ravna 
prava  i  dužnosti  8  oslalimi  austrijanskimi  narodi,  to  jest,  ako  sc  i  kod  nas  odieli  vojničko 
od  gradjanskoga ,  te  odredi  primjerena  kapitulacija  i  kontingent;  kad  dobijemo  jednake 
zakone  s  braćom  našom  u  provincijalu ,  i  kad  s  njimi  zajedno  budemo  sudjelovali  kod 
zakonarstva  i  uredjivali  svoju  zajedničku  domovinu:  jednom  rieči,  kad  nam  se  opet 
*  povrati  naša  stara  konšti tucija. 

Preponizni  i  vazda  vjerni  zastupnici  Krajine  na  saboru  kraljevinah,  Dalmacije,  Hr¬ 
vatske  i  Slavonije.  U  Zagrebu,  dne  5.  svibnja  1861.  (Sliede  podpisi). 

(Rieš.  ti.  XXXVI ) 
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Br.  m. 

Očitovanje  kollektivno  izstupivših  na  13.  srpnja  1861.  saborskih  Članovah. 

Preuzvišeni  gospodine  bane! 

Bezprimjerna  n  povjestnici  saborah  trojedne  kraljevine  dalm.  hrv.  slavon.  nasrtanja 
i  potvaranja,  kojimi  su  njekoji  izmedju  zastupnikah  naroda  na  ročećcm  sada  u  Zagreba 
sabora,  nehaj  eć  za  svetinja  mjesta  i  važnost  viećanja,  u  nas  podpi&ane  stranom  osobno, 
stranom  u  obće  opetovano  zadirkivali,  prestupišc  a  današnjoj  saborskoj  sjednici  sve  medje 
nztrpljivnosti,  što  ju  dosele  za  volju  obće  svete  svrhe  naše  dovoljno  pokazasmo,  pošto 
smo  utišali  u  grudih  naših  svaku  srčbu  i  strast  nebratimskim  tim  postupanjem  u  nama  pro- 
bodjenu. 

Povjestnica  domovine  naše  zabilježit  će  —  pa  valjda  i  opravdat  današnji  naš  po¬ 
stupak  ,  —  gdje  radi  nesnosnog  napadanja  ostavismo  sabornicu;  te  će  ga  nazvati  činom 
žalostne  nuždo  proiztičuće  odtuda ,  što  se  sloboda  mnienja  pretnjami  i  sumnjičenjem  uz- 
bija,  i  što  nepovriedimost  saborskih  članovah ,  koji  sliepo  nesliede  jedno  te  isto  političko 
fnnienje,  nikakove  zaštite  ni  obrane  neima.  Postupak  taj  suditi  će  narod  naš  —  nu  mi 
se  toga  suda  neimamo  bojati ! 

Kad  smo  mi  podpisani ,  stranom  velikaši  stranom  zastupnici  naroda  na  sadanji  sa¬ 
bor  prispjeli,  bijaše  nam  prvo:  da  posije  tolikogodiŠnjeg  stenjenja  pod  jarmom  svojevolj- 
stva  jedan  drugomu  a  susriet  donosimo  br&tinsku  ljubav ,  domorodno  srce ,  poštena  volja 
i  maževnu  odvažnost.  —  Jedna  bijaše  iznad  svega  sveta  svrha  i  težnja,  a  to  bijaše  ojam- 
čenje  ustavne  slobode ,  državne  samostalnosti  i  mile  nam  narodnosti.  —  Uz  ta  deviza  svi 
smo  bez  iznimke  vojevali,  što  naši  u  tom  obziru  držani  govori  dovoljno  dokazuju,  a  i 
pređlog,  kojemu  smo  u  pitanju  odnošenja  prama  kraljevini  Ugarskoj  pristali,  jasno  svjedoči« 
Što  smo  mi,  držeći  so  stranom  našeg  uvjerenja,  a  stranom  naročite  volje  narodft, 
koji  nas  iz  svoje  sredine  ovamo  na  sabor  posU,  garanciju  ovih  narodnih  dragocienostih 
ograničenim  i  uvjetnim  realnim  sdruženjem  sa  kraljevinom  Ugarskom  postići  nastojali ,  to 
-bijaše  dužnost  naša  kao  poštenih  ijudih ,  koji  uvjerenje  svoje  nikomu  za  volja  nežrtvuju, 
a  uz  to  ni  volja  naroda  svoga  nepreziru.  Nu  odtuda  nije  podnipošto  sliedilo  pravo  Me¬ 
diti  nas  izdajstvom  domovine  i  sliepim  orudjem  tudjinstva;  odtuda  se  nemože  izvaditi  a 
kamo  li  opravdati  razlog,  kojim  nas  je  zastupnik  kotara  prečečkog  govorom  svojim  od  10. 
t.  m.  identificirao  sa  strankom  tobož  radećom  o  propasti  domovine;  kojim  nas  je  nadalje 
zastupnik  novljanski  govorom  svojim  od  12.  t.  m.  ruglu  izvrgo;  kojim  je  napokon  —  da 
mnoge  druge  vredjajuće  govornike  nenapominjemo  —  danas  zastupnik  kotara  severinskog 
nas  u  očigled  naroda  i  u  odlučan  čas ,  žigom  zlobe  i  izdajstva  ožigosati  nastojao ,  veleći 
„da  mi  hoćemo,  da  još  danas  telegrafom  po  cielom  svietu  radostno  raztrubimo ,  da  narod 
hrvatski  bezuvjetno  u  naručaj  Magjarah  hrli.* 

Uklanjajući  se  dakle  tolikoj  nepravdi ,  ozloglasivanju  i  nasilju ,  nepreostaje  nam 
drugo,  nego  li  da  mandat  naš,  koji  smo  zastupnici  naroda ,  položimo ,  i  da  se  svi  skupa 
povratimo  u  sredinu  naroda,  kojemu  smo  jedinomu  za  čine  naše  odgovorni,  i  koji  će,  ako 
uvažimo  dosadanja  naročita  pojavljanja  njegova  —  naš  postupak  jamačno  odobriti 

Nu  prije  nego  li  to  učinimo,  polažemo  jakostju  ovog  vlastoručno  podpiaanog  pro¬ 
svjednog  pisma  svečani  prosvjed  u  ruke  Preuzvišenosti  Vaše,  ogr&djujući  se  proti  svakom 
zlobnom  i  netemeljitom  potvaranju ,  smjerajućem  na  osumnjičenje  naše  narodne ,  ustavne  i 
slobodoumne  težnje  i  namjere. 
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Ovom  prenavedenom  izjavljenju  collektivni  zastupnici  sriemske  županije  grof  Henrik 
Khuen  i  Jovan  Živković  još  i  iz  toga  razloga,  dakle  tim  više  pristupaju,  što  im  je  da¬ 
našnjim  u  pitanju  odnošenja  naše  trojedne  kraljevine  prama  kraljevini  Ugarskoj ,  njihovo 
naputku  protivno  donešenim  zaključkom  saborskim  svaki  temelj  oduzet ,  na  kojem  bi  u 
daljem  viećanju  učestvovati  mogli.  U  Zagrebu  dne  13.  srpnja  1861.  Julio  grof  Janković, 
zastupnik  kutinski;  Nikola  Taller,  zastupnik  grada  Požege;  Ivan  grof  Erdtidy ;  —  Stjepan 
Vuković,  zast.  Ivanečki;  Tneodor  Gjurgjević,  zast.  grada  Osieka;  Sjepan  grof  Drašković  ; 
Lazar  barun  Hellcnbach;  Ferdinand  Mekovec ,  zast.  kotara  varaždinskog;  Marko  Barabaš, 
zastupnik  vinički ;  Šišman  barun  Ottenfels ;  Richard  grof  Sermage ;  Ladislav  Modić,  župan 
turopoljski;  Ivan  Tlialler,  zast.  pleternički;  Dimiirija  Lončarević ,  zast  daruvarski;  Stjepan 
Pavleković,  zast  turopolski;  Miroslav  grof  Kulmer;  Dragutin  Jellačić,  zastupnik  kot.  Zagreb.; 
Ernest  Filetić,  zast  kućevački;  Stjepan  Hervoić,  zast.  belski;  Ladislav  Arvay,  zast.  grada 
Osieka;  Franjo  Pinterović,  zast.  grada  Osieka;  Stjepan  Gugler,  zast.  našički ;  Škender  Tom- 
pak,  zast.  kot.  većinskog;  Jovan  Živković,  žup.  sriemske  zast  ;  Heinrich  grof  Khuen,  zast. 
žup.  sriemske;  Juraj  barun  Bauch;  Hugo  Marinović,  zast.  grada  Osieka;  Mio  Košćec,  zast. 
varaždinski;  Tomo  Milanković,  zast.  pakrački;  Franjo  Pogledić,  zast.  turopoljski;  Koloman 
Bedeković,  zast.  varaždinski;  Petar  Horvath  ,  zast.  mihovljanski;  Ljudevit  Salopek ,  zast. 
kotara  Osječkog;  Levin  barun  Rauch,  zast.  stubićki;  Mirko  Bogović,  zast.  grada  Zagreba; 
Dr.  Mirko  Šuhaj,  zast.  grada  Zagreba;  Robert  Zlatarović,  zast.  grada  Zagreba;  Aurel  Ku- 
šević,  zast.  pokupski;  Mirko  Kovačević,  zast.  kot.  crničkog;  Miroslav  Kraljević,  zast.  grada 
Požege;  Gustav  Knežević,  zast.  kot.  valpovačkog;  Gustav  barun  Prandau. 

(Rieš.  61  XXXVII.) 


Br.  118. 

Podnesak  grofa  Julia  Jankovića,  kojim  polaže  čast  saborskoga  podpred- 

sjednika. 


Visoki  sabore! 

Pošto  sam  ja  svoj  mandat  položio,  i  tako  se  u  domovinu  moju,  kraljevinu  Sla¬ 
voniju  povratjam,  to  mi  je  dužnost  visokom  saboru  se,  kao  bivši  podpredsjednik  na  po¬ 
vjerenju  u  mene  stavljenom  oviem  se  najuljudnie  zahvalili,  i  u  visoku  milost  saboru  pre¬ 
poručili  se.  U  Zagrebu  dne  14.  srpnja  1861.  Visokog  Sabora  najpokorniji  sluga  Julio 
grof  Janković  s.  r. 

(Rieš.  61  XL.) 

Br.  199. 

Zapisnik  saborskoga  odbora  za  prošnje  ddto.  22.  svibnja  1861. 

1.  Zastupnici  grada  Kostajnice  podnieli  su  u  ime  ciele  obćine ,  molbu  na  visoki 
sabor  trojedne  kruljevine,  tamo  glaseću,  i  ovdo  pod  •/.  priloženu:  da  ovaj  visoki  sabor 
kod  Nj.  Veličanstva  našege  premilostivoga  kralja  i  vladara  izposlovati  nastoji,  da  ciela  voj¬ 
nička  Krajina  hrv.-slavonska  zastupstva  na  saboru  trojedne  kraljevine  zadobije. 

Doćim  je  ovaj  sabor  svojom,  iz  saborske  dne  1.  svibnja  t.  g.  1861.  držane  sjed¬ 
nice  ,  putem  izaslanog  odbora,  njih  c.  k.  Veličanstvu  podnešenom  predstavkom,  ponje- 
koliko  jur  ovoj  pravednoj  molbi  zadovoljio,  a  i  nadalje  sve  svoje  korake  onamo  uputio, 
da  so  braći  krajišnikom  sva  ona  politična  prava  i  slobode  podiele,  koja  jih  po  pravu  to 
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božanskom  to  čovječanskon  ida,  i  koja  a  hrv.-slav.  provincijalu  od  pamtivieka  obstoje  i 
živu:  to  je  ovaj  odbor  odlučio:  da  se  ova  molba  grada  Kostajnice  na  ugodno  znanje  uzme. 

2.  Gospodin  Samuilo  grof  Keglević  ponudja  vis.  saboru  pod  •/.  svoju  iz  6492  knjig 
i  više  stotin  manuskriptih  sastojcću  knjižnicu,  na  prodaj  za  cienu  od  for.  12,600  a«  v. 

Iz  razloga,  što  ovaj  predmet  zasjeca  u  strogo  znanstvenu  struku,  ko  što  pitanje 
0  utemeljenju  jugoslavenskog  sveučilišta  i  akademije  i  jedno  u  drugim  uzko  skopčano;  to 
mnije  ovaj  odbor:  da  se  ova  molba  za  prelresanje  preda  onomu  posebnomu  odboru,  koji 
je  izaslan,  da  izradi  osnovu  za  jugoslavensko  sveučilište  i  akademiju,  da  presudi  vried- 
nost  ponudjene  knjižnice,  da  se  izjavi  o  potrebi  iste  za  promicanje  zemaljskih  zavodah  i 
da  li  bi  se  u  takovom  slučaju  za  novac,  koji  je  za  jugoslav.  akademiju  primešen,  nabaviti 
imala,  te  da  vrbu  svega  toga  svoje  mnienje  visokomu  saboru  podnese. 

3.  Učiteljski  sbor  kralj,  preparandije  i  glavnih  gradskih  učionah  zagrebačkih  moli, 
da  se  odbor  iz  sredine  sabora  za  preustrojenje  pučkih  školah  naimenuje  i  sa  novim  škol¬ 
skim  odborom  u  porazumljenje  i  dogovor  stavi. 

Uvaiiv  temeljitost  ove  molbe  mnije  odbor:  da  se  ova  molba  ili  bolje  rekuć  pred- 
log  za  preustrojenje  pučkih  učionah,  onomu  odboru  za  uvaženje  i  pretrosanje  predade, 
koji  je  izaslan  da  izradi  osnovu  za  jugoslavensko  sveučilište  i  akademiju. 

Jo.  Vranyczany  s.  r.  izvjestitelj.  Stojanović  s.  r.  n.  predsjed. 

(Rieš.  čl.  CIX  i  CX.) 


Br.  ISO. 

Predlog  narod,  zastup.  grada  Koprivnice  Jurja  Vukovića  i  Slavoje  Kosa: 
da  se  vojnička  Krajina  ukine,  te  da  se  onda  gradu  Koprivnici  vrati  8 
selah  i  „allodtum  mililare,8  a  napokon  da  se  oslobodi  od  plaćanja  „Frei- 

schiitzen-Aequivalenta. 8 

PrcuzviŠcni  gospodine  bane,  visoki  Sabore! 

U  nesretno  doba  uvedene  kroz  područje  si.  i  kr.  grada  Koprivnice  krajine  varaž- 
dinsko-gjurgjevaćke  oduzeta  su  istomu  gradu  osam  sela:  naime  Iiiek8,  Jagnjedovec,  Ba- 
kovčica,  Glogovec,  Borovljani,  Plavšinec,  Vladislav  i  Hlebine  sa  k  tome  spadajućimi  orani- 
čami,  livadami,  vinogradi,  i  šumami  bez  ikakvog  za  toliki  kvar  nadomještenja  tim  preo- 
gromnim  bremenom,  da  gradjani  i  žitelji  koprivnički  većjom  stranom  u  području  tome  svoja 
djedinska  i  pradjedinska  dobra  posjedujući  od  oviuh  ne  u  blagajnu  koprivničku,  već  u 
regimentsku  preko  1600  for.  i  izvan  toga  gubitak  jošter  534  for.  30  kr.  b.  v.  svake  godine 
pod  imenom  nekakvog  „Freischutzen-Aequivalentaa  tamo  plaćati  moraju. 

Nuz  neizmjerni  ov  gubitak  uvukla  se  je  ona  nepravda,  što  gradjani  i  žitelji  ko¬ 
privnički  ne  samo  što  su  čitavog  prava  svog  na  drvarinu,  paševinu  i  žirovinu  sasvim  lišeni; 
većma  svuda  na  okolo  sa  vojnićkum  stražum  i  stražalnicama  tako  obkolišani  nalaze  se,  da 
si  nijedan  iz  lastovitog  svog  kolinjaka  bez  „Anwcisunge“  nit  kolca  odsjeći  nemože  i  nesmije. 

U  orobljenom  i  nevoljnom  ovom  položaju  vapijući  za  pravdum  i  pravicum  grad 
koprivnički  popeo  se  je  do  prestolja  blažene  uspomene  carice  i  kraljice  Marije  Teresije 
sa  svojom  molbom;  —  al  za  plakati  dobio  je  tu  nemilu  odluku :  da,  ako  li  grad  Koprivnica 
se  neumiri,  i  šta  jošter  tražio  bude,  će  i  ono  izgubit,  šta  mu  je  preostalo.  —  Sa  time 
podjarmljen  grad  čamiše  u  svojoj  nevolji  većma  od  stotin  godinah,  —  po  izminutju  kojeh 
liek  svoj  tražiše  kod  sakupljenih  stališah  i  redovah  u  saborih  ugarskih;  —  ali  i  odanle  sa 
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praznom  nadom  uviek  „ad  feliciora  tempora*  lja  do  27.  siečnja  1840.  br.  1669/149  kado 
Njegovo  Veličanstvo  na  podnešenu  sebi  u  tom  predmetu  molbu  milostivo  pred  sakuplenemi 
SS.  i  RR.  ugarskog  sabora  izrazit  se  je  dostojalo  „Emhibitum  per  civitatem  Kaproncen- 
sem  in  merito  praeexposito  recursum  sub  pertractatione  constitui,  —  circa  hane  accele- 
randam  suam  Majestatem  benigne  providisse"  dostajalo,  odrinut  bijaše. 

Ali  jošte  nit  sa  otim  najvišjem  obećanjem,  nit  pako  sa  molbom,  koju  je  grad 
Koprivnica  u  istom  predmetu  dno  6.  srpnja  1848.  visokomu  saboru  trojedne  kraljevine  ove 
podnieo,  očekivani  liek  dobio  nebi.  —  Zato  pokorno  podpisani  visoki  sabor  od  strani  svo¬ 
jih  komitentah  opetovano  nsjsnižnije  mole:  da  se  1)  vojnička  granica  što  skorije  ukine,  i 
po  ukinutju  njezinom  gore  imenovena  sela  u  svojem  obsegu  gradu  koprivničkomu  cjelo¬ 
kupno  povrate;  2)  do  tog  pako  vremena,  da  se  zemljišta  sva,  koja  pod  imenom  „Alloditun 
militare"  kao  poslednih  vremen  sa  grabežlivom  rukom  gradu  ovome  oduzeta,  nazivaju  se, 
odmah  odstupe,  i  u  starodavno  svoje  pravo  ,  uživanja  naime  drvarine,  žirovine  i  pašarine, 
kao  i  pobiranja  od  tiuh  dobarah  za  stran  svoje  domaće  blagajne  štibre,  sa  neodvlačnim 
ukinutjem  iz  gradskog  sa  silum  otetog  područja,  sgradjenih  stražalnic  i  stražanab  grad  ov 
uvede,  i  3)  da  se  isti  grad  ov  od  naplaćanja  gjurgjevačkoj  pukovniji  tog  „Freischtitzen- 
Aquivalentatf  u  godišnih  534  for.  30  kr.  b.  v.  sastojećeg  teda  negda  oslobodi  —  iz  sle- 
dećih  temeljitih  razlogah,  i  to  glede  prve  i  druge  točke: 

Jerbo  Ljudevit  I.  blažene  uspomene  kralj  ugarski,  dalmatinski,  hrvatski  i  t.  d.  godine 
1356,  u  mjesecu  studenu  glede  prostranijeg  svog  obsega  sa  izdatom  poveljom  svojom  grad 
Koprivnicu  nazvao  je  za  glavni  grad,  te  ga  je  nadario  sa  istima  poveljama,  kojima  i  grad 
Grčke-gorice  zagrebačke,  —  koje  povelje  potvrdiše  u  svima  točkama  sjajni  kraljevi  Sigis- 
mund,  Matijaš,  Ferdinand  I,  Maximi!ijan  i  ostali. 

Glede  treće  točke:  Pošto  gjurgjevačka  pukovnija  kroz  toliko  stogodinahod  otetog 
krivično  preko  15  hiljadah  jutarah  štibru,  koja  svake  godine  većina  od  1600  for.  srebra 
iznosi,  bez  obzira  pravednog  tiuh  zemljišt  gospodara  je  pobirala,  i  u  svoju  blagajnu  spra¬ 
vljala,  a  jošter  k  tome  prava  uživanja  drvarine,  žirovine  i  pašarine  sasvim  bi  zabranila. 
U  Zagrebu  na  dan  13.  srpnja  1861.  Preuzvišenosti  Vaše  i  visokog  sabora  najpokorniji 
sloge:  Juraj  Vuković,  s.  r.  zastupnik  naroda  od  municipija  grada  Koprivnice.  Slavoje 
Kos,  s.  r.  to  isto. 

(Riei.  čl.  CX.) 


Br.  1§1. 

Ustmeni  predlog  zastup.  narod.  Eugena  Kvaternika : 


Da  bi  se  obzirom  na  to,  ako  bi  sabor  ovaj,  bilo  ma  iz  kojeg  uzroka  ili  po¬ 
voda,  za  vrieme  izmedju  glasovanja  o  načelu  pitanja  „odnošenja  ovih  kraljevinah  prema 
Ugarskoj"  i  izmedjn  glasovanja  o  cielom  zakonskom  predlogu  na  neizviestno  vrieme  po¬ 
sredno  ili  neposredno  odgodjen  ili  razpušten  bio,  te  mu  se  tako  mogućnost  dalnje  rasprave 
o  specijalnih  ćlancib  i  izpravcih,  prepriečila;  joite  prije  glasovanja  zaključkom  usta¬ 
novilo:  da  se  u  slučaju  takove  odgode  ili  razpusta  sve  za  ništetno  i  kao  neuči- 
njeno  smatrati  imade. 

(Jednoglasno  primlj.  i  riei.  čl.  XLII.) 
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Br.  1§2. 

Izviešće  saborskoga  odbora  glede  sisačkoga  mosta  i  podieljene  u  tom 

obziru  Guidi  Pongracu  povlastice. 

Pošto  si  je  ovaj  odbor  za  predsjednika  prečastnoga  gospodina  Janka  Pavlešića 
kanonika  i  predstavnika  prvostolne  crkve  zagrebačke  ujedno  saborskoga  člana  —  a  za 
izvjestitelja  gosp.  Franju  Lovrića  trgovca  sisačkoga,  takodjer  saborskoga  člana  jednoglasno 
izabrao,  uzeo  je  u  pretres  upitni  predmet,  te  pregledavši  dotične  ovamo  zasjecajuće,  kod 
visokoga  kraljev,  dalm.-hrv.-slav.  namjestničkoga  vieća  nalazeće  se  spise  uvjerio  se  jest, 
da  je  gradjenje  napomenutoga  mosta ,  jedna  skoro  kroz  pol  stoljetja ,  ne  samo  žiteljah  i 
trgovacah  sisačkih  nego  takodjer  mnogih  trgovacah  i  putnikah  ovih  kraljevinah  kao  i  ino- 
stranacah,  vruća  želja,  smjerajuća  ne  samo  na  korist  jedne  i  druge  strane  Siska  već  i 
čitave  domovine  u  obziru  komunikacije,  prometa  i  trgovine;  uslied  kojih  željah  i  opeto¬ 
vanih  —  još  god.  1818.  započetih  —  molbab,  opetovane  kraljevske  i  o.  kraljevske  gra- 
djanske  i  vojničke  komisije,  kao  što  ona  god.  1834.  pod  predsjedničtvom  preuzvišenoga 
g.  Franje  tfrmeny-a  za  onda  upravitelja  riečkoga  kao  kralj,  povjerenika,  —  zatim  13.  i 
slied.  danah  kolovoza  1856.  pod  predsjedničtvom  velemožnoga  gosp.  Antuna  Rubide 
Zagorskoga  c.  kr.  savjetnika  namjestničtva  hrv.-slavonskoga,  i  napokon  pod  predsjednič- 
vom  velemožnoga  gosp.  Mojsie  Baltića  c.  kr.  savjetnika  namjestničtva  hrvatsko-slavonskoga 
dne  6.  i  sledećih  danah  mjeseca  kolovoza  1860.,  potrebu  gradjenja  upitnoga  mosta  za  te¬ 
meljitu  priznadoše,  i  budući  to  gradjenje,  niti  prečastni  prvostolni  kaptol  zagrebački  pravo 
prevoza  preko  Kupe  posjedujući,  —  niti  visoki  erar,  niti  napokon  vojnička  uprava  preuzeti 
nehtjede,  —  napokon  sa  veletržcem  zagrebačkim  g.  Guidorn  Pongracom,  stranom  u  Sisku 
mjesto  za  sagradjenje  mosta  konačno  opredieljeno ,  stranom  kod  vis.  namjestničtva  hrv.- 
slav.  uz  odobrenje  takodjer  žiteljah  i  trgovacah  sisačkih,  tarifa  mostovnih  pristojbah  uslo- 
vljena  i  napokon  dne  5.  ožujka  1860.  (uz  pregledanu  i  odobrenu  po  graditeljstvenom  ra¬ 
vnateljstvu  mostovnu  osnovu  kao  i  80,000  for.  a.  vr.  iznašajući  troškovnik,)  gradjevni 
ugovor  sa  poduzetnikom  dotično  povlastjenikom  g.  Guidorn  Pongracom  sklopljen  a  sa  od- 
pisom  vis.  kralj,  dalm.-hrv.-slav.  dvorskoga  dikasterija  od  27.  svibnja  1861.  br.  974  odo¬ 
bren  jesi,  uslied  kojega  ugovora  sa  dodatnimi  članci  i  na  tom  temelju  izdane  dne  6.  sr¬ 
pnja  1861.  po  vis.  kralj,  dalm.-hrv.-slav.  namjestničkom  vieću  u  Zagrebu  istomu  podu¬ 
zetniku  povlastice,  imao  bi  ovaj  most  po  izminulju  50  godinah  državi  —  dotično  sada 
trojednoj  kraljevini  —  bezodštetno  u  dobrom  stanju  pripasti. 

Odbor  dakle  ovaj  seieni  i  predlaže  visokomu  saboru  trojedne  kraljevine  izdanu 
gosp.  Guidi  Pongracu  povlasticu  na  pobiranje  mostovnih  pristojbah  i  dotičnu  tarifu,  bla- 
gohotuo  odobriti,  te  na  to  odnoseći  se,  po  ovom  odboru  sastavljeni  ovdi  pod  •/.  priloženi 
članak  primiti.  Janko  Pavlešić  8.  r.,  predsjedn.  odbora.  Fr.  Lovrić  s.  r.,  izvjestitelj 
odborp. 

7*  članak.  0  ozakonjenju  povlastice  veletržeu  zagrebačkom  Guidi  Pongracu  na 
sagradjenje  mosta  preko  Kupe  u  Sisku  I  na  pobiranje  mostovine  na  50  godinah  izdane. 

$•  1.  Podieljena  na  50  godinah  veletržeu  zagrebačkom  Guidi  Pongracu  na  temelju 
ugovora  pod  5.  ožujkom  1860.  medju  obstojavšom  državnom  upravom  i  povlastjenikom 
sklopljenog  i  ovomu  pod  4.  srpnja  1861.  dodatih  nadoknaduih  člapakab  povlastica  za  po¬ 
biranje  mostovine  na  mostu  po  povlastjeniku  o  svojem  trošku  preko  Kupe  medju  gradjan- 
skim  i  vojničkim  Siskom  sagradit  se  imajućem,  pripoznaje  se  ovim  zakonskim  člankom  i 
prima  se  pod  saštitu  domaćih  n  trojednoj  kraljevini  valjanih  zakonah, 

(11.  sne%.  sab.  spis.  1861.)  29 
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$.  2.  Odobrava  sc  sliedeća  tarifa,  polag  koje  će  se  mostovina  platjati  imati  i  po¬ 
birati  moći:  1)  od  osobe  preko  mosta  prelazeće  1  novć.;  2)  od  osobe  stvari  kakove  u 
rukuh,  na  glavi  ili  na  ledjih  noseće  2  novć.;  3)  od  tačkih  bez  razlike  tovara  3  novfi.; 
4)  od  dvokolicah  5  novć.;  5)  od  svakog  komada  tegleće  upregnute  marve  20  novć.;  6) 
od  svakog  komada  velike  tjerale  roarvo  6  novć.;  7)  od  svakog  komada  male  tjerane  marve 
4  novć. 

$.  3.  Osobe,  u  nedjelju  i  svetke  za  vriemc  službe  božje  i  na  svrhu  prisutstvo- 
vanja  kod  iste,  zatim  poradi  drugih  crkvenih  obredah  i  pohadjanja  učionice  preko  mosta 
prolazeće,  oslobodjene  su  od  plaćanja  mostovine. 

Od  kolah  natovarenih  preko  mosta  prelazećih  ,  plaćat  će  se ,  ako  se  u  vremenu 
od  24  sata  prazna  natrag  vrate ,  samo  polovica  u  članku  2.  pod  točkom  5.  naznačene 
pristojbe. 

$.  4«  Dok  Guidi  Pongracu  podieljena  povlastica  trajala  bude,  ostaju  svi  propisi, 
koji  će  u  pogledu  oslobodjenja  i  povlasticah  za  prelnz  preko  državnih  moslovah  obstajati, 
i  za  most  u  Sisku  po  povlastjeniku  sagradjeni  u  punoj  valjanosti. 

§  5.  Buduć  je  napomenuti  pod  prvim  §.  ugovor  jo6  prije  povratjenog  nam  pre- 
višnjom  diplomom  od  20.  listopada  1860.  ustava  utanačen ,  te  se  u  njem  nalaze  izrazi  i 
napominju  oblasti ,  koje  se  ustavnosti  i  samoupravi  ove  trojedne  kraljevine  protive ,  to  se 
ovim  izjavljuje ,  da  se  pod  rečenimi  izrazi  i  oblastmi  razumievat  imadu  samo  one  vlasti, 
koje  zahtjevu  ustavne  samouprave  odgovaraju,  dosljedno  tomu  i  imenom  države  nije  drugo, 
no  trojedna  ova  kraljevina  naznačena ,  a  time  svaka  korist  i  svaka  šteta ,  koja  bi  polag 
ugovora  na  državu  spala,  spasti  će  na  ovu  trojednu  kraljevinu. 

§.  6.  Buduć  je  prvostolni  kaptol  zagrebački  u  svrhu  sagradit  se  imajućeg  k 
istom  mostu  vodećega  druma  i  potrebitih  sgradah,  zemljište  od  7054/6  G  hvatih  od  svoga 
ka  gospoštini  Sisak  spadajućega  vrta,  obćini  Sisačkoj  pod  tim  uvjetom  bezplatno  ustupio, 
da  od  svakog  drugog  bilo  za  gradjenje  ili  planiranje  istoga  druma  potrebnoga  prinosa, 
gospoština  Sisak  prosta  bude ,  to  se  otaj  poklon  prvostolnog  kaptola  u  znak  priznanja  od 
strane  ovog  sabora  u  ovom  članku  naročito  napominje.  Predloženo  po  saborskom  odboru 
ad  hoc,  u  savezu  sa  dotičnim  zapisnikom  od  8.  srpnja  1861.  Janko  Pavlešić  s.  r., 
predsjed,  odbora.  Fr.  Lovrić  s.  r.,  izvjestitelj. 

(Rieš.  čl.  LXII. ) 

Br.  183. 

Ustraeni  predlog  narod,  zastup.  Josipa  Vranicany-a : 

0  naredbih,  koje  bi  sabor  troj  kraljevine  u  pogledu  kollektivno  izstupivših  na  43. 
srpnja  saborskih  Članovah  učiniti  imao,  bi  sa  ispravci  nar  zastup.  Adolfa  Vebera  i 
Josipa  Vuičića : 

( Primljen  i  riei.  čl.  XXXVII.) 


Br.  184. 

Predstavka  si.  i  kral.  grada  Varaždina  ddlo.  22.  svibnja  1861.  o  regu¬ 
laciji  Drave,  i  to  od  Osieka  do  Varaždina. 

Visoki  zemaljski  sabore! 

Uvidivši  grad  Varaždin  one  koristi,  koje  bi  obćenje  na  Dravi  za  skopčanje  žitnice 
banatske  sa  zapadnim!  zemljanu ,  imenilo  sa  Koruškom  i  Tirolom  itd,  u  trgovačkom  i  go- 
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spodarstvenom  obziru,  doprinele,  podnelo  je  ovograđsko  vieće  Joslo  u  mjesecu  listopada 
185?.  god.  na  visoko  c.  kr.  financ.  ministarstvo  predstavku,  da  bi  se  Drava  od  Osieka  do 
Varaždina  uredila,  i  za  plovtbu  sposobna  učinila,  koja  visoka  oblast  predmet  ovaj  kao 
velevažnu  potreboću  takodjer  i  uvidišo,  jcrbo  se  je  izjavila:  „da  dotaciu,  koju  je  Njegovo 
c.  kr.  apostolsko  Veličanstvo  za  uredjenje  plovitbe  na  Dravi  za  upravnu  godinu  1859.  do¬ 
zvolilo,  za  istu  upravnu  godinu  potrebita  sredstva  nepruža,  da  će  se  ipak  ona  tehnička 
načela,  koja  će  se  kod  izradjenja  osnove  za  uredjenje  Drave  za  plovitbu  u  naznačenoj 
daljini,  i  kod  izvršenja  u  tu  svrhu  potrebitih  radnjah  morati  u  obzir  uzeti,  naknadno 
ustanoviti^  za  da  se  u  svoje  vrieme,  čim  to  imana  novčana  sredstva  dopustila  budu,  iz¬ 
vršenje  preduzeti  uzmogne;"  kako  je  u  ostalom  poznato,  jest  visoko  državno  upravitelj- 
stvo  uredjenje  Drave  u  pravcu  od  Osieka  do  Legrada  jur  već  odredilo ,  dočim  ipak  glede 
onoga  komada  od  Legrada  do  Varaždina  do  sada  ništa  učinjeno  nije,  a  upravo  ovaj  veoma 
raztrgani  dio  Drave  morao  bi  so  ne  samo  iz  trgovačkih  i  prometnih,  već  ponajviše  iz 
gospodarstvenih  obzirah  za  uredjenje  kao  najsilniji  predložiti,  jer  kako  je  jur  ovdašnje  c. 
kr.  graditeljstvo  dne  5.  i  14.  svibnja  1858.  obstojavšoj  c.  kr.  županjiskoj  oblasti  Varaž¬ 
dinskoj  službenim  izviestjem  predložilo,  jest  neobhodno  potrebito,  da  se  dalnja  uništenja, 
koja  ova  velika  rieka  kod  visoke  vode  posjednikom  zemljištah  kroz  razlrganje  i  razo- 
renje  prouzrokuje,  preprieči. 

Povodom  time  usudjuje  se  pokorno  podpisano  vieće  gore  navedenu  od  dana  do 
dana  sve  više  i  brže  rastuću  nepovoljnost  opetovano  napred  staviti  i  visoki  zemaljski 
sabor  najučtivije  zamoliti,  da  svojem  posredovanjem  kod  vis.  dvorskog 
dikasterija  blagonaklono  izposlovati  udostoji,  da  će  se  uredjenje  Drave 
u  pravcu  od  Legrada  do  Varaždina  kao  veoma  nuždno  i  za  cielu  kralje¬ 
vina  koristno  preduzeti  iz  sledećih  razlogah: 

a)  Kroz  pravilno  uredjenje  i  priredjenje  Drave  za  plovitbu  u  pravcu  od  Legrada 

do  Varaždina  bi  se  sigurno  više  tisućah  ralih  zemljišta  za  porabu  obrazovanosti  zemlje  i 
odnosno  na  korist  kraljevine  kroz  ojaianje  porezne  sile  dobilo,  ako  se  u  obzir  uzme,  da 

je  ova  rieka  od  50  godinah  samo  od  ovogradskog  područja  do  300  jutarah  najboljih  ze- 

maljah  razorila,  i  tako  zemaljskoj  obrazovanosti  sasvim  oduzela. 

b)  Drava  imade  i  u  istoj  sredini  ljeta  dovoljnu  visinu  vode,  koja  je  za  uzdržanje 

uredne  plovitbe  sa  parobrodi  posve  sposobna,  osobito  ako  se  rieka  ova  pravilno  uredi  i 
njezin  raztrgani  tečaj  usredotoči  i  u  jednu,  strugu  sakupi,  a  kroz  to  bi  se  trgovina  i 
obrtnost,  koje  su,  kako  je  poznato  u  veoma  nepovoljnom  stanju,  sigurno  podići,  i  tako 
blagostanje  Hrvatske  nefaljeno  poboljšati  moglo. 

Na  ovom  pravcu  naime  od  Legrada  do  Varaždina,  koji  u  daljini  5  miljah  iznaša, 
plove  havadno  splavi  i  plosnate  ladje  i  dosižu  dubljinu  od  24  do  27  palacah.  Najnižja 
visina  vode  imade  izmed  1  do  2  hvata  dubljine,  te  bi  se  samo  na  četiri  mjesta,  gdje  se 
▼oda  u  više  trakah  dieli,  za  usredotočenje  vodenog  korita  ili  struge,  da  za  parobrodar¬ 
sko  sposobnost  dobije,  moralo  pravilno  uredjenje  preduzeti. 

c)  Grad  Varaždin  sa  pučanstvom  od  10,000  dušah,  leži  blizu  rieke  Drave,  te  je 
za  trgovinu  veoma  sposobno  mjesto,  skopčano  s  jednim  dobro  sagradjenim  velikim  drve¬ 
nim  mostom  sa  Medjimurjem  i  ujedno  sa  Štajerskom;  posjeduje  u  ostalom  u  izobilju  od 
vatre  sigurnih  skladištah  za  trgovinu,  od  svako  vrsti  robe  i  proizvodah,  i  je  za  izlaznu 
točka  pomenute  plovitbe  već  i  s  toga  prikladno,  jerbo  se  iz  njega  skopčanje  sa  Kanižko- 
Mariborskom  željeznicom  kroz  jedan  jedva  %  ®ilje  dugački  željeznički  ogranak  bez  pre¬ 
velikih  troškovah  izvesti  može. 

29* 
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'  Grad  ovaj  uzprkos  sviuh  njegovih  mnogovrsnih  molbah  nije  usljed  izreke  vi¬ 
soke  vlade  stranom  takodjer  iz  osobnih  privatnih  koristih  u  užji  savez  sa  gore  navedenom 
željezničkom  prugom  stupiti,  a  usljed  toga  niti  vlastite  željezničke  postaje  dobiti  mogao, 
već  mora  za  odpravak  svojih  dobarah  čakovačku  Željezničku  postaju  upotrebiti,  k  tomu 
iina  cesta  od  Varaždina  do  tamo  jako  nejednaki  i  neshodni  pravac,  a  ovo  nerazmjerje 
izisikuje  takodjer  sgodniji  savez,  koji  bi  kroz.  parobrodarstvo  proizaći  mogao. 

d)  U  Varaždinu  mogu  se  posve  blizu  erarialnoga  mosta  i  to  na  obedve  obale  iz- 
krcališla  podići  i  za  brodarstvo  upotrebiti,  bez  da  bi  pogibelji  poplave  izvržena  bila. 

e)  Grad  Varaždin  sačinjava  središte  med  trima  krunovinama,  Štajerskom  naime, 
Ugarskom  i  Hrvatskom,  koje  je  sposobno,  ako  se  inače  na  blagostanje  Hrvatske  obzir 
uzeo  bude,  s  vremenom  željeznicu  za  skopčanje  Ugarske  s  Hrvatskom  i  Dalmacijom,  to  jest 
iz  Varaždina  preko  Bele  u  Zagreb  a  odanle  u  Rieku  oživotvoriti  Željeznička  pruga  pro¬ 
lazila  bi  kroz  cielu  kraljevinu,  te  bi  upravo  za  Hrvatsku  ne  samo  u  trgovačkom,  već 
osobito  u  narodno-gospodarstvenom  obziru  od  neizmjerne  koristi  bila. 

f)  U  Ivancu  niti  iy9  sata  od  Varaždina  udaljenom  nalaze  se  sloji  kamenitog 
uglevja,  te  se  je  za  dobitak  istoga  uglevja  već  i  družtvo  sa  zn&menitimi  sredstvi  tamo 
ustrojilo,  i  na  koliko  se  čuje,  moglo  bi  se  toga  ugljevja  (a  ponešto  i  zinka)  na  milijuno 
centih  dobavljati,  ako  bi  se  prilično  jeftino  tovarenje  i  prevažanje  k  željeznici  izvesti,  i 
tako  s  koflačkima  nabaviteljima  ugljena  natjecati  moglo. 

Ako  bi  se  parobrodarstvo  u  Varaždin  i  time  skopčana  krilna  željeznica  oživotvo¬ 
rila,  onda  bi  i  ovaj  novi  proizvod  Hrvatske  bolju  prodaju  stekao. 

Nakoliko  se  je  nadalje  iz  vjerodostojnih  izvorah  doznalo,  sklopilo  se  je  u  pogledu 
uredjenja  Drave  jedno  privatno  družtvo  uz  sudjelovanje  dunavskog  parobrodarskog  drnžtva 
i  osiečke  trgovačke  komore,  koje  u  svrhu  uredjenja  Drave  od  Osieka  do  Legrada  po¬ 
trebita  novčana  sredstva  državi  na  neopredeljeno  vrieme  predplatiti  hoće,  te  se  je  sa 
Kanižko-Mariborskim  željezničkim  družtvom  u  tome  jur  sjedinilo,  da.se  pridruženje  ovoga 
vodenoga  puta  sa  željeznicom  tako  izvode,  da  se  od  Legrada  do  Kakonja,  Mura  za  paro¬ 
brodarsko  upotrebi,  a  od  Kakonja  do  Kotoribe  krilna  željeznica  za  skopčanje  sa  Kaniž- 
kom  željeznicom  sagradi. 

Takovi  sasvim  proti  narodno-gospodarstvenim  interessima  Hrvatske  namjeravani 
postupak  zaslužuje,  da  se  na  njega  osobito  i  tim  više  pozornost  obrati,  jerbo  je  hrvat¬ 
ska  i  onako  kroz  u  najnovije  doba  činom  proizvedeno  odcieplenje  Medjimurja  i  ujedno 
kroz  izključenje  željeznice  nefaljeno  i  ono  malo  izravnog  saveza  sa  trgovačkom  linijom 
izgubila. 

Dočim  se  indi  ova  cieloj  kraljevini  štetonosna  okolnost  visokom  zemaljskom  sa¬ 
boru  do  znanja  stavlja,  usudjuje  se  ovo  vieće  ujedno  smjerno  moliti,  da  kod  višjeg 
mjesta  blagonaklono  izposlovati  blagoizvoli,  da  se  glede  ovog  predmeta  za  vrieme  kroz 
odbomo  izvidjenje  točno  osvjedočenje  pribavi  i  zlo  ovo,  iz  kojega  trgovačko-političkim 
i  narodno-gospodarstvenim  interessima  Hrvatske  pogibelj  prieti,  odstrani  i  preprieči. 

Prepuštajući  ostala  razboritosti  i  domorodnoj  ćuti  visokog  zemaljskog  sabora,  mo¬ 
limo  oyaj  naš  predlog  u  blagonaklono  uvaženje  uzeti.  Sa  dostojnim  počitanjem  ostajemo. 

Dano  iz  javne  obćinske  sjednico  dne  22.  i  sliedećih  danah  mjeseca  svibnja  1861. 
u  Varaždinu  držane-visokog  sabora  najpokorniji  sluge  vieće:  si.  i  kr.  grada  Varaždina.  Iz- 
dade  Slavoljub  Kušter,  vel.  bilježnik. 


(Rieš.  61  CIX.  i  CX.) 
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Br.  185.  . 

Zakonski  predlog  biskupa  bosansko -  djakovačkoga  i  velikog  župana  viro¬ 
vitičkoga  Jos.  Jur.  Strossmayera  o  zaštiti  sbora  i  kaptola  sv.  Jerolima  u 

Kimu. 

* 

Visoki  sabore! 

Poznato  je,  da  naš  narod  ima  u  Rimu  od  god.  1453.  sbor  sv.  Jerolima,  komu  god. 
1589.  veledušjem  pape  Siksta  V.  pridružen  bijaše  kaptol  sborni  istoimeni,  u  kom  samo  sve- 
tjenici  potekši  iz  našega  naroda,  rodjeni  u  trojednoj  kraljevini  ili  u  Bosni,  imadu  pr&vo  na 
kanonička  dostojanstva. 

Ovaj  sbor  posjeduje  u  Rimu  krom  sjajne  i  najodličnijimi  umotvori  nakitjene  crkve 
više  liepih  kućah,  kojih  dohodci  namienjeni  su  troškom  sbornim  i  kaptolskim,  a  jedan  dio 
istih  imao  bi  se  naskoro  posvetiti  odgojivanju  njekoliko  naših  mladićah. 

Nu  u  sadanjem  političkom  metežu  zavladavšem  u  Italiji  moglo  bi  se  dogoditi,  da 
rečena  imovina  sbora  sv.  Jerolima  dodje  u  neprijateljske  ruke,  ko  što  koncem  prošloga 
vieka  bje  došla  u  ruke  francezke. 

S  toga  nižepodpisani  uvažujući,  da  zavodi,  koji  su  poJ  zaštitom  naroda,  sjegurniji 
jesu  od  onih,  koji  pripadaju  pojedinim  sborom,  predlaže,  da  bi  visoki  sabor  izvolio  sbor  i 
kaptol  sv.  Jerolima  u  Rimu  uzeti  pod  svoju  zaštitu  sliedećim  člankom: 

Sabor  trojedne  kraljevine  uzima  u  svoju  zaštitu  sbor  i  kaptol  sv.  Jerolima  u  Rimu 
sa  svom  imovinom  njegovom,  te  se  naprama  istom  dragovoljno  podlaže  svim  dužnostim 
zaštitnika.  U  Zagrebu  dne  15.  srpnja  1861.  Strossmayer,  s.  r.  biskup  i  veliki  župan. 

(Riei.  čl.  XXXIX.) 

Br.  18«. 

Predstavka  sabora  troj.  kraljevine  na  Nj.  Veličanstvo,  kojom  se  zakonski 
članak  o  zaštiti  sbora  i  kaptola  sv.  Jerolima  u  Rimu  kralj,  potvrdjenju  podnaša. 

Vaše  c.  k.  apoštolsko  Veličanstvo,  gospodaru  i  kralju  naš  premilostivi ! 

Ima  tomu  već  više  od  četiri  vieks,  što  se  je  iz  raznih  stranah  domovine  naše,  a 
ponajglavnije  iz  Dalmacije  s  nabožnih,  znanstvenih  i  umjetničkih  svrhah  toliko  množtvo  ne 
samo  pojedinacah,  nego  i  cielih  porodicah  naselilo  u  Rimu,  da  stanujući  tamo  u  posebnom 
predjela  grada  sačinjavahu  vlastitu  narodnu  zajedinu,  poznatu  pod  imenom  „obćine  naroda 
ilirskoga  ili  slavenskoga.*  Tideći  tim  suplemenici  naši,  kako  mnogi  drugi  narodi  imadu  u 
Rimu  za  svoje  hodočastnike  i  ine  siromašne  prihodnike  narodne  hospitale,  zaželiše,  a  oko 
godine  1450.  namisliše  i  oni,  kako  će  u  starom  siedu  kršćanskih  svetinjah  i  svakoga  dru¬ 
goga  znanja  i  umienja  oskudici  i  svakovrstnim  nevoljam  neimućnih  ili  čim  god  postradavših 
putnikah  naroda  svoga  doskočiti  blagodatju  sličnoga  narodnoga  pristaništa,  gdje  bi  u  tudjem 
svietu  i  udaljen  od  zavičaja  svoj  svoga  naći,  svoj  svome  bratinsku  pomoć  pružiti  mogao. 
Dočuv  za  tu  namjeru  narodne  naše  obćine  papa  Nikola  V.  ne  samo  što  ju  odobri,  nego  i 
godine  1453.  na  maloj  luci  rieke  Tevera  ili  tako  zvanoj  Ripetti  pokloni  sunarodnikom  na¬ 
šim  zapuštenu  crkvicu  sv.  Marine,  da  si  na  tom  mjestu  sagrade  hospital  i  crkvu  sv.  Jero¬ 
lima,  pokrovitelja  dalmatinskoga.  To  je  bio  zametak  i  prvi  pojav  ilirskoga  ili  slovinskoga 
sbora  sv.  Jerolima  u  Rimu  (Congregatio  illyrica  S.  Hieronymi).  Oporučnimi  zapisi,  znatnom 
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podporom  u  Rimu  preminule  Katarine  kraljice  bosanske,  Dalmatinca  Fontina  de  Valle  i  inih 
dobročiniteljah  s  vremenom  se  je  povećavao  hospital  a  poljepšavala  crkva  sv.  Jerolima.* 
Kađno  je  peko  papa  Innocenc  VIII.  god.  1486.  rečenomu  hospitalu  darovao  mnogo  zemljišta 
oko  crkve  sv.  Jerolma,  i  dopustio,  da  si  na  njem  tako  sbor  u  svojoj  skupnosti,  kao  što 
i  ini  pojedini  članovi  naroda  našega  u  Rimu  živući  mogu  graditi  kuće,  podigoše  se  u  toj 
strani  grada  ciele  ulice,  koje  budući  ih  sagradio  i  u  njih  stanovao  čisti  naš  narod,  zado- 
biše  i  sačuvaše  do  danas  svoje  slavensko  ime:  Via  Schiavona,  Vico  dei  Schiavoni,  —  a 
isti  sbor  steče  uslied  papine  dozvole  više  kućah,  od  kojih  u  ovaj  par  njih  dvanaest  posje¬ 
duje  kao  zajedničku  svojinu.  Za  shodnije  uredjenje  sbora  budu  mu  god.  1541.  novi  statuti 
podieljeni,  a  god.  1566.  povisi  Pio  IV.  crkvu  sv.  Jerolima  na  čast  titularne,  od  kada  vazda 
jedan  od  stožernikah  nosi  naslov  iste  naše  narodne  crkve,  a  tim  je  taj  stožernik  i  crkvi  i 
svemu  s  njom  skopčanomu  zavodu  pokroviteljem. 

Sbor  i  crkva  sv.  Jerolima  u  Rimu  štuju  ipak  kano  najvećega  dobročinitelja  svoga 
slavne  uspomene  papu  Siksta  V.  Veliki  ovaj  muž,  po  lozi  našiuac  iz  dalmatinske  Krušice, 
opominjući  se,  da  mu  u  žilah  teče  krv  slovinska,  bijaše  svedjer  priklon  narodu  našemu,  a 
osobito  skrhljiv  za  svaki  boljetak  i  napredak  hospitala  i  crkve  sv.  Jerolima,  koje  je  jošte 
bivši  kardinalom  i  naslov  nosio.  On  dade  god.  1589.  uz  hospital  ilirski  u  mjesto  stare  i 
neugledne  iz  temelja  sagraditi  veleljepnu  crkvu  na  ime  sv.  Jerolima,  i  uresi!  ju  krasnom 
slikarijom,  a  da  se  u  toj  našoj  narodnoj  crkvi  i  služba  Božja  narodu  dolikujućim  dostoj¬ 
nim  načinom  vršiti  može,  pečatnicom  „Sapientiam  Sactoruma  od  1.  kolovoza  1589.  ute¬ 
melji  uz  istu  crkvu  narodni  kaptol,  sastojeći  iz  arcipopa,  šest  kanonikah  i  četiri  đjaka,  od- 
rediv,  da  kanoničke  časti  mogu  zadobiti  samo  sinovi  naroda  slovinskoga  narodnomu  svomu 
jeziku  vješti.  Pošto  se  je  kasnije  porodilo  pitanje:  tko  se  sve  pod  imenom  naroda  slovin¬ 
skoga  Hi  ilirskoga  razumievat  imade?  bje  god.  1654.  odlučeno,  da  se  pod  tim  imenom 
prema  sboru  i  kaptolu  sv.  Jerolima  imadu  razumievati  samo  žitelji  iz  Dalmacije,  Hrvatske, 
Slavonije  i  Bosne,  te  da  se  samo  na  ove  protežu  i  blagodati  hospitala,  sastojeće  u  tom, 
da  svaki  prihodnik  iz  napomenutih  pokrajinah  ima  u  hospitalu  tri  dana  bezplatno  stan  i 
hranu,  na  dulje  vremena  uz  vrlo  jeftinu  cienu,  a  u  slučaju  bolesti  potrebitu  poslugu  i  njegu. 

Jošte  nam  je  spomenuti,  da  je  god.  1608.  sbor  svoj  hospital  na  novo  prostranije 
sagradio,  a  pošto  su  prigodom  velike  trešnje  god.  1811.  njeki  zidovi  crkve  sv.  Jerolima 
popucali,  bude  ista  crkva  troškom  sbora  i  kaptola  popravljena,  te  toli  izvrstnom  i  milovid- 
nom  slikarijom  ukrašena,  da  se  u  tom  pogledu  s  njom  u  istom  Rimu  težko  ikoja  drugi 
crkva  iztakmiti  može.  U  najnovije  vrieme,  naime  god.  1858.  bude  veledušnimi  darovi  hr- 
vatsko-slavonskih  biskupah,  dobrovoljnim!  prinesci  sabranimi  po  našoj  domovini  i  podporom 
sbora  sv.  Jerolima  na  hospitalu  nadogradjen  jošte  jedan  sprat,  i  uredjeno  više  sobah  za 
pristojan  doček  i  prebivalište  dostojanstvenika!)  i  inih  odličnih  licah  naše  domovine.  U  isto 
vrieme  ustupio  je  sbor  pravo  svoje  imenovati  kanonike  u  kaptolu  sv.  Jerolima  biskupom 
hrvatsko-slavonsko-dalmatinskim ,  koji  će  to  pravo  redomice  izvršivati;  a  zajedno  je  isti 
sbor  odlučio,  da  će  o  svom  trošku,  a  pod  nagledom  kaptola  uzdržavati  kroz  4  —  6  godinah 
za  sada  jošte  po  četiri  mladića  iz  naše  olačbine,  koji  bi  se  u  Rimu  mudroslovne,  bogo¬ 
slovne  ili  po  mnienju  dotičnih  biskupah  druge  višje  nauke  učili,  a  svršiv  je  kući  se  vratili* 
Što  ovo  posljednje  jošte  u  život  stupilo  nije,  ima  se  jedino  pripisati  poremećenomu  i  ne- 
izvjestnomu  stanju  u  talijanskih  pokrajinah. 

Vaše  Veličanstvo  1  Iz  navedenih  crticah  o  postanku,  razvitku  i  sadanjem  stanju  ilir¬ 
skoga  sbora  i  kaptola  sv.  Jerolima  u  Rimu  blagoizvolit  će  Vaše  Veličanstvo  premilostivo 
razabrati,  da  su  s  ovimi  zavodi,  kojih  su  se  mnogi  članovi  kao  crkveni  glavari,  spisatelji 
i  umjetnici  dično  proslavili,  za  narod  trojedne  kraljevine  skopčane  najsladje  uspomene  za 
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prošlost,  a  mnoge  nade  za  došast.  Narod  naš  ima  dovoljnih  razlogah,  da  povnenute  zavo¬ 
de  u  Rimu  smatra  kao  dragocjenu  baštinu,  primljenu  na  uživanje  od  otacah  svojih  s  tim 
nalogom,  da  ju  nepovriedjenu  i  neumaljenu  čuva,  brani  i  prenosi  na  potomstvo;  da  jo 
smatra  kao  plemenitu  narodnu  naseobinu,  s  kojom  je  domovina  naša  u  neprestanom  i  ne¬ 
posrednom  doticanju  i  obćenju  sa  stolicom  kršćanske  civilizacije;  da  je  smatra  kao  rsz- 
plodište  kakovo,  iz  kojega  se  imadu  po  domovini  našoj  presadjivati  plemenite  mladice, 
štono  bajno  rastu  na  brižljivo  u  Rimu  gojenom  stablu  kršćanskih  kriepostih,  svih  znano- 
stih  i  umjetnosti!),  da  je  napokon  smatra  kao  poslanstvo  kakovo,  kojemu  je  i  ta  trudna  al 
liepa  zadaća  zapala,  da  po  mnogih  rimskih  knjižnicah  i  pismarah  čuvane  književne  i  po- 
viestne  spomenike  našega  naroda  i  domovine  se  tičuće  iz  zabiti  svoje  iznese  na  vidjelo, 
te  tako  razsvielli  mnogi  jošte  mračni,  a  izpuni  mnogi  jošle  prazni  list  narodne  naše  poviesti. 

Prepokorno  podpisani  sabor  trojedne  kraljevine  kao  vjeran  tumač  narodnih  čuv- 
stvah  i  budan  čuvar  narodnoga  blaga  osieća  ne  samo  živu  želju,  nego  pripoznaje  i  svoju  . 
strogu  dužnost,  da  od  svoje  strane,  koliko  može,  doprinese  na  uzdržanje  i  sačuvanje  sbora 
i  kaptola  sv.  Jerolima  u  Rimu.  No  to  isto  držanstvo  nalaže  saboru  ovomu  dužnost,  da 
narodni  ovaj  zavod  od  svake  pogibelji,  koja  bi  promjenom  političkih  i  socialnih  odnošajah 
nastati  mogla,  obrani  i  za  opredieljenu  svrhu  nepovriedjen  sačuva. 

Budući  pako  uvjeren  sabor  ovaj,  da  su  zavodi,  stojeći  pod  zaštitom  cieloga  naroda, 
mnogo  sigurniji,  a  imovina  im  više  obezbiedjena  proti  samovolji  i  nasilju,  nego  li  onih, 
koji  pripadaju  samo  pojedinim  sborom:  s  toga  je  isti  sabor  u  svojoj  45.  dne  20.  srpnja 
U  g.  obdržavanoj  sjednici  odlučio:  sbor  i  kaptol  sv.  Jerolima  u  Rimu  primiti  pod  svoju  za¬ 
štitu  i  preuzeti  naprama  istim  dužnosti  zaštitnika,  a  tu  svoju  odluku  izrazio  ovdje  pod 
smjerno  priloženim  saborskim  zaključkom. 

Vazda  vierni  sabor  trojedne  kraljevine  polaže  ovaj  svoj  zaključak  o  zaštiti  sbora 
i  kaptola  sv.  Jerolima  u  Rimu  na  koljeno  Vašega  Veličanstva,  preponizno  moleći,  da  mu 
Vaše  Veličanstvo  svojom  previšnjom  potvrdom  zakonitu  silu  premilostivo  podieliti  blagoizvoli. 

Iz  sjednice  sabora  trojedne  kraljevine  Hrvatske,  Slavonije  i  Dalmacije  držane  u 
Zagrebu  dne  20  srpnja  1861.  Vašega  c.  k.  apoštolskoga  Veličanstva  prepokorni  podanici : 
Sabor  trojedne  kraljevine. 

(Rieš.  čl.  XXXIX.) 

Br.  f$l 

Predstavka  županije  virovitičke  ddto.  1.  srpnja  1861.,  kojom  pozornost 
sabora  svraća  na  to:  što  Nj.  kralj.  Veličanstvo  u  previšnjem  predlogu  od 
14.  ožujka  1861.  kraljevine  Hrvatsku  i  Slavoniju  nazivlje  „nasljednimi 

kraljevinami.“ 


Visoki  sabore! 

Visoko  kraljevsko  namjestničko  vieće  dostavilo  je  pod  4  travnjem  1861.  br.  */, 
ovoj  županiji  odpis ,  kojim  se  vrieme  djelovanja  visokog  kraljevskog  namjestnićkog  vieća 
do  znanja  slavlja,  iz  koga  je  odpisa  skupština  ove  županije  sa  ne  malim  uđivljenjem  uvi- 
dila,  da  se  Njegovo  c.  kr.  apostolsko  Veličanstvo  naš  kralj  do  sad  nečuvenim  naslovom 
za  ove  zemlje  „nasljedne  kraljevine  Hrvatska  i  Slavonija"  služi. 

Budući  da  se  Njegovo  c.  kr.  apošlolsko  Veličanstvo  za  vrieme  obstojavšeg  našeg 
starog  ustava,  koji  nam  još  ni  polovinom  povraćen  nije,  glede  ovih  kraljevinah  navedenim 
naslovom  služio  nije,  a  skupština  ove  županije  pravničkog  zakonitog  razloga  k  upotreblja- 
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vanju  to;  promjenutog  naslova  uvidjeti  u  stanju  nije,  to  je  naravna  posljedica  da  se  po- 
vadjaju,  prem  možda  i  sasvim  neosnovane,  sumnje ,  da  se  počinje  težiti  ove  kraljevine  sa 
njemačko-alavenskim  provincijama  u  ravnost  dovesti. 

Za  prepriečiti  svako  nesporazumljenje  i  za  nepokvariti  tek  na  nestalnim  tracima 
rujne  zore  njibajuće  se  povjerenje,  utiče  se  skupština  ove  županije  Tebi  visoki,  sabore ! 
zaštitniče  i  obrambo  naših  ustavnih  pravah!  sa  smjernosti  podnešenom  molbom,  da  bi  na 
dotičnim  najvišjim  miestima  radi  do  sad  nečuvenog  u  potrebljavanja  naznače¬ 
nog  naslova  shodna  razjasne  nj  a  potražiti,  te  u  tom  predmetu  zaključak 
s  našim  ustavom  slagaj ući  se  donieti  blagoizvolio.  Dano  iz  glavne  naše  1.  i 
sliedećih  danab  mjeseca  srpnja  1861.  u  Osieku  obdržavane  skupštine.  Skupština  županije 
Virovitičke. 

(Rieš.  čl.  XCVI.) 

Br.  188. 

Iftolba  slavensko-evangjeličkog  crkvenog  sbora  u  Pešti,  da  bi  mu  sabor 
troj.  kraljevine  za  sagradjenje  crkve  25  tisućah  forintih  uz  podpunu  si¬ 
gurnost  uzajmio. 

Slavn^  Snčmel  Vysoce  Dustojni,  Vysoce  urozeni  Pšni ,  PAni  velmožovć  obojiho  rAdu  a 

ZAstupcovd  nšrodul 

U  prostied  prelćžkjch  ale  slavnjch  boju  Vašich  narodno-vlasteneekjeh ,  rAčtež 
prijati  iaskavč  i  menšibo  vjznamu  prosbu,  s  kterou  se  k  VAm  utikA  jeden  evangelicky 
sber  slov*nsky  v  Pešti,  založenj  pred  40  lety  blahd  pamAtky  JanemKolIArem,  — 
nyni  ale  u  brobu  blizkćho  zahynuti  se  nachšzejici,  u  hrobu  od  spoluvlastencu  našich  Ma¬ 
đaru  z  narodni  nenAvisti  jemu  od  davna  kopanAm  a  již  již  vykopanAm. 

6  tresući  rukou  psali  by  srne  r  Adky  tylo ,  by  nAs  tajno  bylo  i  nAra  společjie  heslo 
pobratinskćho  narodu  HorvatskAho,  kterAž  jest  „vzAjemnost."  My  Slavjaui  jsme  nArod  z 
narodu.  SlAva  Bobu  uznAvAme  se  již  všickni  vzAjemnč,  jednčmi  usty  vyjnavajice :  „NAŠ 
je  i  Ho*  i  Nepomuk  i  Cyrill,  naš  je  i  Nestor  z  mmehu  pravoslavnih ,  i  Krasicky  z  bi- 
skupfi  katolickjch ,  i  Komenskj  z  nejvyššich  sprave  u  bratri'  českjch ,  naš  je  i  Mušicky 
biskup  pravoslavni,  i  Dobrovsky  jezuita,  naš  je  i  Hurban  farAr  evangelick^,  nAš  je  iJel- 
U&ć  general  HervoUkj,  nAS  je  i  Jan  KoIlAr,  evangeljek/  slova  božiho  kazatel,  »te  je  i 
Strossmay*r,  katolicky  biskup  a  sto  jinych  syuu  odroda  uaJeho.“  —  Jest  to  velikA  tajem- 
stvi  neznajicim  Boba,  ale  znajicim  Boba  jest  to  velikA  um  Ani,  kterak  ty,  jež  d&H  narod¬ 
nost  6k>vany,  NAmce,  Vlachy,  spoj  u  je  k  vzAjenmA  lAsce  nAbeženelvi;  <—a  ty,  jtlearć  dfti 
nAboženslvi,  katoliky,  pravoslavni,  evangeliky,  spojejo  k  Usce  vzAjemnA  narodnost. 

Nevystupujeme  v  tAto  prosbA  jako  žalobnici  pred  slavn^  snAm,  aćkoli  nAm  dobre 
padne,  když  se  svuj  svAmu  aspoft  vy  žalo  vati  muže;  oobned  nižoji  pripominAme,  potrebno 
jest  to  k  od&vodnAni  prosby  naši. 

Jan  Kollar  se  svjmi  cirkevniky,  jako  zakladatel  cirkve  teto  slovenski ,  byl  v  Pošti 
pres  30  let  opravdovym  mučedlnikem  ztrešt'enosti  maefarismu.  Kdybychom  cirkve  tAto 
slovenski  historiu  bolesti  a  utrpeni  od  elementu  mađarskeho  podstoupenjeh  napsali ,  zdA- 
lo  by  se,  že  to  piše  nešt’astnA  Raja  z  Turecka.  Toto  tedy  mlčenira  pomijfme. 

Ku  konci  roku  1849,  když  se  KolUrovi  vyhraželo  šibenicemi,  opustil  Pešt  a  uto— 
čištč  nalezl  ve  Vidni  u  Cisare  PAna.  Po  jeho  odchodA  konfiškovali  Mađari  jeho  malićky 
sajetek,  av  cirkevaim  konventA  plesali  taklo:  „Slava  Bohu,  že  již  ten  Belzebub  odšel.® 
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:  Kollir  byl  v  Pešti  roku  1827.  .založi!  slovensbou  nirodni  školu;  po  jeho  odchodu 
ji  MacTafi  kassirovali  tak,  když  ji  všecky  spolcčni  ponize  sami  pro  sebe  podrželi.  Když 
si  Slovici  potom  za  sve  vlastni  penize  začali  staviti  novou  školu,  tuto  stavbu  Macfafi  in- 
hibirovali ,  a  nastrižili  v  centrom  slovenskćho  obyvatelstva  macfarskou  školu  pro  ditky  slo¬ 
venski,'  aby  takto  zraadarčili  všecko.  Slovici  v  Pešti  započali  process.  Že  však  nikde.ne- 
nalezli  ani  jen  soudce,  tim  minč  ochrance  priva,  mravnč  prinuceni  uzavreli  s  nesmirnou 
ikodou  „Amicam*. 

Nisledkem  mravnč  vynuceniho  kontraktu  vypovčdČli  již  Mađari  Slovikfim  spo- 
lečny  dosavid  kostel,  tak  že  se  ▼  nčm  slovenske  služby  boži  jen  do  24.  Octob.  1862. 
budou  ®mfit  vykonivati.  0  jeden  rok  tedy  zdejši  slovenski  cirkev  zustati 
mi  ćele  bez  kostela. 

Ke  všem  tčmto  bolestčm  zadal  nim  slavni  peštansky  mčstskf  magistrat  dne  3. 
Juli  1861.  novou  smrtelnou  ranu.  Dosaviđ  bylo  mčslo  zavizino  platiti  na  slovenskou 
školu  naši  mčsičnč  100  zL  Tuto  pomoć  nim  nyni  fajnov^m  spusobem  odoprelo.  škola 
naše  se  musi  nisledkem  teho  rozpadnouti.  Bez  kostela  a  bez  školy  ale,  rozpadne  se  i 
ćeli  cirkev. 

Žalovali  bychom  nčkde,  ale  nemirne  kde. 

Jediuy  spusob  život  cirkve  teto  slovenski  zachovati  jest  ten ,  kdydy  se  nim  po¬ 
darilo  dociliti  buci  na  jednem,  buđ  na  viče  roistech,  požičku  25.000  zl.  Hypotheku  k 
tomu  mi  cirkev  dostatečnou.  Tak  by  si  cirkev  i  kostel  rozeslaven^  mohla  dohotoviti  i 
školu  nirodni  zachovati. 

Tim  cilem  utlkime  se,  což  sme  i  slavnimu  magistratu  vznimost  uvedli,  k  slavno¬ 
mu  snčmu  Horvatskćmu ,  s  tou  bratrskou  prosbeu,  kđyby  slovenski  teto  cirkvi  slavn^ 
snčm  život  cirkevno-nirodni  zde  zachovati,  a  asnad  na  spusob  znšme  požičky  krajinske, 
neb  jinfm  spusobem  neli  celou  suromu,  aspou  podle  možnosti,  nčjakou  „čistku" 
požičati,  v  lunu  svim  a  v  lunu  niroda  sesbirati  ričil ,  naridil  a  dovolil. 

Cftime,  žo  mnoho  židime.  Smšlosli  teto  nim  nanikolik  dodalo  to  povidomi,  že 
liirod  Horvatskj  Mađarum  akademie  a  divadla  narodno-madarski  (on  sim  doma  nemiv 
ani  jednoho  ani  druheho)  s  mnohjmi  lisici  stavčti  musel  pomdhat.  Jakby  se  tyto  horvatski 
lisice  v  mađarskim  divadle  sešli  nyni  našemu  chudobnimu  slovenskomu  kos telu,  v  nimž 
se  nirod  slovenski  nikdy  verejni  vysmivat  nebudel  —  Nezazli  nim  židen  nadčje  naše, 
že  še  nčco  i  pro  bližšfch  bratru  učini. 

Z  ronohych  ohledu  bychom  sobi  prili ,  aby  prosba  naše  vyslyšana  byla ,  a  sice : 

1.  Cirkev  tato  nerada  by  zahynula,  nebo  velmi  draže  jest  ona  koupeni.  Nebo- 
himu  Kollšrovi  tolik  zileželo  na  ni,  že  ačkoli  mšl  zde  nejprvi  jen  600  f.  a  pozdiji  800 
zl.  Wiener-Wihrong,  ročiteho  plutu,  volanj  do  lepšich  cirkvi,  kde  se  mu  6000  f.  slibo- 
valo,  predce  ji  opustiti  nechtčl. 

2.  Cirkev  slovenski  v  Pešti  jest  cirkvi  ćeli  vlasti  uherski.  Ze  všech  slovenskih 
žup  se  lid  uslavični  sem  stčhuje.  Na  počet  nis  je  mnoho,  jen  že  sme  z  včtša  chudobni 
mištani.  Zahyneliž  kostel,  škola,  všecko  se  pomilu  amalgamisuje  s  Mađarmi.  Proto 
ndrženi  cirkve  teto  pftsobilo  by  radost  po  celim  Slovensku. 

3.  Byl  by  to  v  historii  prvni  skutkem  posta venf  pomnik  slavjanske  vzijemnosti, 
kteritak  na  nejv^š  potrebujemo,  a  jejiž  moćnim  krisitelem  byl  Kollir,  fundator  privi 
te  cirkve,  kleri  nyni  o  pomoć  voli. 

4.  Za  času  Kollira  byla  cirkev  slovenski  jen  pars  adnexa  cirkve  mađarsko-nš- 
mecki.  Nyni  sobi  vydobila  cirkev  tato  samostalnost ,  neni  viče  nevo!ny  appendix  jiniho 
sboru,  mi  svuj  vlastni  pozemek  2500  Q°,  svou  vlastni  novovystavenon  faru  a  Slaveni  škol- 

(11.  na.  tab.  spis.  1861.)  30 
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skć,  kostel  je  rozestavenj  ,  nedokonćenj ;  —  cel$  n^jgtek  cickyq  ^inj  <}ty  ^£4$)  si.  itf. 

A  jen  pro  25,000  f.  di'lo  slavnć  nemuže  dokonćit  na  tpliji ,  |eby  |f  fjujtb^ff  jgn-  jj, 

skjm  uživati  mohla.  gt 

5.  Prdvč  když  budouciho  roku  1862.  slqve#sk4  tfjjo,  cirker  btViM  am|et  te  gpo- 
lečnćho  mađ’arsko-neraćckeho  kostel«  vystoupiti,  približi  se  U  49tV9>  bdd  fipld  flfevjfifte  h 

slaviti  bude  1000-Ietou  pamćlku  dvoucb  slayj«nskjQh  ap.ošlplu  Cjrilla  |  KelJiflda-  |lj  MM  g 

vždy  doufali  a  doufdmo  v  Boba,  že  1000-letš  pamštka  tito  bude  i  pro  tuty,  eifkm  PDTiltr.  ^ 

kou  radostnou,  nikoli  ale,  ač  se  to  tak  ukf*ujo,,  {Qtp«dng#  4  taknuti.  k 

Maše  modlilba  k  Bobu  jest,  aby  novy  stoyflnsky  chriro  boli  v  Pešti,  pfi  titkleto  i 

slavnosti  tćlo  byl  posvčcen  a  včrejnym  pocUm  božim  oderan ,  ahy,  Utovio  ilonoikj« 
apošlolum,  jejichž  podobizny  i  uredni  pečef  cirkve  naši  slovenski  so  symbol  nosi,  m  te  Jti 

čas  tri  pomniky  slavni  s  boži  pomoći  yyzlavenl  s.llly:  1 )  vydobyU»  rovaoprfvnost  nlrodai,  * 

2)  akademia  horvatskl  v  Zahrebč,  a  3)  slovenfkf  chrlm  boži  v  Pešti. 

Pod  ochranu  boži  poroučejice  slavoy  snčm  i  nšs  z&sllvlme  slavulko  ntai  bor- 
valskeho. —  V  Pešti  dne  15.  Juli  1861.  —  povdlčni  ctitoll:  Cirker  evaogoHaki  slovenski  r 
Pešti.  Josef  Podhradsk^  de  Nš.  Podbrađ,  farif.  Jan  Bohurad,  generalni- kantor. 


(Rici.  ČL  CIX.) 


Br.  189. 

Pouzdanica  zastupnikah  krajiške  satnije  koštaj nlčke  na  £astupflilj;q  naroda 

hrvatsko-slavonskoga. 


Svietli  bane,  gospodo  zastupnici  naroda! 

Dojdoše  nam  nepovoljni  glasi ,  od  vas  njile  braće  naših  ^astupnikah  ,  ča  stalci 

naš  narod  ovdi  n  Krajini ’na  takovo  djelovanje  upućuju ,  sa  dosadanjint  našim  v^jničkipi, 
stanjem  da  budemo  zadovoljni,  a  da  se  vaših  dielah  na  saboru  odreknemo. 

To  je  istinabog  tako,  kako  je  gore  napomenuto ,  i  tornja  njje  pogovpra  ,  jer  i*ti, 
štabs-officiri  pod  izlikom  vizitacije  po  satnijah  hode,  to  naš  narod  na  vjekovječnu,  prepast 
napućuju,  nastojeći  oko  toga,  da  orde  kod  satnijah  Usto  na.  pukovnije  d«lamo,  to  n^  sabo^ 
hrv.-slav.-dalmatinski  u  Zagreb  šaljemo  u  namjeri^  da  se  provincijala  odreknpmo^a  da  a mi 
dosadanji  vojnički  stalež  s  punom  mjerom  poprimimo. 

Gospodo  zastupnici  naroda,  i  promila  braćo  naša!  kao  štQ  smo  spi  u  vas  najje  naj¬ 
svetije  povjerenje  stavili,  da  se  na  našu  i  vaše  korist  kod  toga  saborskog  (»oslovanj^  bap 
vite,  tim  više  budite  i  vi  o  nas  ovde  n  Krajini  uvjereni,  i  spotnenile  se.  niskih  na  ra«tapj^ 
vama  daoih  savjetah,  jer  nećete  tamo  navieke  ostali,,  pak  k«k<>  ćejte  natpa  dati  razlog  vašeg 
djelovanja,  a  prije  bi  se  iskra  vatre  iz  mrtvog  vodenjaka  kamena  izbija ,  n,egb|  se  sap^ft 
jedna  duša  u  Krajini  našla,  koja  bi  se  vaših  na  saboru  diel^i  odrpkh|,  ^  na.  vjernu  prpjj^j 
navesti  pustila. 

Tužne  nas  obuzima  groza  kad  samo  misliti  poćmemo,  kakovo|  ppmil^va^je  naša 
braća  u  županijah  hrv.- slavonskih  po  carskoj  volji  stekoše ,  i  kakovo  a^i  narodi  ct^r^vine 
austrijanske  uživaju,  a  n  kakovom  tužnom  i  obsadnon^  stanju  mi  hrvatoljj  kpajišnjci  od, 
dana  do  dana  tumaramo,  ta  zašto  smo  mj  taj  otrovni  mač  zaslužili,  nije  li  s^sl^ga  naših 
praotacah  od  davnih  vremenah,  ili  smo  mi  za  prošlih  trinaji^  gocjipaji  tu  n^gr^u  ftfj^ 
brez  mjere  riekomice  prolievajući  krv  ni  izvali  tj^^j^a^strijansk^l? 
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lfilii  Mirisni  zastupnici !  kojiih  dramom  vaše  želje  postopaju ,  onom  stazom 
HI  ttitfota  feijtni  hale  kiteći  grhu,  samo  ako  vati  drumovi  onim  pravcem  udaraju ,  kog 
štb  nam  hi  našem  i  vašem  rastanku  zavjerili. 

Cbrdiom  Željom  uzdarao  se  tvrdo  u  previšnjeg  Boga  i  našeg  premilostivog  vladara 
volju ,  dfe  će  sb  jednič  pokažaii  ini  zlatna  zora,  koja  za  sobom  vodi  biolog  dana  slobode, 
1  Z>  kdjdih  th  sinuti  Žirko  sunce  svojimi  traci  izoad  naše  domovine  milo ,  gdje  ćemo  mi 
pod  iaaeaom  provincijala  svi  jednoglasno  zaoriti :  živio  naš  promili  i  preblagi  vladar  Franjo 
Jišip  I.,  ifvio  nii  presvteUi  podmaršal  barun  Josip  Šokčević  ban  trojedne  kraljevine,  ži- 
vfii  sM  baiii  vjetna  braća  trojedne  kraljevine  u  jedinosti  I 

Ostajemo  najponisniji  n  ime  svih  krajiških  Hrvatah:  slavne  10.  kostajnićke  satnije 
žiZlupnid.  U  Mjestu  daha  14.  Srpnja  186Š.  Mijo  Kostrić  s.  r.,  načelnik;  Jovo  Bo- 
fotU  s.  K,  heč&nik;  Tlmd  Damjanić  s.  f.,  načelnik;  Matija  Vuičić  s.  r.,  načelnik. 

(Riei.  ti.  LXXIV.  i  LXXV.) 


Br.  190. 

Predlog  biskupa  đakovačkoga  i  vrhovnog  župana  virovitičkoga  Josipa  Jur. 
Strossmayera  o  ttihkohjenja  nadbiskupije  zagrebačke. 

Visoki  sahoir e! 

Crkva  zagrebačka,  kako  je  poznato,  apostolskom  pečatnicom  sv.  otca  Pia  IX.  od 
10.'  pMSlttci  f8$3. ,  užvišena  jd  hi  dostojanstvo  nadbiskupije  i  metropolije  u  kraljevinah 
BrttUM)  i  Shtfoiijf,  i  tiith  iijtunjehi  jedna  od  bručih  Željah,  koju  otci  naši  gojahu  već 

od  god.  1237. 

Ud  pdšlo  dVO  uzvišehje  crkve  zagrebačke  nije  po  našem  saboru  dosada  uzako- 
■jdno;  U>  ntžepodpisini  predlaže :  da  bi  visoki  sabor  trojedne  kraljevine  stvorio  članak, 
kopni  ft  uiiftOibje'  ćHtVa  zhgrdbičkš  ti  dhstojanstvd  i  piravah  nadbiskupije  i  metropolije 
kiMalMtO  o  krtlfevtntt  Bhritikoj  i  Slavoniji.  U  Zagrebi  <8.  srpnja  1861.  Strossmayer, 
i.  t.  bfekup  f  i.  ihpin. 

(Riei.  ćl.  CX.) 

Br.  191. 

Predlog  vrhovnog  Župhnh  riečkoga  Bartola  Smaića : 

0  imenovanju  odbora  ad  hoc,  koji  bi  Osnovu  sagradjenja  željeznice  od  Karlovca 
prali  Bitci  Izraditi  i  ptedloktif  imao. 

(Jednoglasno  primi j.  i  riei.  61.  XLI.) 


Br.  19*. 

Izviešće  peticionalnoga  odbora  ddto.  10.  lipnja  1861. : 

I.  Svih  molbd  f  t»  jedha  od  štrane  kralj,  povelj.  trgovišta  Siska,  druga  od  voj¬ 
ničkog  Slali  ili  dćšboj  Obali  Kupi  lefeećeg  ti  tom  podnešene ,  da  se  vojnička  stran  Siska 
ti  szdinjem  ivom  Obsegtf  osd  vojničko  uprave  oslobodi  i  sa  gradjanskim  Siskom  u  jedno 
tMo  spoji,  t  ovO  jhdati  tielo  ha  itepdtf  Mobodndg  kraljevskog  grada  podigne. 

30* 
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•  Što  se  prve  strane  ovih  molbah  tiče,  smatra  ovaj  odbor  za  najsvetija  dužnost, 
visokomu  saboru  predložiti,  da  na  Nj.  Veličanstvo  našega  premilostivoga  kralja  i  vladara 
sniženu  predstavku  podnieti  blagoizvoli,  u  tom  sastojeću,  da  se  vojnički  Sisak  u  sadanjem 
svojem  obsegu  od  vojničke  uprave  oslobodi  i  sa  gradjanskim  Siskom  u  jedno  Melo  spoji, 
bez  ćesa  neće  nikako  koracali  moći  nasuprot  onoj  liepoj  svojoj  budućnosti,  slavi,  bogat¬ 
stvu  i  veličini,  koja  ga  ide  po  glasu  drevne  njegove  poviesti,  po  položaju  zemljopisnom  i 
po  važnosti,  koju  ima  u  današnjem  trgovačkom  kretanju. 

Glede  druge  strane  ovih  molbah ,  tamo  smierajuće ,  da  se  Sisak  na  stepen  »lob. 
kralj,  grada  povisi,  mnije  ovaj  odbor,  da  se  molitelji  upute  na  zakoniti  u  tom  poslu  pro¬ 
pisani  put. 

2.  Slavna  županija  Zagrebačka  iz  svoje  glavne  dne  18.  i  sliedeće  dane  mjeseca 
svibnja  god.  1861.  nastavce  držane  skupštine  preporuča  ovomu  vis.  saboru,  da  gg.  veli¬ 
kaše,  i  to  naime:  Josipa  baruna  Šokčevića  bana  trojedne  kraljevine,  grofove  Gjuru  i  An¬ 
tuna  Jelačiće,  grofa  Miroslava  Kuimera,  grofa  Julia  Jankovića,  barune  Mirka  i  Metela  Ože- 
goviće,  baruna  Josipa  Neustadtera  i  barune  Dragojla  i  Eduarda  Kušlana  kao  velikaše  tro¬ 
jedne  kraljevine  u  zakonik  uzakoni  i  kao  velikaše  zaprisegne.  Isto  to ,  moli  posebnom 
molbom 

3.  g.  grof  Miroslav  Kulmer,  pozivajoć  se  na  podastrto  tobože’  u  prilogu  povelju, 
koju  u  ostalom  peticionalni  ovaj  odbor  u  ruke  dobio  nije,  i 

4.  g.  barun  Josip  Neustftdter,  koji  navadja,  da  je  jur  njegovu  otac  Mihael  god. 
1820.  na  temelju  svojeg  prastarog  ugarskog  plemstva  po  c.  kr.  apost.  Veličanstvu  Franji  I. 
na  stališ  barunah  uzvišen. 

Dočim  je  sveobće  poznato,  da  su  gg.  barun  Josip  Šokčević,  grofovi  Gjuro  i  An¬ 
tun  Jelačići,  grof  Miroslav  Kulmer,  grof  Julio  Janković,  baruni  Mirko  i  Metel  Ožegovići, 
po  nekrunjenom  kralju  na  velikaško  dostojanstvo  stranom  grofovsko  stranom  barunsko  po¬ 
višeni;  3-tji  pako  zakonski  članak  god.  1790/1.  naročito  kaže,  da  samo  zakonito  krunjeni 
kralj  u  obsegu  Ugarske  i  ove  kraljevine  povlastice  podielivati  može  (privilegiorum  niki- 
lominus  collatione  imposterum  quoque  penes  solam  legitime  coronatam  regiam  Majestatem 
permansura);  zatu  mnije  ovaj  odbor,  da  se  gg.  baruni  Gjuro  i  Antun  Jelačići,  barun  Mi¬ 
roslav  Kulmer  i  Julio  plem.  Janković  kao  grofovi,  gg.  pako  ban  Josip  Šokčević  i  Mirko  i 
Metel  plem.  Ožegovići  kao  baruni  u  zakonik  trojedne  kraljevine  za  ovaj  par  uvrstiti  nemogu. 

Što  se  g.  baruna  Josipa  Neustadtera  i  gg.  barunah  Dragojla  i  Eduarda  Kušlanah 
tiče,  mnije  ovaj  odbor,  da  se  kao  baruni  i  velikaši  u  zakonik  trojedne  kraljevine  uvrste, 
ako  pred  visokim  saborom  valjano  izkažu,  da  su  barunsku  čast  po  zakonito  krunjenom 
kralju  ugarsko  -  hrvatskom  podieljenu  dobili.  Antun  Stojanović  s.  r.,  nam.  predsjedn. 
Dr.  Josip  Vranyczany  s.  r.,  izvjestitelj. 

(Rieš.  čl  LXX.  i  LXXI), 

Br.  193. 

Izviešće  pelicionalnoga  odbora  ddto.  16.  srpnja  1861.: 

1.  G.  Iran  Vončina  moli,  da  se  prastari  kraljevski  grad  Novi  u  Vinodola  povelje- 
nim  trgovištem  proglasi,  pozivajuć  se  na  priloženu  povelja  kralja  Matije  od  god.  1480. 
pod  •/,  kao  što  i  na  to,  da  je  rečeni  grad  do  god.  1775.  svoja  mjestnu  samouprava  imao. 

2.  Molba  urbarske  obćina  Krašić,  podkrepijena  mnogobrojnim!  podpisi  žiteljah 
iste  obćine,  kojom  mole,  da  se  drbarska  obćina  Krašić  za  povedeno  kralj.,  trgovište  ime- 
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■nje  i  proglasi,  te  prilažu  u  tu  svrhu  mnoge  po  starih  kraljevih  podieljene  povelje  u  vje¬ 
rodostojnom  prepisa. 

Na  obe  ove  molbe  pod  1.  i  2.  mnije  odbor,  da  se  ovim  putem  riediti  nemogu, 
dočim  je  zakonom  drugi  put  propisan,  kojim  se  povlastice  tražili  i  zadobiti  mogu. 

3.  Slpvni  kaptol  Krbavo-Modruški  podnada  molbu,  sastojeću  iz  sliedećih  šest  to- 
čakah;  a)  da  rečeni  kaptol  i  nadalje  obstojati  ima;  b)  naknadna  desetinska  od  god.  1848. 
da  mu  se  podieli;  c)  da  jest  ovo  dušobrižljivi  kaptol,  kojeg  pojedini  član  platio  je  za 
darovnice  25  fl.  od  stotine ;  d)  da  se  redovita  plača  nesamo  župniku  kanoniku,  već  i  osta¬ 
lim  kanonikom  opredieli  i  u  slučaju  smrti  kojega  člana  ostalim  u  kolegijih  izplati,  kako  to 
ab  immemorabili  obslajade;  e)  mise  vjekovite  obvezane  mjestima,  da  i  nadalje  tako  ostanu; 
f)  da  se  kanonikom  quartiri  in  aequivalenti  oprediele. 

Ova  molba  u  svih  svojih  točkah  spada  u  dielokrug  izvrJujućih  vlastih  to  duhovnih 
to  svjetovnih;  zato  mnije  ovaj  odbor,  da  se  visokomu  namjestničkom  vieću  odstupi,  time, 
da  strogo,  nadgleda,  da  svakomu  pa  zakonu  pravica  bude. 

4.  Učitelji  kralj,  poveljenib  trgovišlah  Mrkopalj,  Ravnagora  i  Vrbovsko,  na- 
vadjaju  u  svojoj  molbi,  da  su  od  postanka  svoga  do  sada  smatrani  bili  kao  komorski  či¬ 
novnici  i  kao  takovi  pravo  imali  na  pensiju  iz  komorske  blagajne,  nu  sada  da  to  nije  tako; 
nadalje  tuže  se,  da  platju  svoju  od  obćine  neredovito  dobivaju. 

Ova  molba  ima  se  odstupiti  vis.  hrv.  slav.  dalm.  namjestničkomu  vieću  shodnog 
uredovanja  radi,  tim  dodatkom,  da  na  uzdržanje  pučkih  ućionah  svu  svoju  zvaničnu  po¬ 
tanju  obrati. 

5.  Obćma  Budalina  u  kotaru  Virivitičkom  moli ,  da  se  urbarne  paševine  do  ko¬ 
načne  segregacije  u  onaj  prostor  i  uživanje  kako  bijahu  prije  god.  1848.  privedu. 

6.  Žitelji  kotara  Ćabarsko  -  Delničkog  i  Ravnagorskog  mole:  da  jim  se  povrate 
ona  prava,  na  temelju  kojih  su  se  oni  kako  vele,  u  one  predjele  naselili,  i  to  naime :  da 
iz  gospodtinskih  dumah  bezplatno  dobivati  mogu :  Iies  sa  gradju ,  dasko,  tindole  i  ostalo 
za  krovove,  brvna  za  podove,  gorivog  drva  i  u  obće  sve  što  trebuju  za  cestovno  gradje  i 
gospodarstvene  svrhe. 

Ove  molbe  pod  5.  i  6., mnije  ovaj  odbor, da  se  uzmu  na  znanje,  dočim  se  u  sa¬ 
borskom  pretresu  nalaze  razni  i  mnogobrojni  zakonski  predloži,  koji  svi  tamo  smieraju, 
da  se  odnoćenje  medju  bivdimi  kmetom  i  vlasteli  na  temelju  prava  i  pravice  konačno 
dedi.  Josip  Briglević  s.  r.  Dr.  Jos.  Vranyczany  s.  r.,  izvjestitelj. 

(Rieš.  čl.  LXXII.  i  CIX.) 

Br.  194. 

Ustanem  predloži  narod,  zastupnikah  Luke  Botića,  Mirka  Hrvata  i  Franje 
Lovrića  glede  krunjenja  Nj.  Veličanstva  kralja  Franje  Josipa  I. 

( Primljen  i  rieš.  čl.  XLIII.) 

Br.  195. 

Izviešće  osrednjeg  odbora  saborskoga  o  kasini  i  drugih  zemaljskih  sgrađah. 

Visoki  sabore  I 

Čim  bi  podpisanomu  prvomu  podpredsjedniku  javljeno,  da  su  saborski  odsjeci  pred¬ 
mete  prvog  dnevnog  reda  od  27.  travnja  1861.  pretresli;  to  su  po  glasu  nadoga  poslovnika 
izvjestitelji  svih  pet  odsiekah  pozvani  u  osrednji  odbor  za  viećanje  dne  5.  lipnja  1861. 
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Odšječni  izvjestitelji  izviestili  ga  lem  prigodom  redofflice  irtoja  Izviestja,  kfctofeUbflb 
pod  •/.  2)  3)  4)  5),  i  po  dovršenom  viećanja  o  prvoj  točci  gornjeg  drtbVnog  rtfđi  L  iza¬ 
brali  on  izmedju  se  saborskim  izvjestiteljem  Tomislava  Cncntića. 

Predmet  viećanja  bi,  kako  je  već  rečeno,  predlog  svietlog  bani  Josipa  birani 
šokčevića  o  zemaljskoj  sgradi  nalazećoj  se  n  Zagrebu  pod  imenbiti  „kkšlno*,  tf  kojoj  se 
sada  c.  k.  državno  računovodstvo  smjesljeno  nalazi,  u  tom,  da  se  ta  kgršdU  i  Otraga  ai 
dva  kata  podigne,  Sto  njoj  ostarjeli  krov  pada  i  jedva  se  čuva  umjetnim!  pćdp drami  tM 
dvie  do  tri  godine  danab,  od  očite  pogibelji  srušenja,  a  i  onako  je  vfeć  pfođložćUo  gri- 
đjertje  po  viijem  mjestu  odobreno,  i  ugovor  već  s  dotičnim  poduzetnikom  ii  to  ttićpljbn, 
a  na  nadležnost  sabora  trojedne  kraljevine  spada,  da  odloči  prijo  nćg  se  gfadjefljb  zUpć- 
čme,  za  koju  svrhu  će  služiti  ista  sgrada,  i  tako  poduzetniku  gradjetinć  način  njezini  iz- 
vedjenja  naznači,  Ito  je  tim  silnije,  jer  je  već  poduzetnik  i  isti  gradjevni  materini  priva- 
fiti  počeo  i  za  kratko  vrieme  samo  gradjenje  preduzeti  namjerava. 

Iz  izviestjah  saborskih  odsiekah  uvjerio  se  je  ovaj  osrednji  odbor,  da  jd  g.  AmbrOZ 
vitez  Vraoicani  kao  bivši  načelnik  financijainog  odsjeka  po  preobstojavleni  binskom  vieću 
pravno-valjano  povlašćen  dne  i.  listopada  1849.  na  javnoj  ondi  držanoj  drdžbi  UpitUd 
Zgradu  „kasino*  za  korist  hrvatsko  -  slavonske  zemlje  za  17650  for.  u '  Zrebrk  kupio, 
i  da  se  od  te  dobe  zemlja  naša  u  vlastničtvu  i  posjedu  iste  sgrade  nalazi;  di  jb  gornja 
kupovkina  iz  carinskih,  t.  j.  tridesetnićko-soiarskih  dohodakab'  izplatjena  bila,  pa  postio 
toga,  kad  je  radi  učinjena  plateža  knpovnine  iz  carinskih  dohodakab1  c.  k.  erar  tu  šgradU 
za  se  zaželio,  i  zametnuti  o  tom  prepor  medju  zemaljskom  vladom  našom  i  c.  ft.  bečkim 
pUpečiteljstvom  fioancijah  Nj.  posvetjeno  Veličanstvo  Franjo  Josip  1.  dnd  14.  prosinca  1851. 
br.  11885.  premilostivo  riešilo,  da  naša  zemlja  vrne  kupovninu  c.  ft.  eraru,  i  otiđi  j<oj  iekd 
ostane  sgfada  „kasino*  narazpolaganje. 

Kupovnfna  od  17650  for.  srebra  bi  iz  zemaljskih  naših  žakladzU  nauriroatf  i  po¬ 
pravak  iste  sgrade,  kroz  to ,  što  je  drogi  kat  na  pročelju  njejem  godi  f 854.  Zazidan,  išlo 
'  tako  iž  zemaljskih  naših  zakladah  troškom  24573  for.  52  kr.  izpistjeU,  tako,  đi  VUĆ  Sadi 
zemlju  uašu  sgrada  „kasino*  42223  for.  52.  kr.  u  srebru  stoji. 

Na  temelju  ovih  premissah  osrednji  odbor  mnije:  da  se  upitria  sgrida  ^kbsine*  za 
bUHst  Zemlje  naše  pravno-valjano  nabavljena,  svojinom  zemljo  dalmatinskO-ltfvteBifto-ilif- 
VOnske  po  sabora  učlani  (inartikulira). 

Sto  ae  pako  tiče  samog  predloženog  gradjenja,  tn  bi  osredrfjf  odbor  Vddjon  riiU- 
logenr,  da  ae  je  prvi  saborski  odsjek  potnoćju  vještaka  g.  graditelja  i  zemljomiera  Vatro- 
slava  Egersdorfera,  razvidiv  krov,  o  kom  se  veli,  da  će  se,  ako  ao  gradjenje  odmah  ne- 
prednzme,  srušiti,  na  licu  mjesta  potanko  ubavieslio  i  pronašao,  damujošzamnogogodinah 
ni  kakov«  pogibelj  neprieti,  scienio:  da  se  predloženo  gradjenje  svotom-  od  21400  for.  a.  r. 
po"  saboru  nikako  nedopnati. 

Glede  dalje  uporabe  kasina  obzirom  nZ  to,  da  stiJ  mi&  muzealhe  sbftfie'  rf  avak- 
danjoj  pogibelji  radi  vatre,  i  da  je  muzeom  naš  n  narodnom  domu  jako  stišnjeo,  pače 
da  su  musealne  abirke,  a  naročito  naša  mnogobrojna  numismatika ,  na  jednom  mjestu  ■ 
narodnom  domu  nagomilane ,  i  jedino  radi  pomanjkanja  mjesta  isto  tako,  kao  i  narodna 
naša  knjižnioa-  na  vidik  izložiti1  se  nemogu,  to  scieni  osrednji  odbor:  da  so  c.  k.  državno 
račnnovodsto  iz'  kasina  odmah  krene  i  tamo  mnzenm  i  knjižnioa  našu  čim  prije  naaaieste, 
a  podjedno  izaslanomu  odbora  ad  boo  glede  jugoslavjanske  akademije  i  sveučilišta  po  sa¬ 
boru  naloži,  da  pomoćju  vještakah  izradjetf  predlog  sabora  podnese,  kako  da  ae  kasino  za 
udobno  Msjoatonje  narodnog  muzOuma  i  knjižnice  makar  i-  gradjenjem  drugog  kala  iz  doVi 
od  tuikataačke  strane,  uredi. 
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Pogledom  n|  9kqlno*t,  da  je  narodni  do«  u  Zagreba  strinom  joi  pviek  svojina 
akiip^fag,  upije,  ^srednji  pdbpr:  da  se  abcioneri  ti  po  sabor«  pozovu,  da  akcije  svoje 
veledpšno  najpd|  poklone  i  od  svoje  strane  uzvišenom  cilju  doprinesu,  da  ova  sgrada  u 
istina  postane  ono,  Sto  joj  ime  pokazuje,  naime:  narodu  pravom  izključive  svojine  pripa¬ 
dajući  dom;  nu  |ko  ovaj  poziv  sdm  po  sebi  nebi  namjenjenu  svrhu  postigo,  da  visoki  sabor 
Sdlvdti  dl  IP  preostali  na  istom  domu  dug  iz  zemaljskih  naših  zakladah  podmiri. 

Glede  drugih  agradah  zemaljskih,  ito  no  ih  svietli  ban  u  svom  predlogu  napominje, 
^SkP  |0  su  k|Z|li^tn|  kuda  i  bolnica  ne  savskoj  ulici  u  Zagrebu,  osrednji  odbor  scieni: 
dl  sp  djelovanje  epom  saborskom  odboru  ad  hoc,  koji  naše  državne  zaklade  u  ovaj  par 
p/regted|va,  n  ppgledp  tom  pp  saboru  povjeri;  na  dalje:  da  ovaj  odbor  ad  hoc  najprije 
nabavu  tih  sgradab  pretrese  i  razvidi,  je  li  se  zemlja  naša  u  podpunom  pravu  svojine  nalazi, 
ujedno  pomoćju  vještakah  poduprt  predlog  glede  njih,  kako  da  se  u  buduće  upo« 
tfpbi,  sfborp  za  dajje  riešenje  podnese.  U  Zagrebu  dne  5.  lipnja  1861.  Grof  Janko- 
T.jć,  a.  r.  predsjednik  pdbora.  Cuculić,  s.  r.  izvjestitelj. 

(Rief.  čl.  XLVII.) 


Br.  196. 

JranSće  osrednjeg  saborskoga  odbora  o  predlogu  narod,  zastup.  Tomislava 

Cuculića  (pod  br.  23). 

Visoki  sabore  1 

Sniženo  podpisani  saborski  osrednji  odbor  uze  dne  7.  lipnja  1861.  u  pretres  sa- 
panike  svih  pet  saborskih  odsjekah  o  predlogu  narodnoga  zastupnika  Tomislava  Cuculića 
sa  uvedjenje  najvjšjeg  suda  u  Zagrebu  pod  imenom  „stolice  sedmorice*  sa  kraljevine  Dal¬ 
maciju,  Hrvatsku  i  Slavoniju. 

8  razloga,  ito.  se  parnice,  parbeni)  i  izvanparbeni  poslovi  trojedne  kraljevine 
vod  posve  n  narodnom  naiom  našem  jeziku  vode  i  rješavaju,  a  i  siaset  od  njih  obzirom 
na  doba,  kad  su  se  sbili-,  u  hrvatsko-ugerski  zakonik  i  napose  »  urbarski  zakon  saajeoa, 
pak  se  u  Beću  po  trećoj  molbi  po  o.  k.  vrhovnom  i  ukidnom  sodo,  gdje  se  sfmo  dvojica 
naiiaacah,  to  su  gg.  dvorski  savjetnici  Nikola  Hikšić  i  Herman  Bužan  nalaze,  koji  naiim 
jezikom  govore  i  starodavne  naie  ustavne  zakone  i  zakonite  običaje  poznaju  —  njemački 
sade,  scieni  odbor:  da  sabor  trojedne  kraljevine  upravnim  putem  izhođi,  da  se  stol  sed¬ 
morice  sa  palmaoijo,  Hrvatsku  i  Slavoniju  u  Zagrebu  privremeno,  dok  se  sudstveoi  pre¬ 
ustroj  uaš,e,  zemlje  ustavnim  putem  u  život  neuvede,  odmah  ustroji  tako,  da  mu  se  iz 
Beća  gg.  dvorski  savjetnici  Mikiić  i  Bužan,  a  od  stola  banskog  potrebiti  broj  prisjednikah 
pridieli.  y  Zagrebu  dne  7.  lipnja  1861.  Grof  Janković  s.  r.  predsjeaik.  Cuculić,  iz¬ 
vjestitelj, 

(Rifii.  člr  XLV.) 

Br.  19?, 

Dopis  preuzv.  g.  bana  Josipa  baruna  Šokčevića,  kojim  saboru  ustrojstva 
i  sve^upi  inštallaciju  kralj,  namjesto,  vieća  za  kraljevino  Hrvatsku  i  Sla¬ 
voniju  obznanjuje. 

kraljevsko  namjestnićko  vieće  kraljeviaah  Dalmacije,  Hrvatsko  i  Slavonije  ustrojena 
je  previdom  odlukom  od  14.  ožujka  1861.,  u  kojem  je  pogledu  zajedno  i  na,  sobor  ovjh 
kraljeTifub  stigao  premilostivi  kr.  odpis. 
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Istom  previšnjom  odlukom  odobreno  je  ovdje  pod  */•  priloženo  stahje  osoblja  i 
plaćah  za  namjestničko  vieće  to,  te  su  ujedno  naimenovaui  dvorski  savjetnik  i  namjest- 
nićki  savjetnici,  a  banu  je  za  ovaj  put  ustupljena  vlast,  da  sve  ostalo  ćinovničtvo  i  po- 
služiteljstvo  kod  istoga  vieća  naimenuje. 

U  broju  od  šest  savjetnikah  nalazi  se  i  praliečnik  kraljevinah  ovih,  kojega  imeno¬ 
vanje  biva  po  ustavnom  običaju  od  negda  na  isti  način,  kao  i  imenovanje  drugih  savjet¬ 
nikah. 

Osim  naznačenih  u  priloženom  statusu  šest  savjetnikah  blagoizvoljelo  je  Njegovo 
Veličanstvo  na  uzvišenje  ugleda  iste  ustavne  vrhovne  zemaljske  oblasti  imenovati  jošter 
tri  začastna  savjetnika ,  izmedju  kojih  jedan  redu  višjeg  svećenstva  a  jedan  velikaškom 
stališu  pripada. 

Rečeno  namjestničko  vieće  ima  se  služiti  onim  istim  pečatom ,  kojim  se  služilo 
obstojavše  godine  1767.  namjestničko  vieće  kraljevinah  Dalmacije,  Hrvatske  i  Slavonije, 
a  isto  tako  ima  čitavo  osoblje  činovničtva  i  poslužiteljstva  položiti  one  prisege,  koje  su 
prigodom  ustrojenja  obstojavšega  namjestničkoga  vieća  rečenih  kraljevinah  propisane  bile. 
Prisega  polag  propisa  toga  položena  po  dvorskom  savjetniku  i  po  namjestničkih  savjetnicih 
sadašnjih  privita  je  ovdje  pod  •//. 

Kr.  namjestničko  vieće  svečano  je  inštalirano  dne  4..  travnja  1861.  po  Njegovoj 
uzoritosti  gospodinu  kardinalu  i  nadbiskupu  zagrebačkomu  kao  po  Njegovom  Veličanstvu 
za  taj  svečani  čin  imenovanomu  kraljevskomu  povjereniku.  U  Zagrebu  24.  srpnja  1861. 

Šokčević  a.  r.  ban. 


•/.  Stanje  osoblja  i  plaćah  kod  kraljevskoga  nai 
Dalmacije,  Hrvatske  i  Slavonije,  previšnjom  odlukom  od  14. 


mjestničkoga  vieća  kraljevinah 
ožujka  1861.  odobreno. 


U  austrijanskoj  vriednoti 

for. 

1«  BlD  •  «  •  e  4 

• 

a 

6300 

2.  jedan  dvorski  savjetnik  .... 

a 

•  •  . 

a 

4200 

3-  l«il  flavietnikah  ^  ^va  **  2625  for.  .  • 

3.  šest  savjetnikah  (  £etjri  M  2ioo  for.  . 

a 

a 

a  a 

a 

5250 

8400 

4.  tri  tajnika  sa  1470  for. . 

a 

a  a 

a 

4410 

5.  tri  tajnika  sa  1260  for.  .  .  ,  . 

•  • 

a 

3780 

a  (  tri  sa  840  for.  . 

6.  šest  perovodjah  (  (ri  ga  735  for 

• 

• 

a  a 

a  a 

a 

a 

2520 

2205 

7.  jedan  ravnatelj  pomoćnih  uredah  .  .  . 

a 

•  • 

a 

1260 

8.  dva  pristava  pomoćnih  uredah  <  gsJ  JJJ  £"* 

a 

a 

a  • 

a  a 

a 

a 

945 

840 

i  tri  sa  735  for.  .  . 

• 

• 

a  a 

a 

2205 

9.  osam  offićijalah  1  tri  sa  630  for. 

• 

a 

a  a 

a 

1890 

(  dva  sa  525  for.  . 

a 

a 

•  a 

a 

1050 

,ft  .  .  ■  (  tri  sa  420  for.  . 

10.  pet  pisarab  (  dva  gg  367  for  50  novC> 

• 

a 

a 

a  a 

a 

1260 

735 

11.  1  viećnićki  poslužitelj  .  .  . 

• 

a 

•  • 

420 

12.  6  posluiiteljah  (  ,rj  g#  262  for  50  n0TČ.  . 

• 

• 

a 

a 

a  a 

a  a 

a 

a 

945 

787 

13.  jedan  vratar  (portir) . 

• 

a 

a  a 

a 

227 

14.  jedan  litograf . 

• 

a 

a  a 

a 

490 

15.  jedan  pomoćnik  litografa  .... 

a 

a 

f 

a 

227 

novč. 


50 
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U  aastrijamkoj  vriednoli  for.  novč. 


16.  Pridalak  banov  (Funktionszulage)  .  .  .  .  .  6300  — 

17.  pripomoći  za  12  praktikantah  po  315  for .  3780  — 

18.  dnevnico  za  pisare .  1000  — 

19.  dnevnice  za  privremene  poslužitelje .  500  — 

20.  Livrće  za  poslužitelje .  300  — 

21.  Nagrade  i  pripomoći  .  .  .  1200  — 

22.  Putni  troškovi . .  2000  — 

23.  Pisarske  potrebe,  troškovi  za  litografiju,  tiskanje,  vezanje  knjigab,  za 

pokućstvo  i  ostale  kućne  potrebe . 8000  — 

24.  Najam  sa  uredne  prostore .  2520  — 

23.  Troškovi  za  priredjenje  i  uzdržanjo  urednog  zdanja  ....  800  ■— 


U  Beću  15.  ožujka  1861.  1.  Mažuranić  s.  r.  Franjo  Žigrović  s.  r. 

•//.  Ja  N.  N.  prisižem  živim  Bogom,  blaženom  bogorodicom  djevicom  Marijom  i 
svimi  boijimi  svetci  i  izabranici,  ter  vjeru  dajem  i  obećajem  prcjasnomu,  premožnomu  i 
nepredobitnomu  vladaocu  Franji  Josipu  I  austrijanskomu  caru,  ugarskomu,  češkomu,  dal¬ 
matinskomu,  hrvatskomu,  slavonskomu  apoštolskomu  kralju  itd.  nasljednomu  vladaocu,  na¬ 
šemu  premilostivnomu  gospodaru:  da  ću  njegovomu  carsko-kraljevskomu  Veličanstvu  do 
vieka  vjeran  biti,  da  ću  njegovu  i  njegovih  nasljednikah  i  potomakah  čast,  dostojanstvo 
i  korist  vazda  podupirati  i  promicali,  a  štetu  koliko  uzmogu  odvraćati,  u  svom  zvanju 
kao  savjetnik  kraljevskoga  namjeslnićkoga  vicća  kraljevinah  Dalmacije,  Hrvatske  i  Slavo¬ 
nije,  koje  sam  dobio  s  premilostivne  odluke  njegova  carsko-kraljevskoga  Veličanstva,  kad 
se  godier  od  mene  zapita  savjet,  svagda  ću  ono  svjetovati,  Što  mi  se  učini  najbolje  i 
najkoristnije ,  odmetnuvši  od  sebe  ljubav,  mržnju,  strah,  nagnuće  i  drugo  umiljavanje, 
strast  i  mito. 

Odluke  i  tajne  pomenutoga  vieća  nikomu  neću  odkriti,  nego  pristojnu  čast  i  posluh 
predsjedniku  istogu  ovoga  vieća  izkazivati,  uz  nijednu  stranku  nepravedno  neću  pristajali, 
naputak  kraljevski  točno  ću  držati;  napokon  i  sve  drugo  učiniti,  što  valja  činiti  vjernomu 
i  zakletomu  savjetniku,  i  što  podnosi  poštenje  i  pravda.  Tako  mi  Bog  pomogao ,  blažena 
djevica  Marija  i  svi  božji  svetci  i  izabranici. 

(Riei.  ti  XLIV.) 


Br.  198. 

Predlog  narod,  zastup.  Mirka  Hrvata,  razložen  u  ime  administrativnoga  sa¬ 
borskog  odbora  o  ustrojenju  namjeslnićkoga  vieća  za  kraljevine  Hrvatsku 

i  Slavoniju. 


( Primljen  i  riei.  ti  XLIV.) 
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Br.  199. 

Predlog  manjine  osrednjega  saborskog  odbora  o  odnošaju  troj.  kraljevine 
k  ukupnoj  monarkiji  sa  izjavom,  u  ime  prvoga  saborskoga  odsjeka  po 
zastup.  narod.  Maksi  Prici  glede  toga  sastavljenom. 

Iz  djelah  prvoga  saborskog  odsjeka: 

Ostala  izpustivši :  Četvrto  kralj,  pismo  glasi  o  izboru  zastupnikah  na  carstveno 
vieće  u  Beč  za  prelresivanje  posalah  sredoličnih,  po  diplomi  20.  listop.  1860.  naznačenih. 
0  ovom  kralj,  pismu  mnije  ovaj  odsjek ,  da  se  zastupnici  naši  na  rečeno  oktroirano  car¬ 
stveno  vieće  pošiljali  nebi,  jer  se  to  protivi  temeljnim  ustavnim  našim  zakonom,  po  kojih 
imade  pravo  trojedna  kraljevina  neodvisno  od  ikoje  druga  austrijsko  pokrajine  o  pitanjih, 
koja  se  u  Beču  na  carstvenom  vieću  sredotoćiti  kane,  odlučivati  i  način,  kako  da  bi  se 
ona  za  buduće  rješivati  imala,  samo  ustavnim  putem  ustanoviti,  pa  da  se  naši  zastopnici 
i  iz  onog  još  razloga  tamo  nešalju,  mnije  odsjek,  jer  odnošenja  trojcdne  kraljevine  na¬ 
prama  kraljevini  Ugarskoj  jošte  ustanovljena  nisu.  —  Ništamanje  ipak,  jer  je  višestoljetna 
sudbina  ustavnoga  naroda  našega  sa  inimi  austrijansk.  narodi  u  pogledu  obćih  interosah 
uzko  spojena  i  tako  zamršena,  da  se  samo  medjusobnim  dogovorom  na  ustavnom  putu  rie- 
šili  i  razmrsiti  može,  to  odsjek  ovaj  nadalje  mnije,  da  narod  naš  nebude  protivan,  već 
radi  same  svoje  koristi ,  da  se  o  tom ,  kako  da  se  ova  medjusobna  odnošenja  ustanove  i 
za  buduće  rješavaju,  sa  austrijanskimi  narodi  svakako,  kad  moguće  bude,  u  ustavni  dogo¬ 
vor  stavi  i  u  to  ime  predbježno  svoje  ustavno  prionuće  Nj.  apošt.  Veličanstvu  za  kralj, 
potvrdjenje  sa  poniznom  predstavkom  podloži ,  zadržav  si  pravo  kašnje  o  načinu  ustavna 
dogovora  pobližja  naznačiti.  Ta  se  predstavka,  jednoglasno  po  odsjeku  primljena,  evo 
pod  "/.  predlaže  za  saborsko  uvaženje. 

Ostala  izpustivši:  Baltić  s.  r.  Cuculić  s.  r. 

•/.  Izjava  sabora  ustavno  sakupljena  kraljevinah  Dalmacije,  Hrvatske  i  Slavonije 
0  odnošaju  ovih  k  ukupnoj  monarkiji. 

Njeg.  c.  kr.  apoštolsko  Veličanstvo,  priobćujući ,  da  je  odlukom  svojom  od  26. 
veljače  1861.  izdalo  potrebite  naredbe,  kako  da  se  uživotvore  načela  izrečena  u  diplomi 
previšnjoj  od  20.  listopada  1860.,.  te  da  je  ujedno  pitanje,  kako  da  so  konačno  ustanovi 
način ,  kojim  bi  se  preduzimao  u  kraljevinah  Hrvatskoj  i  Slavoniji  izbor  zastupnikah  za 
carstveno  vieće,  uputilo  na  sabor,  da  ga  rieši  putem  ustavnim,  izvolilo  je  previšnjim  od- 
pisom  od  12.  ožujka  1361.  br.  201.,  ovaj  sabor  pozvati,  da  na  carstveno  vieće  pozvano 
u  Beč  na  29.  travnja  t.  g.  za  riešenjc  prešnijih  pitanjab,  koja  so  u  smislu  II.  članka  pre- 
višnje  diplome  od  20.  listopada  1860.  jednako  tiču  blagostanja  sviuh  zemaljah  ukupne  roo- 
narkije,  devet  izsred  sebe  slobodnim  izborom  izabranih  zastupnikah  od  strane  kraljevinah 
Hrvatske  i  Slavonije  pošalje ,  a  tako  isto  da  u  zricli  saborski  pretres  uz  uvaženje  svih 
okolnostih  uzme  »  pitanje  0  konačnom  ustavnom  odredjenju  načina  ,  kojim  će  se  unapved 
birati  i  pošiljali  na  carstveno  vieće  zastupnici  kraljevinah  Hrvatske  i  Slavonije,  ter  da 
previšnjemu  kraljevskomu  odobrenju  podnese  učinjene  0  tom  zaključke. 

Tim  povodom  je  sabor  pomenulih  kraljevinah  uvaživši  sve  okolnosti  i  s  osobitim 
obzirom  na  utvrdjeni  i  posvetjeni  sto  i  sto  godišnjim  obslankom  državnopravni  položaj  i 
ustav  kraljevinah  Dalmacije,  Hrvatske  i  Slavonije,  zaključio,  učinili  sliedeću  izjavu,  imajuću 
0  obliku  adrese  podniet  se  Njegovome  c  kr.  apostolskom©  Veličanstvu, 
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Kraljevine  Dalmacija  ,  Hrvatska  i  Slavonija  govoreće  preko  ustah  zakonitoga  or-> 
gena  svoga,  ustavno  sakupljena  sabora  predpostavljaju,  a  i  počituju  sebe  za  vlastne  pred- 
postavljati ,  da  nema  nikoga ,  koji  bi  se  usudio  podići  glas  i  najmanje  dvojbe  o  njihovoj 
Ioya!nosti  i  vjernosti  prama  zakonitome  vladaocu  toliko  putah  jasno  i  sjajno  djelom  za¬ 
svjedočenoj  i  pokazanoj.  Nu  koliko  je  nepomična  i  duboko  ukorenjena  njihova  čut  loyalna, 
toliko  silno  i  neodoljivo  osjetjaju  sebe  potaknutim,  da  budu  iskrene,  ter  da  iskreno  i  bez 
primišljaja  progovore  u  ovaj  čas,  koji  se  i  njima  čini  kao  najvažnija  obratna  točka  sudbine* 

Loyalnost  je  prava  kriepost  gradjanska ,  pravi  ures  muža ,  ako  jednakom  Ijubavju 
i  oddanostju  grli  i  čuva  sve  ono ,  što  je  posvetjeno  ustavom  i  zakonom ;  što  je  dakle 
kadro,  ojamćiti  pravilni  i  neprekidni  tečaj  i  razvitak  državnoga  i  narodnoga  života.  Loyal- 
nost,  ako  šene  s  ovoga  pravca  na  desno  ili  levo ,  ter  kojim  god  pravcem  segne  preko 
skladne  mjere,  izvrže  se  pogibelji,  ter  joj  se  može  raztočiti  moralna  jezgra ,  a  ona  niz- 
vrći  se  do  služkinje  bezzakone  samovolje  budi  odozgo  budi  odozdo. 

Loyalnost  takova  prestaje  biti  loya!nost,  dakle  i  podpora  prestolja ,  i  to  baš  zato, 
jerbo  se  je  iznevjerila  pravoj  svojoj  naravi  i  bitnosti,  po  kojoj  je,  kao  što  rekosmo,  poz¬ 
vana,  da  jednako  zastupa  i  Štiti  svekolike  ustavom  posvetjene  osnove  i  uredbe,  na  kojih 
kao  najuzvišeniji  vrhunac  počiva  prestolje. 

Kraljevine  Dalmacija,  Hrvatska  i  Slavonija  proniknule  su  tom  uznositoin  sviestju: 
da  njihova  loyalnost,  —  toliko  putah  na  to,  da  se  djelom  pokaže,  potaknuta,  —  nikad 
u  jednostranosti  zabrazdila  nije. 

Bješe  li  jim  povoda ,  podići  se  na  zaštitu  i  obranu  prestolja  obasuta  valovi  olujah 
političnih,  lime  su  one  štitile  prestol  ustavni,  žrtvujuć  zanj  krv  i  blago  svoje.  Jednom 
rieči :  zaklanjajući  štitom  svojim  ogrezli  u  pogibelj  prestol  štitile  su  one  time  vazda  i 
vlastitu  svoju  slobodu,  i  starodavni  ustav  svoj,  kojino  je  uvjet  i  jemstvo  ovo  slobode, 

Kae  što  je  dakle  narod  dalmatinsko-hrv.-slavonski  s  jedne  strane  osjetjajući  du¬ 
boko  dužnost  svoju  i  shvatjajući  bistro  svoj  vlastiti  interes  i  unapredak,  —  pripravan,  a 
onom  istom  oddanostju,  kojom  i  dosele,  —  štititi  previšnji  prestol  i  pravo  prejasne  kra¬ 
ljevske  obitelji  slobodnom  voljom  i  slobodnim  izborom  svojim  na  prestol  ovih  kraljevinab 
pozvane,  isto  tako  nemože  se  s  druge  strane  um  ovoga  naroda  oprieti  toj  sviesti  i  o- 
svjedočenju  tome :  da  bi  ova  njegova  loyalnost  ogreznula  u  jednostranost  pogibeljnu ,  to 
jest:  olvarajuću  široko  polje  kolebanju  nestašnih  mislih  i  raztoku  zdravih  političnih  nače- 
lah,  —  kad  nebi  on  isto  tako  u  svoje  zaštitno  naručje  prihvatio  i  ustava  nasliedjena  od 
otacah  svojih,  —  dakle  da  izmedju  dužnostih  prama  zakonitome  vladaocu ,  i  izmedju  pra- 
vab  i  dužnostih,  čuvati  i  štititi  kao  neoskvrnjivu  svetinju  onaj  ustav,  —  postoji  takova  ne- 
razriešiva  sveza,  po  kojoj  se  i  one  dužnosti,  i  ova  prava  i  dužnosti  uzajamno  proniću, 
dopunjuju  i  uslovljuju.  % 

Budući  mi  ovom  sviestju  i  ovim  osvjedočenjem  duboko  proniknuti  nemožemo  na 
ino,  nego  otvoreno  izjaviti,  da  ona  čut  pobožnosti ,  kojom  smo  mi  kako  zakonitome  pre¬ 
stol  ju  tako  i  starodavnome  ustavu  svome  nepokolebivo  privršeni  i  oddani,  —  nipošto  ne- 
podnosi,  da  bismo  mi  učest  uzeli  u  carstvenom  zastupstvu ,  kamo  se  s  početka  navedenim 
previšnjim  kraljevskim  odpisom  pozivljemo. 

Izjavljujući  ovo,  —  valja  nam  se  unapred  obraditi  proti  svakome  neprijaznu  pri¬ 
govoru,  kao  da  bi  ova  izjava  potjecala  s  razlogah  i  namjerah  nečistih  i  u  obće  takovih, 
koji  bi  bili  u  odporu  §  podaničkim  poklonstvom  i  podaničkom  poslušnostju ,  dužnom  po¬ 
svećenome  Veličanstvu  zakonitoga  vladaoca.  Kao  što  razlogom  i  namjeram  takove  vrsti 
nikad  nije  uha  svoga  priklonio  narod  dalm.-hrv.-slavonski ,  —  isto  tako  bijahu  daleko  od 
nas  razlozi  i  namjere  takove,  kad  smo  odlučili  učiniti  ovu  izjavu.  —  Ako  ovom  izjavom 
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kraljevine  Dalm.,  Hrr.  i  Slavonija  i  očituju  svoju  volju  ustavno  na  način  takav ,  po  kojen 
crva  izjava  nije  još  u  suglasju  s  previšnjom  voljom,  —  ipak  rado  priznaju  blage  olčinske 
namjere,  kojimi  je  Njegovo  Veličanstvo  u  pogledu  svih  svojih  kraljevinab ,  zemaljah  i  na- 
rodah  bilo  povedeno,  kad  je  odlučilo,  osnovati  s  početka  pomenutu  političnu  institueijo  car- 
stvenoga  zastupstva. 

Nu  koliko  je  narod  dalm.-hrv.-slavonski  u  obće  vazda  gotov ,  pouzdano  i  žrtvo- 
nosno  priteći  u  pomoć  namjeram  Njegova  Veličanstva,  upravljenim  na  blago  obćenito,  to¬ 
liko  je  dužan  sam  sebi ,  nikada  i  nipošto  neupustiti  onih  uvjetah ,  o  kojih  visi  obstanak 
njegov,  njegova  državnopravna  samostalnost  i  sloboda  ustavna. 

Povodom  previšnje  diplome  od  20.  listopada  1860.  posjele  su  kraljevine  Dalm^ 
Hrv.  i  Slavonija  opet  polje  ustavnosti ,  koje  jim  je  uz  vrieme  od  deset  godinah  uztegnuto 
bilo«  —  Ove  kraljevine  sciene ,  da  neće  shvatiti  krivo  intencijah  i  namjerab  Njegova  Ve¬ 
ličanstva,  s  kojih  su  proizišli  kako  pomenuta  previšnja  diploma,  tako  i  sprovodeći  ovu  di¬ 
plomu  previšnji  manifest  i  ostale  podjedno  izdane  previšnje  odluke,  ako  previšnjoj  diplomi 
od  20.  listopada  1860.  pripišu  i  podadu  domah  takav ,  koji ,  u  koliko  se  radi  obsegu, 
u  kojem  se  povratjaju  ovim  kraljevinam  ustavne  uredbe,  —  dosiže  dotle,  dokle  dosiže 
i  podpuni  i  cjeloviti  obseg  njihova  ustava  u  svib  bitnih  i  temeljnih  crtah  njegovih  u  obće. 
Mi  nemožemo  iz  smisla  i  duha  pomenule  diplome  dovesti  ino,  nego  da  je  time  priznana 
neprekidnost  ustavnoga  razvitka  i  života,  a  time  i  neprekidnost  ustavnoga  prava  ovih  kra- 
Ijevinah  u  obće.  A  kako  bismo  mi  odatle  i  ino  dovodili,  obazirući  se  na  smisao  pre- 
višnjega  manifesta  od  20.  listopada  1860.,  u  kojem  so  dojakošnja  faktična  obustava  na- 
iega  ustavnoga  prava  označuje  kao  stanje  izamno  zavedeno  samo  transitornih  svrhahradi? 

Nu,  ako  po  previšnjoj  odluci  ima  sada  prestati  ovo  izamno  stanje,  odporno  usta¬ 
vnome  pravu  i  osnovanome  na  istom  pravilnome  razvitku  ovih  kraljevinab ,  a  ono  se  do- 
gljedno  i  po  pravu  nit  ustavnoga  života  i  razvitka  ovih  kraljevinab  nemože  opet  prisnovati 
nego  ondje,  i  na  točki  onoj,  gdje  bi  faktično  i  bez  privoljenja  ovih  kraljevinab  prekinuta ; 
a  tako  ovaj  prisnutak  uz  ustavnu  prošlost,  ovo  uzkrsnutje  ustavnoga  života  nemože  u 
istinu  uzsliediti  inače,  nego  ako  se  povrati  prijašnja  mjera  i  prijašnji  domašaj  ustavnosti, 
to  jest:  ako  se  ustavno  pravo  istih  kraljevinab  u  svih  bitnih  čestih  njegovih  opet  u  život 
povrati  kao  cjelina  organička.  —  Diona  samo,  to  jest,  bitnu  koju  čest  našega  ustavnoga 
prava  mimoilazeća  povrata  u  prijašnje  stanje  nebi  bila  povrata  prava,  nego  bi  bilo  toliko, 
koliko  nastavak  faktičnoga  izamnoga  stanja  ublažena  samo  nekimi  polakšicami  iliti  kon- 
cessiami. 

Nedopušta  nam  u  istinu  naša  ćut  loyalna,  pomisliti,  da  je  takova  stegami  i  iznim- 
kami  Okružena  restitucija  bila  namjera  previšnje  diplome  od  20.  listopada  1860. 

Ako  je  ikoji  izmedju  narodah  žezlu  Njegova  Veličanstva  područnih,  vlastan  smatrati 
upitnu  previšnju  diplomu  tako,  da  se  njome  nije  osnovalo  nikakovo  novo  ustavno  pravo, 
nego  da  sa  se  njome  uklonile  samo  faktične  zapreke  djelatnosti  i  razvitku  postojećega  od 
nekad  ustavnoga  prava,  a  ono  je  jamačno  vlastan  narod  dalm.-hrv.-slavonski,  u  koliko  se 
to  tiče  njegova  prava. 

Nema  bo,  u  istinu,  razloga  pravnoga  iii  političnoga,  s  kojega  bi  se  moglo  smatrati 
ustavno  pravo  upitnih  kraljevinah  Dalmacije,  Hrvatske  i  Slavonije,  da  bi  bilo  ugasnulo. 

Mi  nepočitujeroo  sebe  za  pozvane,  da  se  ovdje  unosimo  u  razsudu  one  po  njekih 
zastupane  državo-pravne  theorije,  po  kojoj  bi  javno  pravo  kojega  naroda  povodom  i  uslied 
unutarnjih  pobunah  smjerajućih  na  odmet  i  razkol  i  smetena  njimi  unutarnjega  mira  i  za¬ 
konitoga  poredka  bezuslovno  pogibalo,  —  theorije,  koja  vladi  svladavšoj  takovu  unutarnju 
pobunu  daje  vlast  bezuvjetnu,  po  volji  i  jednostrano  prevrnuti  i  preinačiti  postojeći  ustavni 
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poredak;  ali,  bila  ta  theorija  temeljita  ili  nebila,  —  svakako  amo  uvjereni,  da  se  nit  izmedju 
onih,  koji  ovu  theoriju  zastupaju,  neće  naći  nijedan,  kojemu  bi  saviest  podnosila,  ovu  Ihe- 
oriju  uporaviti  na  narod  dalm.-hrv.-slavonski  i  na  njegovo  ustavno  pravo.  Mi  smo  se  godine 
1848.  podigli;  ali  ovaj  naš  pokret  nebijašo  pokret  odmetnika,  nego  bijaše  pokret  zatočnika, 
braneća  poredak,  prestol,  a  po  tom  i  slobodu  svoju,  kojino  bijahu  u  pogibelji.  U  r.as  i  u 
naših  činih  nema  dakle  točke,  u  koju  bi  se  uprieti,  i  na  kojoj  bi  se  osoviti  mogla  ona 
theorija;  dapače  ako  bismo  htjeli  ili  imali  iz  nje,  —  uporaviv  ju  na  nas,  —  što  i  izvoditi, 
bilo  bi  samo  a  contrario  to:  da  ono,  što  je  izza  god.  1848.  u  području  našega  života  po« 
Uličnoga  „nobis  invitis"  uzsliedilo,  —  nije  osnovano  na  pravu  i  pravici,  dakle  da  je  bez« 
kriepostno  po  samoj  onoj  theoriji. 

Pa  zar  nam  se  može  pravedno  zamjeriti,  ako  mi  sada,  pošto  je  prestala  faktična 
sila,  kojom  pritisnuto  naše  ustavno  pravo  klonulo  bijaše,  i  pošto  nam  se  opet  otvrže  polje 
ustavnosti  i  ustavnoga  razvitka,  osmjelismo  se  smatrati,  da  su  opet  oživila  sva  ona  prava, 
koja  su  organičke  česti  našega  viekovi  posvetjenoga  i  tolikimi  zavjerami  i  prisegamf 
potvrđjenoga  ustava  bila  u  onaj  par,  kad  se  podigosmo  kso  pobornici  ovoga  ustava 
i  osnovanoga  na  njem  zakonitoga  prestolja?  — 

Ako  je  dakle  opet  oživilo  ustavno  pravo  kraljevinah  Dalmacije,  Hrvatske  i  Slavo« 
nije  svekolikim  obsegom  svojim,  o  čem  dvojiti  bio  bi  grieh  proti  duhu  viečne  pravdo  i 
istine,  —  a  ono  nema  ni  dvojbe  o  tom,  da  je  time  u  kriepost  opet  stupilo  i  ono  najhit¬ 
nije  načelo  ovoga  državnoga  prava,  po  kojem  za  ove  kraljevine  zakone  davati,  tumačiti, 
preinaćivati  ili  ukidati  može  zakoniti  vladar  samo  u  zajedinslvu  i  suglasju  s  narodnom  sa¬ 
kupljenim  na  saboru.  Ovo  načelo  ojamčeno  zakonskim  ćl.  12:  1790/1.  jest  ne  samo  bitna 
čest,  nego  uprav  duša  i  jezgra  našega  ustava.  Jasno  je  dakle  i  očevidno,  da,  —  kao  što 
po  načelu  pravne  neprekidnosti,  nikada,  —  najmanje  od  ono  doba,  od  kako  je  povratjenu 
život  naš  starodavni  ustav,  a  time  i  pristojeće  narodu  pravo  na  učestvovanje  u  zakono- 
tvorstvu,  —  ustavno  stanje  upitnih  kraljevinah  u  obće,  a  tako  niti  temeljni,  niti  inovrstni 
zakoni  postojeći  u  obsegu  ovih  kraljevinah  preinaćit  se  ili  ukinut  nemogu  jednostrano, 
mimoišav  put  ustavnoga  zakonstva. 

S  ovoga  vidika  prikazuje  se  nami  kao  protuustavna  svaka  izvan  ustavno-zakono- 
tvornoga  puta  učinjena  ustanova,  koja  zasjeca  u  naše  postojeće  uslavopravno  sta¬ 
nje  i  ustavne  temelje,  —  a  mi  bi  se  onoj  loyalnoj  ćuli,  kojom  smo  tako  naprema  pre- 
višnjemu  prestolju,  kao  i  naprema  starodavnome  ustavu  svome  oduševljeni,  —  iznevierili, 
kad  bismo  se  sklonili  na  to,  te  protuustavne  ustanove  i  naredbe  sankcionirali  slobodnom 
privolom  svojom. 

Domah  zakonotvorne  vlasti,  u  kojoj  6mo  mi  kriepostju  našega  ustava  vlastni  uče¬ 
stvovati,  nije  stegnut  samo  na  neke  poslove:  ovaj  domah  a  lako  i  naša  vlast  zakonotvorna 
proteže  se  na  ustanove  javnoga  prava  u  obće,  kao  i  na  najviše  državne  zadatke  Zato 
soienimo,  da  nema  struke  državnoga  života,  u  kojoj  bi  se  za  pomenutc  kraljevine  moglo 
s  obveznom  kriepostju  zakona  štogodj  odrediti  i  ustanovili  u  obliku  budi  temeljnoga,  budi 
običnoga  zakona,  ako  takova  odredba  neobsižc  u  sebi  svojslvah  zakona  stvorena  ustavno 
t  j.  po  zakonitom  viodaocu  u  suglasju  s  narodom,  iliti  s  njegovim  zakonitim  organom,  sa 
saborom. 

Već  s  ovih  formalnih,  ali  s  obzirom  na  veliku,  dapače  bezkonačnu  znamenitost 
dotične  forme  prevažnih  raz!ogah  nepodnosi  nam  pravna  sviest  naša,  prihvatiti  državnu  in- 
štituciju,  imajuću  u  nas  zavesti  se  izvan  puta  ustavnoga,  sve  da  se  i  neobaziremo  na 
to:  da  ova  inštitucija  po  svojoj  nutarnjoj  naravi  smiera,  jasno  naše  i  tolikimi  kraljevskim! 
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prisegami  potvrdjcno  javno  pravo  u  njegovih  najhitnijih  čestih  cjelokupnih  preinačiti  od 
koricna,  a  po  tom  nam  uztegnuti  užitak  i  porabu  bitnih  ustavnih  pravah. 

Stojeći  tako  na  vidiku  našega  javnoga  prava,  ncinožcmo  mi  odnošaja  naših  kraljc- 
vinab  k  ostalim  zemljam  i  narodom  ukupne  ntonarkije  shvatiti  inače,  nego  pa  mjerilu  i 
domahu  našega  javnoga  prava.  Po  tom  mislimo,  da  nećemo  sgriešiti  proti  duhu  povieslne 
istine,  ako  se  usudimo  izreći:  da  mi  nismo  bili  pravno  s  ovimi  zcmljami  i  narodi,  izu- 
zamši  zemljo  krune  ugarske,  nikada  spojeni  svezom  saveza  realnoga,  ter  da  jedina  pravna 
sveza,  koja  nas  je  spajala  š  njimi  pa  i  sada  spaja,  —  postoji  u  svezi  istovetnosli  vladaoca, 
i  obitelji  vladajuće.  Ako  su  se  tečajem  vickovah  izmedju  nas  i  ostalih  zemaljah  nespada- 
jućih  k  kruni  ugarskoj  razvili  ini  odnnšaji  i  doticaji,  ter  za  upravu  ovih  medjusobnih  do-* 
ticajah  na  sjedištu  skupnoga  vladaoca  nastali  neki  vladni  organi  centralni,  ovo  sve  sbilose 
je  taktično,  nezadobivši  nikad  pravne  ustavno  sankcijo  za  ove  kraljevino. 

Jednom  ricći:  to  je  stvar  faktična,  kojoj  manjka  ustavna,  pravna  priznaja  o  po¬ 
gledu  ovih  kraljevinah. 

Ovo  naše  pravno  gledište  u  obziru  našega  odnošaja  k  ostalim  zemljam  ukupne 
monarkije  osnivlje  se  na  neoborivom  temelju  poviestnih  ćinah  i  praecedencijah.  Kad  su 
naši  predji  pronašli  dne  1.  siečnja  1527.  na  svom  saboru  držanom  u  Cetinu  izabrati  bla¬ 
žene  uspomene  Ferdinanda  I.  slobodnom  i  od  nikoga  nezavisnom  voljom  svojom  za  kralja 
hrvatskoga,  i  kad  su  poslić  god.  1712.  primili  i  odobrili  pragmatičnu  sankciju,  ter  pri¬ 
znali  nasljedno  pravo  obojega  spola  prejasne  vladajuće  obitelji  n  ovih  kraljevinah,  učinili 
su  jedno  i  drugo  uz  to:  što  su  sc  dotični  prejasni  vladaoci,  a  odnosno  kralji  njihovi  iz  pre¬ 
jasne  vladajuće  kućo  zavjerili,  i  izrikom  za  sebe  i  za  svojo  nasljednike  obrekli,  da  će  ne 
samo  netaknuta  i  neoskrvnuta  uzdržati  i  Čuvati  prava,  slobodo,  povlasti  i  prcimućlva  ovih 
kraljevinah,  nego  gdjegodj  bude  moguće  i  prilika  ista  i  povećati  i  razširiti  (Nos  totos  in 
eo  fore:  ut  quae  a  nostris  praedecessoribus,  istorum  regnorum  olim  Rcgibus  pro  avorum 
vestrornm  meritis,  conccssa  unquam  iis  fuere  privilegia,  libertates,  praerogativa  ac  jura, 
ea  omnia  et  singula  vobis  non  modo  sarta,  tecta,  illibala  manutcncantur  ac  conscrventur, 
verum  quandoque  id  res  postulat,  etiam  in  magis  augeantur  et  amplificentur,  id  ip- 
sum  pro  heredibus  iisquc  successoribus  Nostris  Regibus  aut  Reginis  austriacis  pro- 
mittentes:  Diploma  Caroli  III.  ddo.  Viennao  anno  1712  ad  status  Regni  Croatiae,  Dal- 
matiae,  Slavoniac.)  Ovu  zavjeru  i  obreku  ponavljali  su  i  potvrdjivali  uz  prisegu  svikolici 
nasljednici  kraljevski  iz  prejasne  vladajuće  kuće  prigodom  onom,  kad  bi  se  krunisali  ujedno 
kao  kraljevi  ugarski  i  hrvatski,  —  sve  do  vremenah  najnovijih;  —  jednom  rieči:  svaki 
pojedini  čin  krunisanja  bio  je  uprav  svetačna  ponova  toga  dvostranoga  ugovora,  na  kojem 
se  osnivlju  uzajamna  prava  prejasne  vladajuće  kuće  i  naroda. 

Ova  prava  obostrana  čine  uprav  organičku  cjelinu  našega  državnoga  prava  tako, 
do  se  s  obzirom  na  ovaj  organizam  jedna  bez  drugih  nit  pojmit  nemogu. 

Zato  mi  scienimo,  da  po  ovom  našem  javnom  pravu  neprekidno  uzdržanom  od 
početka  do  S8da,  —  nit  nas  državopravni  odnošaj  naprema  ostalim  zemljam  žezlu  Njegova 
Veličanstva  područnim,  izuzamši  zemlje  ugarske  krune,  —  nemože  bili  ini,  nego  onaj  i 
onakov,  koji  i  kakov  je  bio  onda,  kada  sc  je  začelo  i  osnovalo  isto  naše  državno  pravo 
nastupom  hrvatskoga  prestolja  po  prejasnoj  obitelji  vladajućoj.  —  Pa  pošto  je  nedvojbeno, 
da  po  tom,  što  smo  mi  narodnimi  čini  od  god.  1527.  i  1712.  priznali  sretno  vladajuću  obi¬ 
telj  za  našu  kraljevsku  obitelj,  —  priuzdržav  si  u  ostalom  samostalni  državopravni  položaj 
odprije  postojavši,  —  mi  pravno  u  nikakav  ini  tiešmji  savez,  osim  svezo  istovetnosli  vla¬ 
daoca,  s  ostalimi  zemljami  ukupne  monarkije  stupili  nismo,  —  a  pošto  nema  traga  kakovoj 
državopravnoj  ustanovi  ili  konvenciji,  po  kojoj  bi  se  bio  posije  promienio  onaj  državo- 
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pravni  odnošaj  ovih  kraljevinah  k  ostalim  zemljam  ukupne  monarkije,  koji  je  postojao 
god.  1527.  i  1712.,  —  dakako  da  ni  dan  danas  po  pravu  nepostoji  izmedju  kraljevinah 
Dalin.,  Hrv.  i  Slavonije  i  ostalih  zemaljah  neugarskih  ini  državopravni  odnošaj,  nego  onaj, 
koji  je  osnovan  na  istovetnosli  vladaoca  i  prejasne  cesaro-kraljcvske  kuće. 

Kao  što  daklo  s  formalnih  razlogah  uslavno-zakonotvorstvenih  u  obćo,  tako  isto 
napose  s  obzira  na  našu  državopravnu  samostalnost  nemožemo  pristati  uz  takovu  državnu 
instituciju,  iliti  državopravni  ustroj,  bez  našega  uticaja  i  naše  privole  stvoren,  po  kojem 
bi  se  mi  pod  ustanovami  i  uvjeti  oktrojiranimi  doveli  i  spojiti  u  savez  realni  s  zemljami 
takovimi,  s  koji  ini  dosada  nismo  bili  u  pravno-realnih  odnošajih. 

Nu  pokraj  ovih  razlogah  i  sumnjah,  kojih  bitna  strana  zasjcca  u  područje  golo« 
ga  prava,  —  izniču  i  ine  sumnje  naravi  više  politične,  koje  ćemo  otvoreno  i  bez  pri« 
mišljaja  razložiti,  pošto  smo  jednom  osjetili  potrebu,  da  budemo  iskreni. 

Vma  tome  sto  godinah  od  prilike,  od  kako  se  pokazuju  u  Austriji  tragovi  stano¬ 
vite  vladne  politike,  koja,  razvivši  se  iz  neznatnih  počelah,  —  probija  se  neprekidno 
kroz  sve  stadije  razvojne,  i  koja  prema  okolinam  sad  otvoreno  sad  kriomice  goni  za  ciljom 
i  svrhom  svojom.  Mi  nemožemo  ovo  politiko  označiti  shodnije  i  izrazitije,  nego  ako  ka¬ 
žemo,  da  je  ona  izraz  državne  misli,  kojoj  je  unutarnji,  tajni  smicr:  nadjenuti  svim  kra- 
Ijevinam  i  zemljam  i  narodom  ukupne  rnonarkije  po  naravi  različitim  formu  jednoliku,  ter 
usredotočene  silo  njihove  podčiniti  svrbam  i  interesom,  koji  nisu,  a  nit  nemogu  biti  in¬ 
teresi  većine  istih  kraljevinah,  zemaljah  i  narodah.  Neposredna  posljedica  te  državne 
misli  svevladne  bila  je  ta,  —  te  je  vlsdna  politika,  ovom  misli  proniknula,  . —  smetnuvši 
s  vida  naravno  težište  (Sclnvcrpuukt)  saveza  kraljevinah  i  zemaljah  spadajućih  k  ukupnoj 
monarkiji,  —  počitala  za  potrebita  tražili  upiralište  iliti  težište  monarkiji  izvan  nje  same, 
i  to  ondje,  gdje  se  upirii  dynastićni  naslovi  osnovani  na  povjestnih  uspomenah  slave  i 
veličine,  i  gdje  je  nekako  privezana  manjina  zemaljah  austrijskih  još  sad  nekom  svezom 
političnom.  —  Provodeći  dalje  ovu  državopravnome  ustroju  i  zvanju  kraljevinah  i  zemaljah 
ukupne  monarkije  neprimjernu  politiku,  dakako  da  se  je  spojilo  za  ove  različite  kralje¬ 
vine  i  zemlje  tražilo  takodjer  u  življu  ovim  zemljam  i  narodom  ludjim,  i  to  u  življu  tako¬ 
vom,  koji  vlada  ondje,  gdje  se  je  tražilo  monarkiji  ležište  i  upiralište.  A  tako  je  istu 
politika  bila  neumorna  nastojeći  najvažnije  kraljevine  i  zemlje,  koje  su  i  po  položaju  svom 
i  po  naravi  svoga  pučanstva  pozvane,  da  budu  jezgra  i  upiralište  monarkiji,  —  učiniti 
uzgredicami  i  pridievci,  te  tako  voljnim  gradivom  politične  tvornice,  koja  zamisli  podići 
i  osnovati  veličinu  monarkije  na  nekoj  abstrakciji  tražećoj  monarkiji  upiralište  izvan  nje 
same. 

Ako  pri  svakom  zamašitijemu  kolebanju  političnom,  koje  zavlada  monarkijom, 
vazda  nastane  skrajna  pogibelj  za  monarkiju,  i  kriza  takova,  koja  zasjeca  ne  samo  u 
državni  ustroj  monarkije,  nego  dapače  zametje  i  pitanje  o  obstanku  isto,  —  ima  se  fo 
ponajviše  upisati  u  račun  onome  neskladnome  odnošaju,  —  u  kojem  monarkija,  neimajući 
upirališta  u  samoj  sebi,  —  stoji  k  Njemačkoj. 

Politika  tim  odnošajem  poglavito  upravljana,  koja  smieraše  svesti  život  različitih 
kraljevinah,  zemaljah,  i  narodah  u  riečišlc  protivno  naravi  ovoga  raznolikoga  života,  — 
u  riečišle,  u  kojem  bi  svaki  posebni  život,  lišen  svoga  vlastitoga  kompassa, —  bio  utonuo 
i  izginuo,  —  ova  politika  bijaše  okružila  i  obavila  poput  povijuše,  po  tajnih  krivudinah 
najvažniji  življe  samostalnoga  života  različitih  kraljevinah  i  zemaljah  spadajućih  k  ukupnoj 
monarkiji,  a  bila  je  tim  opasnija,  što  se  nije  obazirala  nit  na  ograde,  podignute  svetaćno 
Ojamčenimi  pravi  i  ugovori. 
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Hi  mislimo,  da  smo  ovoj  politiki  živac  pogodili,  ako  reknemo,  da  je  ona  bila 
dostigla  tako  rekuć  vrhunac  i  pravi  pravcati  izraz  svoj  u  onoj  kobnoj  vladnoj  sistemi, 
koja  je  nedavno  osudjena  vapajom  jednoglasnim  zemaljah  i  naredali  propala. 

Kao  što  mi  nikada  nismo  po  nagonu  slobodno  volje  svoje,  dakle  pravovaljano 
priznali  ove  politike,  smjerajuće  prikovati  nas  s  našim  životom  uz  sredotoćje  takovo,  gdje 
bismo  se  mi  kao  zavisne  planete  neimajuće  svoje  samostalnosti  kretali  oko  sunca  tudjega, 
—  kao  što  smo  svagda  dizali  proti  njoj  tužbe  i  prosvjede,  isto  tako  se  je  iz  grudih  na¬ 
ših  zaorio  jednoglasni  gromoviti  prosvied,  kad  ista  politika  u  onaj  par,  gdmo  mi  bijasmo 
jedva  odložili  krvju  otočeni  mač,  štono  ga  bijasmo  trgnuli  za  spas  monarkije,  —  neuz- 
tegne  se,  provaliti  i  zadnju  ogradu  naše  državnopravne  samostalnosti  i  ustavne  slobode, 
ter  prava  naša  ugovori  i  prisegami  zajamčena  konfiscirati,  i  proglasiti  ncbilicami,  smjera¬ 
jući  život  naš  okovati  u  forme  takove,  u  kojih  mu  nema  zraka  životnoga,  i  u  kojih  bi 

prije  ili  posije  bio  iznemogao  i  bez  traga  izginuo. 

Je  li  se  ovoj  politici  živac  presiekao  najnovijimi  dogadjaji? 

Ako  nam  je  previšnja  diploma  od  20.  listopada  1860.  i  dala  pravedna  povoda, 
pomisliti,  da  je  ista  politika  bczuslovno  osudjena,  ter  da  je  priznano,  da  ju  valja 

zamieniti  s  politikom  interesom  ukupne  monarkije,  a  tako  i  interesom  i  pravom  i 

životnim  doticajem  kraljevinah  i  zemaljah,  jednom  rieči:  s  politikom  naravi  položaja  i  sa¬ 
stava  monarkije  primjernom  i  doličnom ,  —  i  ako  smo  po  tom  i  povoda  imali  pozdraviti 
svesrdno  istu  previšnju  diplomu  kao  zoru  bolje  budućnosti,  —  budućnosti  osnovane  na 
pravu  i  pravici  i  na  naravi  stvari,  —  pozdraviti  ju  kao  poručanstvo  povratka  s  stranputice 
na  put  pravi,  i  svim  spasonosni,  —  ipak  je  nastalo  poslie  takovih  pojavah  političnih,  koji 
nedadoše  onoj  pomisli  utiešnoj  i  nmiriteljnoj  zakorienit  se  u  dnšah  naših. 

Mi  mislimo,  da  je  veličanstvena  pomisao,  koja  je  porodila  previšnji  diplom  od 
20.  listopada  1860.  —  pomisao  smjeraj uća  na  preporod  ukupne  monarkije  na  temeljih  hi- 
storičnih  i  naravnih,  dakle  na  uzknscnje  podpunih  starodavnih  autonomijah  pojedinih  kra- 
tjevinah  i  zemaljah  spadajućih  k  ukupnoj  monarkiji,  ako  ne  sasvime,  a  ono  u  bitnih  cr¬ 
tah  izgladjena  i  raztočena  onom  pomislju,  iz  koje  je  postala  osnovana  previšnjim  paten¬ 
te«  ed  26.  veljače  1861.  za  svukoliku  monarkiju  državna  institucija  pod  imenom  »carst- 
vonoga  v  ieća.* 

Što  se  ove  institucije  tiče,  —  naini  se  nemože  na  ino,  nego  proslodušno  i  ne- 
himbeno  izjaviti,  da  mi  u  toj  instituciji  nemožemo  nazreli  ino  nego  novu  uputu  (Verkčr- 
perung)  iliti  metamorfozu  one  iste  politike,  koju  smo  gore  potanje  nacrtali,  —  politike  — 
velimo  —  centralisirajuće,  to  jest,  smjerajuće  na  razvalinah  samostalnosti  i  samostalnoga 
života  kraljevinah  i  zemaljah  podići  jednoliku  sgradu  državnu,  kojoj  bi  uporna  točka  iliti 
težište  bila  izvan  njezina  okruga,  koja  se  dakle  nebi  u  sebe  i  u  svoje  temelje  upirala, 
■ego  naslanjala  na  življe  izvanjske. 

Kad  bismo  mi  učest  uzeli  slobodnom  svojom  voljom  u  toj  državnoj  instituciji,  — > 
instituciji,  o  kojoj  nam  toli  urn  koliko  osjetjaj  naš  kazuje,  da  nije  ino  nego  ona  ista  po¬ 
litična  misao  odievena  u  nov  oblik,  i  to  u  oblik  ustavni,  — -  tada  bismo  se  mi  sami  sebi 
iznevjerili,  ter  (svojevoljno)  podvrgli  onome,  čemu  smo  se  i  mi  i  naši  otci  i  djedovi 
vazda  muževno  i  kriepko  opirali,  i  proti  čemu  smo,  i  naši  predji  i  mi  njihovi  potomci, 
vazda  glasno  protestirali 

Mi  nismo  ovdje  pozvani,  da  unidjemo  u  razsudu  unutarnje  naravi  i  sastava  unu¬ 
tarnjega  iste  državne  institucije.  Nu  pripomenu!  ćemo  ovdje  samo  to:  da  nam  se  ova 
institucija  po  kompliciranom  sustavu  svom  nevidi,  kao  da  bi  bila  organ  shodan  za  ruko¬ 
vanje  skupnih  interesab  i  za  pospješenje  pravoga  napredka;  da  i  negoyorimo  o  tom:  da 
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po  iustaviL  log«  organa  nevidimo  ni  iz  daleka  ojamčena  ona  ustavna  prava,  koja  amo  mi 
dosada  vazda  izvršivali,  —  prava,  koja  mi  smatramo  za  ustavna  prava  najhitnija,  i  za 
najčvrstje  jemstvo  ustavne  slobode  u  obće,  to  jest  pravo:  dozvoljivati  od  roka  do  roka. 
državni  porez,  i  dopunjenje  vojske.  —  Kad  bismo  se  mi  dakle  na  to  sklonili,  ter  uzeli 
učest  u  ovoj  instituciji,  —  time  bismo  ne  samo  prionuli  uz  sredotočje  takovo,  gdje  nitih 
svoga  života  ustavno  nikada  nismo  prisnivali,  —  nego  se  s  uštrbom  najhitnijih  ustavnih  ^ 
pravab  svojih  dosad  sveudilj  uživanih,  podvrgli  uprav  dionome  absolutismu. 

Nu,  ako  su  ovi  razlozi  politični  težki,  da  pretežki  na  vagi  naših  rješitbah ,  težak 
je  takodjer  i  ini  razlog  potječući  iz  odnošaja  našega  naprema  kraljevini  Ugarskoj*  — 
Premda  smo  mi  sada  narod  samostalan,  i  od  kraljevine  Ugarske  posvema  nezavisan ,  ipak 
nam  nepodnosi  naš  interes,  da  ondje,  gdje  se  radi  o  osnutku  novih  svezah  političnih, 
smetnemo  s  oka  skupnu  dugotrajnu  prošlost  ustavnu  proživljenu  u  zajedinstvu  s  kraljevi¬ 
nom  Ugarskom,  i  one  duboko  zasjecajuće  niti  uzajamnosti ,  štono  jih  je  ova  prošlost  iz- 
medju  nas  i  iste  kraljevine  osnovala,  —  niti,  velimo ,  iz  kojih  se  razvila  izmedju  jedne  i 
druge  strane  u  pogledu  ustavne  slobode  i  narodne  samostalnosti  tolika  i  takova  solidar¬ 
nost  interesab,  koje  solidarnosti  nit  razkinutje  užje  državopravne  sveze  ukinuti  i  izgladiti 
moglo  nije.  Akoprem  bi  mi  dakle  mogli  i  vlastni  bili ,  zametnuti  po  volji  državopravni 
savez  s  ovom  ili  onom  zemljom  bez  obzira  na  kraljevinu  Ugarsku ,  ipak  živi  osjetjaj  one 
solidarnosti  nedopušta  nam,  ondje,  gdje  se  radi  o  zametnutju  novih  državnpravnih  kombi- 
nacijah,  ugnuti  se  svakom  obziru  na  kraljevinu  Ugarsku  ;  pa  tako  moramo  iskreno  izjaviti, 
da  nam  nije,  nit  nemože  biti  svejedno,  da  li  ćemo  unići  u  državopravne  kombinacije,  u. 
kojih  nebi  možda  učesti  uzela  kraljevina  ugarska.  —  Mi  smo  dielili ,  a  i  sad  dielimo  je¬ 
dan  ustav,  i  jedno  ustavno  pravo  u  obće  u  koliko  se  pod  ovim  razumije  ustavno  pravo, 
do  god.  1848.  razvito,  —  s  kraljevinom  Ugarskom,  i  to  ne  u  tom  smislu,  kao  da  bismo , 
mi  po  tom  zavisni  bili  od  ove  kraljevine,  i  da  bi  se  već  na  tom  osnivala  kakova  užja 
državopravna  sveza  izmedju  nas  i  kraljevine  Ugarske  ,  nego  u  tom  smislu,  što  se  ovo 
pravo  osnivlje  na  prijašnjoj  skupnoj  porabi  i  na  skupnih  odprije  zakonih ;  ovo  zajedinstvo 
u  pogledu  ustavnoga  prava  potiče  u  nas  i  goji  tu  sviest :  da  najčvršći  bedem  ovoga  na¬ 
šega  ustavnoga  prava  postoji  u  tom ,  ako  mi  budi  obnovimo  užji  državopravni  savez  s 
kraljevinom  Ugarskom,  bndi  samo  zajedno  š  njome  tako  rekuć  ruku  o  ruku,  ako  već  ima 
tako  biti,  unidjemo  u  državopravne  kombinacije  s  trećimi.  —  Ako  mi  toliku  važnost  po¬ 
lažemo  na  zajedinstvo  naše  solidarno  s  kraljevinom  Ugarskom,  bilo  to  što  se  tiče  našega 
novoga  medjusobnoga  državopravnoga  saveza,  bilo  to,  što  se  tiče  našega  zajedničkoga 
državnoga  saveza  s  tretjimi,  to  biva  zato,  jerbo  mi  mislimo,  da  će  se  ponajbolje  uzdržati 
i  pospjeti  zajednička  naša  sloboda,  ako  onaj  bodri  i  slobodni  duh ,  štono  se  je  i  u  nas  i  a 
narodah  kraljevine  Ugarske  kroz  viekove  zajedničkim!  institucijami  uzgojio  i  ojačio,  —  u. 
svih  kombinacijah  političnih,  koje  bi  mogle  nastati  u  monarkiji  ukupnoj  i  u  medjusobnom 
savezu  dotičnih  zemaljah  i  narodah ,  —  ostane  nerazdružen ,  ter  ako  bude  nerazdruživo 
radio  i  revnovao  na  polju  politične  djelatnosti  i  političnoga  razvitka ,  bilo  to  gdje  ma 
drago,  i  u  odnošajih,  kakvih  mu  drago. 

Nu,  ako  smo  samim  sebi  i  dužni,  u  svakom  slučaju,  gdjo  se  radi  o  osnutku  no¬ 
vih  državopravnih  odnošajah,  ponajprije  naglasiti  našu  državopravnu  samostalnost,  ter  tako 
bditi  nad  neobhodnimi  uvjeti  našega  narodnoga  obstanka,  —  ipak  nismo  voljni,  zavući  se 
time  a  kakav  posve  izolirani  položaj,  ter  uztegnuli  se  svakome  obziru  na  interese  ostalih 
narodah  i  zemaljah,  s  kojimi  nas  je  sudbina  spojila  u  jednu  monarkiju.  Nitko  nemože, 
pravedno  tajiti,  —  a  to  smo  već  gori  predbježno  pripomenuti,  —  da  su  po  tom,  što  od 
tristo  i  više  godinah  živimo  s  ostalimi  narodi  i  zemljanu  spadajućimi  k  monarkiji  pod^ 
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žezlom  jednoga  i  istoga  vladaoca ,  —  izmedju  nas  i  ovih  zemaljah  nastali  faktično  zajed¬ 
nički  interesi  i  doticaji  ekonomični ,  fmancijalni  a  tako  i  interesi  rezultirajući  a  skupne 
obrane  proti  sili  izvanjskoj,  pa  da  su  ovi  zajednički  interesi  osnovali  izmedju  nas  i  osta¬ 
lih  narodah  i  zemaljah  monarkije  svezo  stanovite;  koje,  premda  nisu  još  pravno  reguli¬ 
rane  onim  putem,  kojim  se  regulirati  jedino  mogu,  to  jest  putem  medjunarodne  konven¬ 
cije,  ipak  se  prekinuti  nikako  nemogu  bez  velikoga  uštrba  i  našega  i  ostalih  zemaljah  i 
narodah  monarkije.  —  Osim  toga  nedopuštaju  nam  obziri  na  pravdu  i  istinu  nit  to  tajiti: 
da  je  svakolika  monarkija  dosele  vazda  i  neprekidno  naprema  inostranim  državam ,  to 
jest  u  internacionalnih  odnošajih  i  doticajib  predstavljala  jednu  jedinu  cjelinu,  ter  da  se 
tako  politika  ukupne  monarkije  izvanjska  upravljala  jedinstveno  i  pravcem  jednim.  — 
Odatle  su  se  razvili  osobiti  doticaji  izmedju  nas  i  ostalih  narodah  i  zemaljah  monarkije 
zajedno  iliti  in  concreto  s  jedne  strane,  i  izmedju  inostranih  državah  8  druge  strane,  os¬ 
novani  na  načelih  medjunarodnoga  prava ,  u  kojih  doticajih  utemeljen  jc  opet  jedan  dalji 
odnošaj  izmedju  nas  i  onih  ostalih  zemaljah  i  narodah  ukupne  monarkije  po  tomv  što  su 
po  onih  internacionalnih  odnošajih  ukupne  monarkije  nametnute  gdje  što  nami  u  zajedin- 
stvu  s  ostalimi  zemljami  i  narodi  i  dužnosti,  kojima  se  mi  već  s  obzira  na  svetinju  prava 
internacionalnoga  uztegnuti  nemožemo,  kao  što  nit  se  uztegnuti  smjeramo. 

Nu  nastaje  sad  to  pitanje:  kako  da  Se  ovi  zajednički  interesi  unapredak  poravnaju 
i  u  sklad  medjusobni  dovedu  ter  kako  da  se  time  ojamći  daljni  mirni  razvitak  njihov  bez 
povrede  postojećega  od  viekovah  državnoga  prava  našega?  Koliko  smo  mi  pripravni, 
ovim  zajedničkim  interesom  dovoljan  obzir  sa  strane  svoje  nakloniti  ter  poravnati  jih  tako, 
kako  da  se  monarkija  občuva  od  razpasti,  —  toliko  osjetjamo  sebe  potaknutimi  izjaviti,  da 
ovo  poravnanje  interesah  nami  i  ostalim  zemljam  i  narodom  monarkije  skupnih,  i  ojam- 
čenje  istih  interesah  unapredak  bez  uštrbe  našega  državnoga  i  ustavnoga  prava  ncinože 
inako  uzsliediti,  nego  putem  onim,  koji  odgovara  ovome  našemu  pravu,  to  jest  putem  kon¬ 
vencije,  putem  naznačenim  historičnimi  praecedencijami  i  tečajem  poviestnoga  razvitka  na¬ 
šega  državo-pravnoga  odnošaja  k  ostalim  zemljam  i  narodom  monarkije.  Kao  što  smo  mi 
po  tom,  što  smo  predali  slobodnim  izborom  svojim  prejasnoj  vladajućoj  kući  žezlo  ovih 
kraljevinah  pod  uvjet  da  ostane  netaknuta  državopravna  samostalnost  istih  kraljevinah,  — 
dakle  putem  ugovora  sklopljena  a  skupnim  vladaocem  stupili  u  odnošaj  s  ostalimi  zemljami 
i  narodi  monarkije,  isto  tako  mislimo,  da  bi  već  sama  poviestna  a  i  pravna  dosljednost  s 
sobom  donosila,  da  sada,  pošto  su  se  iz  onoga  odnošaja  osnovana  na  istovetnosti  vladaoca 
tečajem  viekovah  razvili  ini  skupni  doticaji  i  interesi  izmedju  nas  i  ostalih  zemaljah  i  na¬ 
rodah  monarkije,  i  pošto  se  je  svakolika  monarkija  preustrojila  na  ustavnu,  —  ter  pošto 
su  po  tom  i  ostali  narodi  i  zemlje  pozvane,  da  odlučuju  o  svojoj  sudbini,  —  da  se  sada, 
velimo,  ovi  skupni  odnošaji  i  doticaji  razvivši  se  faktično  tečajem  viekovah  izmedju  nas  i 
ostalih  narodah  i  zemaljah  monarkije  razpravo  i  urede  putem  slobodnoga  medjusobnoga 
dogovora  i  putem  medjusobne  konvencije,  i  da  se  ovim  putem  ustanovi  način,  kojim  bi  se 
unapredak  imali  rukovali  i  poravnjivati  oni  skupni  interesi  bez  uštrba  državopravne  au¬ 
tonomije  pojedinih  kraljevinah  i  zemaljah. 

To  je  jedini  put,  koji  bi  mi  s  namjerom  ustanoviti  naš  državopravni  odnošaj  na¬ 
prema  ukupnoj  monarkiji  pripravni  bili,  a  i  mogli  nastupiti  uz  onu  ćut  pobožnosti,  kojom 
smio  oduševljeni  naprema  svetoj  i  dragocjenoj  baštini,  koju  nam  ostaviše  otci  naši,  i  koje 
mi  lahkoumno  upustiti  nemožemo,  ako  nećemo,  da  nas  stigne  oštri  prikor  našega  potomstva, 
to  jest  naše  ustavno  pravo  i  našu  državopravnu  samostalnost;  to  je  velimo  jedini  put,  kojim 
se  po  našem  mnienju  dć  složiti  interes  naše  državopravne  samostalnosti  s  interesom  ukupne 
ponarkije;  i  dočim  mi  ga  s  ovime  iskreno  i  nehimbeno  naznačujemo,  nadamo  se  pouzdano, 
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da  će  nam  svatko  pravedan  dal!  to  svjedočanstvo,  da  smo  se  time  pokazali  i  kao  vierni 
čuvari  starodavne  baštine  nasliedjene  od  otacah  svojih,  i  kao  vierni  poddanici  Njegovoga 
Veličanstva. 

(Riei.  61  LII.  i  XCVl ) 

Br.  900. 

Izpravak  narod,  zastup.  Ante  Stojanovića  ka  predlogu  osrednjeg  odbora  o 

carstvenora  vieću. 


Sa  razloga,  što  starodavni  ustav  trojedne  kraljevine  Dalm.,  Hrv.  i  Slavonije  sa  so¬ 
bom  donosi,  da  o  nama  bez  nas  nitko  ništa  raspolagati  vlaslan  nije;  sa  razloga,  što  po- 
lag  ovog  ustava  samo  ono  zakonom  jeste,  što  narod  u  saboru  zakonito  sakupljeni  sačinit 
ustavni  zakoniti  kralj  sankcionira,  i  što  se  u  ustavnoj  zemlji  samo  ovako  sankcionirani 
zakon  obdržavati  mora;  sa  razloga,  što  iz  toga,  ako  bi  se  Ugrima  svidilo  od  svojeg  sta¬ 
rodavnog  ustava  štogod  odstupiti,  nimalo  nesliedi,  da  i  mi  odstupiti  moramo;  sa  razloga, 
što  trojedna  kraljevina  od  Ugarske  zavisna  nije;  sa  razloga,  što  trojedna  kraljevina  ni 
posebice,  ni  u  zajedini  sa  Ugrima  nikada  na  to  pristati  nemože,  da  se  stožerna  njena  usta¬ 
vna  prava  okrnjuju;  sa  razloga,  što  sabor  troj.  kraljevine,  riešili  se  odnošaji  njeni  spram 
Ugarske  ovako  ii  onako,  jednostrano  razpoloženje  o  pravu  njenom  nikada  za  zakonito  pri¬ 
znati  neće;  sa  razloga,  što  dostojanstvu  našeg  naroda  dolikuje,  da  o  onom,  što  je  njego¬ 
vo,  neodvisno  sam  odluči;  sa  razloga,  što  bečka  vlada  sabor  ovaj  pozvala  nije,  da  joj 
savjeta  daje,  što  da  raditi,  a  na  koji  da  se  način  na  ustavnu  preći  ima;  sa  razloga,  što 
sabor  ovaj  samo  o  tom  raditi  i  kod  Njeg.  Veličanstva  kralja  nastojati  ima,  da  se  ustav  pod- 
puno  povrati;  sa  razloga,  što  sabor  ovaj  imajuć  pred  očima  udes  oktrojiranog  ustava  od 
4«  ožujka  1849.  nikakvoga  uvjerenja  ni  garancije  neima,  da  je  bečkoj  vladi  ozbiljno  do 
pravog  ustava  stalo,  —  predlažem  da  visoki  sabor  zaključi:  putem  adresse  Njeg.  Veličan¬ 
stvu  kralju  odgovoriti,  da  sabor  trojedne  kraljevine  bez  povriede  starodavnog  prisegom  toli 
sjajnih  kraljevah  potvrdjenog  ustava,  u  carstveno  vieće  u  Beč  za  29.  travnja  1861.  pozvano, 
zastupnikah  od  strane  Hrvatske  i  Slavonije  izabirati,  i  način  budućeg  izbiranja  u  pretres 
uzeti  nemože.  U  Zagrebu  24.  srpnja  1861.  Antun  Stojanović  §.  r. 

(Riei.  čl.  LII.  i  XCVI.) 

Br.  901. 

Izpravak  narod,  zastup.  Jovana  Obradovića  k  predlogu  osrednjeg  odbora 

o  carstvenom  vieću. 


Sabor  trojedne  kraljevine  nemože  bež  naročita  uvriede  svog  starodavnog  ustava 
ni  pod  kojim  načinom  šiljati  zastupnike  na  carstveno  vieće  u  Beču;  no  priznajuć  to,  da 
imade  obćenitih  na  sve  pokrajine  države  austrijske  odnosećih  se  interesab,  koji  se  sa  uza¬ 
jamnim  takodjer  sporazumljenjem  riešili  bi  imali,  izjavljuje,  da  sada  već,  kad  i  sve  ostale 
naaljedne  austrijske  pokrajine  na  ustavnu  uredjene  jesu,  od  strane  trojedne  kraljevine,  i 
odnosno  kraljevine  Ugarske,  ako  namienjena  sveza  one  aa  ovom  za  rukom  podje,  uredje- 
nje  i  riešenje  lih  obćenitih  interesah,  bez  da  pomenute  kraljevine  u  carstvenom  vieću 
udionićtvuju,  tako  izvesti  se  može,  kao  što  se  je  to  svagda  sbilo  sve  od  god.  1527.  pak 
do  god.  1848.  kroz  cielib  320  godinah,  to  jest:  u  pogledu  kraljevinab  pod  krunom  >v. 
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Stjepana  sdruženih  bivših  putem  konvencije  izmedju  istih  kraljevinah  i  njihovo;  zakonito; 
kralja  na  samom  saboru  jedne  i  druge  kraljevine,  ili  ako  se  izmedju  njih  sveza  ustavovi, 
na  zajedničkom  glede  tih  obćenitih  interesah  držati  se  imajućem  saboru,  takovo  skupu- 
redjenje  i  riešenje  izvanjskih,  rata,  financi jalnih  i  trgovačkih  interesah  tim  laglje  uživo- 
tvoriti  bi  se  moglo,  što  ostale  nasljedne  austrijske  pokrajine  iz  carstvenog  svog  vieća  za 
uzajmno  u  tom  pogledu  sporazumljenje  sa  saborom  ugarsko-dalmatinsko-hrvatsko-slavon- 
skim  u  svakom  pojedinom  slučaja  dogovoriti  se  bi  priliku  imale,  centralna  pako  vrhovna 
izvršujuća  vlast,  pošto  je  ciela  monarhia  već  na  ustavnom  priredjena,  toga  radi  svim  oa- 
rodima  austrijske  monarhije  kao  i  onim  pod  krunom  sv.  Stjepana  sdruženih  iz  samog  u- 
stavnosti  načela  odgovorne  bi  biti  imala.  Obradović  s.  r. 

(RieS.  61  Lih  i  XCVI.) 

Br.  202. 

Izpravak  narod,  zastup.  Vjekoslava  Christianovića  k  predlogu  o  carstve- 

nom  viedu. 

Predlažem:  uz  adresa  Njegovo  Veličanstvo  premilostivoga  vladara  zamoliti: 

Da  1.  dočim  sabor  trojedne  kraljevine  bez  povriede  starodavnog,  prisegom  ikru- 
nitbenim  zavjernicami  toli  sjajnih  kraljevah  potvrdjenog  ustava  u  pretresivanje  zahtjeva  o 
načinu  budućeg  izbiranja  i  zašiljanja  na  carstveno  vieće  zastupnikah  upuštati  se  nemože, 
Njegovo  Veličanstvo  bi  najmilostivije  blagoizvolilo  na  primjer  veličanstvenih  svojih  pred- 
častnikah,  kraljevah  ugarsko-dalmatinsko-slavonsko-hrvatskih,  u  obziru  ukupnih  predmetah 
na  financija,  vojnu,  trgovinu,  i  izvanjske  odnošajo  spadajućih  ovom  saboru  svoj  previšnji 
kraljevski  predlog  učiniti,  i  ovaj  sabor  pozvati,  da  se  o  načinu  posavjetuje,  kako  bi  oni 
poslovi,  ukupnu  državu  zanimajući,  ustavno  i  najuspješnije  se  riešavati  mogli. 

2.  Da  Njegovo  Veličanstvo  cjelokupnost  trojedne  kraljevine,  otezanjem  sdruženja 
Dalmacije  okrnjenu,  a  svetom  riečju  kraljevskom  ujamčenu,  s  toga  udjelotvoriti  blagoiz- 
voli,  da  u  pretresivanju  predloga  ukupnih  državopravnih  pitanjah,  ovomu  saboru  na  vie- 
ćanje  predati  se  imajućih,  i  Dalmacija  kano  cjelokupna  čest  ovih  kraljevinah  udioničtvovati, 
i  saboreći  zastupnici  naroda,  kano  i  povjeritelji  njihovi,  uz  toli  lojalne  četveromjesečne 
napore  odanosti  i  vjernosti  svoje  obradovati  se  mogu,  da  su  ma  i  česticu  željnih  i  zako¬ 
nitih  izčekivanjah  svojih  od  kraljevskog  pravdoljubja  polučili.  U  Zagrebu  dne  2.  kolovoza 
1861.  Aloyzio  Christianovich,  s.  r.  podarcidijakon,  župnik  i  narodni  zastupnik. 

(RieS.  61.  LIL  i  XCVI.) 


Br.  203. 

Istovrstni  izpravak  narod,  zastup.  Josipa  Briglevića. 

Popravak  predloga  manjine  osrednjeg  odbora  i  dodatak  k  osnovi  g.  Priče  za 
predstavka  na  Njihovo  Veličanstvo. 

U  g.  „Nu  ako  smo  itđ.®  ispustio  bi  reči  zavući  itd.  do  ter. 

U  istom  $.  izpnstio  bi  reči:  pa  da  au  ovi  zajednički  itd.  nit  ae  nate¬ 
gnuti  nesmjerjamo. 

U  $.  „Nu  nastaje  Itd.**  izpnstio  bi:  i  poito  se  je  do:  sudbini. 
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U  istom  §•  ispustio  bi  reći:  medjusobnoga  dogovora  i  putem  medju- 
sobne  konvencije,  pak  bi  mjesto  ovih  rećih  reko:  ugovora. 

U  istom  $.  za  zadnjum  rečjum  zemaljab  dodao  bi:  ako  bi  se  užja  državo« 
pravna  sveza  sa  kraljevinom  ugarskom  osnovala  za  svrhu  uzdržanja  i  razvitka  zajedničke 
ustavne  slobode,  onda  bi  se  ovaj  ugovor  od  slučaja  do  slučaja  imao  sklapati  sa  vladom 
carevom  i  kraljevom  u  zajednici  sa  kraljevinom  Ugarskom  po  zaključcih  zajedničkih  nabo¬ 
rah  ugarskoga  i  trojedne  ove  kraljevihe. 

Zajednički  ipak  poslovi,  koje  vlada  saveznih  kraljevinah  Ugarske ,  Dalmacije ,  Hr¬ 
vatske  i  Slavonije  bude  imala  sa  vladom  carevinskom ,  nemogu  nikada  biti  predmetom 
pretresivanja  u  obćenitom  carevinskom  vieću  Austrije ,  jer  ova  carevina  nije  nikada  imala 
zajedničko  zakonarstvo  ili  državno  vieće  sa  kraljevinami  Hrvatskom,  Slavonijom ,  Dalmaci¬ 
jom  i  Ugarskom. 

S  toga  nemogu  ove  kraljevine  nikada  ni  pristupiti  u  carevinsko  vieće ,  jer  bi  ta¬ 
kovim  pristupom  trojedna  kraljevina,  sdružena  s  kraljevinom  Ugarskom  po  državnopravnih 
ugovorih  uz  priznanu  i  osiguranu  samostalnost  i  neodvisnost  pretvorila  se  iz  slobodne  i 
ustavne  kraljevine  u  puku  pokrajinu  carevine  austrijanske. 

U  J.  „To  je  itd.“  ispustio  bi  rečj:  lahkoumno  i  reči:  po  našem  mnienju. 
Josip  Bri glavić  s.  v. 

(Rief.  61.  III.  i  XCVI.) 

Br.  204. 

Izpravak  vrhovnog  župana  zagreb.  Ivana  Kukuljevića  k  dodatku  Briglevi- 

ćevomu. 


Visoki  sabore  I 

Predlažem  sliedeći  izpravak  dodatka  g.  Briglevića: 

U  slučaju  pako  onom  ako  bi  državnopravna  sveza  trojodne  kraljevine,  sa  kralje¬ 
vinom  Ugarskom,  u  smislu  zaključka  saborskog  učinjenoga  glede  odnošaja  naprama  Ugar¬ 
skoj,  sa  rukom  pošla,  imao  bi  se  ugovor  ovaj  s  austrijskom  vladom,  putem  starodavnim  i 
solidarnim,  te  ustavnim,  budi  sa  organi  Njegovoga  Veličanstva  kralja  našega  i  cara  austrij¬ 
skog,  budi  pako  s  uslavniini  sasvim  ravnopravnimi  organi  kraljevinah  i  zemaljah  neugar- 
skih  i  nehrvatskih  po  organih  ugarskih  i  hrvatskih  praviti,  te  po  saboru  ugarskom  i  hr- 
valsko-slavonsko-dalmatinskom  odobriti.  Ivan  Kuk  u  lje  vi  ć  s.  r. 

(Rief.  61  LJI.  i  XC  VI.) 


Br.  905. 

Predlog  narod,  zastup.  Jadima  Pavletića  o  upravi  morskih  lukah  i  morskog 

penzionalnoga  fonda. 

Visoki  sabore  1 

Glavna  poluga  domaćeg  i  narodnog  blagostanja  jeste  nedvojbeno  narodno-domaća 
vlada,  što  su  iskusili  svi  slobodni  narodi,  što  je  takodjer  iskusio  i  naš  narod,  te  8  toga 
naložio  svojim  zastupnikom  da  iz  petnih  žilah  nastoje  da  našu  domovinu  na  noge  svoje  osove, 
da  ju  oslobode  od  svakog  tudjeg  upliva  i  upravljanja,  što  je  ovaj  visoki  sabor  i  posvjedo¬ 
čio,  pošto  je  zaključio  da  ne  ima  našem  dvorskom  dikasteriju  dati  zakoniti  naslov  pridvorne 
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kancelarije  i  sva  ona  moć  i  djelovanje  službeno,  koje  je  imala  do  g.  1848  pridvorna  ugar¬ 
ska  kancelarija,  dakle  i  upravljanje  morskih  lukah  našeg  hrvatskog  primorja,  koje 
se  sada  nahode  pod  upravom  tudje  oblasti  nabodeće  se  izvan  naše  domovine,  naime  a 
Trsta 

Županija  rieČka  naložila  je  svojim  zastupnikom  da  nestoje  o  tome,  da  se  odtrgna 
rečene  luke  i  morski  pensionalni  fond  od  te  tudje  uprave,  ter  podlože  domaćim  oblastim, 
što  će  se  postići  kad  se  budu  upravljale  po  namjestnićkom  vieću,  na  mjesto  trstjanskoj 
gaberniji,  sredstvom  velikog  župana  riečke  županije,  stojećih  ipak  u  treljoj  inštanciji,  kako 
i  do  god.  1848.,  pod  pridvornom  kancelarijom  sada  za  trojednu  kraljeunu. 

Visoki  sabore!  Adresa,  koju  imamo  podnieti  Nj.  Veličanstvu  našem  premilostivom 
kralju  i  gospodaru,  ima  sadržavati  sve  želje  i  sve  tegobe  našeg  naroda,  dakle  i  ovu  želju 
i  ovu  tegobu,  da  se  naime  upravljanje  naših  lukah  odtrgne  od  tudje  oblasti,  te  podloži  do¬ 
maćim,  što  se  ima  tim  više  napomenuti  u  ovoj  adresi,  pošto  se  zahtieva,  da  se  dvorskom 
našem  dikasteriju  dade  svoj  stari  poseg  službenog  djelovanja  u  s\ ih  poslovih  ličućih  se 
naše  domovine;  molim  dakle  visoki  sabor  da  uzme  u  pretres  ovaj  prcdlog,  te  da  ga  uvrsti  u 
adresu  za  previšnje  riešenje.  U  Zagrebu,  25.  srpnja  1861.  Jačim  Pavletić,  a.  r.  na¬ 
rodni  zastupnik. 

(Riei.  ti  XCVI.) 

Br.  306. 

Predstavka  županije  riečke  ddto.  1.  srpnja  1861.  glede  shodnijeg  uređjenja 
vojnih  predpregah  i  ukonačenja  prolazeće  vojske. 

Visoki  sabore! 

Načelo,  koje  se  u  svakoj  državi  temeljnim  smatrati  ima,  jeste  ono,  da  seteroti  jed¬ 
nako  medju  državljane  razdieie. 

Država,  koja  se  načela  ovog  svestrano  nedrži  već  na  šteta  pojedinih  državljanina!! 
ili  predielah  ovo  načelo  prekrši,  neodgovara  zadaći  svojoj,  neodgovara  viečnomu  zakonu 
pravde.  Županija  riečka  a  osobito  gorsko  okružje  iste,  leži  na  ratnoj  cesti,  izloženo  je  s 
toga  čestomu  prelazu  vojske  naime  u  ratno  doba,  i  podloženo  više  nego  ikoji  drugi  pro¬ 
dici  u  carevini  izvanrednomu  tereta  ukonačenja  prelazeće  vojske  i  davanja  vojničkih  pred¬ 
pregah. 

Ovaj  posljednji  teret  jeste  za  ovdašnje  žiteljstvo  tim  nesnosniji,  čim  se  ovo  većom 
stranom  bavi  vozitbom. 

Za  vremena  posljednjega  talijanskoga  rata  nemogaši,  a  i  u  ovome  ćasu  gdje  silna 
c.  k.  vojska  leži  u  našoj  županiji  ukonačena,  nemože  siromašno  pučanstvo  prekomjernim 
predprežnim  dužnostim  bez  znamenitih  žrtvah  zadovoljiti. 

Krieposti  prednavedenih  razlogah  i  u  suglasju  sa  načelom  u  početku  izraženome, 
molimo,  da  visoki  sabor  izvoli  uzakoniti  načelo,  da  se  vojničke  predprege  za  ratno  doba 
i  prigodom  osobitih  izvanrednomu  prelazu  vojske  povod  pružajućih  okolnostih  nedavaju 
po  pojedinih  obćinah,  već  da  se  odnosni  troškovi  iz  zemaljske  zaklado  namire. 

Ovom  prigodom  nemožemo  na  ino,  no  da  pozornost  visokoga  sabora  na  predpre- 
žni  zavod  u  ohće  svrnemo,  te  preuslrojenje  njegovo  svesrdno  preporučimo. 

Predprežne  dužnosti  smatraju  se  kao  dužnost  pojedinih  obćinah  te  sačinjavaju  jedan 
od  najznatnijih  teretah  istih;  to  valja  osobito  o  obćinah  naše  županije,  gdje  radi  navedenih 
razlogah  više  nego  igdje  davanja  predpregah  u  svako  doba  obćinari  obteretjuje.  Moijemo 
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»  loga  da,  bivši  pređprege  zavod,  koj  neobstoji  za  hasan  pojedinih  obćin8h,  već  čitave 
zemlje,  bi  se  i  odnosni  troškovi  iz  zemaljske  zaklade  namirile.  Dano  iz  male  naše  dana 
i.  i  sljedećih  mjeseca  srpnja  na  Ricci  držane  skupštine.  Skupština  županije  riečke. 

(Rieš.  ćl.  CX.) 


Br.  20*. 

Ustmeni  predlog  narod,  zastup.  Ladislava  Balloga: 

Da  bi  sabor  troj.  kraljevino  prisustvovao  kod  zadušnicah,  koje  će  se  za  padše 
god.  1845.  žrtve  narodnosti  i  slobode  obdržavati  na  29.  6ipnja  t.  g. 

C Jednoglasno  primi j.  i  riei.  ćl.  XLVI.) 


Br.  208. 

Dopis  skupštine  sv.  Martinske  ddto.  6.  i  7.  lipnja  1861.,  kojom  narod  i 
sabor  troj.  kraljevine  moli  za  podupiranje  zakonitih  željah  braće  Slovakah. 

Slćvorodi  Bratia  Horvšli  I 

PodTa  uzavrelia  našho  v  ndrodnom  slovenskom  shromaždeni  v  TurčianskOm  Svfitom 
Hartine  dna  6.  a  7.  Junia  1861.  usnesenćho  činimo  tento  pripis  k  V6m,  slavorodi  bratia 
naši  Horvćti!  prosiuci  Vćs  dovernou  bratskou  lćskou  slavianskou,  uby  ste  prisloveniu  to- 
muto  nćšmu  pozorne  a  dobrotive  vnitnali. 

Musime  sa  Vdm  napred  dobrotou  Božou  poclnalit’,  že  večny  ten  Otec  a  milovnik 
nćrodov  to  radostnć  hnutie  dal  mužom  a  ludu  našho  kmena  Slovenskćho  sa  tak  mnoho- 
sobne  a  mnohoćelne  ku  narodnej  porade  shroinaždit*,  a  to  na  vyvolania  jedneho  malćho 
ale  samym  rydzim  slovenskim  obyvalt*r$tvom  obydlenćho  mestećka.  To  si  my  za  mnoho 
mćme,  jednak  prelo,  že  ako  viete,  naša  nćrodnia  vec  mnohjch  a  mocn^ch  odpornikov 
doma,  ktori  nšm  večite  i  to  najnevinejši  hnutie  nćrodnie  za  zle  maju,  jednak  preto,  že 
vdtšina  Tuđu  v  nćrode  našom,  tu  o  svoje  nedbala,  tam  odstrašenć  i  znevolenš,  fažko  ku 
počesnejšfm  tak)m  poradim  sa  sobrat?  dćva.  A  tak,  že  do  shromaždenia  nćšho  ndrodnieho 
v  Sv.  Hartine  na  viac  tisic  ludu  sa  sobralo,  pripisujemo  to  za  vcT«k  duehu  Božiemu ,  ktor^ 
aj  nšrod  nćš  v  svfit^eh  zaležitosfach  nćrodmch  neodolne  osvedomuje. 

Potom  Vtfm  osvedčtl  a  s  radostn^m  citom  vzćjemnosti  slavianskej  vyslovi(  musime: 
že  nekonećnć  vtfaku  a  uctu  mšme  k  Vam,  slavorodi  bratia  naši  Horvđti!  že  tak  mužoe, 
hrdinsky,  slavne  za  svoju  nćrodnosf  a  jcj  svfilć  prava  stojite,  trpite,  konćte.  Vyliala  krti 
Vašich  mužov,  žien  a  deti  za  to  roku  1848.  1849.  ozornym  hlasom  volć  k  nebi  za  ćplnć 
zadosf-učinenie  a  duchovia  Vašich  tu  v  hrdinskom  boji  padlych,  tam  vražedne  pobitfch 
mitych,  vystupuju  z  priepasti  umoru,  do  ktorćho  sa  za  nđrod  vrhli,  vystupujfi  do  bože  i 
ludskej  oslavy  pred  očima  Vam  a  nam,  ktori  srne  dedietvo  slavianskej  nšrodnosti  po  n(ch, 
srdea  jejih  najvrucnejšou  krvou  zapečatend  prejali.  Pak  verujte  bratia  slavorodi  naši,  pre 
n£s,  jako  my  verujeme  pro  Vds:  že  čo  ste  pretrpeli  a  prekonali  za  sebfi,  to  ste  pretrpeli 
a  prekonali  aj  za  n£s.  Lebo  to  je  viera  a  dovera  slavianskej  vzajemnosti,  v  ktorej  viery 
citu  Vćm  đakujeme  a  vekovitou  vdfakou  Vćm  zaviazani  zoslavame. 

Konečne  Vćs  prosime,  aby  ste  slavobratskej  mysli  Vašej  bedliv^  pozor  obrštili 
na  vyslovenu  vo  Svatu-Martinskom  našom  nšrodnom  Shromaždeni,  solidćrnosf  všetkfch 
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ntrodov  pod  Svttto-Štefanskou  Korunou,  v  hijeni  si  pršv  svojej  slobody  a  n&rodnoiti. 
Lebo  za  to  anšme,  že  myšlienku  tu  veliku,  dejnu ,  nćrodnej  rovnopršvnosti,  len  tak  na 
uživotnenie  zabezpečime,  keđ  do  spolku  tohoto  velikćho  processu  historickćho,  všecky  16 
nšrody  na  vospolnć,  pomocnć  konanie  teraz  i  na  potom  volaf  budemo*  I  tak  n£m  Sla- 
vianom  nikde  nikdy  sa  nič  nepodari,  dokial  vierou  a  Idskou  vzćjemnosti  slavianskej  každf 
Kmen  pod  Korunou  Sv.  Šlefana  tak  za  všotkych,  jako  za  sebfi  slit  a  konat  nebudeme. 
To  je  u  n&s  Slovdkov  tak  svatd  presvedčenosf ,  že  sme  si  za  povinost  položili  Všm  vf- 
sledok  nššho  narodnicho  slovenskdho  shromaždenia  t  Turč.  Sv.  Martine  đržanćho,  tof  tu 
pripojenć  Memorandum  na  snem  Uhorsky  predložit,  s  mm  Včs  obznšmit  a  srdečne  Všs 
poprosif,  aby  ste  memorandum  tolo  pozornostou  Vašou  uddstojili  a  v  iiom  vyslovenJni 
našim  narodnim  žiadostam  zadostučinenie  slovom  i  skutkom  vym£hali.  Takže  i  na  buduće, 
ćo  kolvek  na  ceste  pršva  a  spravedlivosti  za  ohljeoia  a  sveličenia  narodnosti  našej  po- 
dujmeme,  o*  tom  všem  Vas  uvedomif  a  ku  slavobratskej  sučinnosti  doverne  povolaf  ne- 
obmeškšme,  prosiac  Včs  tymto  za  jedno  na  vždy:  aby  ste  pre  krti  rodnych  Kmenov, 
Vašho  a  nćšho  roku  1848.  1849.  za  nšrodnost  našu  vyliatu,  pre  všetky  velikć  a  bolestnć 
pamiatky  na  predešlost  Vašu  i  našu,  pre  všetky  proročki  upomienky  slavoduchov  Vašich 
a  našich,  pre  všetky  pevnl  nadeje  na  lepšu  budućnost  Vašu  a  našu,  n£s  bratov  Vašich 
srdečne  Všm  oddanych,  všahdy  a  všade  Vašou  bratskou  mysrou  zastavali,  Vašimi;  jauio-: 
kymf  srdciami  a  rukami  podopierali. 

Ndsledkom  uzavretia  nćrodnieho  slovenskćho  shromaždenia  dha  6.  a  7.  Junia  1861. 
v  Turčianskom  Svatom  Martine  držanlho.  Jan  Francisci  s  r.,  predseda  slov.  odrod, 
ahromašdenia.  Villm  Pauliny-T6th  s.  r«,  zapisovetel. 

(Rieš.  Cl.  CIX.) 


•/.  Memorandum  ndroda  slovensklho 

k  Vygokćmu  gnemu  krajiny  uhorskej,  obsahujuce  Žiadosti  naroda  slovenskeho ,  ciel’om  spravodlivćho  prevc- 
denia  a  zAkonom  krajinskim  zabezpečenia  rovnopravnosti  nšrodnej  v  Uhrlch,  kroz  nlrodnie  slovenski  shro- 
maždenie  y  Turč.  Sv.  Maitine  dža  6.  a  7.  Junia  r.  1861.  vyslovenl. 

Keđ  ako  Slovšci  v  mene  rovnoprdvnosti  nšrodnej  so  Žiadostami  našimi  vystopu- 
jeme,  nečinime  to  preto ,  akoby  sme  sndd  zasade  svetom  hybejucej  a  skrze  prv^ch  a 
n^jhorlivejšich  vlastencov  našich  v  jej  opravdivom  smysle  pojatej ,  —  uznanie  vydobyt 
obceli ;  ale  činime  preto:  že  podoba  dava  jestotu  veći,  a  nam  Slovdkom  velmi  mnoho 
zftleži  na  tom,  aby  podoba  ta,  v  ktorej  rovnoprčvnost  nćrodnia  z  ohradu  nfis  v  život  uve¬ 
deni  byt  md,  i  podstate  veći  samej,  i  citenym  skrze  nas  potrebdm  života  sodpovedala. 

A  v  tomto  ohl’ade  pred  zškonodarnfm  sborom  vlasti  našej,  ku  ktorćmu  skutočod 
dftveru  vyslovujeme,  hlasit  sa  je  vlastenecka  a  spolu  i  narodnia  povinnost  naša. 

Dejepis  a  narodnie  podanie  naše  hovoria  ndm,  že  my  Karpatami  zakolesenej  zeme 
tejto  najstaršimi  obyvatermi  ame.  Už  divno  pred  prichodom  Mađarov,  otcovia  naši  zem 
Mila  nazyvali  vlastou  svojou,  už  divno  pred  tym  viedli  tuna  dlhotrvanlivl  a  krvavi  boje 
za  nirodniu  samostalnost  svoju  oproti  potlačovaterom  zlpadnim,  už  divno  predigra  mali 
tuni  mimo  kvetticeho  rol’nictva  a  obcbodu,  mimo  upevnen^ch  miest  a  hradov  i  štltnu  su¬ 
stavu,  ktorej  jednotlivl  ustanovizne  v  ustave  Uhorska  až  dosial’  udržaly  sa. 

Prichodom  Mađarov  na  prvom  stupni  vyvifiovania  svojho  nachodivšie  sa  konfede- 
racie  plemien  Slovansk^ch  na  zemi  tejto  zanikly,  a  urobily  miesto  konfederacii  novej, 
klora  pod  tibehom  jednoho  stoletia  ako  krajina  Uhqrskl  pod  korunou  svltlho  Štefana  v 
rade  ostatnich  curopejskych  štltov  čestnl  miesto  zaujala,  a  na  vzdor  devatstoletn^m  po- 
hromim  i  dosial  podržala. 


Digitized  by  v^.ooQLe 


257 


Spoločnđ  hmotnć  i  duchovnfe  zdujmy  spoji!y  plemend  rozličnć  krajiny  tejto,  jako 
synov  jednej  apoločnej  matky,  v  rodina  jednu;  —  spoloćna  jich  uloha :  brdnit  vzdelonosf 
zdpadniu  oproli  barbarskim  narodom  vfchodu,  a  spolu  brdnit  a  pre  (falšiu  budućnost  za- 
chovat  samostalnost  svoju  oproti  hltavćmu  vplyvu  zapadu,  nachodila  jich  vždy  hotov^ch 
k  službe  ČlovečensUa  jednak  so  zbrabou  v  rukdch  na  poli  bitvy,  jako  i  s  mudrou  radou 
v  shromaždeniach  krajinskih. 

I  v  štku  vojenskom,  i  v  poraddch  spoločnych  rozumeli  sa  mužovia  plemien  tfchto, 
pri  všetkej  rozličnosti  jazykov,  vefmi  dobre  ;  Idska  ku  spoločnej  vlasti  a  braterskd  ddvera 
medzi  sebou,  bola  jich  nnjlepšim  tlumočom  ,  žiadnernu  z  nieh  nenapadlo  opovrhovat  rećou 
plemena  druhdho,  nendvidief  ju,  žiadnernu  nenapadlo  zvel’adenie  vlastneho  plemena  na 
zdhube  a  vykoreneni  plemena  druhćho  zakladat,  a  osobitnost  svoju  plemennu  na  ond 
raiesto  vysadzovat,  na  ktorom  jedine  svfitć  a  všetk^m  plemenam  spoločnć  zdujmy  vlasti 
sUile  a  trvanlive  udržaf  sa  mOžu. 

V  braterskej  Idske  a  svornosti  plemien  všelKfch  hlavnf  prameft  životnej  sfly 
raajuc,  šfastne  prekonala  vlast  naša  hruzu  pustošenia  taldrskeho,  prekonala  šfastne  i  časy, 
v  ktor^ch  s  jednej  strany  Izlam,  z  druhej  strany  absolutismus  zapadni  pohltit  ja  hrozil ; 
boje  nabuženskć  pretiahly  sa  ponad  fiou  jako  hrmavica  ,  po  ktorej  priroda  len  krajšie  sa 
rozzelendva ;  ona  trebars  ešte  nie  celkom  ,  ale  predca  z  vatšej  ćiastky  vyviazla  z  vazieb 
stredovekćho  feudalismu,  udel’ujuc  det>m  svojim  rovnopravnosf  osobnu ;  ba  i  jcdendsfročnć 
potlačovanie  nemohlo  v  jej  prsach  udusit  dech  slobody.  Ak^žo  teraz ,  žialny,  či  radostnj 
vfsledok  dostano  sa  jej  za  podiel,  teraz,  keđ  duehom  času  hybajuca  otdzka  ndrodnosti  v 
nej  na  rozluštenie  svoje  ćakd? 

Hy  si  prajeme  aby  otdzka  td  nestala  sa  neshojitelnou  ranou  spoločnej  matky 
našej,  ale  aby  slala  sa  jej  neprebitnfin  štitom,  strely  nepriatelskd  odrđžajucim. 

Povedomie  naše  liovori  ndm,  že  my  Slovdci  prave  tak  ndrodom  srne,  jako  Mađari, 
alebo  ktor^kol’vek  ndrod  druh^  vlasti  tejto ;  z  ćoho  keđ  len  rovnoprdvnost  ndrodnia  a 
spolu  i  sloboda  obćianska  nemd  byt  ehimerou ,  prirodzen^m  spdsobom  nasleduje  to ,  že 
jako  ndrod  menej  prdva  mat  nemčžeme,  ako  ho  md  ktorykoPvek  ndrod  druh^  spoločnej 
vlasti  našej. 

A  predca  keđ  na  stav  zdkonitf  z  roku  1848.  pozornost  našu  obratimo ,  najdeme 
to:  že  nie  len  ddvnejšie  snemy  naše  od  roku  1791.  1792.  1805.,  —  ale  i  pozdejšie  zA- 
kony,  najme  od  roku  183%,  až  po  1843. —  jedine  ndrod  muđarsk^  jako  ndrod  uznAvajti, 
jedine  o  reći  mađarskej  ako  ndrodnej  a  vlAslenskej  hovoria  ,  jedine  o  zvel’adenie  ndroda 
mađarskdho  a  reči  mađarskej  sa  staraju,  —  o  nAs  žiadnej  nerobiac  zmienky ,  jakoby  nds, 
ktori  srne  predca  najstarši  dedičovia  spoločnej  vlasti  tejto,  vo  vlasti  našej  ani  nebolo. 

Neuznanie  toto  je  proti  ndrodnim  a  obćianskym  pravam  našim  namerend  krivda, 
ktorfi  my  hlboko  a  bolestne  citime;  —  je  nepravost,  nad  ktorou  duch  času  vyrok  svoj 
už  vypovedal,  —  a  ktord  v  snemovnej  porade  opravdiv^ch  vlastencov  len  jednohlasnćho 
zatracenia  dćjst  ročže. 

My  teda  z  ohl’adu  odstrdnenia  krivdy  tejto  žiadame: 

I.  Aby  osobnost  ndroda  slovenskeho  a  vlastenskosf  reči  si  ove  n- 
skej  zdkonom  positivnym  a  inauguraln^mi  diplomami  uznand,  a  uznauim 
tym  oproti  zlomyscln^m  utukom  nepriateFov  svornosti  ndrodov  zabezpečena  bola. 

My  ndrody  považujeme  za  uprAvnene  osoby  človečenstva ,  v  ktor^ch  ono,  trdbdrs 
v  rozličnej  podobo,  k  určenju  svojrau  t.  j.  k  dokonšlosti  sa  vyviftujc. 

Prirodzend  vec  jc,  že  sa  dclinicic  tejto  z  ohradu  nds  samych,  a  v  potahu  ndšho 
k  narodom  8  ktorfmi  vlast  mdme  spoločnu,  pevne  držime. 

(U  svet,  sab .  spis .  186tj 
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AkokoTvek  u  jcdnotlivca  uznanic  jeho  osobnosti  je  prvou  vfminkou  slobody  a 
rovnoprAvnosti  občianskej ,  tak  medzi  narodami  nznanie  osobnosti  nArodnej ,  je  prvou  vf- 
noinkou  rovnoprAvnosti  narodne] ;  ba  prAve  Uto  poslednia  nesmyslom  by  bola  tam,  kde 
osdb  narodnich,  na  ktore  by  sa  ona  vstahovala,  niet,  alebo  kde  osoby  tie  zAkonitAho 
uznania  nemaju. 

Centralisacia  minulych  jedenAsf  rokov  neuznAvala  osobnosti  nArodnie:  proto  na 
miesto  srubenej  rovnoprAvnosti,  dala  narodom  rovnobezpravie. 

My  neverime,  žcby  mužovia  ti,  ktorfch  občania  vlasti  tejto  jako  zAkonodarcov 
na  snem  krajinsky  poslali,  znovuzrodenie  centralisacie  takej ,  trebars  v  podobe  ustavnej 
đocielit  chceli,  a  preto  ešte  raz  v  ddvere  vlasteneckej  opakujeme,  že  uznanie  osobnosti 
nArodnej  je  prvou  vyminkou  rovnoprAvnosti  narodnej,  je  uheln^m  kamefiont  stavby  Astav- 
nej,  ktorA  jedine  na  prirodzenom,  prozretelnosfou  božou  danom  zAklade  pevne  a  trvAcne 
k  prospechu  a  blabu  vlasti  celej  vy*tavenA  bytT  mdže. 

Že  ale  vftetko,  čo  v  materiAlnom  svete  jestvuje,  len  v  čaše  a  v  priestore  jestvo- 
vat  mdže:  preto  potreba  je 

II.  Osobnost*  naftu  nšrodniu  uznat  u  priestore  tom,  ktori  ona 
jako  suvislA  nepretrženć  massa  skutočne  zaujfma,  pod  menom  horAo- 
uhorskćho  slovenskćhoOkolia,sozaokruhlen im  stolić  podla  narodnosti. 

Žiadosf  tuto  neodolatelnou  čini  sama  podstata  rovnopravnosti  nArodnej,  bo  žiaden 
narod  nejestvuje  len  vo  vidine,  ale  i  v  skutočnom  svete.  Nie  je  teda  dosf  uznat  osob¬ 
nost*  jeho  v  holej  vfteobecnosti,  ale  potreba  je,  každf  nArod  ozoaf  tak  ako  je  v  skutku, 
v  priestore  tom,  ktori  on  zaujfma,  a  ktori  mu  prozrotedlnost  božskA  vyznačila.  Ba  do 
protim!uvy  a  neddslednosti  upadnul  by  ten,  ktoryby  osobnost*  nAroda  uznal,  medze  ale  tie, 
v  ktorych  osobnost!  tA  obsaženA  je,  a  u  ktor^ch  ona  skutočnou  sa  stAva,  neuznalby. 

Ked*  pres  Urfkć  stoletia  v  ustavnom  Uhorsku  distrikty  KumAnov  a  J»zygovf  mestA 
hajdučke,  10  obci  kopijnfkov,  16  miest  spišsk^ch,  a  44  stolice,  na  vzdor  tažkostan  po- 
lohopisn^m,  ako  osobitnou  municipalnou  spravou  nadanć  korporAcie  bez  najmenftej  ne- 
snAdzc  pre  vlast  jestvovaf  mohly;  keđ  pred  rokom  1848  vlast  nafta  vo  svojej  vAutornej 
organisacii  bez  najmenftieho  nebezpečenstva  celosti  a  jednoty  svojej  na  4  difttrikty  rozde- 
lenA  byt  mohla :  nevidime  prićfny,  preĆoby  jeden  suvisli  celok  tvoriaci  nArod  slovenski, 
v  priestore  tom,  ktori  ma  priroda  sama  vyznačila  a  ktori  on  skutočne  i  zaujima,  pri 
naslAvajucom  organisovanf  krajiny  a  stolić,  ktore  od  teraz  zasedajneeho  Boemu  oćakAvame, 
ako  jedno  bornouhorskč  slovenske  Okolie  vo  vlasti  naftej  miesta  najsf  nemohoi  — 
tym  viac,  že  nznanie  takdto  skutočna  rovnopravnost  neomjlne  predpokladA,  a  vyhody  z 
jedno(y  reći  v  jednom  Okolf,  jak  pri  sprave  politićnej  a  sudnopravnej ,  tak  najme  i  pri 
zdarnom  v^vine  slobody  obči  anskej  pochadzsjuce  silno  odporućaju. 

Slovenski  ćiastky  stolić  —  preftporskej,  nitr.  nskej,  tekovskej,  hontianskej,  novo- 
hradskej,  gemcrskej ,  tor Aanskej ,  abaujvArskcj  a  zemplinskej  —  narodopisnou  čiarou  oz¬ 
načene,  mdžu  sa  bez  vyznamn^ch  tažkosti,  alebo  jako  novć  župy  usporiadat,  alebo,  kde 
to  nemožno,  susednym  slovenskim  stolicam  privtelit. 

U  tvore  nie  spdsoboin  horespomenutim  jednoho  horAo-uhorskčho  slo  venskeho 
Okolia  v  dosavad Aom  političkom  podeloni  Uhorska  žiadnoj  nerobiloby  pre- 
meny,  len  tu:  že  na  miesto  mrtv^ch  hranic,  na  ktor^ch  dosial  4  distrikty  vlasti  naftej 
spočivaly,  nastupily  by  medze  žive;  nie  Tubovolou  Tudskon,  ale  rečou  a  narodnostou  a 
tak  vOlou  boždu  a  prirodou  samou  nezruftitelne  určene. 

Pri  priležitosti  tejto  musfme  sa  po  pređku  obradit  proti  tej,  zo  strJnky  bratov 
Mađarov  ndm  vfteobecne  ćinenej  namietke,  že  i  v  stoliciach  slovenskjch,  ako  v  Trenčine, 


Digitized  by 


Google 


259 


Orave,  Turci,  Zvolene,  Liptove,  Spiši  a  Šarišu  značmf  počet’  Mađarov,  najviac  stavu  ze- 
mianskemu  prinšležiacich,  sa  nachodi,  tak  že  u  nas  nirodnosf  mađarski  a  slovenska  jedna 
na  druhu  navrstvenć  s6,  z  ktorej  pričiny  uznanie  v  jednom  okoli  obsaženej  osob¬ 
nosti  niroda  slovenskćho  v  skutočnosti  nemožnym  sa  stava. 

Ano  pravda  je,  že  v  narode  našom  mnoho  odnirodneljch  synov  sa  nacbaza;  tito 
ale  nie  su  Mađari,  ale  su  synovia  rodu  nušho.  I  n  rod  mađarski  pred  vyslupenim  vei’kčbo 
Szčchenyiho  dosf  počitoval  synov  takych,  ktori  za  čokol’vek  inšie  len  nio  za  Mađarov  sa 
vydšvali;  ale  mohutny  duch  času  priviedol  jich  k  poznaniu  seba  samych,  aby  znovu  sply- 
nuli  s  n  rodom  od  ktorčho  sa  boli  odrazili;  i  my  verirne,  že  ten  isty  duch  času  prebudi 
odrodilfch  synov  našich  k  poznaniu  bludu  svojho  a  privedie  jfch  nazpat  do  Iona  naroda  a 
Tuđu  toho,  z  ktoreho  pošli. 

Akokol’vek  z  jednoj  strany  nemožeme  predpokladat’  o  brdfnskem  narode  mađar¬ 
skom  to:  žeby  s  odrodilstvom  našim,  s  m  seba  obohacovat’,  s  banbou  našou  narodftou 
sšm  seba  ozdobovaf  chcel;  tak  podobne  z  drubej  strany  o  vlastenectve  zakonodarneho 
tela  nišho  nemOžeme  verit?  to:  žeby  v  nadrečenom  odrodilstve  našom  prekažku  uskutoč- 
nenia  rovnopravnosti  nirodnej  nachidzaf  mohlo.  Jestli  by  sa  ale  v  tychto  slovenskych 
stolicach  jetnolivci  inonšrodni  nachodili,  tito  si  vjfsadnd  priva  nnrodnie  na  ujmu  všeobec- 
nosti  prave  tak,  ako  jednotlivi  v  neslovensk^ch  stolicach  bivajući  Slovici,  osobovet'  ne- 
mdžu. 

Obradit  sa  đalej  musime  oproti  možnej  namietke  tej :  akoby  sn  hy  po  jednom 
slovenskom  Okoli,  proti  historickjm  pravam  a  zakonami  positivnymi  zabezpečenej  jed- 
note  a  celosti  Uhorska  smerova!y. 

Už  Štefan  svatf  v  testamente  svojom  k  synovi  Emerichovi  hovori :  „regnum  unius 
lingvae.  imbecille  et  fragile  est“  —  už  on  zanechšva  mu  radu  tu,  aby  šetril  zvyky,  mravy 
a  obyčaje  rozlićn^ch  vo  vlasti  žijucich  plemien,  už  pod  nim  na  zaklade  rovnoprivnosti 
plemien  založeni  bola  jednota  a  celistvosf  vlasti  tejto:  že  ale  plemena  vyrastly  v  narody, 
povedomie  osobnosti  svojej  majice,  že  nasledkom  toho  jednota  a  celistvosf  vlasti  našej  nie 
viac  v  plemenej,  ale  v  narodnej  rovnopravnosti  zaklady  svoje  hradaf  musi,  to  nie  je  ani 
vina  ani  zisluha  naša,  ale  je  nutny  vysledok  pokroku  toho,  ktory  zo  zakona  božieho  p6- 
vod  svdj  berdc,  na  ceste  svojej  hradzou  zikony  Tudsk^mi  kladenou  zastavif,  alebo  nazpfit 
odrazit  sa  nedi. 

A  pokrok  tento  neuznaf,  znamenalo  by  neuznšvaf  riadenie  božie  v  živote  jcdno- 
tlivych  narodov  tak,  ako  vo  v^vine  jednotliv^ch  štitov  zjavne  sa  označujuce. 

Len  nedšvno  v  dejinšch  italsk^ch  videli  srne ,  že  zikon  positivny  a  prava  histo- 
rickć  nemohly  odolaf  udalosfam  zo  zakona  a  priva  vyššieho  pčvod  svuj  berucim.  Priklad 
severnej  Ameriky  uči  nis,  že  hriech  mravn^,  do  ustavi  štitnej  zavinut^  skorej  pozdejšie 
na  Ostave  samej  pomsti  sa,  a  že  mocou  samej  zakonitosti  nedi  sa  utvorif  a  udržat  celok* 
ktor f  iniče  so  zikonami  prirodzenymi  a  mravnymi  nesuhlasi. 

My  vlast  našu  od  podobniho  hriechu  zachr  'nenu  maf  chcerae,  v  tedy,  kecf  na  za- 
kladocb  Štefanom  svitom  dan^ch  đalej  stavit’  a  jednotu  vlasti  našej  v  podobe  duchom 
času  a  potrebami  života  naznačencj  utvorenu  mat’  žiadame.  Nim  nie  je  dost9  aby  len  v 
artikuloch  snemovych  staklo  „regnum  indivisibile  et  propriam  habens  constitutionem* ;  my 
ekceme  viac,  my  chceme,  aby  jednota  ti  spočivala  na  zaklade  mravnom,  prirodzenom,  zo 
samćho  života  v  pokroku  Času  vyrastenom. 

Ako  srne  už  horevyššie  podotkli,  mravni  povaha  jednoty  tejto  zaleži  v  opravdivoj, 
nie  sdinlive,  ale  skutočne,  uznanim  v  skutku  jestvujucich  osdb  narodov,  prevedenej  rov- 
noprivnosti  nirodnej  $  lebo  len  tak^mto  spOsobom  mčže  vlast9  naša  najsvfilejšie  zšujmy  n  - 
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rodov  v  nej  žijucich  v  sebe  sustređnit’,  len  takjmto  spdsobom  mdže  jim  dal*  to,  čo  mimo 
nej  inde  nenajdu,  len  takymto  spčsobom  stane  sa  ona  jich  jednako  milovanou  matkoo,  klora 
prdve  prelo,  že  žiadnemu  z  rovnorodvch  synov  svojich  prednost*  pred  druh^m  neddva,  bude 
sa  mćct’,  v  čas  nebezpečenstva  na  všelkych  jednako  opierat*,  a  od  všetk^ch  jednaku  pod- 
poru,  jednaku  obet*  požadovat*. 

My,  ktori  v  spoločncj  minulosti  nkrodov  vlasti  tejto  na  spoločnu  jich  budućnost 
ukazujući  prst  bozi  vidime,  klori  citime  a  povcdomi  sme  si  toho:  že  polohopisna  povaha 
nami  obyvaneho  Hornouhorska,  že  baždodennd  slriedavć  materidlne  i  duchovnie  zdujmy  a 
každodenny  vz;':jemny  obcliod,  ba  len  i  svazky  rodinnč  a  pokrevnć  s  bralmi  našimi  Mađarroi 
nas  v  jeden  tuhy  sviizok  spojujii;  iny  nemdžeme  byl’  protivnici  celistvosti  a  jednoty  vlasti 
našej.  Nech  teda  v  slovenskom,  narod  ndš  snsobnujucom  Okoli  nehTadd  nitko  dač  inebo, 
jako  to,  čo  skutočne  je,  t.j.  neomylnu  vyminku  rovnopravnosti  n  rodnej,  ktord  zas  je  uhol- 
n^m  kamenom  jednoly  vlasti  našej. 

III.  Jcslliže  rovnost’  je  ona  miera,  ktorou  sloboda  a  pravo  millionov  občanov  v 
živote  občianskom  skutočnymi  sa  slavaju,  a  všelkyeh  udov  obce  v  jeden  harmonick^  celok, 
v  jednu  slobodnu  obec  spojuju;  tym  v&lšia  potreba  je,  v  jednej  vlasti,  ktord  harmonick^m 
četkom  ndrodov  v  nej  žijucich  byt*  ma,  prdva  narodnie  a  prava  reči  mierou  touto  rozmeral*. 

PodTa  zasady  tejto  žiadame,  aby  v  Okoli  ndrod  naš  sosobnujucom: 

1)  Jedine  a  vylučne  reč  slovenskd  bola  žlebom  tym  klorom  tok 
života  verejnćho,  občianskeho,  cirkevnieho  a  školskćho  prtidif  sa  md; 
ona,  jako  obraz,  ktorym  ndrod  sdm  seba  v  riši  duchovnej  spredmetnuje ,  ona  jako  jedimf 
prosriedok,  jedine  dvihadlo  vzdelanosti  narodnoj,  nesmie  byt  v  priestore  ndroda  svojbo,  v 
dome  svojom,  na  užši  okres,  na  tilohu  služky  obmedzend,  ale  musi  byt*  prdve  tak  uprdv- 
nend,  jako  živdt  ndroda  samćho  v  medzdch  svojich  uprdvncn^  je. 

Žiadame  leda:  aby  vzhTadom  na  nds  Siovdkov,  pri  nastdvajucom  zriadeni  krajinya 
stolić,  v  Okoli  slovenskom  jeden  odvoldvaci  sud,  tak  tiež  aspofi  jeden  smenko- 
vy  sud,  pri  ktorych  by  uradnia  reč  slovenskd  bola,  otvoren^  bol;  aby  pri  naj- 
vyššom  sude  krajinskom,  tak  tiež  i  pri  najvyššich  sprdvnych  dikasteridcb 
krajinskjch  mužovia  obecnou  mienkou  slovenskou  za  ndrod ovcov  slo¬ 
venskih  uznani,  nasledovne  i  v  reći  slovenskoj  dokonnle  zbebli  vpomeru  počtu 
obyvaterstva  jako  referenti  s  potrebnym  osobnictvom  postaveni  boli, 
ktori  bi  tam  nic  len  uradnd  prdce  konali,  ale  spolu  v  čas  potreby  i  zdujmy  slovenskćho 
ndroda  zastdvali. 

To  samd  plati  pri  ustanoveni  kommissie  k  vedeniu  zdležitosti  škol¬ 
skih. 

2)  čo  sa  tyčc  Čiary  tej  ktord  sa  medzi  rečou  diplomatickou  a  našou  rečou  nd- 
rodnou  vo  vlasti  našej  tiahnuf  md,  v  ohlade  tomto  musime  najskflr  rozluštif  otdzku  tu,  čo 
je  vlastue  reč  diplomatickd. 

NdliTadom  našim  jc  ona  medzi  ndrodaini  rozličnych  jazykov  „prostriedok  spoloč- 
neho  uzrozumeuia  sa.a 

V  tejto  definicii  jej  medzo  samč  od  seba  sa  označuju,  menovite  označuje  sa  to: 
žo  ona  tam,  kde  nie  je  vlaslnou  rečou  ndroda,  nesmie  si  osobovat*  pravo  reči  narodnej; 
že  nesmie  ani  na  piacf  zaujaf  pre  seba  z  poTa  toho,  ktord  druhej  reči  ndrodnej  patri;  že 
jej  medze  a  prdva  spočinaju  sa  tam,  kde  vylučnd  medze  a  prdva  reči  ndrodnej  presldvju* 
tedy,  aby  smo  pofažne  na  nds  Siovdkov  hovorili,  jej  medze  počinuju  sa  za  medzami  Okolia 
našho  slovcnskdlio,  v  dopesoch  so  stolicami  neslovenskymi  a  neslovanskjmi,  vo  viiiitornom 
uradovuni  a  vzajemnom  uraduom  obehode  najvyššich  sprdvnych  a  sudnych  vrehnosti  kra- 
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jinsk^cb,  ktor^ch  ilkol  na  celti  krajinu  sa  vztahuje  (nerozumejđc  sem  zaležitosti  stranok, 
klord  vždy  v  pafričnej  reći  narodnoj  vyri<lzovanć  byf  maju),  koncčne  na  spoloćnom  sneme 
krajinskom,  —  nevytvarajuc  pri  tomto  poslednom  uživanie  injch  reći  krajinskych. 

My  Slovaci,  ktorym  na  svornosti  narodov  uhorskych  daleko  viac,  ako  na  vlastnej 
marnej  chlube  zaležl,  hotovi  sine  na  slušnć  medze  obntcdzenu  diplomatičnost  reći  mađar- 
skej  vo  viasli  našej  uznaf,  nie  ale  preto,  jako  by  srne  snađ  skrze  to  na  luprdvnenosf  na¬ 
rodnosti  a  reći  macfarskej  nad  narodnostou  a  rečou  našou  uznavali,  nie,  —  tak  hlboko 
sine  nepadli,  ani  jako  narod  tak  hlboko  padnut  nemćžeme,  zreknuf  sa  hodnosti  našej  nd- 
rodnej  nikdy  nemdže  byf  umyslom  našim;  ale  preto,  aby  srne  bratom  našim  Mađarom  ne- 
odtajiteln^  dćkaz  podali  toho,  že  k  vdli  svornosti  narodov  uhorskjch  my  i  v  najsvfitejšlch, 
Bobom  dan^ch  a  s  nami  srodenjch  pravach  našich  sam^ch  sebd  naskolko  to  bez  hrubej 
samovraždy  možno  je,  zapriet  hotovi  srne. 

Podla  zdsady  vyše  spomenutej  žiadame  a  žiadaf  masline: 

3)  Aby  gnomove  a  r  ti  ćule  lie,  ktorć  sa  s  rovnopravnostou  a  slubodou  naro- 
dov  nesrovnavaju,  menovite  art.  16:  1791,  7:  1792,  4:  1805,  3:  1836,  6:  1840,  2:  1844> 
5.-$.  3:  1848  a  16  lit.  e.  1848  zdkonoin  positlvnym  vyzdvižonć  boli. 

Niet  naroda,  ktory  by  v  laske  a  žiarlivcj  pridržanosti  sa  k  reći  a  narodnosti  svojoj 
bratov  našich  Macfarov  prevyšoval.  A  či  srdcia  a  mysli  naše  tvorca  sveta  podla  inšich 
pravidiel  utvoril,  ako  srdcia  a  mysli  Macfarov?  ćo  jich  boli,  to  bolfi  nds;  čo  jlm  pokladomje, 
to  i  ndm  pokladom  je,  prdve  tak  drah^m  a  neoceniteln^m;  i  ndm  je  reć  naša  najkrajšia, 
najlubozvučnejšia,  i  ndm  je  ona  jedinim  prosriedkom  vzdeldvania  sa  narodnieho,  i  ndm  jo 
ona  obrazom  ducbovnieho  sveta  našho,  a  my  tak  dobre  jako  Mađari  cltime  to:  že  duch 
slobody  a  zapal  slastenecky  v  reći  našej  nam  sa  ziavujtici,  magick^m  spdsobom  prenikaa 
obživuje  vftutornosti  naše,  kym  naproti  tomu  ten  isty  duch,  ten  isl^  zapal  v  reći  nevla- 
stnej,  v  ruchu  cudzom  k  ndm  prichadzajuci,  ncvlastn^m,  cudzym  sa  nam  byf  vidi.  Reć 
naša  je  tak  tuh’o  so  slobodou  našou  obćianskou  a  s  vlastenectvom  našim  dovedna  spojend, 
že  ja  v  jej  prirodzen^ch  medzach  a  prdvach,  len  s  tfmito  spolu  potlačovaf,  alebo  uzna- 
vat  možno.  Žiadame  đalej: 

4)  Na  sneme  samom  shotovenu  osnovu  zakonov  reći  našej  hodnovernti.  Žiadame: 

5)  Aby  nam  k  naležitćmu  politickemu  a  pravnemu  \ychovavaniu  a  vzdeldVaniu 
slovenskej  mlddeže,  v  prihodnom  meste  slovenskom,  akademia  pravnička,  a  mimo  toho  ka~ 
thedra  reći  a  literatury  slovenskej  na  universite  peštianskej  na  utraly  krajinskć  založenć 
boly,  tfm  viac,  že  universita  ta  na  hornlch,  Slovđkmi  ob^van^ch  strandch  Uhorska  značnć 
statky  drži.  Tak  tiež  aby  ustavy  naše  literarne  z  krajinskih  ddbbodkou  pomerne  pod- 
porovanć  boly. 

6)  Aby  literarne  i  mravfto-vzdelavatelnć  ndrodnie  spo!ky,  prdvorn  slobodnej  asšo- 
ciacie  zaklada!,  a  k  ciel’om  tym  potrebnć  prlspevky  sbicraf  nam  vždy  dovolene  bolo. 

7)  Obciam  slovenskim  v  živle  inonurodftom  jako  i  obciam  inonarodnim  v  stoli- 
eiach  slovenskih  osihoten^m  a  vyhraničif  sa  nemohucim ,  už  nasledkom  zasady  samo- 
*prdvy  občianskej  naležl  prdvo  to;  v  obvode  obćianskeho  života  svojho  reć  svoju  vlastnd 
uživat,  a  ndrodnosf  svoju  slobodne  pestovat  a  vzdelivaf. 

Nech  niklo  neobviftuje  nis  z  prepiatosti,  že  reć  našu  vo  vlasti  našej ,  v  rodisku 
našom,  a  v  priestore  tom,  v  klorom  ona  doirdcou  je,  jako  dvlhadlo  vercjneho  obćianskeho 
života  nlšho  znbezpećenft  mat  chceme.  My  reć  našu  nikomu  nenetiskame:  len  to  žiada¬ 
me,  aby  reć  naša  z  jcj  prirodzeoeho  prava  vyliskovand  nebola. 
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8)  Žiadame,  aby  pri  očakđvanom  reorganisovanl  tabui«  velmožov,  jestliby  sa  takć 
na  zžklade  zAujmov  stalo,  pritom  mimo  in^cb  zAujmov  i  zAujmy  nirodnostf,  amenovite 
naSej  slovenskej  narodnosti  do  ohl’adu  vzatd  a  pomerne  zastupenć  boly. 

IV.  Konečne  osvedčujeme,  že  zAijmy  odroda  sloveaskdho  obradom  slobody  ob- 
čianskej  sA  lio  samć,  su  jednostajnć  so  zdujmami  všetkych  uhorskj-,  z  ohl’adu  slobody  ndrodnej 
ale  so  zAujmami  vietk^cb  doteraz  zdkonami  utlačen^ch  narodov,  menovite :  Rusinov,  Ru- 
munov,  Srbov  a  Chorvatov ;  takže  v  priestore  tom,  ktor^  ndrod  slovenski  ob^va ,  uplne 
to  istd  žiada  pre  sebd  (obl’adom  totiž  narodnosti  a  slobody) ,  do  bratia  Mađari  skutočne 
už  maju,  a  zato  aj  jedon  za  všetk^ch  a  vSetci  za  jednoho  dobre  stdt  a  bojovat  chce. 

Tdlo  solidarnost,  s  ktorou  pred  oćami  ndrodov  slobodn^ch  uhorsk^ch  k  sdujmom 
slobody  a  ndrodnosti  sa  bldsime,  vyootend  je  u  tlačenim  ndrodov  nemeđarskycb. 

Toto  su  teda  žiadosti  nade,  ktorć  z  obl’adu  prevedenia  rovnoprdvnosti  ndrodnej 
snenu  nddmu  prednddame. 

Bez  uznania  osobnosti  nažej  ndrodnej,  bez  vyzoa£enia  Okolia  toho,  v  ktorom 
osobnost  Id  obsožend  je ,  bez  rovndho  prdva  rečiam  a  ndrodnosfam  v  jich  osobitnfch 
ndrodopisn^ch  medzdcb,  pre  nds  opravdivej  rovnoprdvnosti  niet. 

Opakujeme  eSte  raz,  ie  rovnoprdvnosf  ndrodnia  je  svetoduchom  prineseni  zd- 
kladnf  kameii  celosti  a  jednoly  vlasti  našoj  spoloćnej ;  ona  prebudend  sfic  raz ,  neusne 
viacej,  ale  len  sosilftovat  sa  bude  v  povedomi  ndrodov ;  z  jej  ceny  teda  ni£  sa  nemAže 
ztiabnuf  a  odjednat,  ako  sa  nemohlo  odjednat  z  ceny  nekdajdich  knih  sybilinskf cb :  bistoria 
ale  uči  nds,  že  v  osudn^ch  dobach  ndrodov  alebo  dldtov  zamekkand  priležitost  nikdy  sa 
viacej  nevrdti. 

Heslo  nade  je:  jedna,  slobodnd,  kondtituciondlna  vlast,  a  v  nej 
sloboda,  rovnost  i  braterstvo  narodov! 

V  TurčianskOm  Svatom  Martine  dna  7.  Junia  1861. 

Ndsledkom  uzavretia  slovenskeho  ndrodnieho  Shromaždenia  v  T.  Sv.  Martine : 

Jan  Francisci  v.  r.  Predseda  slov.  n  r.  sbromaždenia  Vildra  Pavliny-T6lh  v.  r. 
zapisovatel.  Jan  Gottscbdr  v.  r  opdt  a  školski  radca.  Štefan  Z  . vodnik  v.  r.  fardr  a  de¬ 
kan.  Alezander  Pongrdc  v.  r.  fanir  a  dekan.  Dr.  Miloslav  Hurban  e.  a.  v.  farar.  Štefan 
Dazner  v.  r.  statkdr  a  pravoldr.  Ondrej  Michal  Mudroft  v.  r.  doctor  prdv.  Štefan  Hyroi 
v.  r.  fardr.  Sdmuel  Novdk  v.  s.  J  n  Moravćfk  v.  r.  Ludevit  Turzo  Nosicky  v.  r.  Ondrej 
Hodža  v.  r.  ev.  fardr.  Jan  Jesenski  v.  r  D’orđ  Matuška  v.  r.  Jan  Paldirik  v.  r.  ducho- 
vnik  a  spisovatel’. 


Br.  209 . 

Izviešće  saborskog  financijalnog  odbora  o  narodno-državnih  zakladah. 

Zapisnik  odbora* po  saboru  kraljevine  dalmatinsko-hrvatsko-slavonske  za  razvi- 
djenje  zakladah,  na  ista  kraljevinu  spadajućih  iz  sjednice  1.  svibnja  )86t.  držane  izaalanog 
podpredsjedničtvoin  izabranog  odbornog  predsjednika  g.  Josipa  Brigljevića  uz  prisutje  čla- 
novah  istog  odbora  gg.  Bartola  Smaića  v.  župana,  Dragutina  Jellaćića  vlastelina,  Miroslava 
Kraljevića  podžupana,  Mihajla  Koščeca  gradskog  sudca,  Antuna  Vakanovića  odvjetnika, 
Stjepana  Iliaževića  kanonika,  Franje  Lovrića  trgovca,  Makse  Pi&korca  vlastelina,  Mirka 
Božića  podžupana,  Mojsie  Baltića  namjest.  savjetnika,  Mate  Mrazovića  odvjetnika,  Ljude¬ 
vita  Salopeka  vlastelina,  Lodislava  Arvaja  Odvjetnika  i  Josipa  Vu&čića  odvjetnika  i  ujedno 
izvjestitelja,  sviuh  saborskih  poslanikah  21.  i  sliedeće  dneve  mjeseca  svibnja  i  lipnja  1861. 
u  Zagrebu  u  kući  regnicolarnoj  držanog: 
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$.1.  Izza  kako  izašlani  odbor  g.  Josipa  Brigljevića  za  predsjednika  i  Josipa 
Vušžića  za  izvjestitelja  odbora  izabrao,  i  pisma  na  ov  posao  odnoseća  se  od  kralj,  nam- 
jestničkog  vieća  primio  bi,  tako  iz  istih  pisamah  kako  i  iz  razjašnjenja  po  g.  Vilimu  Hal- 
peru  namjestničkog  vieća  tajniku  i  g.  Dani  Radiću  činovniku  ovdašnjeg  računovodstva  da¬ 
noga,  nbaviestio  se  je  odbor,  da  ovozemske  zaklade  glavna  hrv.-slav.  blagajna  zagrebačka 
rukovodi,  i  ovo  vrhu  takovih  ne  občine  račune,  već  samo  mjesečne  dnevnike,  s  dokazi 
providjene,  sastavlja,  te  ovo  centralnom  komorskom  računovodstvu  u  Beču,  kojemu  kon¬ 
trola  zakladah  ovih  povjerena  je,  svake  godine  pošilja,  i  ovdi  jedino  knjige,  u  koje  svote 
zakladne  unešene  su,  i  spisi  na  upravu  zakladah  odnoseći  se,  nalaze  se,  koja  odboru  za 
razvidjenje  predložena  bijahu,  i  svote  zakladno  stranom  ukupno,  stranom  u  posebnom 
pred  oći  stavljaju. 

Uslied  česa  odbor  ov,  za  temelj  sadanjeg  djelovanja  ovoga  izkaze  ovdašnje  glavne 
blaganje  i  spise  namjestničkog  vieća  na  predmet  ov  odnoseće.se,  sebi  predložene,  pri¬ 
miti,  i  na  njima  niže  navedene  predloge  svoje  osnivati  prinukan  bio  je.  Premda  pako 
dvojbe  nema,  da  računi  i  dotično  dnevoici  blagajne,  račune  zakladne  predstavljajući,  ka¬ 
kovi  od  gk.  1850.  do  sada  u  broju  1380  predati  i  kroz  ovdašnje  računovodstvo  na  cen¬ 
tralno  bečko  računovodstvo,  pod  kojega  kontrolom  stoje,  poslati,  i  tamo  nalazeći  se,  u 
obziru  aritmetičkom  točno  vodjeni  jesu;  na  koliko  ipak  visoki  sabor  za  potrebno  bi  pro¬ 
našao  i  pojedine  postavke  izdatka  pretresivati ,  je  li  svrhe  zakladah  shodna  doznačenja 
učinjena  su;  to  bi  visoki  sabor  po  mnenju  ovog  odbora  u  tu  svrhu  sve  dnevnike  zakla¬ 
dah  ovozemskih  od  god  lw50.  do  konca  god.  1860.  centralnom  komorskom  računovodstvu 
u  Beč  poslane,  natrag  zahtjevati,  i  jedan  manji  odbor  saborski  u  mjestu  imenovati  mogao, 
koj  bi  posije  zaključenja  sadanjeg  sabora  iste  račune  i  dotično  dnevnike,  kad  simo  pri— 
spiju,  razvidjeti  i  uspjeh  budućem  saboru  podnieti  imao. 

$.  2.  Po  glasu  izkazah  i  spisah  odboru  ovomu  predloženih  nabode  se  zaklade  I. 
takove,  koje  do  g.  1849.  namjestničtvo  ugarsko  upravljalo  i  dne  24.  veljače  1849.  stra¬ 
nom  u  ovdašnju  zemaljsku  upravu  predalo  stranom  pako  nadalje  pod  upravom  svojom  za¬ 
držalo  je;  II.  zaklade  takove,  koje  u  novije  doba  nastale  su,  i  sveudilj  pod  ovdašnjom  ze¬ 
maljskom  upravom  stojale  su. 

I.  Reda  zaklade  do  god.  1849.  po  namjestničtvo  ugarskomu  opravljane 

jesu  sliedeće: 

1.  Zaklada  regnikolarna  (samo  hrvatska). 

$.  3.  Zaklada  ova  nastade  na  sliedeći  način:  Kraljevina  Hrvatska  imala  je  do 
god  1750.  blagajnu  svoju  regnicolarnu,  u  koju  sav  porez  i  polovica  dohodka  mitnicah  hr¬ 
vatskih  unišla,  a  iz  nje  narodna  vojska  za  obranu  kraljevine  kod  Kupe  namještena,  kano 
i  svi  zemaljski  i  županijski  častnici  plaćeni  bijahu.  Kad  bi  god.  1750.  banska  krajina  na 
regularnu  vojsku  prestrojena,  i  ove  plaća  na  visoki  aerar  uzeta  bila,  naložen  bi  kraljevini 
ovoj  porez  od  godišnjih  34.0^0  for.  kojega  je  imala  blagajna  regnicolarnu  u  blagajnu  bojnu 
polagati,  uz  to  pako  i  činovnike  svoje  zemaljske  i  županijske  nadalje  plaćati. 

Kad  bi  zatim  god.  1767.  namjestničko  vieće  hrv -slav.-dalmatinsko  ustrojeno  i 
plaće  njegovog  osoblja,  kano  i  činovnikah  banskog  i  sudbenog  stola,  i  ostalih  zemaljskih 
častnikah  na  visoki  aerar  preuzete,  već  i  daljnje  ustrojenje  vojne  krajine  većih  troikovah 
iziskivalo,  privoliše  SS.  i  RR.  kraljevine  Hrvatske  na  to,  da  su  bojni  porez  do  onog 
vremena  u  34  0i0  for.  obstojavši,  na  godišnje  104.000  for.  podigli,  i  domaće  županijake 
blagajne  upeljali. 
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Čim  indi  ovim  načinom  plaće  županijskih  ćinovnikab  na  blagajne  županijske  spale, 
a  plaćo  zemaljskih  činovnikah  već  prije  na  komoru  preuzete,  krajina  napokon  kroz  bojnu 
peneznicu  iz  prenaznaćenih  104.000  for.  neposredno  plaćena  bude,  prestade  potriebne 
blagajničke  manipulacije  sa  regnicolarnom  blagajnom,  koja  drugog  posla  imala  nebi,  kako 
gore  naznačenu  svotu  od  104.000  for.  komori  i  dotično  peneznici  bojnoj  polagati,  i  pre- 
ostavfia  dva  tri  činovnika  zemaljska  plaćati. 

Obzirom  na  ove  okolnosti  bude  regnicolarna  blagajna  god.  1773.  po  komori  pre¬ 
uzeta,  i  onih  104.000  for.  plaćalo  se  je  od  onog  vremena  neposriedno  po  županijah  a 
blagajnu  vojnu  pod  naslovom  „Contributio  militarist 

Kroz  to  prestade  daljnja  potreba  njekih  zemaljskih  činovnikah,  kanoti  zemaljskog 
peneznika,  računovodje,  fitobskog  auditora,  bojnog  povjerenika,  drugog  praliečnika,  i  više 
drugih,  kojih  plaće  godišnje  4047  for.  45  kr.  iznosile,  i  iz  prenavedene  bojne  svote  od 
104  000  for.  naplaćene  bijahu.  Uslied  ćesa,  kako  bi  ova  činovnička  mjesta  dignuta  bila, 
to  bi  se  imao  bio  i  regnicolarni  porez  za  toliko,  koliko  su  plaće  ove  iznosilp,  pomaliti; 
—  da  se  ipak  ustanovljeni  porez  neprominja,  dozvolila  je  kraljica  Marija  Teresia,  da  se 
iz  iste  svote  bojnog  poreza  svake  godine  4047  tor.  45  kr.  na  korist  kraljevine  Hrvatske 
izplatiti,  i  kod  komore  ugarsko  uz  kamate  uložiti  imadu,  koji  i  doista  od  godine  1773. 
do  god.  1850.  naplaćeni  bijahu,  i  iz  sviuh  proiztekla  je  zaklada  regnikolarna ,  koja  god. 
1849.,  kad  bi  kraljevini  ovoj  predana  hila ,  iznosila  je  ukupno  178.137  for.  15%  kr.  sr.; 
predaja  ova  dovršena  je  tako,  da  su  glavnice  u  svoti  od  2  .689  for.  28%  kr.  b.  v.  i 
72.960  for.  sr.  vrhu  kojih  su  posebne  obveznice  obstajale,  kraljevini  ovoj  predale,  glav¬ 
nice  pako  u  svoti  od  75  700  for.  sr.  koje  su  zajedno  sa  zakladami  ugarskimi  na  skupne 
obveznice  uložene,  sa  zaostavšimi  kamalami  od  14.659  for.  38  kr.  sr.  i  4  634  for.  23*/* 
kr.  b.  v.  pod  upravom  oblaslih  ugarskih  nadalje  ostale. 

Zaklada  ova  polag  izkaza  ovdašnje  glavne  blagajne  od  13.  travnja  1860.  sada 
iznosi  ukupno  288.450  fr.  98 %  kr.  a.  v.  i  to:  a)  u  javnih  obvcznicah  54  670  fr. ;  b)  u 
privatnih  obveznicah  u  Hrvatskoj  23  375  fr.  25  kr.;  c)  u  privatnih  obveznicah  u  Ugarskoj 
114.567  fr.  33  kr.;  d)  u  gotovom  16.4 <6  fr.  16  kr.;  e)  u  zaostalih  kamatah  u  Hrvatskoj 
168  fr. ;  f)  u  zaostalih  kamatah  u  Ugarskoj  24.820  fr.  73 %  kr.;  g)  u  pridržanih  u  Ugar¬ 
skoj  razteretnih  obveznicah  44  433  fr.  51  kr.  Osim  toga  zaklada  ova  posjeduje  u  nepo- 
kretnostih:  h)  bansku  kuću,  koja  godine  1808  iz  zaklade  ove  za  45.000  fr«  kupljena  je; 
i)  regnikolarnu  kuću,  koja  god.  1839.  iz  dobrovoljnih  prinesakah  ,  radi  manjka  dovoljnih 
prostorijah  a  kući  banskoj,  kupljena  i  kući  banskoj  pridružena  je,  u  kojoj  sada  namjest- 
ničko  vieće  namješteno  je ,  uz  tu  dužnost ,  da  troškove  popravka  kuće  iz  blagajne  kon- 
kurencialne  naplaća;  k)  kuću  negdašnjeg  kazina  na  stran  zaklade  ove  kupljeno.  Sve  tri 
u  Zagrebu. 

Godišnji  dohodak  ove  zahlade  sa  stanbinom  od  kuće  kazina  iznosi  16.808  fr. 
42  kr. ;  trošak  pako  do  4.275  fr.;  preoslaju  dakle  od  dohodka  12.593  fr.  42  kr. ;  koji  po 
mnenjo  ovog  odbora  na  druge  zemaljske  svrbe  obratiti  bi  se  mogli,  kano  i  onih  4047  fr. 
45  kr.  sr.,  koje  sa  obzirom  na  ustanovu  utemeljiteljice  kraljice  Marie  Teresie  visoki 
aerar  zakladi  ovoj  i  nadalje  svake  godine  plaćati  obvezan  je. 

§.  4.  Osim  toga  glede  zaklade  ove  naprvo  dolaze  jošte  sliedeće  opazke  : 

A.  Da  komorska  zaklada  za  kuću  kazino  na  stran  zaklade  oyo  kupljenu  pred- 
brojila  je  svotu  1 8.430  fr.  28%  kr.  sr. 

U  suprot  pako  ista  komorska  blagajna  zakladi  platiti  imala  je:  a)  gore  naznačeni 
redoviti  aerarialni  prinos  od  4017  fr.  45  kr.  sr.  za  god.  1848.,  1849.  i  1850.  u  svoti  od 
12.143  fr.  15  kr.;  b)  staubinu  za  stan  državnog  računovodstva  (polag  izvicstja,  od  s,/19 
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1856.)  do  i 5.  listopada  1861.  u  kući  kazino  —  inoseću  22.086  fr.  20  kr.,  ukopno 
34.229  fr.  35  kr.,  od  kojih  ako  se  odbiju  prenavedeni  18.430  fr.  28%  kr.,  preostaju 
15.799  fr.  6%  kr.  sr.,  koju  svotu  zaklada  ova  od  kameralne  blagajne  tražiti  imade. 

B.  Da  plaća  naznačenog  redovitog  prinosa  od  4017  fr.  45  kr.  sr.  najvišjom  od¬ 
lukom  iz  razloga,  što  system  porezni  preinačen  je  i  navedeni  104.000  fr.  u  ime  bojnog 
poreza  više  neplaćaju  se,  od  1.  studena  1850.  obustavljena  je,  i  uslied  toga  zaklada  ova 
isti  prinos  za  vrieme  od  1.  studena  1850  do  istoga  1860.  za  10  godinah  primila  nije. 

Na  ovo  iz  obzira,  da  naplata  upitnih  4047  fr.  45  kr.  srebra  iz  naznačene  vojne 
porezne  svote  od  104.000  fr.  zakladi  ovoj  najvišjom  odlukom  kraljice  Marie  Teresie  osi¬ 
gurana  je;  iz  obzira,  da  kraljevina  ova  i  od  god.  1850  do  g.  1860  ne  samo  svotu  ovu 
od  104.000  fr.  sr.,  već  i  mnogo  više  komorskoj  blagajni  naplatila  je,  razlog  dakle,  da 
svota  od  104.003  fr.  od  strane  kraljevine  ove  plaćena  nebi  bila,  nestoji ;  iz  obzira  napo¬ 
kon,  da  kad  bi  pripadajuća  svota  zakladi  svake  godine  položena  bila,  zaklada  takovu  ko- 
ristonosno  na  kamate  uložila,  i  iz  nje  dohodak  imala  bi  bila,  —  milije  odbor ,  da  naplata 
uzkratjene  svote  skup  s  kamalami  5  na  sto ,  od  konca  svake  upravne  godine  na  svoto, 
iste  godine  neplaćenu,  računat  se  imajućimi,  zakladi  od  komorske  blagajne  pripada,  i 
uslied  toga  zaklada  na  račun  glavne  naplate  za  10  godinah  od  1.  studena  1850.  do  istoga 
1860.  računajuć  40,477  fr.  30  kr.  sr.  i  na  račun  kamalah  5  po  sto  na  preupisati  način 
od  koncfe  pojedinih  upravnih  godinah  računat  se  imajućih  9.119  fr.  15  kr.  sr.  od  državno 
peneznice  tražiti  imade. 

C.  Da  financialno  ministarstvo  na  račun  komorske  blagajne  od  zaklade  ove  Iraži 
povratak  sviuh  troškovah  od  god.  1850.  na  popravak  i  uresenje  banske  residencije  uči¬ 
njenih  u  svoti  od  20.780  fr.  20  kr.  sr.,  istu  ipak  tražbu  na  predstavke  nainjestničkog  vieća 
na  18  305  fr.  1 0 ,/2  kr.  sr.  omalilo  je. 

Glede  točke  ove  mnije  odbor:  1)  što  tražena  svota  dokazana  nije,  jer  dokaz  oi- 
kakov  neprilaže  se,  2)  što  financialno  ministarstvo  upitne  popravke  na  tudjem  bez  znanja 
i  privoljenja  vlastnika  i  bez  dokazatc  potrebe  poduzelo  je ,  i  3)  što  kako  bi  god.  1850. 
ustav  ukinut  i  kroz  to  prijašnji  ustavni  ban  častnikom  absolutne  vlade  poslao  bio,  ista  ta- 
kođjer  vlada  kroz  čitavo  vrieme  od  god.  18:0.  do  god.  1860.  stan  za  njega  plaćati  ob¬ 
vezana  bila  je,  koja  stanbina  za  obedvie  kuće  bansku  i  regnikolarnu  sa  obzirom  na  pro¬ 
storije  i  vriednost  sviuh  najnižjim  računom  u  godišnjih  5003  fr.  sr.  opredieljena  za  10 
godinah  od  g.  1850.  do  g.  1860.  računajuć  50  000  fr.  sr.  iznosi,  uslied  toga  visoki  sabor 
protutražbu  staviti  bi  imao  ,  da  državna  komorska  blagajna  zakladi  rcgnikolamoj  u  ime 
naznačene  stanbine  50.000  fr.  sr.  bi  izplalila,  te  kod  izplato  ove  tražbu  svoju  sa  18.305  fr. 
10%  kr.  sr.  na  koliko  izdatak  ove  bi  se  dokazao,  obračunati  bi  mogla. 

D.  Zemaljska  konkurencialna  blagajna  od  zaklade  ove  dvovrstne  svote  traži,  koje 
i«  za  ovo  naplatila,  i  to  jednu  21.033  fr.  13%  kr.  za  podignutjo  drugog  kata  na  kući 
kazino  izdatu,  a  drugu  10.129  fr.  28%  kr.  za  pokriti  svakovrslne  upravne  troškove  za¬ 
kladne  u  pomanjkanju  gotovštine  predbrojcnc. 

Na  točku  ovu  mnenje  odbora  je,  da  blagajna  tražbe  ove  stavljaj uća  dotične  račune 
predložiti,  i  ovi  po  odboru  u  §.  1  predloženom  razvidit  sc  bi  imali ,  te  ako  navedene 
svote  doista  i  na  svrhe  zakladne  za  potrošene  dokazate  budu,  iste  svote  iz  zaklade  po¬ 
vrate  se,  te  od  aktivnih  tražbah,  koje  zaklada  ova  polug  predidućih  toćkah  A.  B.  C.  od 
komorske  blagajne  imade,  obračunadu. 

2.  Zaklada  komercialna  (samo  hrvatska). 

$  5.  Ove  početak  i  utemeljenje  je  sliedeće:  Kad  bi  god.  1770.  kraljica  Maria 
Teresia  sa  saborom  ovih  kraljevinab,  kako  jur  kod  prediduće  zaklade  razloženo  je ,  po- 
( II.  svez,  sab.  spis.  1861.)  34 
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rez  regnikolarni  kraljevine  Hrvatske  iz  34.000  fr.  na  104.000  fr.  povisila  bila ,  iz  osobite 
naklonosti  prama  SS.  i  RR.  kraljevine  ove  najvišjimi  odpisi  od  28.  travnja  1773.  br. 
2073,  10.  ožujka  1780  br.  1101,  31.  ožujka  1780.  br.  1618  i  14.  travnja  1780.  br.  1781 
odredila  je,  da  se  iz  napomenutog  regnikolarnog  poreza  20.000  fr.  kroz  njekoliko  godi- 
nah  svake  godino  odluče,  i  za  utemeljenje  zakladah  na  korist  kraljevine  Hrvatske  kod 
ugarske  komore  koristonosno  ulože,  koje  uloženje  od  god.  1773.  do  god.  1780.  i  onda 
opet  od  god.  17S0.  do  god.  1788  mjesto  imalo  je,  nz  otu  ustanovu,  da  se  je  iz  aviub, 
ovim  načinom  uloženih  novacah  do  god.  1780  trećina,  a  poslie  god.  1780.  polovica  za 
zakladu  komercialnu  kraljevine  ove  obratiti  imala;  i  od  tuda  je  zaklada  ova  nastala,  koja 
koncem  mjeseca  siečnja  1849.  kod  preuzimanja  od  viastih  ugarskih  iznosila  je  ukupno 
386  295  fr.  32%  kr.  i  predala  bi  kraljevini  ovoj  na  taj  način ,  da  u  glavnicah  33.875  fr. 
26%  kr.  b.  v.  i  190.074  fr.  33  kr.  sr.  ovamo  predati  su,  dočim  su  posebnimi  obvezni- 
čami  providjeni  bili,  a  142.616  fr.  37 %  kr.  sr.  sa  zaostavšimi  kamatami  od  32.308  fr. 
24%  kr.  sr.  i  11.711  fr.  305/16  kr.  b.  v.  kano  zajedno  sa  ugarskimi  zakladami  na  skupne 
obveznice  uloženi,  nadalje  pod  upravom  oblastih  ugarskih  ostali  jesu. 

Sada  pako  ista  zaklada  polag  izkaza  ovdašnje  glavne  peneznice  iznosi  ukupno 
597  864  fr.  96  kr.  a.  v.  i  to:  a)  u  javnih  obveznicah  203.174  fr.  33 kr.;  b)  u  obveznicah 
privatnih  u  Hrvatskoj  74.465  fr.;  c)  u  obveznicah  privatnih  u  Ugarskoj  178.024  fr.  181/« 
kr.;  d)  u  gotovom  5752  fr.  55 '/2  kr.;  e)  u  zaostavših  kamatah  u  Hrvatskoj  3584  fr.  38 V« 
kr. ;  f)  u  zaostavših  kamatah  u  Ugarskoj  69.153  fr.  20%  kr.;  g)  u  razteretnih  obveznicah 
u  Ugarskoj  pridržanih  63.711  fr.  30  kr.  Godišnji  dohodak  zaklade  ove  iznosi  36.671  fr. 
15%  kr.,  troškovi  pako  njezini,  i  to,  porez,  podpora  realke  zagrebačke  i  ratarnice  križe- 
vaćke  sačinjavaju  na  godinu  25.442  fr.,  preostaje  dakle  11  229  for.  15%  kr.  a.  vr.,  koji 
se  po  mnenju  odbora  na  druge  zemaljske  svrhe  obratiti  mogu. 

§.  6.  Dočim  medj  troškovi  zaklade  ove  dolazi  podpora  doljnje  i  gornje  realke 
zagrebačke,  ratarnice  križevačke  i  njemačkog  kazališta  zagrebačkoga,  posljednja  privremeno 
za  5  godinah,  od  1.  siečnja  1858.  računajuć  dozvoljena;  — 

Glede  oviuh  mnije  odbor,  da  prva  dva,  kano  realnu  korist  domovini  noseća,  na¬ 
dalje  ohstojati,  posljednja  pako,  naime  podpora  kazališta  u  godišnjih  3150  fr.  a.  vr.  pri¬ 
vremeno  obstojavša,  dočim  novci  komercijalne  zaklade  na  podporu  kazališta  proti  svrbi  nje¬ 
zinoj  obratiti  su,  nadalje  dozvolit  se  nemoie. 

3.  Zaklada  sirotinska  (samo  hrvatska). 

g.  7.  Koja  na  taj  način  nastala  je,  da  ona  polovica  i  dotično  tretja  stran  svote 
20.000  fr.  kod  prediduće  zaklade  opisate,  koja  od  utemeljenja  zaklade  komercionalne  pre- 
ostajala  je,  na  utemeljenje  Iriuh  zakladah  i  to:  1)  sirotinske,  2)  bolničke,  3)  na¬ 
rodnih  učionah,  obratit  se  je  imala,  i  od  tuda  ove  sve  tri  zaklade  tako  su  ustrojene, 
da  svaka  izmedj  njih  jodnu  treću  stran  iste  svote  zadobiše. 

Zaklada  ova  sirotinska  god.  1849.  prigodom  preuzimanja  od  oblastih  ugarskih 
imala  je  ukupno  181.231  fr.  46%  kr.  sr.  i  pređata  je  pod  ovozemsku  upravu  tako,  da  od 
glavnicah  70.633  fr.  45%  kr.  b.  v.  i  36.100  fr.  sr.,  vrhu  kojih  posebne  obveznice  nala¬ 
zile  su  se,  ovamo  predati,  a  98.318  fr.  53  %  kr.  sr.  sa  zaostavšimi  kamatami  od  10.811 
fr.  39.  kr.  sr.  i  7274  fr.  6%4  kr.  b.  vr.  nadalje  pod  upravljanjem  oblastih  ugarskih  pre¬ 
ostali  su,  dočim  glavn  ee  ove  zajedno  sa  zakladami  ugarskimi  uz  skupne  zadužnice  ukama- 
ćene  bile  su. 

Sada  zaklada  ova  polag  izkaza  ovdašnje  glavne  peneznice  posjeduje  ukopno  314.011 
fr.  45  kr.  a.  vr.  i  naime:  a)  u  javnih  obveznicah  109.627  fr.  46%  kr.;  b)  u  glavnicah  ulo- 
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lenih  u  Hrvatskoj  27.155  fr. ;  c)  u  glavnicab  uloženih  u  Ugarskoj  109.41)7  fr.  33  kr.;  d) 
a  gotovom  14.119  fr.  49  kr. ;  e)  a  zaoslavših  karaatah  u  Hrvatskoj  1604  fr.  877,  kr.;  i) 
a  zaoslavših  kamatah u  Ugarskoj  24.245  fr.  99  kr.;  g)  u  razteretnih  obveznicah  u  Ugarskoj 
pridržanih  27.851  fr.  30  kr.;  h)  u  nepokretnostih  Zakmardievu  kuća  u  Varaždinu.  Godi¬ 
šnji  dohodak  iste  zaklade  iznosi  20.119  fr.  46%  kr.  a.  vr.,  troškovi  pako  1477  fr.,  prco- 
stsje  dakle  18.642  fr.  46%  kr.,  koji  se  polag  mnenja  odbora  na  druge  kraljevini  ovoj 
koristne  svrhe  obratiti  bi  mogli. 

4.  5.  i  6.  Zaklada  bolnička  županije  zagrebačke,  križevačke  i  varaž¬ 
dinske. 


$.  8.  Koja  iz  druge  tretjine  svote  kod  prediduće  zaklade  upirate  nastala  i  od  početka 
jedna  zemaljska  zaklada  sačinjavala,  kasnije  pako  god.  1791.  na  predstavku  sabora  kralje¬ 
vine  ove  na  3  županije  hrvatske  a  razmjerju  portah  podieljena,  i  od  onog  vremena  svakoj 
županiji  kamati  njoj  pripadajući  posebno  predati  bijahu  do  god.  1848.,  od  koje  godine  to 
više  nebiva. 

4.  Zaklada  bolnička  županije  zagrebačke. 

$.  9.  Ova  god.  1849.  prigodom  preuzimanja  od  oblastih  ugarskih  iznosila  je  ukupno 
45.736  fr.  1  kr.  sr.  i  predala  je  tako,  da  od  glavnicah  25.731  fr.  55  kr.  b.  v.  i  12.160 
fir.  sr.  a  ovdašnju  opravu  predati,  a  4091  fr.  16  kr.  b.  v.  i  15.297  fr.  172/4  kr.  sr.  sa 
saostavšimi  kamatami  1058  fr.  49®/, 6  kr.  b.  v.  i  4232  fr.  sr.  kano  zajedno  sa  zakladami 
ngarskimi  uz  skupne  obveznice  uloženi,  pod  upravom  oblastih  ugarskih  ostali  su. 

Sad  zaklada  ova  polag  izkaza  glavne  blagajne  imade  ukupno  80  653  fr.  7  kr.  a. 

vr.  i  to:  a)  u  javnih  obveznicah  37.671  fr.  45  kr.;  b)  u  privatuih  obveznicah  u  Hrvatskoj 
5020  fr.;  c)  privatnih  obveznicah  u  Ugarskoj  16.613  fr.  17%  kr.;  d)  u  gotovom  1097  fr. 

35  kr.;  e)  u  zaostalih  kamatih  u  Hrvatskoj  89  fr.  25  kr.;  I)  o  zaostalih  kamatih  u  Ugar¬ 

skoj  14.101  fr.  74%  kr.;  g)  u  razteretnih  obveznicah  u  Ugarskoj  na  račun  glavnicah  i 
kamatah  dobljenih  i  tamo  pridržanih  6060  fr.  Godišnji  dohodak  zaklade  ove  sastoji  u  3356 
fr.  47%  kr.,  trošak  pako  178  fj;.,  preostaje  dakle  3178  fr.  4778  kr.,  koji  dotičnoj  županiji 
predati  se  imadu. 

5.  Zaklada  bolnička  županije  križevačke. 

f.  10.  Ova  iznosile  god.  1849.  u  vrieme  preuzimanja  od  oblastih  ugarskih  uku¬ 
pno  38.259  fr.  36%0  kr.  sr.  i  predala  bude  tako,  da  od  glavnicah  19.064  fr.  14  kr.  b.  v. 
i  6670  fr.  20  kr.  sr.,  koji  uz  posebne  obveznice  uloženi  bijahu,  u  ovdašnju  upravu  pre¬ 
dati,  a  18114  fr.  40%  kr.  sr.  s  kamati  1112  fr.  37®/, 6  kr.  b.  vr.  i  3956  fr.  48  kr.  sr., 
doćim  su  zajedno  sa  ugarskimi  zakladami  uz  skupne  obveznice  uloženi,  nadalje  pod  upra¬ 
vom  ugarskom  ostali  jesu. 

Sada  ova  zaklada  po  glasu  izkaza  glavne  blagajne  posjeduje  ukupno  65.324  for. 
487„  kr.  a.  v.  i  to:  a)  u  javnih  obveznicah  19.586  for.  46  kr.;  b)  u  privatnih  obveznicah 
■  Hrvatskoj  4.925  for.;  c)  u' privatnih  obveznicah  u  Ugarskoj  17.714  for.  4073  kr.;  d)  u 
gotovom  3.180  for.  39 79  kr.;  e)  u  zaostalih  kamatih  u  Hrvatskoj  355  for.  12*/a  kr. ;  f)  u 
zaostalih  kamatih  u  Ugarskoj  12.108  for.  10  kr.;  g)  u  razteretnih  obveznicah  na  račun 
glavnicah  i  kamatah  u  Ugarskoj  dobljenih  i  tamo  pridržanih  7  454  for.  Godišnji  dohodak 
zaklade  ove  iznosi  2.699  for.  74  kr  ;  trošak  pako  424  for.;  dakle  preostaju  2.275  for.  74 
kr.  a.  vr.,  koji  se  dotičnoj  županiji  predati  imadu. 


6.  Zaklada  bolnička  županije  varaždinske. 

§.  11.  Ova  god.  1849.  prigodom  preuzimanja  od  oblastih  ugarskih  sastoji  ukupno 
u  23.726  for,  29,8/(tkr.  sr.  ,  i  predate  bi  na  taj  način,  da  od  glavnicah  17.889  fr.  17 kr. 
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b.  v.  i  1723  fr.  19  kr.  sr.  pod  ovdašnju  upravu  predati,  a  2284  fr.  44  kr.  b.  v.  i  1 1.539 fr. 
45%  kr.  sr.  s  kamatami  1938  fr.  13y4  kr.  b.  v.  i  746  fr  45%  kr.  sr.  iznosećirai  kano 
sa  ugarskimi  zakladami  ujedno  uloženi  nadalje  su  pod  upravom  oblastih  ugarskih  ostali. 

Sada  ova  zaklada  polag  izkaza  glavne  blagajne  itnadc  ukupno  50.253  fr.  99  kr. 
a.  v.  i  naime:  a;  u  javnih  obvezuicah  1 9.368  fr.  6  kr.;  b)  u  privatnih  obveznicah  u  Hr¬ 
vatskoj  5.260  fr  ;  c)  u  privatnih  obveznicah  u  Ugarskoj  14,162  fr.  50  y2  kr. ;  d)  u  go¬ 
tovom  588  fr.  69 72  kr. ;  e)  u  zaostalih  kamatih  u  Hrvatskoj  39  fr.  25  kr. ;  f)  u  zaostalih 
kamatih  u  Ugarskoj  2.276  fr.  83  kr  ;  g)  u  razteretnih  obveznicah  u  Ugarskoj  na  račun 
glavnicah  i  kamalah  prirnitih  i  tamo  pridržanih  8.578  fr.  60  kr.  Godišnji  dohodak  za¬ 
klade  ove  iznosi  2.169  fr.  51 J/2  kr.,  trošak  pako  298  for.,  preostaje  dakle  2.171  for.  5iyflkr. 
koji  doličnoj  županiji  pripadaju. 

U  pogledu  oviuh  sviuh  trih  bolničkih  zakladah  mnenje  odbora  jest:  da  iz  razloga, 
što  zaklade  ove  jur  god.  1791.  medj  županije  zagrebačku,  varaždinsku  i  križevačku  u 
razmjerju  portah  podieljene  jesu  ,  i  od  onog  vremena  kano  svojina  istih  županijah  ruko* 
vode  se,  što  nadalje  županije  same  u  stanju  biti  ćc  zakladami  ovimi  bolje  upravljati,  kako 
iste  sad  stranom  u  Hrvatskoj  stranom  u  Ugarskoj  po  višjih  oblastih  upravljaju  se,  gdje  su 
osobito  u  Ugarskoj  veoma  znatne  kamatne  svote  na  dugu  zaostale,  zato  bi  se  zaklade 
ove  dotičnim  županijam,  svakoj  što  njoj  pripada,  za  daljnju  posebnu  upravu,  koja  bi  samo 
pod  systematičkim  višje  političke  oblasti  nadziranjem  stojala,  izručiti  i  predati  imalo. 

7.  Zaklada  narodnih  učionah  (samo  hrvatska). 

§'  12.  Ova  izvor  svoj  imade  iz  posljednje  tretjine  one  svote,  koja  kako  gori  u  §. 

7.  navedeno  na  utemeljenje  zaklade  sirotinske,  bolničke  i  narodnih  učionah  obratiti  kraljica 
Maria  Teresia  odredila  jest. 

Zaklada  ova  god.  1819.  kod  preuzimanja  od  oblastih  ugarskih  iznosiše  ukupno 
102.171  fr.  497/24  kr.  sr.,  i  predala  bi  na  taj  način,  da  od  glavnicah  37.144  fr.  26%  kr. 
sr.,  koji  uz  posebne  obveznice  ukamatjeni  bijahu,  u  ovdašnju  upravu  predati,  a  59.400 fr. 
sr.,  s  kamatami  3.792  fr.  46u/12  kr.  sr.,  kano  sa  zakladami  ugarskimi  ujedno  uloženi  na¬ 
dalje  pod  upravom  oblastih  ugarskih  ostaše. 

Polag  izkaza  ovdašnje  glavne  blagajne  zaklada  ova  sada  iznosi  ukupno  128.634  fr. 
26y2  kr.  sr.  i  to:  a)  u  javnih  obveznicah  99.133  for.  26 */a  kr. ;  b)  u  privatnih  obveznicah 
6%  23.000  fr. ;  u  privatnih  obveznicah  5 °/0  6.500  fr.  Godišnji  dohodak  zaklade  ove  do¬ 
nos)  6.253  fr.  17  kr.  troškovi,  koji  svoje  namirenje  iz  zaklade  ove  iziskuju,  jesu  toliki 
da  sav  dohodak  na  ove  prodje,  i  ništa  razpoloživo  nepreoslaje. 

8.  9.  i  10.  Zaklade  Hutlerova,  Kohlhoferova  i  Monsbergorova,  izklju- 

čivo  na  grad  Osiek  s padajuće. 

§.  13.  Zaklade  ove  utemeljene  su  na  posljedku  prošloga  stoljetja  od  gradjanah 
osicčkih  istog  imena  u  tu  svrhu,  da  se  u  Osieku  utemelji  jedan  sirotinski  zavod. 

U  pogledu  utemeljenja  ovog  zavoda  učinjen  je  od  strane  obstojavšeg  hrv.  stav. 
namjestničlva  pod  20.  rujna  1857.  br.  15  259  ministarstvu  unutarnjih  poslovah  obširni  pred- 
log,  polag  kojega  imao  bi  se  u  gradu  Osieku  sagraditi  sirotinski  zavod  za  60  pitomacah, 
od  kojih  bi  sc  30  u  kući,  a  30  izvan  ove  na  zavodne  troškove  uzdržavali. 

Taj  predlog  namjestničlva  bude  previšnjim  riešenjem  od  19.  svibnja  1853.  odo¬ 
bren,  te  ministerijalnim  odpisom  od  4.  lipnja  1858.  br.  12.984  naloženo,  da  se  pravila 
ovog  zavoda  izrado,  i  ova  s  gradjevnom  osnovom  čim  prije  višjem  odobrenju  podnesu. 
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Uslied  toga  učinjeni  su  daljnji  koraci  za  uživotvorenje  zavoda,  i  naime:  opre- 
dieljena  je  za  gradjevno  kućište  bivša  konjanička  kasarna  u  gornjem  gradu  Osieku,  po¬ 
tražena  i  primljena  su  pravila  inih  sličnih  zavodah  u  monarkiji  za  ravnilo  kod  izradjenja 
takovih  za  otaj  zavod,  nopokon  graditeljstvo  je  pozvato,  da  sastavi  gradjevnu  osnovu,  nu 
to  ovomu  radi  manjkajućih  još  njekojih  datah  moguće  nebi,  te  zato  bude  pozvata  obsto- 
javša  županijska  oblast  osiečka  pod  21.  studena  1860.  br.  IO  620,  da  ova  dala  čim  prije 
sabere  i  predloži;  zatim  ukinutjem  ove  oblasti,  i  umještenjero  municipijah  je  daljnja  ovo- 
straoa  razprava  zapela,  i  izviestje  od  županije  još  prispjelo  nije. 

Zaklade  ove  god.  1849.  kod  preuzimanja  od  oblastih  ugarskih  iznose :  Hutlerova 
186.191  fr.  5l7/20  ^r.  sr-5  Kohlhoferova  38  929  fr.  4037/4O  kr.  sr,  Monsbergerova  7.658  fr. 
39/4o  kr.  sr,  ukupno  232.776  fr.  35y2  kr.  sr.  i  stranom  u  ovdašnje  upravljanje  predate, 
stranom  pako,  na  koliko  bi  sa  zakladami  ugarskimi  uz  skupne  obveznice  ukamatjene  bile, 
nadalje  pod  upravom  oblastih  ugarskih  pridržane. 

Sada  iste  zaklade  posjeduju  polag  izkaza  glavne  blagajne,  Hutlerova:  a)  u  javnih 
obveznicah  50.303  fr.  45  kr. ;  b)  u  privatn  h  obveznicah  u  Hrvatskoj  9.284  fr.  1  kr;  c)  u 
privatnih  obveznicah  u  Ugarskoj  113.939  fr.  40y2  kr. ;  d)  u  gotovom  10.522  fr.  7»y#  kr. ; 
e)  u  zaostalih  kamatah  u  Hrvatskoj  5. 1 8 i  fr.  59*/2  kr.;  f)  u  zaostalih  kamatah  u  Ugarskoj 
24.246  fr.  10  kr. ;  g)  u  razterctnih  obveznicah  na  račun  glavn  cah  i  kamatah  u  Ugarskoj 
položenih  i  tamo  pridržanih  47.272  fr.  28y2  kr,  ukupno  260.749  fr.  62  kr.  a.  v. 

Kohlhoferova:  a)  u  javnih  obveznicah  13  971  fr;  b)  u  privatnih  obveznicah  u  Hr¬ 
vatskoj  4300  fr. ;  c)  u  privatnih  obveznicah  u  Ugarskoj  25.355  fr.  7  kr.;  d)  u  gotovom 
4664  fr.  43V2  kr.;  e)  u  zaostalih  kamalih  u  Hrvatskoj  246  fr.  75  kr. ;  f)  u  zaostalih  ka- 
matih  u  Ugarskoj  6466  fr.  20%  kr.;  g)  u  razleretnih  obveznicah  na  račun  glavnicah  i 
kamatah  u  Ugarskoj  položenih  i  tamo  pridržanih  3227  fr.  4  kr. ,  ukupno  58  230  fr.  50 
kr.  a.  vr. 

Monsbergerova:  a)  u  javnih  obveznicah  4350  fr. ;  b)  u  privatnih  obveznicah  ii 
Hrvatskoj  2620  fr. ;  c)  u  privatnih  obveznicah  u  Ugarskoj  3431  fr.  48  kr.;  d)  u  gotovom 
944  fr.  15%  kr.;  e)  u  zaostalih  kamatih  u  Hrvatskoj  290  fr.  85  kr. ;  f)  u  zaostalih  ka- 
matih  u  Ugarskoj  654  fr.  69  y2  kr. ;  g)  u  razteretnih  obveznicah  na  račun  glavnicah  i  ka¬ 
mata!)  u  Ugarskoj  položenih  i  tamo  pridržanih  808  fr.,  ukupno  13.099  fr.  18  kr.  a.  vr. 

Sve  tri  pako  zaklade  ove  iznose  ukupno  332  079  fr.  30  kr.  a.  vr. 

Glede  oviuh  triuh  zakladah  mnenje  odbora  u  tom  sastoji,  da  iz  obzira,  što  zaklade 
ove  po  glasu  utemeljiteljnog  lista  ponajprije  na  korist  grada  Osieka  i  samo  Onda,  kad  grad 
osiečki  dovoljnog  broja  pitomacah  nebi  imao,  na  korist  takodjer  županijah  slavonskih  viro¬ 
vitičke,  požežke  i  sriemske  utemljene  jesu,  što  nadalje  naredba  utemeljiteljah  ova  jest:  da 
zaklada  ova  pod  najvišjom  kraljevskom  zaštitom  i  pod  ravnateljstvom  najvišje  zemaljske 
vlasti  stojati  imade,  a  sada,  izza  kako  su  za  gradjenje  kuće  sirotinske  u  Osieku  naredbe 
jur  većom  stranom  učinjene,  grad  sam  iste  zaklado  u  oprcdieljenu  svrhu  boljim  uspjehom, 
i  manjim  troškom  upravljati  u  stanju  bi  bio,  isto  zaklade  gradu  Osieku  uz  tu  ustanovu  iz¬ 
ručiti  i  predali  bi  se  mogle,  da  on  sam  takove  pod  neposrednim  nadziranjem  i  ravnanjem 
višje  oblasti  političko  polag  štatuta  za  upravu  i  rukovodjenje  izradit  se  imajućeg,  uprav¬ 
ljati,  i  na  oprcdieljenu  svrhu  obratiti  bi  imao. 

11.  Zaklada  nastave  (fundus  studiorum)  obćenita. 

%  14.  Ova  zaklada  god.  1782  sa  zakladom  ugarskom  istog  imena  sjedinjena  i 
do  god.  1848.  u  Ugarskoj  upravljana  bijaše;  dobra  na  istu  zakladu  spadajuća Kutjevo,  Po- 
točec  i  Ivanec  god  1818.  pod  ovdašnju  upravu  faktično  preuzeta  bijahu,  glavnice  pako 
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408.510  fr.  49  kr.  sr.  iznoseće,  takodjer  prigodom  preuzimanja  inik  zakla  dah  god.  1849. 
pod  upravom  oblastih  ugarskih  nadalje  ostaše;  —  i  premda  uslied  previšnjeg  riešenja  od 
3.  svibnja  1856.  i  odpisa  ministarstva  bogoštovja  i  nastave  od  3.  lipnja  1856.  br.  7055 
odredjeno  bi,  da  se  zaklada  ova  od  slične  zaklade  ngarske  odieliti,  i  u  iznosu  od  408.510 
fr.  hrv.  slav.  namjestničtvu  predati  imade;  to  ipak  do  sada  sliedilo  nije,  već  ista  zaklada  i 
sada  još  te  u  Ugarskoj  pod  tamošnjom  upravom  stoji,  osim  svotak  razteretnih,  koje  su  pod 
upravu  ovdašnjeg  namjestnićtva  neposredno  predate. 

Imetak  zaklade  ove  sada  sastoji:  a)  u  javnih  papirib  5%  u  Hrvatskoj  153.000  fr., 
u  Ugarskoj  408.510  fr.  49  kr.,  ukupno  561.510  fr.  49  kr.  sr.;  b)  u  nepokretnih  dobrah 
Kuljevo,  Potoćec  i  Ivanec. 

Godišnji  dohodak  iste  zaklade  iznosi :  1)  od  obveznicah  pod  a)  kamate  u  Hrvat¬ 
skoj  8037  fr. ;  2)  od  obveznicah  pod  a)  kamate  u  Ugarskoj  po  prilici  20.000  fr. ;  (jer  ovaj 
dohodak  izviestno  poznat  nije) ;  3)  dohodak  dobarah  pod  b)  8824  fr. ;  4)  školarina  2900  fr. ; 
5)  prinesak  grada  Rieke  za  riećku  gimnaz.  zakladu  11  209  fr.;  ukupno  50.970  fr  ;  godi¬ 
šnji  pako  troškovi  zaklade  ove  sačinjaju  ukupno  83.250  fr.  a.  vr.,  od  kuda  proizlazi  godi¬ 
šnji  manjak  u  33.720  fr.  a.  vr.,  kojega  visoki  aerar  iz  komorske  blagajne  pokriva. 

U  pogledu  ove  zaklade  predlaže  odbor:  da  visoki  sabor  odrediti  bi  imao,  da  se 
glavnice  od  408.510  fr.  49  kr.  sr.  u  Ugarskoj  utjeraju,  i  pod  ovdašnju  upravu  predadu,  da 
se  nadalje  imanje  Kutjevo,  koje  proti  syslemi  glede  dobarah  zakladnih  propisatoj  pod  vla¬ 
stitom,  veoma  potrošnom  upravom  stoji,  i  skoro  nikakvog  dohodka  nenosi,  polag  posebnog 
u  tom  predmetu  učinjenog  predloga,  za  postići  veći  dohodak,  u  zakup  dade. 

12.  Zaklada  vjerozakonska  (fundus  religionis)  obćenita. 

|.  15.  Zaklada  ova  služi  za  podmirenje  troškovah  sa  upravom  vjerozakonskom 
skopčanih ;  ova  je  najvećom  stranom£dan  današnji  s  vjerozakonskom  zakladom  ugarskom 
spojena,  i  premda  se  o  odjeljenju  ove  vaviek  od  god.  1849.  radi,  isto  ipak  odjeljenje  sve 
do  danas  sliedilo  nije,  što  veća*«  Irana  zaklade  sa  ugarskom  spojena  niti  poznata  nije,  i  tako 
zaklada  ova  pod  ovdašnjom  upravom  samo  sliedeći  imetak  posjeduje:  a)  u  javnih  papirih 
5%  75.335  fr.;  b)  u  privatnih  papirih  6%  403  fr.;  c)  u  privatnih  papirih  5%  5293  fr.; 

d)  u  papirih  kod  oblastih  u  Ugarskoj  naiazećih  se,  kojih  kamati  poznali  nisu  109.377  fr  ; 

e)  (tako  zvani  fundus  commissariaticus  za  sjemenište  bosansko  u  Djakovu)  10.590  fr;  uku¬ 
pno  200.998  fr.;  f)  zemljišta  njegda  pavlinska  u  Cirkvenici  iuRieci;  g)  imanje  Diankovec; 
h)  imanjo  Preseka;  i)  imanje  Svetice;  k)  imanje  Vukovina;  1)  zemljišta  u  V.  Gorici,  No¬ 
vom,  Cirkvenici  i  sv.  Matiji ;  m)  sav  još  nerazlućeni  dio  vjerozakonska  zaklade  u  Ugarskoj. 

Godišnji  dohodak  ove  je  sliedeći:  1)  od  glavnicah  pod  a)  kamati  3955  fr.;  2)  od 
glavnicah  pod  b)  kamati  21  fr.;  3)  od  glavnicah  pod  c)  kamati  333  fr. ;  4)  od  glavnicah 
pod  d)  kamati  4391  fr.;  5)  od  glavnicah  pod  e)  kamati  241  fr.;  6)  od  riečkih  zemljištah 
1710  fr.;  7)  od  imanja  Diankovec  673  fr  ;  8)  od  imanja  Preseka  190  fr.;  9)  od  imanja 
Svetice  459  fr  ;  10)  od  imanja  Vukovina  560  fr.;  11)  od  raznih  zemljištah  I)  343  fr.; 
11)  od  sjeminištne  zaklade  za  svećenike  u  Beču  22.016  fr.;  ukupno  34'893  fr.;  trošak 
pako  godišnji  iznosi  ukupno  162.194  fr.;  manjak  dakle  proizlazi  u  127301  fr.  a.  vr.,  ko¬ 
jega  na  temelju  godišnjih  računah  komorska  blagajna  pokriva. 

Glede  zaklade  ove  predlaže  odbor  jedino  to,  da  bi  se  nastojati  imalo,  da  se  onaj 
dio  ove  zaklade,  koji  dan  današnji  nepoznat,  i  sa  ugarskom  spojen  je,  jedared  odluči,  i 
pod  ovdašnju  upravu  predade. 
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13.  Osim  toga  nalaze  se  više  vrstih  privatne  zaklade,  koje  sa  pod  upravom  oblastib  ugar¬ 
skih  stojale  i  stranom  jur  predate,  stranom  pako  i  sada  pod  upravom  u  Ugarskoj  nahode 

se;  medj  ovima  dolaze: 

g.  16.  Zaklada  Ludovicejska  za  odhranjenje  vojničko  g.  1807.  utemeljena, 
za  koju  od  strane  Hrvatske  i  Slavonske  učinjeni  prinesci  u  zakonik  god.  1807.  i  1812« 
inartikuliraoi  jesu,  i  dotičnim  obiteljma  prava  predstavljanja  podieljuju. 

Dočim  utemeljeni  zavod  u  život  stupio  nije ,  već  sve  do  sada  se  o  tom  radi  9  da 
se  zaklada  ova  na  obću  vojničku  odhranjenja  zakladu  prenese,  i  Ugarska  takodjer  u  istoj 
veću  'stran  prinesakah  imade,  mnije  odbor,  da  bi  udovoljilo ,  istu  zakladu  samo  do  znanja 
ubilježenu  pridržati,  dok  i  od  strane  Ugarske  glede  takove  koraci  učinjeni  budu. 

§.  17.  Zaklada  konvikta  zagrebačkoga,  koje  pod  posebnom  upravom  ravna¬ 
telja  istog  konvikta  stoje,  i  kojih  jedine  obveznico  do  god.  1849.  su  se  u  Budimu  Čuvale, 
već  su  onda  ovamo  posve  predate. 

g.  18.  Zaklade  Kabalinova  na  dotaciju  prepušta  modruškog  kaptola  spadajuća 
i  po  guberniju  riećkom  rukovodjena. 

§.  19.  Zaklada  Zakmardieva  i  Abantieva  jošte  god.  1798.  konviktu  za¬ 
grebačkomu  predane. 

§.  20.  Zaklada  sv.  Barbare  na  biskupiju  križevačku  spadajuća,  od  koje  su  se  8 
pitomcah  njegda  u  sjeminištu  sv.  Barbare  u  Beču  odhranjivali ;  ova  dotaciju  svoju  imade  u 
godišnjih  2696  ir.  40  kr.  b.  v.  stranom  od  biskupa  veliko-varadinskoga  iz  dobarah  Bel  i 
Vaško ,  stranom  iz  zaklade  Janićeve ,  —  koja  se  svota  sada  sjeminištu  zagrebačkomu 
plaća,  i  radi  se  o  tome,  da  se  stran  zaklade  ovamo  spadajuća,  od  zaklade  ugarske,  s  ko¬ 
jom  je  spojena,  posve  odluči. 

§.  21.  Zaklada  Bošnjakova  god.  1662.  za  odhranjenje  jednog  pitomca  u  tr- 
navskom  konviktu  utemeljena,  i  na  županiju  križevačku  spadajuća,  imade  glavnicu  1926  fr« 
1619/f0  I*1*’  ^r.,  koji  kamati  za  sad  do  natrag  upeljanja  konvikta  u  Trnavi  jednome  stipen¬ 
disti,  kojega  županija  križevaćka  predstavlja,  izplaćuje  se. 

g.  22.  Zaklada  ursulinskog  samostana  u  Varaždinu  sastoji  u  tome,  da 
isti  svake  godine  672  fr.  sr.  iz  zaklade  ugarskog  sveučilišta  i  na  ovo  spadajućeg  vlaste¬ 
linstva  Pecsvarad  dobiva. 

g.  23.  Zaklada  družtva  Hreljinskoga  i  Bribirskoga  bude  god.  1849.  u  8106  fr. 
6%  kr.  sr.  likvidirana  i  za  predaju  odlučena,  nu  takova  ipak  do  danas  iz  Ugarske  pre¬ 
date  nije. 

Sve  ove  zaklade  jesu  privatne  i  imadu  svoje  posebne,  po  utemeljitelj  ih  opredie- 
Ijene  svrhe,  na  koje  se  dohodak  njihov  obraća ,  i  po  mnenju  odbora  glede  oviuh  ništa 
drugo  odlučeno  nebi,  nego  da  se  zaklade  g.  20.  sv.  Barbare  i  g.  23.  družtva  breljinskog 
i  bribirskog  iz  Ugarske  preuzmu  i  u  tom  smislu  dalnji  postupak  odredi. 

14.  Zaklada  vackog  konvikta  (obćenita). 

$.  24.  Utemeljena  je  god.  1769.  po  kraljici  Mariji  Tereziji  položenjem  glavnice 
od  150000  fr.  za  od' rajenje  23  pitomacah  u  konviktu  vackom  i  to  10  iz  Ugarske,  6  iz 
Erdeljske  i  4  iz  Hrvatske.  God.  1849.  glavnica  na  Hrvatsku  spadajuća  u  30.000  fr.  od¬ 
lučena,  i  u  4%  državnih  obveznicah  odmah  je  pod  ovdašnju  upravu  predata,  koje  godiš¬ 
nji  dohodak  1200  fr.  a.  v.  iznosi,  od  kojega  4  učenika  po  150  fr.  a  6  po  100  fr.  godiš¬ 
nje  podpore  dobivaju;  nepreostajo  dakle  za  razpolaganje  ništa. 
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15.  Zaklada  Rafajova  (obćenita). 

§•  25.  Utemeljena  je  za  podporu  siromaških  juratah ;  kako  bi  pak  službe  ove 
prestale  bile,  dobivaju  istu  podporu  auskultanti  banskog  stola. 

Imetak  ove  sastoji:  a)  u  javnih  papirih  2703  fr.;  b)  u  privatnih  obveznicah  u 
Hrvatskoj  920  fr.;  c)  u  privatnih  obveznicah  u  Ugarskoj  150  fr. ;  d)  zaostalih  kamatih 
66  fr. ;  e)  u  gotovom  37  fr,  ukupno  3873  fr. ,  čim  dohodak  zaklade  ove  svoje  posebno 
opredjeljenje  iinade,  nije  iz  nje  ništa  razpoloživo. 

II.  Sliede  zaklade,  koje  n  novije  doba  nastale  jesu  i  od  početka  svoga 
pod  domaćom  upravom  kraljevine  ove  stoje;  ove  jesu: 

16.  Zaklada  štipendiah  (privatnih  zakladah). 

g.  26.  Ova  sastoji  iz  raznih  privatnih  stipendijah ,  koje  je  računovodstvo  medj 
zemaljske  zaklade  uvrstilo,  i  koje  zato  namjestničko  vieće  i  državna  blagajna  rukovodi; 
kamo  spada  zaklada  Haram  inčićeva  i  više  drugih. 

Imetak  ovih  sastoji:  a)  u  javnih  papirih  5°/0  25.200  fr. ;  b)  u  privatnih  obvezni¬ 
cah  3500  fr.,  ukupno  28  700  fr.  a.  v.  Godišnji  dohodak  iznosi  1433  fr. ;  troškovi  pako 
godišnji  1353  fr.;  preostaje  dakle  samo  80  fr ,  koji  po  mnenju  odbora  za  svoje  posebne 
svrhe  pridržati  se  imadu  i  drugamo  razpoloživi  nisu. 

17.  Zaklada  županijskih  nepokretnostih  (obćenita). 

$.  27.  Ova  zaklada  utemeljena  je  god.  1857.  od  centralnih  oblastih;  iste  naime 
držale  su,  da  im  preuzimanjem  javne  uprave  od  municipalnih  oblastih  takodjer  i  svojina 
istih  pripada;  nu  budući  su  se  lome  zemaljske  oblasti  protivile,  to  bi  odredjeno,  da  se  do 
rješenja  pitanja,  čiju  svojinu  županijske  nepokretnosti  sačinjavaju,  svi  dohodci  istih  nepo¬ 
kretnostih  depositirati ,  i  na  kupovanje  raztcrclnicah  obratiti  imadu,  iz  tih  dakle  depositah 
i  njihovih  kamatah  sastoji  ova  zaklada,  koja  nikakvu  naročitu  svrhu  neimade. 

Premda  zaklada  ova  svojinu  županijah  sačinja,  budući  ipak  na  svaku  županiju  ma¬ 
lena  svota  bi  odpala,  već  i  razabrati,  koliko  upravo  na  koju  županiju  spada,  veoma  bi  težko 
bilo,  doćim  dohodci  svih  županijah  kumulativno  rukovodjeni,  i  kamati  takodjer  na  kamate 
uloženi  bijahu,  to  mnije  odbor,  da  uz  privoljenje  županijah  zaklada  ova  za  sveučilište  kra¬ 
ljevine  ove  odstupiti,  i  županije  na  to  po  saboru  bi  se  pozvati  imale. 

18.  Zaklada  dobrovoljačkog  sbora  (obćenita). 

g.  28.  Ova  proizlazi  iz  onih  dobrovoljnih  prinesakah,  koji  su  god.  1859.  preostali 
od  troškovah  za  hrv.  slav.  sbor  učinjenih,  kano  i  onih  novacah,  koji  su  za  prodatu  poslie 
dovršenog  rata  monturu  dobrovoljacah  unišli. 

Imetak  zaklade  ove  sastoji:  a)  u  obveznicah  narodnog  zajma  38.090 fr.;  b)  u  ob¬ 
veznicah  razteretnih  11.190  fr. ;  c)  u  obveznicah  metaličnih  2900  fr. ;  d)  u  obveznicah 
žriebanja  3750  fr.;  e)  u  dionicah  kazališta  50  fr.;  f)  u  gotovom  183  fr.;  ukupno  56.463 
fr.  Godišnji  dohodak  iznosi  2820  fr.  15.  kr.  a  vr. ;  troška  neima  nikakvog.  Već  ista 
zaklada  iinade  Iršileljnog  duga,  proizlazećeg  od  tuda,  što  u  pomankanju  gotovog  novca  za 
na  tovljenje  monlure  dobrovoljacah  kod  ovdašnjeg  filijala  narodne  banke  stanovita  svota 
uzajmljona  i  za  takovu  obveznice  zakladne  založene  bijahu,  koja  se  dužna  svota  iz  dohodka 
zaklade  od  godine  do  godine  naplaćuje,  i  bili  će  za  kratko  vrienie  sasvim  naplaćena.  Za¬ 
klada  ova  za  sada  neima  svrhe  nikakve. 
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Uslied  toga  glede  iste  zaklade  odbor  predlaže,  da  bi  se  dohodak  zaklade  imao 
nadalje  na  naplata  doga  zakladnog  obratiti,  dok  bode  sav  dug  naplaćen,  a  onda  zaklada 
ova  kano  posebne  svrhe  neimajnća,  mogla  na  dotaciju  sveučilišta  kraljevine  ove  odstupili. 

19.  Zakada  kisele  vode  u  Jamnici  (obćenita). 

g.  29.  Zaklada  je  ova  utemeljena  god.  1828.  od  SS.  i  RR.  kraljevine  ove  kroz 
dobrovoljne  prineske  u  tu  svrhu,  da  se  iz  nje  uredi  i  podigne  jamnička  kiselica. 

Budući  da  se  u  Jamnici  nikakva  sgrada  nalazila  nije,  a  takova  je  bila  za  primanje 
gostiuh  neobhodno  potrebna,  to  je  god.  1860.  ovdašnje  namjestničlvo  tamo  veliku  gosti¬ 
onu  troškom  od  33.000  fr.  sagraditi,  i  dočim  nije  za  naplatu  ove  malena  ova  zaklada  udo¬ 
voljila,  istu  svotu  iz  bolničke  blagajne  županije  zagrebačke,  koja  ukinućem  municipijah  prave 
svrhe  nije  imala,  izplatiti  učinilo,  kojim  jo  načinom  zaklada  ova  postala  dužnikom  bolničke 
zaklade  zagrebačke  u  38.000  fr.  a.  vr. 

Zaklada  ova  posjeduje  sada  imetak:  a)  u  obveznicah  razteretnih  6440  fr.;  b)  u 
obveznicah  narodnog  zajma  550  fr.;  c)  u  obveznicah  privatnih  1211  fr.;  ukupno  8151  fr.; 
d)  jamničke  kiselice  i  gostionicu.  Godišnji  dohodak  ove  zaklade  iznosi:  aj  u  kamatah 
420  fr.;  b)  najam  gostionice  i  kiselicah  1300  fr.;  ukupno  1720  fr.,  odkuda  se  vidi,  da  sav 
dohodak  zaklade  ove  niti  neudovolji  za  namiriti  kamate  bolničkoj  zakladi  zagrebačkoj  na 
predbrojenu  svotu  38.000  fr.  pripadajuće ;  računi  ipak  vrhu  izdate  svote  nisu  jošte  računo¬ 
vodstvu  podnešeni. 

Odnosno  na  zakladu  ovu  mnenje  je  odbora,  da  za  svotu  onu,  koja  kroz  račune 
podnesti  se  imajuće  bude  za  potrošenu  dokazala,  pravo  vjerovničko  zakladi  bolničkoj  žu¬ 
panije  zagrebačke  na  imetak  zaklade  ove  pripada,  i  uslied  toga  imadu  se  pripadajuće  5% 
kamate  zakladi  bolničkoj  županije  zagrebačke  iz  dohodka  zaklade  ove  tako  dugo  svake 
godine  naplaćati,  dok  zaklada  ova  dug  svoj  bude  u  stanju  naplatiti  zakladi  bolničkoj. 

20.  Zaklada  kuće  regnikoiarne  (obćenita). 

§.  30.  Zaklada  ova  sastoji  iz  oslanakah  onih  dobrovoljnih  prinesakah,  koje  su  SS. 
i  RR.  za  nabavljenje  kuće  regnikoiarne  sakupili. 

U  ovoj  je  kući  sada  namješteno  namjestnićko  vieće  bez  svakog  najma  uz  jedinu 
obvezanost,  kuću  uzdržavati. 

Ova  zaklada  neima  sada  posebne  svrhe,  a  posjeduje  imetak:  a)  u  obveznicah  raz- 
teretnib  10.640  fr.;  b)  u  obveznicah  privatnih  100  fr.  ukupno  10.740  tr.  Godišnji  dohodak 
iznosi  532  fr.;  troška  neima  nikakova. 

Zaklada  ova,  dočim  posebne  svrhe  neima,  mogla  bi  se  po  mnenju  odbora  za  sve¬ 
učilište  odstupiti. 

21.  Zaklada  zemaljske  vjeresije  (obćenita). 

g.  31.  Ova  zaklada  proizlazi  iz  ugovora  god.  1859.  medj  zemaljskom  vladom  i 
bečkom  bankom  sklopljenog,  uslied  kojega  je  banka  svotu  od  200.000  fr.  zemaljskoj  vladi 
za  uloženje  na  hipoteku  uz  6%  na  20  godinah  na  taj  način  predala,  da  ova  za  sigurnost 
iste  svote  jamčiti,  takovu  na  sigurne  hipoteke,  koje  u  smisla  dotičnih  štatutsb  imenovani 
odbor  i  financijalna  prokuratura  pretresiva,  uz  6°/0  polugodišno  unapred  plaćane  kamate 
uložiti,  i  iz  ovih  samo  4°/0  kamate  banki  predavati,  a  2°/0  za  posao  rukovodjenja,  i  preu¬ 
zeto  jamčenje  na  korist  zemaljsku  zadržali  pravo  imade. 

Ova  zaklada,  ako  i  nebude  dosad  primila  svota  od  200.000  fr.  povećana,  može  za 
ugovorenih  20  godinah  izrasti  na  50.000  fr.,  ako  bi  pako  banka,  kako  je  u  prije  nazna¬ 
čenom  ugovoru  njekom  stranom  obećano,  jošte  200.000  fr.  u  istu  svrhu  predala,  tako  bi 
se  zaklada  ova  kroz  ugovorenih  20  godinah  na  100.000  fr.  povećati  mogla. 

(11.  »vez.  tab.  spis.  1861.)  35 
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Sada  zaklada  ova,  pfemda  (ekar  dvie  godine  obstoji,  jurve  iraade:  a)  o  Štedionici 
uz  4®e  2900  fr.;  b)  u  bipotekarnih  doznačenjih  5°/0  800  fr.;  c)  u  hipotekarnih  doznače- 
ojih  5V9#/0  1800  fr.;  d)  u  hipotekarnih  doznačenjih  6°/0  800  fr. ;  e)  u  gotovom  139  fr.; 
f)  u  Iražbinah  416  fr  ;  ukupno  6855  fr. 

Uredni  prihod  zaklade  iznosi  na  godinu  3282  fr.;  a  trošak  uprave  600  fr.;  preoslaje 
dakle  na  korist  zemaljsku  svake  godine  2682  fr.  a.  vr. ;  koji  za  povećanje  zaklade,  i  ako 
bi  se  uz  svu  pozornost  gdje  kakov  manjak  dogodio,  za  fond  naknade  služe. 

Budući  zaklada  ova,  lako  iz  obzira,  što  je  ona  znatniju  novčanu  svotu  za  korist 
domovine  i  ovdašnjih  državljanah  pribavila,  kako  iz  razloga,  što  ona  neposredni  dohodak 
zemlji  utemeljuje,  za  kraljevinu  je  ovu  veoma  koristra,  takova  se  po  namjestničkom  vieću 
vrlo  dobro  upravlja,  i  u  istom  dohodbu,  koji  na  stran  zemlje  svake  godine  odpada,  dovoljnu 
jamčevinu  nalazi;  to  predlaže  odbor,  da  bi  se  imalo  i  nadalje  upravljanje  zaklade  ove  u 
smislu  dotičnog  ugovora  i  štatutah  namjestničkomu  vieću  ostaviti. 

22.  Stara  kazaUštna  zaklada  (obćenita). 

g  32.  Ova  zaklada  proizlazi  iz  dobrovoljnih  prinesakah,  koje  su  SS.  i  BR.  kra¬ 
lj  evinah  ovih  na  saboru  god.  1840.  i  1845.  za  narodno  kazalište  sakupili. 

Zaklada  ova  u  posljednje  vrieme  nije  nikakvih  troškovah  imala,  u  prijašnjih  pako 
godinah  razpisivale  su  se  iz  oje  nagrade  za  dramaličke  spisatelje. 

Zaklada  ova  rukovodi  se  od  odbora  akcionarnog  družtva  narodnog  kazališta. 

Imetak  iste  zaklade  je  sliedeći;  a)  u  razteretnicah  15109fr.  50  kr ;  b)  u  privat¬ 
nih  obveznica!)  5.547  fr.  15  kr.;  c)  u  gotovom  517  fr.  55  kr  ;  d)  u  aktivnih  tražbah 
1.847  fr.  48  kr.;  e)  u  zaostavših  kamatah  1.597  fr.  9  kr.;  f)  dionica  narodnog  doma 
36  fr.  45  kr.,  ukupno  24.655  kr.  22  kr.  a.  v. 

Glede  svote  1847  fr.  48  kr.  a.  vr.  pod  d)  u  aktivnih  Iražbinah  navedene  opaziti 

imade  odbor,  da  ova  svota  proizlazi  iz  prinesakah  onih,  koji  podpisani  bijahu,  koji  se 

Ipak  sve  dosad  istjerati  nemogašo,  i  malo  ostavljaju  ufanja,  da  što  od  njih  iztjerano  bude; 

u  ostalom  pako  mnije  odbor,  da  bi  se  utjerivanje  upitne  svote  iznova  pokušati,  inače 
pako  zaklada,  dočim  opredieljenu  svoju  svrhu  imade,  naime  podporu  kazališta,  za  istu 
svrhu  ostaviti  imala. 

23.  Zaklada  akcionarna  narodnog  kazališta  (obćenita). 

$.  33.  Zaklada  ova  utemeljena  je  pod  pokroviteljstvom  Jeliačića  bana  izdavanjem 
dionicah  po  25  fr.  sr. 

Ista  rukovodi  se  od  odbora  akcijonarah,  i  sada  nikakve  troškove  nenamiruje;  — 
od  godine  ipak  1852 — 1857  potrošila  je  stranom  na  popravke  kazališlne  sgrade,  stranom 
na  pokritje  upravnog  manjka  do  15.000  fr.,  kojih  naknadu  od  zemlje  traži. 

Imetak  zaklade  ove  sastoji:  a)  u  gotovini  830  fr.  94  kr.;  b)  u  privatnih  obvez¬ 
nica!)  15.225  fr.;  c)  u  razteretnicah  10.857  fr.;  d)  u  zaostalih  kamatih  183  fr.  5  )  kr ; 
e)  u  6  dionicah  narodnog  doma157fr.  30  kr.;  f)  aktivne  Iražbe  (dionice)  17.167  Ir  50  kr. 
ukopno  4447 1  fr.  44  kr.  a.  vr. ;  g)  u  nepokretnostih :  kući  kazalištnoj  u  gradu  Zagrebu, 
na  račun  zaklade  ove  kupljenoj,  za  koje  izplatu  županija  varaždinska  god.  1848.  iz  bla¬ 
gajne  svoje  domaće  46  900  fr.  sr.  predbrojila,  i  tekuće  jc  god.  1861.  istu  svotu  zakladi 
ovoj  i  narodu  veledušno  poklonila. 

U  pogledu  zaklade  ove  predlaže  odbor:  1)  da  bi  se  oni  rodoljubivi  prinositelji, 
koji  su  svotu  od  17.167  fr.  50  kr.  pod  f)  podpisali  i  dosad  takovu  nisu  položili,  ili  nji- 
bovi  nasljednici  od  sirane  sabora  pozvali,  da  bi  oni  upisane  dotične  svoto  položili;  2)  do- 
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čim  dohodak  kazališta  sve  dosad  tako  malen  je,  da  niti  za  pokriti  potrebštine  kazališta 
neudovolji,  a  jošle  manje  akcionarne  glavnice  u  smislu  pravilah  akcionaroih  natrag  po¬ 
vratiti  u  stanju  je:  zato  da  bi  se  svi  privatnih  dionicah  posjedatelji  pozvali,  da  dionice 
svoje  na  korist  naroda,  i  čvrstije  utemeljenje  zavoda  ovoga  poklone,  te  jedino  dionice 
one,  koje  su  u  posied  kojega  zavoda  prešle,  propisatim  načinom  u  svoje  vrieme  Uplaći¬ 
vati  bi  se  imale. 


Prenavedene  zaklade  jesu  utemeljene  za  zemaljske  svrhe,  koje  neposredno  pod 
zemaljskom  upravom  stoje;  sve  pako  privatne  zaklade  posebne  privatne  svrhe  imajuće,  — * 
kanoti  zaklade  privatnih  stipendiah,  konvikta,  zaklade  nabožne  itd.  ovdje  su  izpušćene 

$.  34.  Zaklade  ove  polag  računah  koncem  upravne  godine  1859/60.  položenih 
iznose  ukupno  svotu  2,758.300  fr.  a.  vr.,  ako  se  od  ovud  odbiju  zaklade  bolničko  župa- 
nijah  zagrebačke,  varaždinske  i  križevačke  iznoseće  ukupno  196.231  fr.  54%  kr.  i  za¬ 
klada  Hutlerova,  Kohlhoferova  i  Monsbergerova  iznoseće  232.079  fr.  30  kr.,  koje  po 
predlogu  odbora,  i  to  prijašnje  dotičnim  županijam,  a  posljednje  gradu  Osieku  za  dalnju 
upravu  izručili  bi  se  imale,  ukupno  u  svoti  428.310  fr.  84%  kr.  a.  vr.,  to  preostaju  za 
dalnju  zemaljsku  upravu  2,329.999  fr.  15%  kr.  a.  vr. 

Osim  zaklade  vjerozakonske  u  Ugarskoj  nalazcće  se,  koje  dio  na  kraljevinu  ovu 
spadajući  niti  poznat  nije. 

g.  35.  Iz  prenavedenih  proizlazi,  da  imetak  sviuh  zakladah  zemaljskih  iznosi: 
a)  u  javnih  obveznicah  pod  ovdašnjom  upravom  nalazećih  se  992 303  fr.;  b)  u  javnih  ob- 
veznicah  pod  upravom  oblastih  ugarskih  stojećih 528 477  fr.;  c)  u  glavnicah  kod  privatnih 
na  kamate  uloženih  u  Hrvatskoj  223.037  fr.,  Ugarskoj  604  946  fr.;  d)  u  razteretnicah 
ugarskih,  koje  su  u  Ugarskoj  na  račun  glavnicah  i  kamatah  oviuh  zakladah  izdate,  i  u 
Ugarskoj  dosad  pridržane  253.886  fr. ;  e)  napokon  u  kamatih  u  Ugarskoj  na  dugu  zaostav- 
ših  i  ukupno  iznosećih  203  007  fr.  a.  vr.,  medj  kojima  imade  i  kamatah,  koji  se  od  god. 
1840.,  1843.  itd.  na  dugo  vode;  f)  imade  i  u  obsegu  kraljevine  ove  kamatah  na  dugu 
zaostavših,  koji  se  za  posljednje  godine  na  dugu  vode  i  polag  najnovijeg  izkaza  iznose 
20.112  fr.  34  kr.  a.  vr.;  g)  gotovina  sviuh  zakladah  iznosi  do  67.000  fr.  a.  vr. 

Posljednjih  pet  stavkah  predstavljaju  gotovi  novac,  prve  dvie  naime  javne  obveznice 
obratit  će  se  svakogodišnjim  žriebanjem  i  sustavnim  usmrtjenjem  takodjer  u  gotovi  novac. 

Sada  u  redu  dolazi,  šta  predložiti  o  načinu,  kako  bi  se  ove  zakladne  glavnieb 
najkoristnije  za  zemlju  i  za  zaklade  uložile. 

Dosele  su  dva  načina  upotrebljena,  naime  ili  elociranje  kod  privatnih  uz  zako¬ 
nite  kamate,  ii  kupovanje  razteretnicah  i  drugih  javnih  obveznicah  po  tečaju  burse. 

Prvi  način  je  koristan  za  zemlju,  jer  stavi  u  cirkulaciju  novac,  kog  i  onako  to¬ 
lika  je  potreba  u  našoj  zemlji,  i  tako  podupira  sva  poduzetja  zemaljska,  ali  time  zakla¬ 
dom  dolaze  samo  6°/0  dotično  5%  kamati,  i  ti  se  kasno  i  mnogoput  samo  putem  par¬ 
benim  utjerivaju;  drugi  pako  način  koristan  je  za  zaklade,  jer  polag  sadanjeg  kurza  i 
stanja  javnih  papirah,  glavnice  u  razteretnice  uložene  nose  7 — 7ya%*  —  ali  ovaj  na¬ 
čin  ukamaćenja  liši  naše  posjedatelje  i  zadnjeg  pomoćnog  sredstva  u  njihovoj  novčanoj 
oskudici. 

Zato  po  mnenju  odbora  najshodnije  bi  bilo,  upotrebiti  način,  koj  bi  korist  za- 
kladah  s  korišću  zemlje  najužje  spojio,  i  taj  način  bi  bio  sliedeći: 

Trebalo  bi  iz  novacah  zakladnih  stvoriti  zemaljski  hipotekatni  zavod ,  te  ovomu 
kod  najvišjeg  mjesta  uhoditi  povlastice  .  ^  ^ 
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1.  Da  može  u  6%  (ili  pravilnije  bez  ograničenja)  glavnice  ukamatiti ,  kano  i  nz 
amortizacija  uložiti. 

2.  Da  može  zaostale  kamate  i  odplatke  (annuitete)  priekom  političkom  ovrhom 

utjerati. 

3.  Da  može  kamate  polgodišno  unapred  dizati  i  od  zaostalih  kamatah  zaraču¬ 
nati  zadocne  kamato. 

Ovakovim  načinom  postiglo  bi  se  više,  i  to  vrlo  znatnih  koristih:  a)  zaklade  bi 
dobile  za  sve  svoje  glavnice  6%  kamate;  b)  osim  te  koristi  primale  bi  kamate  unapried, 
zaostatakab  nebi  bilo,  jer  bi  se  dužnici  odmah  na  dospjeli  rok  na  naplatu  kamatah  opomi¬ 
njali,  a  za  slučaj  potrebe  vodila  bi  se  u  vremenu  od  4  tjedna  ovrha  za  kamate  i  odplatke; 
ujedno  bi  se  imali  od  dana  dospilosti  zadoeni  kamati  plaćati,  kako  to  kod  vjeresijskih 
zavodah,  a  napose  kod  ovdašnjeg  vjeresijskog  odbora  s  najboljim  uspjehom  biva ;  c)  po- 
sjedatelji  bi  svagda  novac  imati  mogli,  kad  bi  takovi  trebali,  a  kroz  uvedenje  amortizacije 
bi  se  oni  s  vremenom  i  nehotice  odužili;  d)  kroz  to,  da  bi  se  zakladah  gotovina,  zaostali 
ntjerat  se  imajući  kamati,  i  glavnice  dosad  kod  privatnih  uložene  odmah ,  a  glavnice  u 
javne  papire  uložene  onda,  kada  ove  ili  polag  sustavnih  propisah  ili  žriebanjem  izplaćene 
budu ,  upitnom  hipotekarnom  zavodu  predale ,  to  bi  tečajem  vremena  zavod  ov  do 
2,000.000  fr.  za  razpolaganje  imao ,  koja  znatna  svota  tim  veću  korist  bi  nosila  ,  da  ona 
u  jednih  rukuh  nebi  stojala,  već  kroz  amortizaciju  sveudilj  uložno  mjesto  bi  mienjala,  i 
korist  na  druge  državljane  protezala. 

Sustav  pako  za  zavod  ov  hipotekarni  mogao  bi  onaj  isti  biti,  koj  je  kod  odbora 
realne  veresije,  i  koj  dosada  polag  svjedočbe  namjestničkog  vieća  posve  praktičnim  se  je 
dokazao. 

Da  se  ipak  ovo  izvede,  imao  bi  visoki  sabor  prije  svega  odlučiti:  i)  da  se  sve 
ovo  zemske  zaklade,  koje  se  jošte  pod  upravom  u  Ugarskoj  nalaze,  razumievajuć  ovamo  i 
vjerozakonsku  zakladu,  koje  glavnice  jošto  niti  poznate  nisu,  od  ugarskih  zakladah  posve 
i  konačno  odiele,  i  tako  glavnico  tamo  natazeće  se ,  kako  i  zaostali  kamati ,  nemanje  i 
razteretnice  na  ovdašnje  zaklade  spadajuće  i  u  Ugarskoj  pridržane,  bez  odvlake  u  ovdaš¬ 
nju  upravu  predadu;  2)  izraditi,  da  se  gore  naznačene  povlastice  hipotekarnog  zavoda  zakla- 
dam  ovim  podiele;  3)  odrediti  odpovjedanje  i  dotično  utjerivanje  svih  glavnicah  zakladnih 
u  Ugarskoj  uloženih;  4)  opredieliti,  da  se  u  buduće  sva  gotovina  zakladah  jedino  na  hipo¬ 
teke,  i  uz  amortizaciju  ukamati,  u  koju  svrhu  imalo  bi  se  svim  dosadanjim  dužnikom  u  Hr¬ 
vatskoj  i  Slavoniji  do  znanja  staviti,  da  oni  ili  na  6%  kamate  i  amortizaciju  pristati,  ili 
glavnice  vratiti  imadu;  5)  odlučiti,  da  se  u  buduće  kontrola  svib  zemaljskih  zakladah  radi 
točnije  uprave  i  veće  izvjestnosti  bečkom  komorskom  glavnom  računovodstvu,  gdje  se  je 
dosele  ova  nalazila,  i  mnogokrat  dugotrajnomu  poslovah  zapinjanju  povod  pružala,  od¬ 
uzme,  i  ovozemskom  računovodstvu  predade;  6)  ustanoviti,  da  za  predusresti  onaj  gubi¬ 
tak  vriednosti  novčane,  koji  se  na  očigled  od  godine  do  godine  pojavljuje,  i  koji  bi  za¬ 
klade  kroz  dulje  vremena  tako  stavio,  da  ove  nebi  za  podmirenje  nadležećih  izdatakah  udo¬ 
voljile,  od  dohodka  svake  zaklade  1%  na  godinu  kapitalizirati,  i  glavnicam  zakladnim  do¬ 
dati  bi  se  imao;  7)  iz  sredine  sabora  jedan  Odbor  imenovati,  kojega  bi  zadaća  bila,  sve¬ 
udilj  takodjer  u  vrieme  izvansaborsko  kod  uloženja  glavnicah  zakladnih  sa  zemaljskim  na- 
mjestnićkim  viećem  sudjelovati;  8)  odredili,  da  u  buduće  namjestničko  vieće,  zaklade  ove 
upravljajuće,  svake  godine  za  svaku  zakladu  proračun  dohodka  i  troška  za  dojduću  go¬ 
dinu,  kano  i  računski  zaključak  za  prošlu  godinu  saboru  predložiti  imalo  bude. 

§.  36.  S  obzirom  na  prenavedena,  dočim  zaklade  regnikolarna,  komercijalna, 
sirotinska,  bolnička  sviuh  trih  županijah,  narodnih  učionicah,  Hutlerova,  Kohlhoferova,  Mons- 
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bergerova,  nastave,  vjerozakonska ,  gospodarstvena  ,  stipendijab,  jamnička,  zemaljske  vere¬ 
sije,  stara  kazalištna,  aktionarna  narodnog  kazališta,  Rafajeva  i  vackog  konvikta  svoje  po¬ 
sebne  svrhe  imadu,  i  na  takove  dohodak  ovih  ili  posve  ili  u  većoj  se  strani  obraća/te 
jedino  preostaju  zaklade  dobrovoljačka  (56.463  for),  regnikolarne  kuće  (10  740  fr.)  i  žu¬ 
panijskih  nepokretnostih  (18.765  fr),  koje  dosada  neimadu  nikakve  svrbe  opredieljene, 
mnije  odbor: 

Da  ove  tri  zemaljske  zaklade,  dobrovoljačka,  regnikolarne  kuće  i  županijskih  ne¬ 
pokretnostih  sa  svimi  svojimi  glavnicami  ukupno  85  968  fr.  a.  v.  iznosećimi,  —  a  od  za- 
kladah  regnikolarne,  komercijalne  i  sirotinske,  kojih  dohodak  nadilazi  posebne  svrhe  istih 
zakladah,  jedna  stran  dohodka,  i  to  od  zaklade  regnikolarne  8000  fr.,  od  zaklade  komer¬ 
cijalne  6000  fr.  i  od  zaklade  sirotinske  10.000  fr.  a.  v.  moglo  bi  se  svake  godine  na 
druge  zemaljske  svrhe,  i  imenito  na  dotiran  je  sveučilišta  obratit,  dočim  ostale  zaklade 
svoje  redovite  troškove  imajući,  u  tu  svrhu  nebi  mogle  ništa  doprinieti. 

§.  37.  Napokon  ubaviestjen  je  postupajući  odbor,  da  kad  bi  gradjenje  zemaljske 
bolnice  u  Zagrebu,  koje  dosadanje  sgrade  361.000  fr.  a.  v.  iznose,  na  račun  zemaljske 
konkurencijalne  blagajne  poduzeto,  i  u  ovoj  potrebnog  novca  manjak  nastao  bio,  o  ono 
doba  obstojavše  oblasti,  za  zgradu  rečene  bolnice  dogotoviti,  svotu  od  147.000  fr.  a.  v. 
od  narodne  banke  u  Beču  na  račun  blagajne  konkurencijalne^  uzajmile,  i  dočim  ista  bla¬ 
gajna  za  zajam  ovaj  nadkriti,  hipoteke  imala  nebi,  za  osiguranje  istog  zajma  obveznice 
zakladah  ovih  u  svoti  od  348.974  fr.  247/8  kr.  a.  v.  kod  napomenute  su  nsrodne  banke 
založile,  koji  se  dug  iz  konkurencijalne  blagajne  pomalo  izplaća  tako,  da  se  sada  joite 
123  200  fr.  a.  v.  na  dugu  nalaze,  i  za  ovaj  su  dug  obveznice  u  svoti  od  327.773  fr. 
207/g  kr.  založene. 

Odnosno  na  ovaj  predmet  mnenjo  je  odbora:  da  premda  je  ono  obstojaviih  ob- 
lastih  absolutne  vlade  postupanje,  da  su  one  za  osigurati  dug  konkurencijalne  blagajne 
upitne  zakladne  obveznice,  kano  tudju  vlastitost,  založile,  posve  proturedno  i  protuzako¬ 
nito  bilo,  n  sadanjem  ipak  stvari  položaju  nepreostaje  drugo,  nego  .načinjeni  dug  iz  kon¬ 
kurencijama  blagajne,  koje  vlastitost  rečena  bolnica  sačinjava,  izplatiti,  i  založene  zakladne 
obveznice  izkupiti,  u  koju  svrhu  bi  visoki  sabor  odlučiti  imao,  da  u  suglasju  s  bankom 
učinjenog  ugovora,  i  sa  obzirom,  da  se  blagajna  konkurencijalna  na  jedanput  odviS  na- 
ob tereti,  ista  blagajna  konkurencijalna  svake  godine  20.000  fr.  a.  v.  na  račun  duga  ovoga, 
osim  namirenja  pripadajućih  kamatah,  narodnoj  banki  izplatiti,  te  odgovarajući  dio  zalo¬ 
ženih  obveznicah  izkupiti  bi  imala,  kojim  načinom  bi  sav  dug  u  roku  od  6  godinah  is¬ 
plaćen  i  u  pitanju  stojeće  obveznice  izkupljene  bile.  Josip Briglević  s. r.,  odbora  pred¬ 
sjednik.  Josip  Vuščić  s.  r  ,  odbora  izvjestitelj. 

(Riei.  čl.  CX.) 


Br.  910. 

Ustraeni  predlog  narod,  zastupnikah  Slavoljuba  Vrbančića  i  Mirka  Hrvata 
o  tiskanju  i  razpačanju  saborskog  dnevnika. 

(Primljen  i  rieš.  ti.  CV.j 
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Br.  911. 

Predstavka  sabora  Iroj.  kraljevine  na  Nj.  Veličanstvo,  kojom  se  zakonski 
članak  o  uzakonjenju  sgrade  „Casinoa  za  kralj,  pofvrdjenje  podnaša. 

Vaše  c.  k.  apoštolsko  Veličanstvo,  gospodaru  i  kralju  naš  premiloslivi  I 

Godine  1849.  dne  1.  listopada  kupljena  je  ovomjestna  sgrada  „kasino*  na  javnoj 
dražbi  za  17.650  for.  srebra  za  korist  oviuh  zemaljah. 

S  razloga,  što  bi  gornja  kupovna  svota  iz  tridcsetničko-solarskih  dohodakah  Upla¬ 
ćena  bila,  saželio  je  bio  c.  kr.  erar,  da  tu  sgradu  za  svoju  korist  okrene;  nu  Vaše  je  c.  kr. 
apoštolsko  Veličanstvo  previšjim  riešenjcm  od  14.  prosinca  1851.  br.  11585.  premilostivo 
odrediti  blagovoljelo,  da  nek  bude  upitna  sgrada  kasino  na  razpoloženje  one  naše  zaklade, 
koja  kupovinu  od  17.650  for.  podmiri. 

Vaše  Veličanstvo  1  to  je  podmirenje  podpuno  sliedilo  iz  regnikolarne  ovozemne 
zaklade,  koja  no  se  u  neograničenu  vlastničtvu  iste  sgrade  nalazi. 

Tomu  shodno  moli  smierno  podpisani  sabor  Vaše  c.  kr.  apoštolsko  Veličanstvo, 
da  glede  sgrade  u  pitanju  stojeće,  izjavljene  svojinom  regnikolarne  ovozemne  zaklade,  pri- 
ležeći  zakonski  članak  premilostivo  potvrditi  blagovoli. 

U  ostalom  smo  sa  svom  smiernošću  Vašeg  c.  kr.  apoštolskog  Veličanstva  vazda 
vierni  podložnici:  Sabor  kraljevinah  Hrvatske  i  Slavonije. 

(Ilieš.  čl  XL  VII.) 

Br.  213. 

IzvieŠće  saborskog  financialnog  odbora  o  pregledu  zemaljske  bolnice, 
nalazeće  se  u  Zagrebu  u  savskoj  ulici. 

Zapisnik  odbora  po  saboru  kraljevine  dalmatinsko-hrvatsko-slavonske  za  razvidjenje 
zakladah,  na  istu  kraljevinu  spadajući!),  iz  sjednice  1.  svibnja  1861.  izaslanog,  vrbu  pre¬ 
gleda  zemaljske  bolnice  u  savskoj  ulici  u  Zagrebu  nalazeće  se,  dne  4  srpnja  1861.  podu¬ 
zetoga  sastavljen.  Prisutni:  gg.  Josip  Briglević,  vlastelin,  odbora  predsjednik;  Mojsia  Baltić, 
savjetnik  namjest.  vieća;  Mirko  Bušić,  podžupan;  Makso  Piškorec,  vlastelin;  Ljudevit  Salio— 
pek,  vlastelin;  Franjo  Lovrić,  trgovac,  i  Josip  Vušćić,  odvjetnik,  svi  saborski  poslanici  i 
odbora  članovi;  zatim  Dragutin  Pogledić,  začastni  savjetnik  i  tajnik  namjest,  vieća;  Franjo 
Greutter,  mjernik  kod  hrv.  slav.  graditeljstva  i  Vatroslav  Egersdorfer,  mjernik  kod  brv. 
alav.  graditeljstva. 

Da  izaslani  odbor  nalogu  iz  saborske  sjednice  dne  1.  svibnja  1861.  držane  sebi 
u  tom  podieljenom,  da  on  sav  narodni  imetak  u  izvjestnost  stavi,  kano  i  zaključku  osried- 
njeg  odbora  od  5.  lipnja  t.  g.  u  tom  sastojećemu ,  da  odbor  ov  zemaljsku  bolnicu  u  Za¬ 
grebu  nalazeću  se  pregleda,  i  glede  ove  predlog  saboru  podnese,  —  udovolji,  isti  odbor  u 
prisniju  više  drugih  saborskih  članovah,  koji  odboru  pridružili  su  sc,  dne  4.  srpnja  t.  g. 
naznačenu  zemaljsku  bolnicu,  u  gradu  Zagrebu  u  savskoj  ulici  nalazeću  se,  svestrano  pre¬ 
gledao,  i  tako  iz  vlastitog  očevida,  kako  takodjer  iz  spisah  na  isti  predmet  odnosećih  se 
i  po  ovdašnjem  graditeljstvu  sebi  priobćenih  osvedćio  se,  i  pronašao  je: 

1.  Da  bolnica  ova  po  odredjenju  ministarstva  unutarnjih  poslovah,  god.  1857. 
1858  i  1859.  na  račun  ovdašnje  zemaljske  konkurencijalne  zaklade  sagradjena,  i  god.  1860* 
propisat«  pohvala  (Collaudirung)  dovršena  je. 
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2.  Da  kod  gradjenja  sgrade  ove  radi  uzniženog  položaja  zemljišta,  na  kojem  ta 
sgrada  stoji,  propisala  sredstva  učvrštjenja  fundamenta  upotrebijena,  i  sgrada  ova  polag 
propisah  tehničkih  dobro,  čvrsto,  i  opredieljenoj  svrhi  shodno  sagradjena  je. 

3.  Da  u  istoj  sgradi  sledeće  sobe  i  prostorije  nalaze  se,  i  to:  U  pređi elu  kod 
zemlje,  zatim  u  1.  i  2,  katu:  a)  veliko  dvorane  za  bolestnike  6;  b)  manje  dvorane 
za  bolestnike  4;  c)  dvorane  razpoložive  (Reserve  Sale)  6;  d)  posebne  sobe  7;  e)  sobe 
za  nadzornike  3;  f)  sobe  za  ranarničko  operacije  2;  g)  soba  za  dogovaranje  1;  h)  soba 
za  vratara  1;  i)  sobe  za  kupeJje  velike  2;  k)  sobe  za  kupeije  male  4;  1)  kod  kupeljih  sobe 
za  podvoriteljice  2;  m)  sobe  za  čuvanje  stvarih  potrebnih  (Depot)  2;  n)  kuhinje  za  teh4. 
Zatim  u  predjelu  uz  zemlju:  o)  soba  za  družinu  1;  p)  soba  velika  za  jelo  1;  q) 
kuhinja  velika  1;  r)  speise  2;  s)  magazini  4;  t)  ledvenica  1. 

2.  kat  je  opredieljen  za  liečničke  bolestnike  mužkog  spola. 

i.  kat  za  liečničke  bolestnike  ženskog  spola. 

Prediel  kod  zemlje  za  bolestnike  ranarničko. 

Prediel  uz  zemlju  za  obćenito  jelo,  kuhanje,  i  čuvanje  stvarih. 

Sada  u  posljednjem  predjelu  nalazi  se  razno  i  mnogobrojno  pokućtvo  za  bolnicu  na« 
nabavljeno,  i  u  magazine  položeno,  da  su  s  ovim  sasvim  napunjeni;  ču7anje  ovoga  je  pod 
skrbju  namjestničkog  vieća 

4.  Da  sgrada  ova  za  200  bolestnikah  prostorije  imade,  —  i  sada  samo  prediel  uz 
zemlju  za  zemaljsku  svrhu  imenito  za  čuvanje  pokućtva  za  bolnicu  nabavljenoga  upotreblji¬ 
va  se,  —  a  sve  drugo,  kanoti  prediel  kod  zemlje,  zatim  1.  i  2.  kat  za  bolnicu  vojničku  služi, 
i  sada  do  40  bolestnikah  vojničkih  tamo  nalaze  se. 

5.  Da  sgrada  ova  dva  dvora,  jednog  od  sjeverne,  a  drugog  od  južne  strane 
imade,  —  i  da  dvor  sjeverni  drugoga  ulaza  za  kola  neima,  nego  kroz  dvor  samostana  se- 
starah  milosrdnih,  i  da  ulaz  ovaj  ponjcšto  shodniji  bi  postao,  kad  bi  se  na  iztočnoj  strani 
sgrade  kroz  mednji  zid  iz  dvora  južnog  bolnice  u  dvor  samostana  vrata  načinila  i  odanle 
put  u  upitni  sjeverni  dvor  bolnice  osnovao,  premda  će  i  ov  put  kroz  tudji  dvor  voditi,  ali 
ipak  vrata  pod  vlastitom  oblastju  imati. 

6.  Da  kod  gradjenja  bolnice  za  izravnati  liniju  na  sjevernoj  strani  medj  samosta¬ 
nom  sestarah  milosrdnih  i  bolnicom  zemaljskom,  zamjena  gruntišta  je  načinjena  tako,  daje 
bolnica  na  iztočnoj  strani  toliko  gruntišta  samostanu  odpuslila,  koliko  je  na  zapadnoj  strani 
od  samostana  dobila,  i  tako  se  je  medjna  sjeverna  linija  sravnala. 

7.  Da  povod,  i  tečaj  nabavljenja,  i  gradjenja  bolnice  ove  bio  je  sliedeći: 

Godine  1853  učinjen  bio  je  po  ondašnjoj  banskoj  vladi  ministarstvu  unutarnjih 

poslovah  predlog  o  tome,  da  bi  se  u  Zagrebu  jedna  zemaljska  bolnica  sagradila,  i  u  tu 
svrhu  predplata  od  600.000  fr.  sr.  iz  državne  blagajne  dozvolila,  —  koj  predlog,  premda 
se  njemu  ministarstvo  protivilo  nije,  uspjeha  imao  nije. 

Kasnije  god.  1855.  potaknulo  je  ministarstvo  unutarnjih  poslovah  najvećma  iz  uz¬ 
roka,  što  se  je  u  ono  doba  eholera  poja vljala,  i  samostan  bratje  milosrdne  u  Zagrebu  do¬ 
voljnih  prostorijah  za  bolestnike  imao  nije ,  a  za  ženske  bolestnike  nikakvog  mjesta  ne- 
biaše ,  pitanje ,  da  bi  se  jedna  bolnica  za  ženske  bolestnike  u  Zagrebu  pod  upravljanjem 
sestarah  milosrdnih  upeljala,  i  u  tu  svrhu  blizu  samostana  njihova  jedna  kuća  u  najam 
uzela,  i  kad  takove  dobiti  moguće  nebi,  da  bi  se  u  istu  svrhu  jedna  kuća  iz  novacah 
obadvih  zakladah  bolničkih  županije  Zagrebačke  kupila,  što  takodjer  radi  manjka  sposobne 
kuće  za  rukom  nepojde. 

Na  to  bude  po  ovdašnjem  namjestničtvu  onaj  predlog  ministarstvu  učinjen ,  da  bi 
se  kod  samostana  milosrdnih  sestarah  jošte  drugi  kat  sagradio,  i  u  njem  bolnica  na  100, 
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ženskih  bolestnikah  ustrojila,  trošak  pako  u  ta  svrha  iz  zemaljske  konkurenciatne  blagajne 
u  10.000  fr.  sr.  samostanu  uz  povratak  dozvoljio;  —  uslied  ovoga  predloga  stigne  god. 
1856.  ministarska  odluka,  kojom  bi  izaslan  ministarski  savjetnik  Weisz,  da  sa  samostanom 
molosrdnih  sestarah  radi  gradjenja  i  obskrbljenja  ženske  bolnice  u  Zagreba  shodna  ugo¬ 
vori,  ćesa  uspjeh  biaše,  da  je  rečeni  samostan  u  prenaznaćenu  svrha  senokošu  Franje 
Čačkovica,  uz  samostan  ležeću,  kupio,  i  za  ove  izplatu  kupovnu  svotu  od  35CO  fr.  sr.  iz 
zemaljske  konkurencialne  blagajne  sebi  uz  povratak  doznačiti  molio ,  a  drugim  podne¬ 
skom  osnovu  za  gradjenje  bolnice,  ali  ne  već  za  100  ženskih  bolestnikah ,  već  za  200 
obodvojeg  spola  bolestnikah  izradjenu  podneo  je,  u  kojoj  trošak  gradjenja ,  uz  nado  ra¬ 
znih  privatnih  podporah  i  prinesakah,  na  80.000  fr.  sr.  proračunan  biaše. 

Prigodom  komisionalne  razpravo  u  sledstvu  ovoga  podneska  preduzete  nije  osnova 
samostana  odobrenje  postigla,  već  je  nova  osnova  na  200—220  obodvojeg  spola  bole- 
stnikab  načinjena  i  ovoj  takodjer  učiona  za  primalje  dodata,  te  trošak  na  150.000  fr.  sr. 
poraćunat. 

Odnosno  na  izviestjb  ove  komisije  je  ministarstvo  unutarnjih  poslovah  gradjenje 
bolnice  obćenite  za  bolestnike  obodvojeg  spola  ,  polag  osnove  komisionalne  dozvoljilo ,  a 
tu  svrhu  kupljenu  senokošu  Čačkovićevu  od  samostana  milosrdnih  sestarah  prekupiti  od¬ 
redilo,  i  dotično  svotu  3500  fr.  sr.  za  ovu  iz  zemaljske  konkurencialne  blagajne  pred- 
plaćenu,  iz  samostana  odpisati,  trošak  pako  gradjenja  na  100  000  fr.  sr.  omaliti  učinilo, 
—  napokon  gradjenje  proti  obstojavšoj  systemi  ministerialnom  mjerniku  Zeltelu  povjerilo, 
a  trošak  gradjenja  na  zaklade  zemaljske  uzelo,  i  oviuh  aktivne  obveznice  u  tu  svrhu  kod 
narodne  banke  založiti  odlučilo. 

Ovim  načinom  je  tečajom  godinah  1857.  1858.  i  1859.  upitna  bolnica  sagradjena, 
i  1860.  pohvala  sliedila. 

Pošto  kod  sgrade  ove  djelo  zidarsko,  tesarsko,  pokrivanja  i  kamenarsko  kod  ličbe 
ne  n  ukupnoj  svoti,  već  samo  uz  pojedine  ciene  ustanovljeno  i  poduzetniku  predano  bilo 
jet  već  i  osnova  gradjenja  svaki  Čas  mienjala  se  je:  toga  posljedica  biaše,  da  troškovi  gra- 
djenja  mjesto  proračunatih  100.000  fr.  sr.  izneli  su  361.294  fr.  65V4  kr.  a.  vr.,  i  to  sgrade 
336.969  fr.  71a/4  kr.,  nabavljeno  pokućtvo  16.892.  fr.  26  kr.,  i  kod  glavne  blagajne  za 
daljne  troškove  depositirano  7432  fr.  67 %  kr. 

U  račun  ove  svote  dala  je  visoka  vlada  iz  dohodka  luterije  državne  4.  stran  *a 
158  644  fr.  65  kr.  a.  vr.,  ostalih  pako  202,650  ir.  a.  vr.  plaćeni  su  stranom  iz  blagajne  ze¬ 
maljske  konkurencijalne,  stranom  pako  iz  novacah  od  narodne  banke  uz  zalog  obveznicah 
na  zemaljske  zaklade  spadajućih  uzajmljenih,  u  koju  svrhu,  kako  to  obiljnije  kod  zakladah 
navedeno  je,  obveznice  zakladne  n  svoti  od  327.773  fr.  20%  kr.  i  sada  založene  sa,  i 
svota  duga  u  123.200  a  vr.  jošte  naplaćati  je,  koju  blagajna  konkurencialna  naplaća. 

S  toga  vidi  se,  da  bolnica  ova  vlastitost  zemaljske  konkurencialne  blagajne  sači¬ 
njava,  i  ova  jošte  dug  od  123.200  fr  a.  vr.  izplatiti,  te  založene  zakladne  obveznice  izku- 
piti  dužnost  imade:  vlastitost  ipak  niti  kupljenog  gruntišta,  niti  sgrade  na  njim  sagradjeneu 
gruntovnici  na  zemlju  jošte  prenesena  i  prepisana  nije,  kako  to  izvadak  pod  br  1.  dokazuje. 

Kako  bi  bolnica  ova  dogotovljena,  a  za  nju  odgovarajućeg  broja  bolestnikah  nebi 
bilo,  je  c.  kr.  zemaljsko  vojno  zapovjedničtvo  dopisom  svojim  od  13.  veljače  t.  g.  br.  142. 
ovdešnjem  namjestničtvu  priobćilo,  da  visoki  erar  iz  uzroka,  što.  za  bolnicu  ovu  bolestnikah 
nebi  bilo,  a  ona  najshodnije  za  kasarnu,  koje  potreba  je,  obratiti  se  bi  mogla,  istu  bolnica 
od  zemlje  za  kasarnu  kupiti  bi  želio,  i  ujedno,  ako  bi  se  to  zemaljskoj  vladi  vidjelo,  sgradn 
svoju  u  Novojvesi  u  gradu  Zagrebu  ležeću,  zemlji  z*  bolnicu  u  račun  kupovne  svote 
ustupiti  pripravan  bi  bio,  koj  dopis  namjestničtvo  za  riešenje  sabora  pridržalo  je. 
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S  obzirom  na  sva  ova  mnije  odbor:  da  najprije  patom  ovdetnjeg  namjestničkdg 
vioća  financijalnoj  prokuratari  nalog  podieliti  bi  se  imao,  da  ona  prenos  vlastinićlva  sgra- 
de  ove  i  k  njoj  spadajućeg  grunlišla  na  kraljevinu  ovu  n  gruntovnici  pribavi;  zatim  buduć 
zu  prisutni  mjernici  i  vještaci  mnenje  svoje  u  tom  izjavili,  da  kad  u  Zagrebu  sveučilište 
upeljalo  bi  se,  sgrada  ova  bez  ikakvog  preustrojenja  za  fakultet  liečnički  posve  shodno 
upotriebiti  bi  se  mogla,  i  u  ovoj  ne  samo  za  sve  grane  liečničtva  dovoljno  prostorijah  bi 
bilo,  već  i  njekoje  sobe  nadalje  za  bolnicu,  koja  i  onako  kod  klinike  od  potrebe  je,  kano 
i  za  primaljstvo  preostati  bi  mogle;  u  ostalom  pako,  ako  u  to  svrhu  sgrada  ova  potrebna 
nebi  bila,  to  ona  za  ništa  drugo,  nego  za  bolnicu,  za  koju  gradjena  je,  ili  pako  za  kasarnu 
upotriebiti  bi  se  mogla;  uz  koje  vještakah  mnienje  i  postupajući  odbor  pristaje.  Josip 
Briglević,  a.  r.  odbora  predsjednik.  Josef  Vušćić,  s.  r.  saborski  poslanik  i  odbora  izvje¬ 
stitelj. 

(Rief.  ČL  CX.) 

Br.  213. 

Izviešće  saborskog  financijalnog  odbora  o  tražbah  komorske  blagajne  proti 

zakladi  regnikolarnoj. 


Visoki  sabore  I 


Izsa  kako  saborski  odbor  za  razvidjenje  zakladab,  na  kraljevinu  ovu  spadajućib, 
izazlani  zadaća  svoju  riešio,  i  kod  zaklade  regnikolarne  tražbe  takodjer,  koje  stranom 
zaklada  ova  regnikolarna  proti  zakladi  kameralnoj ,  siranom  zaklada  kameralna  proti  za¬ 
kladi  regnikolarnoj  stavlja,  raspravio  bi  bio,  —  je  istomu  odboru  dopis  visokog  dvorskog 
dikasterija  od  28.  svibnja  1861.  br.  920.  po  ovdješnjem  kr.  namjestnićkom  vieću  za  daljnje 
pretresivanje  i  izjavljenje  mnenja  priobćen,  —  po  glasu  kojega  komorska  zaklada  proti 
ovdašnjoj  regnikolarnoj  zakladi  dive  tražbe  stavlja,  i  to: 

1.  U  svoti  od  21,819  for.  36*/1#  novč.,  koju  je  komorska  zaklada  počamši  od 
god.  1850.  do  1860.  za  viševrstne  popravke  kuće  regnikolarne  isplatila  —  a 

2.  u  svoti  6664  fr.  80  kr.  aust.  vr.  koju  je  komorska  blagajna  u  godini  1860. 
za  urešenje  banske  residencije  potrošila,  i  kojih  obodvib  svotah  povratak  komorska  bla¬ 
gajna  iz  onog  razloga  od  zaklado  regnikolarne  zahtieva,  što  zaklada  regnikolarna  kao  kuće 
regnikolarne  vlastnik  obvezana  bi  bila  nositi  ne  samo  troškove  sa  „sarta  tecta“  —  nego 
i  sa  sve  propravke,  koji  su  potrebiti,  da  se  sgrade  i  nutarnje  prostorije'  u  dobrom  stanju 
uzdrže. 


Postupajući  odbor  u  suglasju  mnenja  svoga  u  predmetu  zakladab  izraženoga,  na¬ 
dalje  mnenje  svoje  glede  predmeta  ovoga  u  tome  izjavlja:  da  kako  ono  načelo  stoji,  da 
zaklada  ova,  kao  vlastnik  kuće ,  sve  troškove ,  na  korist  kuće  učinjene  nositi  imade ,  isto 
tako  na  strogo  pravnom  temelju  i  ono  zaniekati  se  nemože,  da  ista  zaklada ,  kao  vlastnik 
kuće,  uživanje  kuće  svoje  organom  absolutne  vlade  bezplatno  dati  dužna  nije  bila;  i  do- 
čim  god.  1850.  kroz  ukinutje  ustava  prijašnji  ustavni  ban  namjestnikom  i  dostojanstveni¬ 
kom  absolutne  vlade  postao  je,  i  kraljevina  ova  od  godine  1850.  do  god.  1860.  ne  usta¬ 
vni  porez  u  104.000  fr.  obstojavši ,  već  najmanje  desetkrat  toliku  svotu  u  ime  poreza 
plaćala  je,  zato  i  absolutna  vlada  kroz  cielo  vrieme  od  god.  1850.  do  god.  1860.  stanbinu 
za  njega  plaćati  obvezana  bila  je,  koja  stanbina  za  obedve  kuće,  bansku  i  regnikolarna,  sa 
obzirom  na  prostorije  i  vrednost  sviuh,  najmanje  5000  fr.  na  godinn  bi  saćinjala ,  i  kroz 
10  gndinab  od  god.  1850.  do  god.  1860.  računajuć  50.000  fr.  bi  iznosila;  i  tako  bi  za-. 
ili.  »pet.  tab.  »pit.  1861.)  36 
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klada  ova  u  ime  atanbioe  ove  50.000  fr.  od  komorske  blagajne  dobili  imala  ,  kad  bi  n 
soprot  tomu  za  popravke  istih  kućah  svote  21.819  fr.  365/10  novć.  i  6664  fr.  80  novč. 
auSL  vr.  komorskoj  blagajni  povratiti  imala,  od  kuda  sliedi,  da  ove  protulražbe  kompea- 
siratise,  i  komorska  blagajna,  ako  bi  tražbe  njezine  posve  stajale,  jošte  21,515  fr.  83%  kr. 
anst.  vr.  zakladi  ovoj  doplatiti  bi  imala,  —  kad  i  u  ostalom  i  ta  opazka  dolazi,  da  pri¬ 
jašnja  tražbu  fioancialno  ministarstvo  samo ,  a  dosadanjih  dopisih  svojih ,  iz  21.819  fr. 
36*/|0  kr.  na  18.305  fr.  IO1/,  kr.  srebra  omalilo,  a  potonju  svotu  6664  fr.  80  novć.  a.  v. 
•bstojavše  c.  k.  namjestničtvo  predstavkom  svojom  od  4.  lipnja  1860.  br.  8212.  za  takov 
trošak  izjavilo  je,  koji  komorskoj  blagajni  nadleži,  i  zakladi  ovoj  naložiti  se  nemože.  I 
uslied  ovih  visoki  sabor  nastojati  bi  imao,  da  se  za  stanbinu  namjestnika  absolutne  vlade, 
kano  i  za  prostorije  po  prijašnjem  namjestnićtvu  u  upitnih  kućah  uiivane  za  vrieme  od  god. 
1850.  do  god.  1860.  stanbina  od  50.000  fr.  domaći,  i  iz  ove  troiak  popravka,  kako  je 
po  financiainom  ministarstvu  omaljen,  u  18.305  fr.  10'/s  kr.  sr.  obraćuna. 

On  pako  razlog,  koji  ministarstvo  financijab  navadja,  da  njemu  stalno  i  bezplatno 
nkonačenje  bana  u  upitnih  zakladnih  kućah  zato  pripada ,  što  je  visoki  erar  za  kupljenu 
kuću  bansku  god.  1808.  pomoć  u  30000  fr.  pružio,  po-  mnenju  ovoga  odbora  već  zato 
nestoji,  što  po  glasu  doličnih  valovašsh  knća  banska  god.  1808.  dne  13.  ožujka  za  75.000  ir. 
kupljena,  i  za  izplatu  svote  Ove  visoki  erar  samo  30  000  fr.  a  ostalih  45.000  fr.  zaklada, 
regnikolarna  brojila  je;  —  kuća  pako  regnikolarna,  radi  pomanjkanja  dovoljnih  prosto- 
rijah  u  kući  banskoj  god.  1839.  dne  25.  svibnja  za  26.000  fr.  u  srebru  i  50  dukatab  zlat¬ 
nih  kupljena,  posve  iz  regnikolarnog  imućtva  izplaćena ,  i  kući  banskoj  dodala  je;  i  s 
toga  obedve  kuće  ove ,  na  razpolaganje  visokog  erara ,  koji  samo  jednu  stran  kupovne 
svote  sa  iste  kuće  brojio  je,  tim  manje  stati  mogu:  da  je  zaklada  regnikolarna  god.  1797. 
za  uzdržavanje  vojske  banderijalne  61.400  fr.  sr.  na  račun  visokog  erara  predbrojila, 
koji  njoj  nikada  povratjeni  nisu,  i  koje  ona  za  uzdržavanje  vojske  žrtvovati  nije  dužna; 
i  zato  kada  je  kod  kupuvanja  kuće  regnikolarne  visoki  erar  zakladi  ovoj  30.000  fr.  sta¬ 
rih  bankah  u  pomoć  dao,  to  je  isti  erar  po  mnenju  ovog  odbora  samo  stran  svoga  pre- 
naznaćonog  duga  prema  zakladi  ovoj  odužio,  nipošto  pako  kakovo  pravo  suvlastnićtva  na 
kupljenu  kuću  stekao. 

Ovom  prigodom  postupajući  odbor  za  shodno  nalazi  opet  napomenuti  i  ostale  pro- 
tutražbe,  koje  medj  zakladom  regnikolarnom ,  i  visokim  erarom  obstoje,  i  to:  visoki 
erar  od  zaklade  ove  traži  povratak  svote  18.430  for.  28%  kr.  sr.  za  kupljenu  kuću  ka¬ 
sino  na  račun  zaklade  predbrojene. 

Usuprot  pako  visoki  erar  zakladi  ovoj  platili  imade:  a)  redoviti  prinos  godišnjih 
4047  for.  45  kr.  sr.  za  god.  1848.,  1849.  i  1850.,  koji  se  zakladi  ovoj  po  naredbi  ute¬ 
melji  telice  kraljice  Marije  Teresie  svake  godine  platiti  imade,  i  koj  za  prenaznačene  iz¬ 
nosi  12.143  for.  15  kr  ;  b)  stanbinu  za  stan  državnog  računovodstva,  u  kući  kasino, 
koja  polag  izviestja  od  31.  prosinca  1856.  do  15.  listopada  1861.  iznosi  22.086  for.  20  kn, 
dakle  ukupno  34.229  for.  35  kr.,  od  kojih  ako  se  odbije  prenavedenih  18.430  for.  28%  kr., 
preostaju  15.799  for.  6  ’/2  kr.,  koje  komorska  blagajna  zakladi  ovoj  doplatiti  imade. 

Osim  toga  imade  zaklada  ova  regnikolarna  od  komorske  blagajne  jošte  dobili  na¬ 
platu  naznačenog  redovitog  prinosa  od  4017  for.  45  kr.  sr.,  koja  iz  razloga,  što  syslem 
porezni  preinačen  je,  i  prijašnji  porez  od  104  000  for.  sr.  više  ne  plaća  se,  od  1.  studena 
1850.  najvišjom  odlukom  obustavljena  je,  za  isto  vrieme  od  1.  studena  1850.  do  istoga 
1860.  računajuć,  40.477  fr.  30  kr.  sr.  i  u  ime  5  postotnih  kamatah  na  Istu  neplaćenu 
svotu  računat  se  imajnćih,  9.119  for.  15  kr.  sr.,  kako  to  kod  zakladab  obširnije  razjašnjeno 
je; —  doćim  razlog  za  obustavljenje  naplate  ove  navedeo,  da  kraljevina  ova  prijašnji  po- 
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ni  od  104.000  Ir.  sr.  kroz  naznačeno  vrieme  platila  nebi,  nestoji,  —  jer  kraljevina  ova 
kroz  isto  vrieme  ne  samo  ovih  104.000  fr.  sr.  iz  kojih  navedeni  prinos  dobiti  imala  je, 
već  mnogo  više  poreza  plaćala  je. 

Uslied  česa  predlaže  odbor,  neka  visoki  sabor  zahliovati  izvolji,  da  visoko  mini¬ 
starstvo  financijah  na  istom  pravednosti  temelju,  na  kojem  predplate  za  zakladu  ovu  uči¬ 
njene  na  stran  kamorske  blagajne  traži,  —  i  prolutražbe  zaklade  ove  napram  komorskoj 
blagajni  priznati,  i  ovih  obračunanje  i  dotično  namirenje  odrediti  neuzkrati.  Josip  B r ig¬ 
le  vić  s.  r.j  predsjednik.  Josip  Vuščić  a.  r.,  saborski  poslanik  i  odbora  izvjestitelj. 

(Riei.  61.  CX.) 

•/.  Kraljevskomu  namjestničkomu  vieću  je  poznato,  a  iz  priležećih  raspravnih  spi¬ 
sak  razabrat  će  pobližje,  kako  različito  mnienje  je  zavladalo  kod  ministarstvah  unutarnjih 
poslovah  i  financijah  glede  pilanjah,  da  li  je  regnikolarna  zaklada  dužna  naknadili  kame- 
ralnoj  zakladi  troškove,  koje  je  ova  posljednja,  na  koliko  je  dosada  poznato  sa  21.819  for. 
36%,  novč.  i  6.664  for.  80  novč.  predujmice  namirila  za  popravke  učinjeno  na  banskoj 
kući  počamši  od  godine  1850. 

Ministarstvo  unutarnjih  poslovah  zastupalo  i  branilo  je  u  suglasju  s  obstojavšim 
c.  kr.  namjestničtvom  mnienje,  da  jedino  troškovi  za  uzdržavanje  krova  i  zidovab  banske 
kuće  mogu  spasti  na  trh  zaklade  regnikolarne ,  dočim  je  ministarstvo  finaneijab  obzirom 
na  okolnost,  da  je  banska  kuća  kupljena  pripomoćju  erara,  koj  je  pruživ  u  tu  svrhu 
30.000  for.  tobože  stekao  njeko  pravo  na  stalno  i  bezplatno  ukonačenje  banovo,  toga 
mnienja,  da  na  trh  regnikolarne  zaklade,  kao  viastnika  banske  kuće,  bi  spasti  morali  ne 
samo  gore  naznačeni  iznosei  nego  i  svi  troškovi,  izuzamši  jedino  one  za  unutarnje  ure- 
djenje  banskoga  konaka,  koji  su  potrebiti  da  se  sgrada  uzdrži  u  slanju  takovom, koj  do¬ 
stojanstvu  banovu  dolikuje. 

To  svoje  mnienje  podkriepljuje  ministarstvo  financijah  i  sa  mnienjem  prokurature 
financialne,  koja  s  pravnoga  gledišta  tvrdi,  da  je  zaklada  regnikolarna,  kao  vlastnik 
banske  kuće,  dužna  nositi  ne  samo  troškove  sa  sarta  tecla,  nego  i  za  sve  popravke  koji 
su  potrebiti  da  se  uzdrže  sgrada  i  nutarnje  prostorije  u  dobrom  stanju,  isto  tako  i  troš¬ 
kove  za  prizidanja,  ako  služe  na  korist  zaklade  regnikolarne  kao  viastnika  kuće. 

Uz  ova  izvadjanja  izjavilo  je  ministarstvo  financijah  da  je  nakanilo  tražbe  ka- 
meralnoga  erara  napram  zakladi  regnikolarnoj  ograničiti  na  strogo  pravni  temelj  i  postu¬ 
pati  bez  ikakova  obzira  na  razloge  pravednosti  (aequitas);  nu  zajedno  izjavilo  se  je  pri¬ 
pravnim  odustati  od  svakoga  postupka  u  interesu  erara  dotle,  dok  se  o  pitanju:  da  li  i 
nakoliko  ima  doprinieti  regnikolarna  zaklada  za  namirenje  pomenutih  troškovah?  nesasluša 
mnienje  sabora  trojedne  kraljevine. 

Zadaća  kraljevskoga  namjestničkoga  vieća  biti  će  dakle  predložiti  to  pitanje  sa¬ 
boru,  naznačivši  riešenje  istoga  prešnim  obzirom  na  gore  pomenute  okolnosti,  i  pruživ 
saboru  sve  podatke  i  sva  ubavještenja  protežuća  se  na  upitni  predmet;  i  naročito  izvjes- 
tivši  ga  o  ’tom,  da  je  financijalno  ministarstvo  učinilo  bilo  ponudu,  daće  preuzeti  putem 
nagode  na  svoj  račun  2600  for.  u  ime  tih  troškovah,  o  kojoj  ponudi  izjavi  i  obstojavše 
namjestničtvo  svoje  mnienje  u  izviestju  podnešenom  ministarstvu  unutarnjih  poslovah  pod 
23.  lipnja  1860.  br.  8373/888. 

U  svrhu  saborskoga  toga  pretresivanja  povratjaju  se  kraljevskomu  namjestničkomu 
vieću  svikolici  na  pumenuto  pitanje  odnoseći  se  raspravni  spisi. 

Zajedno  s  timi  spisi  dostavlja  se  kraljevskomu  namjestničkomu  vieću  i  izviestje 
obstojavšega  o.  kr.  namjestničtva  od  4.  lipnja  1860.  br.  8212/1109  i  prileleći  mu  račun 
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o  popra vcih  na  banskoj  knći  učinjenih ,  kojih  trošak  po  računovodstvu  obredjen  sa  6664  fr. 
80  kr.  izpiaćen  je  jurve  predujmio«  iz  zaklade  kamenine  usliod  od  piša  tc.  kr.  ministarstva 
financijah  upravljenoga  na  tamošnje  zemaljsko  financijalno  ravnateljstvo  pod  28.  studenoga 
1860.  br.  66,385/2671. 

Kraljevsko  namjestničko  vieće  izvolit  će  u  ostalom  nastojati,  da  se  posljedak  sa¬ 
borskoga  prelresivanja  o  predmetu  naznačenom  bez  ikakove  odvlake  ovamo  na  znanje 
dade. 

Time  riešava  se  i  podnesak  obstojavšega  namjestničtva  od  31.  ožojka  t.  g.  br.  4238 
upravljen  ovamo  poradi  pospiešenja  upitnoga  predmeta.  U  Beču  dne  28.  svibnja  1861. 
Gosp.  predsjednik  službeno  odsutan.  Žigrović  s.  r. 

Br.  214. 

Izvješće  saborskog  financij'alnog  odbora  glede  oddeljenja  i  predaje  glavni- 
cah  na  ovozemske  zaklade  spadajućih,  te  sada  u  Ugarskoj  izloženih. 

Visoki  sabore! 

Odbor  za  pretres  zemaljskih  zakladah  i  ostalih  poslovah,  u  struku  financijalnu 
zasjecajućih  po  saboru  trojedne  kraljevine  iz  sjednice  dne  1.  svibnja  1861.  držane  izaslao, 
uzeo  je  u  pretres  u  sjednici  svojoj  dno  17.  srpnja  1861.  držanoj  dopis  visokog  hrv.-slav. 
namjest.  vieća  od  19.  lipnja  t.  g.  br.  3395.,  kojim  spisi  na  konačno  odieljenje  i  predaju 
zakladab,  na  kraljevinu  ovu  spadajućih,  i  dosele  jošte  pod  opravom  oblastih  ugarskih  sto¬ 
jećih,  odnoseći  se  odboru  ovomu  u  tu  svrhu  priobćeni  su,  da  u  tom  predmetu  mnenje  svoje 
visokomu  saboru  izjavi:  o  čemu  postupajući  odbor  posije  razvidjenih,  i  pretresivanih  na¬ 
značenih  spisah  pronašao  je  sliedeća: 

1.  Da  uslicd  predloga  po  c.  k.  komorskom  glavnom  računovodstvu  učinjenoga  visoki 
•c.  k.  ministerium  nastave  odpisom  svojim  od  19.  srpnja  1860.  br.  9297.  na  visoki  ministe- 
rium  unutarnjih  poslovah  odpravljenim  odobrio  je:  da  se  zaklade  na  kraljevinu  ovuspada- 
juće  i  dosele  pod  upravom  oblastih  ugarskih  stojeće,  i  naročito  zaklada  vjerozakonska, 
nastave,  i  štipendijah,  od  zakladab  ugarskih  posve  odluče,  i  od  1.  studena  1860.  pod  kon¬ 
trolu  ovozemskog  računovodstva  u  Zagrebu  stave,  i  u  ovdješnju  upravu  predadu;  ta  pre¬ 
daja  ipak  nesamo  do  sada  sliedila  nije,  već  i  osnova  nikakva  za  istu  predaju  izradjena,  i 
priobćena  nije. 

Na  1.  mnije  odbor:  da  za  predaju  ovih  triuh  zakladah  vjerozakonske ,  nastave  i 
štipendijah  dovršiti,  daljnje  shodne  naredbe  po  visokom  saboru  zabtievati  bi  se  imale. 

2.  Da  isto  tako  zaklade  1)  Hutlerova;  2)  Kohlhoferova ;  3)  Monsbergerova ;  4) 
bolnička  županije  zagrebačke;  5)  bolnička  županije  varaždinske;  6)  bolnička  županije  križe- 
vačke;  7)  regnikolarna;  8)  komercijalna;  9)  sirotinska,  i  10)  narodnih  učionah,  na  kraljevinu  ovu 
spadajuće,  koje  god.  1849.  stranom,  nakoliko  naime  uz  posebne  obveznice  ukamatjene  bile 
su,  pod  ovdješnju  upravu  predate,  stranom  pako,  na  koliko  su  sa  zakladami  ugarskimi  uz 
skupne  obveznice  uložene  bile,  nadalje  pod  upravom  oblastih  ugarskih  zadržane  bijahu,  za 
da  se  neshodna  i  tegotna  ova  dvovrstna  uprava  ukloni,  takodjer  od  zakladab  ugarskih  po¬ 
sve  izluče,  i  u  ovdješnju  upravu  predadu:  u  koju  svrhu  za  odieljenje  ovih  10  zakladah 
osnove  izradjene,  te  u  ovima  navedeno  je,  koje  obveznice  zakladam  ovim,  a  koje  usuprot 
zakladam  ugarskim  izključivo  odpasti,  i  predati  bi  se  imale. 
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Po  glasu  ovih  god.  1858.  na  temelju  računah  za  god.  1857.  položenih,  sastavlje¬ 
nih  osnovah  u  glavnicah  imale  bi  dobiti:  1)  zaklada  Hutlerova  138.695  fr.  46  kr.;  2)  za¬ 
klada  Kohlhoferova  9039  fr.  27  kr. ;  3)  zaklada  Monsbergerova  1200  fr.;  4)  zaklada  bol¬ 
nička  županije  zagrebačke  17.093  fr.  48  kr.;  5)  zaklada  bolnička  županije  varaždinske 
12.453  fr.  43  kr.;  6)  zaklada  bolnička  županije  križevačke  17.921  fr.  407a  kr.;  7)  zaklada 
regnikolarna  58.496  fr.  41  kr;  8)  zaklada  komercijalna  124.091  fr.  45%  kr.;  9)  zaklada 
sirotinska  71.264  fr.  2%  kr.  10)  zaklada  narodnih  ućionah  50.900  fr.;  u  glavnicah  ukupno 
501.156  fr.  532/4  kr.  sr. 

Zatim  polag  istih  osnovah  imale  bi  zaklade  ove  u  zaostalih  kamatih  dobiti,  ukupno 
152.627  fr.  21%  kr.  sr.,  usuprot  pako  zakladam  ugarskim  u  kamatih  odstupiti  ukupno 
102.251  fr.  593/4  kr.  sr,  dakle  kod  obračunanja  kamatah  imale  bi  zaklade  ove  zakladam 
ugarskim  doplatiti  gotovo  50.375  fr  21%  kr.  sr.,  a  dobile  bi  kamate  takove,  koji  već  od 
godine  1846.  na  dugu  vode  se,  i  kojih  iztjerivost  u  pitanju  stoji. 

Dočim  pako  iz  izkazah  ovdjeSnje  gl»vne  blagajne  na  temelju  računah  god.  1859. 
načinjenih  proizlazi,  da  zaklade  ove  pod  upravom  oblastih  ugarskih  sada  jošte  imadu  u 
glavnicah  i  to: 

1)  zaklada  Hutlerova  113  939  fr.  40%  kr. ;  2)  zaklada  Kohlhoferova  25  355  fr.  7 
kr.;  3)  zaklada  Monsbergerova  3431  fr.  48  kr. ;  4)  zaklada  bolnička  županijo  zagrebačke 
16.613  fr.  177«,  kr.;  5)  zaklada  bolnička  županije  varaždinske  14.192  fr.  50%  kr  ;  6)  za¬ 
klada  bolnička  županije  križevačke  17.714  fr.  40%  kr.;  7)  zaklada  regnikolarna  114  567 
fr.  33  kr.;  8)  zaklada  komercijalna  178.024  fr.  48 */a  kr.;  9)  zaklada  sirotinska  109.407  fr. 
33  kr.;  10)  zaklada  narodnih  učionah  11.550  fr.,  ukupno  604.796  fr.  48%  kr.  sr,  a  u  ka¬ 
matih  od  istih  glavnicah  na  dugu  zaostalih  do  konca  listopada  t.  g.  1861,  računajuć  iste 
zaklade  polag  najnovijeg  izkaza  ovdješnje  glavne  blagajne,  iz  Ugarske  dobiti  imadu 
203.007  fr.  a.  vr. 

Napokon  k  tomu  jošte  dobiti  imadu  u  razteretnicah  ugarskih,  na  račun  glavnicah  i  kamatah 
na  zaklade  ove  spadajućib  u  Ugarskoj  položenih,  i  tamo  pridržanih,  i  to :  1)  zaklada  Hutlerova 
47.272  fr.  28 7a  kr.;  2)  zaklada  Kohlhoferova  3227  fr.  4  kr.;  3)  zaklada  Monsbergerova 
808  fr. ;  4)  zaklada  bolnička  županije  zagrebačke  6060  fr.;  5)  zaklada  bolnička  županije 
varaždinske  8328  fr.  60  kr. ;  6)  zaklada  bolnička  županije  križevačke  7454  fr  ;  7)  zaklada 
regnikolarna  44.433  fr.  51  kr  ;  8)  zaklada  komercijalna  63.711  fr.  30 kr.;  9)  zaklada  siro¬ 
tinska  27.851  fr.  30  kr.;  10)  zaklada  narodnih  učionah  43.400  fr. ,  ukupno  252.746  fr. 
37s  kr.,  i  od  ovih  potonjih  u  predloženih  osnovah  niti  spomene  nema:  usljed  toga 

Na  2.  Mnenje  odbora  sastoji  u  tome,  da  komisija  likvidacionalna  Ugarske,  koja 
priobćene  osnove  bez  upliva  kraljevino  ove  sastavila  je,  svote  kraljevini  ovoj  predati  se 
imajuće,  točno  pvoračunala,  i  u  osnove  uvrstila  nije,  te  počinjenoj  pogrieški  povod  i  ona 
okolnost  njekom  stranom  dati  mogla  je,  da  je  ista  komisija  stan  glavnicah  polag  računah 
god.  1857.  obstojeći  za  temelj  proračuna  uzela,  dočim  glavnice  i  posije  godine  1857.  kroz 
novo  uloženje  kamatah  od  godine  do  godine  povećale  su  se.  S  toga  bi  visoki  sabor  za- 
htievati  imao,  da  se  polag  sadanjeg  stana  glavnicah,  zaostalih  kamatah,  i  položenih  razte- 
retnih  obveznicah  novi  proračun  sastavi,  i  u  ovaj  prenaznačene  svote  u  glavnicah  604.796 
fr.  4879  kr.  sr.  u  zaostalih  kamatih  do  konca  listopada  1861.  računatih  203  007  fr.  a.  vr. 
i  u  razteretnih  obveznicah  na  račun  zakladah  ovih  položenih,  i  u  Ugarskoj  pridržanih 
252.746  fr.  3V2  kr  točno  uvrste,  te  nove  osnove  za  predaju  sastave. 

3.  Osvjedočio  se  je  postupajući  odbor,  da  likvidacionalna  komisija  glavnice,  na 
zaklade  ove  spadajuće,  i  u  Ugarskoj  kod  privatnih  skoro  sve  uz  6  postotne  kamate  ulo¬ 
žene,  u  svoti  od  501.156  fr.  53%  kr.  sr.  zakladam  ovim  na  taj  način  predati  predlaže,  da 
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bi  zaklade  o  glavnicah  kod  privatnih  uloženih  samo  280.400  fr.  sr.  i  to  kod  grofice  Juli« 
ane  Forraj  261.200  fr.  a  kod  Lacka  Piller  19.200  fr.  uz  6  po  sto  ukamatjene  primiti,  — 
a  ostale  220.756  fr.  53%  kr.  sr.  u  razteretnih  i  drugih  javnih  obveznicah  dobiti  imale, 
dočim  glavnice  na  zaklade  ove  dosada  spadajuće,  skoro  sve  uz  6  po  sto  kod  privatnih 
uložene,  izim  njekih  pojedinih  u  novije  doba  uz  5  po  sto  ukamatjenih,  zakladam  ugarskim 
bi  pripale.  —  S  toga 

Na  3.  Mnije  postupajući  odbor,  da  visoki  sabor  na  predaju  zakladnih  glavnicah 
ovako  kako  se  predlaže,  pristati  nemože  iz  sliedećih  razlogah: 

1*  Što  bi  zaklade  odstupiti  imale  glavnice,  kod  privatnih  uložene,  koje  svaki  čas  od- 
povedati,  i  u  podpunoj  svoti  povraljene  imati  mogu;  a  za  takove  bi  dobile  samo  280.400 
Cr.  sr.  glavnicah  kod  privatnih  ukamatjenih,  i  220.750  fr.  53  7a  kr.  sr.  raznih  javnih  obve- 
znicah,  za  kojih  potonjih  izplatu  ili  do  izvučcnja  oviuh  čekati,  ili  pako  u  slučaju  potriebe 
novacah  takove  izpod  vrednosti  polag  kursa  prodati  prinukane  bi  bile. 

2.  Što  bi  glavnice  privatne  po  zakladah  ovih  zakladam  ugarskim  odstupljene  6  po¬ 
stotne  kamate  nosile,  a  javne  obveznice  zakladam  ovim  odpušćeni  dohodak  samo  5,  po 
sto  bi  davale. 

3.  Što  su  iste  obveznice  i  onako  polag  kursa  s  dobitkom  nabavljene,  koji  dobitak 
sav  zakladam  ugarskim  bi  ostao,  kad  bi  zaklade  ove  iste  obveznice  u  podpunoj  vredno¬ 
sti  primile. 

4.  Što  kraljevina  ova,  polag  predloga  kod  zakladah  učinjenoga,  iz  novacah,  na  za¬ 
klade  ove  spadajućih,  kypotekarni  zavod  ustrojiti  želi,  i  u  tu  svrhu  ili  gotovi  novac,  ili 
obveznice,  koje  se  lahko  na  novac  obratiti  mogu,  treba,  te  zato  javne  obveznice,  koje  ka¬ 
sno  izplatile  bi  se,  primiti  nemože. 

5.  Što  obveznice  grofice  Juliane  Forray,  ukupno  -61.200  fr.  iznoseće  sigurno  zadnjič 
vide  se,  radi  toga  ipak,  što  odviš  veliku  svotu  iznose,  i  odmah  odpovedati  bi  se  morale, 
svakako  težko  iztjerive  bi  postale,  —  a  obveznice  Pillerove  19.200  fr.  sr.  iznoseće  ne¬ 
sigurne  vide  se,  dočim  od  njih  zaostali  kamati,  koji  od  god.  1846.  na  dugu  vode  se, 
Istjerati  oblasti  ugarske  sve  dosad  u  stanju  nisu  bile:  i  zato  visoki  sabor  zahtievati  bi 
imao:  da  oblasti  ugarske,  koje  su  u  pitanju  stojeće  glavnice  u  Ugarskoj  uložile,  i  sred¬ 
stva  utjerivanja  bolje,  nego  kraljevina  ova,  u  rukuh  imadu,  bi  izvoljile  sve  glavnice,  na 
zaklade  ove  spadajuće,  i  u  Ugarskoj  uložene,  skup  sa  zaostalim  kamatima,  odpoviedati, 
utjerati  učiniti,  i  svotu  zakladam  ovim  pripadajuću,  u  gotovom  ovamo  predati,  te  jedino 
one  razteretne  obveznico,  koje  su  njim  na  račun  zakladah  ovih  sudbenim  putom  u  podpu¬ 
noj  vrednosti  doznačene  i  odpravljene,  ovdješnjim  oblastim  izručiti. 

4.  Iz  priobćenih  spisah  ubaviestio  se  je  postupajući  odbor:  da  zaklada  Raflajova, 
koja  za  podporu  siromaških  juratah  utemeljena  bijaše,  dosele  pod  ovdješnju  upravo  po 
svemu  predata  je,  osim  glavnice  150  fr.  sr.,  koja  polag  izkaza  ovdješnje  glavne  blagajne 
jošte  u  Ugarskoj  ukamatjena  vodi  se.  Uslied  toga 

Na  4.  Mnije  odbor:  da  visoki  sabor  zahtievati  bi  imao:  da  se  i  ova  glavnica  od 
150  fr.  sr.  na  zakladu  Raffajevu  spadajuća,  i  u  Ugarskoj  uložena,  tamo  odpovieda,  iztjera,  i 
ovamo  u  gotovom  predade. 

5.  Napokon  prigodom  ovom  uvidio  je  postupajući  odbor,  da  osim  prenavedenih, 
jošte  dve  privatne  zaklade  pod  upravom  oblastih  ugarskih  nalaze  so,  i  to  jedna  sv.  Bar¬ 
bare  na  biskupiju  križevačku  spadajuća,  koje  godišnji  dohodak  u  2696  fr.  40  kr.  b.  v. 
sastoji  i  stranom  iz  dobarah  Bćl  i  Vaško,  stranom  pako  iz  zaklade  Janićeve  plaća  se;  — 
a  druga  družtva  hreljinskoga  i  bribirskoga,  koja  u  god.  1849.  sa  8100  fr.  6%  kr.  sr. 
likvidirana,  i  za  predaju  odlučena  bijaše,  ali  dosad  predata  nije. 
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Na  5.  Mnenje  odbora  jest:  da  se  ovom  prigodom  i  ovih  zakladah  predaja  zahtje¬ 
va  ti  bi  imala.  Josip  Briglević,  s.  r.  predsjednik.  Josip  Vušćić,  s.  r.  saborski  poslanik  i 
odbora  izvjestitelj. 

(Rieš.  ćl.  CX.) 

*/.  Priležeći  odpis  kr.  dvorskog  dikasterija  od  15.  lipnja  1861.  br.  1011  odstup- 
Ijuje  se  slavnom  saborskom  odboru  za  zemaljske  zaklade  s  pozivom,  da  vrhu  istog  i  pri- 
ležećih  ma  razpravnih  spisah  visokomu  saboru  svoje  mnienje  podnese. 

Tičuć  se  istog  predmeta,  to  si  uzima  čast  ovo  kr.  namjeslnićko  vieće  primijetiti 
sliedeće  opazke  kao  osobitog  uvaženja  dostojne: 

1.  Predlaže  ona  komissija,  koja  je  imala  zaklade  ugarsko-brvatske  liquidirati,  da 
se  Hrvatskoj  dadu  glavnice  od  godišnjeg  dohodka  27,861  fr.  50  kr.  a  da  ova  .odstupi 
glavnice  od  godišnjeg  dohodka  28.564  fr.  20‘/4  kr.,  pri  čemu  bi  trojedna  kraljevina  Sto¬ 
lovala  702  fr.  29  kr. 

2.  Namjeravaju  našim  zakladam  samo  velike  obveznice  i  to:  a)  Forray  grofice 
Juliane  od  181.200  fr.;  b)  iste  od  80.000  fr. ;  c)  Pillera  Lacka  od  19.200  fr.  predati,  što 
istih  realisiranje  olegotjuje,  dakle  posve  je  protivno  svrsi,  polag  koje  zakladne  glavnice 
za  podizanje  realnog  kredita  bi  imale  služiti. 

3.  Traže  naknadu  zaostalih  kamalah,  koje  kod  ovih  trih  stavakah  preko  80.000  fr. 

iznažaju. 

Ogromna  ta  svota  zaostatakah  (ako  bi  i  iztjeriva  bila),  dokazuje  svakako ,  da  ti 
dužnici  dobri  plalci  nisu,  a  već  se  još  i  sigurnost  glavnice  velikoj  dvojbi  tim  više  izvr¬ 
gava,  što  polag  izkazah  ovdašnjih  zakladnih  dužnikah  isti  Piller  Ladislav:  a)  duguje  od 
glavnice  3675  fr.  za  vrieme  od  12.  lipnja  1846  do  12.  lipnja  1861.  2976  fr.  75  kr.  za¬ 
kladi  narodnih  učionah;  b)  od  glavnice  3675  fr.  za  vrieme  od  12.  srpnja  1847.  do  12. 
srpnja  1861.  30S7  fr.  sirotinskoj  zakladi;  c)  od  glavnice  2100  fr.  za  vrieme  od  12.  srpnja 
1847.  do  12.  srpnja  1861.  1701  fr.  —  Huttlerovom  zavodu:  a)  od  glavnice  840  fr.  za 
vrieme  od  12.  srpnja  1847.  do  12.  prosinca  1860.  680  fr. 

Obveznica  udove  Forray  vidi  se  biti  sigurna ,  jer  ona  u  hrv.  zakladu  kamatah  ne- 
đuguje,  premda  i  tamo  znatno  je  zadužena.  • 

4.  Neima  u  priležećem  operatu  nikakovog  traga  0  razdieljenju  zakladah  vjero- 
zakonske,  školske,  i  slipcndialne,  nu  samo  su  njeka  načela  ustanovljena,  polag  kojih  se 
kod  razdieljenja  istih  postupali  imade. 

Kraljevsko  ovo  namjcstničko  vieće  obratilo  so  dakle  iznova  na  visoki  dvorski  di- 
kasterij  s  molbom,  da  isti  operut  0  razdieljenju  pribavi,  jer  samo  onda  bude  visokom  sa¬ 
boru  moguće  osvjedočiti  se  0  tome,  je  li  polag  načelah  prava  i  pravednosti  ovo  razdie- 
Ijenje  preduzeti,  i  nakoliko  još  izvedeno  nije  je  ii  se  polag  ovih  načelah  preduzeti  na¬ 
mjerava. 

Napokon  opažuje  se,  da  je  kr.  namjestničko  vieće  nalog  primilo,  priložena  raz- 
pravna  pisma  visokom  dvorskom  dikaslcriju  povratiti,  poslie  kako  bi  najvažnije  spise  pre¬ 
pisati  učinilo. 

Slavni  odbor  se  dakle  poziva ,  da  izvoli  sve  spise  poslie  učinjene  porabe  amo 
povratiti.  Od  kraljevskog  namjestnićkog  vieća  kraljevinah  Dalmacije,  Hrvatske  i  Slavonije. 
U  Zagrebu  dne  29.  lipnja  1861.  Šokčević,  ban. 

//.  Naknadno  k  odpisu  ovdašnjem  od  28.  ožujka  t.  g.  broj  458/82.  i  s  pozivom 
na  tamošnju  predstavku  od  19.  pr.  m.  br.  4377/342  dostavljajuse  u  privitku  kraljevskomu 
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namjestnićkomu  vieću:  a)  sastavljeni  po  komisiji  za  izlučenje  i  likvidiranje  zakladah  ope¬ 
reti  o  predaji  i  preuzetju  glavnicah  spadajućih  na  deset  hrvatsko-slavonskih  zakladab,  za¬ 
tim  mnienja  iste  komisije  o  načinu,  kako  da  se  izvede  predaja  dotične  izlučene  svote,  te 
napokon  očitovanje  zemaljskih  osrednih  oblastih  o  tom  kao  što  i  o  pitanju  potaknutom  u 
pogledu  kontrole  nad  hrv.-slav.  zakladami;  b)  spisi  odnoseći  se  na  pitanje  o  kontroli  nad 
Raffay-ovom  zakladom  za  jurate. 

Iz  ovih  spisah  neka  izvoli  kraljevsko  namjestnićko  vieće  izabrati  ona,  koja  pro- 
nadje  za  važna,  i  koja  kao  takova  bitno  doprinose,  da  so  dotični  odbor  saborski  Sto 
već  ma  uputi  o  svih  potankoslih.  razjasnjujućih  pitanje  o  zakladah  domaćih,  predano  mu  za 
pretresivanjc,  pak  neka  jih  prepisati  i  istomu  odboru  u  dostovjernih  prepisih  priobćiti  dade, 
svekolike  pako  priloge  čim  se  ti  prepisi  priugotove ,  imat  će  kraljevsko  namjestnićko  vieće 
povratiti  ovamo.  U  Beču  dne  15.  lipnja  1861.  Gospodin  predsjednik  službeno  odsutan. 

Žigrović  s.  r. 


Br.  *15. 

Predstavka  sabora  troj.  kraljevine  na  Nj.  Veličanstvo:  da  bi  se  saboru 
troj.  kraljevine  povratilo  starodavno  pravo  birati  pralječnika  kraljevinah 

Dalmacije,  Hrvatske  i  Slavonije. 

Vaše  Veličanstvo  I 

U  ustavnih  državah,  gdjeno  se  sva  zakonodavna  vlast  izmedj  vladara  i  saborskim 
glasilom  zastupana  naroda  dieli,  prinadleži  ovomo ,  da  isto  tako  kod  stvaranja  najshod- 
nijih  i  po  duhu  cielog  narodnog  pravnog  sustava  sastavljenih  zakonah  učestvuje,  kao  i  da 
nepomičnim  okom  nad  svakom  česticom  svog  ustava  bdije,  jer  samo  tako  onoj  svetinji 
sviuh  držanstvah  uspješno  i  dostojno  odgovara. 

Uvaživ  svetu  ovu  svoju  dužnost  nemože  vierni  narod  tro  jedne  kraljevine  na  ino, 
nego  gorko  pritužiti  se  Vašemu  Veličanstvu  zato,  što  mu  je  nesgodom  vremenah  i  povo¬ 
dom  očitih  i  potajnih  pram  starodavnom  njegovom  ustavu  upravljenih  nasrtajah  medj  mnogo 
inimi  jošte  pravi,  faktično  bi  reć  ^nestalo  takodjer  i  ono  ka  biranju  svog  kraljevinskog 
praliečnika,  kojeg  je  ovaj  na  saboru  sakupljeni  narod  od  postanka  ove  u  prošlome  sto- 
ijetju  godine  naime  1710.  upravo  po  ovom  saboru  uvedene  časti  do  godine  1806.  po  slo¬ 
bodnom  svome  izboru  imenovao. 

Glede  ovog  toli  često  putah,  medju  ostalima  na  saborih  god.  1710.  1750.  1755. 
godine  zatime  1758.  čl.  15.,  1766  čl.  21.  i  1802.  Ćl.  6.  za  kraljevskog  vazda  znanja  iz- 
vršivanog  prava,  nastade  kod  posljednjih  dviuh  ili  triuh  imenovanjah  onaj  neopravdivi  ne- 
dosljedak,  da  je  vazdašnji  ban  trojedne  ove  kraljevine  trojicu  dotičnikah  predložio,  a 
izmedj  ovih  da  je  sam  kralj  jednog  imenovao,  a  kad  se  mi,  znajući,  da  ćemo  samo  onda 
cielu  sgradu  svog  ustava  spasiti,  ako  ni  najmanji  kamičak  nezapuslimo,  ovom  nedosljedku 
sa  svom  ustavnom  !oyalnostju  opiremo,  to  sliedimo  primjer  naših  otacah,  koji  su  u  svako 
doba  znali  sa  postojanom  oddanostju  i  najrevniju  vjeru  pram  svetinji  svog  ustava  spojiti. 

Obrativ  se  tako  na  Vaše  Veličanstvo  gojimo  onu  stalnu  nadu,  da  će  Vaše  Veli¬ 
čanstvo  po  ćuti  otčinskog  svog  srca  u  svakom ,  tako  i  u  tome  gledu  svaku  zaprjeku  ka 
podpunu  uživanju  cjelovitog  našeg  ustava  uklonili,  i  jošte  ovome  saboru  njegovo  staro¬ 
davno  pravo  biranja  praliečniks  povratiti.  Sa  podaničkom  oddanosti  Vašeg  Veličanstva.  U 
Zagrebu  29.  srpnja  1861.  najvierniji  sabor  trojedne  kraljevine.  Josip  Briglević,  prvi 
podpredsjednik  sab.  Ivan  Vardian,  bilježnik  saborski. 

[Riei.  čl.  XCII.) 
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SPISI  SABORSKI 

SABORA  KRALJEVINAH 

mjmm>  umi  i  m,mmu 

od  god.  1861.  ' 


Uredili  i  izdali: 

Bar.  Dragojlo  Kvilaa,  Dr.  Mirko  Šakaj, 

veliki  bilježnik  slavne  županije  zapre-  javni  redov.  profesor  na  kralj,  pravo- 

bačke,  bivši  drugi  podpredsjednik  sabora  slovnoj  Akademiji  zagrebačkoj,  i  bivši 

i  zastupnik  naroda.  zastupnik  naroda. 


Svezak  XII. 

Predloži ,  prošnje ,  kraljevska  pisma ,  višji  i  previšnji  odpisi 
osnove  zakonske,  izviešća,  interpelacije  i  predstavke. 


Narodna  tiskarnica  Dra.  Ljudevita  Gaj  a. 


D*  itized  by 


Google 


Digitized  by  vj,ooQle 


Br.  916. 

Zakonska  osnova  o  saboru  troj.  kraljevine  daIm.-hrvat.-sIavon. ;  izradjena 
po  sabors.  administrativnom  odboru. 

I.  Poglavje.  0  sabora. 

g.  i.  Pravo  udioničtvovanja  u  saboru  izvržuje  se  a  kraljevini  dalmatinsko-hrvat- 
sko-slavonskoj  puteni  zastupstva  i  osobnog  dostojanstva. 

§.  2.  Izbire  za  sabor  zastupnike: 

I.  Narod  u  županijab ,  i  to  svaki  današnji  kotar,  izim  slob.  kotara  turopoljskog, 
jednog  zastupnika,  dakle  u  županiji  zagrebačkoj  16  zastupnikah;  u  križevačkoj  6;  u 
riečkoj  5;  u  varaždinskoj  10;  u  virovitičkoj  7;  u  požežkoj  7;  u  sriemskoj  7  zastupnikah. 

II.  Slob.  i  kr.  gradovi,  i  to:  a)  Zagreb  2;  b)  Rieka  1;  c)  Osiek  1;  d)  Varaždin 
1 ;  e)  Karlovac  1 ;  f)  Senj  1 ;  g)  Bakar  sa  kotarom  1  zastupnika. 

III.  Veliki  posjednici  nopokretnostih  i  to:  a)  u  županiji  zagrebačkoj  iriečkoj  za¬ 
jedno  5;  b)  u  varaždinskoj  3;  c)  u  križevačkoj  2;  d)  požežkoj  1;  e)  virovitičkoj  2;  i)  u 
sriemskoj  2  zastupnika. 

g.  3.  Kao  dostojanstvenici  imadu  osobno  pravo  mjesta  i  glasa:  prabiškupi,  biš- 
kupi  diecezanski  obojeg  vjeroizpoviedanja  u  trojednoj  kraljevini  stolujući,  svi  veliki  župani 
trojedne  kraljevine;  s  toga  ovi  u  nijednom  izbornom  tielu  izbornici  biti  nemogu. 

Ukupni  dakle  broj  čitavog  zastupstva  iznosi  95  zastupnikah. 


II.  Poglavje.  0  izbornicih  i  o  izbora  zastupnikah. 

$.  4.  U  svrhu  izbora  sačinjava  u  županijah  svaki  današnji  kotar  ($.  2.  I.)  zatim 
gradovi  (g.  2.  II.)  a  za  veliki  posjed  (f.  2.  III.)  svi  veliki  posjednici  (g.  15.)  čitave  žu¬ 
panije,  izim  županije  riečke,  koja  sa  zagrebačkom  županijom  u  tom  jedno  izborno  tielo 
sačinjava,  jedan  posebni  izborni  kotar. 

g.  5.  Grad,  kojemu  je  doznačeno  više  nego  jedan  zastupnik  (g.  2.  II.)  imado  se 
porazdieliti  a  toliko  izbornih  kotarah,  koliko  so  ima  u  gradu  zastupnikah  birati. 

g.  6  čim  se  izbori  razpišu,  ima  u  županijah  županijska  skupština  izborna  glavna 
mjesta,  a  u  gradovih  gradsko  poglavarstvo  sa  gradskim  zastupnićtvom  odrediti,  ter  to 
oglasiti  u  svakom  izbornom  kolaru. 

g.  7.  Ujedno  ima  sa  pripremu  i  upravu  izbornoga  postupka  u  županijah  glavna 
skupština  županijska  pod  predsjcdom  velikoga  župana,  ili  ako  bi  ovaj  zapriečen  bio,  jed¬ 
noga  ili  drugoga  podžupana  postaviti  osrednji  odbor,  kojemu  se  iz  svakoga  izbornoga 
kotara  ima  pridieiiti  po  jedan  izbornik,  pak  onda  o  tom  izvjesliti  vrhovnu  političku  oblast 
kraljevine,  naznačivši  imena  odbornikab. 

g.  8.  Ovaj  osrednji  odbor  ima  odmah,  čim  se  postavi,  za  popis  izbornikab  u  . 
svakom  izbornom  kotaru  županijskom  postaviti  povjerenstvo,  sastojeće  od  dva  muža  ne- 
poroćua,  i  a  kotaru  nepokretninu  kakovu  posjedujuća  pod  predsjedom  kojega  županijskog 
činovnika. 

A  za  popis  izbornikab  u  gradovih  ima  poglavarstvo  zajedno  sa  zastupničtvom 
gradskim  postaviti  povjerenstvo,  sastojeće  pod  predsjedom  gradskoga  načelnika  od  četiri 
(lll.  ne*.  tab.  »pit.  1861.)  1 
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zastupnika  gradska,  i  po  jednoga  izbornika  iz  svakoga  izbornoga  kotara,  ili  ako  grad 
izalira  samo  je  Inoga  zastupnika,  od  dva  izbornika. 

Svakomu  pojedinomu  povjerenstvu  i  u  županij&h  i  u  gradovih  ima  so  pridati  po 
jedan  bilj  žnik  bez  prava  na  glas* 

Kako  osrednji  odbor  županijski  povjerenstva  za  pojedine  izborne  kotare  u  županiji 
odredjena,  tako  i  poglavarstva  gradovah  imaju  povjerenstvo  odrodjeno  za  dolični  grad 
bczodvlaeno  duglasiti  vrhovnoj  političkoj  oblasti  kraljevino,  naznačivši  imena  članovah  po¬ 
vjerenstva 

S  9.  U  župnnijah  osrednji  odbor  a  u  gradovih  poglavarstvo  zajedno  za  zastup- 
ničtvom  gradskim  ima  najviše  osam,  a  najmanje  četiri  dana  unapried  odrediti  i  svimi  obi¬ 
čajnom  načini  izbornim  kotarom  oglasiti  dan,  kojega,  i  mjesto,  na  kojem  će  se  započeli 
sastava  izborničkili  lislarah. 

Ovaj  dan  ima  biti  za  sve  izborno  kotare  županije  jedan  isti,  a  za  izborne  kotaro 
grada  može  biti  različ  t. 

§.  10.  Dotični  županijski  sude7,  a  u  gradovih  poglavarstva  držana  su,  pobrinut 
so  za  vremena  o  tom,  da  se  popisujućitn  povjerenstvom  dostave  krstne  knjige,  porezne 
listine,  knjigo  gradjunah  i  ina  sredstva  k  popisu  potrebita. 

§.  U.  Lislarc,  u  koje  se  imadu  izbornici  up  šivati,  dužan  je  u  županijah  osrednji 
odbor,  a  u  gradovih  poglavarstvo  po  obrazeu  pod  A.  privilom  za  vremena  pripraviti,  ter 
jih  predali  doličnim  povjemistvam. 

§.  12.  Na  odredjeni  dan  (§.  11.)  ima  dotično  povjerenstvo  sastat  so  na  glavnom 
mjestu  (§7)  izbornoga  kotara,  ter  držeć  se  po  mogućnosti  naravnoga  reda  (n.  pr.  po 
obćinah,  ul.cah,  trgovili,  ild.)  popis  započeli,  pak  ga  neprekidno  nastavili  dotle,  dok  gođj 
još  ima  izbornika]). 

§.  13.  Izborničko  listaro  velikih  posjednikah  sastavlja  dolični,  po  županijskoj 
skupšlni  za  to  odredjeni,  i  iz  velikoga  župana  ili  podžupana,  ter  dvajuh  velikih  posjedni- 
kah  i  jednog  bilježnika  bez  glasa  saslojeći  se  odbor.  Županija  zagrebačka  odredjuje  ovaj 
Odbor  i  za  županiju  ricčku.  Lica  ženska  neimaju  ptava  izbornoga. 

§.  14.  Izbornik  jo  bez  razlike  vjeroizpovjedanja:  1)  koj  prinadleži  ovoj  kraljevini 
budi  naluralismoin,  budi  ustavno  stečenim  pravom  indigenata;  2)  koj  je  punoljetan ;  3;  koj 
je  u  podpunoin  užitku  gradjanskih  i  političkih  pravah;  zalitn 

A.  U  slob.  i  kralj,  gradovih:  a)  ako  je  mjestni  gradjanin;  b)  ako  u  obsegu 
grada  posjeduje  nepokretninu  kakovu  kao  vlastnik,  i  od  nje  plaća  najmanje  5  for.  izrav¬ 
noga  poreza,  ili  c)  ako  so  jo  u  gradu  kao  rukodjelac,  trgovac  ili  fabrikant  naselio,  svoju 
vlasti* u  djclnonicu,  skladište  ili  fabriku  ima,  ter  od  njo  najmanje  šest  furintih  izravnoga 
poreza  plaća;  «l)  bez  obzira  na  dohodak,  doktori,  liečnici,  odvjetnici,  ranarnici,  zemljo- 
mjeri,  nkademički  umjetnici,  učitelji  (profesori),  članovi  jugoslavenske  akademije,  Ijekari 
(apotekari),  župnici,  kapelani  i  ostali  javni  učitelji. 

B.  U  županijah:  a)  koj  u  izbornom  kotaru  budi  sa  svojom  suprugom  i  dotično 
malodobnom  djecom  posjeduje  nepokretninu  kakovu  kao  vlastnost,  i  od  nje  plaća  najmanje 
četiri  forinta  izravnoga  poreza;  ili  b)  koj  je  kućni  gospodi r  koje  kućne  zadruge,  koja  po¬ 
sjeduje  četvrt  selišta  u  dosadašnjem  smislu  urbara;  c)  ako  je  u  izbornom  kotaru  nasta¬ 
njen,  te  spada  u  koj  od  redovah  gore  pod  A  c),  te  plaća  najmanje  pet  forin tih  izravnog 
poreza;  cl)  svi  pod  A  d)  napomenuti  izbornici  bez  obzira  na  porez,  oko  u  izbornom  ko¬ 
taru  stalno  obitavaju. 

5.  15.  Tko  ima  biti  izbornik  u  redu  velikih  posjednikah,  laj  treba  no  samo  da 
ima  svojstva  napomenuta  u  g.  14.  poj  1.  2.  3.,  nego  i  da  u  obsegu  izbornoga  kotara  žu- 
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psnfjskog  posjeduje  nepokretnih  dobarab,  ođ  kojih  plaća  na  godina  najmanje  prtsloforin- 
tib  zcniljarioe  bez  prireza. 

§.  16.  Sastavljeno  listaro  izbornihah  imadu  se  javno  izložiti  uz  osam  rianah  na 
sostajališlu  odbora,  ter  o  tom,  da  jc  to  učinjeno,  obaviestiti  pučanstvo  izbornoga  kolara  tim 
dodatkom,  da  je  svakomu  slobodno  uz  ovaj  rok  od  8  danah  izložene  lislarc  izborničke  pre¬ 
gledati,  ter  prigovoriti  izpravnosti  istih. 

§.  17.  Prigovor  može  bili  upravljen  proti  tomu:  a)  ako  prigovornik  nije  upisan 
u  listani  izborničku  po  zakonu;  b)  ako  jc  tko  treći  upisan  nezakonito. 

§.18.  Prigovor  ima  sc  ustmeno  ili  pismeno  podignuti  kod  predsjedniko  odbora, 
te  podjeduo  imadu  sc  pridonicli  potrebita  dokazala.  Odbor  ima,  ako  nadje  prigovor  za 
temeljit,  odmah  izborničku  listam  izpraviti,  inače  pako  prigovor  bezotezno  ricšili,  ter  od¬ 
luku  prigovorniku  ustmeno  ili  pismeno  oglasiti. 

§.  19.  U  županijoh  ima  so  ustmeni  prigovor,  a  tako  isto  i  odluka  o  istoj  znjodno 
8  dotićnimi  razlozi  na  kratko  pobilježili,  pak  sko  se  proti  ovoj  odluci  uloži  utok,  vas  do¬ 
tični  zapisnik  zajedno  sa  pridonešenimi  dokazali  predložiti  drugoj  molbi. 

§.  20.  Ako  jc  prigovor  upravljen  proti  kojoj  gradskoj  listali  izborničkoj,  pa  ako 
prigovoritelj  s  odlukom  nijo  zadovoljan,  prosto  mu  je  proti  t«  j  odluci  uložiti  utok  na  ma¬ 
gistrat,  koj  ćo  o  tom,  saslušavši  predsjednika  odbomoga,  imati  čim  prije  izreći  konačnu 
odluku. 

§.  21*  Ako  jo  pako  prigovor  upravljen  proti  kojoj  izborničkoj  listari  u  županiji, 
pa  ako  se  proti  dotičnoj  odluci  odbora  uloži  utok,  o  ovom  utoku  odlučuje  kao  druga  i 
posljednja  molba  municipalna  skupština  županijska,  ili  ako  isto  u  onaj  mali  nebi  bilo,  — 
osobiti  odbor,  sastojeći  od  jednoga  podžupana  kao  predsjednika  i  šest  čianovab.  Ovaj  od¬ 
bor  izabrat  ćo  za  taj  slučaj  županijska  skupština  tom  prigodom. 

I  županijska  skupština,  i  ako  nje  ncima,  ovaj  odbor  ima  uloženo  dolično  utoko 
riešili  bezodvlačno. 

§.  22.  U  slučnjevih,  napomenutih  u  §.  20.  i  21.  ima  so  utok  ili  odmah  prigodom 
tom,  kad  sc  proglasi  dolična  odluka,  ili  najdulje  uz  dan  onaj,  kojega  jo  odluka  proglašena, 
uložili  ustmeno  ili  pismeno  kod  odbora.  Kod  dostavljenih  odlukah  uz  vricme,  u  koje  c.  kr. 
pošla  dvaput  od  dotičnog  utočnika  doći  može* 

§.  23.  Ako  so  prigovor  utokom  pronadjo  temeljit,  ima  so  po  tom  odmah  izpra- 
vili  opadnuta  listara  izbornićka. 

§.  24.  Po  izmaku  roka  za  prigovoro  i  pošto  budu  uzriešcni  svi  uloženi  utnei, 
imadu  se  listaro  izborničke  konačno  završiti,  ter  da  je  to  učinjeno,  zabilježiti  na  istih  lista« 
rah  primetnuvši  dan  i  podpis  čianovab  odbora. 

To  isto  mora  so  svakako  bez  obzira,  da  li  su  uloženi  utoci  riešcni  ili  nisu,  odmah 
učiniti,  čim  po  izmaku  osmodnevnoga  roka  za  prigovoro  bude  minulo  dalje  vricme  od  pet¬ 
naest  danah. 

Nu  u  ovom  slučaju  bit  će  slobodno  oštećenomu  lim  utočniku  prilužiti  so  toga 
radi  na  svom  mjestu  proti  onim  organom,  koji  su  rješilbu  njegovog  utuka  zanemarili. 

§.  25.  Držani  su  poreznici,  župnici,  gruntovnički  uredi,  stakomu,  Koji  uziMe  po¬ 
trebito  mu  prepiše  poreznih  listinah,  izpiso  iz  gruntovnicah  i  krstnib  knjigah  bczplalno  od- 
praviti  i  ovjerovljene  izdati. 

§•  26.  Prigodom  novoga  izbora  zastupnika  saborskoga  imadu  so  samo  listaro  iz¬ 
borničke  po  odboru  pregledati  i  izpraviti. 

§.  27.  Kako  budu  završene  izborničke  listaro,  imadu  ili  dotična  povjerenstva,  i 
to  u  gradovih  gradskomu  poglavarstvu,  u  županijskih  kotarih  kotarskim  sudcem,  a  od  iz*’ 
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bornog  kotara  velikoga  posjeda  velikomu  županu  predatK  Ako  ae  sagrebačko-riečkog  is- 
bornog  kotara  izbornićke  lislare  u  izvoru  predadu  jednomu  velikomu  županu,  to  ima  on 
vjerodostojni  prepis  ovih  drugomu  velikomu  Županu  priobćiti. 

§.  28.  Dan,  kojega  će  se  birati  zastupnici,  odredit -će  ban  za  svukoliku  kraljevinu. 

Izborni  dan  za  svu  kraljevinu  mora  biti  jedan,  ter  se  tako  odrediti,  da  će  biti 
uzmožno,  dovršiti  izbor  zastupnikah  najmanje  deset  danak  prije,  nego  li  se  otvori  sabor, 
—  a  odredjeni  izborni  dan  najmanje  petnaest  danak  unapried  oglasiti  narodu  javnimi 
obznanami,  i  inim)  običajnimi  putevi  i  načini. 

Ovo  proglasiti  imat  će  u  županijah  municipalna  skupština,  ili  ako  nje  nebi  bilo, 
veliki  župan  ili  podžupan,  a  u  gradovik  dotični  magistrat. 

$  29.  Čim  bude  ustanovljen  obćeniti  izborni  dan,  dužan  će  biti  veliki  žopan,  a 
u  gradovih  predstojnik  magistrata  za  svaki  izborni  kotar  imenovati  za  opravo  izbora  pred- 
sjednika  i  bilježnika;  a  za  taj  slučaj,  ako  bi  ovi  bili  zapriečeni,  svakomu  namjestnika,  ter 
imena  istih,  kao  i  imena  dotičnih  kotarah  izbornih  bezotezno  prijaviti  banu. 

Ova  lica  čine  izborno  povjerenstvo,  pri  kojem  sudjeluje  bilježnik  bez  glasa. 

$.  30.  Predsjednik,  imenovani  za  upvavu  izbora,  ima  se  pobrinuti,  da  se  barem 
dva  dana  unapried  oglasi  doba,  u  koje  će  se  na  ustanovljeni  izborni  dan  otvoriti  sknpšti- 
na  izbornikah  Ovo  doba  ima  biti  svagda  devete  ure  rano. 

§.  31.  0  ustanovljenoj  uri  izjavi  predsjednik,  da  je  skupština  izbornikah  otvo¬ 
rena  s  tom  primjetbom,  da  svaki  izbornik  ima  pravo  očitovati  svoju  misao  slobodno  i  bez 
zapreke,  da  je  pako  domaćinu  zakoni  strogo  i  pod  kaznu  zabranjeno  na  ikoj  način  sme¬ 
tati  skupštinu  izbornu. 

$.  32.  Svaki  izborni  kotar  izabire  samo  jednoga  zastupnika. 

$.  33.  Pravo  glasa  u  izbornom  kotaru  imaju  samo  oni  izbornici,  koji  sn  izpisani 
u  izbornićke  listare  istoga  izbornoga  kotara ,  niti  ikomu  od  onib ,  koji  su  jurve  upisani  u 
izbornićke  listare  kotara  nemože  se  uzkratiti  pravo  glasa. 

U  tu  svrhu  imadu  se  završene  konačne  listare  izbornoga  kotara  javno  izložiti  u 
skupštini  izbornoj. 

g.  34.  Nitko  nasmije  s  ikakvim  oružjem  doći  u  skupštino. 

§.  35.  Nijedan  izbornik  nije  vlastan  nego  u  jednom  samo  izbornom  kotaru  kra¬ 
ljevine  glasovati. 

Ako  proti  tomu  uzradi,  može  mu  se  putem  suda  oduzeti  pravo  izbora  na  njeko 
vrieme  ili  na  uviek. 

§.  36.  Ta  ista  posljedica  ima  postići  i  one,  koji  glasove  kupuju  ili  prodavaju, 
ili  koji  prietnjom  ili  na  koj  ini  nezakoniti  način  utiču  u  izbore. 

§.  37.  Mir  i  red  u  izbornih  skupštinah  uzdržati  vlastan  je  i  dužan  izkljućivo 
predsjednik  izbornoga  povjerenstva. 

Osim  ako  on  uzište,  nesmije  se  n  neposrednoj  bližini  skupštine  ikakva  oružana 
sila  posaditi. 

Kako  oblasti  gradjanske,  tako  i  zapovjednici  ornžane  sile  državne  držani  su,  bez* 
uslovno  dovoljiti  njegovomu  zahtjevu. 

§.  38.  Uz  prve  dvie  ure,  izza  kako  se  izborni  čin  zspočme ,  mogu  izborni  kan¬ 
didati,  pošto  se  prijave  izbornomu  povjerenstvu,  s  privoljom  izbornikah  govoriti  u  skupštini. 

A  pošlo  izminu  one  dvie  ore,  ili  još  prije ,  ako  to  zaište  izborna  skupština ,  ili 
ako  neima  više  nijednoga  kandidata,  koj  bi  imao  govoriti,  započne  se  glasovati. 

$.  39.  Izbornici,  koji  prispijn  posiie  otvorene  izborne  skupštine,  imadu  se  pri¬ 
javiti  izbornomu  povjerenstvu,  ter  mogu  učestvovati  u  glasovanju,  ako  isto  još  završeno  nije, 
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g.  40.  Ako  se  naznači  samo  jedan  kandidat,  ima  predsjednik  n  skupštini  javno  i 
razgovjetno  prozvati  ime  njegovo,  ter  one  izbornike,  koji  su  za  kandidata,  pozvali,  da  ae 
oddiele  od  ostale  skupštine,  ter  da  na  stranu  desnu  stupe. 

Ako  je  po  tom  većina  izbornikah  na  stranu  stupila,  ima  se  kandidat  odmah  pro¬ 
zvati  kao  izabrani  zastupnik. 

Ako  li  su  pako  izbornici  na  desno  odstupivši  u  manjini,  ili  ako  su  brojem  jednaki 
s  onirai,  koji  su  na  mjestu  ostali,  onda  ima  predsjednik  pozvali  izbornike,  da  naznače 
inoga  kandidata,  pak  onda,  pošto  se  naznači  javno  i  razgovjetno  novi  kandidat,  isti  po¬ 
stupak  ponoviti. 

Ako  se  konklamacijom  na  jedan  mah  naznači  više  izbornih  kandidatah ,  ili  dapače 
ivi  izborni  kandidati  po  izbornoj  skupštini,  onda  je  držan  predsjednik  pobilježiti  točno 
sve  naznačene  kandidate,  izbornikom  ili  pročitati ,  ter  svakoga  pojedinoga  kandidata  pod¬ 
vrći  glasovanju  na  način  gore  ustanovljeni. 

Glasovanja  imadu  se  nastaviti  dotle,  dok  se  budi  postigne  većina  za  kojega  kan¬ 
didata,  budi  dok  se  u  obće  novi  kandidat  naznači. 

g.  41.  Ako  se  obrede  kandidati  svikolici ,  a  nijedan  od  njih  nezadobije  nadpo- 
lovične  većine  glasujućih,  onda  se  ima  odmah  glasovati  o  onoj  dvojici  kandidatah,  koji  su 
zo  sebe  zadobili  najviše  glasovah. 

U  (u  svrhu  pozove  predsjednik  one  izbornike,  koji  hoće  da  svoj  glas  dadu  jed¬ 
nomu  kandidatu,  da  odstupe  na  lievo,  a  one,  koji  hoće,  da  se  izjave  za  drugoga  kandi¬ 
data,  da  odstupe  na  desno. 

U  tom  slučaju  ima  se  nesamo  ime  jednoga  i  drugoga  kandidata  prozvali  javno  i 
razgovjetno,  nego  i  čim  razgovjetnije  naznačiti  ona  strana,  na  koju  imaju  odstupiti  oni, 
koji  za  njega  glasuju. 

Ako  pri  ovom  glasovanju  na  strani  jednoj  i  drugoj  uzsliedi  i  pokaže  so  posve 
jednaki  broj  glasovah,  onda  odlučuje  izmedju  kandidata  jednoga  i  drugoga  kocka. 

g.  42.  Glasovi  se  broje  i  bilježe  glasno  i  javno. 

g.  43.  Svako  pojedino  glasovanje  kako  u  slučajevih  §.  41.  tako  i  u  slučajevih 
$.  42.  ima  se  unieti  u  zapisnik,  što  so  vodi  o  izboru. 

g.  44.  Zapisnik  o  izboru  vodi  bilježnik  u  dva  primjerka.  Ovaj  zapisnik  ima  sadržavati : 
1)  dan  izbora;  2)  ime  izbornoga  kotara  i  glavnoga  njegovoga  mjesta;  3)  ime  predsjed¬ 
nika  i  bilježnika;  4)  ukupni  broj  pritomnih  izbornikah;  5)  uz  ime  svakoga  pojedinoga 
izbornoga  kandidata,  koj  je  podvrgnut  glasovanju,  broj  izbornikah,  koji  su  za  njega,  i 
broj  izbornikah,  koji  su  proti  njemu  glasovali;  6)  ako  je  odlučila  kocka,  napomena  o  tom, 
i  o  načinu,  kako  se  je  pri  tom  postupalo. 

Na  koncu  ima  se  dodati  i  to:  da  je  dakle  N.  N.  (ime  izbranog  zastupnika)  kao 
zakonito  izabran  zastupnik  izbornoga  kotara  N.  N.  prizvan  i  prozvan. 

g.  45.  Zapisnik  o  izboru  ima  se  u  dva  primjerka  još  dok  traje  skupština ,  sa¬ 
staviti,  ter  odmah  cjelovit  i  vaskolik  jasnim  glasom  pročitati  skupštini.  Pri  tom  je  prosto 
svakomu  izborniku  sam  glavom  pregledati  zapisnik ,  ter  ako  budi  ovim  putem  ili  inače 
opezi  ii  njem  nedostatakah  ili  neizpravnostih,  to  javno  prigovoriti  i  konstatirati  ,  a  tako 
isto  i  iskali,  da  se  izprave  takove  neizpravnosti. 

g.  46.  Zapisnik  o  izboru  po  predidućem  §.  javno  uvjerodostojen ,  ima  se  prije, 
nego  ae  razpnsli  skupština,  u  primjerku  jednom  i  drugom  ne  samo  po  predsjedniku  i  bi¬ 
lježniku,  nego  i  po  najmanje  deset  izboroikah  vlastoručno  podpisati ,  ter  jedan  primjerak 
od  toga  odmah  uručiti  zastupniku. 
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$.  47.  Izbor  zastnpnikah  velikoga  posjedstva  biva  o  glavnom  gradu  županije ,  ili 
ako  bi  udobnije  bilo,  na  inom  kojem  mjestu,  koje  će  veliki  župan  odrediti. 

§.  48.  Izborno  povjerenstvo  velikih  posjednika!)  sastoji  od  tri  po  izbornici!)  ve¬ 
likog  posjedstva  izsrcd  sebe  izabranih  osobah,  koje  izmedju  sebe  izbiru  predsjednika  i  biljež¬ 
nika;  ovaj  izbor  izbornoga  povjerenstva  upravlja  osobiti  povjerenik  odredjeni  ad  boe  banom. 

$.  49.  Svaki  izbornik  ima  glasujući  imenovali  toliko  osobah,  koliko  se  ima  iza-  t 

brali  zaslupnikah. 

§,  50.  U  ostalom  valjaju  i  ovdje  sve  ostale  ustanove  prcdidućib  §-ah  o  načinu  izbora. 

III.  Poglavje.  0  izberivosti  i  o  trajanju  zastupničkog  mandata. 

§.  51.  Nijedan  izborni  kotar,  niti  nijedno  izborno  tielo  nije  pri  izboru  zastupni-  1 

kab  stegnuto  na  granice  izbornoga  kotara,  niti  na  krilo,  sredinu  ili  na  red  ili  stališ  iz¬ 
bornoga  tiela.  Zastupnik  može  i  po  svom  prebivalištu,  i  po  svom  stališu  ili  redu  različit  i 

biti  od  svojih  izbornikah. 

§.  52.  Za  zastupnika  može  se  izabrati  svaki:  a)  koj  prinadleži  ovoj  kraljevini 
budi  rodom  budi  ustavno  stečenim  pravom  indigenata,  budi  naturalizacijom;  b)  koj  je  tri¬ 
deset  godinah  svoga  života  navršio;  c)  koj  je  samostalan,  nebudući  niti  pod  otćinskom 
vlasti,  niti  pod  sekvestrom,  tutorstvom  ili  skrbničtvom;  d)  koj  umije  čitali  i  pisali,  to  je 
vješt  narodnomu  jeziku;  e)  koj  nije  po  čl  53.  izključen. 

§  53.  Od  izberivosti  izključen  je:  a)  koj  neiroa  svojstvah  u  pređidućem  §.  na¬ 
značenih;  b)  koj  je  pravo  izbora  na  temelju  sudbeno  odsudc  izgubio;  c)  koj  je  radi  zlo¬ 
činstva  ili  prekršaja  proiztekavšeg  iz  koristoljubja  odsudjen  bio,  ako  nije  oprošten  od 
štetnih  posljcdicah  odsude;  d)  koj  jo  radi  kakovoga  zločinstva  ili  prestupka  pod  izlragom 
ili  zatvorom,  dok  traje  izlraga  ili  zatvor;  c)  nad  kojega  je  imetkom  stečaj  otvoren,  dok 
traje  stečajna  razprava. 

g.  54.  Nemogu  se  niti  članovi  izbornoga  povjerenstva  izabrati  za  zastupnike  u 
onom  izbornom  kotaru,  u  kojem  oni  ovršuju  svoju  funkciju  kao  članovi  povjerenstva. 

$.  55.  Izabrani  zastupnici  nesmiju  primati  od  svojih  izbornikah  nikakovih  napu«« 
takah,  a  niti  takovi  naputci  imadu  za  zastupniko  ikakve  moći  obvezne;  no  dužni  su  pri¬ 
miti  pojedine  željo  i  tegobo  o  mjeslnih  okolnostih  izbornoga  kotara. 

§.  5G.  Zamjenici  zastnpnikah  nesmiju  se  izabirati. 

§.  57.  0  valjanosti  izbora  kojega  zastupnika,  kao  o  tom,  da  li  jc  izabranik  spo¬ 
soban  za  zastupnika,  odlučuje  sam  sabor. 

S-  58.  Svaki  izabrani  zastupnik  može  izbor  neprimiti,  a  tako  isto  i  svaki  čas 
odreći  se  poslaničlva. 

§.  59.  Ako  bude  tko  izabran,  koj  obnaša  kakovu  javnu  službu,  nesmije  mu  se 
uzkratiti  potrebiti  dopust. 

§.  60.  Ako  tko  bude  izabran  u  više  izbornih  kotarah,  držan  jc  za  dva  dana  od 
onoga  dana,  kad  je  sabor  ove  izbore  za  valjano  obnašao  počamši  računajući,  izmedju 
ovih  višo  poslaničtvah  jedno  odabrati,  pa  to  izjavili  saboru.  Ako  toga  neučini,  tada  od¬ 
lučuje  kocka,  kojemu  izbornomu  kotaru  ili  kojemu  izbornomu  liclu  on  da  budo  zastupnik. 

§.  61.  Pošlo  je  sabor  otvoren,  nitko  nije  vlastan  primiti  ostavku  kojega  zastup¬ 
nika  osim  sabora  samoga. 

§  62.  Ako  se  smrfju,  ostavkom  ili  na  ini  način  izprazni  mjesto  kojega  zastup¬ 
nika,  tad  se  imadc  dotični  izborni  kotar  ili  dotično  izborno  tielo  najdulje  za  petnaest  da-  * 

nah,  izza  kako  je  ono  n  jesto  izpražnjeno,  sazvali  radi  izbora  novoga  zastupnika. 
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§•  63*  Ako  koj  god  zastupnik  u  vricme  svoga  zastupničtva  dobije  od  vlade  dr¬ 
žavnu  službu  ili  pak  imajući  ju,  dobije  veću,  tad  se  ima  u  kolaru,  u  kom  jo  izabran  bioy 
odredili  novi  izbor. 

§.  61.  Zastupnici  izabiru  se  na  tri  godine  uzastopce. 

Izbornici  nemogu  opozvati  izbor  zastupnika. 

§  65.  Fo  izmaku  trogodišnjega  vremena,  ili  ako  sabor  još  prije  bude  razpušten, 
imadu  se  razpisati  i  obaviti  novi  izbori. 


IV.  Poglavjo.  0  zadaćah,  području  i  djelovanju  sabora,  iopovlastih 

njego  v  ih  č  lan  ova  h. 

$.  66.  Buduć  da  se  sabor  trojedne  kraljevine  od  sada  svake  godine  i  to  u  Za« 
grebu  držao  bude,  to  ćo  Njegovo  Veličanstvo  isti,  i  na  koliko  okolnosti  dopustile  budu 
na  zimsko  mjesece  sazvati. 

Ako  pako  potrebno  budo,  sazvat  će  kralj  i  dotično  ban  izvanredni  sabor  i  u  dru« 
go  doba. 

$.  67.  Ako  se  rnzpusti  sabor,  imadu  se  podjeno  novi  izbori  razpisati  i  sabor 
sazvati  uz  slicdećili  šestdc?et  danah. 

§.  63.  Sabor  stoji  samo  s  vrhovnom  zcmuljskom  vladom  u  neposrednom  poslov¬ 
nom  odnošaju. 

On  je  vlastan  o  svih  poslovih  zemaljskih  iskali  obaviest  od  iste  vlade  zemaljske. 

§  69.  Organi  vrhovno  zemaljske  vlade  ili  njihovi  odaslanici  vlastui  su  na  sabor 
doći,  ter  svagda  progovoriti,  nu  u  glasovanju  učestvovati  mogu  samo  onda,  ako  su  čla¬ 
novi  sabora;  nu  kad  sabor  uzišle,  dužni  su  u  sjednice  doći,  i  na  interpelacijo  odgovarati. 

$  70.  Pravo  naznačiti  predmete,  o  kojih  so  vicćati  ima,  pristoji  kako  izvršava« 
jućoj  vlasti,  tako  i  samomu  saboru. 

§.  71.  Svaki  član  sabora  vlastan  je  predložili  saboru  koj  godj  predmet  vicćanja  radi. 

Ako  ovaj  prcdlog  podupre  petnaestorica  inih  članovah  sabora,  ima  se  predloženi 
predmet  uvrstili  u  broj  predmeta!],  o  kojh  će  sabor  viećali. 

§.  72.  Nijedan  član  sabora  nije  nikomu  osim  saboru  samomu  odgovoran  za 
nuđenja,  štono  ih  izjavi  izvršivajuć  svoje  zvanje  poslaničko ,  a  za  svojo  glasovanje  nije 
odgovoran  nikomu. 

$.  73.  Bez  naročite  privolje  sabora  nemože  se  nijedan  zastupnik,  dok  sabor 
rokuje,  radi  kakovoga  kažnjiva  djela  nit  zatvoriti,  niti  pod  iztragu  potegnuti,  izim  ako  se 
na  samom  činu  zatečc. 

Nu  i  o  ovom  slučaju  vlastan  je  sabor  iskati,  da  so  zatvor  ili  iztraga  obustavi, 
dok  sabor  rokuje 

§.  74.  Isto  tako  nije  bez  naročite  privolje  sabora  proti  nijednomu  zastupnika, 
dok  sabor  rokuje,  dopustljiv  u  obće  zatvor  osobni. 

§.  75.  Sabor  je  vlastan,  molbe  i  pritužbe  državljanah,  obćinah  i  zadrugah  vrhov¬ 
noj  zemaljskoj  vladi  ili  samomu  kralju  predložili  shodno  uvago  radi,  a  tako  isto  potužiti 
se  na  zloporabe,  opažene  u  upravi  zemaljskoj. 

§.  76  Nemože  se  ustanoviti  nikakov  porez  ili  daća  za  zemaljsko  polrebštine, 
koja  bi  na  teret  narodu  posredno  ili  neposredno  pala,  niti  nikakov  izdatak  učinili  po  zc« 
maljskoj  vladi,  ako  nije  u  proračunu  odobren. 
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V.  Poglavje.  0  nutirnjora  reda  i  poslovanju  sabora. 


§.  77.  Sabor  so  skuplja  a  jednoj  jedinoj  kući.  On  se  sastaje  vazda  a  Zagreba, 
izim  ako  se  na  ovom  mjestu  nemože  rokovati  izvanrednih  okolnostih  radi. 

§.  78.  Sabor  otvara,  i  samo  kad  se  poslovi  dovrše,  zatvara  sam  kralj,  ako  je  u 
mjestu,  a  drugčije  ban,  kao  zakoniti  njegov  narajestnik;  nu  sabor  se  nemože  miti  odgoditi 
ili  zatvoriti,  niti  razpustiti,  dok  se  za  buduću  godinu  osnutak  troškovah  i  dobodakah  ne- 
oredi  i  odobri,  a  računi  državni  od  prošaste  godine  nepretresu. 

$.  79.  Nemože  se  ni  započeti  ni  držati  sabor  ako  nisu  pritomne  zastupnikah 
barem  dvie  trećine. 

§.  80.  Na  ustanovljeni  dan  skupit  će  se  predbježno  zastupnici  pod  predsjedom 
najstarijega  zastupnika  po  godinah,  da  pregledaju  izborna  punomoćja  u  smislu  sabornoga 
svoga  poslovnika. 

$.  81.  Sabor  izbire  sebi  izmedju  svojih  članovah  absolutaom  većinom  glasovali 
početkom  svoga  rokovanja  i  to  za  vrieme,  dok  sabor  rokuje,  predsjednika,  dva  pod-pred~ 
sjednika,  i  Četiri  pismovodje,  ter  tako  putem  izbora  sastavlja  sebi  svoj  ureJ  (bureau). 

§.  82.  Sjednice  su  sabora  javne.  Izamno  mogu  biti  i  tajne,  ako  to  predsjednik 
ili  petnaestorica  članovah  sabora  zaišto,  ter,  pošlo  su  se  slušaoci  iz  sabornice  edpromili, 
većina  pritomnih  zastupnikah  odluči,  da  budo  tajno  viećanje. 

$.  83.  Hir  i  red  u  saboru  uzdržati  vlastan  i  dužan  je  predsjednik  sabora. 

$  84  Da  uzmogno  sabor  kakovu  odluku  valjanu  stvoriti,  od  potrebe  jo,  da  a 
sjednici  bude  pritomna  većina  ovjerovljenih  zastupnikah. 

A  valjana  odluka  rnožo  se  stvoriti  samo  nadpolovičnom  većinom  glasovah  pritom¬ 
nih  zastupnikah. 

$.  85.  Ako  so  pri  prvom  glasovanju  glasovi  na  jednako  prepolove,  tad  se  ima 
ponoviti  glasovanje,  pa  ako  niti  pri  ovom  drugom  glasovanju  neuzsliedi  odluka  nadpolo¬ 
vičnom  većinom  glasovah,  ima  se  predlog,  o  kojem  se  je  glasovalo,  smatrati  da  je  uklonjen. 

$.  86.  Zaključci  saborski  nemogu  se  preinačiti  uz  isto  godišnje  rokovanje  sabora 
(sesija)  uz  koje  su  stvoreni;  izim  povodom  poziva  kraljevskoga. 

$.  87.  Kralju  se  za  potvrdu  podnieli  nemora:  a)  da  se  sabor  za  otvoren  pro¬ 
glasi;  b)  da  se  izabrani  od  sabora  predsjednik  i  podpredsjednik,  bilježnici  i  drugi  sabor¬ 
ski  činovnici  potvrde;  c)  da  se  vjerodajni  listovi  zastupnikah  prime  ili  odbace;  d)  da  se 
sabor  za  potrebito  vrieme  odgodi;  e)  da  se  iuostranci  pridomačo  (naturaliziraju),  i  nakon 
f)  da  se  načelnici  (savjetnici)  zemaljske  vlade,  ili  drugi  viši  zemaljski  častnici  i  činovnici 
stave  od  sabora  pod  obtužbu  i  odgovornost. 

§.  88.  Zastupnikom  ima  se  za  vrieme,  dok  sabor  traje,  dati  odšteta. 

Ova  odšteta  iznosi  za  saborskog  zastupnika  ncobitavajućega  stalno  u  mjestu,  gdje 
je  sabor,  iz  5  for.  a.  vr.  dnevnice,  a  1  for.  a.  vr.  sUnbine,  te  naknade  putovanja  od 
svake  milje  na  sabor  i  natrag  po  1  for.  a.  vr ,  a  za  ostale  zastupnike  samo  iz  dnevnicah 
po  5  for.  a.  vr.  na  dan. 

$.  89.  Ova  odšteta  ima  se  plaćati  mjesečno  iz  zemaljske  hrvatsko  -  slavonske 

blagajne. 

§.  90.  Sve  ustanove  ovoga  zakona  imadu  se  protegnuti  i  na  sadašnju  hrvatsko- 
slavonsku  vojničku  krajinu  kao  i  na  Dalmaciju,  kada  budu  na  saboru  trojedne  kraljevine 
zastupane,  samo  će  zastupnici  krajiški  do  dalnjib  odredbah  naknadu  troškovah  dobivati 
mjesečino  iz  zaklade  krajiških  dohodakah,  a  Dalmatinci  iz  svoje  zemaljske  blagajne. 

Petar  Očić  s.  r.,  predsjednik.  Janko  Šviglin  s.  r.,  izvjestitelj. 

(Riei.  čl  CXO 
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Br.  917. 

IzvieSće  osrednjeg  odbora  saborskoga  o  predlozih:  baruna  Drag.  Kušlana 
(br.  34);  Julia  Jankovića  (br.  36);  Jovana  Živkovića  (br.  37);  Ante 
Jakića  (br.  39)  i  Franje  Žužela  (br.  38). 

Visoki  sabore! 

Osrednji  odbor  viećaše  dne  29.  srpnja  t.  g.  pod  prcdsjedničlvom  g.  Josipa  Bri— 
glevića  o  predlozih,  koji  su  na  III.  dnevnom  redu,  te  putem  izabranoga  si  nižepodpisanoga 
izvjestitelja  podnaša  tim  o  istih  svoje  mnienje: 

I.  Predlog  zastopnika  bar.  Drag.  Kušlana  o  kazni  zločina  izdaje  domovine  imao  bi 
se  primili  i  po  mnienju  osrednjega  odbora  podkricpiti  sliedećim  zakonskim  Člankom:  čla¬ 
nak  o  zločinu  izdaje  domovine: 

$.  1.  Krivac  je  zločina  izdaje  domovine  te  ima  se  kazniti  težkom  tamnicom  od  1 
do  5  godinah,  i  gubitkom  svib  svojih  pokretnih  i  nepokretnih  dobarah  i  gradjanskih  pravah: 
•)  koji  budi  činom,  budi  savjetom  ili  nagovorom ,  budi  pismeno  ili  ustmeno ,  ili  kojim 
god  drugim  načinom  o  tom  nastoji,  da  se  koj  god  cjeloviti  dio  kraljevinah  Dalmacije,  Hr¬ 
vatske  i  Slavonije  od  ovih  kraljevinah  odciepi ;  b)  koj  suprot  javnomu  pravu  ovih  kraljevi¬ 
nah  bez  odluke  njihova  sabora  bude  dionikom  sabora  koje  ine  pokrajine,  zemlje  ili  grada. 

$.  2.  Sudovnost  o  zločinu  izdaje  domovine  tim  se  podieljujc  županijskom  sudbe¬ 
nom  stolu  u  Zagrebu. 

II.  Predlog  zastupnika  g.  Julija  Jankovića,  da  se  za  sve  narodne  zastupnike  dnev¬ 
nice  i  stanbina  na  jednaki  način  odmjeri  te  iz  zemaljske  zaklade  platjaju;  —  riešcn  je 
saborskim  zaključkom. 

III.  Proračun  zemaljskoga  troška  za  god.  1862.  predložen  po  sviellom  banu,  još 
nije  izručen  odsjekom;  nu  osrednji  odbor  nmije:  da  se  povjeri  posebnomu  odboru. 

IV.  Na  predlog  zastupnika  Jovana  Živkovića,  da  bi  se  odrekla  obvezateljna  moć 
svim  zakonom  za  posljednih  godinah  od  neustavne  austrijske  vlade  u  državnopravnom  i 
gradjansko-političnom  obziru  donešenim  i  od  časti  faktično  postojećim  u  trojednoj  kralje¬ 
vini;  —  osrednji  odbor  mnije:  a)  da  sa  ovi  zakoni,  jer  preli  temeljnim  pravam  trojedne 
kraljevine  učinjeni,  neustavnimi  izjave;  ali  b)  da  jim  se  ipak  neoduzme  obvezateljna  moć, 
dok  jih  ustavni  zakoni  neizmiene. 

V.  Predlog  zastupnika  g.  Jakića,  o  podpori  narodnoga  kazališta  iz  zemaljskih  sred- 
stvah:  —  osrednji  odbor  podpuno  uvažava  i  visokomu  saboru-  vruće  preporuča,  nu  pošto 
je  taj  predlog  povjeren  posebnomu  odboru,  nemože  se  upustiti  u  njegovo  riešenje. 

VI.  Predlog  zastupnika  g.  Julija  Jankovića,  o  saborskih  brzopiscih,  dnevniku  i  osta¬ 
lih  tiskanicab:  —  riešen  je  saborskim  zaključkom. 

VII.  Zakonski  predlog  g.  Franjo  Žužela  o  uredj^nju  zadrugah :  —  povjeren  je  od¬ 
boru  za  uredjenje  administrativne  struke  u  naših  kraljevinah.  Josip  Briglević,  s.  r.  Dr. 
Franjo  Bački,  s.  r  izvjestitelj. 


(Rief.  ti.  LX.  LXXVII.  LXXVIII.  CIX.  *  CXl ) 
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9r.  219. 

Osnova  pravilah  sa  jugoslavensku  akademiju  ananostih  i  umjetnosti  ii  ■ 
Zagrebu*  iaradjena  po  dotičnom  sebortkoto  odbonl.  v  .  .  • 

(S  ne&nathirfii  protnfćnđfniprUhlj.  i  odobrena ,  le  i  toga  u  zaključak  ta¬ 
bor tki  tvedena  čl.  XLVIII.) 


Dr.  319. 

Predstavka  sabora  troj.  kraljevine,  kojom  se  Nj.  Veličanstvu  pravila  jugo¬ 
slavenske  akademije  previšnjega  potvrdjenja  radi  podastiru. 

Vaše  c.  k.  apostolsko  Veličanstvo,  kralju  i  gospodaru  naš  premilostivi! 

Narod  trojedne  kraljevine  Dalmacije,  Hrvatsko  i  Slavonije;  i  u  svojem  davnijem 
većem,  i  u  današnjem  manjem  obsegu  nijo  zaostajao  nikada  sa  svoje  krivnje  u  nikojem 
obrazovanju  duba  čovječanskoga.  Poviest  njegova  kaže  mnogoga  junaka,  to  na  kopju,  to 
na  pero,  to  na  svakom  rado  oma  i  srdca;  nu  ota  poviest  žalibože  kaže  i  uzroke,  s  kojih 
oarod  naš  danas  nemoia  se  takmiti  sa  inimi  narodi,  sretnijimi  ti  znanostih,  koje  so  da¬ 
našnjega  vieka  veća  nego  ii  ikada  glavna  poluga  avakoj  državi. 

Sabor  je  ovaj  osvjedočen,  da  je  narod  naš  u  svom  razvitku  znanstvenom  i  knji¬ 
ževnom,  us  svjedočbu  poviesti  njegove  knjige,  dospio  dotije,  da  mu  nastaje  dužnost,  po¬ 
brinuti  se  za  najviše  književno  i  znanstveno  sudište,  a  to  jeste  akademija,  bez  koje  zna- 
nosti  nemogu  napredovati  kritično,  a  tim  uspješno. 

Potreboću  ovu  on  je  osjećao  i  žudio  joj  odoljeti  jurviše  putih,  od  kojih  su  znat¬ 
niji  oni  XVn.  XVIII.,  te  ovoga  vieka  dva  puta.  Nu  oti  napori  uspješe  istom  sada,  kada 
preuzv.  g.  bisk-  Jos.  Jur.  Šlrossmajer  položi  temelj  akademiji  jugoslavenskoj  znanostih  i 
umjetnoatik,  koja  znanstveno  i  književno  imala  bi  djelovati  na  sva  ćetir  plemena  jugo¬ 
slavenska. 

Potreboću  akademije  priznao  je  i  narod  dobrovoljnim!  prinese!,  te  je  svota  za  uz¬ 
državanja  i  djelovanje  akademije  narasla  prieko  ttiOOOO  fr. 

Osim  navedenih  sabor  scieni,  da  mora  Vašemu  Veličanstvu  napomenuti  jošt  dva 
uzroka  s  kojih  on  uvidi  potrebu  akademije:  jedao  jeste  dužnost  prema  narodu  samomu  i 
njegovoj  budućnosti,  a  drugi  prema  ostalomu  svietu. 

Da  bude  djelovanje  akademije  laglje  i  od  veće  koristi,  izjaviše  se  ovdašnja  druž- 
tva :  jugoslavensko  za  poviest  i  starine,  matica,  književno  drnltvo  I  narodni  dom,  u  načelo, 
da  će  se  sjediniti  s  akademijom,  čim  ovu  Vaše  Veličanstvo  potvrditi  dostoji. 

Zato  sabor  trojedne  kraljevine  Dalmacije,  Hrvatske  i  Slavonije  primiv  u  svojoj 
50.  sjednici  dne  29.  srpnja  o.  g.  „Pravila  jugoslavenske  akademije  znanostih  i  umjetnostih* 
polaže  ih  ovdje  na  koljena  Vašemu  Veličanstvu,  da  ih  Vaše  Veličanstvo  premilostivo 
potvrditi  blagoizvoli.  Vašemu  Veličanstvu  vazda  vjerni  sabor  trojedne  kraljevine  Dalma¬ 
cije,  Hrvatske  i  Slavonije. 


(Riei.  čl.  XLVIII.) 
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Predlog  narod.  zaslup.Gervasie  Petrovića:  da  se  obćinam  Moravice,  Vrbov¬ 
sko  i  ostalim  obćinam  samostana  Gomirjskoga  povrate  nepravedno  oduzeta 

im  posjedovanja. 


Visoki  sabore! 


Mnoge  familije  iztočno-pravo slavnoga  vjerosakona,  nemogući  dulje  jaram  turski 
podnositi,  presele  se  ljeta  1558.  ovamo  u  austrijsku  oblast  i  nasele:  Gomirje,  Vrbovsko, 
Ravnugoru ,  Mrbopolje ,  Moravice  i  ostala ,  stranom  u  županiji  Riećkoj ,  stranom  u  Ogulin¬ 
skoj  pukovniji  ležcća  mjesta.  Bregovita  ova,  kamenom  posejana  i  samom  žurnom  za¬ 
rasla  zemljišta,  .bila  su  u  to  doba,  dobro  grofa  Gjurgja  Prangepana,  koji  iste  priselce 
za  svoje  vaza'e  primi.  —  Pođem  so  pak  ovi  neprohodime  žurne  izkrčili ,  —  zemlje  ob- 
djelali  i  upitomili ,  zažele  od  feudalizma  odkupili  se,  i  u  to  ime  uručile  svomu  vlastelinu 
Frangepanu  po  ućinjenoj  prodje  pogodbi  150 '0  for.  sr.  —  A  da  bi  pogodbu  ovu,  i  pis¬ 
meno  sastavljeni  o  toj  stvari  ugovor  svoj,  bolje  utemeljili,  kao  i  pravo  svojine  (Eigen- 
thumsrecht)  na  zakupljene  zemljo  zadobili ,  zaprose  od  sretno  tada  vladajućeg  cara  austrij¬ 
skog  Leopolda  I.  na jvilje  carsko  potvrdjenje. 

Carskom  diplomom  od  13.  srpnja  1657.  potvrdjen  bude  goro  spomenuti  ugovor 
»  useljenici,  ne  samo  što  so  tim  načinom  od  svakoga  feudalizma  oproste,  nego  i  na 
cieli  zakupljeni  prostor  pravo  vlastolja  zadobiše,  i  postalo  po  ondašnjem  običaju  i  za¬ 
konu,  slobodni  od  svakog  danka  i  tereta. 

Ova  povlastnica  (Freiheitsbrief)  bode  poslie  pod  30.  kolovoza  1727.  od  eara  Karta 
VI.  —  a  pod  17.  svibnja  1759.  od  carice  Mario  Terezije  (dakle  mnogo  kasnije,  kad  su 
t  j.  sva  dobra  Prangepana  pod  flškus  podpala)  potvrdjena,  kao  što  o  tom  prilog  u  pro¬ 
pisu  pod  •/.  glasi. 

Cjelokupnost  svojih  dobarab  uživale  su  pomenute  obćine,  kao  i  svaki  vlastelj  do 
godine  1754.  mirno,  slobodno  i  neokrnjeno.  Toga  pak  ljeta,  kad  se  je  cesta  Karolinška 
od  Karlovca  do  Rieke  dogotovila,  prodadoše  oni,  kao  što  prepis  pod  •//.  svjedoči,  polo¬ 
vinu  svoje  Šume  izmedju  Fužine  i  Mrkopolja  leieće,  bankalnoj  dvorskoj  deputaciji  za 
2000  for.  sr. 

Ovimi  novci  po  naredbi  generala  baruna  Šereera  i  dogovoru  dotičnih  obćinah, 
sagradile  se  na  rečenoj  cesti,  naime  pak  na  Smrčevoj-poljani,  Starom-lazu,  Ravnoj-gori  i 
Mrkoplju  50  kućah,  te  dokonča  se,  da  obćine  Drežnića  i  Gomirje  novo  sagradjeae  kuće 
u  Ravnojgori,  a  obćine  Moravice  i  Vrbovsko  u  Mrkopolju,  Šmrčevojpoljani  i  Staromlazu 
nasele. 

Ali,  kada  se  je  vojena  Krajina  uredjivati  i  većma  razširivali  počela,  ne  samo  da 
se  je  ovih  obćinah  osobno  slobode  pravo  soldaćkim  remenjem  stjesnilo,  nego  se  i  sve 
povlastice  njihove,  carski  utvrdjeno,  bez  svakog  obzira  pogazile.  Onaj,  koji  nehtjede 
svoje  zemlje  i  kuću  u  Mrkopolju,  Šmrčevojpoljani,  Ravnojgori  i  Vrbovskom  dobrovoljno, 
uz  njeku  naknadu,  ustupili,  nasilnom  rokom  oduzele  mu  se.  Na  oduzete  takovim  načinom 
zćmlje,  naselile  nepravednici  druga  iz  Kranjske  i  Češke  plemena,  a  vlastnike  pretjeraše 
bliže  Ogulinu,  pa  ih  podvrgoše,  protivu  njihove  voljo,  nesretnoj  vojenoj  systemi,  obtere- 
tile  kako  njih,  tako  isto  i  njihove  zemlje,  dankom,  tlakom,  i  svakovrstnim.  porezom, 
otele  im  vlastite  njihove  Šume,  i  uzprkos  svakoj  pravdi  i  pravici,  prodavahu  isto,  i  dan 
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danas  prodaju  stranim  trgovcem,  a  oni  se  nečuvenim  načinom  a  uživanju  krvavo  uteče- 
noga  prave  ugnjetavaju. 

Proti vu  spomenutih  i  drugih  mnogih  ugnjetanjah,  kao  i  očevidnih  nepravdahy  tu¬ 
žite  su  se  mnogo  pulah  gore  navedene  obćine,  a  osobito  ljeta  1800.,  1803.,  1807.  i  1818. 

Na  ljeta  1818.  biažene  uspomene  caru  Franji  I.  u  Ogulinu  uručenu  tužbu,  dodje 

pod  11.  travnja  1822.  R.  1430.  kroz  Zagrebačku  generalkomandu  sledeći  odgovor  „Dass 
den  drei  Gemeinden  Gomirje,  Vrbovsko  und  Moravica,  welche  ihre  Besitzungen  mittelst 
des  Frangepanischen  Vertrags  uro  die  Surome  von  15000  fl.  eigenthiimlich  an  aich  ge- 
bracht  haben,  fur  das,  was  ihnen  seit  der  Zeit  abgenommen  und  nicbt  vergutet  worden 
ist,  ein  verhaltnissmassiger  Belrag  ausgeschieden,  und  aua  dem  Cameral-Erar  erfolgt 
werdea  —  kao  što  to  prepis  pod  •///.  potvrdjuje. 

Ali,  niti  se  na  ovu  pravednu  odluku  naknada  oštećenim  obćinam  dade,  niti  im 

se,  kao  što  su  prosile,  vlastito  njihovo  dobro  povrati:  zato  opet  primorane  bijahu  iste  ob- 

ćine  ljeta  1840.  na  nepravdu  tužiti  se  i  pravice  prositi,  ali  sve  badava,  jerbo  ovakove 
prošnje  nemogu  do  priestolja  carskog,  gdje  se  bez  obzira  svakom  pravica  dieli,  dospjeti, 
nego  dolaze  često  u  ruke  takovih  sudijab,  koji  pravicu  bez  saviesti  kroje. 

Na  zadnji  put,  pod  3.  lipnja  1853.  podnešenu  Njegovom  c.  kr.  apoštolskom  Ve¬ 
ličanstvu  sada  vladajućem  caru  Franji  Josipu  I.  molbenicu,  da  bi  im  se  zakupljena  dobra, 
i  na  ta  stečeno  pravo  povratilo,  upuliše  se  prositelji,  da  putem  processa  svoje  traže! I! 

Budući  pak  da  su  nepravednim  načinom  oštećene  obćine,  tražeće  pravicu,  mnogo 
već  novca  dosad  iztrošilo ,  a  zadnjih  12  godinah,  kroz  nesnosni  danak,  i  obično  kod 
njib  nerodne  godine,  tako  osiromašile,  da  one  niti  sebi  najpotrebitiju  hranu  nabavljati,  a 
kamoli  dugotrajne  s  velikim  troškom  skopčane  processe  voditi  mogu:  zato  si  pokorno  - 
pedpisani  slobodu  uzima,  visoki  sabor  najuljudnije  umoliti,  da  bi  biagoizvolio  Moravičkn, 
Vrbovsku  i  ostale  samostana  Gomirja  obćino,  u  velemoćnu  obrano  svoju  uzeti,  te  nasto¬ 
jati,  da  im  se  nepravedno  oduzeto  njihovo  dobro,  i  na  to  najvišjom  carskom  povlasticom 
podieljcno  pravo  čim  prije  neokrnjeno  povrati  i  preda.  U  Zagrebu  29.  srpnja  1861. 

G.  Petrović  s.  r.,  archiraandrit  i  zastupnik  naroda  kotara  vrbovskog. 

-/.  WIR  MAR1A  THGRESIA  von  Gottes  Gnaden  ROmische  Kaiserin,  in  Germanien,  zu 
Hungarn,  Boheim,  Dalmatien,  Croatien,  Slavonien  Kčnigin ,  Erz-Herzogin  zu  Oesterreich, 
Herzogin  zu  Burgund,  Ober  und  Nieder  Schlesien,  zu  Sleyer,  zu  Kžrnten,  zu  Krain,  Marg- 
graGn  des  heitigen  Romischen  Reichs,  zu  Mahren,  zu  Burgau,  zu  Ober  und  Nieder  Lauss- 
nitz,  gcfurstete  Grafin  zu  Habsburg,  zu  Flandern,  zu  Tyrol,  und  zu  Gčrz,  Herzogin  zu 
Lolharingen  und  Baar,  Gross-Herzogin  zu  Toscana  etc. 

Bekennen  oflentlich  mit  diesem  Brief,  und  thun  kund  Allermaniglich ,  dass  Uns  die  su  Gomirie, 
Verbusko,  und  Moraviza  in  dem  Karlstiidter  Generalat  ansassig-  und  wohnhafte  Wallachen  At  I  eru  nterthanigst 
gebeten,  Wir  geruheten  ihnen  den  mit  der  Frangepani’schen  Farailie,  um  gewisse  dieser  gehdrig  geweste, 
im  gedachten  Generalat  gelegene  Grundstiicke  unterm  dreyzehnten  Juli  des  Eiotausend  Sechs  Hundert  Sie- 
ben  und  FUnfzigsten  Jahres  geschlossenen,  und  leztens  von  Weyland  Unseres  in  Gott  ruhenden  galdigst- 
und  geliebtesten  Herrn  Vattrs  Caroli  VI.  Hđchstseligster  Gedachtniss  Mojestat,  und  Liebden  confirmirten  Kauf 
Contract  auch  Unseres  Orts  gnadigst  zu  beslattigen :  Wie  solcher  Contract  samt  deoen  dardber  ertheilteu 
€ojq  firma  lio  nen  hiernach  beschrieben  stehen,  und  von  Wort  zu  Wort  also  lautan : 

WIR  CARL  von  Gottes  Gnaden  Envfihlter  ROmischer  Kaiser,  zu  allen  Zeiten  Meh- 
rcr  des  Reichs,  in  Germanien,  zu  Kistanien,  Hungarn,  Bčheim ,  Dalmatien ,  Croatien ,  und 
Slavonien,  und  Servien  Kčnig,  Erzherzog  zu  Oesterreich,  Herzog  zu  Burgund,  Steyer, 
Karnten,  Krain,  und  VVOrlenburg,  in  Ober  und  Nieder  Schlesien,  Markgraf  zu  Mfthren,  in 
Ober  und  Nieder  Laussnilz,  Gr$f  zu  Habsburg,  Tyrol,  uud  Gčr*  etc.  etc. 
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Bekennen  Offentlich  mit  diesem  Brief ,  und  thun  kunđ  AHermfinnigllchen ,  was  gestalten  Unt  dio 
za  Gomfrta,  Verbusko  and  Moraviza  in  dem  Karlstfidterischen  Generalat  ansiissig  and  vvohohafte  Wallachen 
allerunterthanigst  gebeten  haben,  dass  Wir  ihnen  den  mit  der  Frangepani’schen  Familie  um  gewisse  —  die- 
ter  gehtirig  geweste  im  gedachten  Generalat  gelegene  Grundsliicke  unterm  dreyzehnten  Juli  anno  Ta-isend 
Sechs  Hundert  Sieben  und  Fiinfzig  geschlossenen,  und  daraufhin  vod  Weyland  Unsers  in  Gott  ruhenden, 
gnfidigst  geliebtesten  Herm  Vaters  Leopold  I.  hčchst  seligster  Gedachtniss,  Majestat  und  Liebden,  unterm 
achten  Moneta  Tag  Martii  des  Tausend  Sechs  Hundert  Neun  und  Fiinfzigsten  Jahra  confirmirten  Kauf  Con- 
trnet  auch  Unseres  Orta  gnadigst  zu  beslattigen,  geruhen  rabchten,  Welch  damalige  Confirmation  samt  den 
derselben  inaerirten  Kauf  Contract  ron  Wort  zu  Wort  folgendermaaaen  lautet: 

WIR  LEOPOLD  von  Gottes  Gnaden  envfi  ller  Rflmischer  Kaiscr,  za  al’en  Zeilen 
Mehrer  des  Reichs,  in  Germanien ,  zu  Hungarn,  Bčheim ,  Dalmalien  ,  Croalien ,  Slavonien 
Kdnig,  Erzherzog  zu  Oesterrcich,  Herzog  zu  Burgund,  Sleyer,  Karnten ,  Krain  und  Wttr- 
tenberg,  Graf  zu  Tyrol,  Gorz  elc.  etc. 

Bekennen  hiemit  dffentlich  mit  diesem  Brief  und  thun  kund  Allermanniglichen  ,  dass  Unt  die  ztt 
Gomirie,  Verbuako  und  Moraviza  wohnende  Wallachen  unterthanigst  za  vernehmen  gegeben ,  was  geatalt 
auf  Interposition  der  von  Unsers  bereils  in  Gott  ruhenden  gnadigst  und  geliebtesten  Hern  Vaters  Kaisert 
Ferdinand!  HI.  Majestat  und  Liebden  noch  anno  Sechszehn  Hundert  Sieben  und  Fiinfzig  nach  dem  Kroati- 
ichen-  uud  Meer-Grenzen  abgeordneten  Muster  Comissarien,  und  sclbiger  Orten  General,  und  Obriaten ,  die 
swischen  ihnen  Wallachen,  und  dem  WoIgebomen,  Unserm  Inner  Oesterreichischen  Hof  Kriegs  Rath,  Kame¬ 
rom,  Beatelten  Obriaten  Hauptmann  zu  Sichelberg,  und  Obristen  Aints-  Verwaltem  sclbiger  Kroatischen  and 
Meer  Grenzen,  auch  des  Ktinigreichs  Hungarn  Obristen-Hofmeister  und  lieben  gctreuen  Georgen  v.  Frangepan 
nnd  Grafen  zn  Tersatz,  und  der  Frangepanischen  Familie  wegen  etlicber  ihnen  hievor  eingeraumten  Grund- 
stficke  lange  Jahre  hero  geschwebte  Differenzen  ,  und  zum  tifteren  ,  daraus  entstandenen  Ungelegenheiten, 
den  dreyzehnten  Juli  selbigen  Jahra  auf  gewisse  Masa  und  Weise  allerdinga  verglichen  ,  und  dariiber  *wey 
gleichlautende  Contracte  unter  gedachten  Kaiserlichen  Comissarien,  und  der  anwesenden  Obristen  eigen-' 
hflndiger  Verfertigung  aufgericht,  nnd  jedem  Theil  ein  Original  eingehandiget  worden,  mit  unterthinigster' 
Bittc,  Wir  gerubten  Ihnen,  besagten  Uns  in  Originali  producirten  Contract,  um  mehrerer  Authoritit,  and' 
Kriflen  Willen,  auch  Unsers  Theils  allergnadigst  za  confirn  iren,  und  zu  besiatten ;  Allermassen  aolcher  sei- 
net  Inhalts  nachfolgend  also  lautet. 

Zu  wissen,  dass  anheut  Datto  den  dreyzehnten  Juli  des  Ein  Tausend ,  Sechs  Hundert  Sieben  nnd 
F&nfzigsten  Jahrs  auf  Interposition  der  nunmehr  in  Gott  allerseeligst  ruhenden  Rtimisrh  Kaiserlichen  auch 
m  Hungarn,  und  Btiheim  Ktfniglichen  Majestat,  nach  der  Kroatisch  und  Meer  Griinzen ,  abgeordnet  hoch- 
aniehnlich,  und  zu  Ende  unterzeichneten,  ohne  dass  sich  an  den  Confinen  befundenen  Herrn  Herm  Muster 
Comissarien,  wie  auch  der  Kroatischen  ,  und  Meer  Griinzen  Herm  General  Obristen ,  zwischen  dem  Hoch 
und  WoIgebomen  Herrn  Herrn  Georg  von  Frangepan  Grafen  zu  Tersatz,  Segnia,  Veglia,  und  Modruss  Herm 
tu  Wasail  Novigrad,  und  Raer,  Obristen  Hof  Meistern  des  Kdnigreichs  Hungarn ,  Allerhochst  gedacht  Ihren 
Kaiserlichen  Majestat  hinterlassenen  Rath  Kamerem,  Obristen,  und  General  Obristen  Amtsvervvaltera  der 
Kroatischen  und  Meer  Granizen,  wie  auch  Hauptmann  zu  Touin  etc.  etc.  au  Einem  ,  dann  denen  gesamten 
zu  Gomirie,  Verbusko  und  Moraviza  wobnhaften  VVallachen  Anderen  Theils  ein  besliindiger  ordentlicher 
Contract  aufgerlchtet,  und  besrhlossen  \vorden,  wie  hiernachst  stehend  zu  vernehmen. 

Als  noch  in  iSngst  vervvichenen  Jahr  eine  gevvisse  Anzabl  Wallachen  aus  der  tiirkischen  Servitut 
herauswerts  in  die  Kristenheit  kommen,  und  dieselbe  sich  mit  gnadigstem  Vorwiss,  und  Consens  Ihrer  Kai- 
aerlichen  MajestžU  Ferdinandi  n.  als  damaligen  Herrn  und  Landes  Fiirsten  der  Inner  Oesterreichischen  Lan- 
den  zu  besagten  Gomirie,  Verbusko,  und  Moraviza,  welches  alles  der  griiflichen  Frangepanischen  Herr- 
schaft  Wasail  incorporiit,  und  zugehdrig,  niedergelassen,  haben  sich  hemachgehends  vvegen  ihr,  der  Wal- 
lacbischen  verftbten,  unterschiedlich  weitern  Eingriff  zuvorderst  aber,  dass  besagter  District  der  besagten 
Frangepanischen  Familie  Eigenthum  war,  grosse  Differenzen  und  Ungelegenheiten  erhoben,  allermassen  dann 
die  Sache  anno  Tausend  Sechs  Hundert  Ein  und  Dreissig  dahin  gtdiehen  und  abgehandelt  worden ,  dass 
Ihr  der  Frangepanischen  Familia  fur  angeregten  Beziik  oder  genossene  Grundstiicke  Sechs  Tausend  Gulden 
auf  allergnšdigste  Verordnung  Ihrer  Kaiserlichen  Majestiit,  von  denen  Wallachen  selbst  aber  Vier  Tausend, 
and  tiso  in  Allem  Zehn  Tausend  Gulden  gut  gemacht  werden  sollen,  Weilen  man  sich  aber  dazumahlen 
der  Bezahlongs  Terminen  halber  nicht  vergleichen  kdnnen,  also  haben  sich  selbige  Tractaten  vviderura  zer- 
schlagen,  und  ist  aus  dem  ganzen  Werk  nichts  wordeu. 

Damit  aber  eiostens  diesen  so  lange  Jahre  continuircnden  Differenzen  swischen  beiden  Theilen 
abgeholfen  and  bestdndige  Rabe  gepflanzet  werden  tndge,  derowegen  so  Obergibt 
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Erstlichen  vmrveivelđtennasieii  anf  eingewenđte  etarke  Interpositfon  riid  bewegtlehes  Eustreichen 
Hftchstgedachfor  Kaiserlichen  Herrn  Muster  Comissarien  vorbesagter  Herr  Graf  vod  Frangepan  ihneaWallaclea 
angedeuten  eigenthtimlichen  District  sa  Gomirie,  Verbusko  und  Mora  viza,  wie  sie  solchen  bishero  lanen  ga* 
babi,  allerdings  vollig  za  ihrer  freyen  unverhinderlichen  IVutzung  and  Bemessung,  ohae  einiger  derFrange- 
panischen  Irrung,  Hinderniss  und  VVidcrstehung  mit  dieser  ausdriicklichen  Obligation,  dass  sie  WaUaehtn 
von  Herrn  Grafen  von  Fraugepan  bti  diesem  Contracl  geschuzet,  und  geschirmet,  auch  tuf  allea  Fali  ia 
Bechten  vertretten  werden  sollen. 

Fttrs  Anderte  wird  unter  diesen  Con  trakt  auch  verstanden,  nnđ  ihnen  WaIIachen  In  Ikre  Posses 
eingeantwortet  ein  Stiicke  Camensko,  worunen  i  ch  die  Wallachen  mit  der  Frangepanischan  Familia  jihrlleh 
nm  ein  gevvisses  Stiick  Geldea  lishero  zu  vergleichen  gepflogen,  zusamt  denBerg  Cetini,  dasa  sie  sich  des- 
selben,  gleichwie  vod  den  obigen  gemeldet  worden,  gebrauchen,  und  bedienen  kdnnen,  und  mtigen,  jedoch 
ist  dieses  bei  dera  Berg  Cetina  ausdrticklich  bedingt,  dabei  nur  allein  der  Blumsucht  and  Viehweide  ver- 
standen,  der  Holzschlag  aber  davon  allerdings  ausgenommen ,  und  dem  Herrn  Grafen  von  Frangepan  veiw 
behalten  seyn  solle,  dergestalt,  dass,  wan  etwa  durch  einen  Waiiachen ,  oder  ihre  Viehhirtcn,  ein  gewach- 
sener  Stamhols,  es  sey  durch  Abhackung ,  oderFeuer  gefallt,  oder  verderbt  w8rde;  go  sollen  die  VVallachen 
schudig  seyn,  fiir  cinen  jedwe<!ern  solchen  Stammen  einen  Aeichsthaler  Strafe  gat  su  jnachen,  and  »u 
besahlen. 

Dahingegen  obligiren,  und  verbinden  sich  obgedachte  WaIIachen  in  Kraft  dieses  Contraets,  om, 
and  Hir  solehes  nahmhaftes  Territorium ,  und  schtine  Grundstucke  mehr  ernieldten  Herrn  Grafen  vonFracge* 
pan,  ihren  vdlligen,  in  den  gefertigten  Muster  Register  begriffenen  Verdienst  wie  soleher  von  Einer  ltiblicben 
Lendschaft  in  Crain  besahlet  wird,  ausser  der  fiinf  Platze  jeder  pr.  drey  Gulden  dreysig  Kreuser,  welche 
denen  zuMadrusch  and  Ottak  gehdrig ,  vier  Jahre  nach  einander  zu  cediren,  und  hinttber  za  lassen,  soleher 
gestalten,  dass  darvon  keinem  andern,  wer  der  auth  seye,  ohne  Untersich  davon  nichts  zu  arrestiren,  oder 
abzunehvnen  sugelassen  sein  solite ,  bis  Herr  Graf  von  Frangepan  das  vierjahrige  Quantum  nicht  včllig  su 
Handen  gebracht,  und  eingenomen  haben  wiirdet,  da  auch  eiu  oder  der  andere  Wallach  parliculariter  sei* 
uto  Verdienst  einnehmen,  oder  jemand  andern  cediren,  und  hiedurch  den  vttlligen  Austrag,  es  seje  viel 
oder  wenig,  schmalern  mtigte,  so  solle  Herr  Graf  von  Frangepan  befugt  se yn,  bei  denen  andern  Wallaehen 
die  wirkliche  Eieculion  zu  fiihren ,  und  sich  zahlhaft  zu  maehen. 

Narhdem  auch  in  dem  Konigreich  Hungarn  auch  Croaten,  und  Windisch  Lan  I  nicht  sulafldg,  4er- 
gleichen  Allodial  Giiter  veractioniren;  also  ist  dieses  hierbei  per  Ezpressam  ftirgesehen  und  eximiret,  wgn 
heut  oder  morgen  durch  gtiltliche  Verleihung  das  Kdnigreich  Croaten  gegen  den  Erbfeind  enveitert,  und 
Yerbcsagter  Districtus  nicht  mehr  fiir  eine  Graniti  gehalten,  die  Wallachen  auch  af  solchen  Fali  weilgr 
hindan,  and  in  die  Granitzen  nach  allergnadigsten  WohlgefaiIen,  und  Befehl  Ihrer  Kaiserlichen  Majest&t  al| 
Herrn,  nnd  Landes  Fiirsten  gelegt,  und  accomodirt  werden  mochten ,  solehe  Gelegenheiten  auch  von  der 
Frangepanischen  Familia  vviederum  abgeldst  werden  woilten.  Also  sollen  mehrerholte  Wallachen,  oder  ihro 
Posteritkt  alle  solehe  Giiter  gegen  Empfahung  Funfzehn  Tausend  Gulden  bares  gangbares  Geldes,  und  ehen- 
der  nicht,  in  Ansehen  der  kiinftigen  Melioramenten  abzutretten  schuldig  seyn.  Alles  treulich,  und  ohne 
Gefiihrde  auch  bei  Verbindung  des  allgemeinen  Land-Schaden-Bundes  im  Kdnigreich  Hungarn,  Croaten,  und 
Windisch  Land.  Dessen  zu  wahrer  Urkund  seyend  dieser  Contracte  zween  gleichlautende  ufgerichtet,  und 
von  denen  hoch  und  ansehnlichen ,  hiezu  beederseits  erbettenen  Herrn  Comissaricn,  und  Herrn  Geoeralen 
neben  des  Herrn  Grafen  von  Frangepan,  und  ihr  der  Wallachen  gewdbnlichen  gevollmachtigten  Ausschuss 
Fertigung,  mit  Handschriflen  und  Petschaften  (Jedoch  ohne  IVachlheil  und  Schaden)  bekraftiget,  auch  beeden 
Theilen  ein  Original  zugestellt  worden.  Actum  Ogulin  Die  et  Anno  ut  supra.  (L.  S.)  Wilhelm  Leopold 
Graf  zu  Remstein  und  Tattenbach  (L.  S.)  Johan  Andre  Zehentner,  Freiherr.  (L.  S.)  Hervart  Grof  von 
Auersberg,  General  Obrister.  (L.  S.)  Georg  Graf  Frangepan.  (L.  S.)  Nicola  Dokmanovitsch ,  Knez  su  Go- 
merje.  (L  S.)  Millivoj  Ulschinitsch,  Yoyvoda  zu  Modrusch. 

Und  Wir  dub  gnadigst  angesehen,  soleh  ihr  der  gesamten  zu  Gomerie,  Verbusko  nnd  Moravisa 
vvohnenden  Wallachen  unierihanige  ziemliche  Bilte,  darzu,  dass  durch  dieses  ftirtriigliche  Mittel  unter  denen- 
selben  v  und  andern  Benachbarten  allerhan  1  schadliche  Confusiones,  und  sonst  besorgende  Ungelegenheii, 
und  Missversiand  kiinftig,  and  hiefiirr  verhiitet,  auch  allerseits  bessere  Correspondenz,  und  Einigkeit  gepflanzet 
and  erhalten  vverden  mdge.  Als  haben  AVir  darine  Allergnfidigst  gewilliget,  und  daramen  mit  wohl  hedach- 
ten  Muth,  zeitigen  Rath,  und  rechten  Wissen  bertthrten  Contract,  samt  selnen  einverleibten  Artikala,  and 
InhaR,  was  sie  bis  anhero  in  ruhiger  Posses  und  Genuss  innen  gehabt,  coufirmiret  und  bekrfcfligel. 

Thnn  das  auch  Confinniren  und  bestalten,  denselben  aus  Kaiser-Koniglich  und  ErzborsogUchfg 
MaehtavollkoM«enheit  hiecnit  wissentlick  in  Kraft  dieses  Briefi,  toviel  wir  hier  •*  fim  ftotht  mA  Biiligkeit 
wegen  zu  beslatten,  und  z*  . 
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Metanu,  eefcefc,  uddvroHeu ,  dali  dieaer  obverftielđete  Contract  Hi  ali  on  seina*  Inhalt  allerdingt 
kffifttg,  gfltig,  and  von  beiden  Seiten,  elso  štiti,  fest,  and  uaverbrichig  gehelten,  tren  li  eh  nachgelebe«, 
«ld  Von  Niemnnd  in  einigerlel  Weise,  noch  Wege  darurider  gehandelt,  oder  ichtes  vorgenommen  rrerde, 
eondern  sich  jeder  Theil  derselben  allenthalben  ruhig,  and  anperturbirt  gebrauchen,  und  geniessen  sollcn, 
and  mtige  von  AUernifinniglich  ungeliindert.  Doch  anderen  an  »hren  etwa  hnbendeo  Gerechsamen  unnachtheilig. 

Und  gebiethen  darauf  N.  allen  und  jeden  Unseren  nachgesetzten  Geist  -  und  Weltlichen  Obrigkeiten, 
Slathaltern,  and  Landes-Hauptleuten ,  Praelaten,  Grafen,  Freyherrn,  Ritlern,  Knechten,  Vitzdomben,  Vtigten, 
Pflegern,  Vemesern,  Landrichtern ,  und  aonsten  jedermanniglich ,  fiihmehmlich  aber  allen  Uasern  Generalno, 
Obristen,  and  Grinitz-Hauptleuten ,  Offizieren,  Gemeinen,  Knechten,  Unterthanen ,  und  Benachbarten ,  was 
VFirddn  Standes,  oder  Wesens  die  seynd,  hiemit  enstlich,  and  festiglich  mit  diesem  Brief,  and  wollen,  date 
ato,  besagte  VVallachen,  and  Successores  bei  ermeldten  Contract  and  dieaer  Unserer  Kais.  Kdnig.  und  Lan* 
deaftrstlicher  Confirmation  ginzlich  and  rahig  bleiben  lassen,  sie  dabei  schtitzen,  and  handhaben,  and  ihnen 
daran  den  geringsten  Eintrag,  oder  Hinderung  thun,  noch  gestatien  in  keine  Weise,  noch  Wege,  ali  Lieh 
einen  jeden  seyn,  anaere  achwere  Ungnade  und  Strafe  tu  vermeiden. 

Dann  daa  meinen  VVir  enstlich,  mit  Urkund  dieses  Briefs,  beaiegelt  mit  Unaern  anhangenden  Kab- 
aeHiehen  Inaiegel.  Der  geben  ist  in  Unserer  Stadt  VVien ,  den  Achteu  M  ona  ta  Tag  Martii  nach  der  gnaden 
rekken  Geburt  Cbriati ,  im  Ein  Tauaend  Sechs  Hundert  Neun  und  fiinfzigsten ,  Unserer  Reiche  des  Rftmischefc 
im  Enten,  dea  Uungarischen  im  Vierten,  und  dea  BOhraischen  im  dritten  Jabre. 

(L.  S.)  LEOPOLD.  H.  P.  G.  v.  Singendorf.  Ad  mandatom  Sac.  Caes.  Maj.  proprinm  B.  Schiedeuitsch. 

Und  Wir  nun  aolch  deren  gesamten  obbenanten  Wallachen  zn  Gomerie,  Verbuako  and  Moravizi 
gemachte  allemnterthšnigste  Bitte  allermildest  angesehen,  und  fur  billig  zu  seyn  befunden. 

Ala  haben  wir  dare  i  n  gnddigst  ge\villiget,  und  dannenhero  mit  wohlhedachtem  Muth ,  reiflichen 
Radi,  and  rechten  Wissen  obberuhrten  Contract  samt  seinen  einverleibten  Artikuln,  und  Inhalt,  waa  sie  bia 
anhero  in  rnhiger  Posses,  und  Genuss  innen  gehabt,  confirrniret  und  bekrafliget 

Thun  das  auch  Confirmiren  und  Best&tten  denenselben  aus  Kais.  konigl.  und  Erzherzoglicher  Macht* 
vellkomraenheit  hiemit  wissentlich  in  Kraft  dieses  Briefs,  soviel  Wir  hieran  von  Recht  und  Billigkeit  halber 
sa  bestittigen,  und  zu  bekraftigen  haben.  Dergestalten,  dass  vviederholte  VVallachen  nach  obvermeldetei 
Contract  aich  allerdings  frey  betragen ,  und  derselben  gebrauchen  konnen  ,  auch  dargegen  von  Niemand 
beeintrachtiget ,  beschweret,  oder  verkiirzet,  sondern  in  ruhiger  Geniessung  obbeschriebener  erhandclten 
Grundstucken,  nach  obgezohenen  Contract,  und  gegenvvartig  unserer  gniidigsten  Con  firmati  on  unpertnrbirt 
gelaasen  werden  aollen,  doch  anderen  an  ihren  etvva  habenden  Gerechtsamen  in  Allweg  unnachtheilig,  und 
daas  nns  anf  allen  Fali,  da  nach  denen  hinkunftig  sich  etwa  iussernden  Umslanden  mit  Eingangs  mentionir- 
ten  Generalni,  folglich  auch  mit  denen  Comunitaten  zu  mehr  gehorten  Gomerie,  Verbuako  und  Moraviza  ' 
eine  Abinderung  vorzunehmen  nbthig  seyn,  oder  Unser  Dienst  erheischen  mogte,  Una  hierin,  fališ  die  freye 
Diaposition  allerdings  verbleiben,  und  vorbehallen  seyn,  hingegen  aber  auch  dieselbe  tali  caau  an  der  in 
tifters  allegirten  Contract  ihrer  beiderley  Abtreltung  deren  Grundstiicken  dafiir  zu  empfangen  habenden  Bo^ 
nification  halber  stipulirten  Condition  nicht  verkiirzet  werden  solle. 

Gebiethen  demnach  hierauf  N.  ali  und  jeden  Unseren  nachgesetzten  Geist-  and  weltlichen  Obrig* 
keiten,  sonderheitlich  aber  Unserer  Inner  Oesterreichischen  Kriegs  Slelle,  dann  Unseren  zeitlichen  Karlstid* 
teriachen  General  Obristen  Amts  Verwaltern,  Graniz-Hanptleuten,  anch  anderen  Offizieren,  Gemeinen,  Unter* 
thaneu,  und  Benachbarten,  hiemit  ernstiich  und  gn&diglich ,  in  Kraft  diess ,  and  wollen ,  daas  sie  tiftera  er- 
wihnte  Wallachen  und  ihre  Successores  bei  gedachtein  Contract,  und  dieaer  Unserer  Kais.  ktinigl.  und  tan«- 
deaftirstlicher  Confirmation  ganzlich,  und  ruhig  bleiben  lassen,  aie  dabey  schiitzen  und  handhaben,  und  ihnen 
daran  den  geringsten  Eintrag,  oder  Hinderung  thun,  noch  gcstatten,  in  keine  Weise  und  Weg,  ala  Lieb  ei- 
uen  jeden  seyn,  Unsere  schwere  Ungnade  und  Strafe  zu  vermeiden.  —  Dann 

Das  meinen  Wir  ernstiich  mit  Urkund  dieses  Briefs,  besiegelt  mit  Unserem  anhangenden  KaiserL 
Inaiegel,  der  geben  ist  in  Unserer  Kaiserl.  Residenz  Stadt  VVien,  den  dreyssigsten  Monatstag  Augusti  im  Sie* 
benzehn  Hundert  Sieben  und  zwanzigsten,  Unserer  Reiche,  des  Romisehen  in  Sechzehenden ,  deren  Hispani- 
eohen  im  Vier  und  zwanzigsten,  deren  Hungarisch-  und  Bbhmischen  auch  im  Sechzehenden  Jabre. 

(L  S.)  CARL.  Eugenio  von  Savoy.  Ad  Mandatum  Sac.  Ces.  Reg.  cath.  Maet.  propr:  Reymnud 
Fcnaa  Edier  Herr  von  Pozzo  auf  Hartenegg. 

Waan  nun  VVir  aolch  deren  gesamten  obbenannten  VVallachen  su  Gomirie,  Verbusko  und  MoraVfrfc 
smletthimgste  Bitte  billig  zu  seyn  befunden. 

Als  haben  wir  mit  wohIbedachten  Muth,  reifen  Rath,  und  rechten  Wissen  obbertihrten  Contract, 
muni  aehien  einverleibten  Artikuln  und  Inhalt,  in  ao  weit  die  Suplicanten  bis  anhero  in  ruhigen  Besitfe,  und 
flotinm  ftatdn  darinnen  hetornten  Grundstiicken  gewoson,  und  tnaoch  sind,  gnldigst  oonfirmirt  and  bestlttigt. 
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Thon  das  auch  Confirmfren  and  Bestltten ,  denenselben  wiederheken  Conlnct  ttiiTdnig!.  atl 
ErzherzČglichen  Machtsvollkommenheit  hien.it  wis$entlich ,  in  Kraft  dieses  Brief* ,  so  viel  Wir  Meran  voA 
Becht  and  Biliigkeit  halber,  zu  be>tattigen  und  zu  bekrgfiigen  haben,  dergestallen,  dasa  wiederholte  Walla- 
chen  aach  sothanem  Contract  aich  allerdings  frey  betragen,  und  derseiben  gebrauchen  kdnnen ,  auch  dar- 
gegen  von  Niemand  beeintrachtiget,  beschvverct,  oder  verktirzet,  sondern  in  ruhiger  Geniessung  obbeschrie- 
bener  erhandelter  Grundstiicken  narh  obangczogenen  Contract,  und  gegenwartig  Unserer  gnadigsten  Confir- 
mation  unperturbirt  gelassen  werden  sollen,  doch  anderen  an  ihnen  etwan  habenden  Gerechtsamen ,  in  all- 
weg  unnachtheilig,  und  dass  Uns  auf  allen  Fali,  da  nach  denen  in  Hinkunft  aich  kussernden  Umstanden  mit 
Eingangs  ervvahnten  Generalat  folglich  auch  mit  denen  ComnnitSten  zn  mehrgehčrten  Gomerie ,  Verbasko 
and  Moravisa  eine  Abfinderung  vorzunehmen  ndthig  seyn,  oder  Unser  Dienst  erheiachen  mčgte,  Una  hlerin- 
falla  die  freye  Disposition  allerdings  verbleiben,  und  vorbehalten  aeyn,  hingegen  aber  auch  dieaelbe  in  aob- 
chen  Fali  an  der  in  čfters  allegirten  Contract  ihrer  beiderley  Abtrettung  deren  Grondatticken  daffir  su  em* 
pfangen  habenden  Bonification  halber  atipulirten  Condition  nicht  verkiirzet  werden  aolle. 

Gebicthen  demnach  hlerauf  N.  N.  ali  und  jeden  Unseren  Geist-  und  vveltlichen  Obrigkeiten,  aon- 
derfaeitlich  aber  Unseren  aowohl  in  Inner  Oesterreich ,  als  in  dem  Karlstfidter  Generalat ,  kommandirenden 
Generalan,  auch  anderen  Offizieren,  Gemeinen,  Unterthanen,  und  Benachbarten  hiemit  ernstlich  und  gn&dig- 
iich  in  Kraft  dieses,  und  vvollen  dasa  sie  ofigedachte  Wailachen,  und  ihre  Succeaaorea  bei  oftberiihrten  Con¬ 
tract,  und  dieser  Unserer  Kais.  kčnigl.  und  landesftirstlichen  Confirmation  ganzlich  und  rnhig,  bleiben  laasen, 
aie  dabey  aehfitzen  und  handhaben,  und  ihnen  daran  den  geringsten  Eintrag,  oder  Hinderung  vveder  ma- 
chen,  noch  gestatten,  in  keine  Weise  noch  W ege,  als  Lieb  einen  jeden  seyn,  Unaere  achwere  Ungnade  und 
Strafe  zu  vermeiden. 

Das  meinen  Wir  ernstlich  mit  Urkund  dieses  Briefs,  besiegelt  mit  Unserm  Kais.  Kdnig.  und  Brz- 
berzoglichen  anhangenden  grčsseren  Insiegel,  der  geben  ist,  in  Unserer  Haupt-  und  Reaidens  Stadt  Wien 
den  Siebzehenden  MonaLstag  Martii,  nach  Christi  Unsers  lieben  Uerrn  und  Seligmachers  gnadenreichen  Ge- 
burt  im  Sibzehn  Hundert  Keun  und  funfzigsten,  Unserer  Keiche  im  Neunzehnlen  Jahre. 

(L.  S.)  MARIA  THERES1A.  Johan  Christoph  Frh.  v.  Bartenstein.  Ad  Mandatum  sac.  caea.  reg. 
Ma.  pprum.  Johan  Wasgottwill  Hittner. 

Collationirt  und  dem  producirten  Originale  in  Allen  gleichlautend  befunden  worden.  Sign.  OguKn 
den  5.  September  1760.  (L,  S.)  Anton  Meges  ra.  p..  Lieut.  u.  Auditor  des  Iob.  Oguliner  Infant.  Regiment. 

Ovaj  po  stranki  obavljeni  prepis  pročitao  i  vjerodostojnom  prepisu  podpuno  jednoglasno  pronaša. 
U  Zagrebu  dne  24.  srpnja  1861.  Jović. 

•//.  Nachdeme  von  der  Hochlčbl.  Kays.  Kčnigl.  Ministerial -Banco-Hof-Deputation  gnftdigst  reso!- 
viret  worden,  die  Halbscheide  derer  zwischen  Fučine  und  Merkopail  ligend,  denen  Wallachen  zu  MerkopaH, 
Gomirie,  Verbovsko  und  Moravica  zugehčrigen  VValdern,  umb  den  vergliehenen  Kauf-Schilling  pr.  Zwey 
Tansend  Gulden  pro  Aerario  Bancali  zu  erkauflen,  und  das  ditsftillige  Ka ufs- Instrumentom  iiber  vorlfiuffig 
zvvischen  dem  Lobi.  Carlsladicr  General  Comando  ,  und  der  Crainerischen  Banco-Gcfahlen-Admi- 
fiistration  gepflogen  auch  vor  Eingangs  gedacht  Hochičbl.  Stelle  aprobirter  Einverstiindnuss  zu  Vorbiegung 
ellffilliger  khnfiigen  Anstossigkeiten  von  dem  Einnemmer  zu  Fučine  Conrad  Anton  Thian,  qna  Contrahenten 
mit  denen  Wallachischen  Deputirtcn,  und  sonst  bei  der  eigends  abgcordnelen  Granz-Bemarkung  anvveesig 
gewesten  HH.  Militar-Officieren  nebst  den  Obristen  und  Regiments-Commandanten  Herrn  Losy  von  Losenau, 
dann  den  Houbtmann,  Amts-Verwalier  zu  Buccari  v.  Zandonatli,  auszufertigen.  Folglich  von  dem  lčbl.  Carl- 
•tfidterischen  Generalata  -Commnndo  ciner-  und  anderseits  von  der  Kays.  Kčnigl.  Banco  -  Gefahlen-Admini- 
atration  in  Herzoglhnmb  Crain,  und  Littorali  Auslriaco  in  Nahmen  der  Hochiobl.  Kčnigl.  Ministerial -Banco- 
Hof-Depulation  zu  ratificiren,  so  ist  wegen  kiiuflichcr  Ueberlassung  an  das  Bancal-Aerarium  besagter  Halb- 
seheid  derer  dortselbstigen  Wallachischcn  Waldungen  der  Kauffs- Contract  folgenden  Inhalts  abgeredet  und 
geschlossen  vvorden. 

Erstlichen,  vvtird  der  Hochiobl.  Kays.  Kčnigl.  Ministerial -Banko -Hof-Depulation,  als  Kfiuffern  ob 
Seithen  derer  zu  Merkopail,  Gomirje,  Verbovsko  und  Moravice,  bewohnten  VVallachen,  als  Verkfinffern  mit 
Elnverstfindnuss  des  Lčbl.  Kays.  Kčnigl.  Carlstadtcr  Generalata,  eingangs  ermelte  Halbscheid  derer  zvvischen 
Fučine  und  Merkopail  getheilten  \Vallachischen  VValdungen,  nemlich  jener  District,  welcher  gegen  Fučine, 
and  Marquis  Perlassischen  Teritorio  lieget,  und  nach  Ausweiss  der  anschliissigen  Conflnen-Beschreibung  von 
dem  ex  parte  Bancali  hierzu  deputirtcn  Anton  Josepf  Ositz,  Kays.  Kčnigl.  N.  0.  Wald-Bereiter,  Conrad  An¬ 
ton  Thian,  Einnemmer  zu  Fučine,  Anton  Jakonac  und  Jure  Jakonac,  Mathe  Chopp,  Anton  Beglian,  von  Lo¬ 
kne,  Mathe  Radoševich,  Jure  Radoševich,  Gerga  Vicich  von  Lich,  nebst  denen  zweyen  Wald-QuardianiFran* 
eoseo  Forenpncher,  und  Georgio  Bachan,  dann  ob  Seitben  des  Lčbl.  Militaris,  und  deren  W allachischen  Pro- 
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prietttinfc  aiiwee*!g  gewesten  UH.  Hattbtnann  Mazim  Mamuta,  H.  Ober-Lieut.  Georg  Krisanchich,  Tođor 
Mertoš,  Radota  Tatalovich,  Štipan  Mamula,  Petar  Haidin,  Nikola  Rainovich,  Nikola  Bunjevac,  Aleksa  Gzavich, 
Marco  Nikšić,  Jaksa  Mamula,  und  Nicola  Zakula,  mit  denen  von  50  zu  60  auch  offtermahls  nach  Beschaffen- 
keit  det  Grundes  wenigern  Schritten  mit  Aufwerfuog  derer  Stein-Hauffen ,  einazung  sichtbarer  Criinz-Zei- 
chen,  in  die  Felsen,  und  Stamhaltige,  Puch-  und  Doimer-Biiumen,  anfnngend  von  der  Anhđhe  des  Berges 
Bittorai  linker  Hand  gegen  Kučine,  uber  den  Berg  Biela  Kosa,  Polianicza,  Osichnicza,  und  Petrovacz  Kosa 
durch  die  Velika  Draga  pod  srednim  Hribom,  oder  Luchichka  kosa  hinab,  gegen  denen  Marquis  Perlassischen 
Unterthanen  zu  Delnice  und  dortselbst  annoch  strilligen  Confinen  gcsetzten  Melallen  ist  bcmarket  vvorden, 
wie  alles  klarer  oballegirte  Confinen -Beschreibung  ausvveisset,  auf  welche  man  sich  ganzlich  und  solcher- 
gestalt,  als  ob  deren  Innhalt,  de  passu  in  passum,  gegenvvurtigen  Kauffs-Contrakt  inseriret  vvare,  bewerthet, 
sammt  aller  an-  und  Zugehđr,  nichtes  hierbey  vorbehaltend ,  Juri  empti  mit  aller  Jurisdiction,  in  Rechtea  be- 
stimdigen  Form  fibergeben,  der  andere  gegen  Aferkopail  Iiegende  Theil  aber  von  bessagten  Wallachen,  zu 
ihrer  ferner  weiten  Gebrauch  vorbehalten;  Worgrgen: 

Zweitens,  Ermelt  Hochlđbl  Kays.  Kđnigl.  iMiuisterial- Banco -Hof-De puta tion  bereith  ist,  obemehn ten 
Kautf- Schilling  pr.  Zwey  Taussend  Gulden  zu  Handen  des  Lđbl.  Kays,  Konigl.  Carlstadter  Generalats,  gegen 
Quittung  des  Endes  baar  zu  erlegen,  damit  solche  unter  jene  Wallachen,  als  eine  Beihilf  vertheilet  werden, 
denen  dermaklen  die  Mrderssame  Herstellung  ihrer  neuen  VV'ohnungen,  in  denen  fiinf  Dorfschaften,  nament- 
bch  zu  Verbovsko,  Smerohava  Poliana,  Raunagora,  Stari  Laži  and  Merkopail  obliegend  ist. 

Drittens:  ali  das  jenige,  was  durch  sogestaltige  Abtrettung  an  den  hohen  Banco  iibertragen  wtir- 
det,  iolle  in  Krafft  dieses,  mit  Einverstđndnuss  des  Lđbl.  Kays.  Kđnigl.  Carlstadter  Generalats  (unter  dessen 
Jurisdiction  ermelte  Wallachen  mit  ihren  Possessionen  stehen)  geschlossenen  Contracts,  von  aller  Militfir  Ja- 
risdiction  ezimiret,  and  der  Bancal-Herrschaft  zu  Buccari  einverleibet  Vverden,  alsso  zvar,  dass  nebst  denen, 
aaf  diesen  kSufflich  abgetreftenen  District  anstellenden  Bancal-Beamten,  und  solchen  angehđrigen  Personen, 
auch  Zli  andere,  welche  hierauf  wfirden  iibersetzet  vverden.  Von  des  Carlstadterischen  Generalats- Comman- 
do,  und  aller  Militar -Jurisdiction  frey,  dahingegen  ihre  Instancen  lediglich  die  Buccaraner  Haublmann -Amts- 
VervValterschaft  die  Kays.  Kđnigl.  Geffihlen-Administration  in  Herzogthumb  Krain,  und  Littorali  Austriaco, 
und  Endllch  die  Hochlđbl.  Kays.  Kđnigl.  Ministerial-Hof-Deputation  seyn  solle.  Und  vreilen 

Viertens,  respectu  derer,  mit  dem  Herrn  Marquis  Perlass  annoch  strittigen  Confinen  mehrermelte 
Wal!achen  Zu  behaubtang  derer  diessseitigen  Gerechtsamen  mit  deneu  besitzenden  Auskiinfften  benđtiglen 
Zengenschaften,  und  bey  handen  habenden  schriftlichen  Original-Documenten  der  Billigkeit  nach,  auf  aH- 
mahliges  Varlangen,  alles  Vvilligst  bejzutragen  im  beyseyn  des  Obristen  und  Regimeuts-Commondanten  Herrn 
Losy  v.  Losenau  Sich  erklart  haben,  sso  vrUrdet  im  Gegentheil  ob  dererselben  bekannten  Unvermogonheit 
daftrin  ćondescendiret,  dass  IKraetv  Wallaehen,  in  solchen  Fahl  keine  besondere  hierzu  eiwa  bedarffende  Un- 
kđsten  atifgebfirdet  vverden  sollen.  Da  nun: 

Fhnftens,  die  obspecificirte  Halbscheid  derer  Wallachischen  Waidnngen  mit  aller  an-  and 
ZngehOf  an  die  hochlđbl.  Kays.  Kđnigl.  Ministerial-Banco-Hof-Depntation  ins  Eigenthamb  ist  tibertra- 
gen  vvorden,  folgbar  in  solchen  Niemanden  einige  Gerechtsame  mehr  vorbehalten  ist,  so  hat,  sich'  a  die  der 
ertofgtett  Bemarkung  keiner  ans  denen  Wallacheu,  oder  Wer  es  sonst  seyn  mđge,  eines  Holz-Schlages  oder 
aifderenr  Gennsses  ans  solchen,  sub  quocunque  practextu  anzumassen,  und  dessen  jedermann  so  eher  sich  za 
enlhalten,  als  die  tibertrettern  ganz  ohnfehlbar  auf  das  schSrfeste  vverden  bestrafet,  und  dieses  zn  allgemei- 
ner  Wahrnung,  gleich  nachSignirung  dieses  Contracts,  sovvohl  ex  parte  militari,  alsBancali,  einverstandener- 
massen,  gehoriger  Orten  pnbliciret  vvorden. 

Sechstens  sollen  die  bereits  gesetzte,  und  in  mehrerholter  Anlage  beschriebene  Confins-Marknngen 
▼on  Zeit  zn  Zeit  gcmeinschaftlih  iiberstehen  und  andurch  zu  ewigen  Zeiten  ali  von  ein-  so  andem  Theil 
etto  erregenden  Streitigkeiten  vorgebogen  vverden. 

Zu  dessen  mehrerer  Versichemng  seynd  Sechs  gleichlautende  Exemplarien  ausgefertiget,  Eines 
deren  an  die  Hochlđbl.  Kays.  Kđnigl.  Ministerial- Banco -Hof-Deputation  eingereichet,  das  andere  von  dem 
lđbl.  Kays.  Kđnigl.  Carlstadter  Generalats -Commando  in  dessen  Actis  erhalten,  das  dritte  in  der  Kays.  K*- 
nigl.  Banco -Geiahlen-Admioistrations-Kanz  ey  in  Herzogthumb  Crain  und  Littorali  Austriaco  asserviret  das 
vierte  dem  Obristen  und  Regimenti -Commandanten  Herrn  Losy  v.  Losenau  behandiget,  das  funfte  der  Buc- 
caran.  Haubtmann- Amts-VerwaUerschaft  zugefertiget,  und  das  Secbste  denen  Wallachisehen  ConMinitfiten  su 
derenselben  Nachricht  und  Sicherheit  bestelet  vvorden;  In  Urkund  dessen  seynd  die  nachgesetzte  Nahmens* 
Unterschriften,  und  Pđttschafts-Fertigungen.  Beschehen  zu  Laybach  den  10.  July  1754. 

(L.  S.)  Corifad  Anton  Thian,  m.  p.  k.  k.  Einnemmer  zu  Fučine,  qua  von  Behđrde  hierzu  abge- 
ordnet,  und  authorisirter  Contrahent,  mit  vorstehenden  vvallachischen  Comunitaten.  (L.  S.)  Daniel  Jakšich, 
m.  p.  Eppus.  Carlostad.  (L.  S.)  Mazim  Mamula,  m«  p.  Haubtmaan.  (L.  S.)  Georg  Krizanchich,  m.  p.  Ober- 
Clll  sve*,  tab,  »pit.  i 86 i.)  3 
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ljeut.  (L.  S.)  Todor  Mervoš,  m.  p.  ComunU.-Richter.  (L.  $  )  Radota  Tatalovich*  m.  p.  ComunU.-Richter. 
(L  S.)  Dossan  Musulin,  m.  p.  Dorf-Richter.  (L.  S.)  IV  i  cola  ftfamula,  vn.  p.  Gm.  (L.  S.)  Philip  Terbuho- 
vich,  m.  p.  Gm.  (L.  S.)  Peter  Haidin,  m.  p.  Grfinz-C. 

Dass  vorstehender  Verknufs-  und  respective  Ankaufs-Actus  ob  Seiten  derer  Wallachischen  Comn- 
nitkten  zu  ftlcrkopail,  Gomirje,  Verbovsko  und  Moravice  einstinimig  und  gutvvillig  an  die  HochlObl.  k.  k. 
Ministerial-Banco-Deputalion  in  unserer  nachstehendcn  Gegenvvarth  geschehen,  und  daflir  der  einverstnn- 
dene  Kauf-Schilling  pr.  Zwey  Tausend  Gulden  Rein.  von  gleichgedacht  HochlObl  Stelle,  ermelden  VValaehi- 
ichcn  Comunilaten ,  wie  dererselben  eigents  geferligt  hieran  anschliissige  Quittung  nusweisct  miUelst  der 
Banco-GefShlen-Administrations-Cassa  in  Crain  baar  ist  bezahit  worden,  bekr&ftigen  unsere  nachstehendcn 
eigener  Haud-Unterschriften,  und  Pdttschaflsfertigungcn.  Actum  ut  supra. 

(L.  S.)  Anton  v.  Zandonaty,  m.  p.  Haubtm.  Amts-Vervvalt.  zu  Buccnri.  (L.  S.)  Ant.  Losy  v.  Lo- 
senau,  m.  p.  Obrist  u.  Reg.  Coinmand.  (L.  S.)  Anton  Meges,  m.  p.  Lieut.  et  Auditor. 

Willen  dieser  Verkauf-  und  Contract  allerhochsten  Ortten  beangenehmiget,  und  verwilliget  worden, 
•o  vrird  selber  zu  gehorsamster  Folgo  dessen,  von  Scilen  des  Generalata- Commando  hirmit  rotificiret. 
Carlstadt  den  26.  Februar  1755.  (L.  S.)  Gr.  Pelazy,  m.  p.  General. 

Ovaj  po  stranki  obavljeni  prepis  pročitao  i  sa  Izvorom  bez  biljega  podpnno  jednoglasno  pronašao. 
Krv  sudbeni  stol  županije  zagrebačke.  U  Zagreba  dne  24.  srpnja  1861.  Jović,  s.  r. 

•///.  Seine  Majestfit  der  Kaiser  und  Kdnig  haben  auf  einen  vom  k.  k.  hoben  Hofkriegsrath  Aller- 
httchst  densclben  erstatteten  Vortrag  anzuordnen  geruht,  dass  den  drei  Gemainden  Gomyrie,  Werbovsko  und 
Moravice,  im  Oguliner  Grčnz- Regimente,  wclche  ihre  Besitzungen  mittelst  des  frangep  mischen  Vertr»ges  um 
die  Summe  von  15000  fl.  eigenth&jnlich  an  sich  gebrncht  haben,  fur  das  was  ihnen  scit  der  Zcit  abgenom- 
men  und  nicht  verghttet  worden  ist,  ein  verhiiltnissmassiger  fietrag  auf  geachicden ,  und  aus  dem  Cameral- 
Aerar  erfolgt  werde. 

Sovici  aus  der  uber  das  Gesuch  der  genannten  Gemeinden  bisher  eingeleitelen  Erhebung  hervor- 
geht,  haben  die  genannten  Gemeinden  von  den  durch  den  frangcpanischen  Vertrag  an  sich  gebrachlen  Griin- 
den  in  den  Jahren  1754.  und  1766.  einen  Theil  abtreten  mtissen,  vvofiir  ihnen  pro  rata  der  an  die  Familie 
Frangepani  bezahlte  Knufschiliing  mit  5158  fl.  371/,  kr.  vergutet  vvurde.  Den  Rest  dieser  Griinde  bcsitzen 
dieselben  noch,  und  wenn  sie  hievon  auch  die  Granzlasten  tragen  miissen,  so  sind  diese  doch  in  keinem 
Falle  drlickender  als  jcne  Leistungen,  denen  sio  sich  als  herrschaftliche  Unterthanen  halten  unterziehcn  miissen, 
da  sie  als  solche  eben  so  gut  wie  jetzt  verpflichtet  gewesen  waren  Robot  zu  leisten,  Soldaten  zu  st  llen, 
und  Abgaben  su  bezahlen,  vvahrend  sie  jetzt  im  Verhaltnisse  ihrer  Enroullirten  nicht  nur  gar  keine  Steuern 
entrichten,  sondern  noch  eine  Aufzahlung  an  Conslitutivum  crhalten.  Der  Grund,  dass  diese  Gemeinden  hfir- 
ter  daran  waren,  als  jene,  denen  ihre  Griinde  unenlgeldlich  verliehen  vvorden  sind,  kann  nicht  als  geltend  an- 
genommen  werden,  da  die  in  der  Rede  stehenden  Grčnzfamilicn  schon  bei  ihrer  Einvvanderung  aus  der 
Tfirkei  zu  Soldaten -Dienslen  sich  verpflichteten,  die  fifiglichen  Griinde  unter  dieser  Verpflichtung  envarben^ 
und  dio  Organisirug  des  Militairsystems  dem  btaate  aus  dem  Staatsvertrage  zukommt,  damselben  daher  aurh 
unbenommen  bleibt,  unenlgeldlich  erworbene  Griinde  dem  Militair-Diensle  zu  vvidmen, ohne  dass  darausdie- 
jenigen,  welche  ihre  Dienstgriinde  aus  Eigenen  zugcbracht  haben,  ein  Recht  auf  Entschadigung  envOchse 

Der  k.  k.  Hofkriegsrath  bat  daher  mit  dem  Rescript  vom  23.  Alarz  1822.  B.  1176.  anher  erOffnet, 
dass  diese  hohe  Stelle  sonach  nar  noch  den  Bericht  ervvartc ,  ob  den  mehrervvahntcn  3  Gemeinden  seit  der 
Zeit,  als  sie  die  Besitzungen  von  der  Familie  Frangepani  an  sich  brachten,  nebstjenen  Griinden,  welche  ihnen 
In  den  Jahren  1754  und  1766  nbgemominen,  und  vergiittel  worden  sind,  noch  einigc  abgenommen,  und 
entweder  im  Geld  oder  mit  andern  Grundstiicken  nicht  vergutet  seien,  und  wenn  dieses  der  Fali  ware,  wel- 
che  Entschadignng  ihnen  fur  diese  Grundabnahme  zuzuwenden  sein  vvurde. 

Der  Herr  Oberste  vverden  daher  hiemit  angewiesen,  vorbesagte  Gegenslande  genauestens  zu  erbe- 
ben,  und  sonach.  ungesSumt  den  erscbopfenden  Bericht  hielicr  zu  erstatten.  Agram  am  11.  April  1822. 
Bndivojevič,  m.  p.  F.-M.-Lt. 

Vidimus  Divisions-  und  Brigade -Commando  zu  Karlstadt  am  19.  April  1822.  Radetzky,  m.  p.G  M. 
Hoff,  m.  p.  F.  K.  C.  Dem  Originale  gleicblautend  befunden.  Ogulin  am  17.  April  1848.  Suplikats,  m.  p.  Obst. 

(Rici.  čl.  CX.) 
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Br.  221. 

Ustmeni  predlog  narod,  zastup.  Stjepana  Perenčevića:  da  zastupnikom  na¬ 
roda  za  vrieme  trajanja  dopusta  od  sabora  dnevnice  nepripadaju. 

( Jednoglasno  primi /.  i  rici.  ćl.  LXXVIII.) 


Br.  322. 

Predlog  narod,  zastup.  Ante  Jakića  o  zavedenju  konsularne  agenture  u 

Bišću  u  Bosnoj. 

Visoki  sabore  I 

Trgovina  izmedju  turske  Hrvatske  i  Bosne  sjedne  strane,  i  Hrvatsko  kraljvine  naše 
s  droge  strane,  udarila  je  već  odavna  najvcćma  putem  Bihaća  i  Zavalja  kroz  otočku  regi¬ 
mentu  k  primorju  hrvatskom  našem,  te  stoji  osobito  u  savezu  sa  Trstom,  Riekom  i  Senjom. 

Ova  trgovina  dosiže  godišnji  promet  prieko  550.000  fr.,  naime  uvoz  400.000  fr., 
izvoz  2000  fr.,  provoz  150  000  fr. 

Bihać  ima  žiteljab  10.000,  sjedište  je  kajmakama,  pod  kojim  stoji  IO  nahijah  sa  170.000 

dušah. 

Ove  istinite  okolnosti  jasno  dokazuju  potrebu,  da  se  i  u  Bihaću,  poput  Banjeluke, 
Tuzle,  i  Lievna,  namjesti  košutama  agencija  austrijanska  tim  više,  što  sva  ona  medja  tur¬ 
ska,  počamši  od  banske  krajino  do  Dalmacije,  spada  pod  Bihać  i  glede  uprave,  i  glede 
sudbenosti,  pa  ipak  neima  ondje  za  državljane  našo  zakonitoga  zastupstva,  čega  oskudicu 
najvećma  osjećaju  Krajišnici  oloćke  regimente,  koji  s  Turci  svaki  dan  trže,  i  u  slučaja 
pravde  bez  zaštite  valjane  štetuju. 

To  je  i  najglavniji  uzrok,  što  je  izvoz  onako  neznatan  prama  uvozu  i  provozu,  a 
izvoz  je  uprav  duša  probitačno  trgovine. 

S  tih  razlogah  umoljava  se  visoki  sabor,  da  sviellom  banu  preporuči,  neka  bi  pre- 
uzvišenosl  njegova,  možnim  nplivom  svojim  blagoizvolila  nastojati,  da  bi  se  kod  predstojeće 
regulacije  konzularnih  agenturah,  i  na  Bihać  dostojan  obzir  uzeo.  Zagreb  29.  srpnja  1861. 

Anto  Jakić,  s.  r.  narodni  zastupnik. 

(Jiicš.  61.  L.) 


Br.  233. 

Izviešće  ovosaborskoga  odbora  o  troškovih  saborskih. 

Svistli  bane!  visoki  saborol 

Uzevši  u  pretres  predlog  g.  Rože  kao  raćunovoditelja  kralj,  namjestničkog  vieća 
od  1.  srpnja  1861.  visokom  saboru  u  (u  svrhu  podnešen,  —  da  se  odobri  novčana  svota 
saborskim  pisarom  jurve  izplaćena  —  zatim  da  se  odobri  trošak  za  nabavljenjc  saborskih 
potrebštinah  dosele  učinjen,  te  da  se  ne  samo  odobre  jur  izplaćene  svote  već  i  još  ne- 
izplaćene  ćim  prije  doznače  za  izplatu  —  pronajdosmo: 

I.  Da  80  slavnim  brojem  1.  2.  3.  4.  5.  6.  7.  u  iznosu  od  229  fr  30  kr.  a.  vr.  pred¬ 
ložena  novčana  svota  odobriti,  i  u  korist  osobab,  kojo  bijahu  upolrcbljcne  za  porabu  pi- 

3* 
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sarskih  i  službenih  poslovah  u  smisla  istog  pređloga  s  obzirom  na  obrazloženo  mnenje  ra- 
čunovoditelja  za  izplatu  doznačiti  uzmognu. 

U.  S  razloga,  što  g.  Albert  Šlriga  svoje  vrieme  visokomu  sabora  posvećuje  te  nad 
poredkom  pomnjivo  u  visokoj  kući  svoju  djelatnost  prigodom  javnih  sjednicah  kao  saborski 
nadziratelj  razvija  —  dosljedno  tomu  scienimo,  da  ma  se  za  vrieme  trajućeg  sabora  u  ime 
nagrade  mjesečna  plaća  u  forint,  sto  aust.  vr.  visokim  saborom  opredieli,  i  u  toj  mjeri 
za  izplatu  doznači. 

III.  Što  se  tiče  95  fr.  92  nov.  —  kojih  g.  računovoditelj  u  svoj  račun  slavnim  br. 
1.  2.  3.  4.  5.  6.  7.  metnuo  jest,  —  primjetjujemo,  da  se  mogu  smatrati,  da  su  glede  po¬ 
jedinih  stavkah  izpravne,  i  zato  da  ukupna  svota  koja  bijaše  sa  95  fr.  92  nov.  iz  naklade 
izplaćena,  nikakvoj  opazki  nepodleži. 

IV.  Učinjen  ustmeni  ugovor  sa  bojadisarom  Gerbertom  radi  nabavljenih  sedam  li¬ 
menih  tablicah  za  obznanu  saborskih  sjednicah  može  se  naknadno  odobriti,  i  za  pojedine 
tablice  ustanovljena  ciena  od  2  fr.  50  novč.  primiti. 

V.  Najmljenje  Jurja  Vukina  da  rasvjelliva  hodnike  u  saborskoj  kući,  može  se  odo¬ 
briti,  i  zato  ona  novčana  svota,  koja  mu  bijaše  za  svaku  svetiljku  i  svaki  sat  za  vrieme 
od  15.  travnja  do  28.  svibnja  o.  g.  sa  44  fr.  88  nov.  jurve  izplaćena,  imala  bi  ostati  ne- 
pobijena,  —  a  u  napredak  imala  bi  ovovrstna  pogodba  sa  istim  svjetličarom  dotle,  dok  će 
sabor  uztrajati,  pravilom  služiti. 

Vf.  To,  da  ćo  o  potrebitom  liskarnom  djelu,  nabavljenom  papiru  kao  i  0  pisarskom 
materijalu  pravilni  račun  stoprv  nakou  dovršenih  saborskih  poslovah  položen  biti,  može  se 
znanja  radi  primiti. 

VII.  Glede  obavljenja  tiskarnih  poslovah  imao  bi  se  onaj  ugovor,  koji  medju  na- 
mjestničkom  vieću  i  liskarnom  obstoji,  uporaviti  i  na  poslove  saborske.  Buduć  da  g.  raču- 
novodilclj  priznaje,  da  namjestničko  vieće  ima  pravo  na  devet  postotni  odbitak,  te  i  liskama 
sa  svoje  strane  na  to  jest  pristala,  neima  razloga ,  zašlo  bi  morao  taj  devet  postotni  od¬ 
bitak  kod  pojedine  stavke  tiskarnog  posla  prama  saboru  izključen  biti. 

VUI  Za  da  se  potrebiti  troškovi  kroz  mjesec  srpanj  namiriti  uzmognu,  zamolio  jest 
g.  računovoditelj  da  mu  se  predbježno  novčana  svota  od  200  fr.  a.  vr.  doznači.  1  ovoj 
molbi  može  se  time  zadovoljiti,  da  će  morat  g.  računovoditelj  o  tomu  u  svoje  vrieme  točan 
račun  visokomu  saboru  podnicti. 

Izviešće  g.  gfa.  Jankovića  saborskog  podpredsjednika  u  tom  poslu  dne  7.  srpnja 
1861.  visokom  saboru  sa  istim  predlogom  i  sa  prilozi  u  11  komadah,  visokom  ssboru 
pod  */.  podnosimo.  U  Zagrebu  dne  11.  srpnja  1861.  Petar  Očić,  s  r.  Josip  Briglević  s.r. 
Max  Piškorec,  s.  r. 

*/.  Visoki  sabore!  Imam  čast  na  stol  visokoga  sabora  štaviti:  „Predlog  glede  od¬ 
mjere  plaće  za  one  osobe,  koje  pisarnićke  i  oslale  poslove  sabora  trojedne  kraljevine  Dalm., 
Hrv.  i  Slav.  obavljaju*  —  ujedno  i  „račun  vrhu  saborskih  troškovah  za  potrebštioe  ove 
kuće*  —  moleći,  da  vis.  sabor  doznačene  i  izplaćene  svote  odobriti,  ostale  pako  čim  prije 
doznačiti  da  se  izplatiti  mognu,  izvoli.  U  Zagrebu  dne  7.  srpnja  1861.  Grof  Janković,  s.  r.  sa¬ 
borski  podpredsjednik. 

(Riei.  61  CVI.) 
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Br.  224. 

Predstavka,  po  bivšemu  c.  kr.  namjestničvu  glede  zadrugah  visok,  pope- 
čiteljstvu  unutarnjih  djelah  podnesena,  i  osnova  zakonska  po  istome  na- 

rojestničtvu  o  tom  izradjena. 

Provod,  br.  5572. 

Visoko  popečiteljstvo! 

Viećano  u  sjednici  dana  19.  i  sljedećih  mjeseca  ožujka  1860  Pod  predsjednič¬ 
kom  preuzvišenog  bana  c.  kr.  podmaršala  Coronina-Cronberga. 

Prisutnici:  c.  kr.  dvorski  savjetnik ,  Šišman  Konrad.  C.  kr.  namjeslnički  savjet¬ 
nici:  Ivan  Daubacby.  Josip  Schiwitzhofcn.  Dragutin  Pavić.  Antun  Rubido,  kao  izvjesti¬ 
telj.  Nikola  Milenčević.  Mojsija  Baltić.  C.  kr  savjetnici  kod  banskoga  stola:  Ivan  Zidar id. 
Dr.  Mate  Rulitz.  C.  kr.  županijski  predstojnik  Josip  Bunjevac.  C.  k.  namjeslnički  savjet¬ 
nik  Aleksandro  Kralj. 

Po  visokoj  naredbi  od  16.  listopada  1858.  br.  9071/p.  n.  donosi  se  o  pitanju  ovo- 
zemljišnih  zadrugah,  kao  i  o  zakonodavnom  uredjenju,  obzirući  se  na  prehodnu  ovourednu 
objavu  od  27.  studenoga  p.  g.  br.  3073/prds.  sljedeće  mentalno  izvješće: 

Na  temelju  visoke  naredbe  od  lt.  studenoga  1655.,  koje  su  radi  zadrugah  i  raz- 
stave  zemaljab,  proiztekle  iz  najviših  načelah  razjasnjujućega  banskoga  izviešća  od  19. 
srpnja  1854.  br.  7929.  razgranjivaše  se  dojakošnje  viećanje  na  dvie  bitne  grane;  jedna 
grana  sačinjavaše  u  obće  predmet  najobšimijeg  razvidjanja  i  mnogostrano  predloženih 
mnienjah  o  bitnosti  zadrugah  i  s  njimi  neposredno  skopčanih  pitanjab,  o 
njihovoj  prudnosti  i  neprudnosti,  o  njihovom  obsegu  i  nredjenju,  i  za 
tu  svrhu  potrebitih  mjerilab;  druga  grana  pako,  potrebu  pravilećih  načelah 
kod  razkomadanja  zemaljah  i  nasljedstva  seljačkih  dobarah. 

Taj  razlučeni  pravac  u  viećanju  bio  je  naložen  najpnslje  navedenom  naredbom  za¬ 
jedno  sa  onom  od  18.  veljače  i  30.  ožujka  1853.  br.  br.  627  J/p.  n.  i  1169/p.  n. 

Dočim  se  visokomu  popečilelj^tvu  u  zadnjem  obziru,  po  naputku  ad  20.  listopada 
br.  9909.  donosi  razlučeno  i  nadopunjeno  izvješće,  tiče  se  sadašnji  predlog  samo  meritu- 
ma  prije  naznačenog  viećanja  o  odnošajih  zadrugah. 

Dok  nedodje  u  uvodu  navedena  visoka  naredba,  bilo  je  izviešćah  od  područnih 
oblastih,  i  mnogobrojnih  očitovanjah  od  saslušanih  i  vjerodostojnih  Ijudih,  te  su  se  na- 
mjestničkomu  predsjedničtvu  činile  po  mnogostrano  razvijenom  posebnom  mnienju,  za  po¬ 
tanko  razloženi  dio  pravnoga  pitanja,  ali  nipošto,  da  je  dovoljno  zajamčen  istiniti  razmjer,  da 
bi  moglo  po  visokom  naputku  u  toj  velevažnoj  stvari  podpunom  utjehom  utemeljiti  svoje 
predloge;  zato  je  i  bilo  prinudjeno,  da  u  toj  struci  naredi  još  potanje  izvidjanje,  i  u  tu 
svrhu  da  područnim  županijskim  oblastim  i  obćinam  priobći  u  obrazeih  shodna  pitanja  u  */. 

0  toj  stvari  prispjevša,  ovdje  priložena  mnenja  i  izvješća,  sadržavaju  takodjer  u 
priključenom  pregledu  2'/*  vidni  posljedak,  iz  kojeg  i  izlazi  odgovor  na  dolična  pitanja  na 
sliedeći  način: 

Na  1.  i  2  Patriarkalne  zadruge  obstoje:  a)  u  zagrebačkoj  županiji  n  pretežnom 
broju  u  goričkom,  pisarovačkom ,  dugoselskom,  moslavačkom,  samoborskom  i  zagrebač¬ 
kom  kotaru  —  dočim  u  sisačkom,  modrušpotoćkom,  vrhovaćkom,  sv.  ivanskom,  stubič- 
kom  i  jaskanskom  kotaru  zadruge  stranom  neobstoje,  a  stranom  još  obstoje  u  vrlo  ma¬ 
lom  broju;  b)  u  varaždinskoj  županiji  pretežnp  u  topličkom  i  varaždinskom  kotaru,  dočim 
po  ostakli  hptsrih,  kao  u  čakovaćkom,  preložkom,  itrigovskom ,  ivanskom,  ludbrežkom  i 
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križevačkom  kotaru,  obstoje  zadruge  a  malom  razmjeru  naprama  razdieljenih  gospodar« 
stvah;  c)  u  riečkoj  županiji  vrlo  malo  u  vrbovskom  i  delničkom  kotaru;  nijedne  pako  u 
riećkom,  crkveničkom,  bakarskom  i  čubarskom  kotaru;  d)  u  požežkoj  županiji,  pretežno 
u  svakom  kotaru,  imenice  u  slatinskom,  daruvarskom,  pakračkom  (osim  trgovišta  Pakraca, 
gdje  ponajviše  stanuju  žileri  i  obrtnici),  vučinskom,  virovitičkom  (osim  virovitičke  i  tere- 
zovačke  obćine)  i  u  požežkom  kolaru;  napokon  e)  u  osječkoj  županiji,  u  doljničkom, 
miholjačkom,  valpovskom,  osječkom,  našičkom  i  djakovaćkom  kolaru,  —  u  vukovarskora 
kotaru  samo  je  mimogred  naznačen  dotični  razmjer,  ali  se  ipak  može  razabrati  iz  izviešća 
kotarskog  ureda,  da  i  po  onom  kotaru  obstoje  zadruge  u  preležnosti. 

U  ostalom  valja  da  se  uzme  osobiti  obzir  na  naznačene  uspjehe  izvidjanja,  da  po 
mnogih  predjelih  zemlje  ima  zadrugah,  koje  su  se,  ako  i  nisu  zakonito  podjeljene,  ipak 
izopačile,  a  ponajviše  u  zagrebačkoj  i  varaždinskoj  županiji,  i  to  posebpjgi  tajnim  podie- 
Ijenjem  zadružne  imovine  medj  kućane,  ili  samovoljno  razlučenim  ležanjem  zadružnih  ze- 
maljahj  ili  podieljenjem  godišnjeg  dohodka  od  zadružne  imovine. 

Proti  uklanjanju  zakonitog  obstanka  zadrugah  i  s  tim  spojenih  zlopOrabah  podižu 
se  glasovi  sa  svih  stranah,  te  predlažu  i  predloge  za  ukinuće  te  mahne. 

Na  3.  Gdje  zadruge  obstoje,  ondje  starješina  gospodari  nutarnjom  zadrugom  i 
upravlja  zajedničkom  imovinom;  samo  kod  izopačenih  zadrugah,  živi  na  pose  svaka  po¬ 
rodica  ili  svaki  kućanin,  premda  na  jednom  dvoru,  a  kadšto  i  u  jednoj  kući;  u  takvom 
slučaju  gospodari  svaki  za  se ,  a  starješina  obslnji  gdješto  samo  po  imenu. 

Na  4.  Malom  iznimkom  vrlo  je  obično  po  svih  stranah  zemlje,  da  članovi  za- 
drtige  imadu  svoju  osebinu,  koja  po  Hrvatskoj  sastoji  stranom  iz  marve,  najviše  govedah 
ili  prasadi,  i  iz  raznih  gospodarstvenih  proizvodab,  koje  ponajviše  dobivaju  iz  posebno 
zakupljenih  vlasteoskih  zemaljah,  ili  iz  drugih  zemaljah  itd  obično  iz  gornog  zemljišta  ili 
iz  zakupnine,  po  Slavoniji  iz  krčevine  i  izvanselištnih  vinogradah. 

Te  osebine  sačinjavaju  osobitu  svojinu  doličnog  kućanina  ili  kućno  porodice,  te 
ju  upolrebljuju  za  svoju  korist,  kao  za  djelcu,  odjeću,  itd. 

'  Držanje  osebujne  marve  na  zadružnoj  zemlji  uviek  je  povodom  nemilih  inatah,  — 
nije  tako  posjedom  osebujnih  zemaljah,  jer  gdje  je  dobar  domaći  poredak,  samo  se  onda 
obdjelavaju,  kad  to  dopušta  zajednička  radnja,  dakle  brez  uštrba  za  ine  kućane,  a  budući 
da  takovih  osebujnih  zemaljah  ima  skoro  svaka  porodica,  zato  i  nisu  povodom  nesloge  i 
zavade  medju  kućani. 

Na  5.  Ako  se  sudi  po  posljedku  izvidjanja,  onda  ondje,  gdje  neobstoje  zadruge 
samo  po  golom  imenu,  skrbi  dohodak  iz  zajedničke  imovine,  za  zadružne  javne  terete, 
za  zajedničku  hranu  i  za  ostale  domaće  i  gospodarstveno  bitno  potrebe;  ruho  \  gjjeću 
nabavljaju  si  ponnjviše  pojedini  kućani  t.  j.  iz  svoje  osebine  ili  iz  podieljenog  suviška  ocT 
zadružnog  dohodka. 

Skoro  po  svud  je  vrlo  obično,  da  se  medju  kućani  na  pojedine  porodice  podieli 
jedna  strana  vrtla  ili  pobolje  oranice  na  razmjerne  slogove  ili  grede,  da  posiju  lana  i  ko¬ 
noplje,  ili  ju  zajednički  uzoraju  i  posiju,  a  onda  kad  su  počupali  lan  i  konoplju,  podiele 
ju  medju  kućane,  i  tako  iz  zajedničko  stečevine  dobivajn  svake  godine  za  ruho  potrebno 
platno. 

Gdjo  su  se  pako  samovoljno  podielili,  ondje  u  svakoj  struci  skrbi  svaki  na  pose 
za  hranu  i  ostale  potrebe,  a  javne  terete  namiruju  zajedničkim  prineskom. 

Na  6.  Putem  priobćenja  ili  razgovora  saznadu  kućani  kako  se  gospodari  imovi¬ 
nom,  starješina  riedko  kad  da  položi  račun,  a  iz  tog  jo  i  proizlekla  sumnja  po  zadrugah, 
dakle  i  želja  za  podieljenjem,  a  ondje  je  i  preoteta  najveći  mah,  gdje  starješina  u  po- 
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manjkanju  svakog  priglcdanja  upotrebljujo  na  svoju  korist  zajedničku  imovinu.  Prije  sve¬ 
ga,  za  zaštitu  kućaaah  od  sebičnih  starjcšinah,  valja  uvesti  shodna  sredstva,  koja  bi  pri¬ 
silila  starješinu  da  položi  račun  o  rukovanju  zajedničke  imovine. 

Na  7.  Prije  i  posije  1818.  godine,  ostalo  je  pri  starodavnom  običaju,  da  žen¬ 
ski  članovi  kod*  udalbe  dobiju  od  zadruge  prćiju ,  t.  j  osim  svatbarinc  ruha,  odjeće,  kad¬ 
što  i  malo  novacah  i  žila,  a  po  njekojih  slranah  i  po  komad  marve —  ponajviše  kravu  — 
i  posteljinu,  kako  je  gljo  obično.  Kod  udalbe  nije  sc  još  nikad  zahljcvao  k<ji  komad 
nepokretnir.e,  osim  plemićkih  kćtrih,  koje  su  već  od  prije  jednako  kao  i  zadružni  muž- 
karci  dielile  plemićke  zemlje,  pa  zato  uviek  i  dubio  svoj  dio  kod  udalbe. 

Na  8.  Odkad  sc  je  ukinula  kmetovina  tlaka,  od  onda  su  se  i  pogoršali  odnošaji 
gospodarstva  i  imovine  kod  seoskog  pučanstva.  Tomu  je  više  uzrokah:  nemarnost  za  re¬ 
vnom  radnjom,  nedoslakah  u  nauku,  kog  je  njekad  nadopunjivao  priviknuli  upliv  vlasleoske 
sudue  uprave,  k  lomu  icžki  promet,  neobični  tereti,  kadšto  i  zle  godine,  ali  ponajviše  ne¬ 
sloga  medji^lulaJji ^zadruge,  koja  je  preuzela  mah  radi  nedostatka  brze  i  kriepke  pomoći 
proti  nemarnim  i  preuzetnim  čtanovom  zadruge ,  te  i  proti  samovolji  starjcšinah ,  ona  je 
dakle  na  štetu  f  Izvrgla  zajednički  imutak;  a  napokon  da  su  se  zadužile  i  osiromašile 
mnoge  porodice,  najveći  je  uzrok  česta  i  skupa  dioba  zadrugah  izza  1848.  godine,  a  više 
toga  i  znameniti  troškovi  kod  gradjenja  posebnih  sgradiih  ,  i  nahavljanje  nuždne  naprave. 
Ipak  je  najveće  zlo,  da  neima  shodnog  sredstva  za  uzdržati  mir  i  poredak,  a  to  je  i  naj- 
glavniji  povod,  da  su  samovoljno  pa  i  štetom  podielili  imovinu  medju  zadružne  porodice. — 
Proti  tomu  navode  s  druge  strane,  da  sc  je  kod  mnogih  porodicuh  i  podiglo  blagostanje, 
koje  nisu  živite  u  zadrugi,  ili  koje  su  se  podielilc,  te  zato  da  se  neima  dieljenju  pripisi¬ 
vati  propadanje  seoskih  gospodarstva!),  nego  drugim  gore  navedenim  uzrokom,  kao  kadšto 
i  nehajslvu  da  živu  u  zadrugi. 

Iz  gore  pomenulih  izvidjanjah  može  se  razabrati,  kao  što  se  vidi  u  gornjoj  pre- 
glednoj  štici:  a)  da  i  na  plemićkom  posjedu  malog  plemstva  (nobilis  unius  sessionis)  ob- 
stoje  zadruge  i  to  u  sisačkom  ,  goričkom  (medju  kupini  je  tako  zvano  turopoljsko  plem¬ 
stvo),  modrušpotočkom,  pisarovačkom,  karlovačkom,  bosiljevačkom,  sv.  ivanj>kom  i  jaskan- 
skom  kotaru  zagrebačke  županije  —  u  klanjačkom  ,  zlatarskom,  topličkom  i  križevaćkom 
kotaru  varaždinske  županije, —  u  slalinskom  i  pakračkom  kotaru  pnžcžke  županije;  b)  da 
ova  zemlja,  o*im  kr.  slobodnih  gradovnh,  imnde  i  oproštenih  IrgovišUh,  i  to  u  zagrebač¬ 
koj  županiji  Sisak,  Samobor,  Jaska  i  Pclrovina,  —  u  varaždinskoj  županiji  Krapina,  — 
u  požežkoj  županiji  Pakrac,  —  a  u  osječkoj  Virovitica. 

One  u  a)  navedene  plemićke  zadruge  nalaze  sc  u  posebnih  plemićkih  selih,  a 
zemlje  prodavali  ili  se  podielili  nije  im  nikad  zabranjeno  bilo,  svejedno  kao  ni  drugomu 
plemstvu,  ali  zato  su  slobodnom  diobom  zemaljah  i  umaljili  pojedini  ukup  na  ciepce  od 
vrlo  malenoga  prostrora. 

Slobodne  trgovištne  obćine  u  b)  imale  su  pravo,  da  na  temelju  oprostnih  potvr- 
dah  svojo  njegdašnje  vlastele,  ili  još  običnije  po  oblasti  ustanovljen. h  mjestnih  slavnih 
ustanovah,  od  kojih  su  propisi  priloženi  listinam  izvidjanja.  ili  na  temelju  davno  obslojećib 
nebranjenih  obićajah,  slobodno  kupuju  i  prodaju  one  zemlje,  koje  su  bile  unutar  obćin- 
ske  granice. 

Prigodom  lanjskog  povjerovnog  viećanja  o  novom  obćinskom  redniku ,  koj'  se  je 
uvesti  imao,  očitovalo  je  više  domaćih  licah  želju,  koji  su  kao  članovi  pripadali  povjero- 
vnom  vicću,  da  im  se  dopusti  ,  u  razglabanju  i  razjašnjenju  porodičnih  i  gospodarstvenih 
odnošajah,  koji  so  tiču  narodnog  života  i  ovo  zem  jišne  narodno-gospodarstvene  koristi, 
da  očituju  svoje  mnienje,  koje  sc  oslonja  na  praktično  izkustvo. 
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G.  kr.  predsjeđničtvo  namjestničtva  odgovorilo  je  toj  želji,  budući  je  pozvalo  pred¬ 
stojnike  zagrebačke  i  varaždinske  županije,  da  još  jednom  otom  predmetu  viećaju  s  vjero¬ 
dostojnim  i  izkusnim  vlastelom,  kao  što  je  i  javljeno  visokom  popečiteljstvu  na  27.  stude¬ 
noga  p.  g,  br.  3073  psd. 

Od  obadvajuh  županijskih  predstojnika!)  prispjeli  su  dotični  nacrti  za  zakon  ,  od 
kojih  je  već  od  zagrebačke  županije  priložen  gore  u  2  /.,  a  onaj  od  varaždinske  županije 
prilaže  se  sa  spisi  ovdje  u  3-/. 

Iz  ovih  donosah ,  kao  i  iz  prijašnjih  izviešćah  i  predlogah  od  područnih  oblastih 
i  mnogobrojno  sakupljenih  pojedinih  glasovah,  koje  su  o  predmetu  pitanja  učinile  pojedine 
osobe  svih  stališah  ,  i  koje  je  stranom  povratilo  visoko  popečiteljstvo  naredbom  od  11. 
studenoga  1855.,  br.  11609/p.  n,  i  koji  su  sastavljeni  po  bitnih  točkah  u  nadalje  u  4*/. 
prdoženom  škrižaljskom  pregledu,  može  se  razabrati  prudnost  i  neprudnosl  zadrugah.  zatim 
način  bitne  potrebe  o  primjerenom  njihovom  uredjcnju,  ali  neprekidnim  obzirom  na  pravna 
pitanja,  koja  su  s  tiin  skopčaua  glede  diobe  i  nasljedstva  zemaljah,  po  sljedećih  glavnih  točkah  : 

A,  Da  dokažu  blagodaU  jlobro  ustroi^nc  zadruge,  navode  sliedeće  temeljile  razloge: 

1.  Narodni  običaj  —  koj  se  je  sačuvao  od  vajkadašnjib  vremenah  u  životu  ov¬ 
dašnjega  naroda  —  uzprkos  zamjenilih  dogadjajah  u  državnoj  uredbi  i  osebno  pravnom 
odnošenju,  tako  se  je  čvrsto  ukorjenio  u  narodni  život ,  da  se  nemože  ni  pomisliti  na 
ukinuće  zadrugah,  jer  su  se  naravno  razvilo  u  za  jednini  osobah  i  dobarah;  —  na  koliko 
su  te  njivne  zadruge  prirasle  geniju  i  koristi  hrvatsko-slavonskoga  naroda,  najveći  je  do¬ 
kaz,  da  ni  porodice  nižjeg  seoskoga  plemstva,  premda  su  glede  plemićkog  posjedstva  imale 
pravo*  da  s  njime  svejedno  kao  i  veliki  plemićki  vlasteli ,  razpolažu  i  da  ga  razdieljuju, 
a  seosko  pučanstvo,  premda  je  1836.,  1840  i  1848.  godine  steklo  slobodnije  kretanje  za 
bivše  podaničke  nepokretnine  podpuno  pravo  svojine ,  zato  ipak  zadružni  život  jadnog  i 
drugog  razreda  nije  se  u  pretežnoj  većini  preinačio  do  u  najnovije  doba. 

2.  Bolje  se  i  shodnije  gospodari  s  imovinom  —  a  to  je  lasnije  naći  u  većem 
družtvu,  jer  je  medju  više  Ijudih  lasnije  izabrali  dobrog  gospodara. 

3.  Bolje  se  i  lasnije  težaju  zemlje,  jer  po  obćem  razlogu  sdruživanja  nogu  se 
sjedinjenom  snagom  obscžnije  i  udobnije  obradjivati. 

4.  Prištedi  se  na  osoblju ,  jer  u  zadrugi  starješina  nadzire  i  rukovodi  obće  po¬ 
slove;  a  oko  nutarnjeg  gospodarstva  nastoji  samo  jedna  domaćica,  marvu  pase  samo  jedan 
čoban,  dočim  kod  razdicijenih  gospodarstvah  i  domovodslvah  svi  ti  navedeni  poslovi  za- 
hlievaju  za  svaku  kuću  osobito  čeljade. 

5.  Lasnije  se  sglave  i  namire  uzajamne  potrebe,  jer  je  u  zadrugi  i  obrtnost  mno- 

govrslnija,  a  radnje  je  obdatiji  uspjeh,  pa  zato  su  za  obstanak  i  dovoljnija  sredstva. 

6.  Prištede  se  domaći  troškovi  i  obrtna  glavnica  radi  manje  potrebe  na  gorivu, 
koje  sve  to  većma  skače  u  cieni ,  kad  se  kuha  na  zajedničkom  ognjištu ,  kad  se  loži  u 
zajedničkoj  peći,  kad  se  upotrebljava  zajedničko  pokućtvo  i  gospodarstveno  ratilo. 

7.  Netreba  toliko  sgradah  i  obitališlah  ,  jer  nuždno  gradjenje  kućah  i  gospodar¬ 
stvenih  sgradah,  prevelika  je  Iratnja  za  pučanstvo,  koju  ponajviše  zaduživši  se  može  na¬ 
miriti,  a  ta  nova  obitališla  olimlju  zemlju  ratarskomu  upotrebljeuju. 

8.  Može  se  držati  više  marve,  a  radi  toga  boljo  i  više  ležati  zemlju;  —  gdje  je 
više  sjenokošc  i  više  zemljo  za  posijanje  hrane,  tu  se  može  držali  i  više  tegleće  i  uživne 
marve,  s  ovom  se  dobiva  više  gnoja,  dakle  i  bolji  dohodak  iz  gospodarstva* 

9.  Skrbi  se  i  stara  za  bolestnu,  Ijohavu  i  ostarjelu  čeljad,  t.  j.  dok  porodice  ostanu 

n  zadrugi,  skrbi  se  za  oboljele,  ostarjele  ili  za  radnju  nesposobne  iz  zajedničke  imovine, 

nizu  dakle  teretom  državi  ni  obćini,  koje  biva  kad  porodice  na  pose  živu. 
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Osim  gore  navedenih  rnlegah,  koji  imadu  silan  upliv  na  dbće  narodno-gospodar- 
slvene  uhare,  i  koji  se  neposredno  tiču  života  porodicah  i  blagostanja  ovozemljišnog  pu¬ 
čanstva,  navodese  sa  političko-državnog  gledišta  još  sliedeća  za  probitačnost  zadrugah : 

10.  Lasnije  Ye  dobivaju  javne  daće  —  jer  ondje,  gdje  se  radi  zajedničkom  sna¬ 
gom  na  prostranijem  ukupu,  ondje  je  obilatiji  i  dohodak,  dakle  je  i  dovoljnijeg  srodstva 
za  namiriti  tekući  porez  i  ine  novčane  daće  za  zemaljske  i  obćinske  potrebe. 

1!.  Lasnije  se  đavaju  podvozi,  jer  u  zadrugi  lasnije  se  drži  više  tegleće  marve, 
nego  gdje  je  na  čestice  podieljeno  gospodarstvo  pojedinih  porodicah. 

12.  Lasnije  se  dobivaju  poslenici  za  javne  stvarne  poslove  —  jer  se  samo  po  sebi 
razumiju,  da  za  javnu  svrhu  iz  zadruge  se  lasnije  dobije  više  poslenikah  i  tegleće  marve, 
nego  iz  pojedinih  porodicah. 

13.  Lasnije  se  nadopunjava  e.  kr.  vojska,  te  i  obilatije  Se  uvršćuju  zatočnici  u 
vrieme  izvanredne  potrebe,  jer  zadruga  bez  osjetljiva  upliva  na  porodične  i  gospodarstvene 
odnošaje,  može  iz  brojnijeg  osoblja  lasnije  pregorjeli  momakah  za  vojsku. 

14.  Već  po  predenju  palriarkalnoga  saveza,  priviknu  se  kućani  lasnije  na  posluh  pre¬ 
ma  starijemu,  jer  od  nejake  mladosti  uče  se  u  zadrugi  štovati  glavare  i  izvršivati  njihove 
naredbe,  i  na  taj  način  usiaaju  tu  podlogu  prave  ćudorednosti  kao  drugu  narav. 

15.  Svestrani  uspjeh  zadrugah  po  o.  kr.  Krajini,  a  da  nije  tako  i  od  velike  pro¬ 
bitačnosti,  nebi  se  taj  zavod  zaisto  štitio  novim  temeljnim  zakonom  za  Krajinu  od  7.  svi¬ 
bnja  1850  (d.  z.  list  br.  243). 

16.  Zadruge  zagradjuju  širenje  seoskog  opasnog  bezkućanstva  —  jer  ta  nevolja 
državnog  i  društvenog  života,  nemože  se  do  opasnosti  razproslraniti  u  onoj  želji,  u  kojoj 
je  zakonito  uredjena  porodična  i  zajednička  imovina,  dočim  rahavosću  ili  ukinućem  zadru¬ 
žnog  života,  dakle  iz  ujedinjenja  i  polaganog  osiromašenja  porodicah,  mora  da  proiztečo 
mnogo  bezposlicah  i  bezkućnikah,  te  zato  i  očita  opasnost  za  javnu  sigurnost  i  društveni 
poredak.  7 

17.  Uzdržanje  zadrugah  nije  proti  načelu,  prava  —  premda  zadružni  život  ovda¬ 
šnjeg  pučanstva  nebijaše  uredjen  po  bivšem  zemaljskom  zakonu,  zato  se  je  ipak  na  teme¬ 
lja  narodnosti ,  iz  koje  je  niknuo ,  već  odavno  razvio  naravnim  ograničenjem  posebnog 
razpoložbenog  prava,  te  se  je  i  udržao  do  u  najnovije  doba,  pa  zato  je  i  postao  silnim 
priviknutim  pravom  hrvatskoga  naroda,  neima  dakle  ni  zakonita  razloga  da  se  dira  u  to  pravo. 

B.  Prelazeći  na  pomenute  razloge  proti  obstsnku  zadrugah,  utječu  se  dotični  gla¬ 
sovi  u  sliedeće  razmatranje: 

a)  Zadruga  i  zajednička  imovina  kod  ovozemljišnog  pučanstva  neoslanja  se  na 
narodni  običaj,  nego  su  više  njeka  svojstva,  koja  su  sliedila  za  najnižim  obrazovanjem 
črgaškog  života,  a  stranom  su  ostatci  starog  feudalnog  sustava,  koj  je  u  okovih  držao 
zadruge  na  korist  bivših  vlastelah;  —  odkad  su  ukinuti  podanički  odnošaji,  izčezli  su  im 
i  prihodeći  uzroci,  a  od  tad  se  u  stvoru  nije  nigdje  ni  pojavila  želja  za  zadružnim  Živo¬ 
tom,  koj  je  tobože  narodu  prirodjen ,  jer  po  svuda  su  se  razdielile  zadruge ,  i  samo  zato 
još  obstoje,  jer  je,  ako  i  odgodno,  naredbom  zabranjena  dioba. 

b)  Po  nepromjenljivom  načelu  ljudske  radinosti  nemože  se  nikako  tajiti,  da  se 
samo  ondje  upotrebljuje  prava  marljivost  i  uspješna  radnja,  gdje  je  nikla  iz  vlastite  volje 
i  dovidnosti;  zato  se  u  zadružnom  životu  ni  nemože  probuditi  prava  volja  radinosti  za 
rasne  poslove,  a  i  to  na  zapovied  trećega  a  kadšto  i  proti  svojom  uvjerenju;  nemože  se 
ni  obrtnost  razviti  u  gospodarstvenih  granah,  pa  zato  se  od  jadnog  živarenja  težko  i 
dovodi  zajedničko  gospodarstvo  do  boljeg  razvitka. 

(Ul,  rvat,  sob.  spi*.  i86i.)  4 
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K  tomu  još  dolazi  i  ta  okolnost,  da  je  u  zAđrtogati  Imovina  svojifia  stft,  dakle 
nijednog  na  pose,  da  u  njih  nitko  zfe  se  neradi,  nego  švaki  za  sve;  -—dakle  jo  naravno,- 
da  radi  toga  svaki  samo  onoliko  radi,  koliko  baš  mora;  pobudnomti  podlicanjtf  sa  večafe 
revnosti  —  za  trsenjem,  da  steče  svojinu,  i  koje  je  začelo  u  svakom  čeljadetu,  neima 
nigdje  ma  nikakva  traga. 

Pri  takovom  stanju  stvarih,  teške  je  dosljedno  i  progovoriti  o  boljoj  upravi  imo^ 
vine,  o  vrlijem  težanju  zemlje,  o  prištedbi  osoblja,  i  u  obće  o  podignuću  zqmljfdjelstva, 
kao  što  to  hoće  da  pripišu  u  korist  za  obstanak  zadrugab. 

c)  Podmjena,  da  se  u  zadrugi  može  držati  više  murve  i  s  njom  dobiti  yiše  dju- 

breta  za  gnojenje  zemlje,  ima  u  toliko  odnosne  istine,  u  koliko  se  veći  ukup  zpdružne 
zemlje  uzporeda  sa  manjinom  inokosnog  gospodarstva;  —  ali  ako  se  razabere  zemljišni 
posjed  zadruge,  u  prispodobi  i  razmjerjusa  više  i?  nje  proiztekavših  podieljenih  imovinah, 
od  kojih  je  svota  jednaka,  kao  što  je  i  prije  bila,  onda  će  se  teško  tvrditi,  da  u  ovom 
zadnjem,  na  čestice  podieljenom  gospodarstvu,  iz  jedinog  razloga,  jer  su  se  pođieliii, 
mora  biti  i  manja  svota  od  proizvedeno  krme  i  držane  marve;  dapače  mora  se  većina 
držati,  da  je  kod  inokosnog  gospodarstva  više  izgleda,  da  će  proizvesti  više  krme,  te 
držati  i  više  marvo.  '*  -l 

d)  Zadružni  savez  nije  u  prilog  vjeresije  za  porodice,  jer  glavničari  radje  po" 

sudjuju  novce  pojedinomu  vlastniko,  nego  zadružnoj  porodici,  u  kojoj  je  jamstvo  razdiel- 
jeno  na  tolike  osobe.  ;  f 

e)  Za  korist  zadružnog  života  navedena  prištedba  sgradah  i  inih  potrebštinah  mogla 
bi  na  korist  naprednog  razvitka  gospodarske  obrtnosti  ondje  izostati  iz  u  višanja,  gdje  se 
radi  o  odstranjenju  avakomu  razvitku  protivnog  silenja*  o  podticanju  žudjene  svojevoljne 
sti,  dakle  o  oživljenju  zemljodjelstva ,  po  načelu  naravnog  i  slobodnog  kretanja  zeailjiš* 
noga  posjeda. 

0  Život  u  zadrugi  nedolikuje  pobožnosti  ni  ćudorednoati ;  —  gdje  u  jednom  pro¬ 
storu  stanuje  mnogo  kućanah  brez  razlike  spola  i  godinab,  tu  imade  i  zla  uzora  sa  Izk«-8, 
žanje,  i  prigodah  ža  opačine ;  tu  imade  i  za  djetcu  zločestih  primjerah ;  takodjer 

g)  U  zadružnom  životu  velika  je  prepona  za  nsipučenje;  tome  nek  zbilja  služi  sa 
primjer,  da  po  onih  stranah  zemlje,  gdje  su  zadruge  pretežnije  po  dolu  Save  i  Drave  i 
zagrebačkoj  i  varaždinskoj  županiji,  onda  u  Slavoniji,  da  jo  pučanstvo  ponajviše  i  omašito, 
i  da  še  je  posljednjih  deset  godinah  prije  umaljilo  nego  pomnožalo ,  dočim  se  pučanstvo, 
gdje  neima  zadrugab,  sve  to  većina  naradja ;  za  primjer  se  navodi,  da  u  riečkoj  županiji, 
premda  je  zemljište  lomno,  na  1  □milji  stanuje  oko  3300  dušah,  u  varaždinskoj  županiji 
oko  4300  dušah,  u  zagrebačkoj  županiji  oko  3000  dušah,  a  u  Slavoniji  na  1  □milji  sta¬ 
nuje  samo  1600  do  2200  dušah ;  imenice  dolazi  u  Medjumurju ,  gdje  je  već  odavno  u 
običaju  bilo  kupovno  i  prodajno  pravo,  te  u  Zagorju  varaždinske  županije,  koje  graniči  sa 
Štajerskom,  i  gdje  je  vrlo  malo  zadrugab,  pa  oko  Kalnika  u  bivšoj  križevačkoj  županiji, 
gdje  se  nalaze  sklopljena  mjesta,  u  kojih  su  plemićka  slobodna  i  podieliva  posjedstva  (no- 
biles  unius  sessionis)  stanuje  na  1  □milji  oko  4400 — 5000  dušah.  * 

U  zadrugi,  gdje  zajedno  živu  porodice  kadšto  30— 40  dušah,  zlostavljeno  je  zdra¬ 
vlje,  i  svaka  pošast,  koja  se  pojavi ,  mora  da  medju  njimi  žestoko  biesni ;  nadalje  u  za¬ 
drugi,  gdje  stanuje  toliko  dušah  na  jednom  prostoru,  ograničeno  je  sama  po  sebi  ženKba 
t  tidatba,  jer  tu  želja  pojedinih  zavisi  od  starješine  i  većino  kućanah,  pri  takovćj  okolnosti 
ttomože  še  ifi  pomisliti  na  pomntožen je  pučanstva. 

h)  Krajišničke  zadruge  nemtogu  se  nikako  sraVnati  na  ovim  u  frbvtaeijata?  0  Kra* 
jini  se  štite  zadruge,  jer  im  je  najglavoga  načelo,  da  uzirže  amdgobroguo  Vojioatvo,  i  ta 
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jat  je  bio  ipovsd  prvotnog  ustroja,  dočim  se  zadruge  u  civilnoj  Hrvatskoj  i  Slavoniji 
■toga  i  moraju  uvažiti  $  gledišta  njihova  upliva,  na  osnovu  narodno- gospodarstvenih  od- 
oošajab ,  $  bojici  je  tiesno  skopčano  narodno  blagostanje;  ali  je  i  bjelodano  u  pogleda 
navedenih  razlogah ,  da  u  zadrugi  prisiljeni  život  neima  za  obće  zemljodjelstvo ,  niti  za 
obiKnpst,  nikakva  životvorpa  življa.  * 

;Q  Sto  iz  državnog  obzira  govore  za  obstanak  zadrngab,  t.  j.  da  se  lasnije  pla- 
čaju  jpvne  daće,  da  se  lasnije  dobivaju  javni,  ppdvozi  i  poslenici,  oslonja  se  manje  ili  više 
na  prividne  razloge ;  jer  se  može  reći  većim  pravom ,  da  će  iste  osobe ,  ako  ih  na  istom 
zemljištu  pod  lica  dobra  vplja  i  trženje ,  da  steku  zaslužbinu  ili  imovinu ,  bile  porazmjsrno 
o  stanju,  da  državi  barem  toliko  doprinesu,  koliko  bi;  doprinosili,  da  su  još  u  zadrugi 
OStalj  —  osobito  u  kojoj  nisu  bili  zadovoljni. 

k)  Neima  razloga  strehu ,  da  će  polaganim  ukinućem  zadrugah  postati  opasnih 
hepkućnikah;  -7*  s  jedne  strane  nestoji,  da  će  podieljenjem  zadrugah,  propasti  zadružna 
imovine«  ako  se  uzdrži  naji$anj#  pjina  zemljišne  diobe,  budući  izkustvo  uči,  da  su  podie- 
jjsne  porodice’ podigle  i  poboljšale  dohodak  iz  svojeg  gospodarstva;  s  druge  strane  pako 
oempže  jHfgsnT  nhinnfr  zadrugah  razviti  bpzporodično  i  besposleno  dakle  opasno  bez- 
kućanstvo  u  onoj  zemlji ,  u  kojoj  je  ležatna  zemlja  na  ugaru ,  u  kojoj  je  pučanstvo  još 
uviek  u  nerazmjeru  naprama  plodnomu  zemljištu,  i  u  kojoj  se  još  uviek  tuži,  da  neima  dosta 
posjenikah;  nego  pače  da  će  ukinuće  odgozemjili  radljive  i  obrtne  porodice. 

Učinci  takvog  življa  pokazuju  se  po  izkustvu  samo  u  onoj  državi,  u  kojoj  njivne 
pptrebe  više  neupijaju  poslovnu  snagu,  niti  u  kojoj,  u  ikakvoj  drugoj  struci  narodnog  go¬ 
spodarstva,  nenalazi  se  nagradna  zasluga. 

l)  Napokon  se  može  samo  dopustljivim  načinom  složiti  s  pravnim  načelom  i  na- 
dalji  obstanak  zadrugah,  to  jest,  dok  se  oslanja  na  složnu  volju  svih  dotičnikah. —  Za¬ 
druge  na  plemićkom  zemljištu ,  upotrebljavale  su  uviek  razpoložno  i  nasljedbeno  pravp 
samo  za  pojedine  kućane,  ali  po  mjerilu  obćih  zakonab  za  osobne  pravo,  ipak  zato  sveza 
zadruge  nabijaše  uvjetena  nikakvim  osobitim  ograničenjem  toga  prava.  —  Njegdašnji  po¬ 
danici  došli  su  takodjer  urbarskim  zakonom  od  183%.  i  1840.  godine  do  stavnosli  svoj- 
nog,  razpoiožnog  i  nasljedbenog  prava,  ali  bez  ikakva  obzira,  živu  li  ili  neživu  ovlašće- 
nici  u  zadružnoj  ili  u  porodičnoj  zajednici;  a  isto  pravo  svojine  i  razpoložbe,  koje  im  je 
pripalo  previšnjim  razteretnhn  patentom  od  2.  užujka  1853. ,  d.  z.  1.  br.  40. ,  pa  dotično 
urbarskih  i  inovrstoih  odkupljivih  dužnostih  od  obterećenih  zemaljah  ,*  nije  se  spojilo  po 
uvjetih  zajedničkoga  izvršivanja. 

Ako  se  slobodno  obistinjuju  na  taj  način  dobivena  osobna  prava ,  onda  se  pod 
izlikom  zadruge  nebi  ni  mogla  da  opravda  koja  prepona.  —  Da  se  zabaci  zajedničko  izr 
vršivanje,  kao  uvjet  za  obstanak  pomenutib  pravah ,  onda  bi  to  bilo  toliko,  koliko  da  se 
posjednici  opet  svežu  za  grudu  zemlje;  a  to  bi  protivno  bilo  stogodišnjemu  duhu  zakoni¬ 
tih  zavodah. 

C.  Izuzamši  njekoliko  vrlo  pojedinih  glasovah,  koji  zastupaju  pomisao,  da  se  na 
Silu  uzdrže,  ili  protivnu,  da  se  na  silu  ukinu  zadruge,  sjedinila  se  je  preteznija  većinu 
n  uvjerenju,  da  se  zadruge  mogu  uzdržati,  sajmo  dobrom  voljom  dotičnih  ukućanah,  i  dok 
obstoje ,  da  se  uzmu jpo^  zakunitu^zaštitu ,  dakle  da  im  se  shodno  uredi  nutarnji  ured  i 
samjeniti  ©Snošaj,  kao  i  to,  da  se  ustanovi  način,  kojim  bi  mogli  da  izslupe  pojedini  članovi. 

U  obzira  prava  i  dužnosti,  koje  bi  se  morale  ustupiti  starješini;  nadalje  u  obziru 
prava  i  dužnosti  kućanah,  imenice  na  njihovo  pravo  glasovanja  kod  svih  važnijih  naredbab 
i  poduzećah,  drže  se  predloži  samo  malom  iznimkom  za  starinsko  uredjenje  zadrugah, 
koje  se  oslanja  na  samu  narav  zadružnog  saveza.  Glede  prava  dotičnog  glasovanja,  u  tom 
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se  osobito  udaljoju ,  da  s  jedne  strane  daju  osobno  pravo  glasovanja  svakomu  zadružnom 
{lanu,  koj  je  navršio  18.  godinu,  kao  što  to  biva  n  e.  kr.  Krajini,  s  druge  strane  pako 
daju  samo  onim ,  koji  su  navršili  20.  godinu ,  njekoji  opet  samo  punoljetnim  kušanom, 
drugi  opet  samo  mužkarcem,  a  treći  I  ženskim  članom. 

Vile  jo  razdieljeno  mnjenje  o  ustanovi,  tko  se  ima  smatrati  za  člana  za- 
druge?  Njekoji  hoće,  da  se  samo  oni  priznadu  za  ovlašćene  članove,  koji  su  1.  travnja 
[1848.  godine  bili  kod  kuće,  ili  u  vojnoj  ili  u  vlasleoskoj  službi,  jer  su  bivši  podanici,  lu¬ 
tkar  ukinućem  urbarskoga  saveza,  postali  vlastnici  zemlje,  dakle  oni,. koji  su  prije  ustupili, 
nemogu  ni  imati  prava  na  kasnije  stečenu  svojinu  zadruge.  —  Drugi  misle,  da  se  nave¬ 
denim  pridruže  i  oni,  koji  su  prije  1848.  godine  izstupiii  iz  kuće,  da  se  nauče  kakav  za¬ 
nat,  trgovinu ,  ili  koju  višju  nauku,  i  koji  gdje  drugdje  nisu  svojim  naseljenjem  dobili  sa- 
j  mostalno  obrtno  i  majstorsko  pravo,  ili  samostalno  stanje  i  radnjo.  —  Napokon  se  zastopa 
j  mnienje,  da  se  svi  oni  i  nadalje  priznadu  za  ovlašćene  članove  zadruge,  koji  su  urbarskim 
I  zakonom  od  1836.  do  1840.  godine  u  zadrugi  stekli  pravo  uživanja  dolično  orbarskihze- 
f  maljab,  kao  i  nasljedbeno  i  diobno  pravo  na  temelju  nasljedbenog  zakona  VIII.  član.  od 
■■  1840.  godine,  i  koji  dosad  nedobiše  nikakvu  odpravnicu  ili  zadovoljštinu;  —  jer  slobo¬ 

dnim  i  podpunim  pravom  svojine  i  razpoložbe ,  koje  je  ukinućem  podaničkih  odnošenjab 
priraslo  posjednikom  kmetskih  dobarab,  nisu  izgubili  prije  stečena  zakonita  prava,  nego  je 
ono  pravo  u  jednakoj  mjeri  prešlo  na  prijašnje  ovlašćenike  za  uživanje ,  za  nasljedstvo  i 
za  diobu. 

Vrlo  su  različita  mnienja  o  načinu,  kako  da  se  pojedinoj  porodici  ili  kućaninu  do¬ 
zvoli  izstup  iz  zadruge. 

Jedni  predlažu,  da  se  zadrugi  samo  onda  dopusti  dioba,  kad  ju  zahticva  većina 
I  članovab,  i  ako  se  po  zakonitom  prepisu  može  zemlja  podieliti  u  stvari;  u  tom  slučaju, 
/  da  .se  sdruže  podieljene  porodice  u  nove  i  manje  zadruge,  i  da  im  se  pusti,  da  bude  na 
/  njihovu  £  ondje  pako,  gdje  se  većina  neće  da  dieli,  ili  gdje  nije  dopustljivo  da  se  podie- 
!  le  stvarno,  ondje  nebi  ni  valjalo  da  se  dopusti  dioba  na  željo  pojedinih,  nego  bi  im 
i  valjalo  dali  odpravnicu  od  iste  vrednote,  ako  na  to  privoli  većina  kućanab. 

Drugi  vele,  da  se  izstup  iz  zadruge  dopusti  svakomu  članu,  koji  je  navršio  18., 
19.,  20.  godinu,  dotično  punoljetnost,  a  dotično  i  56.  godinu  (to  će  reći,  kad  izadje  iz 
dužnosti  vojnovanja)  ali  izlučbom  u  stvari  njegovog  diela  iz  zadružne  imovine,  to  jest,  ako 
je  zakonom  dopuslljiva  stvarna  dioba,  ili  u  novčanoj  svoti  od  iste  vrednote  na  temelju  pro- 
cjenbe  od  pokretne  i  nepokretne  imevine. 

Ta  mnienja  se  odaljuju  u  gdjekojoj  obširnosti,  kao;  da  se  pravo  diobe  protegne 
samo  na  one  članove,  koji  više  nestoje  pod  otčinskom  oblasti;  —  onda,  ako  senepokret- 
nina  nemože  podieliti  stvarno,  da  se  pojedinim  članovom,  koji  izstupiti  žele,  dade  ođ- 
pravnica  iz  pokretnine  u  cjenbenoj  vrednoti ;  napokon  u  slučaju,  ako  je  razdieljivo  posjedao 
zemljište,  da  se  po  smislu  zakonskog  članka  VIII.  1840  ima  narediti  javna  dražba. 

Više  glasovah  slaže  se  opet  u  predlogu,  da  se  pravo  dietjenja  ograniči  na  mnžko 
koljeno ,  za  ženske  članove  pako ,  da  im  se  obezbiedi  uzdržanje  života  na  dielu  dotičnoga 
mužkoga  koljena,  ali  u  slučaju  udatbe,  da  za  prćiju  dobiju  odpravnicu  u  pokretnini  po  ze¬ 
maljskom  običaju. 

Napokon  mnOgi  zastupaju  mnienje,  da  bi  po  duhu  starijih  i  novijih  zakonah  valjale 
podieliti  ncpokretninu,  a  ovoj  bi  valjalo  po  koljenih  (secundum  stirpes)  pribrojili  sgrade  i 
naprave,  a  pokretna  imovina,  koja  predstavlja  dohodak  radnje,  da  se  podieli  po  broju  po- 
slujućih  osobah  (secundum  capita),  ali  obzirom  na  porodice,  koje  su  naterećcne  djetcom 
bez  razlike  spola.  . 
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Sto  se  liče  nenazočnih  ukućanab,  predlažu,  da  ge  ustanovi  i  razglasi  rok  za  njihovo 
sazvanje  —  pa  onda  i  odluka,  da  za  ona  prestaje  pravo  na  imovinu  zadruge,  koji  su  po 
proglašenju  zakona  otišli  od  kuće,  nevrativši  se  kroz  6 — 10  godinah. 

I  u  dotičnom  pitanju,  kako  bi  valjalo  da  se  smatraju  prijemnici,  razdieljena  su 
mnienja  za  slučaj,  ako  se  iz  prijemnog  dogadjaja  nebi  mogsTo  razabrati  dopušteni  dio  od 
zadružne  imovine.  Dočim  jedni  hoće,  da  se  u  pomenutom  slučaju  priznadu  prijemnici  uku¬ 
pno  kao  ravnopravno  pleme,  naprama  inim  dielećim  se  plemenom  urodjenikah  —  a  dotično 
1  pravom  na  jednaki  dio  sa  najmanje  obskrbljenim  plemenom,  —  drugi  proti  tome  zahtie- 
vsju,  da  se  za  prijemnike  ustanovi  razmjer  na  pravo  dieljenja  po  broju  u  zadrugi  živućih 
osobah. 

Kako  valja  da  se  smatraju  dugovi  starješinah  i  pojedinih  ukućanab,  glase  u  toliko 
predlogi,  da  se  u  napredak  na  račun  zadružne  imovine  nesmije  zadužiti  nijedan  ukućauiu, 
niti  smije  da  oEtereli  svoj  dio,  kojeg  ima  u  zadrugi;  —  samo  starješina  može  da  obleretf 
zadružnu  imovinu,  ali  samo  onda,  ako  uz  to  pristane  većina  kućanah;  što  se  pako  doja- 
košnjih  dugovah  tiče,  koje  je  starješina  ili  pojedini  kućanin  načinio,  valjalo  bi  samo  onda 
za  umjestnu  očitovati  sudbenu  ovršbu,  kad  se  dokaže,  da  su  ti  dugovi  učinjeni  suglasjem 
i  dozvoljenjem  kućanah,  ili  da  su  dugovi  učinjeni  na  korist  zadruge,  inače  mora  da  jamči 
dužnikova  osebina. 

Ali  u  tom  obziru  ima  i  takovih  glasovah,  koji  predlažu,  da  se  za  dugovo  pojedi¬ 
nih  kućanah,  ako  nedotiče  osebina,  sudbeno  dužnikov  dio  izvadi  iz  zadružne  imovine. 

D.  0  načinu  podieljcnja  zemlje,  bilo  ono  stvarnim  dieljejem  ili  kupovnim  načinom, 
zahtievaju  svi  glasovi  (samo  jedan  cigli  hoće  neograničeno  razkomadanje),  da  se  ustanovi 
i  uzdrži  kod  svih  kmetovskih  gospodarstvah  zemljišni  razstavni  minimum.  Pretežnijo 
mnienja  zahlieva,  da  se  na  isti  način  postupa  i  s plemićkim  gospodarstvom  seoskoga  plem¬ 
stva  (nobilis  unius  sessionis)  svejedno  kao  i  s  kmetovskim  posjedstvom.  Uzroci,  koji  su  0 
tom  navedeni,  oslonjaju  se  na  političke  i  državno-gospodarslvene  razloge,  po  kojih  bi  so 
dobilo  više  ukopah  proizvodljivih  gospodarstvah  i  mnogobrojnije  seljanstvo;  pa  i  u  obziru 
porodicah  t.  j  da  posjednici  gospodarstva  uzmognu  braniti  svoju  porodicu,  i  da  ju  neiz¬ 
mjernim  razkomadanjem  zemlje,  neizvrgnu  pauperizmu. 

Za  najmanju  odmjeru  pomenute  zemljištue  diobe  pristaje  ih  najviše  za  konstitutivu 
od  četvrtine  selišta  po  dotičnoj  razredbi  članka  V.  1832/6;  njekoji  su  u  isto  doba  naveli  i 
broj  ralib  zemlje,  koje  bi  morao  da  dobije  svaki  ukup  dielećeg  se  gospodarstva.  U  svem 
se  podupire  minimum  po  stanovitom  raztegu  od  6—12  poreznih  ralih  po  1900  Q  hvatih* 

U  osiečkoj  županiji  ima  pojedinih  glasovah,  koji  hoće,  da  se  razstavni  minimum 
stegne  na  osminu  selišta,  obzirući  se  na  tamošnje  velike  selištne  konstitutive. 

Suprot  tomu  po  predlozib  iz  riečke  županije,  dotično  na  morskoj  obali  ležećeg 
riečkog,  bakarskog  i  crkveničkog  kotara,  kao  i  dotično  predielah,  gdje  je  pretežnija  lomna 
zemlja,  nevalja  ni  uvažiti  gospodarstva,  pa  zato  ni  netreba,  da  se  ustanovi  zemljištni  diobni 
minimum,  niti  dotična  zabrana. 

E  Pitanje  o  nasljedstvu  seljačkih  dobarah,  na  koliko  je  skopčano  sa  pitanjem  za¬ 
druge,  potaknuli  su  takodjer  u  pojedinom  očitovanju. 

Predočuju  se  kao  posljedak  doličnih  mnenjah,  da  u  zadrugi  nitko  nemože  da  zad¬ 
njom  voljom  oporuči  sa  svojim  dielom,  jer  po  smrti  pojedinih  kućanah,  stvarno  pravo  sa¬ 
mo  po  sebi  prefazi  opet  na  kućane,  pa  zato  nemože  ni  biti  nikakve  razprave  glede  ostav¬ 
štine.  Samo  najpolonji  odvjetak  zadruge,  imao  bi  pravo  da  oporuči  njezinu  imovinu. 

Ako  neima  oporuke,  onda  nastaje  nasljedstvo  po  o.  g.  z.  —  što  se  pako  osebine 
pojedinih  kućaoah  tiče,  kao  u  obćo  i  seljačkih  dobarah r  koja  se  neposjeduju  u  zadrpgi, 
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(valjalo  bi,  da  se  razpoložno  pravo  med  ja  živim,  a  u  slučaju  amrli,  da  nasljedstvo  razso- 
djoje  po  obstojećih  propisib  zakonskih. 

F.  Šio  te  tiče  ovržbe  zadružno  diobe  —  predlažu  se  stranom  sa  nadlež-r 
nosi  uredni  sudi  —  stranom  političke  oblasti,  —  stranom  obrani  sadi  —  a  stranom  obćin- 
sko  poglavarstvo. 

Ima  i  za  to  viče  glasovah,  da  se  obćinskom  poglavarstva  a  dotično  i  seoskom  kaosi, 
na  dosudak  predadu  iz  saveza  zadruge  proiztjećuće  raspre  i  pritužbe  od  manje  vrsti. 

Napokon  još  dodaju  njekoji  glasovi,  da  se  neuzimlje  nikakva  postotinina,  kadjumre 
pojedini  kućanhi,  niti  onda  kad  se  podieli  zadruga,  jer  u  nijednom  od  obadvajuh  slučajah 
posjed  se  nepromjenjujo  u  raspravi  ostavštine. 

Na  temelju  razloženih  posljedakah  od  predloženih  mnienjab  i  predlogah,  Sastavljen 
je  u  5  7.  priloženi  nacrt  zakona  „o  uredjenju  zadružnih  odnošajah  i  dieljenja 
medju  pučanstvom  u  hrva tsko-sla vonskoj  kraljevini". 

Taj  nacrt  sadržava  u  bitnosti  sliedeća  načela: 

1.  U  suglasja  sa  pretežnom  većinom  glasovah  nezastupa  se  mnenje,  da  se  zadruge 
prisiljivanjem  uzdrže,  nego  da  im  se  obstanak  dopustljivim  načinom  uvažava  kao  dohfpvoljnj 
njivni  savez 'porođicah,  i  da  se  kao  takvi  uzme  pođ  'zakonitu  zaštitu. 

Po  ovom  se  dopušta  svakom  kućaninu  us  sbodne  uvjete,  da  slobodno  ostavi  za¬ 
drugu,  odieleći  mu  njegov  dio  iz  zadružne  imovine,  u  koliko  može  da  po  zakonu  zahtieva. 

Ti  se  razlozi  oslonjaju  na  dosele  navedene  obzire,  da  okriepi  i  oživi  marljiva 
obrlnost  i  radinost  u  umnom  gospodarstvu,  kao  i  na  to,  da  se  sačuva  po  zakonu  obatojeće 
pravo  svojine  i  razpoložbe.  U  koliko  pako  na  jednoj  strani  mniju,  procjenivši  sočne  ob¬ 
zire  za  probavni  razvitak  gospodarstvene  obrtnosti  i  s  njome  neizbježno  spojenih  zahtie- 
vah  za  slobodnijom  kretnjom  zemljištnog  posjedstva,  te  i  za  obću  korist  vremenu  shodnoga 
i  svestranoga  napredka,  da  se  od  zadrugah  ukloni  svako  prisilivanje;  istom  tako  se  i  na 
drugoj  strani  pokazuje  najpreča  potreba,  da  li  se  ima  pomenuti  zavod,  dok  ga  učestoici 
dobrovoljno  uzdržavaju,  štititi  od  izopaćenja,  koje  sve  to  većma  raste,  kroz  ikakvu  još 
uviek  manjkajuću  uredbu,  i  na  taj  način  da  mu  se  ne  samo  ondje  olakša,  nego  i  pomogne 
obstanku,  gdje,  oslonjajući  na  pravilo  dobrovoljnog  udruživanja,  nebi  bilo  samo  na  veliku 
i  bjelodanu  korist  porodičnog  i  narodnog  blagostanja,  nego  za  državne  namjere. 

2.  Pravni  odnošaji  ukućanah  namjereni  su  zajedničkom  kućenju  i  gospodarenju,  to 
su  skopčani  s  takvim  pravilom,  koje  mora  da  bude  već  po  naravi  zadrugab,  i  koje  im 
pruža  mogućnost  za  dobrovoljni  obstanak. 

Namjera  toga  propisa  osobito  se  tiče  toga,  kako  valja  podvrgnuti  kućane  pod  starje- 
iinovu  upravu  i  naredbu,  i  kako  valja  ograničiti  obteretno  i  razpoloženo  pravo  pojedinih 
kućanab  na  imovinu  zadruge. 

3.  Propisi  uredjenja  neprotežu  se  samo  na  seoske,  njegda  podaničke,  zzdcnge,  nego 
i  na  one,  koje  obstoje  na  plemićkom  zemljišta,  seoskoga  plemstva,  kao  pače  i  na  one,  koje 
bi  mogle  u  budućnosiFpostali  povodom  naselbenog  zakona  od  23.  prosinca  1858.  d.  z.  L 
br.  242.  $.  1.  —  budući  za  sve  vojuje  jednaki  razmjer,  a  to  se  je  osobito  podupiralo 
glede  „nobiles  unius  sessionis." 

4.  Propis  „tko  se  ima  smatrati  za  člana  zadruge?"  ($.  2.)  oslanja  se  na 
pravo  doličnih  zakonah. 

Po  §.  6.  članku  IV.  1836.  dobili  su  bivši  podanici  pravo,  ali  ne  samo  pravo  po¬ 
boljšanja  i  umještenja,  nego  i  blagotvornost  užitka  na  naseljenom  konstitutivu,  da  s  njome 
raspolažu  kao  svojom  svojinom;  a  to  pravo,  po  sadržaju  zavedenog  zakonskoga  čtaolu, 
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mimOže  im  se  oduzeti,  tko  Sa  dobrovoljno  ostavili  to  selište,  niti  onda,  ako  sn  po  zakonu 
i  istureni  bili. 

To  pravo  u  savezu  sa  $.  9.  člankom  IX.  1836,  ustupilo  je  podanikom  U  čitavom 
obsegu  pod  puno  pravo,  da  pravno  i  slobodno  oporučuju  s  l  e  č  e  n  o  m  imovinom,  (članak  VIII. 
1840.  $$.  1. — 5  ),  a  uz  to  je  još  urbarsko  selište  naročito  naznačilo  za  diobnn  s  t  v  a  rf 
ako  bi  so  kad  porodico  podielile. 

Dosljedno  je  dakle,  da  se  na  taj  način  stečeno  pravo  svojine,  užitka  i razpoložbo 
protegne  na  sve  one  osobe,  t.  j.  koji  su  po  smislu  riečih  $.  2.  članka  VIII.  1840.  bez 
razlike  spola  po  prijašnjemu  pravu,  kao  urodjenici,  kao  prijemnici  ili  kao  domazeti,  mjeseca 
svibnja  1836.  za  vrieme  proglašenja  dotičnoga  zakona,  spadali  u  podaničku  zadrugu,  ili 
koji  su"  posije  kao  porod  pomenutih  porodicah  zadruge,  kao  domazeti,  ili  kao  prijemnici 
postali  zakoniti  članovi  zadruge.  —  Nadalje  su  bivši  podanici  po  smislu  f.  6.  previšnjeg 
patenta  od  2.  svibnja  1853.  br.  49  za  razterećenje  zemlje,  dobili  ukinuljem  urbara  slo¬ 
bodno  pravo  svojine  i  razpoložbo  od  onih  urbarskih  zemaljab,  koje  su  i  prije  imali,  s 
tim  je  dakle  prijašojem  pravu  užitka,  priraslo  i  pomenuto  pravo  svojine,  a  dotično  po¬ 
daničkih  zadrogab  prešlo  je  na  sve  one  osobe  po  gore  navedenom  zakonu ,  koje  su  im 
do  ukinutja  podaničtva  pripadale  kao  zakoniti  članovi,  jer  u  pomenutom  previšnjem  pa¬ 
tentu  neima  nikakve  iznimke. 

Obzirući  se  na  prije  naznačene  zakonske  propise,  mogle  bi  se  dakle  samo  one 
osobe  smatrati  za  nezakonite  članove  ili  kućane  zadruge,  glede  kojih  je  podaničtvo  dakle 
i-  zadružba  zakonito  prestala  prije  1848.  godine;  a  to  bi  se  moglo  učiniti  samo  raztere- 
čeojem  po  $.  1.,  2.,  3.  i  4.  Članka  IV.  ili  izselenjem  po  §§.  12.,  13.  i  14.  istoga  zakon¬ 
skoga  članka. 

Podanikova  neprisutnost  nije  bila  dovoljnim  razlogom,  da  se  izključi  iz  zadruge, 
jer  je  naročito  bilo  dopušteno  podaničkoj  djetci ,  da  brez  uštrba  roditeljske  vlasti  po  $. 
15.  rečenog  zakona,  slobodno  mogu  ići  za  naukom,  zanatom  ili  za  kojom  drugom  pošte¬ 
nom  obrtnosti,  brez  gospoštinske  odpustnice,  nego  jedinom  svjedočbom  od  do¬ 
tične  županije  ili  drugoga  poglavarstva. 

Tako  su  u  nacrtu  shvaćeni  i  naznačeni  članovi  zadruge. 

Budući  pako  da  je  pravedno,  pa  jer  je  i  željeti,  da  se  zadruge  štite  od  svako- 
vrslnih  pravnih  zahtjevah  od  onih  članovah,  koji  više  kod  koćo  nisu;  zato  bi  s  jedne 
strane  valjalo,  da  se  suglasno  sa  ovdje  obstojećim  običajem,  iz  zadruge  izpišu  ženske 
obobe,  koje  su  se  do  sad  poudale,  dobivši  od  zadruge  po  svud  običnu  prćiju,  s  druge 
strane  pako  valja  da  se  za  ugašene  izreču  zahtjevi  oniuh,  koji  su  pred  ukinutjem  po- 
danićtva  otišli  i  brez  pridržka,  zavrgavši  si  gdje  drugdje  samostalno  stanje  i  sa¬ 
mostalno  kuće  nje,  pokazavši  tim  namjeru,  da  se  nakane  vratiti;  i  tako  su  obadva 
pravea  nacrtanih  propisah  u  nacrtu  zakona,  t.  j.  medju  prelaznimi  propisi  g$  59.  i  60. 

Da  se  radi  veresije  i  stalnosti  zadruge  uklone  neugodne  nestavnosti  u  obziru 
Suposjednih  pravah,  činio  se  je  shodnim  prolazni  propis  (§  60.  presjek  2.),  po  kojem  su 
dažni  oni  članovi  zadruge,  koji  su  brez  ugovora  sa  zadrugom  otišli  od  kuće  prije  1848. 
godine,  i  koji  su  odtad  još  uviek  neprisutni,  da  se  u  roku  3  godine,  po  proglašenju 
predloženog  zakona,  prijave  svojim  pravom  na  imovinu  zadruge,  ako  neće  da  im  se 
to  plave  nOicpiše,  iH  barem  da  se  sa  zaJrugOm  sami  pogode. 

IZ  Uteg  jfc  ražtttgu  u  nacrtu  Zakona  propis  (&§.  18.,  32.  (  56.),  da  <  nui  fcućmri 
mbgti  iik  labtjev  Zadruge  lišeni  biti  ivojrh  phsvah,  koji  su  po  proglašenju  zalotia  otišli  tid 
kuće,  ali  se  hoSporazumjevši  sazadrugom,  niti  se  zabilježivši  kod  obćinskog  poglaterstvb, 
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pa  teza  loga  ako  izostanu  od  kuće  kroz  punih  10  godiaab,  učvrstivši  se  ni  na  poglavar« 
ski  poziv,  ili  ako  u  stanju  nisu  da  opravdaju  temeljito  svoju  neprisutnost. 

Što  se  tiče  zadrugah  na  onih  zemljah,  koje  su  naterećene  odkupljivom  dužnosti, 
i  koje  se,  po  odluci  2.  i  5.  odsjeka  previšnjeg  patenta  od  2.  ožujka  1853  br.  40.  za  ras¬ 
terećenje  zemaljah,  posjednikom  više  nemogu  uzeti,  kao  što  i  zadrugah  na  plemićkoj 

zemlji  (nobiles  unius  sessionis)  neima  za  odaljenje  u  naznačenju  ovlašćenih  kućanah  ni¬ 
kakva  povoda  niti  u  dojakošnjem  običaju,  niti  u  doličnom  zakonskom  propisu. 

Istom  tako  i  za  Hedjumurje  mogu  se  sasma  upotrebiti  gornji  propisi  na  temelju 
previšnjeg  patenta  od  2.  ožujka  1853.  d.  z.  L  br.  38.  i  39 ,  koji  i  za  Ugarsku  u  najvećih 
naćelih  sadržavaju  iste  prepiše,  kao  i  razteretni  patenti  za  Hrvatsku  i  Slavoniju. 

5.  Ustanova  „tko  može  zahtjevati  da  mu  se  na  baška  odluči  njegov 

dio  od  zadružne  imovine?*  $  40  iztječe  iz  razloga,  da  se  zadruge  izbave  od  ne¬ 

stalna  obstanka,  nemože  se  onim  kućanom,  koji  su  u  prijašnjoj  točki  navedeni,  ustupiti 
bezuvjetno  pravo  na  zahtjev  dieljenja,  nego  prije  svega  je  potrebno  samostalno  razpoložno 
pravo  po  duhu  obćega  zakona.  Zato  se  pomenuto  pravo  i  priznaje  samo  punoljetnim 
kućanom,  koji  u  zadrugi  neimaju  nikakva  poroda,  koji  dakle  kao  koljeno  imaju  pravo  na 
jedan  dio,  a  izimno  samo  štitnikom  i  skrbnikom,  ako  je  od  nagle  nužde,  da  sačuvaju 
pravo  svojih  štićenikah. 

Dalji  propisi,  da  živući  supruzi  predstavljaju  samo  jedno  koljeno,  i  da  zato  ni 
nemogu  zahtjevati  diobu,  nadalje  da  bezdjetne  udovice,  ako  su  samo  udajom  postale  ku- 
ćanke,  imaju  pravo  zahtjevati,  da  im  zajednička  imovina  osigura  prehranjenje  iz  onoga 
diela,  koji  je  bio  njihovih  umrvših  suprugah,  oslanjaju  se  na  dojakošnje  zakone  i  pravne 
običaje. 

6.  Što  se  tiče  zahtjevah  na  diobu  od  pojedinih  kućanah,  valja  u  nacrtu  načelo 
($.  41.):  da  dioba  nepokretnioe  mora  biti  po  koljenih,  a  pokretnine  po 
broju  duša h.  Za  diobUTnepokretnine  po  koljenih,  vojuje  kod  seljačkih  zemaljah  stariji 
zakon,  Ti t.  29.  III.  kao  i  noviji  Članak  Vili.  1810.;  kod  plemićkih  zemaljah  pako,  dosad 
uvieke  u  običaju  bivši  nasljedni  red  na  temelju  Tit.  40  i  45.  I.  Taj  način  diobe  slaže  se 
i  s  propisom  o.  g.  z.  te  se  je  uviek  i  izvršivao  dojakošnjim  pravnim  običajem.  U  onih  pri- 
godah  pako,  gdje  prijemnikah  ima,  kojim  nije  napose  naznačen  dio  u  osobitom  zapisnika, 
ili  gdje  *e  nemože  dokazati  rodoslovna  žica,  tu  se  za  diobu  nepokretnine  uzimlje  broj 
duškh  za  mjerilo ,  ali  na  taj  način ,  da  se  po  tom  broju  za  pojedine  porodice  i  koljena 
utanovi  pripadni  dio.  —  Morda  će  taj  propis  u  podanih  odnošajih  opravdati  pravednost, 
koja  sa  više  stranah  podupire  diobu  po  broju  dušah,  kao  i  nalik  propisu  $•  839  o.  g  *♦ 
u  koliko  prijašnji  zemaljski  zakoni  nesadržavaju  ništa  osobitog  za  takove  slučaja.  Kao 
pripadak  nepokretnim,  navode  se  samo  kuće  i  gospodarske  sgrade,  i  sve  pribijene  i  pri¬ 
kovane  sastojme,  tegleća  marva  i  ratarska  sprava  iz  tog  razloga  u  nacrtu  $•  41.,  jer  je 
narod  one  u  o.  g.  z.  $$  295,  296.  i  297.  bod  zemaljah  i  sgradah  navedene  druge  stvari, 
kao  posijane  plodove,  krmu,  žito,  uživnu  stoku,  rakiju,  kotlove,  lance itd«,  po  dojakošnjem 
običaju  nviek  smatrao  za  strogo  pokretnu  imovinu,  a  glede  stečevine  u  zadrugi  obzire  se 
ponajviše  na  radeće  ruke. 

Dioba  pokretne  imovine  po  broju  dušah  (na  koliko  po  navedenom,  nesastavlja  pri¬ 
padak  nepokretnine)  oslanja  se  na  dojakošnji  običaj ,  stranom ,  kao  što  je  već  navedeno, 
na  smotrenju,  da  pokretnina  zadruge  predstavlja  ponajprije  zaslužbu  radećib  rukuh,  dakle 
rekao  bi  uledjenu  radnju r  pa  zato  se  i  vidi  da  je  sasma  pravično,  da  se  i  dieli  po  mje¬ 
rilu  natječnib  poslenikah,  kao  što  se  u  privijenom  predlogu  svestrano  predlaže. 
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U  dosljednoj  porabi  ovog  načela' pako,  nemožo  se  ni  djetci  primati  jednaki  dio, 
zato  je  i  nzeto  u  nacrtu,  da  dvoje  djelce  niže  12  godinah  sačinjava  jedno  čeljade. 

7.  Za  ovrlbu  dieljenja  navode  se  u  nacrtu  za  valjane  takovi  načini,  koji  stranom 
leže  u  duhu  starijeg  i  novijeg  zakonodavstva,  stranom  pako  pružaju  mogućnost  po  više- 
stranom  razvitom  mnenju,  da  se  u  najkraće  vrieme  ovrši  dieljenje,  i  da  se  odstrane 
skupe  i  dugotrajne  sudbene  razprave,  brez  da  se  poremeti  ičija  korist  ili  oblastni  upliv, 

U  tu  svrhu  valja  prije  svega  da  se  predadu  prigovori  za  razpravu  odabranomu  sudu, 
a  toga  moraju  si  dotičnici  sami  naručiti;  to  neodgovara  samo  propisu  članka  XIV.  1836.  i 
Članka  XIII.  1840.  i  $.  9.  lit.  n.  privremenog  sudbenog  ustava  za  Hrvatsku  i  Slavoniju  od 
1.  ožujka  1850.  z.  v.  1.  br.  5.,  nogo  i  §.  841  o.  g.  z,  o  dielenju  zajedničkih  stvarih. 

Glede  imenovanja  odabranog  suda  predlažu,  da  se  molba  radi  diobo  podnese  kotar¬ 
skom  uredu  ($•  42.),  ovaj  bi  imao  za  predbježnim,  koliko  je  moguće  pouzdanim  dokazom 
kućanah,  koji  imadu  pravo  na  jedan  dio  diobe ,  javiti  naručenomu  odabranomu  sudu ,  da 
preduzme  razpravu  diobe. 

Postupak  kod  dieljenja,  kojeg  bi  se  imao  da  drži  odabrani  sud,  dobiva  po  dvajo- 
kom  licu  i  različiti  pravac  —  ima  li  se  dieljenje,  izlučenjem  diela  od  nepokretnine,  nami¬ 
riti  u  stvari  —  ili  novčanom  izplatom  od  iste  vrednosti  (§.  43). 

U  prvom  slučaju  morala  bi  se  po  nacrtu,  obzirući  so  na  zakon  glede  diobe  zem- 
Ijištab,  predložiti  jedna  od  stranakah  dogovorena,  ili  od  odobranog  suda  izradje'na  osnova  diobe 
(SS-  45,  46.  i  47.)  županiji  preko  kotarskog  ureda,  da  ona  odluči,  je  li  dopustljivo  na- 
mienjeno  dielenje  zemljišlab ;  taj  psotupak  ima  svoj  temelj  na  previšnjoj  odluci  od  14.  rujna 
1852.  (d.  z.  I.  br.  10.  1853  $.  32.)  o  djelokrugu  županijskih  oblaslih,  te  onda  i  na  na¬ 
redbi  visokog  popečileljstva  od  19.  srpnja  1858.  br.  16534. 

Ako  se  valjano  po  pravu  izradi  dozvoljenje  za  dieljenje  zemljištah ,  onda  bi  imao 
odabrani  sud,  da  ovrši  podieljenje  odredbom  ili  predalbom  stvarnih  dielah  po  dobrovoljnom 
dogovoru,  ili  ždriebanjem  (§.  52).  Ako  se  pako  nedozvoli  stvarna  dioba,  onda  je  to  onaj 
slučaj,  u  kojem  valja  da  se  tražilac  diobe  namiri  svotom  od  iste  vrednosti  §.  51. 

U  ovih  slučajih  izvršuje  odabrani  sud  svoju  činovnu  dužnost: 

a)  Ako  većina  kućanah,  koji  imaju  pravo  na  diobu,  privoli  na  dražbu  kuće  ili  ne¬ 
pokretne  imovine,  —  onda  kotarskomu  uredu  predloži  cjenbeni  izvadak,  da  preduzme  oda¬ 
brani  način  dražbe,  i  da  podieli  najveću  ponudbu  ($$.  48 — 50). 

b)  Ako  većina  dionikah  neprivoli  na  dražbu ,  onda  odredjuje  svakom  dioniku  po 
procjenbi  pripadajući  dio  u  novcu  (§.  51). 

Ovi  se  propisi  oslanjaju  na  bivšemu  prepisu  $$.  4.  i  5.  članka  VIII.  1840.,  osim 
toga  ih  naročito  preporučuje  ponajviše  glasovah;  —  ona  u  b)  većini  sudionikah  ostavljena 
dvobirka,  sadržava  osim  toga  još  naredbu,  koja  je  vrlo  jasna  i  dukućiva ,  pa  zato  i  udara 
u  oči  njezina  potreba ,  jer  je  obća  namjera ,  da  se  obstanak  zadrogah  brani  od  pojedinih 
smulijivacah ,  a  kadšto  i  od  obiestnih  članovah ,  i  napokon  da  se  sačuva  složna  većina  od 
naumljenog  izselenja  pojedinih  kućanah,  kao  što  se  u  mnogih  predlozih  osobito  napominje. 

Postupak  sa  pokretninom  spaja  se,  kao  što  se  samo  po  sebi  razumije,  u  diobnoj 
razpravi  kao  priplodak  sa  glavnom  razpravom  glede  zemljištnog  posjeda  (§.  53.),  pa  zato 
S0  i  podieljuje  zemlja  u  stvari  po  procjenbi,  ili  po  dražbenom  utržku. 

U  ostalom  je  kod  diobne  razprave  ostavljena  po  duhu  zakona  sloboda  za  dobro¬ 
voljne  ugovore  ’i  nagode  kod  svih  diobnih  odnošajah  za  najveću  zadaću  odabranih  sudovah. 

Proti  odluci  odabranog  suda  dopušta  se  utok,  zato  što  je  dioba  vrlo  važna  stvar  za 
svaku  porodicu.  Za  utok  odredjuje  se  županijska  oblast  kao  druga  molba,  jer  je  kotarski 
ured  već  kod  razprave  obranog  suda  sudjelovao. 

(III.  svet.  sab.  spis.  186i.)  b 
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Postupnost  političkih  molbah  kod  otokah  zato  je  odabrana,  jer  njihovo  postupa¬ 
nje  bolje  dolikuje,  i  budući  da  se  poslovi  nerjelavaju  uz  formalnosti,  koje  su  obične  su- 
dovom,  te  se  je  nadati,  da  će  se  ovako  otoci  brže  riešiti. 

Po  dojakoinjem  iskustvu  ponajviše  je  zato  razklamljen  život  zadrugah,  kao  i  nedo¬ 
voljno  složno  pomaganje  na  zajednička  svrhu,  jer  sve  to  većina  raste  sebičnost  njihovih 
starješinah,  i  jer  iz  tog  proiztiče  nepovjerenje  kod  ukućanah  prama  domaćinovu  kočare¬ 
nja,  dakle  je  i  dokučivo,  što  se  pojedini  trse  za  odvojenjem,  a  pri  tom  se  zanemari  za- 
jedničtvo,  dok  malo  po  malo  sasma  nepropane.  —  Na  te  okolnosti  naputjuju  sva  predlo¬ 
žena  očitovanja. 

Samo  hitrom  preprekom  naznačene  zloporabe  i  samovoljnpsli  starješinah  i  ukućanah, 
mogla  bi  se  u  sadrugt~ uzdržati  sloga-t  povjerenje,  pa  jkrtepko  .obustaviti  navedene  neprilike. 

Dovoljno  dokazuje  svakdanje  iskustvo,  da  ni  najveća  radinost  kotarskih  nredah 
nemože  da  postigne  tu  svrhu,  jer  su  kolari  odviše  raztegnuti,  pa  imadu  i  množina  takovih 
zahtjevah.  Pritužbe  ukućanah  zauzimaše  njegda  skoro  čitavu  redarsko-sudbenu  radnja 
obćinskih  glasilah  (knezovah),  te  zajedno  i  najveći  dio  vlastelske  uredovne  vlasti;  zato  se 
i  može  razumjeti,  da  pri  tolistranom  inom  službovanju,  kotarski  nredi  nisu  a  stanja,  da 
uspješno  nastoje  oko  uzdržanja  poredka  i  da  kriepko  preprieče  domaćih  inatah  a  tolikom 
obsegu  zadrugah.  — 

Pri  takvom  stanja  slvarih  predlaže  se  a  nacrta,  da  se  ostavi  obćinskom  pogla¬ 
varstva,  da  izravnaju  svadnje  i  pritužbe  od  manjega  značaja  ($$.  25—39)  koje  proiztiču 
iz  zadruge,  i  koje  se  tiču  kućnoga  posluha. 

U  nacrtu  naznačena  obćinska  glasila,  valja  da  su  po  naravi  pozvani  življi,  kojim 
će  se  moći  tim  većma  povjeriti,  da  rasprave  i  izjednače  navedene  mnogobrojne  sitničarije 
zadrugah,  jer  s  jedne  strane,  radi  blizine  obćinskog  glasila,  ponudja  se  zadrugam,  kad 
im  god  uzlreba,  neposrednja  pomoć ;  s  druge  strane  pako,  jer  glasilo  obćine  bolje  i  pota¬ 
nje  poznaje  obćinske  stanovnike,  budući  da  svaki  dan  vidi  što  rade  i  kako  živu,  dakle  na 
taj  način  lasnije  se  dostigne  svrha  u  predmetnom  i  podmetnom  obziru. 

Naročito  pako  valja  primietiti,  da  se  onako  nerazumiju  gore  navedena  glasila,  kao 
što  sada  počemši  od  1851.  godine  privremeno  obstoje  na  preprostranom  zemljišta  političkih 
obćinah,  od  kojih  po  gdjekoje  zauzimlju  i  čitavi  kotar,  nego  po  mjestnih  obćinah,  jer  se 
je  nadati,  da  će  pomenuta  glasila  moći  samo  u  manjoj  oblasti  da  uspješno  rade. 

Pomenuti  predlog  oslanja  se  stranom  na  ovdašnju,  kroz  toliko  godinah  praktično 
dokazanu  uputnost  i  probitačnost  takovog  po  članku  XX  1836.  i  Članku  IX.  i  XI.  1840. 
bivšega  zavoda;  stranom  pako  na  uvaženje,  koje  se  je  ustupilo  predstojniku  obćine  n  do¬ 
tičnih  obzirih,  po  prijašnjem  privremenom  sudbenom  ustavu  za  Hrvatsku  i  Slavonije  od  1. 
ožujka  1850.  (z.  vi.  I.  br.  5.  $.  10.)  a  osobito  i  u  novom  zakonu  za  obćine  od  24.  travnja 
1859.  d.  z.  1.  br.  58.  $.  314.  da  radi  „pomanjib  parnicah*  izvršuje  kaznenu  vlast. 

Za  parnične  predmete  pomenute  vrsti,  koje  se  češće  dogadjaju,  činilo  se  se  sho¬ 
dno,  da  se  u  nacrtu  napose  navedu  za  rečene  obćinske  oblasti. 

Propisi  za  obćinske  oblasti  kod  utoka  i  odmjere  kazne,  stranom  su  nacrtani  za 
njihovu  svrhu  sa  primjerno  uprošćenim  načinom  i  prostorom,  stranom  pako  obzirom  na 
duh,  koji  proiztiče  iz  novijeg  zakona  za  djelokrug  i  poslovodstvo  obćinskih  oblastih,  r  iz 
naličnih  propisah  novog  obrtničkog  zakona  od  20.  prosinca  1859.  d.  z.  I.  br.  227.xg.  102; 
a  siranom  i  iz  naredbe  visokog  popečileljstva  od  28.  listopada  1859.  br.  11420/p.  n. 

Osobito  se  mnije,  da  će  se  i  s  lim  ponajviše  domaknuti  duhu  novog  zakonodav¬ 
stva,  ako  se  u  prigodah  gradjansko-sudbenog  područja  ustupi  obćinskoj  oblasti  pravo,  da 
1  kod  vrednosti  od  većih  svotah  pomirno  razpravija. 
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čini  se,  da  bi  uputno  bilo,  da  se  sa  onim  povjerenjem  djelokruga  kod  javnih  po¬ 
slovah,  koje  je  po  novom  zakona  za  obćine  namienjeno  zemaljskim  obćinam,  tim  prijo 
započme  predajom  gore  navedenog  sudbenog  službovanja,  jer  se  stranom  tiče  stvarih  za- 
drugah,  koje  golemo  zasjecaju  u  narodni  život,  a  stranom,  jer  je  po  predloženom  uredje- 
nju,  dovoljno  sačuvan  žudjeni  upliv  vlade.  Napokon  će  morda 

8.  U  slučaju  umrća  pojedinih  kućanah ,  dotično  njihovog  zajedničkog  prava,  pa 
onda  i  glede  diobe  zadruge,  po  pravnom  razlogu  zahtievana  slobodnost  od  pristojbine, 
naći  dovoljno  opravdanje ,  jer  ni  u  jednom  ni  u  drugom  slučaja  netreba  radi  ostavštine 
nikakve  razprave,  niti  ikakva  prenosa  imovine,  svejedno  kao  ni  u  naličnom  postupku  kod 
zadrugah  u  c.  kr.  Krajini  (d.  z.  I.  1859.  g.  br.  40.  i  119). 

Da  se  pomnjivije  uvaže  u  zakonskom  nacrtu  navedeni  načeoni  propisi,  pozvalo  je 
predsjedničtvo  namjestničtva  u  sborno  viećanje  i  dva  zastupnika  pravosudja  iz  sredine  ban¬ 
skoga  stola ,  i  to  u  osobi  savjetnika  Zidarića  i  Rulitza ,  koji  su  se  osebnom  marljivosću 
bavili,  da  temeljito  izrade  taj  predmet,  nadalje  predstojnika  zagrebačke  županije  i  jednog 
člana  od  urbarskoga  glavnoga  suda. 

Uspjesi  tog  nvažcnja,  položeni  su  u  privitih  pod  6'/.  zapisnicib. 

Bitne  preinake  u  nacrtu  izvedenih  načelab,  bile  su  u  zapisniku  predložene  po  ve¬ 
ćini  glasovah,  stranom  glede  naznake  „tko  se  ima  priznali  za  ovlašćena  kućanina  na  dio 
zadruge'1;  a  stranom  glede  toli  žudjeno  jednostavnosti  kod  diobne  parnice,  potaknute  oso¬ 
bitom  svrhom  na  nadležnost  prodsjedničtva  proti  zaključku  većine. 

U  prvom  slučaju  vojuje  proti  predlogu  većine ,  po  kojem  bi  se  imalo  svim  onim 
ukućanom  odreći  svako  pravo  na  imovinu  zadruge,  koji  1.  travnja  1848.  godine  nisu  bili 
kod  kuće,  osim  onih,  koji  su  kao  vojnici  služili  u  c.  kr.  vojsci,  ili  kod  svoje  njegdašoje 
gospoitine;  to  su  tako  važni  obziri,  koji  se  nemogu  zanijekati  pravu  svojine,  to  zato  je 
predsjedničtvo  namjestničtva  i  moglo  zastupati  samo  one  gore  potanje  razložene  stege  na 
pravo  diobe  glede  kućanah ,  koji  su  bili  neprisutni  još  prije  1848.  godine ,  zato  je  nacrt 
zakona  i  ostavljen  u  svojem  prijašnjem  sastavka  ($$.  2.,  40.,  59.  i  60).  Za  dalji  razlog 
usudjujemo  se  još  i  to  naročito  navesti,  da  kad  bismo  i  htjeli  u  pogledu  urbarskih  selištah 
samo  one  posjednike  postaviti  kao  prave  i  podpune  vlastnike,  koji  su  bili  slučajno  kod 
kuće ,  kada  bješe  ukinuta  podanička  sveza ,  ipak  na  drugoj  strani  nebi  moglo  biti ,  da  se 
jednomu  članu  samo  zato  oduzme  već  odprije  posjedovano  pravo  užitka  u  pogledu  urbar¬ 
skoga  posjedstva ,  —  a  k  tomu  još  svojina  poboljšice  i  umještenja ,  kao  i  svojina  nepo¬ 
kretne  imovine,  jer  njeko  doba  nije  neposredno  uživao  nikakve  koristi  od  zadruge,  a  ta 
posljedica  nedvojbeno  bi  proiztekla  iz  predloga  većine. 

Što  se  pako  nadležnosti  o  izvođenju  zadružne  diobe  tiče,  primljeni  su  doduše  do¬ 
tični  propisi  onako  u  nacrtu ,  kao  što  ih  je  predložila  i  podupirala  većina  viećajnćega 
sbora ,  ali  podpisano  predsjedništvo  namjestničtva  nemože  na  ino ,  nego  da  opet  ponovi 
svoju  sumnju,  kao  što  je  to  već  učinilo  kod  viećanja  proti  trostrukoj  molbi,  koje  se  kod  pitanja 
o  dieljivosli  zemlje  i  same  diobe  nagodno  dogadjaju  kroz  kotarski  ured,  odabrani  sud  i  žu¬ 
panijsku  oblast. 

Da  se,  koliko  je  samo  moguće,  pokrali  toli  žudjena  nazprava  diobe,  morda  bi  su- 
sredna  razprava  svih  dotičnih  pitanjah  preko  kotarskoga  ureda  u  političkom  stepenu  za 
molbe  ponajbolje  odgovarala,  jer  bi  za  ovršenje  diobe  trebalo  malo  vremena  i  troško- 
vah;  u  ostalom  ako  se  svidi  visokomu  popočiteljstvu,  da  pristane  uz  predloženu  iznimku  od 
postojećeg  obćenitog  pravila,  onda  nek  dopusti,  da  u  parnicah  za  dieljenjo  zemlje  bude 
županijska  oblast  nadlježna  u  1.  molbi.  U  Zagrebu,  12.  travnja  1860.  Coronini,  s.  r.  pod- 
maršal.  Ant.  Rubido,  s.  r.  o.  k.  namjestnički  savjetnik. 
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o  uredbi  zadrugah  i  seljanskih  dielbah  u  kraljevini  hrvatsko-slavonskoj. 

1.  0  zadragi  u  obće. 
što  će  reći  „zadruga*. 

g.  1.  Više  porodicah  ili  kućanah  (domarah)  živućih  u  jednom  dvora  i  pod  jed¬ 
nim  kuće-gospodarom  (starješinom),  te  zajedno  gospodarećih,  to  jest  koji  zajedno  teže  neraz- 
dieljeno  selište  i  uživaju  njegove  plodine  —  to  je  ona  narodna,  patriarkalna  sveza,  na¬ 
zvana  zadruga. 

Po  zadruzi  se  dakle  razumicvaju  zajednice,  postojeće  za  naznačenu  gori  nam¬ 
jeru,  i  u  seljačkih,  odprije  podložničkib  kućah  (ma  bilo  im  selište  sastavljeno  iz  urbar- 
skih,  izvanselištnib ,  činženih  ili  gornih  zemljištah,  ili  pak  iz  krčevinah),  i  n  kućah  pro¬ 
stih  plemićah  (nobiles  unius  sessionis),  kojim  je  bilo  gospodarstvo  odprije  prosto 
od  poreza. 

Ratarsko  nove  naseobine ,  koje  bi  se  po  carskoj  naredbi  od  23.  prosinca  1858. 
(državno-zakonskoga  lista  br.  243)  ovdje  otemeljile,  mogu  se  takodjer  ustrojiti  kao  za¬ 
druge  uz  navedeno  uvjete. 

Članovi  zadruge. 

g.  2.  Izim  družine ,  svako  je  mužko  i  žensko  čeljade  član  zadruge :  a)  ako  se 
je  u  kući  rodilo,  ili  b)  ako  se  je  priženilo  ili  u  kuću  udalo,  ili  c)  ako  je  primljeno  za 
kućanina  osobitim  ugovorom,  ili  je  na  to  mučke  pristala  sva  zadruga,  ili  je  to  dozvolio 
njegdašnji  vlastelin.  Nu  sve  ovo  valja  samo  onda,  ako  takvo  čeljade  nije  po  prvašnjih 
zakonih  (zak.  članak  IV.  1832.)  odpnšteno  ili  odpravljeno,  i  tim  iz  zadruge  sa  uviek  uklo¬ 
njeno,  pak  i  onda,  ako  njegovo  pravo  na  zadrugu  nije  dospjelo  po  ustanovah  ovoga  za¬ 
kona  (SS-  32,  56,  57,  59,  60). 

Zakoniti  potomci  osobah  pod  a,  b,  c,  navedenih,  smatraju  se  takodjer  kao  pravi 
članovi  zadruge. 

$.3.  I  u  napredak  mogu  se  primiti  novi  članovi  u  zadrugu,  i  to  moćke,  pri- 
leniv  se,  ili  udav  se  u  kuću, ili  pako  kada  zadruga  očituje  pravomoćno  pred  obćinom,  da 
koga  prima  za  kućanina. 

Imutak  zadruge. 

S.  4.  Svakolika  pokretna  i  nepokretna  imovina  zadruge,  kao  Sto  i  zakonito  pravo 
uživanja,  zajednica  je  svih  njezinih  Članovah  (SS-  2,  3.)  i  ima  se  na  ime  zadruge  uknjižiti, 
i  u  pogledu  javnih  teretah  smatrati  kao  jedno  dobro  (GutscompIex). 

5.  Zadruga  je  vlaslna  steći  svaku  pokretnu  ili  nepokretnu  imovinu  i  rasredji- 
vali  kućnom  zajednicom  po  ovom  zakonu. 

II.  Unutrnje  ustrojstvo  zadruge. 

Kuće-gospodar  i  gospodarica. 

$.  6.  Zadruga  ima  nad  sobom  kućc-gospodara.  Za  gospodara  je  pozvan,  po 
starom  običaju,  najstariji,  državljanska  prava  samostalno  uživajući  mužki  član  zadruge, 
ako  ima  za  to  dovoljne  tjelesne  i  duševne  sposobnosti.  Gdje  neima  takvoga  muškarca, 
pozvana  je  najstarija  sposobna  žena,  a  gdje  neima  nikakva  sposobna  punoljetna  ukućana, 
dolični  štitnik  (tutor)  ili  skrbnik. 
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$.  7.  Ako  pozvani  za  kuće-gospodara  nemože  iz  važnih  razlogab  primiti  ovo 
zvanje,  Ui  ako  se  može  a  razlogom  sumnjati  o  njegovoj  sposobnosti,  izabrat  će  kuće-go- 
spodara  odnosnom  većinom  glasovah  svi  mužki  i  ženski  ukućani,  koji  su  navršili  20.  go-, 
dina  svoje  dobe,  pa  su  kod  kuće,  a  za  maloljetne  članove  njihovi  štitnici  i  skrbnici.  Izbor 
ovaj  mora  se  prijaviti  obćini,  pak,  ako  uztreba ,  •  neka  se  i  obavi  njezinim  posredovanjem. 

$.  8.  Uz  gospodara  kući  kuću  sposobna  ženska  glava  (ponajviše  njegova  žena) 
kao  gospodarica  koće. 

§.  9.  Kuće-gospodar  zastupa  zadrugu  u  svih  javnih  i  sukromnih  poslovih  na¬ 
prama  trećemu  i  naprama  oblastim.  ' 

III.  Prava  i  dužnosti  kuće  gospodara  i  ukućanah. 
a)  Kuće-gospodara. 

$.  10.  Kuće-gospodar  upravlja  svimi  kućnimi  i  gospodarskim!  poslovi  zadruge 
(§.  6.).  On  je  vlastan  i  dužan  naredjivati  ukućane  prema  njihovoj  sposobnosti  i  snagi, 
za  poslove  u  kući  i  izvan  nje,  pa  ih  kod  posla  nadgledali;  on  mora  i  širo  raditi  i  ohol 
boljka  kuće  nastojati,  pa  se  jošte  trsiti,  da  bude  u  kući  i  med  ju  kućani  sloga,  red  i  po¬ 
božni  život.  ' 

Kuće-gospodar  je  jošte  vlastan  odrediti,  da  bude  njegova  žena  ili  druga  koja'- 
sposobna  ženska  glava  kuće-gospodarica. 

b)  Ukućanah. 

$.11.  Ukućani  su  dužni  poštovati  kuće-gospodara  i  pokoravati  se  njegovim  za¬ 
povjedim.  A1  je  i  kuće-gospodar  držan  jednako  paziti  sve  ukućane  bez  razlike  spola  i;t 
dobe,  i  skrbiti,  da  svaki  uživa  pravednom  mjerom  zadružni  in^utak.  .  — 

$.  12.  Dohodkom  zadružnog  imutka  neka  kuće-gospodar  podmiruje  javne  daće 
nametnute  zadruzi  i  njezine  sukromne  (privatne)  dugove  izvan  kuće;  zatim  hranu  za  sve 
kućane  i  običnu  odjeću,  koja  se  nepravi  kod  kuće;  napokon  druge  kućevne  i  gospodar¬ 
ske  potrebe. 

|.  13.  Sa  starimi,  bolestnimi  i  nejakimi  kućani  neka  se  postupa  nježno,  i  za 
primjernu  dvorbu  ili ,  ako  treba ,  Ijekarsku  pomoć ,  neka  se  kuće-gospodar  pomnjivo  stara ; 
udovice  pako  i  sirolčad  neka,  što  se  bolje  može,  brani  od  svake  uvrede  i  štete. 

$.  14.  Sve,  što  preteče  na  svrbi  godine  od  plodinah  i  drugih  dohodakah,  pokle 
se  podmire  zajedničke  potrebe  i  troškovi,  ako  kućani  neodlučo  umnožiti  tim  ostatkom 
zadružni  imutak,  neka  se  podieli  medju  radeće  ukućane,  al  neka  se  bolje  nadiele  kućani, 
imajući  djecu  ili  kakvo  čeljade,  koje  nije  za  posao. 

Ako  koj  kućanin  služi  u  vojski,  neka  mu  so  kod  ove  dielbe  jednak  diel  namieni, 
i  pošalje,  oli  njegovoj  porodici  preda. 

$.  15.  Na  svaki  važniji  posao  zadruge,  po  imenu  pako  na  poveće  gospodarske 
naredbe,  kao  što  su  kupnja,  prodaja,  zakup,  založba  itd.,  treba  da  pristane  vile  od  polo¬ 
vice  ukućanah,  stanujućih  u  kući  (§.  7.).  t 

Kada  kuće-gospodar  kuću  hoće  da  Z8dqži,  ili  kada  drugčije  želi  što  stalno  nare¬ 
diti  za  nepokretni  imutak  zadruge,  mora  prije  saslušati  sve  ukućane,  imajuće  pravo  glasa, 
a  baš  i  one,  koji  su  za  njeko  vrierne  otišli  od  kuće,  a  mora  se  izkazati,  da  je  više  od  po¬ 
lovice  njih  na  to  pristalo;  a  kad  se  koje  zemljište  prodaje,  moraju  svi  ukućani  na  to  pri¬ 
stati  i  obćina  o  tom  svjedočbu  dati  kuće-gospodaru. 

Svagda  se  pako  broje  glasovi  ne  po  glavab,  nego  po  lozah  (rozgah.  rolab,  Svriih).. 
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Polaganje  računah. 

f.  16.  Kuće-gospodar  je  dužan  obavješćivati  ukućane  o  avakom  dohodku  1  tro« 
ško,  i  kad  prodje  godina,  položiti  račune  us  dva  mjeseca. 

Zaslužba  izvan  kuće. 

$.  17.  Kada  dopuste  zadružni  kućni  i  poljski  poslovi,  neka  kuće-gospodar  od- 
premi  svoje  ukućane  na  zaslužbn  na  korist  zadruge.  A  može  dopustiti  i  pojedinim  uku- 
ćanom,  da  idu  kamo  na  zaslužbu  za  sebe,  ili  da  se  najme  kod  koga  za  slugu;  zadruzi 
pako  je  prosio  ustanoviti,  ima  li  se  što  i  koliko  dati  kući  od  ovakve  sukromne  zaslužba. 

Ovakva  sukromna  zaslužba  se  zabranjuje,  ako  je  nedopusti  gospodar  kuće  i  ako 
na  nju  nepristanu  svi  glasujući  ukućani*  Ako  tko  prestupi  ovu  naredbu,  morat  će  zadru¬ 
žnoj  pjeneznici  dati  svn  zaslužbu  ili  jedan  diel,  prema  tomu,  kakov  je  red  u  kući. 

f.  18.  Pojedini  ukućani  mogu  na  dulje  vrieme  otići  od  kuće,  da  uče  kakov  za¬ 
nat,  trgovinu,  ili  da  se  više  izobrase,  što  se  nesmije  nikada  priečiti,  oli  pako  da  što  za¬ 
služe;  no  treba  da  uglave  sa  zadrugom  uvjete  svog  izbivanja  i  povratka,  i  da  se  ovi 
uvjeti  kod  obćine  zabilježe. 

Onomn,  koji  to  propusti,  može  zadruga  preko  poglavarstva  odrediti  rok,  dokle  dn 
se  povrati. 

Ove  ustanove  aeprotežu  se  na  vojnike,  služeće  u  našoj  vojsci. 

Zajednički  stan. 

19.  Ukućani  se  nemogu  siliti ,  da  slannjn  svi  u  jednoj  sobi ,  dapače  treba  im 
zajedno  o  tom  nastojati,  da  svaka  porodica,  n  koliko  je  moguće,  dobije  osobitu  sobu  (kn- 
ćer,  kliel)  na  istom  kućištu. 

Osobina  ukućanah. 

6.  20.  Pojedini  ukućani  mogu  si  nabaviti  i  osobino  (osebunjak)  pokretnu  i  ne¬ 
pokretno,  te  za  nju  naredjivati  po  propisu  obćega  gradjanskoga  zakonika.  Ako  bi  koj 
okućania  uz  upravu  svoje  osobine  propustio,  zadružne  dužnosti,  a  zadruga  se  priloži,  mo¬ 
rat  će  uz  godino  danak  pokle  mu  poglavarstvo  naloži,  od  sebe  dati  osobinu. 

Govedče,  konja  ili  krinka  nitko  nesmije  držati  n  ime  osobine. 

Dugovi  zadruge. 

f.  21.  Dok  zadruga  obstoji,  i  dok  je  zadružni  imutak  upisan  n  zemljišnik  na 

ime  zadruge,  nesmije  nijedan  nkućanin  kakogodjer  zadužiti  svoga  diela,  već  mora  za  svoj 
dug  jamčili  osobinom.  - 

Nasljedba  n  zadruzi. 

$.  22.  Ukućanin  živeći  u  zadruzi  nije  vlastan  o  svom  dielu  od  zadružnoga  imutka 
naredjivati  oporukom  ili  nasljednim  ugovorom. 

Pojedinim  ukućanom  nije  prosto  uzeti  koje  diete  pod  svoje,  a  na  svoj  diel  od  za¬ 
družnog  imutka. 

$.  23.  Kad  koji  nkućanin  umre,  njegova  prava  i  dužnosti  prelaze  skupne  na 
ostale  koćane.  Buduć  da  tn  neima  prave  nasljedbe,  to  dakle  neima  niti  ostavštinske  rasprave. 

g.  24.  Samo  klioa  zadruge,  to  jest  njezin  posljednji  muški  ili  ženski  član  zadruge 
može  komu  oporukom  ostaviti  savkoliki  zadružni  imutak. 
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Ako  Doima  oporuke,  imutak  ovaj  upada  rodjake  od  klico  i  to  po  sakooskoj  na- 
aljedbi,  kao  Sto  odredjuje  gradjanski  sakonik. 

IV.  Zamirivaoje  zadružnih  razprah  i  kažojenje. 

Gradjansko-pravne  raspre. 

g.  25.  Sve  gradjansko-pravne  pritužbe  i  razpre,  koje  su  se  zametnute  u  zadruzi, 
ako  se  radi  za  stvar,  koja  nevriedi  više  od  25  for.,  treba  prijaviti  ustmeno  obćini,  te  će 
ih  rieiiti  obćinski  ured,  to  jest  glavar  sa  dvojicom  atarješinah;  a  tko  nije  zadovoljan  fi 
njihovom  odlukom,  može  se  uteći  kotarskomu  sudu. 

g.  26.  Ako  kotarski  sud  sasvim  potvrdi  obćinsku  presudu ,  to  se  proti  njoj  ne* 
može  vide  prizvati  vili  sud. 

Ako  pako  kotarski  sud  drugčije  presudi ,  može  se  uteći  postupno  namjestnićtvu 
ili  banskomu  stolu,  prema  tomu,  kakov  je  predmet. 

g.  27.  U  parnicah  gradjanko-pravnib ,  poleglih  od  zadruge,  kojih  predmet  vriedi 
više  od  25  for.,  obćinski  ured  je  samo  miritelj,  te  će  nastojati,  da  parče  uogodi  i  naravna. 

Proti  nagodi  ovakvoj  nemože  se  prizvati  vida  oblast  ili  vidi  aud. 

Ako  parci  neće  da  se  nagode ,  neka  se  o  tom  napide  zapisnik ,  a  parci  neka  se 
odpute  na  redovitoga  sudca,  predavdi  im  izpis  onoga  zapisnika. 

g.  28.  Kad  se  godjer  što  razpravlja  pred  obćinskim  uredom,  uviek  neka  se  straa- 
kam  naloži,  da  glavom  dodju  pred  obćinski  ured. 

Kažnjenje  ukućanah. 

f.  29.  Neposlušne  i  uporne  ukućane  neka  kuće-gospodar ,  ako  su  punodobni, 
ponajprije  opomene  i  ukori,  a  maloljetne  može  pokarati  i  kazniti.  Ako  to  nehasni,  pak  i 
svaki  važni  slučaj  neka  prijavi  obćinskomu  glavaru,  i  ovaj  će  se  svojski  postarali,  da  se  n 
poslovih  kućne  karnosti  odmah  postupa. 

g.  30.  Ako  ukućani  obćinskomu  glavaru  prijave,  ili  ako  ovaj  sam,  oli  pako  ob¬ 
ćinski  starješina  zamieti,  da  je  koj  kuće-gospodar  lienština,  raspikuća,  pijanica,  ili  da  neće 
da  položi  dovoljna  računa  zadruzi,  i  u  obće  da  neizvršuje  dužnostih  propisanih  mu  ovim 
zakonom,  neka  ga  najprije  opomene,  onda  neka  ga  dva  puta  pokara,  pak  ako  sve  ovone- 
bude  hasnilo,  neka  ga  skine  s  kuće-gospodarstva,  a  prema  okolnostim  neka  ga  i  primje¬ 
reno  pokazni.  Kad  je  sila,  može  se  kuće-gospodar  ukloniti  od  svoga  zvanja  i  odmah, 
negledeć  na  to,  da  li  je  već  bio  dva  puta  kažnjen. 

Ako  to,  neka  ukućani  izaberu  odmah  drugoga  kuće-gospodara. 

Otajne  diobe. 

g.  31.  Olajna  dioba  selišta  i  osebno  ležanje  i  uživanje  zadružnog  imutka  neka 
se  odmah  dokine,  i  neka  se  sbog  nje  oštro  pokazne  i  kuće-gospodar  i  dotični  ukućani. 

Izbivajući  iz  kuće  bez  dopuštenja. 

g.  32.  Ukućani,  kojih  neima  u  kući,  a  nisu  za  to  dobili  dopuštenja  (g.  1$), 
neimaju  prava  na  diel  od  dohodka  zadružne  imovine,  nit  se  mogu  ikako  pritužiti  sbog 
toga,  što  je  kuća  naredila  za  njihova  nedozvoljena  izbivanja. 

Ukućane,  izbivajuće  iz  kuće  bez  dopuštenja,  može  obćinski  ured,  na  zahtjevanje 
svih  ostalih  ukućanah,  lišiti  svakoga  prava  na  zadružni  imutak,  pokle  budu  na  molbi*  kućo- 
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gospodara  od  kotarskog  ureda  pozvani,  neposredno  preko  poglavarstva  njihova  prebivališta, 
Oi  posredno  javnim  razglasom  (ediklom),  da  se  koći  povrate,  pak  opet  oedodju  kući  ta 
deset  godinah,  nit  prijave  poglavarstvu,  obćini  ili  zadruzi  uzrok  svoga  izbivanja. 

Ovakva  odsuda  neka  se  dotičniku  dostavi  kako  valja;  ako  se  pako  nezna  za  nje¬ 
govo  prebivalište,  neka  se  razglasi  javnim  razglasom  tri  puta  u  uredovnih  novinah,  i  neka 
so  taj  razglas  pribije  i  na  obćinsku  uredovnicu. 

U  oba  slučaja  neka  mu  se  podieli  podulji  rok  za  podnos  utoka  (rekursa). 

Kako  može  obćinski  ured  kazniti  zadrugu. 

$.  33.  Obćinski  ured  može  evo  ovako  kazniti  zadružne  krivce,  kad  prestupe 
ovaj  zakon:  a)  globom  od  jednoga  do  deset  stotinjakah  austr.  vr.;  b)  zatvorom  u  obćin- 
skoj  kući  na  6  salih  sve  do  osam  danah. 

Kad  se  ove  kazni  udaraju ,  neka  se  gleda  na  stupanj  krivnje ,  na  otegoćujuće  ili 
ublažujuće  okolnosti,  a  u  pogledu  načina,  kako  da  se  kazni  (da-li  globom  ili  zatvorom), 
na  porodicu,  osobiti  imutak,  zaslužbu  i  obrazovanost  krivca. 

Zatvorenika  neka  brani  kuća  o  njegovu  troSku ,  al  neka  poglavarstvo  ustanovi 
dnevnicu. 

Globe  se  plaćaju  pjeneznici  obćinske  ubožnice. 

$.  34.  Ako  se  kada  obćinskomu  uredu  svidi,  da  nije  dovoljna  kazan,  Sto  ju  može 
udariti  na  ukućanina,  ili  ako  se  pojedini  ukućani,  bivSi  kažnjeni  radi  lienosti,  nepokornosti, 
Sto  su  činili  nemir  u  kući,  ili  radi  drugih  prestupakah,  nisu  popravili,  te  bi  ih  valjalo  na 
tielu  kazniti,  neka  podnese  čas  prije  razpravne  spise  županijskomu  sudcu ,  da  ovaj  odredi 
i  odmjeri  tjelesnu  kazan. 

$  35.  Obćinski  ured  osieca  u  pamicab  spadajućib  u  njegovo  područje  i  naknadu, 
Sto  ju  možebit  ima  kuće-gospodar  ili  koji  kućanin  dati  zadruzi  Hi  pojedinim  ukućanom. 

Postupanje  obćinskog  ureda. 

$.  36.  Obćinski  ured  nedobiva  za  svoje  uredovanje  po  ovom  zakonu  nikakve 
pristojbe  niti  iz  obćinske  pjeneznice,  niti  od  stranakab,  samo  mu  se  prilika  plaća,  kad  se 
kamo  voziti  mora. 

Trošak  za  priliku  neka  predplati  obćinska  pjenezica,  i  pokle  se  kako  valja  trošak 
ovaj  odmjeri,  naknadit  će  ga  krivac. 

$.  37.  Razprave  obćinskog  ureda  vode  se  ustmeno,  a  zapisuje  ih  u  kratko  (sum- 
marno)  obćinski  bilježnik,  i  to  u  kaznenih  poslovih  po  kaznenih  kazalih  (Strafregister) 
propisanih  poliličkim  oblastim  popećiteljskora  naredbom  od  5.  ožujka  1858.  (drž.  zak.  I. 
br.  34),  a  u  gradjanskih  parnicah  osobitim  zapisnikom,  koji  se  ima  svake  obične  godine 
iznova  započeti  i  sadržavati:  a)  tekući  broj  razpre:  b)  imena  i  kućni  broj  stranakab ;  c)  pred¬ 
met  razpre;  d)  prigovore  protivnika ;  e)  očitovanje  svjedokah;  f)  odluku  ili  nagodu;  g)  ogla- 
ienje  ove  odluke  ili  nagode  i  prijavu  utoka,  napokon  h)  glavne  momente  ovrhe,  sve  u 
kratko  i  jedro  *). 

$.  38.  U  razpri,  u  kojoj  obćinski  ured  može  odluku  izreći  samo  prema  zakletvi, 
što  bi  ju  imali  položiti  parci,  ili  svjedoci,  neka  se  podnesu  parbeni  spisi  kotarskomu  sudu, 
te  će  ovaj  presuditi,  ima  li  se  tko  zakleti  ili  ne.  Ako  dopita  zakletvu,  to  će  dotičnika  i 
zakleti  i  onda  spise  natrag  odpremiti  obćinskomu  uredu,  da  izreče  odluku. 


*)  Šolte  je  shodnije  postupanje  prepisano  ta  obćinske  sudove  izailo  pod  130.  br.  drž.  tak.  I.  od  god. 
1860.,  pokle  je  bila  ova  osnova  dovršena. 
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{.  39.  Obćinski  uredi  imat  će  are  po  ovom  zakona  učinjene  naredbe  i  odluke 
podjedno  i  izvršiti  avimi  silovitim!  sredstvi ,  koja  mu  pripadaju,  po  imenu  i  političkom 
ovrhom  na  pokretnine.  U  tom  neka  bude  pravilo,  da  ae  imaju  ave  odštete  i  parbeni  tro* 
škovi,  počinjeni  postupkom  u  ovom  zakonu  prepisanim,  nadomjestiti  osobinom  krivca 
($.  20),  ili  ako  neima  osobine,  dielom  zadružnoga  dohodka,  što  bi  ga  imao  zapasti  na 
svrbi  godine. 

V.  Dielba  zadruge. 

Tko  je  vlastan  tražiti  dielbu? 

$.  40.  Svaki  punoljetni,  po  $.  2.  i  3.  ovoga  zakona  zadruzi  spadajući  ukućanin, 
kojemu  pripada  diel  zadružnoga  imutka,  kao  zastupniku  jedne  loze  (Repraesentant  eines 
Stammes),  vlastan  je  tražiti  dielbu  i  zahtievali,*~da  mu  80’  njegov  diel  dade  in  natura,  ako 
ga  zapada  barem  Vj  selišta,  inače  pako  može  svoj  diel  tražiti  samo  in  aequivalenti  (§.  43). 

Ms 'četvrt  selišta  je  samo  onda  zakonit  minimum,  izpod  kojega  ae  zadružne  zemlje 
neamiju  in  natura  dieliti ,  ako  onoj  četvrti  patri  barem  osam  doljno-austrianskih  jutarah 
(ralib)  oranicah  i  sjenokošah.  Muž  i  žena  mu  mogu  se  samo  kao  jedna  loza  smatrali, 
nemože  dakle  svaki  napose  dielbu  tražiti.  L  do  vica  bez  djece,  koja  je  postala  ukućanka 
udavži  ae  u  kuću,  vlastna  je  tražiti  samo  da  joj  se  osjegura  dobrana  do  smrti  iz  dicla  njezi* 
noga  pokojnika  muža,  ili  da  joj  se  ovaj  diel  preda  za  uživanje. 

Štitnici  i  skrbnici  mogu  za  svoje  Štićenike  i  skerbljenike  tražiti  dielbu  samo  iz 
razlogah  vrlo  važnih,  naime  kad  a  uprave  zadružnog  imutka  opasnost  prieti  njihovu  pravu, 
pak  i  onda  treba  da  im  to  dozvoli  nadsirotinska  oblast. 


Dielba  na  loze  ili  glave. 

g.  41.  Diel  svakoga  kućanina  od  zadružnog  imutka  ustanoviti  će  se  evo  ovako: 

A.  Nepokretninam  se  broji  osim  zemlje  i  kuća,  gospodarske  sgrade  i  što  je  u 
njih  utvrdjeno,  zatim  vozna  stoka  upotrebljavana  kod  gospodarenja,  i  ratila.  Ove  nepo* 
kretnine  se  dielc  : 

1.  medju  sve  ukućane,  koji  su  vlastni  diel  tražiti  ($.40.),  a  lozu  vuku  od  istoga 
pradjeda.  Svaku  lozu  (rotu,  rozgvu,  svrž)  ide  jednak  diel. 

Diel,  što  zapane  jednu  lozu,  podiele  njezini  odvjetci  na  jednake  dielove  medju 
se,  i  to  opet  po  lozah  naprama  zajedničkomu  praotcu. 

2.  Ukućanom,  koji  su  se  priženili,  ili  koji  su  napose  primljeni  u  kuću  (aggre* 
gatio),  a  vlastni  au  diel  tražiti  ($.  2.  i  3.),  dat  će  se  diel  prema  pogodbi  s  njimi  ućinje* 
»oj  (aggregationales). 

3.  Ako  pako  neima  pisma  o  toj  pogodbi,  ili  ako  u  njem  nije  naznačen  diel,  ili 
napokon  ako  ae  medju  rodjaci  nemože  sasvim  dokazati,  kako  je  jedan  drugomu  rod :  onda 
neka  valja  načelo,  da  ima  svaki  ukućanin  ($.  2.  i  3.)  jednak  diel  dobiti,  i  prema  tomu  neka 
ae  svakoj  lozi  ($.49.)  preda  onoliko  dielovab,  koliko  ima  glavah  vlastnih  diel  tražiti. 

B.  Od  pokretninah  (izim  onih  stvarih,  koje  su  pod  A  kao  pripadak  nepokretninah 
navedene)  neka  dobije  jednak  diel  svaki  ukućanin  ($.  2.  i  3.)  a  tom  razlikom,  da  dvoje 
djece  izpod  12  godinah  samo  jedan  diel  zapane. 

Ovako  odmjereni  dielovi  neka  se  doličnim  lozam  in  concrelo  predadu. 


Postupanje  kod  dielbe.  Dielbeni  list. 

$.  42.  Molba  dielbe  neka  se  predade  kotarskomu  sudu  ustmeno  ili  pismeno  za¬ 
jedno  a  rodovnikom  (Stammbaum)  i  izvadkom  zemljišnika.  Kotarski  sudac  dozvat  će  ob- 
(lll.  sves.  sob.  spis.  i86i .)  6 
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ćinskoga  glavara  i  sasluša!  će  stranke:  a)  da  se  pronadju  ukućani  dotične  zadruge  (SS. 
2.  i  3.),  u  čem  se  ima  osobito  gledati,  da  li  koj  ukućanin  nealuži  u  vojsci,  ili  dalidrug- 

čije  neizbiva  iz  kuće;  b)  da  se  odrede  dielbeni  obranici.  Ako  se  svi  ukućani  sloie,  neka 

bude  samo  jedan  obranik,  inače  pako  neka  budu  dva,  jednoga  će  obrati  oni,  koji  traže 
dielbu,  a  drugoga  ostali  ukućani,  kojih  diel  ide,  i  to  relativnom  većinom  glasovah.  Oba  ova 
obranika  izabrat  će  si  prvaka.  Kad  se  obranici  nemogu  složili,  imenuje  kotarski  sud  prvaka. 

Ako  stranke  neće  da  odaberu  obranike,  zastupat  će  ove  obćinski  glavar  sa  dvo¬ 
jicom  starješinah,  koje  će  kotarski  sud  imenovati. 

§  43.  Tražena  dielba  ($.  40)  može  se  ovržiti:  a)  oddielbom  diela  od  zadru¬ 
žnog  imutka  in  natura,  ili  b)  isplatom  vriednosti  diela  u  gotovom  novcu,  pod  uvjeti,  koji 

će  se  malo  niže  navesti. 

§.  44.  Ako  se  ukućani,  vlastni  dieliti  se  na  loze,  medjn  sobom  ili  pred  obranici 
dobrovoljno  nagode,  da  će  namiriti  ukućane  dielbu  tražeće,  bez  dieibe  nepokretninah,  neka 
se  o  tom  dielbeni  list  napiše  i  kotarskomu  sudu  za  potvrdu  podnese  (§.  54.). 

§.  45.  Ako  se  onako  nepogode,  neka  obranici  ponajprije  dadu  popisati  i  procie- 
niti  sav  pokretni  i  nepokretni  imutak  zadruge,'  skupa  s  istinom  (aktiva)  i  dugovi  zadruge, 
pa  za  iaj  posao  neka  dozovn  dva  gospodarska  vještaka  i,  ako  uztreba,  i  mjernika.  Kod 
popisivanja  i  procjenjivanja  nepokretninah  neka  se  posluže  urbarskimi  spisi,  izvadkom  ze- 
mljišnika  i  drugimi  ovakvimi  pismi,  ako  ih  ima. 

§.  46.  Ako  ima  zadruga  i  ukniženih  dugovah,  neka  se  i  dotični  vjerovnici  oba- 
viesle  o  dielbi  i  neka  se  saslušaju  o  tom,  kako  žele  da  im  se  dug  u  napredak  osjegura 
ili  plati. 

Ako  se  u  tom  nesloži  vjerovnici  s  dužnici,  ostat  će  stečena  hipotekama  prava  i 
u  buduće  na  cielom  selištu,  no  tim  se  neće  zapriećiti  dielba  ukućanah. 

§.  47.  Po  popisu  i  procjeni  neka  ugovore  oni,  koji  su  vlastni  diel  tražiti,  diel- 
benu  osnovu,  uvaživ  zakon  o  komadanju  zemlje  i  odrediv  podjedno  način,  kako  će  se  za¬ 
družni  dugovi  platiti,  a  porez  i  daće  razgoditi.  Ako  ovakva  nagoda  nepodje  za  rukom,  neka 
ovu  dielbenu  osnovu  naprave  obranici,  a  u  tom  neka  gledaju,  da  bude  svaki  diel  prema 
potrebam  gospodarstva  skružen  (arrondiran),  i  u  koliko  se  namjerava  dieliti  zemlja,  neka 
osnovu  predlože  kotarskomu  sudu.  Ovaj  će  to  prema  zakonu  o  komadanju  zemlje  raz- 
pravili  i  županijskoj  oblasti  podnieti,  neka  rieši,  može  li  se  selište  razdieliti. 

Dražba  zadružnog  imutka. 

§  48.  Ako  sc  dielba  selišta  in  natura  uzkrati  pravomoćnom  presudom  u  obće  ili 
dielbenom  osnovom,  pak  ako  se  dielbenici  nemogu  pogodili,  kako  da  se  podiele,  a  da  se 

selište  nerazeiepa:  neka  obranici  saslušaju  ukućane,  što  vole,  da  se  nepokretnine  ($.41  si. 

A)  prodaju  dražbom,  na  kojoj  će  moći  kupovali  samo  dielbenici,  ili  dražbom  javnom. 

Kakva  dražba~da  se  odredi,  to  će  odlučili  absolutna  većina  dielbenikah;  al  se  tu 
neće  brojiti  većina  na  glave,  nego  na  dielove  im  pripadajuće 

§.  49.  Kakvagodier  se  dražba  uglavila,  uviek  treba  da  ju  ovrši  kotarski  sud  po 

procjcnbenom  zapisniku  ($.  45).  Ako  bude  dražba  javna ,  neka  kotarski  sud  postupa  po 

gradjanskom  postupniku. 

§.  50.  Ako  se  dielbenici  medju  sobom  nepogode,  neka  obranici  podiele  medjn 
njih  po  S-u  41.  ono,  što  se  dobije  za  prodalo  selište. 

$.51.  Ako  većina  dielbenikah  ($.  48.)  nepristane  na  nikakvu  dražbu,  neka  ono¬ 
mu,  koj  se  želi  oddieliti ,  a  neće  voljeti  ostati  u  zadruzi ,  ova  izplati  po  procjeni  njegov 
diel,  što  će  mu  ga  osjeći  obranici  po  $-u  41. 
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Načela, 'po  kojih  se  imaju  dieliti  ia  satara  zadružne  pokretnine  i  nepokrelnine. 

$.  5?.  Ako  se  dopasti  dielba  nepokretninah  in  natura  po  dielbenoj  osnovi ,  neka 
obranici  konačno  ustanove  diel  svakoga  koćanioa  po  dielbenoj  osnovi,  i  neka  pozovu  diel- 
benike,  da  se  pogode  dobrovoljno,  koj  diel  će  svaki  od  njih  preuzeti. 

Ako  ovakova  nagoda  nepodje  za  rukom,  odlučit  će  ždrieb  svačiji  diel;  najprije  će 
izvući  ždrieb  kuće-gospodar,  a  za  njim  ostali  kućani,  počevši  od  najstarijega  sve  do  naj- 
mladjega. 

$.  53.  Pokretnine  seka  dielbenici  svakako  po  svojoj  volji  podiele,  i  samo  kad  bi 
većioa  njih  zahtievala  javnu  dražbu ,  neka  ih  kotarski  sud  prema  procjeni  (§.  45.)  i  po 
propisih  o  političkoj  poreznoj  ovribenoj  dražbi  na  javnoj  dražbi  prodati  dade. 

Ono,  što  se  utrži,  neka  se  predade  dotičnikom,  i  to  svakomu  onoliko,  koliko  su 
■edju  sobom  pogodili,  ili  koliko  su  im  obranici  osjekli  (§.  41.  si.  B.). 

$.  54.  Kad  se  dieli  koja  zadruga  po  ovom  odsjeku,  neka  se  drže  ova  pvavila: 
a)  dielbenici  neka  se  istražuju  pouzdano,  i  ako  nztreba,  primjerenim  propitivanjem;  b) 
onim,  koji  nisu  kod  kuće,  treba  odrediti  podulji  rok,  prema  udaljenosti  njihovoj,  da  mogu 
doći  na  dielbu ;  a  mogu  se  i  po  punomoćniku  zastupati  dali;  c)  za  maloljetnike  i  skrblje-' 
nike  neka  se  dozovu  njihovi  zakonski  zastupnici,  a  sve  od  njih  dobrovoljno  učinjene  po¬ 
godbe  neka  se  podnesu  nadsirotinskoj  vlasti  potvrde  radi ;  d)  za  one  dielbenike,  koji,  premda 
pozvani,  niti  sami  dodjn  na  dielbu,  nit  pošalju  zastupnika,  pak  i  za  one,  kojim  se  nezna 
za  prebivalište,  neka  postavi  kotarski  sud  izmedju  pouzdanih  i  razboritih  obćinarah  skrb¬ 
nike  ad  aclum.  Ako  neirna  sposobnih  rodjakah,  neka  se  ovim  skrbnikom  predaju  i  dielovi 
izbivajućib  ukućanah,  da  njimi  primjereno  upravljaju,  dok  se  ovi  nepovrate,  ili  dok  sami 
sa  nje  nenarede;  e)  o  svakoj  dielbi  neka  napišu  obranici  dielbeni  list  i  neka  ga  predlože 
kotarskomu  sudu;  ovaj  će  dozvati  dotičnike,  da  se  osvjedoči  o  istinitosti  dielbenoga lista, 
pa  će  ga  onda  potvrditi;  f)  dielbeni  listovi,  koji  naredjuju  dielbu  zemljištah,  nekaodpreme 
dotičnoj  gruntovnićkoj  vlasti,  da  prema  njim  promieni  zemljišnike,  pak  i  uredu,  koj  drži 
na  vidiku  porezovnik  zemljarine,  da  one  promjene  zabilježi;  g)  oddieljena  dielbom  zemlji¬ 
šta  neka  se,  u  koliko  uztreba,  izmjere,  i  onda  neba  ih  obranici  u  nazočnosti  obćinskoga 
glavara  i  medjašah  predadu  na  licu  mjesta  onim,  kojih  su  zapali;  ako  neima  naravnih me- 
djah,  neka  ta  zemljišta  primjerenimi  menjici  označe;  h)  ako  se  što  po  dielbenom  listu  ima 
gotovinom  platiti,  neka  obranici  uglave  takove  obroke  i  rate,  da  si  dužnici  uzmogu  uz  ovu 
svoju  dužnost  i  potrebit  živež  nabaviti  i  porez  platiti;  i)  dielbene  troškove  za  popis,  pro- 
cjenbu,  dnevnice  itd.  neka  kotarski  ured  likvidira  i  ustanovi,  a  dielnibi  neka  ih  podmire, 
svaki  prema  svomu  dielu;  k)  novci,  koji  se  imaju  platiti  uslied  dielbe,  da  se  izljeruju  po¬ 
litičkom  ovrhom;  I)  tko  nije  zadovoljan  s  odlukom  obranikah,  može  se  uteći  županijskoj 
oblasti  i  kasnije  namjestničtvu.  A  za  to  netreba  pismena  utoka,  već  je  dosta  ako  se  ustmeno 
prijavi. 

VI.  Razlaz  zadruge. 

$  55.  Pojedini  ukućani  ostavljaju  se  zadruge;  a)  kad  se  je  mučke  ili  naročito 
odreku ;  b)  kad  se  izplate;  c)  zakonitom  dielbom  (|$.  40—54). 

Odredbom. 

$.  56.  Ako  koji  kućanin,  izza  kako  ovaj  zakon  uzvalja,  izostane  iz  kuće  punih 
deset  godinah  neprekidno,  a  nije  se  sa  to  pogodio  sa  zadrugom,  nit  se  povratio  uz  rok 
odredjeni  mu  od  dotične  vlasti  po  S-u  18.,  niti  je  svoje  izbivanje  temeljito  opravdao:  u- 
zimlje  se,  da  se  je  mučke  odrekao  zadruge.  Njegovoj  se  kući  ostavlja  na  volju,  hoće  li 
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ga  opet  primiti  za  kućanina  (f.  32  ).  Kod  vojnikah  ralja  računati  ovih  deset  godioah  od 
onoga  vremena,  kada  svoju  službu  dovrše. 

Nu  prosto  je  svakomu  kućaninu  odreći  se  svojih  pravah  i  dužnoslih  na  zadrugu 
naročitim  očitovanjem,  kojo  će  se  imati  predati  obćinskomu  uredu. 

Izplatom. 

$.  57.  Pojedini  kućani,  po  imenu  i  ženske  glave,  koje  će  se  drugamo  udati, 
mogu  se  u  pogledu  svoga  diela  od  zadružnog  imutka  nagodit  s  kućom  za  odsječnu 
izplatu  ($.  44.),  nu  na  tu  treba  da  pristane  absolutna  većina  svih  nazočnih  i  izbivajućih 
punoljetnih  kućanah  ($.  15.).  Za  ovakov  slučaj  treba  da  dotična  ženska  glava  pred  ob- 
ćinskim  uredom  očituje,  da  izstupa  iz  zadruge. 

Druge  vrsti  razlaza. 

$.  53.  Zadruga  se  sasvim  razlazi  i  razpada:  a)  kad  pomru  svi  kućani  ($.  24.); 
b)  prodajom  zadružnoga  selišta;  c)  zakonitom  dielbom  —  nu  sve  ovo  samo  onda,  ako 
zadružni  imntak  prelazi  na  pojedinoga  čovjeka,  te  se  upiše  u  zemljišnih  na  njegovo  ime, 
kao  inokoština  (individuelies  Eigenlhum) 

VII.  Prelazne  ustanove. 

$.  59.  Ukućanke,  koje  su  se  prije  ovoga  zakona  udale  i  po  običaju  od  zadruge 
dobile  primjeren  miraz  ili  prćiju,  tim  su  izplaćene,  nit  su  vlastne  tražiti  po  ovom  zakonu 
jošte  kakvu  posebnu  izplatu  ili  dielbu. 

§.  60.  Punoljetni  ukućani,  koji  su  prije  1.  travnja  1848.  kuću  ostavili  i  od  onda 
se  nisu  povratili,  niti  pogodbu  kakvu  sa  zadrugom  uglavili,  nemogu  ništa  više  zahtjevati 
od  zadružnog  imutka,  ako  su  se  drugdje  okačili,  ili  ako  samostalan  obrt  tjeraju,  a  nisu 
samo  gdje  u  službi. 

No  i  ovi  posljednji,  ako  su  prije  1.  travnja  1848.  kuću  ostavili,  moraju  se  uz  tri 
godine  danah,  pokle  se  ovaj  zakon  proglasi,  ii  kući  svojoj  povratiti,  ii  drugčije  svoje 
pravo  na  imutak  zadruge  izkazati,  jer  će  inače  ovo  njihovo  pravo  dospjeti. 

$.  61.  Dugovi,  koje  je  sam  kuće-gospodar  ili  koji  ukućanin  počinio  prije  nego 
što  bi  ovaj  zakon  proglašen,  mogu  se  samo  onda  smatrati  kao  dug  cielekuće,  i  kao  ta* 
kov  iztjerati  ovrhom  na  zadružni  imutak,  kad  se  pravno  dokaže,  da  su  oni  dugovi  po¬ 
trošeni  na  zadružne  potrebe.  Inače  jamči  za  ovakve  osobne  dugove  samo  osobina  duž- 
nikova  (§§.  14.,  20.  i  39.). 

$.  62.  Ako  ovaj  zakon  u  gdjekojem  slučaja  nedotječe,  treba  se  držati  kod  pre- 
sudjivanja  dotične  gradjanske  pre  obćega  gradjanskoga  zakona,  a  u  kaznenoj  pri  obćega 
kaznenoga  zakonika,  ili  pako  propisah  o  postupanju  političkih  vlastih  u  prestupcib. 

$  63.  Dosadašnji  zakoni  i  naredbe,  koje  se  neslažu  s  ovimi  propisi,  neće  više 
po  sada  valjati. 

$.  64.  Zadruge  i  njezini  kućani  neplaćaju  prienosbine,  kad  im  se  umnoži  zajed¬ 
nički  imutak  smrti  kojega  kućanina  (§.  23.),  kao  ni  onda,  kad  se  kojemu  kućaninu  izplati 
njegov  diel  po  $-n  57,  ili  kad  se  zadruga  razdieli  po  §§.  40.  i  54. 

(Rieš.  ii.  XXXIII.  i  CXII.) 
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Br*  2Z5. 

Dvie  osnove  zakona  o  komadanju  zemaljah  i  uredjenju  zadrugah  u  kra¬ 
ljevini  Hrvatskoj  i  Slavoniji ;  izradjene  po  Ogn.  Utiešenoviću. 

A.  Osnova  zakona  o  komadanja  zemaljah  a  kraljevinah 
Hrvatskoj  i  Slavoniji. 

$.  1.  Da  se  preko  mjere  nekomadaju  zemlje  na  način,  kojim  bi  se  priečilo  ure« 
dao  i  obarao  poljsko  gospodarstvo ,  ima  se  svekolika  ona  zemlja  ,  ito  ja  seosko  stanov- 
ničtvo  drži  sada  kao  svojinu,  a  tako  i  zemlja,  koju  drži  niže  plemstvo  (nobiles  unius 
sesslonis),  osobno  baveće  se  poljodjelstvom,  smatrati  unapred  kao  utemeljeno  podkućno 
selište  dotičnoga  vlastnika. 

§.  2.  Podkućnice  nije  a  buduće  slobodno  ni  umaljivati  ni  komadati;  ona  je,  uje¬ 
dao  sa  sgradami,  namienjenimi  za  prebivalište  i  za  gospodarstvo,  a  ujedno  i  sa  pristoj- 
stvom,  u  smislu  obć.  gradjanskoga  zakonika  nerazdieljivim  od  istih  sgradah,  podkućna 
imovina  obitelji.  Ova  se  imovina  neraože  ni  od  volje  ni  putem  ovrhe  inako ,  nego  -tamo 
kao  nerazdieljena  prenieti  aa  drugoga  posjednika,  u  protivnom  bo  slučaju  bit  će  do¬ 
tični  pravni  čin  bezkrtepostau. 

g.  3.  Samo  u  slučaju,  kada  nastane  zakonita  razvlasta  zemljišta,  ili  kada  se  radi 
o  diobi  zadruge  (po  propisu  zakona  o. uredbi  zadrugah),  dopušteno  je  odciepiti  što  od 
zemljišta  podkućnoga ,  i  odnosno  dopušteno  je  dieliti  podkućnicu ,  i  to  ako  u  posljednjem 
slučaju,  po  obavljenoj  diobi  zemaljah ,  dodje  na  svaku  stranku  obiteljsku  po  diobi ,  i  ura- 
čunav  ostalo,  što  je  zemljišta  namaknuto,  kao  podkućnica  barem  devet  jutarah  njivah 
i  tri  jutra  livadah  ili  djetelinjaka,  računajući  jutre  na  1600  hvatih  kvadratnih. 

§.  4.  Da  se  pojedini  dielovi  podkućnice  prodadu  ili  inako  kao  vlastnina  prenesu 
na  drugoga,  može  to  u  pojedinih  slučajevih  r  samo  onda,  ako  je  obitelj  vrlo  spala  i  inako 
si  pomoći  neznade,  po  savjetu  odbora  obćinskoga  dopustiti  vlast  županijska,  nego  jedino 
glede  onih  česticah  zemljišnih  ,  koje  su  udaljenije  i  koje  nisu  u  neposrednom  savezu  sa 

kućištem,  i  samo  pod  uvjetom,  ako  ono,  što  zemaljah  preostane ,  bude  dovoljno  za  uzdr¬ 

žavanje  obitelji,  i  ako  odtrgnute  čestice  pribijene  budu  podkućnici  novoga  posjednika. 

g.  5.  U  primorju  i  u  gorskih  krajevih ,  gdje  su  poradi  obćenile  nestašice  zema¬ 
ljah  (radi  absolutne  neplodovitosti  zemljišta  s  razlogah  geologičnih)  sadašnji  posjedi  ze* 
maljski  vrlo  neznatni,  i  gdje  je  poljodjelstvo  i  onako  samo  posao  više  podredjen  i  uzgre¬ 
dan,  može  se,  kada  se  zakonito  dieli  koja  zadruga,  dopustiti  diono  odciepljivanje  od  pod¬ 
kućnice  I  onda ,  kada  na  svaku  stranku  obiteljsku ,  koja  se  je  oddielila ,  dodje  kao  pod¬ 
kućnica  barem  šest  jutarah  zemlje,  prikladne  za  obradjivanje. 

U  ovih  ^zemaljskih  krajevih  valja  to  isto  i  onda,  kada  se  pojedine  zemaljske  če¬ 
stice  prodaju  ilf  inako  kao  vlastnina  prenose  na  drugoga  u  smislu  §.  4. 

$.  6.  Od  podkućnice  izuzeti  su  samo  oni  maleni  posjedi  zemaljski ,  što  ih  po¬ 
jedini  članovi  obiteljski  živući  u  zadruzi,  drže  kao  izvankućnu  svoju  osobinu. 

g.  7.  Ako  zemaljski  posjednici ,  pomenuti  gori  u  g.  1. ,  neimaju  već  sada  svoje 
podkućnice  onolike,  kolika  bi  po  ustanovljenoj  najmanjoj  količini  imala  biti,  tad  će  se  i 
ona  zemlja,  koju  a  buduće  steku,  kao  i  zemlja  novih  naselacah,  i  u  obće  svojina  zem- 
Ijištna,  stečena  u  svrhu,  da  se  utemelji  novo  seljačko  kućanstvo  i  gospodarstvo,  smatrati 
svekolika  —  negledajuć  ni  kako  je  namaknuta  ni  Šta  je  odprije  bila  —  kao  podkućnica 
do  pomenute  najmanje  količine. 
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|.  8.  Sva  ostala  zemlja ,  koju  rečeni  zemaljski  gospodari  u  buduće  steku  kao 
.  svojinu  povrh  podkućnice  svoje,  bit  će  su  vi  5  po  lje,  s  kojim  svaki  gospodar  slobodno 
raspolagati  može  po  mjeri  obćcnitih  zakonskih  propisah. 

$.  9.  Gdje  neiraa  njivah  i  livadah,  ili  gdje  se  u  buduće  stanovit  koj  način  obra- 
djivanja  podkućnice  promieni  na  drugi:  mogu  se  i  druge  zemlje  uračunati  u  količinu  pod- 
kućnih  njivah  i  livadah ;  nego  tu  se  samo  livade  i  vinogradi  smatraju  kao  uzporedjeni  nji- 
vam,  a  ostale  zemlje  računaju  se  po  dva  jutra  za  jedno  jutro  njive  ili  livade. 

$.  10.  Zamjenjivanje  zemaljah,  spadajućih  k  podkućnici ,  za  druga  suvišpolja  iste 
povržine,  koja  su  kašnje  stečena,  i  koja  leže  sgodnije  a  i  bliže  do  podkućnice,  može, 
pošto  obćina  potvrdi  probitačnost  te  zamjene ,  dozvoliti  politička  vlast  prve  molbe ,  točno 
prosudivši  najprije  okolnosti  svekolike. 

$.  11.  Zemljišta  nova,  koja  po  komasaciji  i  segregaciji  zemaljah  budu  unapredak 
stečena,  zamienjivat  će  po  svojstvu  svojem  zemlje,  odprije  posjedovane. 

§.  12.  Zemlje  podkućne  ostaju,  kao  što  jesu,  nerazdjeljive  i  onda,  ako  iste  pre- 
dju  u  buduće  na  posjednike  druge,  niti  će  pri  tom  prouzročivati  ikakove  promjene  ni  na¬ 
čin  pronosa  a  ni  svojstvo  novoga  posjednika. 

$.  13.  Nasljedje,  što  se  tiče  goripomonutih  podkućnieah,  visi  glede  djeljivosti  od 
ustanovah  ovoga  zakona,  a  glede  slanovnićtva,  živućega  u  savezu  zadružnom ,  povrh  toga 
i  od  propisa  o  uredbi  zadrugah.  Gdje  propisi  ovi  nedotiču,  imadu  valjati  ustanove  obćega 
gradjanskoga  zakonika. 

$.  14.  U  buduće  neće  moć  nitko,  koj  se  kao  seljak  nebavi  sdm  poljodjelstvom, 
podjedno  posjedovati  više  nego  jedno,  koje  je  steko ,  seljačko  selište  po  odmjeri  od  34 
jutra  zemaljah  za  različite  vrste  težitbene.  Ako  koga  po  baštini  dopađu  takova  selišta,  ili 
ako  tko  po  ovrhi  iliti  exekuciji  gradjansko-pravne  osude  na  račun  potjeranog*  duga 
dodje  do  -takovih  selištah ,  bit  će  baštinik  a  odnosno  vjerovnik  držan ,  selište ,  kojega  po 
ovom  posjedovati  nesmije,  za  dvie  godine  danah  prodati  takovim,  koji  su  sposobni  za  posjed. 

$.  15.  Svekonke  'lzprave  o  prenosu  zemljišta  imadu  se  ponajprije  potvrde  radi 
podnieti  vlasti  političkoj  prve  molbe.  Potvrda  ova  neće  se  dati,  ako  se  dotični  pravni  po¬ 
sao  neslaže  s  ovim  zakonom  ili  sa  zakonom  o  uredbi  razmjerjah  zadružnih. 

Po  izhodjcnoj  potvrdi  od  sirane  vlasti  političke  može  se  stopram  u  gruntovnicu 
upisati  pravna  izprava,  staviv  podjedno  podkućnicu  u  očevidnost. 

$.  16.  Dosadanje  zakonite  ustanove,  koje  se  nesudarsju  s  ovim  propisom,  liša¬ 
vaju  se  ovim  krieposti  svoje,  imenilo  ustanova  članka  IV.  i  V.  od  godine  1832  —  36  i 
čl.  Vili.  od  godine  1840. 

$.  17.  Nego  ako  sadanji  zemaljski  posjed  plemstva  onoga,  koje  ae  neračuna  k 
plemstvu  seljačkomu,  bud’  diobami  nasljednime  bud’  inimi  prenosi  imovine  spadu  do  naj¬ 
manje  količine,  gori  ustanovljene:  tad  će  i  glede  komadanja  posjeda  takova  nastati  u  po¬ 
jedinih  slučajevih  kriepost  ovoga  zakona. 


B.  Osnova  zakonska,  o  tom,  kako  bi  valjalo  urediti  zadruge  i  nasljed¬ 
stvo  kod  seoskoga  stanovništva  u  kraljevini  Hrvatskoj  i  Slavoniji. 

f .  1.  Pod  zadrugom  razumieva  se  Onaj  kod  puka  našega  uobičajeni  savez  obitelj¬ 
ski,  u  kojem  više  porodicah  ili  više  kućanah,  kao  ravnopravni  članovi  kućnoga  bi  reć 
društva  gospodarskoga,  u  zajednici  dobarah  obiteljskih  radi  složnimi  silami,  podupirači 
se  zamjenito  i  množeći  i  povišujući  lako  zaslužbu  svoju. 
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§.  2.  Ore  zadruge  stavljaju  se  pod  zaštita  zakonah.  Zadruge  i  članovi  zadrugab 
Imadu  bit  dionici  u  svib  državljanskib  pravnih  blagodatih  i  svih  dužnoslih;  niti  imade  u 
tom  obziru  inih  stegah  ili  iznimakah,  nego  što  ih  izriekom  naznačuje  zakon  ovi. 

$.  3.  Zadruga  nemože  nikada  bit  razlogom,  da  bi  se  na  nju  samo  zato,  što 
je  zadruga,  udarali  (na  pr.  pri  porezivanju,  novačenju  itd.)  ikoji  veći  ili  manji  javni  tereti 
bud’  stvarni  bud’  osobni,  nego  što  po  postojećih  propisih  biva  u  obće  kod  državljanah, 
živućih  izvan  ovakove  zadruge. 

$.  4.  U  zadrugu  spadaju  sve  one  mužke  i  ženske  glave,  koje  se  po  dosadanjem 
faktičnom  stanju  stvarih  od  starine  smatraju  i  popisuju  kao  ovlaštjeni  Članovi  njezini,  ili 
koje  su  na  temelju  posebnih  ugovorah,  zatim  priženitbom  primljene  u  savez  zadružni. 

$.  5.  Zakoniti  samo  potomci  takovih  osobab,  spadaj  ućih  u  zadrugu,  imadu  se 
smatrati  kao  ovlaštjeni  članovi  iste. 

$.  6.  Novi  članovi  zadružni  moći  će  se  u  buduće  u  zadrugu  primati  mučeć  sa¬ 
mo  priženitbom  ženskoga  spola,  inače  pako  jedino  na  temelju  pravno-r-valjane  prijemnice, 
koja  treba  da  bude  sklopljena  pred  uredom  obćinskim,  i  s  obzirom  na  odredbe  zakona 
-obćinskoga  i  propis  o  prinadležnosti ,  potvrdjena  po  najnižjoj  vlasti  političkoj. 

Pojedini  kućani  nemogu  posinovljivati  tudje  djece  na  onaj  diel,  koj  ih  ide  od  imo¬ 
vine  zadružne. 

$.  7.  Nijedan  član  nemože  se  samovoljno  uztezati  svojim  dužnostim  prema  zadrugi ; 
nego  nemože  nijedan  Član  ni  lišiti  se  pravah,  koja  ga  idu,  do  samo  u  slučajevih,  u  zakonu 
(SS*  33—36)  navedenih. 

$.  8.  Naprema  upravi  državnoj  i  tretjim  osobam  zastupa  zadrugu  najstarja,  u  tje¬ 
lesnom  i  duševnom  obziru  za  to  prikladna,  i  državljanska  prava  uživajuća  mužka  glava 
-kao  domaćin,  ili,  gdje  mužkaracah  već  neima,  najstarja  za  to  prikladna  žena;  a  napokon, 
gdje  u  obitelji  neima  nikakovih  za  to  sposobnih  punoljetnih  članovah,  zastupa  zadrugu 
tutor  ili  skrbnik  dotični. 

$.  9.  Pokraj  domaćina  ima  u  pravilu  žena  njegova,  ili  druga  koja  žena,  prikladna 
za  to,  biti  domaćica,  i  kao  takova  upravljali  kućanstvo  unutarnje. 

§.  10.  Ako  se  proti  sposobnosti  domaćinovoj  pojavi  temeljitih  prigovorab,  ili  ako 
postavljeni  jurve  domaćin  s  važnih  razlogah  odreče  se  te  službe,  mogu  kućani,  imajući 
pravo  odvjeta  ($.  11.),  izabirati  domaćina  nova.  Izabranoga  na  ovi  način  domaćina  valja 
prijaviti  starješinstvu  obćinskomu,  za  da  se  potvrdi  i  da  se  zabilježi  u  upisnicih  poreznih; 
u  protivnom  bo  slučaju  neće  izbor  imat  krieposti. 

$.  II.  Glava  iliti  domaćin  zadruge  nemože  poduzimati  ništa  važnijega  glede  za¬ 
druge,  imenito  nemože  sklapati  pravno-valjanih  obvezali  ni  odredjivati  s  imovinom  zadru¬ 
žnom,  ako  na  dotični  takov  čin  neprivoli  većina  kućanah  obojega  spola,  navršivših  ilipre- 
valivših  dvadesetu  godinu  života.  Ova  privola  glede  odredjivanja  s  imovinom  nepokretnom 
ima  se  dotičnoj,  kao  što  valja  sastavljenj  pravnoj  izpravi  priklopiti  kao  po  Starješinstvu 
obćine  potvrdjeno  očitovanje  svihkolikih,  pravo  odvjeta  imajućih  kućanab,  medju  koje  va'ja 
računati  i  tutore  i  skrbnike  pojedinih  članovah  zadružnih,  a  (ako  i  one,  boji  su  s  dozvolom 
zadruge  za  njeko  vrieme  odsutni,  —  u  protivnom  bo  slučaju  bit  će  pravna  ispravna  bez 
krieposti. 

$.  12.  Domaćin  zadruge  treba  nesamo  da  i  od  svoje  strane  sdušno  i  pomno 
udioničtvuje  u  radu  i  u  svem,  što  smjera  na  promicanje  koristi  zajedničke,  nego  ivlastan 
je  a  i  držan,  paziti  i  nastojati,  da  pobožnost,  zapi  i  red  vlada  medju  kućani  njegovimi; 
imajući  pred  očima  snagu  i  sposobnost  svakoga  pojedinoga,  odredjivati  im,  što  će  koj 
radili,  i  nadzirati  poslovanje  njihovo. 
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§.  13.  Oko  bolestnih  i  nemoćnih  valja  nastojali  ito  najljnbesnije,.  i  ta  to  Ima 
domaćin  pod  stroga  odgovornost  skrbiti,  da  se  kao  Sto  treba,  dvore  i  prigledaju,  i  da  im 
•e  daje  pomoć  Ijećnićka. 

$.  14.  Svikolici  članovi  zadružni  dužni  su  jednako  —  jedan  kao  i  drogi  —  Sto 
.najpomnivije  promicati  korist  zajedničku.  Imadu  oni  domaćinu  biti  poslušni,  nego  i  vlastni 
tu  proti  nepravici  od  njegove  strane  potužit  se  pri  starješinstvu  obćinskom,  a  ako  okol¬ 
nosti  budu  takove,  i  pri  samoj  vlasti  političkoj. 

$.  15.  Koćane  neposlušne  ima  domaćin  opomenuti,  maloljetne,  na  koliko  dopušta 
zapt  kućni,  kazniti,  a  slućajeve  važnije  daljega  postupka  radi  prijaviti  starješinslvu  obćins 
(SS.  43.-48.). 

S.  16.  Ako  zajednički  poslovi  poljski  i  kućni  dopuštaju,  može  domaćin  kućane 
svoje  slati  kadikad  i  drugamo,  da  rade  i  da  što  privriede  na  korist  zadruge;  nego  moie 
i  dopustiti,  da  pojedini  Članovi  idu  drugamo  tražiti  djela  i  za  svoju  posebnu  korist. 

S  17.  Ako  nasuprot  kućanin  koj  otidje  bez  dopuštenja  domaćinova  tražiti  djelu 
za  tvoju  samo  korist,  past  će  sve,  što  zasluži,  u  zajedničku  pjcneznicu  zadružnu. 

$.  18.  Nije  kućanin  nijedan  vlastan  jednostrano  zaduživali  se  na  imovinu  zadru¬ 
žnu  tobot  na  račun  svojega  diela,  niti  inako,  bud’  kako  mu  drago,  obtjeretjivali  istu  imo¬ 
vinu;  i  svaki  će  za  takove  dugove  jamčiti  samo  tvojim  vlastitim,  posebnim  imetkom,  ako 
ga  ima. 

f.  19.  Svikoliki  članovi  zadruge  bez  razlike  spola  i  srodstva  imadu  pravo,  pri¬ 
mjereno  uživati  prihode  imetka  zadružnoga,  ako  dužnostim  naprema  zadrugi  u  obziru  ra¬ 
dnje  zadovoljivaju,  u  koliko  ih  u  tom  neprieći  doba,  bolest  ili  povladjena  odsutnost. 

$.  20.  O  svibkolikih  prihodih  i  razhodib,  što  ih  ima  kuća,  držan  je  domaćin  pod 
kontrolom,  a  ako  je  potrebno,  i  pod  posebnim  ključem  kućanah  voditi  račun  što  najtočniji. 
Iz  pjeaezoice  kućne  imadu  se  namirivati  ponajprije  obćinske  daće,  zatim  troškovi  za  život 
i  za  ine  potreboće  zadruge  svekolike;  —  ovamo  se  računaju  i  troškovi  školski  za  djecu, 
koja  su  dužna  polazili  pučku  učionicu. 

$.  21.  Sve  što  od  priroduinah  i  inih  dohodakab  preteče,  pošto  jur  namireni  budu 
obćeuiti  troškovi  kućni ,  i  što  po  zajedničkom  zaključku  ncbude  obratjeno  na  to,  da  se 
pomnoža  imovina  zadružna:  imade  se  svake  godine  pod  jesen  razdieliti  medju  po- 
slujuće  zadrugare,  nego  pri  diobi  toj  valja  po  pravičnoj  mjeri  svakako  imati  više  obzira 
na  one  porodice  u  kući,  koje  imadu  djece  ili  koje  su  obteretjene  osobami,  za  rad  nespo¬ 
sobnim!. 

Ako  bud’  domaćin  bud’  pojedini  kdj  kućanin  za  svoje  sebične  svrbe  samovoljno 
prisvoji  sebi  imovinu  zadružnu  ili  prihode  od  iste,  ima  se  to  kazniti  kao  kradja. 

§.  22.  Prigodom,  kad  se  u  godini  dieli  ono,  što  je  od  prihodah  preteklo,  ima 
se  ujedno  i  onaj  diel,  koj  pada  na  momka,  iz  dolične  kuće  služećega  u  vojsci,  izlučiti  i 
namieniti  ili  njemu  samomu  ili  porodici  mu ;  —  isto  tako  prigodom,  kad  se  momak  uziaaa 
u  vojnike,  ima  obćina  na  zabtjevanje  njegovo  popisati  imovinu  zadružnu  i  bdjeti  nada  tim, 
4a  se  za  izbivanja  njegova  imetak  nerazsiplje,  kao  i  da  ga  pri  svih  važnih  odredbah  s  ne¬ 
pokretnom  imovinom  zadružnom  prigodom  odvjetovanja  zamjenjuje  nadležni  viećnik 
obćinski,  inače  bo  bit  će  čin  bezkriepostan. 

$.  23.  Zadruga  kao  takova  neograničeno  teći  i  namicati  može  dobarah  pokretnih 
i  nepokretnih;  a  i  razpoiaže  zadruga  njimi  po  zakonitih  svojih  glasovateljih  ($■  11.),  bez 
ikakove  stege,  do  jedino  one,  koja  je  naznačena  u  zakonu  ovom  i  u  propisih  obćenitib, 

§.  24.  Svakolika  pokretna  i  nepokretna  imovina  zadružna  ujedno  s  pravi  uži¬ 
vanja  itd.  ima  se,  dokle  god  traje  savez  zadružni,  smatrati  kao  ukupna  svojina  svihkor 
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likih  zadrugarah  spola  mučkoga  i  ženskoga,  i  imovina  nepokretna  ima  se  uknjižjli  na  imo 
zadruge,  pak  radi  toga  i  glede  obćinskih  teretah  računati  svagda  kao  jedno  skupno  do¬ 
bro  realno. 

$.  25.  Pojedini  kućani  takovih  zadrugah  mogu  istina  namicati  sebi  imovine  po¬ 
kretne,  pače  i  nepokretne,  pak  i  razpolagati  njomo  po  propisih  obćenitoga  gradjanskoga 
prava  privatnoga;  nego  upravljanje  imovine  te  treba  da  ndešeno  bude  tako,  da  to  nebude 
na  ušterb  onim  dužnostim,  što  ih  dolični  posjednik  imade  naprema  zadrugi  svojoj ;  u  pro¬ 
tivnom  bo  slučaju  bit  će  posjednik  takove  imovine  posebne  držan,  i  to  pod  kazan:  da  će 
ju  inače  izgubiti  na  korist  zadruge,  prodati  ju  bezuvjetno  za  godinu  danah,  računajući 
od  dami,  kojega  je  od  vlasti  dobio  za  to  nalog,  ako  neuzmogne  izhoditi ,  da  se  zakonito 
oddielj  od  zadruge ,  ili  ako  nebude  volio  bezuvjetno  izstupiti  iz  zadruge. 

$.  26  Nije  potrebno,  da  svi  zadrugari  stanuju  pod  jednim  istim  krovom  i  u 
jednih  istih  sobah;  pače  dopušta  se  svakoj  porodici,  da,  na  koliko  je  možno,  posebnih 
prebivalištah  u  kući  ili  u  osobitih  sgradah  na  istom  kućištu  i  dvorištu  može  sebi  urediti, 
držeći  se  dikako  propisah  redarstva  gradjcvnoga. 

$.  27.  Savez  zadružni  ukida  se:l)  kad  koj  zadrugar  umre;  2)  kad  koj  zadrugar 
pravno-valjano  iz  zadruge  izstupi;  3)  kada  se  ženska  glava  udade  iz  kuće  i  udomi  dru¬ 
gamo;  4)  kad  koj  zadrugar  izgubi  po  zakonu  prava  zadružna,  i  5)  kada  se  obitelj  zako¬ 
nito  razdieli. 

§  28.  Kad  se  razvrgne  savez  zadružni  glede  pojedinih  zadrugarah,  onda  prava 
i  .dužnosti  onih,  koji  izstupljuju,  prelaze  u  obziru  svekolike  imovine  zadružne  u  jednakoj 
mjeri  i  skupno  na  ostale  zadrugare  bez  ikoje  razlike,  niti  je  radi  toga  potrebit  formalni 
prenos  imetka.  Kao  prenos  imetka  neima  se  smatrati  ni  zakonita  dioba  obitelji  (§.  37). 

$.  29.  Ako  umro  domaćin  ili  zadrugar  koj,  neima  mjesta  nasljedstvu  osebnomu, 
»  S  toga  ni  razpravi  ostavštinskoj ,  osim  što  se  tiče  osobite  izvanzadružne  imovine  pokoj¬ 
nikove.  Samo  posljednji  potomak  takove  zadruge,  bio  spola  mužkoga  ili  ženskoga,  može 
oporučno  razpolagati  sa  svomkolikom  imovinom,  nego  držeći  se  propisah,  sadržanih  u  za¬ 
konu  o  komadanju  zemaljah. 

Ako  takove  naredbe  oporučne  neima,  nastaje  tad  medju  rodjaei  posliednjcga  za¬ 
drugara  obćenito  zakonito  nasliedslvo,  pri  čem  držati  se  valja  istoga  propisa. 

Za  uzdržavanje  i  odhranjivanje  sirotah  od  preminuvšrh  zadrugarah  ima  navlastito 
zadruga  skrbili  sdušno.  Nego  valja  za  takove  sirote  svagda  naredili  i  tutora. 

$.  30.  Pojedini  punoljetni  zadrugari  mogu,  ako  nemisle  lime  uklonit  se  svojoj 
dužnosti  vojničkoj,  izstupiti  iz  zadruge,  i  preći  u  zadrugu  drugu,  ili  tražit  sebi  drugdje 
zaslužbu,  koja  će  kadra  bili  podpuno  osigurat  i  život  porodice.  U  ovom  slučaju  ima 
takovi  zadrugar  izkazat  se  pismom,  da  mu  je  dotična  nova  zadruga,  obćina  obećala,  da 
će  ga  primiti,  ili  dekretom,  da  mu  je  služba.  podieljena,  ili  svjcdoćbom,  da  je  odpušten 
iz  saveza  državnoga,  nego  valja  mu  pri  tom  i  odreći  se  svih  pravah  na  nepokretnu  imo¬ 
vinu  zadružnu.  Od  imovine  pokretne  ide  takovu  zadrugaru  primjeren  diel,  i  to  po  mjeri, 
naznačenoj  u  $.  42. 

U  takovih  slučajevih  treba  da  se  sastavi  pred  obćinom  uredna  izslupnica,  koju 
će  potvrditi  vlast  politička 

$31.  Ni  zadrugar  pojedini  ni  zadrugarah  više  nemogu,  nego  jedino  putem  za¬ 
konite  diobe  zadružne  ($.  37.)  tražili,  da  budi  u  pricodinph  budi  u  novcu  jedanput  za 
svagda  budu  podmireni  i  odpravfjeni  kojim  diclom  iz  imovine  nepokretne.  Što  je  zadruga 
pojedinomu  zadrugaru,  koj  iz  zadruge  izslupljuje,  držana  dati  iz  ukupno  imovine  pokretne 
($.  42.),  onim  dotičnik  ima  bit  zadovoljan. 
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$.  32.  U  slučaju,  kada  se  udaje  iz  kuće  ženska  glava,  ide  nevjestu,  bez  obzira 
na  ono,  što  zadruga  možda  dragovoljno  odluči,  iz  imovine  zadružne  samo  primjerena,  u 
zemlji  uobičajena  oprema.  Opremu  tu,  ako  bi  radi  nje  nastale  razpre,  ima  konačno 
ustanoviti  obranički  sud  obćinski  (§.  44). 

§.  33.  Pojedini  zadrugari  mogu  bez  uštrba  vlasti  otčinske,  i  na  vriemo  koje  iz¬ 
bivati  od  kuće  budi  radi  izobražavanja  svoga,  koje  svrhe  nije  slobodno  nikada  priečiti, 
budi  radi  zaslužbe.  Nego  treba  da  bude  ugovoreno,  koliko  mogu  izbivati  i  pod  kojimi 
uvjeti,  a  i  kada  imadu  se  opet  povratiti  ' 

$  34.  Ako  u  obziru  ovom  ncbude  ugovoreno  ništa,  bit  će  zadruzi  prosto,  odre¬ 
diti  dotičnoj  osobi  dobu  godišta,  kada  će  se  povratiti.  Maloljetni  kućani,  koji  nepovladjeno 
izbivaju,  mogu  se,  ako  je  potrebno  i  putem  vlasti  pozvati. 

$.  35.  Proti  odredbam,  učinjenim,  dok  su  takovi  kućani  nepovladjeno  izbivali, 
nemogu  se  isti  tužiti,  a  neimaju  oni  ni  prava,  tražiti  iz  one  dobe  dieta  od  prihodah  imo¬ 
vine  zadružne. 

$.  36.  Ako  u  buduće  punoljetan  zadrugar  bude  preko  deset  godinah  nepovla¬ 
djeno  izbivao  od  kuće,  smatrat  će  se  to,  kao  da  se  odriče  pravah  zadružnih,  i  bit  će 

ostavljeno  jedino  razsudu  zadruge,  da  li  će  ga  opet  primiti  i  povratiti  u  ta  prava. 

§.  37.  U  svrhu,  da  se  sastavi  i  sklopi  nova  zadruga  i  da  se  osnuje  i  utemelji 
nova  podkućnica,  može  se  na  zahtievanje  stranakah  dopustiti,  da  se  jaka,  mnogobrojna 
zadruga  razdieli  i  glede  osoblja  i  glede  imovine,  ako  t.  j.  zadovoljeno  bude  uvjetom  slie- 
dećim,  imenito:  ako  se  a)  većina  osobah,  pravo  odvjeta  imajućih  ($.11.),  odluči  na  diobu, 
i  ako  se  medju  sobom  pogodi  i  porazumije  o  dielu,  što  koga  ide  od  zemlje  i  ostaloga 
imetka,  od  dugovah  aktivnih  i  passivnih;  b)  ako  po  diobi  dodje  na  svaku  stranku  od  pod- 
kućnice  i  od  pristojstva  joj  ona  najmanja  količina,  koja  je  ustanovljena  u  zakonu  o  koma¬ 
danju  zemaljnh,  ili  barem  ako  ono,  što  na  svaku  stranku  dodje,  bude  inom  stečevinom 
dotjerano  do  količine  pomenute,  i  ako  novi  ovaj  skup  zemaljah  bude  proglašen  kao  pod¬ 
kućnica  i  to  kao  nerazdjeljiva;  c)  ako  obćina  seoska  potvrdi,  daje  dioba  potrebita  i  ko- 

ristna,  zatim  ako  potvrdi  i  to,  da  se  netreba  bojati,  da  će  po  diobi  obitelj  osiromašiti;  d) 

ako  se  zadruga  obVeže,  da  će  za  porodicu,  koja  iz  zadruge  izlazi,  po  postojećih  propisih 
gradjevnih  sagraditi  valjanu ,  ako  je  moguće  ziJanu  i  criepom  pokrivenu  kuću,  nego  sva¬ 
kako  s  boltanom  kuhinjom  i  zidanim  dimnjakom,  a  k  tomu  i  dobru,  valjanu  štalu. 

§.  33.  Ako  postoje  uvjeti  ovi,  i  ako  u  diobenoj  izpravi  sačinjenoj  pred  uredom 
obćinskim,  budu  isti  ustanovljeni  točno  i  obvezatno,  te  po  političkoj  vlasti  prosudjeni  i  ob- 
nadjeni,  da  su  u  redu,  tad  ista  vlast  ima  na  rečenoj  izpravi  podieliti  dozvolu  diobenu  s 
tim  dodatkom,  da  će  dioba  stupiti  u  kriepost  onda  stopram,  kada  zadovoljeno  bude 
nvjelom,  sadržanim  u  §.  37.— d. 

§.  39.  Pošto  nova  kuća  ujedno  sa  štalom  bude  na  način  goripomenuti  i  na  mje¬ 
stu,  po  vlasti  odobrenom,  dovršena  u  smislu  propisah  gradjevnih,  imat  će  se,  iza  kako 
imovina  zadružna  bude  uz  posredovanje  suda  obćinskoga  u  smislu  niženavedenoga  $.  42. 
u  istinu  obavljena,  na  podnešenu  prošnju  putem  administrativnim  narediti  gruntovnička 
uknjižba  izprave  diobene,  i  na  istoj  izpravi  potvrditi,  da  je  to  doista  ovršeno;  zatim  ima 
se  promjena,  koja  time  nastaje  u  zemljištu  i  u  porezivanju,  a  tako  i  nova  zadruga  zabi¬ 
lježiti  sa  posebnim  svojim  kućnim  brojem,  —  i  onda  stopram  bit  će  dioba  pravomoćna. 

§.  40.  Da  bi  so  ^zadruge  dielile  in  natura  izmedju  rodileljah  i  djece,  zatim 
unučadi,  ili  izmedju  ženilbenih  drugovah  —  muža  i  žene  —  nije  podnipošlo  dopušteno. 

$.  41.  Potajne  diobe  zemaljah,  učinjene  u  namjeri,  da  se  time  obadje  dioba  za¬ 
konita,  zatim  razlučeno  obradjivanje  i  uživanje  bezkriepostne  su  sam*  po  sebi,  i  dotični 
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šud  kazneni  (ured  kotarski)  ina  glave  od  porodicab,  koje  su  se  tako  podielile,  radi  ova- 
kovih  prekršajah  putem  političkim  kazniti  zatvorom  od  osam  danah  do  četiri  tjedna;  čin 
diobeni  ima  so  posve  smatrati,  kao  da  ga  ni  neima,  i  radi  zamjenitih  tražbinah,  iz  postup¬ 
ka  takova  izvirućih,  neinože  se  nikada  povesti  tužba  pred  vlastmi. 

$.  4\  Ako  su  se  zadrugari,-  koji  se  žele  dieliti,  u  obće  složili  i  porazumjeli  o 
načinu  diobe,  nego  nemogu  se  u  pojedinih  slučajovih  s  dobra  pogoditi:  imat  će  tad  u  tom 
poslu  obranički  sud,  pomenut  u  §.  44 ,  postupati  tako,  da  će  najprije,  kao  što  treba,  pro- 
cieniti  svukoiiku  imovinu  zadružnu^i  zatim  proračunati  toliko  jednakik  dielpvah^  koliko  ima 
u  zadrugi  glavah,  navršivših  20.  godinu,  života,  pri  čem.  na  dvie  ženske  glave  od  tOoke 
dolazi  samo  po  jedan  čitav  diel.  Dielovi  onib,  koji  će  ostati  zajedno,  ostavit  će  se  u  skupu, 
i  na  ovi  način  unutar  granicah  najmanje  one  količine,  koja  je  ustanovljena  u  zakonu  o 
komadanju  zemaljah,  satvarat  će  se  nova  gospodarstva  zadružna. 

$.  43.  Sve  molbe,  parnice  i  tegobe ,  izviruće  iz  saveza  zadružnoga ,  a  tako  i 
razprave  diobene  imadu  stranke  svagda  glavom  i  us  Ime  no  same  i  jedino  onda,  kada 
su  doista  fisično  obustavljene,  po  najbližjih  svojih  rođjacih  ili  po  inih  .  osobah  podnosit  i 
predlagati  ponajprije  starješinstvu  obćinskomu,  koje  će  ih,  pridruživ  sebi  dva  od¬ 
bornika  obćinska,  razpravljati  kao  sud  po  mi  ri  te  I  j  ni;  pri  čem  valja  pokušati  sva  mo¬ 
guća,  da  se  razpra  na  miru  poravna,  a  u  parnicah  gradjanskih  da  za  rukom  podje  nagoda. 

U  poslovih  zadružnih,  kamo  spadaju  i  diobe,  nemogu  slranakah  zastupati  posebni 
odvjetnici  iliti  advokati. 

$.  44.  Goripomenuti  sud  pomiriteljni,  koj  je  pojedno  i  sud  obranički,  odlu¬ 
čuje  u  svojem  vlastitom  području  i  to  tako,  da  proti  odlukam  njegovim  neima  mjesta  pri¬ 
zivu,  u  slučajevih,  navedenih  u  $$.  32.  i  42.  zakona  ovoga;  nego  može  pri  tom  svaka 
stranka  odabrati  u  sud  obranički  po  jednoga  člana  iz  odbora  obćinskoga;  napokon  odlu¬ 
čuje  isti  sud  kao  obćinski  sud  kaznen^'u  svih  karnostnih  (disciplinarnih)  stvarih 
proti  kućanom  i  domaćina  iz  saveza  zadružnoga ,  nego  držeći  so  propisah  o  nadležnosti 
kr.  vlastit)  u  slučajevih  važnijih,  i  preslušav  najprije  svjedoke,  pozvane  iz  kuće  i  iz  su¬ 
sjedstva  stranakah. 

$.  45  Samo  ono,  što  je  glavno  pri  takovih  razpravah,  ima  se  u  osobitu  na- 
pisniku,  koj  se  o  razprah  zadružnih  vodi  pri  svakom  starješitistvu  obćinskom ,  u  kratko'  i 
točno*  bilježiti  po  sljedećih  rubrikah,  imenito  : 

a)  Tekući  broj  slučajev&h  za  svake  godine  obične;  b)  ime,  kućni  broj  i  prebi¬ 
valište  stranke,  koja  podnosi  prošnju,  tužbu  itd. ;  c)  predmet  prošnje*  tužbe  itd,;  d)  pri¬ 
govor  protivne  stranke;  e)  kazivanje  svjedokab;  f)  odluka  ili  nagoda;  g)  na  koliko  je 
odluka  izvršena? 

Nagode,  koje  su  se  u  slučajevih  gradjansko-pravnih  pokušale  nego  nisu  pošle  za 
rukom,  imadu  se  odpraviti  na  parbo,  i  da  je  to  učinjeno,  ima  se  zabilježiti  pod  £).  Da  su 
stranke  pristale  na  nagodu,  imadu  one  podpisati  to  u  istoj  rubriki;  a  napisnik  podpisat  će 
na  dočelku  svake  sjednice,  dodavši  dan,  svikolici  članovi  pomiriteljnoga  suda. 

i  46.  Ono ,  koji  na  temelju  ovakovih  razpravah  obnadjeni  budu  ,  da  su  u  za¬ 
drugi  nemirnici  (smutljivci),  lienštine  iliti  neradini,  upornici  (nepokorni),  osudit  će  pomc- 
nuti  sud  obćinski  na  kazni  novčane  (globe),  da  t.  j.  plate  jednu  do  deset  formtih  iz 
posebnoga  svoga  imetka;  ako  li  imetka  svoga  neimaju,  kaznit  će  ih  zatvorom  obćinskim, 
računajući  po  jednu  noć  za  svaku  forintu  od  dosudjene  globe. 

$.  47.  Ako  kazan  ovakova  bude  i  po  tretji  put  uzalud,  imat  će  takovu  osobu, 
obloženu,  da  neprestano  zamitje  kavge  u  obitelji  i  da  je  neposlušna ,  pak  ako  je  k  tomu 

7 * 
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jo5  i  za  čađo  opaka  i  zlobna,  prijaviti  obćina  vlasti  političkoj,  da  ja  odpravi  u  ro- 
bionicu. 

§.  48.  Domaćina,  koj  je  nemaran,  raspikuća,  neuredan  ili  pijanac,  koj  neizvršuje 
dužnostih,  koje  mu  nalaže  zakon  ovaj,  ima  starješinstvo  obćinsko  pozvati  preda  se,  da  se 
opravda  i  da  dade  račun;  i  ako  opomena  bude  uzalud,  a  dva  puta  bez  uspjeha  bude  i 
kazan,  pomenuta  gori  u  $.  46 ,  imat  će  starješinstvo  obćinsko  na  zabtievanje  kućanah 
svrći  ga  sa  časti  domaćinske ,  i  javiti  to  vlasti  političkoj.  Nego  u  obziru  ovom  dopušten 
je  priziv. 

Štetu,  koju  je  takov  domaćin  pouzročio  zadrugi ,  ima  isti  nadomjestiti  iz  poseb¬ 
noga  svoga  imetka;  nego  dokazana  takova  šteta  treba  da  za  godinu  danah  bude  tužbom 
potjcrana,  inače  bo  smatrat  se  ima  svaka  takova  tražbina  kao  zastarjela. 

§.  49.  Globe  iliti  kazni  novčane,  odmjerene  u  smislu  $$.  46  i  48.,  teku  u  pje- 
neznicu  obćinsku. 

Nego  za  to  ima  obćina  načelnika  svoga  i  tajnika  kao  i  obojicu  odhornikah  ob- 
ćinskih  primjereno  nagraditi  u  ime  dangube  njihove  pri  ovom  uredovanju,  koje  uredovanje 
treba  da  budo  u  uredu  obćioskom  najviše  ako  jedanput  na  tjedan  i  to  svagda  istoga  usta¬ 
novljenoga  dana  težatnoga, 

*  $  50.  Prije  nego  koja  tužba  gradjansko-pravna  glede  stanovničtva  iz  stališa  se¬ 

ljačkoga  bude  kod  kr.  vlastih  sudbenih  uzeta  u  razpravljanje,  ima  dotična  6tranka  svakiput 
donieti  iz  goripomenutoga  napisnika  pomiriteljnoga  suda  obćinskoga  izvadak  o  nagodi,  da 
dokaže  time,  da  li  se  je  nagoda  pokušala  i  to  s  kojim  uspjehom? 

§.  51.  Dugove  likvidne  u  iznoskn  do  šestdeset  forintih  ,  koji  se  po  nagodi 
pred  starješinstvom  obćinskim  kao  sudom  pomiriteljnim  (§§.  4  i.  i  45  )  platit  imadu  do 
Stanovita  roka,  ima  isti  sud,  pošto  uzalud  mine  rok  dospjetni,  putem  ovrhe  iztjerati  ujedno 
8  navadnimi  troškovi  ovršnimi. 

§.  52.  Organi  vlastih  političkih  imadu  što  najbrižljivije  paziti,  di  li  se  sdušno 
u  pretres  uzimaju  i  obavljaju  poslovi ,  tičući  se  zadrugab  ,  i  da  li  se  pri  starješinstvu  ob- 
ćinskom  točno  vodi  goripomenuti  napisnik  razpr.»vni;  u  tu  svrhu  dužni  su  svakoga  ćet- 
vrtgodišta  napisnik  isti  pregledati  i  svaki  put  potvrditi  u  njem,  da  su  to  učinili. 

$.  53.  U  koliko  nižje  seosko  plemstvo  (nobilesuniussessionis)  u  doba, 
kada  bude  proglašen  zakon  ovi ,  živi  takodjer  u  savezu  zadružnom ,  imadu  se  propisi  za¬ 
kona  ovoga  uporavljivati  i  na  taj  razred  stanovničtva. 

$.  51.  Dok  stranke  same  nezahtievaju ,  neimaju  se  ni  obćine  ni  vlasti  unositi  u 
unatarnje  poslove  zadrugab. 

§.  55.  Sve  dosadanje  naredbe,  koje  se  tiču  zadrugarstva  a  neslažu  se  s  propisom 
ovim,  lišavaju  se  krieposti  svoje;  imenito  članak  VIII  od  godine  1839 — 1840. 

§.  56.  Oni  punoljetni  kućani ,  koji  u  doba,  kada  se  proglasi  ovi  zakon ,  nepo- 
vladjeno  izbivaju  od  kuće  još  ne  podpunih  dvadeset  godinah,  imadu  za  deset,  —  oni 
nasuprot,  koji  su  nepovladjeno  odsutni  preko  20  godinah,  —  za  tri  godine  danah,  ili  se 
povratiti,  ili  dobrovoljno  pogodit  se  o  svom  budućem  odnošaju  naprema  zadrugi,  u  pro¬ 
tivnom  bo  slučaju  smatrat  će  se  po  izmaku  toga  roka  sva  njihova  prava  na  imovinu  dje- 
dinske  im  kuće  kao  ugasla. 


(Rief.  čl.  XXXIII.  i  CXII) 
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Br.  226. 

Uslraeni  predlog  narod,  zastup.  Andrije  Uhemika: 

Da  se  od  plem.  obitelji  Nemčlćah  n  Vukovca, županiji  križevačkoj,  odkupi tajna 
oko  liečenja  bjesnoće  za  10.000  for.  iz  zemaljske  zaklade. 

(Riei.  Čl.  CIX .) 

Br.  22*. 

Predlog  narod,  zastup.  Dr.  Pavla  Jakovčića  o  tom :  kako  bi  se  carinske 
linije  u  hrvatskom  primoiju  opet  onako  povukle,  kako  su  do  g.  1852* 
obstojale,  te  da  se  ujedno  i  na  obćine  vinodolske  protegnu. 

Visoki  sabore! 

Sve  do  g.  1852.  po  previšnjoj  milosti  naših  nstavnih  kraljevah  obstojala  je  pod- 
puna  sloboda  trgovine  ne  samo  n  ćetirih  lukah :  riečkoj,  bakarskoj,  bakaraćkoj  i  kraljevič¬ 
koj,  nego  takodjer  n  cielom  skoro  našem  hrvatskom  primorju  tako,  da  se  je  ciela  trgovina 
t.  j.  uvozna  i  izvozna  ondje  slobodno  kretati  i  razvijali  mogla;  — od  ono  doba  pako  mit-* 
ničke  linije  protegnute  se  nalaze  uzduž  žala  morskoga  tako:  da  samo  u  Rieki,  Bakru  f 
Kraljevici  obstoje  tako  zvale  slobodne  luke  i  to  veoma  na  uzki  prostor  stegnute,  pošto 
luka  na  Ba kareu,  koja  pređi  uvjek  kao  i  ostale  tri  gori  napomenute  podpunu  slobodu 
trgovačku  uživaše,  sa  ostalim  primorjem  osobito  na  kotar  riečki  i  bakarski  spadajućim,  dan 
danas  nalaze  se  zad  rečene  mitničke  linije  i  tako  lišene  podpunoma  svake  slobode 
trgovačke,  to  jest  slobode  za  prometanje  trgovine  sa  inostranim!  zemljami,  odkuda  naravno 
sliedi,  da  je  ondje  sva  trgovina  i  obrtnost  podpunoma  izčeznnla  na  preveliku  štetu  onda¬ 
šnjega  siromaškoga  stanovničtva,  koje  sada  neima  nikakove  zasluge  ni  dobitka  kod  kuće* 
pošto  mu  priroda  skorom  sva  sredstva  poljarska  i  ostala  prvobitnog  proizvodjenja  zanie- 
kala,  akoprem  za  trgovinu  i  za  obrtnđst  mnoge  sile  se  ondje  nalaze,  no  svedilj  neupora- 
bljene  i  zanemarene,  i  to  ponajviše  sbog  ustegnute  slobode  trgovačke. 

S  toga  ponizno  podpisati  polag  svoga  znanja  i  saviesti,  pa  osobito  uslied  nalogah 
svojih  komitentah  za  svoju  svetu  dužnost  drži,  uz  najvrućji  molbu  cielog  primorsko-hrvat- 
skoga  stanovničtva  onaj  predlog  ovime  visokomu  saboru  podnieti: 

Da  bi  se  shodno  odluke  učinile ,  osobito  pako  u  adresi  onoj,  koja  će  se  uslied 
kraljevskih  propozicijab  Njegovomu  otčinskomu  Veličanstvu  kralju  našemu  podnieti,  i  ovaj 
velevažni  i  baš  životni  predmet  napomenuo,  ter  svojski  preporučio:  za  da  bi  se  najmre 
mitničke  linije  opet  onako  povukle  u  našem  primorju,  kako  su  obstojale  do  g.  1852. 
ter  ujedno  i  na  obćine  vinodolske  jednako  protegnule,  i  tako  cieli  kotar  primorski  slavne 
županije  riečke,  razumjevajući  ovamo  dakako  gradove  Rieku  i  Bakar  sa  svojimi  kotari,  u 
jednaku  kategoriju  trgovačke  slobode  postavljen  bio.  U  Zagrebu  dne  30.  srpnja  1861. 
Dr.  A.  P.  J  a  k  o  v  č  i  ć ,  s.  r.  zastupnik  naroda. 

(Riei.  61  LI) 
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Br.  M8. 

Predstavka  sabora  troj.  kraljevine  na  Nj.  Veličanstvo  glede  protegnuća 
carinskih  linijah  u  hrvatskom  Primorju. 

Vaše  car.  kr.  apostolsko  Veličanstvo! 

Godine  1852.  slegnula  se  je  crta,  do  boje  su  se  u  primorja  hrvatskom  prije  pro¬ 
stirala  prava  slobodnih  lukuh,  do  na  same  gradove  Rieku,  Bakar  i  Kraljevica.  Neima  dvoj¬ 
be,  da  se  samo  trgovinom  mogu  uzdržavati  i  dizali  osobito  ona  mjesta  i  okolice,  koje  je 
plodovitost  tako  iznevjerila,  da  osim  vina  i  nje  što  voća  ničim  nenagradjuje  makar  i  krvave 
žuljeve  stanovnikah,  kano  što  to  sve  biva  u  krševitom  našim,  dakle  i  žalostnom  primorju 
hrvatskom.-  Što  se  je  pako  crta  ona  do  na  sama  pomenuta  mjesta  slegnula,  tim  se  i  tr¬ 
govini  slobodni  razvitak  tako  steže,  da  nemože  ni  iz  daleka  pasti  na  um  nijednomu  ino¬ 
stranomu  jačemu  trgovcu,  da  se  sa  svojimi  glavnicami  preseli  onamo ,  gdje  nm  sa  tiesna 
prostora,  na  kojem  se  trgovina  slobodno  tjera,  nije  moguće  u  njoj  se  razpružiti.  Tako  se 
trgovina  znamenito  ograničuje,  da  nereknemo  ukida,  a  stanovnici  ondašnji,  koji  se  samo 
po  njoj  mogu  hraniti  ma  i  koricom  suha  hlieba,  4jeraju  u  skrajnju  nevolju,  iz  koje  jih  samo 
razširena  prava  slobodnih  lukah  mogu  izbaviti. 

Ali  ne  samo  trgovina  nemože  procvasti  na  tako  suženom  zemljištu,  već  se  niti 
avakdanje  potrebe  žiteljah  nemogu  namirivati  takovim  načinom. 

Jer  obćenito  se  znade,  da  žitelji  primorskih  gradovab  i  miestah  uzdržavaju  svoj 
kukavni  život  ponajviše  gradjenjem  brodovah  i  ribarijom.  Tim  pako,  što  se  slobodne  luke 
Rieka,  Bakar  i  Kraljevica  niti  najtanjom  prugom  slobodnoga  kopna  neskapčaju,  biva,  da 
žitelji  moraju  za  gradivo  brodovah  i  mriežah  ili  platjati  skupu  mitnićarinu,  ili  navabljsti 
ga  morem,  koje  se  zimi  često  tako  uzbuni  i  uzpuši,  da  se  svako  obćenje  na  više  tjedanah 
prekida,  i  tako  stanovnici  u  svojih  za  život  posve  potrebnih  poslovih  prieče.  Ovo  i  slične 
nevolje,  koje  se  na  biedno  ono  stanovničtvo  nezasluženim  načinom  bacaju,  dale  bi  se  8 
državnoga  gledišta  barem  ponješto  ispričati,  da  država  odatle  što  koristi  vuče;  ali  ovdje 
se  smjelo  tvrdi,  da  mučna  uprava  tako  stegnute  crte  državu  više  stoji ,  nego  što  se  do¬ 
hodci  podmiriti  može.  Ako  se  dakle  tim  načinom  trgovina  znatno  ograničuje  i  stanovnici 
u  skrajnu  nevolju  bacaju,  a  državi  šteta  nanosi:  neuvidja  se  razlog,  zašto  bi  to  stezanje  i 
na  dalje  imalo  obstajali.  Ovi  i  slični  neoborivi  uzroci  sklonili  su  vladu  Vašega  c.  kr.  apo¬ 
stolskoga  Veličanstva,  te  se  je  stegnuta  istim  nač'nom  crta  slobodnih  lukah  po  Istriji  i 
kvarnerskih  otocih  u  najnovije  vrieme  tako  razširila,  kano  što  je  prije  bila. 

Budući  da  te  iste  okolnosti  i  u  primorju  hrvatskom  postoje:  to  se  Vaše  Veličan¬ 
stvo  sniženo  moli,  da  premilostivo  odrediti  blagoizvoli,  da  se  u  kotaru  grada  Rieke,  zatim 
u  kotaru  bakarskom  riečke  županije  cr(a  slobodnih  lukah  onako  razširi,  kano  što  se  točila 
u  oglasu  gubernije  riečke  27.  svibnja  1837.  br.  1603  ;  u  cielom  pako  Vinodolu  da  se  prava 
slobodnih  lukah  protegnu  na  sve  ono  zemljište,  štono  leži  izmedju  mora  i  ceste,  koja  pre¬ 
ko  Križištja  u  Senj  vodi.  U  Zagrebu  15.  kolovoza  1861.  Vašega  c.  kr.  apošlolskoga  Ve¬ 
ličanstva  prepokorni  podložnici :  sabor  trojedne  kraljevine  Dalmacije,  Hrvatske  i  Slavonije. 

(Rieš.  čl.  LI.) 
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Br.  229. 

Predstavka  si.  kralj,  grada  Zagreba:  da  se  na  korist  siromakah  ovoga 
grada  zakonom  ustanovi  pristojba  od  bašlinah  u  obsegu  istoga  grada  na- 
sliedjenih  i  od  dobrovoljnih  dražbah  tuđe  obdržanih. 

Visoki  sabore  trojedne  kraljevine! 

Svakom  godinom  raste  siromaštvo,  i  svakim  danom  umnoživa  se  broj  ubogih  u  na¬ 
šem  glavnom  gradu  Zagrebu.  Sva  sredstva,  koja  su  dotični  odbori  i  gradsko  poglavarstvo 
već  od  duljeg  vremena  za  predusrieti  tome  zlu  upotrebljivali,  ostadoše  bez  željena  uspjeha, 
te  usprkos  veoma  znatnih  darovah,  koje  njegova  uzorilost  gospodin  prabiskup  zagrebački 
kardinal  Juraj  Haulik ,  —  prečastni  prvostolni  kaptol  zagrebački ,  i  množtvo  ovdašnjih  ži- 
teljah  na  žrtvenik  čovječnosti  već  više  godinah  prinose,  —  nemoguće  jest  ovdašnje  ubo- 
gare  uzdrživati,  te  kroz  to  prosjačenje  po  sokacih  ukinuti ,  jer  izim  svih  ovih  prinesakah, 
'treba  da  grad  naš  to  najmanje  šest  do  sedam  hiljadah  forinlih  u  to  ime  svake  godine 
razporeze. 

Koliko  je  tegotno  u  ovo  kobno  doba ,  kadno  je  pučanstvo  i  onako  već  kroz  ne¬ 
brojene  i  prekomjerne  poreze,  državne  i  obćinske  primete  i  namete,  —  zemljarinske,  sta- 
narinske,  kućarinske,  zanatarinske,  dohodarinske ,  ratne,  razteretne ,  i  Bog  zna  kakovog 
imena  sve  poreze  kroz  tobožnje  dobrovoljne  prineske  i  udioničlvovanje  kod  državnih 
zajmah  posve  osiromašeno,  kad  je  kroz  postojano  nkonačivanje  vojske,  a  i  vojničke  ovrhe 
za*  porez  materijalno  posve  utamanjeno  i  uništeno,  —  kako  je  tegotno  u  ovo  doba  narod 
novim  nametom  teretiti,  to  će  milostivo  uviditi  visoka  kuća  i  dobrohotno  razsuditi  znati 
slavna  gospoda  zastupnici  naroda. 

Za  olakšati  pučanstvu  našemu  nošenje  tog  neodoljivog  tereta,  pobrinuo  se  je  odbor 
kome  je  ravnanje  zavoda  ubožkog  povjereno,  za  sva  sredstva,  kojima  bi  se  sVrha  postigla 
bez  da  se  gradjanstvo  opetnimi  porezi  obteretjuje. 

Zakonom  odobreni  običaj  vlada  u  svib  glavnih  gradovih  naše  države ,  da  se  od 
svake  dobrovoljne  dražbe,  —  i  od  svih  baštinah  plaća  za  korist  zaklade  ubožke  dotičnog 
grada  stanovita  pristojba,  u  koju  se  dotične  po  oporučitelju  jur  u  istu  svrhu  zapisane  svote 
uračunavaju. 

Način  ovaj  podpore  za  ubožku  zakladu  priznali  su  već  odavna  zakonotvorci  za 
najshodniji,  dočim  su  ga  činom  u  povećih  gradovih  uveli. 

A  u  istinu,  kad  se  u  obzir  uzme  da  je  prividni  taj  porez  već  za  to  neznatan  >  a 
plaćanje  istoga  neteretno ,  što  isti  pada  samo  na  takove,  koji  ga  lasno  platit  mogu ,  a  i 
zato  što  ga  dotičnik  prividno  neplaća  iz  vlastitog  svog  imućtva,  to  je  naravna  posljedica, 
da  slična  pristojba  netereti  uboge,  —  da  je  imućnijim  neznatna,  —  a  da  se  kroz  nju  opet 
željena  svrha  postiže. 

Da  bude  pristojba  ova  u  istinu  neznatna  i  neteretna  imalo  bi  se  ustanovili,  da  sc 
od  svake  baštine,  isto  tako  od  svake  dobrovoljne  dražbe  plati  za  korist  zaklade  ubožke 
grada  Zagreba,  i  to  od  baštine  koju  je  tko  iz  pomičnog  ili  nepomičnog  u  krugu  ovog  gra  la 
nalazećeg  se  imućtva  nasliedio,  —  od  svote  500  do  1000  for.  pol  forinte  a  od  1000  tor. 
dalje  cieln  forintu  od  stotine;  —  od  baštinah,  gdjeno  ciela  ostavština  vriednost  500  f*»r. 
nenadilazi,  nebi  se  imalo  platili  ništa. 

Od  svote  dobrovoljnih  dražbafi  imalo  bi  se  platiti  bez  razlike  svoto  pol  forinte 
od  stotine. 
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Da  ova  naredba  bude  pravomoćna  i  obvezna^  trebalo  bi  da  se  zakonom  ustanovi 
i  ojamći. 

U  svrhu  toga  podnosi  zastupničtvo  slobodnog  i  kralj,  glavnog  grada  Zagreba  vi¬ 
sokom  saboru  sniženu  predstavku  moleći: 

Da  visoki  sabor  zakonom  ustanoviti  dostoji ;  da  su  žitelji  grada  Zagreba  obvezati 
od  baštinab,  koje  su  od  dobarah  n  krugu  grada  Zagreba  nasliedili,  isto  lako  od  svotah, 
koje  su  iz  dobrovoljnih  u  krugu  ovog  grada  držanih  dražbah  primili,  za  korist  ovogradske 
nbožke  zaklade  platiti,  i  to  od  baštinah,  ako  ukupna  ostavština  500  for.  nadilazi  od  500  fr. 
—  do  1000  for.  ’/j  %>  °d  1000  for.  dalje  cielu  jednu  postotinu ,  —  a  od  dobrovoljnih 
dražbah  bez  razlike  svote  pol  forinte  od  stotine.  U  Zagrebu  dne  30.  srpnja  1861.  Na¬ 
čelnik  Frigan  s  r. 

(Rief.  čl.  CIX .) 

Br.  330. 

Izviešća  saborskih  odborah,  odredjenih  za  nadgledanje  dnevnika  i  inih 

tiskanicah  saborskih. 

1)  Visoki  sabore! 

Budnć  da  je  drugi  podpredsjednik  g.  barun  Kušlan  bolestju  zapriećen ,  da  pod¬ 
nese  vis.  kući  ugovor,  za  tiskanje  saborskoga  dnevnika  sklopljen  s  Jakićevom  tiskarnom ; 
to  si  drže  za  dužnost  podpisani  kao  dlanovi  odbora  po  vis.  saboru  ovlaštenoga  za  nad¬ 
gledanje  dnevnika  i  ugovoranje  toga  ugovora,  da  ga  u  privitku  pod  •/.  predlože  vis.  kući 
za  odobrenje. 

Odbor  je  sravniv  ciene  Gajeve  tiskarne,  koje  su  mu  označene  u  privitku  pod  '//., 
kobzirom  na  ukusnija  pismena  tiskarne  Jakićeve,  pronašao  ponudu  ove  za  uputniju. 

Polag  privitoga  pod  •/.  ugovora  otisnuto  je  jur  10  tabakah  u  1000  izlisakah.  Od 
ovih  pada  na  tabak  tiskarskoga  troška  21/«  novč.  Ako  se  uzme,  da  se  neće  svib  1000 
izlisakah  razpačati,  i  ako  so  nješto  odbije  na  trošak  brzopisacah;  to  bi  se  mogla  oa  ta¬ 
bak  udariti  prodajna  ciena  od  5.  novč.  te  bi  se  tako  razprodajom  od  500  izlisakah  pod¬ 
mirio  sav  tiskarski  trošak. 

Ovdje  nam  valja  nepomenuti  i  to:  da  kad  so  je  jur  počeo  tiskati  dnevnik,  da  se 
je  tada  Gajeva  liskama  počela  nuditi,  da  će  ga  u  istom  obliku,  i  to  u  mjesto  četiri 
strane  četiri  lista,  dakle  još  jedanput  toliko  tiskati  za  32  for.  a  v.  po  tabak,  to  jest 
osam  stranah  po  tabak. 

Ako  misli  vis.  kuća  uz  tu  naknadnu  ponudu  Gajeve  tiskarne  pristati,  to  bi  se 
neodobriv  Jakićev  ugovor  ipak  moralo  ono  tiskanih  10  tabakah  uz  ugovorenu  cienu  od 
Jakića  preuzeti,  a  radi  daljega  tiskanja  imao  bi  se  s  Gajevom  tiskarnom  ugovor  sklopiti. 

Sklopljenje  ovoga  ugovora  moglo  bi  se  povjeriti  odboru  odredjenomu  da  se  radi 
Jiskanicah  saborskih  ugovara  sa  ovdašnjim!  tiskarnami. 

Vrbančić  s.  r.  Pacel  s.  r.  VonČina  s  r. 

2)  Visoki  sabore  I 

Po  zaključku  vis.  sabora  obavio  je  podpisani  odbor  posao  o  štampanju  tiskanicah 
saborskih  ovako: 

Dana  30.  srpnja  o.  g.  pozvao  je  predsjednik  ovoga  odbora  sve  ovdašnje  tiskarne, 
da  mu  učine  ponude,  po  koju  bi  cienu  holjele  podhvatit  se  štampanja  saborskih  tiskanicah. 
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Na  ovaj  poziv  niša  stigle  nikakve  ponude  pismene,  već  sa  vlastnici  i  faktori  ov¬ 
dašnjih  štampam  ah  sami  došli  pred  odbor. 

Drag.  Albrecht  i  faktor  Gajeve  tiskarne  očitovali  so,  da  nemoga  učiniti  drugih  po- 
nadah,  nego  što  su  ih  već  učinili  pomoćnomu  uredu  namjestniikoga  vieća  pod  •/. ;  a  g. 
Jakić  reče,  da  on  toga  posla  nemože  nikako  uzeli.  Odbor  je  dakle  počeo  ustmeno  ras¬ 
pravljati,  uzevši  za  temelj  ponudu  Gajeve  tiskarne,  budući  najjeftinije,  i  pošto  je  Drag. 
Albrecht  opetovano  očitovao,  da  nemože  ni  tako  jeftino  radili ,  budo  posao  dosudjen  Gaje¬ 
voj  tiskami.  Odbor  dakle  predlaže  vis  saboru,  da  ga  povlasti  učinili  pogodbu  s  tiskar* 
nom  dra.  Ljudevita  Gaja  na  temelju  rečene  ponude. 

Zatim  pustio  se  je  odbor  u  razpravu  glede  štampanja  dnevnika  saborskoga,  pa  jo 
pozvao  sve  ovdašnje  tiskarne  da  mu  do  31.  srpnja  o.  g.  svoje  ponude  učine. 

Odbor  misli,  da  se  dnevnika  više  oešlampa  od  500  iztisakah,  jer  će  se  ovako 
dosta  troška  prištediti,  pa  je  ponude  samo  na  500  iztisakah  od  štamparah  uziskao. 

Iz  prispjelih  ponudah  uvidilo  se  je,  da  je  Gajeva  i  Jakićeva  štampama  jednakih 
eienah ;  odbor  je  dakle  prihvatio  Jakićevu  ponudu  zato ,  što  je  već  počeo  na  tom  poslu 
raditi,  i  što  su  mu  pismena  ljepša.  Učinio  je  dakle  s  njim  pod  •//.  priloženu  pogodbu  us 
odobrenje  visokoga  sabora. 

Nadalje  predlaže  odbor,  da  se  primanje  tiskanicah  i  kontroliranje  štampe,  pa 
pregledanje  i  ispitivanje  računah  povjeri  pomoćnomu  uredu  namjestničkoga  vieća. 

Što  se  manjih  poslovah  tiče,  to  bi  svakako  probitačno  bilo,  da  se  litografiraju  u 
kamenotiskarni  namjestničkoga  vieća. 

Odbor  predlaže,  da  se  učine  odluke  glede  ovih  poslovah  odmah,  jer  se  mora 
koješta  štampati.  U  Zagrebu  i.  kolovoza  1861.  Josip  Briglević  S.  r.  Ivan  Perkovac  s.  r., 
izvjestitelj. 

•/.  Visoki  sabore  I 

U  sjednici  od  11.  srpnja  o.  g.  zaključio  je  visoki  sabor,  da  onaj  ugovor,  koji 
je  po  bivšem  c.  kr.  namjestuičtvu  sklopljen  s  tiskarnom  Gajevom  za  tiskanje  rasnih  za  rečono 
Ramjestničlvo,  županijske  oblasti,  kotarske  urede  i  obćine  potrebitih  tiskanicah,  pridrži  se  i 
sa  poslove  tiskarne  saborske,  i  da  takodjer  devetpostotni  odbitak  za  sabor,  kao  i  za  na* 
mjestnićlvo,  valjati  ima. 

Ja  sam  upravitelju  tiskarne  Gajeve  račun,  koga  mi  je  isti  za  tiskanice  proračunsko 
poslao,  uslied  gorerečenog  zaključka  povratio,  pozvavši  istog,  da  on  račun  polag  eienah 
o  ugovora  gorerečenom  ustanovljenih  preinači,  na  što  mi  je  isti  priklopljeni  odgovor  po¬ 
slao,  u  kojemu  su  ciene  tiskanja  kao  i  ponuda  za  isto  sadržane,  iz  kojeg  će  visoki  sabor 
moći  razabrati,  zašto  tiskarna  nemože  polag  eienah  u  višepomenutom  ugovoru  ustanovljenih 
tiskanje  u  sadanje  doba  za  visoki  sabor  obavljati. 

Povodom  tog  odgovora  pozvao  sam  ja  druge  tiskare,  naime  Dragutina  Albrechta  1 
Antuna  Jakića,  da  bi  mi  isti  naznačili  cienu  tisharnih  troškovah  raznih  tiskanicah,  na  što 
mi  je  Dragutin  Albrecht  priklopljeni  cjenik  predložio,  iz  kojeg  proizlazi,  da  je  tiskanje  kod 
istog  znatno  skuplje,  nego  u  tiskarni  Gajevoj,  što  se  iz  odgovoru  priležećeg  cjenika 
vidi,  izim  samo  dvie  vrsti  tiskanicah,  koje  su  do  sada  samo  dva  puta  upotrebljivane  bile,  i 
redko  se  upotrebljuju,  a  to  su  oblik  veliki  slog  (Gross-Concept)  i  veliki  pisarni  (Gross- 
Kanzlei)  i  to  samo  u  trećem  razredu  tabelarnog  sloga  sa  umetcima  (labellarischer  Satz  mil 
Binsatz).  Jakić  Antun  pako  odgovorio  mi  je  ustmeno,  da  nije  u  stanju  tiskanje  preuzeli, 
budući  mnogo  posla  za  tiskanje  ima. 

Uvažavajuć  sadanje  okolnosti,  tog  sam  pokornog  mnienja,  da  bi  se  ponuda  Gajevo 
tiskarne  kao  najpritičnija  u  obzir  uzeti  mogla. 

(111.  sce*,  aab.  »pit.  1861.)  8 
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Ostali  uvjeti  ponude  Gajeve  slažu  se  sa  višenapomenutim  ugovorom,  i  u  jednoj 
Stavci  još  probitačniji  su,  budući  tiskanje  jednog  pregnutog  arka  na  dvie  prve  strane  ra¬ 
čuna  ista  t  skarna  samo  za  pol  arka,  doćim  to  za  namjestničtvo  samo  od  prve  strane  tiska¬ 
nog  arka  valjanost  ima,  druga  strana  pako  tiskana,  smatra  se  za  čitavi  arak 

Ako  visoki  sabor  ponudu  tiskarne  Gajeve  odobriti  izvoli,  to  pokorno  predlažem, 
da  bi  visokoisti  blagoizvolio  odrediti  sklopljenje  stalnog  ugovora  za  buduće  tiskali  seinta- 
juće  saborske  stvari,  i  u  kojem  bi  se  ustanovilo,  da  se  sve  saborske  tiskarske  stvari  samo 
U  . toj  tiskami  tiskati  imadu. 

Dalje  neka  izvoli  visoki  sabor  odrediti  jednu  osobu,  koja  će  imati  pregledati  sve 
tiskanice  glede  njihovog  broja,  oblika,  vrsti  papira,  u  obće  glede  izpunjenja  uvjetab  ugo¬ 
vorenih,  u  koju  svrhu  neka  bi  odredjena  osoba  svaku  nabavu  tiskanja  kao  iprijetak  tiska- 
nicah  sobstveno  obavljala. 

Manje  tiskanice,  kojih  bi  se  sadržaj  na  jednoj  strani  arka  spisati  mogao,  mogu 
se  u  kamenotiskarni  ovdašnjeg  kr.  namjestničkog  vieća  tiskati  dati,  za  koji  je  posao  na¬ 
grada  dvojici  kamenotiskarom  zaključkom  sjednice  u  početku  napomenute  na  tjedan  u4fr 
50  kr,  a.  yr.  opredieljena. 

Takodjer  i  poveće  stvari  s  obzirom  na  posao  ovdašnjeg  kr.  namjestničkog  vieia 
mogle  bi  se  kamenotiskati,  kroz  što  bi  se  znatni  trošak  prištediti  mogao,  i  poradi  toga  ako 
nebi  visoki  sabor  meni  nadziranje  tiskanja  predao,  neka  bi  izvolio  na  to  opredieljenu  oso¬ 
bu  napatiti,  da  se  glede  kamenoliskanja  sa  mnom  u  porazumljenje  stavi. 

Ujedno  predlažem  račun  vrhu  dosada  tiskanih  saborskih  stvarih,  koji  je  polag 
prvorečenog  cjenika  sastavljen. 

Napokon  prilažem  višerečeni  tiskarni  ugovor  radi  blagohotne  porabe,  i  molim  po¬ 
vratak  istog.  U  Zagrebu  dne  28,  srpnja  i861.  Rosa,  s.  r.  ravnatelj  pomoć,  uredah  kr. 
namjest.  vieća. 

•//.  Slavni  odbore  1 

Daljnje  tiskanje  „Dnevnika  saborskoga8  nacielom  tabaka  od  4  lista,  ili  8  stranah, 
na  papiru  jednakom,  i  istimi  slovi,  u  500  odtisakah,  preuzimam  za  25  fr.  a.  vr.  svaki  tabak 
nslovjem  tiin,  da  mi  se  svakih,  dogotovljenih  10  tabakah  odmah  izplati. 

Ova  pogodba  izdajo  se  u  dvopisu ,  jedan  obrazac  pridrži  slavni  odbor,  a  drugi 
ostaje  u  ruci  podpisanoga;  ugovor  ovaj  proteže  se  na  sav  „Dnevnik8  ovoga  zasjedanja  sa¬ 
borskog  i  veže  obe  ugovarajuće  strane  jednako  U  Zagrebu  31.  srpnja  1861.  Sa  štovanjem 
A.  Jakić,  s.  r. 

Saborom  trojodne  kraljevine  povlašćeni  „odbor  za  tiskanje  saborskih  poslovah8  pri¬ 
hvaća  gornju  pogodbu  podpuno;  sa  pridržanjem  odobrenja  po  visokom  saboru.  Jos.  Bri- 
glević,  s.  r.  Ivan  Perkovac,  s.  r.  izvjestitelj  A.  T.  Bcrlić,  s.  r.  odbornik. 

(liiei.  ČU  Lili.) 

Br.  331. 

Ustmeni  predlog  narod,  zastup.  Ante  Slojanovića  o  imenovanju  saborskoga 
odbora,  koji  bi  na  kralj,  proposicije  odgovor  t.  j.  adressu  izraditi  i  čim 

prije  saboru  podnieti  imao. 

.  (Primljen  i  riei.  ti.  LIV.) 
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Br.  23 2. 

Dopis  preuzv.  g.  bana  baruna  Josipa  Šokčevića  o  razpustu  krajiških  za- 

stupnikah. 


Visoki  sabore  I 

U  ime  Njegovoga  Veličanstva  našega  premilostivoga  cara  i  kralja  odpustio  sam  koći 
krajiške  zastupnike,  koji  na  temelju  previšjega  ročnoga  pisma  od  9.  svibnja  tekuće  godine 
k  saborskim  viećanjima  o  državo-pravnili  pitanjih  prizvani  bijahu,  pošto  sU  ta  viećanja  za¬ 
ključena  i  pošto  je  vrhu  istih  pitanjab  konačno  odvjetovano.  U  Zagreba  dne  8.  kolovoza1 
1861.  Šokčević,  s.  r.  ban.- 

(Riei.  ti.  LXIV.) 

Br.  233. 

Podnesak  krajiških  zastupnikah,  kojim  tužeć  se,  da  ih  je  svietli  ban  na 
brzu  ruku  odpravio,  pismeno  se  opraštaju  od  sabora,  buduć  to  ustmeno 

učiniti  nesmjedoše. 


Visoki  saborol  slavni  zastupnici  naroda  hrvatskoga! 

Jučerašnjim  danom  zatvoriše  se  vrata  onoga  svetoga  hrama  za  nas  zastupnike 
krajiških  Hrvalah,  u  kojem  smo  s  vami,  gospodo  i  braćo,  dva  i  p6  mjeseca  o  budućoj 
sudbini  svega  naroda  hrvatskoga  viećali. 

Svietli  ban  pozvat  nas  jučo  u  81/*  urah  jutro  u  stan  svoj,  i  priobći  nam  sliedeće: 
»Pošto  su  državno-pravna  pitanja,  za  koja  ste  pozvani,  riešena,  vaše  je.  zvanjo  na  saboru 
prestalo.  Dao  sam  indi  nalog  svim  regimentom  i  oblasti m ,  da  vam  se  od  danas  dnevnico 
više  nešalju.  Osim  toga  dobit  ćete  predplale,  koliko  vam  za  povratak  kućam  treba." 

Nakon  toga  zamoli  gospodin  Ante  Jakić,  zastupnik,  svietlog  bana,  da  nam  dopusU 

još  u  jednu  sjednicu  doći,  i  s  vami  se,  srećnijom  braćom  oprostiti,  za  da  izostanak  naš 

nenadni,  nebude  bjegu  sramotnom  sličan. 

Na  tu  smirenu  molbu  svietli  ban  pristade,  i  mi  se  obradovasmo,  što  ćemo  barem 

još  jednoć  vas  braćo,  sve  skupa  vidjeti,  i  pozdraviti  moći,  nu  veselje  to  za  malo  trajaše, 

jer  kad  se  od  bana  vratismo ,  stiže  nam  putem  gospodin  oberlicutenant  Bosanac  kobnom 
viesti,  da,  pošto  se  je  svietli  ban  bolje  premislio,  —  nemože  nam  dopustiti,  ikoju  više 
sjednica  posjetiti. 

Gospodo  i  braćo !  75  danah  boravismo  u  sredini  vašoj,  viećajuć  o  budućem  udesu 
svekolike  preljublene  domovine  hrvatske  naše;  —  ako  i  nismo  visoku  učenost,  i  veliku 
parlamentarnu  vještinu,  kano  njeka  stanovita  gospoda,  pokazali,  tješi  nas  ipak  duša  naša; 
da  smo  po  svom  osvjedočenju,  kako  nas  je  zdravi  razum,  i  žalostna  prošlost  naroda  hrvat¬ 
skoga  učila,  postupali,  te  tako  se  vraćamo  u  tužni  zavičaj  naš  mirnom  sviesti,  da  smo  iskre¬ 
no  i  prostodušno  izpunili  dužnost  domorodnu,  kako  mislismo  da  je  najprobitačnije  za  bolju 
budućnost  svega  naroda  hrvatskoga  našega. 

Uvjerenje  nosimo  sobom,  da  smo  zapriečili  naslavljenje  nesrečne  politike  od  god. 
184S.  prama  Beču,  koja  je  sav  kredit  u  slobodoumnom  političkom  svielu,  na  štetu  naroda 
hrvatskoga  podkopala  bila,  te  smo  tim  po  mnenju  našem,  kolik  tolik  povratili  važnost  po¬ 
litičku  narodu  hrvatskom  pred  licem  Europe,  koju  bijaše  s  nepovoljnih  okolnostih  izdubio. 
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Onoj  gospodi,  koja  a  političkoj  strasti  rado  zaboravljaju  rodoljubivo  dožnost  prsa 
nami  krajišnikom,  samo  zato,  što  na  mnenje  njibovo  neprislajemo,  moramo  reći  neka ne- 
zaborave,  da  sve  što  o  nami,  i  za  nami  sbore,  tiče  se  i  njih  samih,  jer  smo  si  braća!  — 
Pa  neka  pamte  i  ono  istinitu  okolnost,  da  bez  Krajine,  neima  ni  provincialo  željnog  spasenja. 

Mu  biedio  nas  tko  kako  mu  drago,  mi  ćemo  ipak  načelom  našim  i  težnji  vjerni 
ostati,  sveta  je  svakom  krajiškom  Hrvatu  težnja  ta,  da  se  sav  narod  hrvatski  u  jedno  po¬ 
litičko  tielo  spoji  pod  svaku  cienu,  budući  uvjereni,  da  samo  jedini  i  složni,  naporom  naših 
aeprijateljah  odoljeti  mogli  budemo. 

Mučno  nam  je,  i  srce  nas  boli,  što  za  naš  biedni  krajiški  zavičaj,  eno  prije  od¬ 
laska  ništa  stalnoga  za  ublaženje  nevoljah  puka  našega  izposlovati  nemogosmo,  uprkos 
svemu  nastojanju  i  naporu  našem  i  vašem;  crne  duše  osujetiše  pravedne  želje  svih  kra- 
jišnikah,  to  jest,  da  mi  s  vami  zajedno,  i  našu  krvavu  otačbinu  krajišku  vojničkog  jarma 
oslobodimo,  i  na  ustavnu  preustrojimo,  da  se  već  jednoč  prelomi  zid  onaj  od  bajonetah 
i  sabaljtth,  što  nas  i  vas  braću,  već  tri  kobna  vieka  luči  na  štetu  cieloga  naroda  hrvatskoga. 

Zlobnih  rukuh  djelo  učini,  da  deputacija  naša  bez  vas,  i  izvan  sabora  o  Beč  poći 
morade,  a  nami  ostavšim  ni  dopušćeno  nije  medju  vami  ostati  barem  donle,  dok  se  posla¬ 
nici  oni  naši  iz  Beča  vrate,  da  makar  vidimo,  kakovi  će  nam  kolač  donesti  odanle,  od  kud 
nas  je  vazda  led  i  bioda  bila.  Ali  Bog  neka  sudi  onim,  koji  groznim  mukam  našim  lieka 
nedadu. 

Lasno  je  gospodarom  našim,  nas  peldeset  kućam  odpraviti,  ali  neka  dobro  na  um 
uzmu,  da  li  su  tiem  i  narod  u  Krajini  zadovoljan  učinili? 

Gospodo  i  braćo  I  Zahvaljujemo  vam  srdačno  na  dobroj  volji  i  ljubavi  bratskoj, 
kojom  ste  posebne  želje  našega  zavičaja,  po  nami  izušćene,  kod  svake  prilike  svojski  pod¬ 
upirali,  i  molimo  vas  da  se  i  u  napredak  naše  nesreće  nezaboravite ;  vi  imate,  i  vam  ostaje 
pravo  (koje  nam  otimaju),  zakonito  zahtievati,  da  se  s  nas  ono  tristogodišnje  robstvo  već 
jednoč  skine;  spomenite  se  da  smo  nesrećna  braća  vaša,  da  smo  krv  od  krvi  vaše,  da  smo 
krvavo  udo  naroda  hrvatskoga,  to  jest,  da  smo  sinovi  jedne  domovine  hrvatske,  koji  s 
vami  jednako  pravo  na  ustavnu  slobodu  imamo,  koje  se  i  onako  nikada  i  nipošto  ed- 
reći  nećemo,  doklam  god  i  jednoga  samo  krajiškoga  Hrvala  u  životu  bude. 

Vi  braćo  ostajete  radeći  o  ljepšoj  budućnosti  srećnijeg  diela  domovine  hrvatska, 
a  mi  tužnim  srcem,  jer  praznih  šakah,  polazimo  u  jadni  i  krvavi  zavičaj  naš,  gdje  nas  če¬ 
kaju  mučenici  kd  ozebd  sunca,  nadajuć  se  žudjenom  plodu  trudsh  naših  na  saboru,  a  mi 
ćemo  im  donesti  crnu  tugu  i  nevolju,  na  utjehu. 

Nećemo  vam  dulje  nabrajanjem  dosadjivati ;  oprašćamo  se  dakle  od  vas  pismeno 
(kad  nam  ustmeno  zabraniše)  izručujuć  vam,  i  najtoplije  preporučujuć  sudbinu  našu  brat¬ 
skoj  uspomeni  vašoj,  u  kojoj  uspomeni  nas  zadržite,  dok  Bog  dade,  da  se  opet  u  tom 
hramu  boljom  kobi  sastanemo,  doćim  mi  nosimo,  uspomenu  vašu  u  srdeih  naših,  izručujuć 
vam  srdačni  bratski  pozdrav.  Zastupnici  naroda  hrvatskoga  Krajine  vojničke  vraćajući  se 
iz  sabora  trojedne  kraljevine  Dalm.,  Hrvatske  i  Slavonije.  U  Zagrebu  7.  kolovoza  1661. 
Nikola  Rali,  s  r.  Josip  Torbica,  s.  r.  Jovan  Omčikus,  s.  r.  Janko  Klučec,  s  r.  N.  Kaj- 
ganović,  s.  r.  Petar  Vukelia,  s.  r.  Vaso  Maravić,  s.  r.  Marko  Božićković,  s.  r.  Simo 
Borkić,  s.  r. 


(Riei.  ČL  LXIV.) 
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Br.  234. 

Ustmeni  predlog  narod,  zastup.  Siavoljuba  Vrbančića  o  tom: 

Da  sabor  troj.  kraljevine  navedeno  pod  predidućimi  brojevi  postupanje  sa  krajiškimi 
zastupnici  zakonitim  nepriznaje,  te  toga  radi  svietloga  bana  pozove,  da  odpravljene  bez 
dovoljnoga  razloga  zastupnike  krajiške  bezodvlačno  natrag  sazove,  ili  bar  da  sa¬ 
boru  priobći  nalog,  koga  je  morda  od  Nj.  Veličanstva  u  tom  pogledu  dobio,  za  da  lome 
primjerno  meritorni  zaključak  učiniti  može. 

( Primljen  i  rieš.  ii.  LXIV.) 


Br.  235 . 

Telegram  kralj,  hrvat-slavon.  dikasterija  na  ovdašnje  namjestničtvo  glede 
toga:  da  sabor  troj.  kraljevine  sjednice  svoje  pod  predsjedom  prvog  pod- 

predsjednika  obdržavali  može. 

Das  kdnigl.  kroat.  slav.  Hofdikasterium  an  das  Prtksidium  des  k.  Slatlhaltereiralbes 
in  Agram. 

Die  Abhaltung  der  Landtagssitzungen  unter  dcm  Prksidium  des  Viceprasidenten 
von  Briglević  nnlerliegt  keinem  Anstande.  Das  beziigliche  a.  h.  Rescript  folgt  lingstens 
mit  der  morgigen  Post. 

Wien  am  8.  August  1861. 

(Bieš.  ii.  LXI.) 


Br.  236 . 

Predlog  narod,  zastup.  Josipa  Bračevca:  da  bi  se  obćinam  kotara  valpo- 
vačkoga  povratilo  ono,  što  im  je  vlastelinstvo  oduzelo. 

Visoki  sabore  1 

Za  prava  i  pravice  prinužden  sam  od  strane  naroda  visokom  saboru  predložiti: 
1)  da  bi  se  ono,  Sto  je  vlastelinstvo  narodu  nepravedno  oduzelo,  opeta  povratilo  narodu, 
i  da  bi  tako  visoki  sabor  odredio,  da  se  svakomu  pravda  i  pravica  služi;  2)  da  se  pre- 
prieći  opustošenje  one  šume  koja  je  na  narodnom  pašnjaku  dotle,  dok  se  neizvidi  komu 
pravo  na  nju  pripada,  a  osobito  da  se  svojinom  naroda  izjave  one  i  onako  neplodne ,  u 
ritovih  pod  vodom  stojeće  šume,  gdje  same  gušće  rastu,  i  koje  bi  narod  rado  izćistio,  da 
vlastelinstvo  toga  nebrani. 

Gospodo  zastupnici  naroda  I  da  je  narod  prekoračio  u  spajinsko,  onda  bi  se  brzo 
ricšilo  i  nebi  tako  dugo  trajalo,  ali  kada  je  narod  kroz  nepravdu  sasvim  osiromašio,  i 
toga  radi  se  tuži,  onda  suda  nema.  Zato  ja  molim,  da  bi  visoki  sabor  odrediti  dosto- 
jao,  da  bi  kod  soda  i  od  naroda  koga  bilo,  da  se  i  narodu  pravo  i  istina  sudi,  jer  je  na¬ 
rod  navieke  prevaren.  Po  meni  saborskom  zastupniku  Josipu  Bračevcu  s.  r. 

(Riei.  ii.  CX.) 
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Br.  231. 


Predstavka  županije  požežke  ddto.  29.  srpnja  1861.,  kojom  svietlom  banu 
javlja,  da  ona  sbivše  se  na  13.  srpnja  kolleclivno  izstupljenje  zastupnikah 

ove  županije  odobrava. 

Preuzvišeni  gospodine  bane  I 

Kad  je  narod  županije  ove  u  nazočju  našem  zastupnike  svoje  na  ročeći  sada  n 
Zagrebu  sabor  poslao,  —  nadu  je  tu  gojio,  da  ovi  nigdje  protivnike,  već  samu  braću  i 
sudieonike  iskrenih  svojih  ustavnih  težnjah  najti  hoćcdu,  zašlo  ni  pomisliti  nije  mogao,  da 
bi  ikoji  izmedju  zastupnikah  naroda  —  zaboravivši  se  svetinje  mjesta  saborskog,  vried- 
nosti  i  dostojanstva  ovomu  zakonito  pripadajućeg,  i  nepovredimosti  saborskih  ćlanovah  — 
našao  se,  koji  bi  zastupnike  naše,  u  poslu  njihovom  na  osiguranje  starodavnog  ustava  i 
nćvrstjenje  narodne  slobode  smierajućcm  sumnjičiti  i  bezčestili  hotio,  —  ali  žalibože  u 
nadi  toj  prevareni  bismo,  jer  iz  izviestjah  zastupnikah  naših  —  podnešenih  nam  dne  29. 
srpnja  t.  g.  ubaviešteni  bismo  o  tome,  da  oni  dne  13.  srpnja  t.  g.  radi  bezprimjernih  u 
povjestnici  sabora  trojedoe  kraljevine  dalmatinsko-hrvatsko-slavonske  nasrtanjah  i  potvara- 
njah  po  nekojim  zastupnicima  narodnim  izvedenih  —  i  preuzvišenosti  Vašoj  kako  i  viso¬ 
kom  saboru  trojedne  kraljevine  obširnije  poznatih  —  od  sabora  udaljiti  se  moradoše. 

Nasrtenja  ova  i  uvrede  nanesene  mi  za  dovoljne  priznajemo  za  razsudjenje  te¬ 
meljitosti  posljedicah  iz  ovih  proizišavših ,  i  zato  te  posljedice  na  one  uvreditelje  odvra- 
tjamo,  koji  ne  samo  uvrede  ote  nami  —  zastupnike  svoje  odabravšim  i  podpunim  povje¬ 
renjem  i  zaufanostju  izaslavšim,  no  i  cielom  narodu  slavonskom  neposredno  kroz  to  pro- 
uzrokovaše,  što  Slavonije  kraljevstvo  niti  nepriznavaše,  služeći  se  izrazom  „trojedna  kra¬ 
ljevina  hrvatska*  —  ne  pako  na  zastupnike  naše,  koji  osumnjičeni  u  svojim  težnjama  do- 
morodnima,  bezčesljeni  i  obtuženi  sa  izdajstvom  uztrpljivo  sve  te  nepravde  kroz  više  ne- 
deljah  podnosiše,  i  samo  uvriedjeni  u  najsvetijem  čuvstvu  svoga  —  slcdovatelno  i  našeg 
poštenja  sabor  ostavili,  i  veliku  uztrpljivost  kroz  tako  dugo  vrieme  i  u  takovim  pogibelnog 
svog  položaja  okolnostima  izkazali ,  i  zato  od  naše  strane  6vako  pohvale  vriedni  jesu;  — 
nadilje  očitujemo,  da  izstup  zastupnikah  naših  ne  iz  malodušja  ,  kakvog  straha  ili*  bojazlji- 
vosti  izveden  smatramo,  niti  je  iz  kakvog  žestokog  —  kako  im  se  suhoparno  predbacuje 
—  razjarenja,  ili  bezuzdate  srditosti  ili  naglosti  sliedio,  no  jedino  napadanje,  gnjevno 
osumnjičenje ,  nasrlanje  i  javno  progonstvo ,  a  najviše  osobne  —  javno  pred  cielim  svie- 
tom  po  nekim  zastupnicima  narodnim  izvedene  uvrede  —  izstupljenju  ovome  povod  i  uz¬ 
rok  temeljiti  pružili  jesu. 

Priznajemo  mi,  da  zastupnici  naši  osobnim  uvredama  napadnuti,  i  najružnijim  na¬ 
slovom  izdajstva  domovine,  i  s  crnom  krivnjom  neviernosti  prama  ovoj  žigosani ,  kada  su 
u  Času  najžestijeg  napadanja  sabor  ostavili,  nikakvu  pogrešku  učinili  nisu,  jer  to  isto  za 
kratko  vrieme  uslied  naputka  od  nas  dobivenog,  kojim  obvezani  biše  za  ograničenu  realna 
uniju  sa  ugarskim  narodima  glasovali,  po  primljenom  kroz  vis.  sabor  predlogu  osrednjeg 
odbora  učiniti  bi  morali  bili ,  i  tako  sa  odlazkom  svojim  iz  sjednice  saborske  baš  u  od¬ 
lučnom  času  dogodivšem  se,  samo  nadležeću  si  dužnost  podpuno  izvršili  jesu ,  zašto  iz 
prenavedenih  razlogah  čin  ovaj  zastupnikah  naših  posve  odobrili  jesmo  i  potvrdili ,  i  ne 
toli  odvažnom  muževnom  postupanju  njihovom  zahvalnost  izrazili;  — ujedno  preuzvišenosti 
Vašoj  sažaljenje  naše  nad  sbivšim  se  tečajem  viećanjah  saborskih ,  naročito  pako  dne  13. 
srpnja  t.  g  činom,  koji  na  čest  ni  malo  nesluži  onima«  koji  tomu  povoda  dadoše,  odkriti 
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moramo,  jer  čin  ovaj  dokazuje  dosad  još  nečuvenu  intoleranciju  u  uslavno-parlamentsrnom 
životu,  koja  svakom  izrazu  slobodnog  mnenja  se  porngiva  i  dokazuje  nadilje,  da  braća 
jednokrvna  gospodstvo  jedan  nad  drugim  si  prisvojiti  teže ,  što  mi  trpiti  nakani  nismo, 
niti  ikakvu  supremaciju  kraljevine  prama  kraljevini  priznati  voljni,  —  pokorno  uinoljavajuć 
preuzvišenost  Vašu,  da  ubaviestivši  o  tom  visoki  sabor  —  vlastju  svojom  predsjedničkom, 
kojom  su  ne  samo  prava  nego  i  dužnosti  —  medju  kojima  najglavnija  je  ona,  da  nepo- 
vredimost  saborskih  ćlanovah  svela  uzdrži  se,  —  skopčane ,  u  buduće  svako  nasrtanje  na 
zastupnike  naše ,  koje  izraz  slobodnog  mnenja  bi  priećili  moglo ,  i  koje  mi  na  našu  česi 
izvedeno  smatrali  ćemo,  —  preprieči,  jer  u  buduće,  ako  nasrlanja  slična  bi  se  ponovila  i 
zastupnici  naši  prisiljeni  bili  sabor  ostaviti,  nismo  voljni,  niti  ikakva  prisilna  sredstva  to 
izposlovati  kadra  biti  će,  dainje  izbore  preduzeti  dati,  i  sada  za  onda  odričemo  se  dalnjeg 
učastvovanja  u  sboru  takovom,  gdje  osobno  mnenje  nebi  sc  štovalo,  čest  pojedinih 
ćlanovah  vredjala,  riećju  —  obzir  nikakvi  na  svetinju  mjesta  i  važnost  slobodnih  viećanjah 
nebi  se  uzeo. 

Dano  iz  naše  glavne  skupštine  na  29.  i  sliedeće  dane  mjeseca  srpnja  186i.  a 
Požegi  obdržavane.  Preuzvišenosti  Vaše  sluge  pokorni:  skupština  županije  Požežke. 

(Rieš.  čl  CIX.) 

Br.  33$. 

Predstavka  županije  požežke  ddlo.  29.  srpnja  1861.,  kojom  javljajnć  do- 
iastje  novoizabranih  zaslupnikah,  ujedno  pravac  naznačuje,  kojega  se  ovi 

predbježno  držali  budu. 

Preuzvišeni  gospodine  banci 

Uslied  visokog  naloga  pod  21.  srpnja  t.  g.  bi.  4573.  izdanog,  na  temelju  zaključka 
saborskog  osnovanog  —  uputjeni  bismo,  da  saborske  poslanike  Julia  grofa  Jankovića  za¬ 
stupnika  kotara  kulinjskog,  —  Ivana  Thallcra  zastupnika  kotara  pletemičkog ,  —  Dimitriju 
Lončarevića  zastupnika  kotara  daruvarskog,  —  Ernesta  Filetića •  zastupnika  kotara  kutje- 
vačkog,  —  Tomu  Milankovića  zastupnika  kotara  pakračkog,  —  i  Mirka  Kovaćevića  za¬ 
stupnika  kotara  cernićkog,  —  koji  su  mandat  svoj  položili  i  sabor  ostavili  —  pozovemo, 
da  za  osam  danah  svoje  mjesto  na  saboru  opet  zauzmu,  u  slučaju  pako ,  ako  bi  se  koj 
od  njih  kratio  pozivu  tom  zadovoljiti,  da  odmah  novi  izbor  odredimo ,  te  da  uspjeh  uči¬ 
njene  naredbo  javimo,  —  preuzvišenosti  Vašoj  pokorno  javljamo,  da  —  dočim  goreimeno- 
vani  zastupnici* narodni  mandat  svoj  položili  jesu  i  izjavili,  da  ako  povjerenje  naroda  n 
novom  izboru  njima  podieljcno  bude,  oni  pripravni  jesu,  zaboravivši  na  sve  uvrede  im  ntf- 
nešene  i  pruživši  braći  jednokrvnoj  prijateljsku  desnicu,  poslanstvo  to  primiti  —  odredili 
jesmo,  da  se  u  kotarih  višenaznačenih  po  izbornom  redu  od  21.  veljače  t.  g.  novi  izbori 
preduzmu,  i  u  tu  svrhu  izaslali  jesmo  povjerenike  županijske;  —  ujedno  očito  izjavljujemo 
preuzvišenosti  Vašoj  i  visokom  saboru  trojedne  kraljevine  hrvatsko-slavonsko- dalmatinske, 
da  zastupnici  navedenih  kotarah  novoizabrani  u  Zagreb  staviti  se,  —  ali  dotle,  dok  za¬ 
stupnik  Severinski  Slavoljub  Vrbančić  —  već  i  po  zastupniku  narodnom  Antunu  Star- 
čeviću  u  visokom  saboru  pozvan,  spletke  zastupnika  kutinjskog  grofa  Julia  Jankovića  od- 
krio,  ili  ako  odkrio  nebi,  iz  sabora  izslupio  nebude,  i  tako  zadovoljština  i  kroz  čina  onoga 
—  kojim  na  interpellaciju  rečenog  kulinjskog  zastupnika  u  tome  stavljenu:  da  bi  se  načelo 
osrednjeg  odbora,  da  li  se  personalna,  realna  ili  federativna  unija  razumieva,  —  razjasnilo, 
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rečeni  Vrbančić  javno  izrekao  je,  da  je  to  pitati  bezumje,  i  da  zastupnik  kutinjski  sa  svo¬ 
jom  strankom  hrli,  narod  u  ždralje  Magjarah  bezuvjetno  bacili ,  i  tad  po  cielom  svieta 
brzojavom  raztelariti,  da  smo  se  Ugrima  bezuvjetno  na  milost  i  nemilost  predali,  —  po 
visokom  saboru  zabacenje  uvredjenoj  česti  narodnoj  ove  županije ,  i  ljaga  poštenju  po¬ 
jedinih  njenih  zastupnikah  nanešena  odstranila  nebude,  pri  viećanjih  saborskih  passivno  se 
držati  hoće,  koji  passivilel  dalnjim  nepovoljnim  razpram  prigodu  bi  pružiti  mogao. 

Dano  iz  naše  glavne  skupštine  na  29.  i  sledeće  dane  mjeseca  srpnja  godine  1861. 
n  Požegi  obdržavane.  Preuzvišenosti  Vaše  sluge  pokorni:  Skupština  županije  Požežke. 

(Riei.  61.  CIX.) 

Br.  239. 

Želje  i  .zahtjevi  županije  požežke. 

Preuzvišeni  gospodine  bane! 

Na  temelja  jednakosti.,  ravnopravnosti  i  pravičnosti ,  koja  kako  medja  pojedini« 
osobama ,  tako  i  kraljevinama  vladali  ima ,  i  sa  obzirom  na  okolnost  ono ,  što  Slavonija 
više  poreza  i  po  razmjerju  toga  više  i  zemaljskog  nameta  plaća,  —  preuzvišenosti  Vašoj  i 
visokom  saboru  trojedne  kraljevine  pokorno  predlažemo  pravedne,  želje  i  zahtievanja  naša 
a  sliedećim  sastojeća: 

1.  Da  se  zemaljski  nameti  Hrvatske  i  Slavonije  a  buduće  napose  rukovode,  te 
zemaljski  nameti  jedne  kraljevine  na  korist  druge  obratiti  ncmogu,  nadalje  da  se  aversio- 
nalna  urbarska  naknada  novom  previd jenju  podvrgne,  te  odredi:  da  Slavonija  —  gdjeno 
mnogo  manje  urbarskih  naselbinah  ima,  i  od  svake  naselbine  manja  naknada  bivšim  vla¬ 
stelinom  pripada,  k’  urbarskoj  naknadi  u  Hrvatskoj  ništa  doprinieti  neima ,  kano  i  naproti 
Hrvatska  k*  slavonskoj ,  za  prošastnost  pako ,  da  se  medju  hrvatskim  i  slavonskim  raz- 
dieliti  se  imajućim  fondom  urbarske  naknade  obračunanje  i  izjednačenje  učini. 

2.  Da  se  sabor  trojedne  kraljevine  izmjenice  u  Hrvatskoj  i  Slavoniji  imenito  u 
Zagrebu  i  u  Osieku  obdržava. 

3.  Pošto  kraljevina  Slavonija  niti  ugovorom ,  niti  zakonom  kraljevini  Hrvatskoj 
nikada  podčinjena  nije,  da  se  autonomija  i  samostalnost  Slavonije  zakonom  priznata  štuje 
i  uslied  toga: 

4.  Da  se  Slavoniji  u  sadanjem  njenom  oblogu,  razumievajuć  županije:  Sriemsku, 
Virovitičku  i  Požežku,  kao  i  tri  pukovnije  krajiške:  Gradišku,  Brodsku  i  Petrovaradinsku, 
u  koliko  ustavno  uredjene  budu,  na  temelju  svoje  autonomije,  koja  joj  kao  kraljevini  pra¬ 
vno  pripada,  za  pretresanje  i  uredjenje  svojih  posebnih  od  kraljevine  Hrvatske  i  Dalmacije 
različitih  domaćih  interesah  i  polreboćah  poreza,  danka  na  Slavonijn  spadajućeg,  za  pred¬ 
račun  oblastnih  municipalnih  troškovah,  za  podiclenje  na  Slavoniju  spadajućeg  kontingenta 
novakah,  i  druge  predmete,  koji  na  blagostanje,  korist  i  potrebe  kraljevine  Slavonije  spa¬ 
daju,  zakonom  pravo  utvrdi,  od  vremena  do  vremena  periodične  skupštine  kraljevine  Sla¬ 
vonije  obdržavati. 

Umoljavajuć  pokorno  Vašu  preuzvišenost  i  visoki  sabor,  da  takova  blagonaklono 
uvažiti,  i  zakonito  uredjenje  priskrbiti  izvoli. 

Dano  iz  naše  glavne  skupštine  na  29.  i  sledeće  dane  mjeseca  srpnja  1861.  u  Po¬ 
žegi  obdržavane.  Preuzvišenosti  Vaše  sluge  pokorni:  Skupština  županije  Požežke. 

(Riei.  ti  CIX.) 
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Br.  240. 

Prijava  grofa  Julija  Jankovića,  velikog  župana  požežkog,  kojom  svietl. 
banu  predstojeće  svoje  došastje  u  svojstvu  narod,  zastupnika  obznanjuje, 
ogradjujući  se  proti  namienjenoj  si  kazni  gubitka  velikožupanske  časti. 

Preuzvišeni  gospodine  bane  I 

U  odgovoru  cienjenog  pod  22.  srpnja  o.  g.  br.  667/pr.  uz  prilog  saborskog  za¬ 
ključka  od  17.  srpnja  o.  g  na  mene  upravljenog  poziva,  kojim  mi  se  do  znanja  stavlja, 
da  imadem  moje  mjesto  u  saboru  trojedne  kraljevine  hrvatsko-slavonsko-dalinatinske  kano 
veliki  župan  požežki  —  za  osam  danah  zauzeli,  u  protivnom  slučaju  da  se  imam  sma¬ 
trati  kao  da  sam  se  dostojanstva  velikog  župana  odreko,  na  što  čest  iipadem  sK$deće  po¬ 
korno  očitovati : 

Uzrok,  radi  kojega  sam  sjednice  visokog  sabora  trojedne  kraljevine  dne  13.  srpnja 
o.  g.  zajedno  sa  više  sudrugah  mojih  sbog  osobnih  uvriedah  i  sumnjičenja  kao  zastupnik 
kotara  Kutinjskog  ostavio,  naznačen  je  obširno  u  onom  dne  13.  srpnja  o.  g.  preuzviše- 
nosti  Vašoj  predanom  prosvjednom  pismu,  što  sam  ga  ja  sa  dotičnimi  svojimi  sudruzi 
podpisao;  uzrok  pako  ovaj  tiče  se  mene  ne  samo  kao  zastupnika  naroda,  već  i  kao  veli¬ 
koga  župana,  jerbo  sve  one  uvrede,  ona  napadanja  i  sumnjičenja,  koja  su  nam  nanešena, 
nanešena  su. isto  tako  i  mojoj  osobi  kao  velikom  županu. 

Što  se  tiče  smisla  zaključka  visokog  sabora:  da  su  naime  veliki  župani  obvezani 
saboru  prisustvovati,  to  ja  zaključak  taj  shvatjam  samo  po  glasu  i  u  smislu  zakonah  sta¬ 
rodavnoga  našega  ustava,  kojega  polučiti  ne  samo  da  je  moja  težnja  kano  vjernog  sina 
ustavne  naše  hrvatsko-slavonske  domovine,  već' i  najsvetija  zadaća,  za  kojom  i  unapred 
svaki  pošten  i  iskren  domorodac  sa  svimi  silami  težiti  mora.  Uslied  toga  dakle,  pozi- 
vljujuć  se  na  dotične  stare-ustavne  zakone  scienim ,  da  je  svakoga  kraljevskim  pozivom 
na  sabor  pozvanoga  hrv.-slav.  državljanina  sveta  dužnost,  da  saboru  prisustvuje,  inače 
da  se  ima  zakonitoj  kazni  podvrći.  Dotični  pako  zakoni  neođredjuju,  da  6U  ustavni  veliki 

župani  iz  svoje  službene  nadležnosti  obvezani  na  sabor  doći,  te  istomu  do  konca  sovje- 

tovanja  prisustvovati,  jerbo  se  veliki  župani  kao  ustavni  dostojanstvenici  smatrali  imaju, 
nipošto  pako  kao  obični  činovnici,  koje  službena  nadležnost  kojekud  opredjeljuje,  kako 
to  kod  saborah  ostalih  nasljednih  državah  biva. 

Uslied  takovog  pojma  zakonah  nemože  prietnija  visokoga  sabora  podpunu  na 
starodavnih  zakonih  osnovanu  valjanost  imati,  jer  u  smislu  ustavnih  starih  zakonah  vi¬ 
sokom  saboru  i  visokom  predsjedničtvu  sabora  jedino  pravo  pripada,  da  mene  po  glasu 
zakonah  Vladislava  (Decret.  III.  1498:  art.  1 ,  zatim  79.  1635.  i  53.  1662.)  kao  odsutnog 
na  saboru  velikog  župana  kazni,  i  to  onom  kazni,  koja  je  u  spomenutim  zakonima  usta¬ 
novljena,  i  to  tek  onda,  kad  moj  čin  sa  dovoljnim  razlozima  obraniti  nebi  mogao.  U 

kojim  se  pako  slučajevima  veliki  župani  svojih  dostojanstvah  lišiti  mogu ,  to  takodjer  do¬ 
voljno  označuju  naši  stari  zakoni,  izmedju  kojih  se  ipak  nijedan  naći  neće,  gdje  bi  se 
veliki  župani  radi  odšulja  pri  sabora  svojega  dostojanstva  lišiti  mogli. 

Euduć  pako,  da  sam  osvjedočen  i  uvjeren,  da  se  sada  ročeći  visoki  naš  sakor  u 
kobnom  sadanjem  času,  — gdje  bečko  ministarstvo  u  poslove  svih  na  temelju  starodavnih 
svojih  ustavah  samostalnih  narodah  utiče  i  temelj  ustavnosti  njihove  podrovati  nastoji,  — 
do  utemeljenja  novih  po  krunisanom  kralja  odobrenih  zakonah,  starih  naših  zakonah  čvr¬ 
sto  držati  boče  i  mora,  stoga  očitujem:  daše  zakonitoj  kazni,  pošto  bgdem  prije  saslu- 
( III  ste*,  tab.  spis.  i86i.)  9 
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šan  i  zakonito  osudjen,  suprotivili  neću  i  nemogu,  te  zato  samog  dostojanstva  svoga 
kao  veliki  župan  samo  onda,  kad  se  na  temelju  ustavnih  zakonah  postupalo  nebi,  te  je¬ 
dino  surovom  nezakonitom  silom,  lišen  biti  mogu. 

Nadalje  očitujem:  da  sam  kao  zastupnik  kotura  Kutinjskog  obvezan  bio  rečenom 
kotaru,  koj  me  je  svojim  zastupnikom  izabrao,  pa  zatim  i  županijskoj  skupštini  vrhu  moga 
ponašanja  na  saboru  —  račun  predbježno  položiti,  i  to  prije,  nego  li  sam  kao  veliki  župan 
ikakav  samostalni  čin  preduzeti  mogao.  Dočim  je  pako  županija  požežka  očitovala ,  da  je 
pripravna  pod  njckim  uvjetima  svoje,  novim  izborom  izabrane  zastupnike  opet  na  sabor 
poslati,  i  lim  činom  u  odlučnom  času  pokazati,  da  joj  je  do  bratskog  sjedinenja  i  do  sloge 
srodnih  si  narodah  sve  stalo,  ako  joj  se  uvriedjena  čest  obezbiedi,  zato  i  ja  —  komu 
je  doista  do  sreće  i  česti  domovine  slalo  —  nadalje  i  to  očitujem:  da  ću  plemenitoj  svojoj 
dužnosti  u  isto  vrierne  sa  ostalimi  zastupnici  ovožupanijskib  kotarah  gorenavedenom  vi¬ 
sokom  pozivu  bez  svakoga  zatezanja  zadovoljiti. 

U  ostalom  priporučajnći  se  dobrohotnom  nagnutju  ostajem  sa  osobitim  počitanjem. 
U  Požegi  dne  31.  srpnja  1861.  Preuzvišenosti  Vaše  sluga  pokoran  Julio  grof  Janković  s.  r., 
vel.  župan  požežki. 

(Riei.  61.  CIX.) 

Br.  241. 

Predstavka  sabora  troj.  kraljevine  na  kralj,  dvorski  dikasterij  glede  novo¬ 
izabranih  saborskih  bilježnikah. 

Visoki  kralj,  dvorski  dikasterij! 

Ie  razloga,  što  je  dvojica  saborskih  bilježnikah  radi  oporarljenja  zdravja  na  dulje 
vremena  dopust  dobila,  te  bi  obavljanje  bilježnički  poslovah  za  ostale  bilježnike  odveć 
tegotno  bilo,  izabra  sabor  trojedne  kraljevine  u  sjednici  dne  10.  kolov,  t.  g.  držanoj  još 
tri  bilježnika,  i  to  zastupnike  naroda  Rob.  Zlatarovića,  Andriju  Uhernika  i  Ivana  Vardiana. 
0  čem  se  kr.  dvorski  dikasterij  po  glasu  ćl.  24  poslovnika  u  tu  svrhu  obavještuje ,  da 
imena  tih  novoizabranih  bilježnikah  Nj.  Veličanstvu  do  službenog  znanja  dali  uzmogne.  — 
Dano  u  Zagrebu  10.  kolovoza  1861.  Sabor  troj.  kraljev,  dalra.-hrv  -slav. 

(Riei.  ti.  LV.) 

Br.  242. 

Predstavka  županije  varaždinske,  kojom  moli  oduslraniti  kojekakve  zapreke, 
kojimi  kralj,  narajeslničko  vieće  kraljevinah  Hrvatske  i  Slavonije  razvitak 
ustavnog  života  otegoćuje,  d&  nemogućim  čini. 

Visoki  sabore  1 

S  kakvimi  zaprekami  se  boriti  imadu  ustavne  županije  a  našoj  domovini,  neka  se 
visoki  sabor  iz  naredbe  visokog  kr.  namjeslničkog  vieća  brvatsko-slav.-dalmatinskog  ovdje 
u  prigibu  •/•  u  prepisu  pri  vite  blagovoljno  ubavjestiti  izvoli. 

Dočim  seje  obćinstvo  ove  županije  prisiljenim  vidilo  proti  istoj  naredbi,  štooo  u 
živac  municipalne  uprave,  ovog  glavnog  faktora  naše  starodavne  ustavnosti,  zasjeca  —  liek 
neposredno  kod  visokog  preslolja  predstavkom  ovdje  pod  •//.  priloženom  tražiti  —  ujedno 
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odluči  na  visoki  sabor  s  tom  pokornom  molbom  obratiti  se,  da  se  sliedeći  predlog  kao 
veoma  prešan  čim  prije  a  blagovoljno  prctresivanje  uzme  i  rieši: 

1.  Da  se  visoko  namjestničko  vieće  hrvatsko-slav.-dalm.  naputi ,  neka  se  kod 
prosudjivanja  proračuna  polrebšlinah  županijske  uprave  —  kani  onog  malodušja ,  polag 
kojeg  bi  županijah  nestati  moralo  iz  pomanjkanja  materijalnih  sredstvah  —  jer  Hrvatska 
i  Slavonija  plaća  preko  osam  miliunah  poreza,  iz  kog  se  množina  nepolrebitih  i  neustavnih 
oblastih  i  organah  absolutne  vlade  plaća,  gdje  bi  žalostno  bilo,  kad  se  iz  te  ogromne 
svote  županijam  toliko  doznačiti  nebi  moglo,  što  je  za  njihovo  obstojanje  neobhodno  po¬ 
trebito,  dočim  njim  se  ovo  zakonito  pravo,  po  kojem  su  vlastne  same  za  podmirenje  svog 
upravnog  troška  porez  razpisati  —  faktično  uskraćuje,  a  ni  pravedno  nebi  bilo,  kad  bi  se 
uz  toliki  porez,  u  koji  je  i  onako  uračunan  upravni  trošak  zemlje  —  za  uzdržavanje  žu¬ 
panijah  novi  teret  narodu  nametnuo. 

2.  Da  se  visoko  namjestničko  vieće  naputi ,  da  držeći  se  i  domaćih  zakonah ,  i 
običaj  ah  zemlje  ne  prima  naloge  i  naputke  od  neustavnih  bečkih  ministrah  —  kako  to  :  čl. 
1518.:  39.  —  1608.:  10.  —  1715  :  17.  —  1723-:  101.  i  102.  —  1790.:  14.  —  jasno 
propisuju;  —  neka  visoko  namjestničko  vieće  štuje  autonomiju  županijah ,  koja  je  glavni 
temelj  našeg  ustava  —  a  neka  se  kani  onih  neustavnih  propisah  i  naredbah ,  štono  se  a 
autonomijom  županijah  neslažu;  neka  se  kani  svake  neustavne  organisacije  županijah,  koja 
tamo  smjera,  da  se  ove  ponize  do  Bachovih  Comitatsbehdrdah ,  jer  taj  posao  kad  bi  bio 
od  potrebe,  spada  na  zakonolvorno  tielo ,  ne  pako  na  upravne  oblasti;  —  isto  tako  neka 
naputi  svoje  savjetnike,  da  jedino  sviellom  banu  dolikuje  se  služiti  izrazom  „dobrotni*,  ni¬ 
pošto  pako  namjestničkim  savjetnikom. 

3.  Da  se  županijam  povrati  ustavna  sudbenost  sa  domaćimi  zakoni ,  kako  je  to 
u  susjednoj  Ugarskoj  jur  učinjeno  —  u  koju  svrhu  neka  se  čim  prije  na  primjer  zaklju¬ 
čka  „Conferencise  Judicis  Curiae*  privremena  zakonska  osnova  izradi,  i  odmah  u  život 
privede  iz  razlogah:  a)  što  se  bez  sudbenosti  autonomija  županijah  niti  pomisliti,  a  još 
manje  uzdržati  može;  b)  jer  su  neustavni  županijski  sudovi  njekim  načinom  „ status  in 
statu“,  kojih  organi  držeći  se  još  i  danas  prinadležnikom  padšc  sisteme,  kojoj  imadu  sve 
zahvaliti  —  mjesto  da  podupiraju  ustavne  institucije  zemlje,  takove  upravo  preziru  — 
prieče  i  sumnjiče  gdje  i  kad  samo  mogu,  što  nemože  ostati  bez  najštetnijih  posljedicah; 
c)  jer  županijski  sudci  nemogu  biti  odgovorni  županijam,  dok  odviše  od  neustavnih  sebi 
predposlavljenih  sudovah  —  imeno  i  kassacionalnog  u  Beču;  d)  jer  so  postojanjem  neu¬ 
stavnih  županijskih  sudovah,  kojim  je  sada  i  sve  c.  k  činovničko  osoblje  pridieljeno,  što  se 
nije  dalo  drugdje  smjestiti  —  upravni  trošak  zemlje  znamenito  povekšava,  dočim  su  žu¬ 
panije  u  stanju  sa  neznatno  većim  troškom,  nego  ga  sad  imadu,  poslove  županijskih  i  ur- 
barijalskih  sudovah  preduzeti;  e)  narod  osiromašen  ogromnim  teretom  stostrukih  javnih 
daćah  —  čezne  za  domaćim  jevtinim  jednostavnim  pravosudjem,  jer  su  mu  dozlogrdili  bi- 
rokratički  tudji  propisi  —  skupi  štempli  —  i  gebiihri,  i  to  tim  više,  f)  jer  znade  da  se 
tih  zalah  narod  preko  Drave  riešio,  postigav  domaću  ustavnu  sudbenost,  gdje  bi  zlu  ćud 
radjalo  u  narodu,  kad  se  ta  okolnost  po  visokom  saboru  nebi  dovoljno  uvažila;  g)  propisi 
njemačkog  karnog  zakona  ne  samo  da  se  neslažu  sa  ustavnom  slobodom  —  pače  je 
neshodnost  njihova  najviše  kriva,  da  je  u  našem  narodu  demoralizacija  u  zadnje  vrieme  tako 
grozni  napredak  učinila  —  da  se  za  zločince  nezmažu  uze  —  da  revni  štedljivi  gradjan 
i  seljak  nije  siguran  danju  ni  noćju  u  svom  težkim  trudom  i  znojem  pribavljenom  imetku 
—  da  se  cieli  predieli  domovine  nekažnjeno  terrorisiraju  grožnjami  obilazećih  zločinacah* 
koji  jedino  iz  kradje  i  razboja  živu;  h)  jer  narod  se  nemože  zvati  slobodnim,  i  svojim, 
dok  se  pokorava  zakonom  tudjim,  koji  nisu  proistekli  iz  njegove  volje  i  potrebe. 

9* 
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4.  Neka  izvoli  visoki  sabor  shodno  korake  poduzeti ,  da  sa  ovoj  .županiji  bez 
odvlake  povrati  njezina  kuća  n  smisla  $.  46.  privr.  naputka  za  uredjenje  municipijah  — 
bez  koje  županija  svome  zvanju  odgovarati  nemože ,  neimajuća  mjesta  za  uredovanje  — 
pisarnu  —  držanje  skupštinah  —  ni  za  neobbodno  potrebite  uze.  Sa  dubokim  štovanjem. 
Dano  iz  glavne  skupštine  dne  26.  i  sliedećih  danab  mj.  srpnja  i  kolovoza  186!.  u  Varaždiou 
držane.  Obćinstvo  županije  varaždinske. 


•/.  Presviella,  prečastna,  poglavila  i  velemožna,  ugledna  i  vitežka  gospodo! 

Povodom  pretresivanja  proračuna  vrhu  potrebštinah  municipalnih  ovozemnih  obla« 
stih  za  upravnu  godinu  1862.  izrazilo  se  je  ministarstvo  financijah,  da  mu  nepo- 
voljno  slanje  financijah  nedopušća,  da  ikojoj  upravnoj  grani  dozvoli  dotaciju  veću  od  one, 
koja  je  u  svrhu  ovozemne  javne  uprave  za  tekuću  upravnu  godinu  ustanovljena.. 

Uslied  toga,  dočim  proračunani  za  municipalnu  upravu  županijah  u  kraljevinah  Hr¬ 
vatskoj  i  Slavoniji  troškovi  nadilaze  one,  koji  su  za  poslojavše  c.  kr.  političke  oblasti  ko¬ 
tarske  i  županijske  za  godinu  upravnu  1861  dozvoljeni,  za  znamenitu  svotu,  to  je  visoki 
kraljevski  dvorski  dikasterij  kraljevinah  Dalmacije ,  Hrvatske  i  Slavonije  odpisom  od  27. 
svibnja  1861.  br.  931.  odredio,  da  se  nastoji  o  tom,  da  se  troškovi  municipalne  uprave 
samo  na  neobhodno  nuždne  potrebštine  svedu ,  i  barem  za  gore  napomenutu  odobreni 
proračun  nadilazeću  svotu  svakako  stegnu  tim  više ,  što  se  nikako  dopustiti  nemože ,  da 
nastupivša  municipalna  uprava  nadilazi  troškove  prijašnje  državne  uprave. 

U  smislu  toga  i  na  temelju  $.  4t.  i  43.  previšje  odobrenog  naputka  za  uredjenje 
municipijah  preduzeto  je  prosudjivanje  podnešenih  županijskih  proračunah,  koje  se  žalibože 
radi  veoma  kasno  stigavših  ovamo  nuždnih  županijskih  podatakah  prije  preduzeli  nemo- 
gaše,  kod  česa  pokaza  se  sliedeći  posljedak: 

Županija  ota  proračunata  je  svoj  trošak  za  cielu  godinu  sa  114.920  for.  a.  vr. 
Iz  gore  navedenog  razloga  moralo  se  je  od  ote  svote  odbiti:  I)  svota  od  14.380  f.  a.  vr. 
kroz  umalenje  proračunane  svote  a)  za  užitke  sluguh  od  5180  for.  a.  vr.  na  4000  f.  a.  vr.; 
b)  za  uzničke  troškove  od  6500  for.  a.  vr.  na  8^0  for.  a.  v.;  c)  za  popravak  zdanjah  od 
5000  for.  a.  vr.  na  1500  for.  a  vr.;  d)  za  uzdržavanje  husarskih  konjah  od  1600  f.  •  v. 
na  6  <0  for.  a.  vr. ;  e)  za  naknadu  neiztjerivog  poreza  od  1500  for.  na  — ;  f)  za  razne  troškove 
od  4000  for.  na  2500  for.  a.  vr.;  2)  svota  od  10  000  for.  a.  v.  proračunana  za  uzdr¬ 
žavanje  cestah  i  mostovah,  budući  da  se  takovi  troškovi  sveudilj  plaćaju  iz  zemaljske  kon- 
kurencijalne  zaklade  unutar  granicah  proračuna  za  godinu  1861.  ustanovljenog;  3)  svota 
od  12.000  for.  za  konjarstvo  i  od  500  for.  za  podpore  kod  elementarnih  nesgodah ,  bu¬ 
dući  trošak  takovi  nije  pokrit  u  proračunu  za  godinu  1861.  nit  u  komorskoj  nit  u  ze¬ 
maljskoj  konkurencialnoj  zakladi,  i  jerbo  je  osim  toga  za  konjarstvo  skrbljeno  namještje- 
njem  vojničkih  opasaćah. 

Po  odbitku  izloženih  svotah  ustanovljen  je  indi  predbježno  gledom  na  obstojeće 
okolnosti  proračun  ote  županije  za  jednu  cielu  godinu  t.  j.  za  dvanaest  mjesecib  u 
78.040  for.  a.  v. 

Budući  je  pako  ota  županija  tekar  1.  ožujka  1861.  konstituirana ,  to  joj  od  ote 
cielogodišnje  svote  za  vrieme  od  1.  ožujka  do  konca  listopada  1861  t.  j.  za  8  mjesecib 
upravne  godine  1860/1.  samo  52.026  for.  66  kr.  a.  v.  pripada. 

Pošto  je  nadalje  ota  županija  na  račun  toga  primila  dosada  36.320  for  a.  v.,  to 
bi  joj  jošte  do  konca  listopada  1861.  pripadala  svota  od  15.706  for.  66  kr.  a.  v.,  koja  bi 
se  u  pojedinih  mjesečnih  rokovih  doznačivat  imala  na  temelju  izkazab  potriebštine. 
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Ovo  bi  dakle  bila  svota ,  koja  bi  se  za  tekuću  jošter  upravnu  godina  kao  maxi- 
mum  županiji  na  razpoioženje  staviti  mogla,  dakako  ovamo  nerazumievajući  učinite  možda 
za  saborske  troškove  predujme ,  koji  će  posebice  županiji  odavde  povratjeni  biti ,  zatim 
potrebštine  koje  će  iz  konkurencialne  zaklade ,  kao  što  je  već  gore  rečeno,  svoje  pokritje 
dobiti,  i  veće  gradjevine  kod  zdanjab,  koje  uviek  od  slučaja  do  slučaju  izkazane  biti  moradu. 

.  Ovim  se  dakle  povodom  županija  poziva ,  da  u  svojoj  upravi  uvede  najveću  šte¬ 
dnju,  jerbo  polag  dosadanjih  okolnostih  neiroa  razpoloživog  novca  za  veće  troškove ,  a 
sredstvo  jedino,  koje  bi  u  slučaju  neštednje  i  neumalenja  troškovah  za  pokritje  takovih 
preostalo,  troškove  naime  ote  napose  razporezati  na  pučanstvo,  kad  bi  se  i  dozvoliti  smielo, 
bilo  bi  sigurno  po  razboritom  dohvatu  vladajućih  okolnostih  i  neodoljivoga  sadašnjega  po¬ 
ložaja  od  naj ubitačnijih  posliedicah.  Ako  se  naime  uzme  u  obzir,  da  se  zemljovladarski 
porez  mora  plaćati,  i  da  se  takovi  vojničkom  ovršbom  utjcriva,  da  se  nametci  za  zemalj¬ 
sku  konkurencialnu  zakladu ,  koja  za  neizbježive  zemaljske  potriebštine  te  svakako  do 
konca  listopada  1861.  obstojati  mora  i  svoje  posebno  opredielenje  imade,  zatim  namet  za 
zemljištno-razteretnu  zakladu  od  jednog  miliuna  i  više  godišnjih  forintih  sveudilj  plaćati 
mora,  da  osim  toga  imadu  obćine  namirivati  svoje  upravne  troškove:  to  će  županija  sama 
doći  do  onog  uvjerenja,  da  se  troškovi  za  županijsku  upravu  ma  u  kojojgod  česti  pose¬ 
bnim  opet  izravnim  porezom  osigurati  i  namiriti  nebi  mogli ,  prez  da  nebi  to  prouzročilo 
najveće  nezadovoljstvo  u  pučanstvu  i  njemu  omrazilo  mun  cipalnu  upravu. 

Štednja  pako  ota  može  se  tim  laglje  uvesti,  ako  se 

1.  Ukinu  one  časti,  koje  su  bar  za  sada  prez  potrebe  ustrojene. 

Tako  bi  za  sada  jošter  po  svoj  prilici  mogla  nepopunjena  ostati  sliedeća  mjesta 
častnička  i  službenička ,  koja  se  na  dalnje  uvaženje  županijskoga  obćinslva  primjera  radi 
napominju:  a)  čast  drugog  podžupana,  pošto  županijski  sud,  kom  bi  imao  on  predsjedati, 
nije  uživotvoren;  b)  časti  podblagajnikah,  koje  su  suvišne,  pošto  županijski  pjeneznici  ne- 
pobiraju  poreza ,  i  neimndu  nikakova  druga  posla ,  nego  rukovodili  županijsku  blagajnu, 
taj  posao  pako  možo  obavljati  jedan  blagajnik;  c)  čast  računovodje,  koja  se  čini  suvišnom, 
pošlo  su  računi  za  sad  neznatni ,  a  i  onako  se  po  ustavu  imaju  podnašati  namjestničkom 
vieću  za  obredjenje;  d)  podiiškali,  koji  neimadu  nikakova  skoro  posla,  pošto  poslovi  siro- 
tinski  i  skrbnički  nisu  u  županiji  usriedotočeni,  već  ih  razpravljaju  dotični  sudovi;  e)  pre- 
tierani  broj  pandurah,  buduć  da  za  županijsku  pisarnu  dovoljni  su  2  do  3  pandura  za  po- 
službu,  dočim  se  panduri  pojedinim  častnikoin  sustavno  pripadajući  ovdje  nerazumievaju ; 
f)  konjanici,  kojih  sada  posve  netreba,  gdi  u  svakom  pravcu  pošte  podignute  i  ustrojene 
se  nalaze. 

2.  Ako  se  plaće,  koje  su  velikom  stranom  pretjerane,  po  primjeni  prijašnjih  pla¬ 
ćah,  skupoći  ipako  sadanjeg  vremena  shodno  umalje,  kao  što  su  to  doista  mnoge  županije 
o  strogih  granicah  potrebe  i  učinile. 

Uslied  toga  poziva  se  županijsko  obćinstvo,  da 

1.  Izkaz  potriebštinah  za  svaki  mjesec  amo  podnese  tako,  da  za  dojdući  mjesec 
sastavljen  izkaz  najdulje  do  20.  predidućega  mjeseca  amo  nefaljeno  prispio,  indi  izkas  taj 
imade  se  za  mjesec  srpanj  i  kolovoz  odmah  smo  podnieti ,  za  buduće  pako  mjesece  amo 
u  rečenom  roku  točno  podnašati.  —  Razumieva  se  pako  po  sebi,  da  se  u  tih  izkazih  pre- 
ostavša  gotovina  blagajne  imade  vazda  izkazali. 

2.  Da  amo  odmah  podnese  izkaz  onih  svotsb ,  koje  su  saborskim  poklisarom  iz 
županijske  blagajne  izplaćene,  za  da  se  za  ote  svote  uzmogne  županiji  svojim  putem  po¬ 
vratak  pribaviti. 
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3.  Da  a  slučaju ,  ako  su  iz  županijske  blagajne  namireni  takovi  troškovi ,  koji 
spadaju  na  zem.  konkurencialnu  zakladu ,  takove  odmak  amo  izkaže  uz  prilog  dotičnih 
računah  u  svrhu  gorespomcnutog  povratka. 

4.  Da  troškove  za  veća  i  nova  gradjenja  kod  zdanjah  županijskih  neplaća  iz 
svoje  dotacije,  već  da  za  takove  vazda  zaište  od  ovog  namjestničkog  vieća  posebnu  dota¬ 
ciju  uz  predlog  dotičnih  osnovali  i  troškovnikah. 

5.  Da  shodno  gorespomenutoj  uputi  odmah  predmet  ograničenja  broja  županijskih 
častnikah  i  službenikah  na  neobhodnu  polreboću ,  kao  i  obalenja  plaćah  novijem  pretresu 
podvrgne,  te  skrižaljku  osoblja  i  plaćah  (Tabellam  personalem  salarialem  ac  conventiona- 
torum)  zaufano  i  ncfaljeno  najdulje  do  1.  rujna  t.  g.  ovamo  podnese,  da  tako  kr.  ovo  na- 
mjestničko  vieće  u  slanje  dodje  i  poleg  ustavnog  propisa  prvašnjeg,  a  i  po  naputku  pre- 
višje  odobrenom,  dužnosti  svojoj  zadovoljiti. 

Dano  iz  kr  namjestničkog  vieća  kraljevinah  Dalmacije,  Hrvatske  i  Slavonije  drža¬ 
noga  u  Zagrebu  dne  23.  srpnja  1861.  —  dobrohotni,  na  službu  pripravni:  Šokčević  s.  r., 
ban.  Tomašić  s.  r. 

*//.  Vaše  posvećeno  c.  k.  apoštolsko  Veličanstvo,  premilostivi  kralju  i  gospodaru! 

Kad  je  poslie  težkih  i  žalostnih  dvanaest  godinah  experimentalne  politike,  koje  po¬ 
sljedice  bijahu  poremećenje  financijah,  padnutje  veresije ,  osiromašenje  narodah ,  nakon 
nesretni  dogodjaji  u  Italiji,  —  Vaše  Veličanstvo  putem  prava,  zakonitosti,  i  napredne  politike 
poći  odlučilo,  narodi  zaboravili  su  rado  na  sve  patnje  i  rane,  štono  su  im  absolutnom  svako 
pravo  vriedjajućom  vladom  nanešene,  gdje  je  imeno  narod  hrvatsko-srbski  imao  puno  za¬ 
boraviti,  jer  je  za  svoju  bezprjmjernu  vjernost  lišen  svega,  što  mu  je  milo  i  sveto,  dočitn 
mu  je  domovina  postala  kolonijom  tudjinacah,  koji  su  medju  se  podielili  njegovo  ruho. 

Na  poziv  Vašeg  Veličanstva  priteko  je  rado  i  narod  hrvrlski,  da  na  starom  zako¬ 
nitom,  s  toga  jedino  stalnom,  nu  žalibože  zapuštenom  temelju  sagradi  novu  kuću,  štono  bi 
mu^sigurnim  utočištem  biti  imala  u  svakoj  pogibelji,  al  ujedno  i  visokom  prestolju,  kako 
vazda,  jednim  od  najstalnijih  slupovah  njegovih. 

Na  poziv  Vašeg  Veličanstva  ustrojile  su  se  na  novo  županije  sa  svojim  nekada¬ 
šnjim  zakonitim  djelokrugom,  —  nu  jedva  stupiše  u  život,  već  nagaziše  na  stotinu  zaprie- 
kah  i  nezakonitoslih,  štono  njihov  djelokrug  stežu,  pače  posve  paraliziraju ;  tako  sudbenost 
rukovode  još  uvjek  županijski  neustavni  sudovi,  po  zakonih  tudjih  odvisni  od  kasacional- 
nog  suda  u  Beču,  prem  su  u  susjednoj  Ugarskoj  ustavni  sudovi  svoje  djelovanje  jur  zapo¬ 
čeli,  —  nezakoniti  porez  pobiraju  c.  k.  poreznici  posve  neodgovorno  i  neodvisno  od  ustav¬ 
nih  vlaslih,  —  politička  uprava  podicljena  je  njekim  načinom  izmedju  municipijah  i  gensdar- 
merije,  te  Gnancialne  straže,  jer  posliednje  imadu  nalog  ustavne  vlasti  tajno  nadzirati. 
Naredbe,  štono  stigavaju  od  visokog  pridvornog  dikasterija,  i  namjestničkog  vieća  hrvat- 
sko-slavonskog  tolike  su  uvrede  naših  domaćih  zakonab,  ustavnih  običajah  i  municipalne 
autonomije. 

Tako  medju  ostalim  dospje  ovih  danah  na  ovu  županiju  naredba  visokog  namjest¬ 
ničkog  vieća  od  23.  srpnja  t.  g.  br.  3992/1003.  ovdje  pod  y.  pokorno  privila,  koja  županijskoj 
upravi  prieti  smrtnim  udarcem,  jer  njoj  uzima  neobhodno  potrebita  materijalna  sredstva, 
bez  kojih  nikakva  vlast  obstojali  nemože,  obalivši  preliminar  potriebštinah  ove  županije  sa 
114.920  fr.  na  78.040  fr.  a.  vr.,  —  što  dade  povod,  da  se  obćinstvo  ove  županije  prisi¬ 
ljenim  vidi,  k  visokom  prestolju  Vašeg  posv.  Veličanstva  u  podaničkoj  pokornosti  uteći  se 
s  tom  molbom:  da  Vaše  posv.  Veličanstvo  po  svome  od  slavne  uspomene  predjah  svojih 
nasliedjenom  visokom,  zakone  izvršivati  i  izvršivati  dati  zvanju,  ovu  županiju,  kao  icieludo* 
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morinu  u  uživanju  svojih  ustavnih,  tečajem  tolikih  viekovah  i  zaketvom  tolikih  kraljevah,  dičnih 
Vašeg  Veličanstva  predšastnikah  posvećenih  pravah  blagostivo  uzdržati,  i  uzćuvati  izvoli. 

Neka  bude  dopušteno  obćinstvu  ove  županije  njeke  točke  te  namjestničke  naredbe 
ovdje  razložiti. 

Kaže  se  u  istoj  naredbi,  da  se  je  ministarstvo  financijah  izrazilo,  „da  mu  nepo¬ 
voljno  stanje  financijah  nedopušta,  da  ikojoj  upravnoj  grani  dozvoli  veću  dotaciju  od  one, 
štono  je  u  svrhu  ovozemne  javne  uprave  za  tekuću  upravnu  godinu  ustanovljena*. 

Ako  i  nenavedemo  ovdje  sve  one  temeljne  zakone,  polag  kojih  sa  predmetima 
financialnim  ove  zemlje  neima  vlast  razpolagati  fiuancialni  ministerium  bečki,  nego  jedino 
te  izključivo  sabor,  sa  zakonito  krunisanim  kraljem  svojim,  to  ipak  odoljeli  nemožemo  da 
nenapomenemo,  da  izmedju  prestolja  i  namjestnićlva  (koje  dio  čini  takodjer  kr.  pridvorni 
dikasterium  stupivši  na  mjesto  kr.  ugarske  pridvorne  kancelarije  polag  1569:  38.  i  1715: 
1*\)  —  obćinstvo  ove  županije  nepezna  nikakve  zakonite  vlasti  —  jer  čl.  39:  151 Q.  — 
štono  bi  potvrdjen  ćl.  10:  1608  i  14:  1790.,  kaže:  „Summa  omnium  rerum  regiae  Majesta- 
tis  et  regni,  penes  Consilium  sit,  quod  de  omnium  regni  negotiorum  direetione  providet*; 
nadalje  ćl.  17:  1715.  naredjuje:  „Cancellaria  regia  hung.  aulica  ne  habeat  a  quopiam  alio 
aulico  Dicasterio  dependenliam,  sed  polius  eodem  modo  curu  aliis  unius  ejusdemque  Prin¬ 
cipi#  Dicasleriis  immediatis,  prout  haec  cum  illa  de  occurrentibus  negotiis  habeat  Corres- 
pondenliam*,  nakon  ćl.  101:  1723.  kaže:  „Consilium  a  nullo  Dicasterio  aulico,  sed  a  sua 
Majestale  Sacralissima  tanquam  Consilium  regium  dependebit*. 

Tako  visoko  namjcslničko  viećc  ni  samo  nije  bilo  vlastno  u  tom  predmetu  upuš- 
ćali  se  u  dogovaranje  sa  ministarstvom  financijah  u  Beču  —  pače  je  tim  prekršilo  naro¬ 
čito  zakon.  ćl.  102:  1723.  štono  propisuje:  „Consilium  hoc  regium  locumtenentiale  contra 
positivas  patriae  leges  nihil  determinet*. 

Gdje  neima  dvojbe,  da  ovi  zakoni  kako  namjestničtvo  ugarsko,  tako  i  ovo  trojed- 
ne  kraljevine  vežu,  jer  je  ovo  stupilo  u  djelokrug  namjeslničtva  ugarskog,  štono  bijaše 
prije  protegnut  i  na  našu  domovinu  —  i  jer  su  zakoni  obim  zemljam  jedni  te  isti. 

Kaže  se  u  naredbi  visokog  namjestnićkog  vieća,  da  proračunani  trošak  za  upravu 
ove  županije  nadilazi  daleko  svotu,  što  je  za  postojavše  c.  k.  političko,  kotarske,  i  župa¬ 
nijske  oblasti  za  godinu  1861.  ustanovljena,  gdje  se  nikako  dopustiti  nemože,  da  nastu- 
pivša  municipalna  uprava  nadilazi  troškove  prijašnje  državne  uprave. 

Neka  bude  dozvoljeno  obćinstvu  ove  županije  tu  opaziti,  da,  dok  nije  županijam 
povraćan  onaj  djelokrug,  štono  njim  po  zakonu,  pače  i  po  istom  priv.  naputka  za  uredjenje 
municipijah  (§.  bo  47.  kaže:  „Sva  municipija  i  nj  hove  skupštine  stupaju  u  svoj  dotični 
djelokrug  i  svoja  ustavna  prava  po  starom  zakonu  i  običaju)  pripada,  dotle  se  niti  njihovi 
upravni  troškovi  sa  onimi  postojavše  uprave  uzporediti  nemogu — jer  najreći  dio  tih  uprav¬ 
nih  troškovah  odpada  na  neustavno  županijsko  sudište,  i  na  druge  neustavne  oblasti  i  in¬ 
stitucije,  kojih  nelrcba,  jer  nesamo  da  se  neslažu  sa  ustavnom  u[  ravom,  pače  se  ovoj 
upravo  protive  isto  tako  kao  i  temeljnim  zakonom  zemlje. 

Da  je  municipalna  uprava  jeftinija  od  svake  ine,  tomu  nije  treba  dokazali,  jer  su 
nam  još  u  živoj  uspomeni  troškovi  upravni  štono  su  je  županije  prije  god.  1?48.  imale, 
a  i  oni  koje  smo  za  vrieme  absolutne  vlade  u  to  ime  podnašali,  kao  što  je  još  i  danas 
podnosimo.  Nu  ona  je  ujedno  i  najpravednija;  jer  podjeljuje  pravo  onomu  tim  troškom 
razpolagati,  koji  ga  plaća. 

Naredba  visokog  namjestnićkog  vieća  protivi  se  svakom  pojmu  slobodne  obćine,  a 
još  više  municipalne  uprave;  jer  pobija  ono  glavno  ustavno  načelo,  po  kojem  su  obćine 
ili  municipija  vlastna  svoj  upravni  trošak  sama  neodvisno  ustanoviti  —  i  za  njegovo  pod- 
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mirenje  skrbiti,  gdje  se  priznati  mora,  da,  čim  je  ovo  poslednje  žopanijam  pripadajuće  za¬ 
konito  pravo  privremenim  naputkom  za  uredjenje  municipijah  tom  ustanovom  zamienjeno, 
da  ćo  se  upravni  trošak  županijam  putem  predujmovah  iz  zemaljske  zaklade  pružati,  to 
peimade  pravo  visoko  namjestničko  vieće  proračun  tako  stiesniti,  da  bi  se  time  upravno 
djelovanje  županijah  na  ono  nekadašnjih  žapanijskih  oblastih  ograničiti,  ili  bolje  rekuć  po¬ 
sve  nemogućim  učiniti  moralo.  Jer  svota,  koju  zemlja  u  ime  upravnog  troška  i  danas  plaća, 
sigurno  je  mnogo  veća  od  one,  štono  bi  ju  plaćala  onda,  kad  bi  uprava  i  podmirivanje  nje¬ 
zinih  troškovah  u  smislu  zakona  municipijam  posve  povjerena  bila. 

Tada  bo  se  pod  imenom  upravnih  troškovah  nebi  plaćale  penzije  neustavnih  čioo- 
vnikah,  koji  su  u  novije  vrieme  suvišni  postali,  i  plaće  onih,  koji  su  iz  istog  uzroka  u  /iispo- 
nibilitet  stavljeni,  tad  se  nebi  plaćali  stanovi  bivših  c.  k.  kot.  uredah  —  kojih  više  netre- 
ba  —  kako  se  sva  ova  još  danas  posve  protuzakonito  i  na  veliki  teret  domovine  u  ime 
uprave  plaćaju,  dočim  se  usuprot  županijam  i  ono  uzkratiti  namjerava,  što  je  za  njihovo  ob- 
stojanje  od  neobhodne  potrebe. 

Obćinstvo  ove  županije  imajući  obzir  na  biedno  stanje  domovine,  sigurno  je  tako 
kod. ustanovljenja  plaćah  svojim  činovnikom  opredieljenib,  kao  i  kod  svih  inih  toćkah  pro¬ 
računa  postupalo  najvećom  štedljivošću  i  sdušnošću,  jer  plaće  činovnikom  opredeljene 
jesu  manje  od  onih,  štono  su  je  c.  kr.  činovnici  iste  kategorije  uživali,  a  s  obzirom  na 
padšu  vriednost  novca,  i  prid  na  srebro,  nisu  veće  od  onih,  štono  obstojahu  prije  g. 
1848.,  što  je  i  isto  visoko  namjestničko  vieće  pronašlo,  nepromieniv  u  tom  obziru  ništa  u 
proračunu,  —  dočim  je  plaća  za  velikog  župana  posve  neodvisno  od  županije  ustanovljena, 
koje  opredieljenje  ipak  po  zakonitom  ustavnom  običaju  spada  u  djelokrug  županijah. 

Nu  kod  pojedinih  toćkah  proračuna  odbilo  je  visoko  namjestničko  vieće  znamenite 
svote,  i  to:  a)  za  užitke  slugah  obaljena  je  svota  od  5180  fr.  a.  vr.  na  4000  fr.  Obćin¬ 
stvo  županije  se  time  zadovoljit  nemože,  jer  su  sluge  po  pripadajućem  županiji  pravu  sa¬ 
mouprave,  u  potrebitom  broju  pogodjeni,  po  starom  običaju  providjeni  odjećom,  i  dotični 
troškovi  jur  s  većje  strane  namireni;  b)  za  uzničke  troškove  proračunana  svota  obaljena 
je  od  6500  fr.  na  800  fr.  Obćinstvo  ove  županije  uvjereno  jo  da  ustavne  županije  obstojati 
nemogu,  ako  njim  se  nepovrati  sudbenost,  jer  se  bez  ove  samouprava  ni  pomisliti  nemože, 
i  jer  županijski  sudci  nemogu  da  budu  odgovorni  županiji,  ako  odviše  ujedno  i  od  neu¬ 
stavnih  sudovah,  i  od  bečkog  kasacionalnog  suda  —  i  čim  je  obćinstvo  uvjereno  da  je 
zrela  i  ozbiljna  volja  Vašeg  Veličanstva,  da  se  narodom  ugarske  krune  podpuno  povrati 
starodavni  ustav,  štono  je  utemeljen  na  samoupravi  županijah,  to  ni  malo  nedvoji,  da  će  se 
županijam  povratiti  sudbenost  kako  je  to  jur  u  Ugarskoj  i  učinjeno;  s  tog  dakle  obzira  pro¬ 
računana  svota  na  uzničke  troškove  nije  prekomjerna,  i  to  tim  manje,  jer  je  svota,  koju  u 
tu  svrhu  županijski  sud  troši,  mnogo  veća  od  iste;  c)  za  popravak  zdanjah'  proračunana 
svota  obaljena  jo  sa  5000  fr.  na  1500  fr.  Ako  se  u  obzir  uzme  da  su  županijske  sgrade 
kroz  ovo  13  godinah  krivnjom  padše  uprave  dospjele  u  tako  zapušteno  slanje,  da  će  samo 
popravak  županijskih  štajah  progutati  trošak  od  2000  fr.,  to  svota  u  to  ime  proračunana 
nije  pretjerana;  d)  za  uzdržavanje  husarskih  konjah  obaljena  je  svota  od  1600  fr.  a.  vr. 
na  600  fr.  Kako  je  moguće  sa  600  fr.  šest  husarskih  konjah  uzdržavali?  to  obćinstvo  ove 
županije  pojmiti  nemože;  da  je  pako  isti  broj  konjanikah  neobhodno  potriebit,  dokazuje  okol¬ 
nost  ta,  što  se  je  prije  god.  1S48  uzdržavalo  12husarah,  i  što  oni  i  danas  imadu  isto  opre- 
deljenjo  koje  su  i  prije  imali,  naime  iztjerivati  predprege,  kojih  svaki  dan  kod  neprestanog 
prolaza  vojske  treba,  —  raznašati  službene  listove,  jer  pošta  samo  u  njekoja  mjesta  župa¬ 
nije,  i  to  ne  svaki  dan,  ide,  —  nakon  progonjenje  zločinacah,  uzdržanje  reda  kod  sajmovab, 
i  drugih  prilikah  sgmutja  puka. 
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Za  uzdržavanje  cestah  i  mostovah  proračunana  svota  od  10.000  fr.  sbrisana  je  po¬ 
sve  iz  proračuna,  is  uzroka ,  jer,  kako  se  navadja ,  takovi  troškovi  sveudilj  plaćaju  se  iz 
zemaljske  konkurencialne  zaklade. 

Obćinstvo  ove  županije  usudjuje  se  na  otu  točku  pokorno  primietiti,  da  mu  je  sve¬ 
jedno,  da  li  se  potrebita  u  istu  svrhu  svota  dozuači  iz  zem.  konkurencialne,  ili  iz  koje 
druge  zaklade,  nu  priznati  nemože  ono  svakom  pojmu  samouprave  protiveće  se,  to  po 
padšem  birokratičkom  pedantismu  zaudarajuće  načelo  visokog  namjeslničkog  vieća,  pokojem 
bi  se  županija  imala  u  svakom  pojedinom  slučaju  potrebe  sa  osnovami  —  proračuni  i 
molbami  obratiti  na  visoko  namjestnićko  vieće  radi  kakove  i  najmanje  gradjevine  —  dočim 
bi  se  time  ne  samo  vrieme  badava  gubilo,  nego  troškovi  znamenito  povekšali. 

Za  vrieme  padše  absolutne  sisteme  trošilo  su  se  ogromne  svote  na  javne  gradje¬ 
vine,  dočim  su  izuzamši  državne  ceste  svi  mostovi  na  inih  cestab  stranom  posve  propali, 
stranom  pako  dospjeli  u  najgorje  stanje  —  tu  Jriaše  komisijah  —  osnovab  —  proračunali 
i  jeftinbah  bez  kraja  i  konca,  al  do  izvedenja  je  riedko  kad  došlo  —  i  gdje  se  štogod 
gradilo  —  gradilo  se  je  zlo  —  i  sa  tro-  i  četverostrukim  troškom  —  mjernici  i  poduzet¬ 
nici  su  se  obogatili  u  istoj  mjeri,  u  kojoj  je  propadalo  javno  blagostanje  i  povjerenje  k  toj 
upravi. 

Misli  Ii  visoko  namjestnićko  vieće  opet  krenuti  tim  skupocienim  putem,  to  obćin¬ 
stvo  ove  županije  u  tom  sudjelovati  nemože,  jer  se  to  protivi  ustavnim  zakonom  —  auto¬ 
nomiji  županijah  i  interesom  zemlje. 

Županiji  je  za  ovo  kratko  i  sa  toliko  zapriekah  skopčano  vrieme  svog  djelovanja 
za  rakom  pošlo  znamenite  i  veoma  koristne  gradjevine  k  svrsi  privesti  razmjerno  bez  ve¬ 
likih  troškovah  i  ceremonijah  —  koje  neka  bude  dopušteno  ovdje  samo  mimogred  napo¬ 
menuti:  —  utvrdjenje  Dravske  obale  kod  Semovca  provlačilo  se  kod  prijašnjih  carskih  ure- 
.jdah  kroz  više  nego  osam  godinah  —  držane  su  tu  skupociene  komisije  —  nacrti,  i  osnove 
au  načinjene  sa  proračuni,  al  prije  nego  je  došlo  do  izvedenja,  promienila  je  svagda  silna 
rieka  svoje  korito,  tako  je  bilo  od  potrebe  svake  godine  novih  nacrtah  i  osnovah,  dočim 
je  uz  to  veliki  dio  zemljištah  šemevaćkih,  kao  i  samog  sela,  Drava  pomela,  pače  je  već 
i  istoj  državnoj  cesti  s  krajnom  pogibelju  prietila.  Ovaj  posao  svršen  je  već  pod  upravom 
ove  županije. 

Isto  tako  utvrdjena  je  obala  Dravska  kod  Križovljanah,  koji  posao  so  nemanjim 
pedantisinom  zavlačio  kao  i  onaj  kod  Šemovca;  cesta  iz  Bele  u  Zagorje,  isto  tako  ona  od 
državne  ceste  varaždinsko-optujske  u  Ormuž  do  železničke  postaje  otvorit  će  se  još  ove 
godine  prometu,  dočim  su  brigom  županijske  uprave  i  mnogi  mostovi  sagradjeni  u  raznih 
stranah  županije  sa  troškom,  koji  sa  onim  prijašnje  uprave  u  nikakvom  razmjerju  nesloji. 

Ovo  su  dosta  važni  razlozi,  koji  silno  nukaju  obćinstvo  ove  županije,  da  od  sebi, 
po  zakonu  pripadajuće  samouprave,  štono  ju  ne  samo  gradovi  i  trgovišta,  nego  i  svaka 
obćina  u  tom  obziru  uživaju  —  ni  za  vlas  nepepusti  i  to  tim  manje,  čim  krivnja  županijah 
nije,  da  se  novac,  što  ga  zemlja  u  ime  upravnih  troškovah  plsća,  mieša  sa  nezakonitim  po¬ 
rezom  i  troši  na  uzdržavanje  skupocjenih  neustavnih  institucijah.  Čim  su  županije  odlučnom 
voljom  Vašeg  Veličanstva  pozvane  opet  n  život,  to  njim  se  uzkratiti  nemogu  i  ona  srjed- 
stva,  koja  su  za  njihovo  djelovanje  i  obstojanje  neobhodno  potrjebita. 

Svota  od  12000  fr.  za  konjarstvo  u  proračun  stavljena  prekrštena  je  posve  olov¬ 
kom  visokog  namjestničkog  vieća  iz  onog  uzroka,  jer  se  navadja,  da  takovi  trošak  nije 
pokrit  u  proračunu  sa  god.  1861.  nit  u  komorskoj  nit  u  zemaljskoj  konkurencialnoj  zakladi 
i  jer  je  osim  toga  za  konjarstvo  skrbljeno  namještjenjem  vojničkih  opasaćah. 

(III.  svet.  sab .  spis.  1861.)  10 
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Žalostno  je  zaista,  da  visoko  namjestničlvo  tako  slabo  pozna  okolnosti  zemlje,  ko¬ 
jom  opravlja  —  žaloslno  je  da  tako  lahkoumno  zatira  najvažnije  materialne  interese,  štono 
se  netiču  samo  naše  domovine,  nego  i  čitave  monarkijc. 

Poznato  će  biti  Vašem  posv.  Veličanstvu,  da  je  u  velikoj  strani  naše  domovine, 
osobito  pako  u  ovoj  županiji,  konjarstvo  jedna  od  glavnih  strukah  gospodarstva  —  da  je 
glavni  izvor  dohodakab,  kojimi  narod  podmiruje  tako  javne  terete,  kao  i  domaće  potrebe; 
u  tom  obziru  je  dakle  procvielanje  ove  gospodarstvene  s!ruke  sa  blagostanjem  zemlje  uzke 
spojeno.  Nu  konjarstvo  jo  ujedno  i  predmet  živahne  trgovine,  koja  se  tjera  stranom  sa 
susjerluimi  pokrajinami,  stranom  pako  sa  inostranslvom,  imeno  Italiom,  doćim  je  zs  vricme 
krimskog  rata  i  francezka  vojska  konje  kupovala  iz  ovih  pokrajinah.  Osim  toga  obskrbljiva 
se  austrijska  vojska  s  velike  strane  konjt  iz  ovih  predielah,  gdje  se  tajiti  nemože,  da  je 
konjarstvo  ovo  županije  u  tom  obziru  i  sa  interesom  ciele  Austrije  uzko  skopčano. 

Medjutim  ova  struka  gospodarstva  propala  jc  zadnjih  12  godinah  na  toliko  u  ovoj 
županiji,  da  se  jedva  još  polovica  konjah  nalazi  u  njezinom  području,  štono  su  g.  1848. 
obstojali,  čemu  uzrok  —  osim  prekomjernih  javnih  teretah,  štono  su  na  umalenje  inventara 
gospodara!)  djelovali  —  najpačo  a  nedostatnom  broju  javnih  opasaćah  leži. 

Da  tome  nedostatku  zadovolji  županija,  najmila  je  po  starom  običaju  osim  vojnič¬ 
kih,  od  kojih  jo  samo  6  ljetos' u  županiji  razdieljeno  bilo,  27  privatnih  opasaćah,  te  je 
načinila  ugovore  sa  dotičnimi  vlastnici.  Pak  još  i  taj  broj  nije  zadovoljio  potrebi,  doćim 
se  veći  broj  s  toga  najmiti  nije  mogao,  što  se  radi  propadšeg  jur  odviše  konjarstva,  više 
sposobnih  opasaćah  nije  našlo. 

Za  podmirenje  tog  troška  treba  ova  županija  ncobbodno  polag  učinjenih  ugovorah 
svotu  od  4070  fr.  a.  vr.  *  ,  . 

Visokom  namjestnićkom  vieću  prijavljeno  je  opetovano  od  strane  županije,  da  se 
je  ona  konstituirala  29.  siećnja  t.  g.  to  da  njoj  uslied  toga  pripada  dotacija  od  1.  veljače 
I.  g.,  jer  su  isti  dan  njezini  činovnici  sbilja  nastupili  svoje  službovanje,  ipak  visoko  namjest- 
ničko  vicće  tu  okolnost  hoće  da  posve  ignorira,  doznaćiv  dotaciju  od  1.  ožujka,  što  stoji 
u  očitom  protuslovju  sa  §§.  42.  i  43.  prcv.  naputka  za  predjenjo  županijab,  kog,  prem  je 
oktroiran,  samovoljno  promienit  namjestničko  vieće  vlast  neima. 

Visoko  namjestničko  vieće  revnujući  za  štedljivost,  koja  mu  toliko  na  srcu  leži, 
izgubilo  je  posve  s  vida  ugled,  djelokrug  i  samoupravu  ustavnih  županijah,  doćim  povediv 
se  za  Bachovimi  padšimi  Komilalsbehčrdcn  —  savjetuje  ovu  županiju  prijazno,  da  broj  svo¬ 
jih  ćinovnikah  i  slugah  na  polovicu  smali  i  tako  sastavljeni  pregled  osoblja  i  plaćah  do 
t*  rujna  predloži. 

Visoko  namjestničko  vieće  zaboravilo  jc  tu  privremeni  naputak  za  uredjenje  mu¬ 
nicipija!*,  na  koji  so  inačo  tako  rado  poziva,  kog  $.  12.  kaže:  *Na  čelu  svake  županije 
stoji  veliki  župan,  s  prvim  i  drugim  podžupanom,  broj  i  kategorija  ostalih  ćinovnikah  žu¬ 
panijskih,  izim  riećke,  bit  će  u  obće  onaj  isti  kao  i  1.  sicčnja  1848. 

Pak  ako  bi  se  i  sa  pojmom  municipalne  uprave,  domaćih  zakonah,  i  postojećom 
potrebom  spojili  moglo  to  predloženo  smalenjo  županijskih  ćinovnikah  —  to  ipak  nebi 
imalo  namjestničko  vieće  pravo  tu  promicnu  učinili,  već  jedino  novi  zakon,  jer  ono  nije 
aakonotvorno ,  već  jedino  upravno  ticlo,  koje  se  ima  bretati  medju  granicami  zakonah  i 
ustavnog  običaja. 

Kad  bi  visoko  namjestničko  vieće  samo  na  polag  sliediti  boljelo  onu  štedljivost 
kod  sebe,  kao  i  drugih  neustavnih,  žalibože  u  domovini  još  vaviek  postojećih  upravnih  vla¬ 
stiti  i  organab  —  koju  ovoj  županiji  tako  toplo  preporuče,  to  bi  sigurno  i  domovini  mnogi 
(4  mnogi  krvavim  znojem  pribavljeni  novčić,  ubogom  seljaku  u  džepu  ostao. 
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Oslanjajući  se  na  ove  razloge  obćinstvo  ove  županije  podaničkom  pokornošću  moli, 
da  Važe  posvećeno  Veličanstvo  premiiostivo  odlučiti  blagoizvoli: 

1.  Da  namjestničko  viećo  dalmatinsko-hrvatsko-slavonsko  proračun  ove  županije, 
sa  odbitjem  jedino  onih  svotab,  štono  su  za  porezne  neizljerivosli,  podpore  kod  elemen¬ 
tarnih  nesgodab,  nakon  svote  7930  fr.  a.  vr.,  štono  je  za  ovu  godinu  za  konjarstvo  suvi¬ 
šna,  u  cielom  obsegu  odobri,  te  za  točno  plaćanje  mjesečne  dotacijo  unapricd  skrbi,  tim 
više,  jer  se  plaćanju  ogromna  svotu  od  osam  miliunah  nadilazećeg  poreza,  koji  do  godino 
1848.  u  Hrvatskoj  i  Slavoniji  nije  iznosio  ni  pol  miliuna  —  u  našoj  domovini  nikakve  za¬ 
preke  nestavljaju,  prem  se  zakonitost  tog  poreza,  kano  i  način  utjeravanja  priznati  nemože. 

2«  Da  se  isto  tako  kako  je  učinjeno  u  Ugarskoj  —  trojednoj  kraljevini  domaća 
ustavna  sudbenost  sa  domaćimi  zakoni  povrati,  te  da  u  tom  obziru  sabor  ovih  kraljevinah 
na  primjer  zaključka  „Conferenjiae  Judicis  Curiac“,  privremenu  zakonsku  osnovu  čim,  prije 
izradi,  jer  se  sa  pravednošću,  razboritošću  i  zdravom  politikom  neslaže,  da  županije  prieko 
Drave,  bar  u  ovo  toli  uzkolebano  i  kritično  vr’cme,  posjeduju  više  prava,  nego  županije 
hrvatsko-slavonskog,  Vašem  posv.  Veličanstvu  vazda  najvjernijeg  naroda. 

3.  Da  se  ovoj  županiji  bez  odvlake  povrati  njezina  kuća  u  smislu  §.  46.  priv.  na¬ 
putka  za  urodjenje  municipijah  —  jer  bez  ove  županija  svome  zvanju  kako  valja  odgova¬ 
rati  nemože,  neimajuća  mjesta  u  vlastitoj  kući  za  uredovanje  svojih  činovnikah,  za  pisarnu, 
držanje  malih  skupštinah,  —  ni  za  neobhodno  potrebite  uze. 

Čim  Vašoj  cesarsko-kraljevskoj  milosti  najpokornije  izručeni,  u  najdubljem  straho- 
počitanju  ostajemo: 

Vašeg  posvećenog  cesarsko-kraljevskog  apostolskog  Veličanstva:  Dano  iz  glavne 
skupštine  dne  26.  i  sliedećih  danah  mjeseca  srpnja  1861.  u  Varaždinu  držane;  —  prepo- 
korni  i  vazda  najvjerniji  podložnici:  Obćinstvo  županije  varaždinske. 

(Riei.  ti  CX.) 


Br.  243. 

Zakletva,  koju  je  novoimenovani  podvojvoda  -  troj.  kraljevine,  f.-m.-l.  grof 
Juraj  Jellačić  pred  licem  sabora  položio. 

Ja  Gjuro  Jellačić  zaklinjem  se  živim  Bogom,  blaženom  dievicom  Marijom,  svimi 
svetci  i  izabranici  božjimi,  da  ću  se,  budući  me  je  preuzvišeni  gospodin  ban  naimenovao 
za  podkapetana  kraljevinah  Dalmacije,  Hrvatske  i  Slavonije,  u  svemu,  što  na  podicljeno  mi 
zvanje  ovo  spada,  strogo  vlade  ti  polag  zakonah  i  odobrenih  obićajah  kraljevinah  ovih;  da 
ću  vjerno  izvršiti  sve  naredbo,  koje  bi  mi  u  poslu  insurekcije  dao  preuzvišeni  gospodin 
vrhovni  kraljevino  kapetan;  da  neću  obezčestiti  oružje,  niti  ustaviti  druga  uza  me,  tkogod 
on  bio;  da  ću  za  dom  vojevati  sam  i  s  množtvom,  domovinu  da  neću  ni  smutiti,  ni  izdati, 
da  ću  kralju  i  kraljevini  uvjek  vjeran  biti,  da  ću  se  primljenim  obićajom  pokoravati  i  koje 
bi  god  druge  kralj  sa  stališi  i  zastupnici  kraljevine  ustanovio,  brpniti  sam  i  a  množtvom« 
Tako  mi  Bog  pomozi  i  svi  svctci. 

(Riei.  ii  LVIL ) 
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Br.  244. 

Zakletva,  koju  je  novoimenovani  podban  troj.  kraljevine,  podpredsjednik 
banskoga  stola  Ivan  Zidarić  pred  licem  sabora  položio. 

Ja  Ivan  Zidarić  podban  trojedne-kraljevine  Dalmacije,  Hrvatske  i  Slavonije,  a  uzvi¬ 
šene  stolice*banske  podpredsjednik,  kunim  se  živim  Bogom,  blaženom  dievicom  Marijom 
i  svirai  svctci  i  odabranici  božjimi,  te  zadajem  tvrdu  vjeru,  da  tajnah  ni  banovih,  ni  banske 
stolice,  niti  onih  banske  časti  nikada  i  nikomu  odkrivati  neću,  pak  budi  to  pismeno  ili 
uslmeno,  budi  migom  i  kojim  drugim  načinom,  nego  da  ću  ih  isto  tako  kao  i  sve  one 
povlastice  trojedne  kraljevine,  koje  budu  meni  naposeb  za  čuvanje  povjerene  čuvati  vjerno, 
da  ću  prava,  slobodu,  sloboštine,  preimućtva  i  uredbe  trojedne  ove  kraljevine  previšnjim 
nrjestom  potvrdjene  stalno  obdržavati,  štititi  i  braniti;  nadalje  da  ću  svim,  koji  će  pravicu 
u  mene  iskali  i  u  svakom  poslu  koji  će  na  moju  dužnost  spadati,  kako  po  Bogu  i  pravdi 
njegovoj  za  pravo  nadjem,  po  mogućnosti  mojoj  svagda  istinit  i  pravedan  sud  izreći,  i 
pravedno  izvršiti,  negledeć  na  osobu  bogata  ii  siromaka,  a  zametnuvši  molbe,  mita,  na-  - 
gnuće,  strah,  mržnju,  ljubav  i  dopadnost.  Tako  mi  Bog  pomogao,  i  svi  svetcil 

(Riei.  ii  LVII.) 

Br.  245. 

Uslmeni  predlog  vvelikog  župana  zagrebačkog  Ivana  Kukuljevića : 

Da  bi  se  u  pomanjkanju  prabilježnika,  koji  je  saborske  spise  nadgledali  i  ruko¬ 
voditi  imao,  za  toli  potrebito  nadziranje  i  odpravljanje  saborskih  pisamah  odpravnik 
saborski  privremeno  imenovao. 

(Primljen  i  riei.  ii.  LIX.) 

Br.  246. 

Izviešće  osrednjega  saborskoga  odbora  o  predlozih:  Ljude.v.  Vukolinovića 
(br.  43) ;  Mirka  Šuhaja  (br.  44) ;  Ivana  Vončine  (br.  46,  47) ;  Mirka 
Bogovića  (br.  51);  Emesta  Filetića  (br.  49);  Stjepana  Vukovića  (br.  50) ; 

Mirka  Hrvata  (br.  48);  Josipa  Bračevca  (br.  44). 

Visoki  sabore! 

Osrednji  odbor  viećaše  dne  29.  srpnja  t.  g.  pod  predsjedničlvom  g.  Josipa  Bri~ 
glevića  o  predlozih,  koji  su  na  IV.  dnevnom  redu,  te  putem  izabranoga  si  nižepodpisa- 
noga  izvjestitelja  podnaša  tim  o  istih  svoje  mnienje: 

I.  Uzeti  su  u  pretres  odsječni  zapisnici  priloženi  pod  •/.  o  predmetu  na  IV.  dnev¬ 
nom  redu  br.  I.  stojećem,  naime  o  odpisu  slobodnog  grada  i  kotara  Bieke  od  6.  svib.  1861. 
br.  40.  kao  odgovor  na  ovosaborski  poziv  glede  poslanja  zastupnikah  na  sabor  trojedne 
ove  kraljevine,  u  kojem  rečeni  grad  i  kotar  javlja,  da  na  temelju  svoje  autonomije  i  radi 
toga,  što  neposredno  pod  ugarsku  krunu  spada,  neće  poslati,  svoje  zastupnike  na  sabor 
trojedne  kraljevine,  te  da  je  tomu  shodno  svoje  poglavarstvo  naputio,  da  neitna  preduzeti 
nikakov  čin,  koj  bi  smjerao  na  to,  da  bi  se  »birali  zastupnici  na  nai  sabor. 
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Ovu  izjavu  smatra  osrednji  odsjek  za  veliku  drzovitost  i  prkošenje  poglavarstva 
i  zakonom  zemlje,  koje  ojelovili  dio  sačinjava,  a  i  od  nje  neodvisnu  autonomiju  nepo- 
sjedoje,  već  bo  našem  namjestničkom  vieću  i  banskoj  Stolici  u  svakom  obziru  uprave  i 
sudbcnosti  podstoji,  te  s  tega  predlaže:  da  se  preuzviš.  g.  ban  pozove,  da  izaslanje  kraljevskog 
povjerenika  u  Rieku  kod  Nj.  kr.  Veličanstva  izposluje,  koj  imajući  dovoljnu  povlast  imao 
bi  se  na  Rieku  uputiti,  i  iztraživši  stvar,  krivce  protimbe  kazni  podvrći,  zatim  red  upel- 
jati  i  izbor  zastupnikah  na  sabor  obaviti  dati. 

II.  U  pretres  bijahu  uzeti  ovdje  pod  •/.  priloženi  zapisnici  pet  saborskih  odsjekah 
vrh  predloga  g.  velikog  župana  Ljudevita  Vukotinovića*  u  dnevnom  redu  IV.  pod  br.  3* 
uvrstjenoga  o  uzakonjenju  slobod.  grada  i  kotara  Rieke  kao  cjelokupnog  diela  trojedne 
kraljevine. 

Osrednji  ovaj  odbor  uzamši  u  obzir,  da  je  blage  uspomene  kraljica  Marija  Tere- 
zija  grad  Rieku  sa  svojom  lukom  god.  1776.  dne  2.  listopada  utjelovila  kraljevini  Hrvatskoj, 
zatim  da  je  pod  5.  rujnom  1777.  ista  kraljica  odredila,  da  grad  Rieka  sa  svojim  kotarom 
i  hrvatsko  primorje  za  onda  iznova  ustrojenoj  županiji  severinskoj  podpada,  nemanje  naj- 
višjim  odpisom  od  1 .  stud.  1777.  izjavila,  da  je  grad  Rieka  sa  svojom  lukom  i  kotarom 
cjelokupni  dio  kraljevine  Hrvatske,  te  to  isto  odpisom  od  23-  travnja  1779.  sa  riečmi : 
„Hane  quoque  urbem  et  portum  Croatiae  et  per  eam  sacrae  regni  coronae  adjicere*  po¬ 
tvrdila,  u  kojem  smislu  se  i  članak  4.  god.  1807.  ugarskog  sabora  razumievati  imade, 
kako  to  posve  jasno  članak  8.  god.  1803.  hrvat,  sabora  dokazuje;  —  uzamši  indi  sva  ta 
u  obzir,  a  pored  toga  i  onu  okolnost,  da  se  pored  svih  tih  dosta  jasnih  ustanovljenjah 
pripadnost  grada  i  kotara  Rieke  ka  Hrvatskoj  u  novije  vrieme  u  dvojbu  stavlja,  nemože 
se  osrednjem  odboru  na  ino ,  nego  da  potrebu  predložena  članka  i  o  opetnom  uzakonjenju 
rečenog  grada  i  kotara  priznade,  uslied  česa  predlaže : 

Članak  o  utjelovljenju  grada,  luke  i  kotara  Rieke,  hrvatskoga  primorja 
i  županije  riećke  s  trojednom  kraljevinom.. 

»Grad  i  kotar  Rieka  sa  svojom  lukom  i  čitavim  hrvatskim  primorjem  u  smislu 
previšnje  naredbe  i  odpisa  blažene  uspomene  kraljice  Marije  Terezije  od  5.  rujna  1777., 
te  članka  8.  sabora  trojedne  kraljevine  od  god.  1808.,  isto  tako  u  novije  vrieme  ustrojena 
županija  riečka,  izjavljuju  i  očituju  se  tim  za  cjelovite  i  nerazdružive  česti  trojedne  kra¬ 
ljevine.* 

III.  Uzeti  su  u  pretres  ovdje  pod  •/.  priloženi  odsječni  zapisnici  vrh  predloga 
g.  zastupnika  Mirka  Šuhaja  u  IV.  dnevnom  redu  pod  br.  4.  uvrštenoga,  kojim  se  predstavlja, 
da  se  predstojniku  Vranskomu  i  ujedno  prepoštu  kaptola  zagrebačkog  o  god.  1853.  oduzeta 
mu  dobra  u  Ugarskoj:  Šarća,  Sečan  i  Tedjer,  a  u  Hrvatskoj:  Farkašić,  za  uživanje  opet 
povrate. 

Osrednji  ovaj  odbor  uputio  se  je,  da  je  čast  predstojnika  Vranskogveć  za  vrieme 
kralja  Ferdinanda  II.  sa  častju  prepošta  kaptola  zagrebačkog  skopčana  bila,  što  dokazuje 
saborski  članak  61.  od  god.  1625,  kojim  bi  ustanovljeno,  'da  se  za  buduće  prepošt  za¬ 
grebački  posebnim  kraljevskim  pismom  na  sabor  pozvati  imade,  te  da  će  u  sabornici  ve- 
likašah  mjesto  imati,  a  to  bez  svake  dvojbe  zato,  šio  je  ujedno  bio  i  predstojnik  vranski, 
koj  se  je  dokazom  tripartituma  strane  II  titula  54.  iinavši  svoja  dobra,  medj  barone  kralje- 
vinah  brojio,  dočim  ini  prepošti  kaptolah  po  smislu  saborskog  članka  1.  $.  4.  od  godine 
1606.  samo  u  sabornicu  stališah  pozivani  bijahu,  i  skupni  glas  sa  kaptolom  uživahu. 

Nemanje  osvjedočio  se  je  osrednji  odbor  i  o  tom,  da  je  za  vrieme  kralja  Franje 
&  veća  stran  dobarah  predstojnika  vranskog,  i  to  naročito  ono  što  je  preko  rieke  Kupe 
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za  vojničko  krajinu  potrebno  bilo,  polag  uvidjene  izvorne  kraljevske  donacije  od  19.  ko¬ 
lovoza  1803.  sa  dobri  u  Banatu  nahodećimi  se  Szarcsa,  Szeczan  i  Todyer,  putem  nagode 
zamienjena  postala,  kojom  prigodom  kralj  Franjo  II.  spojenje  časti  prepošta  zagrebačkog 
sa  častju  predstojnika  vranskog  za  vjekovka  vremena  i  opet  je  potvrdio. 

Usuprot  ipak  tomu  od  viekovah  uživanom  i  po  više  kraljevih  potvrdjenom  pravu, 
i  usuprot  temeljnom  zakonu  od  god.  1700.,  članku  23.  polag  kojeg  ja  Nj.  Veličanstvo  kao 
vrhovni  crkveni  patron  crkve  u  svojih  pravah  štititi  i  kojeg  godjer  imena  crkvene  zaklade 
nepromienjene  uzdržati  obvezano ,  dogodi  se  ipak,  da  je  Nj.  Veličanstvo  najvišjim  rieše- 
njem  od  28.  kolovoza  1853.  sva  rečena  dobra  predstojnika  vranskog  kaptolu  zagrebačkom 
u  upravu  predalo,  odredivši,  da  se  iz  dohodakah  istih  dobarah  svake  godine  .prepoštu  za¬ 
grebačkom  samo  6000  for.  sr.  izdadu,  a  dalji  dohodak  od  8000  —  10000  for. ,  da  se  na 
bolje  uzdržanje  zagrebačkog  kalol.  sjernini$ta ,  te  napokon  možebitni  višak  na  uadarenje 
siromašnih  crkvah  upolriebi. 

Najvišje  to  riešenje  ne  samo,  da  je  po  smislu  gore  navedenih  protuustavno,  nego 
se  i  sa  pravdom  s  toga  nimalo  neslaže,  što  se  najveća  čest  dohodakah  iz  islib  dobarah 
na  uzdržanje  sjeminišta  zagrebačkog  svakogodišnjo  upotrebljuje,  na  koju  dužnost  obvezan 
jeste.polag  rješitbe  ugarskog  namjestnićkog  vieća  od  1.  srpnja  1806.,  br.  12.036  i  po 
smislu  bule  Pape  Pia  IX.  od  3.  prosinca  1852.  ne  predstojnik  vranski  i  ujedno  prepošt 
zagrebački,  nego  upravo  dolični  biskup  a  sada  prabiskup  zagrebački;  s  toga  mnije  odsred- 
nji  odbor,  da  se  putem  predstavke  Nj.  Veličanstvo  kralj  zamoli ,  da  iz  prenavedenih  raz- 
Iogah  oduzeta  dobra  predstojnika  vranskog  prepoštu  zagrebačkom  povratiti  i  njemu  cjer 
lovilo  uživanje  njino  dopustiti  blagoizvoli.- 

Povodom  pako  toga,  što  je  dosada  čast  prepošta  zagrebačkog  kadšto  stranim  oso- 
bam  podjeljivana  bila  s  toga,  što  je  ista  sa  častju  predstojnika  vranskog,  kao  častju  sa 
dohodci  skopčanom  ,  spojena  ,  to  osrednji  odbor  predlaže ,  da  se  zakonski  članak  stvori, 
polag  kojeg  se  čast  zagrebačkog  kaptola  prepošta  kao  ujedno  predstojnika  vranskog  u 
buduće  samo  sinovom  trojedno  ove  kraljevine  podieljivat  smjela  bude. 

IV.  Uzeti  bijahu  u  pretres  ovdje  u  prigibu  pod  V*  nalazeći  se  odsječni  zapisnici 
o  predlogu  g.  zastupnika  Ivana  Vončine  na  IV.  dnev.  redu  pod  br.  5.  ubilježenom :  tko  da 
nemože  biti  veliki  župan. 

U  tom  predlogu  navodi  se ,  da  nitko  nemože  biti  veliki  župan  one  županije ,  u 
kojoj  prijo  uredjenih  urbarskih  odnošenjah  pelinu,  a  posije  toga  šestinu  teritorialnoga  žu¬ 
panijskoga  obsega  posjeduje ;  a  to  s  toga ,  'šio.  bi  to  za  ustavnu  slobodu  i  za  dieljenje 
pravde  ubitačno  bilo. 

Osrednji  ovaj  odbor  mnije,  da  se  taj  predlog  dosadanjemu  običaju  protivi,  polag 
kojeg  su  veliki  župani  bez  obzira  na  njihov  može  biti  imani  veliki  posjed  po  kralju  ime¬ 
novani  bili,  bez  da  je  po  tom  ili  sloboda  ili  dieljenjo  pravde  i  najmanje  ušlrb  patilo,  česa 
se  je  sada  tim  ibanje  bojati,  što  su  sada  zastupnici  u  županijskih  skupštinah  i  ustrojit 
imajućih  se  županijskih  sedrijah  ne  samo  kao  dosad  iz  plemićkih  obiteljih,  nego  i  upravo 
iz  naroda,  8  toga  se.  isti  predlog  po  osrednjem  odboru  zabacuje. 

V.  Uzeti  su  u  pretres  zapisnici  odsječni,  koji  se  ovdje  pod  /.  priklopljeni  nalaze, 
vrhu  prcdloga  zastupnika  Ivana  Vončine  u  IV.  dnevnom  redu  pod  br.  6.  uvrstjenog  i  o 
tom  glasećeg,  da  se  c.  kr.  oružanstvo  iz  naše  domovine  ukloni  i  prinesak  u  tu  svrhu  iz 
zemaljske  zaklade  opredicljcn  obustavi. 

Osrednji  odbor  vodjen  razlogom,  da  je  oružanstvo  neustavnim  načinom  u  našoj 
domovini  uvedeno ,  a  s  druge  strani ,  da  se  pored  dostatne  sjegumosti  niti  potreba  iste 
straže  sjegurnosti  neuvidja,  predlaže ,  da  se  Nj.  Veličanstvo  kralj  zamoli,  da  neustavni  taj 
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zavod  a  trojednoj  ovoj  kraljevini  odmah  dokine,  po  .čem  će  i  nepotrebni  prinesak  iz  ze¬ 
maljske  zaklade  prestati. 

Vi«  Čitani  i  pretresani  bijahu  ovdje  u  prigibu  nalazeći  sc  zapisnici  sjednicah  od 
svih  pet  saborskih  odsjekah  o  predlozih  po  gg.  zastupnicim  Mirku  Hrvatu  i  Stjepanu  Vu- 
koviću  radi  ukinulja  urbarskih  odnošenjah,  koja  medj  vlastelom  i  bivšitai  podanici  jošt  uviek 
obstoje,  i  koji  predloži  se  u  IV.  dnevnom  redu  pod  brojevi  7.  i  9.  uvrštjeni  nalaze« 

Osrednji  odbor  izlazeći  iz  onog  gledišta,  da  riešenje  tih  predlogah  iziskuje  teme¬ 
ljito  poznanje  tako  rečenih  odnošenjah  kao  i  na  ista  odnosećih  se  urbarskih  zakonah  — 
predlaže:  da  se  pretresanje  ovih  kao  i  svih  inih  urbarska  odnošenja  za  predmet  imajućih 
predlogah  jar  imenovanom  administrativnom  i  sudstvenom  odboru  odstupi.  „ 

Vil.  Uzeti  su  u  pretres  prikiopljeni  zapisnici  saborskih  odsjekab  vrh  predloga  na 
IV.  dnevnom  redu  pod  br.  8.  stojećega  g.  zastupnika  Ernesta  Filctića,  o  dokinutju  neva¬ 
ljalog  upravljanja  dobra  Kutjeva  na  zakladu  naukah  spadajućeg  kroz  c.  kr.  financ.  oblasti. 

Osrednji  odbor  uvažava  razloge  po  g.  predložilelju  predstavljene,  te  scieni,  da  se 
zakladno  dobro  Kutjcvo  od  nevaljale  uprave  c.  kr.  financialne  vlasti  oduzme  i  ustavnoj 
vlasti  predade,  a  po  ovoj  kao  i  ina  na  zakladu  naukah  spadajuća  dobra  u  zakup  dade. 

VIII.  Uzeti  su  u  pretres  u  privitku  nahodeći  se  odsječni  zapisnici  vrh  predloga 
na  IV.  dnevni  red  pod  br.  10.  postavljenoga  zastupnika  Mirka  Bogovića:  da  se  Evangjelikom 
helvetičkog  i  augsburžkog  vjcroizpoviedanja  i  u  ovih  kraljevinah  ravnopravnost  vjeroza- 
konska  kao  što  to  već  jeste  u  Ugarskoj,  podieli. 

Sa  razloga,  da  izvršivanje  log  vjerozakona  niti  je  pogibeljno  vjerozakonom  u  ovih 
kraljevinah  jur  pripoznatim,  a  niti  prieči  izvršivanje  državljanskih  dužnostih,  pače  duhu 
vremena  odgovara,  to  mnije  osrednji  odbor,  da  se  rečenim  vjeroizpoviedanjim  sloboda  iz- 
vršivanja  njihovog  vjerozakona  u  ovih  kraljevinah  podieli ,  te  se  s  toga  predlaže  sliedeći 

Članak  o  ravnopravnosti  evangjeličkog  vjerozakona  helvetičkog  i 
augsburžkog  vjeroizpoviedanje  u  trojednoj  kraljevini. 

„Evangjelikom  helvetičkog  i  augsburžkog  vjcroizpoviedanja  podieljuje  se  uz  doki- 
nutje  ugarsko-hrvatskih  zakonah  od  god.  1723.,  članka  80.,  §.  2.  zatim  od  god.  1741., 
član.  46^1  od  god.  1790.  članka  26  $  14.,  ona  sloboda  izvršivanja  svog  vjerozakona  u 
trojednoj  ovoj  kraljevini,  koja  jiin  je  i  u  kraljevini  Ugarskoj  polog  ugarsko-hrvalskog  za¬ 
konika  dosad  u  dio  pala  “  ,  . 

IX.  Uzeti  bijahu  u  pretres  u  privitku  nalazeći  se  odsječni  zapisnici  vrh  predloga 
na  IV.  dnevnom  redu  pod  br.  11.  nalazećeg  se  zastupnika  Josipa  Bračevca ,  o  povratku 
zemaljah  od  strane  vlastelinstva  Valpova  obćinam  kotara  valpovačkog  oduzetih. 

Osrednji  odbor  scieni,  da  ista  pritužba  u  krug  djelovanja  vis.  sabora  nespada,  već 
bo  predlaže:  da  se  rečena  pritužba  vis.  kralj  namjestničkom  vieću  u  Zagrebu  za  shodno 
uredovanje  odstupi. 

X.  Uzeti  su  u  pretres  zapisnici  odsječni  o  predlogu  na  IV.  dnevnom  redu  pod 
br  2.  stojećem  g.  zastupnika  Svetozara  Kuševića  glede  proslavljcnja  uspomene  pokoj. 
Jellačića  bana  time,  da  se  slavno  djelovanje  njegovo  za  vječnu  uspomenu  uzakoni,  nadalje 
da  sabor  u  svrhu  podignutja  spomenika  njegova  priteče ,  i  napokon,  da  uzvišenje  tako 
njegovo  kao  i  braće  mu  na  čast  grofovah  uzakoni. 

Osrednji  ovaj  odbor  priznaje  kao  i  čitavi  narod  ove  trojedne  kraljevine  neumrle 
zasluge  Jellačića  bana  koje  si  je  time  stekao,  da  je  ne  samo  godine  1848.,  kad  je  čitava 
Europa  gradjans' o-narodnimi  ratovi  zatresla  sc,  već  i  sve  kasnije  vricme  znao  tako  na 
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čelu  naroda  našeg  stati  i  tamo  djelovati ,  da  je  naS  narod  nad  ugnjetatelji  narodnosti  i 
neodvisnosti  svoje  pobjeda  održao;  čcsa  radi  predlaže  osrednji  odbor  za  ozakonjenje  sliedeći 

Članak  u  pomen  sla  vne-pokojnog  bana  Josipa  Jellaćića. 

Sabor  trojcdne  ove  kraljevine  jednu  od  najugodnijih  svojih  dužnostih  izpunjava, 
kad  velje  zasluge  bana  Josipa  Jellaćića,  koje  si  je  ne  samo  u  kobnoj  godini  1848.  već  bo 
sveudilj  do  smrti  svoje  godine  1859.  za  narod  naš  stekao,  za  vjekovitu  uspomena  potom¬ 
stva  ovdje  bilježi. 

Radi  podignutja  spomenika  Jellačiću  banu  predlaže  se,  da  se  oblasti  pozovu,  da 
jar  obstojećem  odboru  za  spomenik  Jellaćića  bana  u  sakupljivanju  novčanih  prinesakfdi  što. 
najviše  moguće  na  roku  idu. 

U  pogledu  inartikulacije  uzvišenja  obitelji  i  braće  Jellaćića  bana  na  čast  grofovah 
mnije  osrednji  odbor,  da  će  peticionalni  odbor,  kome  je  u  istom  smisla  molbenica  jar 
predana,  svoje  izvjcstje  podnieti  imati. 

Time  bude  zapisnik  zaključen  i  podpisi  podpredsjednika  i  izvjestitelja  podkriepljen. 
Josip  Briglević  s.  r.,  podpredsjednik.  Župčić  s.  r.,  izvjestitelj. 

(Rta.  61.  CX.) 

Br.  247. 

Odgovor  preuzv.  g.  bana  baruna  Josipa  Šokčevića  u  pogledu  odpuštenih 

krajiških  zastupnikah. 

Gospodo  narodni  zastupnici  I 

Prepriečen  budući  još  uviek  bolestju  —  prinužden  sam  pismeno  odgovoriti  viso¬ 
kom  saboru  na  zaključak  radi  odpusta  krajiških  zastupnikah,  što  mi  ga  gospodin  podpred¬ 
sjednik  Briglević  priobći. 

Poznato  je  visokom  saboru,  da  hrvatsko-slavonska  vojnička  Krajina  nije  stekla  za¬ 
stupstvo  svoje  na  saboru  izravnom  odredbom  previšnje  odluke  od  21.  veljače  1861.,  već 
da  joj  bijaše  to  pravo  usljed  posebnih  predstavakah  a  najpače,  da  upravo  kažem,  moga 
osobnoga  posredovanja  od  Njegovoga  Veličanstva  premilostivo  dozvoljeno. 

Na  temelju  previšnje  oto  dozvole  razpisani  bijahu  izbori,  i  pozvani  u  sabor  naš 
izabrani  zastupnici  krajiški  ne  putem  civilnih  višjih  oblastih,  niti  po  meni  kao  ustavnomu 
banu,  nego  usljed  reškripla  izdanoga  u  tom  po  visokom  c.  kr.  vojnom  ministarstvu  preko 
zemaljskoga  vojnoga  zapovjednićtva,  budući  naime  vojnička  krajina  vojničkom  sustavu  te 
time  i  vojnim  oblastim  izključivo  podpada. 

Naravna  je  tomu  posljedica,  da  su  krajiški  zastupnici  istim  putem,  kojim  pozvani 
bijahu,  i  kući  opet  odpušteni,  te  s  toga  sam  ja  takodjer  na  isti  način  visokom  saboru  nji¬ 
hov  odpust  najavio,  kojim  sam  bio  i  njihov  poziv  do  znanja  stavio.  Što  sam  indi  ja  na 
višju  zapovied  u  pogledu  odpusta  rečenih  zastupnikah  učinio,  učinih  kao  zapovjedajući  ge¬ 
neral,  koj  sam  kao  takov  izključivo  odgovoran  Njegovomu  Veličanstvu  i  visokomu  c.  kr. 
vojnomu  ministarstvu,  i  koj  u  tom  svojstvu,  kao  što  će  i  sam  visoki  sabor  priznati,  niti 
sam  dužan,  a  niti  vlastan  previšnje  odluke  —  ili  odpise  visokoga  c,  kr.  vojnoga  ministar¬ 
stva  prispjevajućo  mi  putem  zemaljskoga  vojnoga  zapovjednićtva,  visokomu  saboru  predlagati. 

Što  se  pako  uzroka  tiče,  iz  kojega  su  krajiški  zastupnici  odpušteni,  to  moram  po¬ 
zornost  visokoga  sabora  opet  na  sadržaj  same  previšnje  odluke,  kojom  bijaše  Krajini  prava 
zastupstva  premilostivo  udieljeno,  navratiti.  Polag  iste  naime  previšnje  dozvole  vlastai  bijahu 
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krajilki  zastupnici  uticati  ješino  i  Uklopno  samo  o  saborska  paša  viećtnja  glade  ^driavo- 
pravnih  pitanjah. 

Posije  kako  su  pako  ta  pitanja  ne  samo  u  svih  svojih  točkah  izcrpiteljno  pretre¬ 
sana,  nego  i  vrhu  njih  polag  pojedinih  sastavnih  dielovah  posredstvom  redovitih  odvjcto- 
vanjah  saborski  točni  i  izrični  zaključci  stvoreni,  prestao  je  dalji  povod  učestvovanja  istih 
sastup’iikah  kod  sabora  tim  viče,  što  se  je  nakon  ustanovljenih  po  odvjetovanju  svih  lako-« 
djer  bitnih  formulacijah  jedino  jošter  o  slilistićkoj  redukciji  formuliranih  jw  zakljočakah 
raditi  imalo. 

Na  očigled  tich  razlogah  žalim  dakle  gospodo,  da,  pošto  bi  opetno  sazvanjo  kra¬ 
jiških  zastupnikah  jedino  uslied  novog  opet  previšnjeg  naloga  na  c  kr.  zemaljbkm  vojno 
zapovjedništvo  sliediti  moglo,  nisam  u  stanju  polag  Želje  i  traibe  visokoga  sabora  odpu- 
Itene. krajiške  zastupnike  natrag  pozvati.  U  Zagrebu  dne  12.  kolovoza  1361. 

iokčević,  s.  r.  ban. 

(Rief.  ti  LXIV.) 

Br.248. 

Predstavka  sabora  troj.  kraljevine  na  Nj.  kr.  apošt.  Veličanstvo  v  pogleda 
nezakonito  odpravljenih,  te  s  toga  opet  natrag  u  sabor  pozvat  se  imajućih 

krajiških  zastupnikah. 

Vaše  c.  k.  apoštolsko  Veličanstvo,  kralja  i  gospodara  naš  premilpstivi  I 

Previšjim  odpisom  od  9.  svibnja  1861.  br.  407.  pr.  dostojalo  je  Vaše  Veličanstvo, 
nvažavajuć  da  se  državopravna  pitanja ,  kojih  riešenje  saboru  ovomu  nadleži ,  i  koja  so 
jednako  tiču  territorija  tako  provincialnoga,  kao  i  krajiškoga  kraljevinah  Dalmacije,  Hrvat¬ 
ske  1  Slavonije ,  nemogu  pravovaljano  riešiti  bez  sudjelovanja  vojničke  Krajine ,  spadajućo 
na  cjelovitost  tih  kraljevinah,  premiloslivo  dozvoliti :  da  so  zastupnici  dotičnih  territorijah  voj¬ 
ničke  Krajine  bez  odvlake  pozovu  na  sakupljeni  već  hrvatsko-slavonski  sabor;  nu  tako, 
da  zastupnici  vojničko  Krajine  po  dovršenom  pretresivanju  tih  državopravnih  pitanjah  ne- 
sndjeljuju  pri  daljnih  viećanjih  hrvatsko-slavonskog  sabora. 

Premda  ovim  previšjim  odpisom  nije  ni  izdaleka  zadovoljeno  pravednim  i  zakoni¬ 
tim  željam  našim,  izraženim  u  prepokornoj  našoj  predstavki  od  1.  svibnja  1861.;  to  je 
ipak  sabor  ovaj  u  svojoj  sjednici  od  23.  svibnja  1861.  uz  nloženje  prosvjeda  proti  toj 
stegi  svojih  pravah  i  uz  priuzdržanje  daljnjih  odredbah  putem  zakonodavnim  o  uredje- 
enju  Krajine  i  njezinom  zastupstvu  na  saboru  trojedne  kraljevine,  pristao  uz  to  osakatjeno 
i  jedino  na  riešenje  državopravnih  pitanjah  stegnuto  zastupstvo  vojničke  Krajine. 

Uslied  toga  viećao  je  sabor  ovaj  s  uplivom  zastupnikah  vojničke  Krajine  pred- 
bježno  samo  o  dvih  državopravnih  pitanjih,  i  to  o  odnošenju  trojedne  kraljevine  prama 
kraljevini  Ugarskoj,  i  o  zastupstvu  trojedne  kraljevine  na  carstvenom  vieću,  ali  ih  nije  ko¬ 
načno  dovršio. 

Jer  o  odnošenju  trojedne  kraljevine  prama  kraljevini  Ugarskoj  ustanovio  je  sabor, 
ovaj  zaključkom  svojim  od  13.  srpnja  1861.  samo  predbježna  glavna  načela,  na  temelju 
kojih  želi  stupiti  sa  saborom  ugarskim  u  dogovaranje  o  svom  hodačem  državopravnom 
odnoiaju  prama  kruni  i  kraljevini  Ugarskoj;  a  oi  ovaj  zaključak  nije  jošlo  Vašemu  Veli¬ 
čanstvo  podneien,  niti  jo  ugarskomu  sabora  priobćen. 

(III.  svet.  tab.  tpit.  1861.)  11 
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Pitanje  pako  o  zastupstvu  troje  dne  kraljevine  na  carstvenom  vieću  riešeno  je  za¬ 
ključkom  saborskim  od  3.  i  5.  kolovoza  1861.;  na  dotična  adresa,  u  kojoj  se  imadu  te¬ 
melji  i  razlozi  ovo;  zaključka  navesti,  imat  će  se  tekar  uzeti  ti  saborsko  pretresivanje. 

Ostala  pako  državopravno  pitanja,  koja  saboru  ovomu  pravom  njemu  pripadajuće 
iniciative  jošte  za  riešenje  nadleže,  pače  niti  ovo  pitanje,  što  ga  je  Vaše  Veličanstvo 
u  previi.  kr.  predlogu  o  l  26.  veljačo  1861.  br.  151.  u  sdruženju  Dalmacije  sa  Hrvatskom 
i  Slavonijom  pretresivanju  i  riešenju  ovoga  sabora  izrikom  doznačilo,  nije  jošte  niti  došlo 
u  saborsko  pretresivanje. 

Od  ovuda  se  vidi  ,  da  bi  zastupnici  vojničke  Krajine  i  po  najstrožnjem  tumačenju 
previšjeg  odpisa  od  9  svibnja  1861.  jošte  sveudilj  s  naml  na  saboru  imali  saboriti. 

Zato  će  Vaše  Veličanstvo  premiiostivo  uviditi,  u  koliku  nas  je  morala  vraziti  od¬ 
redba  banova,  kojom  je  on  dne  7  kolovoza  1661.  iz  razlogah  navedenih  u  svojih  na  sa¬ 
bor  ovoj  upravljenih  i  ovdje  u  prepisu  privitih  dopisah,  zastupnikom  krajiškim  izvan  sa¬ 
bora  u  svom  svojstvu  kao  vojnički  zapovjednik  daljnje  zastupstvo  vojničke  Krajine  na  sa¬ 
boru  ovom  zabranio,  i  nje  naprečac  kući  odpravio. 

Vaše  Veličanstvo  I  Ovom  banovom  odredbom  narušava  se  naročito  i  previšji  odpis 
od  9.  svibnja  1861. 

Toga  radi  usudjujemo  se  u  sinovskoj  pokornosti  i  neuzkolebivoj  staroj  vjernosti 
opet  doći  pred  otčinsko  prestolje  Vašeg  c.  kr.  apoštolskog  Veličanstva  s  tom  preponiznom 
molbom,  da  Vaše  Veličanstvo  za  odstraniti  povredu  nanešenu  našem  ustavu  i  cjelokupnosti, 
i  pribaviti  priznanje  i  poslušnost  svojoj  previšjoj  odluci  od  9.  svibnja  1861 ,  premiiostivo  do- 
stoji  najkratjim  putem  odrediti,  da  se  zastupnici  vojničke  Krajine  u  ovaj  sabor  u  gorena- 
vedentt  svrhu  odmah  natrag  pozovu,  u  buduće  pako  da  se  ovakovi  neustavni  postupci  uklone. 

Vašeg  c.  kr.  apoštolskog  Veličanstva  prepokorni  i  vazda  vjerni  podanici  —  u  Za¬ 
grebu  dne  16.  kolovoza  1661.  Sabor  trojedne  kraljevine  dalmatinsko-hrvatsko-slavonske. 

(Riei.  61  LXIV.) 

Br.  *49. 

Kraljevski  odpis  ddto.  30.  srpnja  1861.,  kojim  se  poslovnik  saborski 
uzima  na  previšnje  znanje,  te  ujedno  sabor  troj.  kraljevine  pozivlje,  da 
zaključak  svoj  o  budućem  uredjenju  sabora  u  svoje  vrieme  podnese  za 

kralj,  potvrdjenje. 

Mi  Franjo  Josip  prvi,  po  božjoj  milosti  cesar  austrijanski,  itd. 
ćastni  poštovani,  itd.  I 

Dočim  postojavši  saborski  red,  po  kojem  je  podpredsjedničtvo  banskomu  namjest- 
niku,  a  vodjenje  zapisnika  prabilježniku  pripadalo,  sadašnjim  okolnostim  više  neodgovara, 
te  buduć  da  se  i  konačno  uredjenje  sabora  s  uspjehom  preduzeti  nemože  dotle,  dok  se 
neurede  državo-pravna  odnošenja  kraijevinah  Dalmacije,  Hrvatske  i  Slavonije,  nalazimo  Mi 
učinjenu  po  dužnosti  smirenu  prijavu  Vašu,  da  ste  Vi  u  sjednicah  svojih  od  23.  i  24.  tra¬ 
vnja  o.  g.  ustanovili  posebni  poslovni  red,  te  zatim  izabrali  dva  podpredsjednika  i  potre¬ 
biti  broj  bilježnikah  —  milostivo  primiti  na  znanje,  —  pozivajuć  Vas  ipak  ujedno,  da  za¬ 
ključke  o  budućem  ustrojenju  sabora  —  u  smislu  kraljevskoga  reskripta  od  14.  rujna  1845. 
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br.  14.930.,  kojim  je  ustrojenje  sabora  pridržano  kraljevskoj  sankciji  —  u  svoje  vrieme 
podnesete  kraljevskomu  Našemu  odobrenju.  U  . ostalom  ostajemo  Vam  Našom  c.  br.  mi- 
lostju  blagonakloni. 

FRANJO  JOSIP,  v.  r.  J.  Mažuranid,  v.  r.  Fr.  Žigrović  Pretočki,  v.  r. 

(Rief.  ti.  LXl.)  . 

Br.  250. 

Podnesak  zastup.  narod.  Matije  Mrazovića,  kojim  se  zahvaljuje  na  časti 

bilježničkoj. 

Visoki  sabore! 

Od  24.  travnja  t.  g.  počamši,  obavljao  sam  bilježnike  poslove  ovfiga  vis.  sabora 
koliko  sam  ikada  mogao  i  kako  sam  najbolje  znao,  jer  Sam  nastojao  da  opravdam  povje¬ 
renje  što  ga  je  vis.  sabor  u  mene  postavio  svojim  izborom;  —  nu  želeći  moliti  za  dopust 
kad  to  okolnosti  ovoga  vis.  sabor  dopuste,  prisiljen  sam  već  unnprfed  moliti  vis.  sabor,  da 
me  izvolji  oprostili  dužiostih  bilježničkih,  a  ja  se  vis.  saboru  zahvaljujem  na  povjerenju 
u  me  položenom  te  polažem  ovime  čast  bilježničku.  U  Zagrebu  13.  kolovoza  1861. 

M.  Mrazo vić,  s.  r. 

(Riei  ti  XCIII.) 

Br.  251. 

Molba  velikog  vieća  si.  kralj,  grada  Senja  ddto.  7.  kolovoza  1861.,  da 
bi  sabor  troj.  kraljevine  u  pitanju  željeznice,  koja  se  od  Karlovca  k  mor¬ 
skim  stranam  potegnuti  imade,  uzeo  osobiti  obzir  na  gornju  Krajinu  i 
susjedne  strane,  a  ujedno  i  na  grad  Senj. 

Visoki  Sabore ! 

Poznato  je  svakomu,  da  su  dan  današnji  kod  pojedinca  čovjeka,  kao  god  i  kod 
cielih  narodah  potrebštine  sve  to  veće,  da  je  neprestano  nastojanje  oko  postignuća  druž- 
tvenonog  blagostanja  na  toliko  mah  preoteto,  da  je  med  ju  ostalim  takodjer  stanovničtvo 
gornje  naše  krajine  i  š  njom  u  toli  uzkom  savezu  stojećeg  grada  Senja  sasvim  iznemoglo, 
i  to  s  toga,  što  je  zemlja  od  naravi  u  obće  slabo  plodna  a  obrtnost  na  nizku  stepenu  raz¬ 
vitka.  Siromaštva  od  tada  proiztičućemu  neće  pako  ništa  toliko  pomoći  i  ove  okolice  od 
nužda  i  sve  to  veće  biede  osloboditi,  koliko  uzbudjena  trgovina  i  obrtnost. 

Naša  domovina  Hrvatska  od  prirode  je  usljed  položaja  svoga  i  brodonosnih  poto- 
kab,  kojimi  je  s  Ugarskom  i  s  Banatom  spojena,  izabrana  da  bude  kao  most,  po  kojem  bi 
se  proizvodi  s  onih  stranah  prema  jadranskomu  moru  najkraća  i  najprijatnije  izvažati  ili 
dostavljati  mogli,  te  kad  bi  se  samo  oko  nzdržanja  ovih  polugah  blagostanja  nastojalo,  nebi 
se  Hrvatska  glada  i  nužde  bojati  imala;  a  da  ja  tomu  tako,  t.  j.  da  je  baš  naša  domovina 
najkraći  put,  po  kojem  se.  proizvodi  iz  rečenih  stranah  najuspješnije  izvažati  mogu,  pokazuje 
nastojanje  tolikih  vladarah  slavna  uspomene,  koji  su  za  to  bolje  postignuće  rečene  svrhe 
podizati  davali  poznate  n  našoj  domovini  prema  moru  vodeće  trgovačke  ceste. 

Ali  s  ovimi  promicali  trgovine  uzdrma  silno  iznašašće  i  podigouće  tako  zvanih  ie- 
Jjeznieah  i  parovozab,  koji  su  za  ratno  svrhe  od  neizkazane  važnosti,  za  trgovinu  pako  i 
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obrtftost  život  8d  i  đuSa,  da  tolik o,  da  so  oni  danaftnji  dan  odlučni  čimbenici  blagostanja 
narodnoga.  Da  li  je  pako  naša  domovina  i  u  tome  smislu  s  duhom  vremena,  stupala,  da 
li  trgovina  i  obrtnost  njezina  na  onome  jo  stupnju,  na  kojem  bi  usijed  sretna  položaja  svoga 
toli  dično  stojati  mogla:  toga  netreba  dokazivali.  AK  osvjedočenje  to,  da  je  nafta  domo¬ 
vina  i  u  tom  pogledu  zaostala,  nuka  domorodno  ovdašnje,  gradjanstvo  i  to  osobito  prigo¬ 
dom  onom,  ftto  je  nedavno  visokomu  saboru  predloženo  gradjenje  željeznice  od  Karlovca 
do  Rieke,  da  istome  visokomu  taboru  to  pitanje  o  potrebitu  pravcu  željeznicah  a  naftoj 
domovini  isto  onako  predstavi,  kao  god  što  je  tečajem  više  godinah  isto  pitanje  mnogim 
tiiokiin  oblastim  predstavljalo.  ' 

Svatko  osjeća,  da  je  od  silne  nuždo  shodan  put,  kojim  bi  se  iztočiii  bogati  kra¬ 
jevi,  naime  Erdelj  i  Ugarska,  zatim  pogranične  zemlje  Srbija  i  Bosna  a  morem  jadarskim 
spoj  li,  dapače  svatko  je  osvjedočen,  da  ovaj  put  ići  mora  preko  plodne  Slavonije  i  Hr¬ 
vatske,  tako  da  se  sada  samo  o  tome  radi  (jer  će  naskoro  biti  gotova  željeznica  sisačko- 
zagrebačko-karluvačka),  s  kojim  bi  se  mjestom  morskim  konačno  ova  željeznica  spojiti  ili 
u  kojem  bi  mjestu  ušće  ove  željeznice  biti  imalo. 

Svaka  trgovine  gleda  na  korist  i  nalik  je  vodi,  koja  si  put  sama  pred  sobom,  kako 
se  veli,  po  naravi  krči.  Glavne  poluge  trgovine  jesu  putevi,  koji  moraju,  da  svrbi  svojoj 
zadovolje,  biti  ftto  kraći  i  što  jeftiniji.  Ui  ćemo  dokazati,  da  se  ove  prednosti  u  ovom 
mjestu  Senju  nalaze,  koje  prednosti  u  onom  slučaju,  kad  bi  se  željeznica  preko  vojničke 
krajine  ovamo  potegla,  ne  samo  da  nebi  i  najveća  očekivanja  izpunile,  nego  bi  ih  i  nadvisile. 

Da  tvrdjenja  ova,  oslanjajuća  se  jedino  na  istinu,  visokomu  saboru  u  cielosti  svojoj 
predstavili  uzmngnemo,  uzimaju  si  nižepodpisani  slobodu,  istomu  visokomu  saboru  njekoje 
najvažnije  crtice  ovdašnje  trgovine  ovime  podnesti. 

Već  je  slame  uspomene  cesar  Josip  II  osjećajuć  potrebu,  da  se  Čim  kraćim  pu¬ 
tem  Ugarska  a  morem  spoji,  naložio  bio,  da  se  od  Karlovca,  kao  od  mjesta  za  promicanje 
trgovine  toli  važna,  po  vještacih  susjedna  okolica  dobro  razgleda,  te  su  ovi  bili  pronašli, 
kao  god  ftto  so  je  rečeni  cesar  bio  sam  nekoliko  putah  osobno  osvjedočio,  da  bi  se  nainie- 
njena  cesta  voditi  imala  od  Karlovca  preko  Ogulina  u  Senj  i  to  tako,  da  bi  odavde  nuz 
istočnu  stranu  brda  Kleka,  ostaviv  sasvim  na  strani  veliku  Kapelu,  ista  cesta  ići  imala,  na 
toliko,  da  bi  sva  njezina  duljina  od  Karlovca  do  Senja  iznašala  samo  10 — 11  njem.  miljah; 
a!i  Um  se  je  bilo  tskodjer  doznalo,  da  bi  ta  cesta  od  Ogulina  do  Senja  prolaziti  imala 
kroz  okolicu,  u  kojoj  se  ni  selah  ni  gradovah  nenalazi,  usijed  čega  odustati  se  moralo  od  na¬ 
značena  pravca,  te  izabrati  malo  dulji  kroz  napučene  okolice  vodeći  put,  koj  je  po  pro¬ 
računu  od  Karlovca  do  Senja  pronadjen  bio  sa  13Y8  milje  a  kasnije,  kad  se  (a  cesta  u 
istinu  napravila,  došla  je  na  15  miljah  duljine. 

Drugi  važni  moment  za  domaću  našu  trgovinu  nastao  je  onda,  kad  je  ponukava- 
njem  same  države  g.  1840.  pokojni  major  Knežić  bio  dobio  nalog,  da  utanači  put,  poko¬ 
jem  bi  se  željeznica  od  Siska  uzduž  turskog  kerduna  do  Senja  potegnuti  imala ,  koja  bi 
željeznica  izvoznoj  trgovini  osobiti  zamašaj  davala.  Premda  bi  pronadjeni  po  istom  Koežiću 
put  od  Siska  do  Senja  samo  20  miljah  bio  iznašao,  te  kratkoćom  svojom  i  istu  državu  na 
izvođenje  bio  morao  prinukati,  odustalo  se  je  ipak  od  namjeravanog  peduzetja  i  to  po  svoj 
pr  lici  povodom  tim,  što  su  u  Beču  za  temelj  bili  postavili,  da  naumljena  željeznica  mora 
prieko  ivrdjave  Karlovačke  ići. 

Od  to  doba  bijaše  osobito  nastojanje  ovoga  grada,  da  postane  odlučnim  mjestom 
izvozne  trgovine  ba  moru,  te  je  u  to  ime  upotrebljavao  razna  sredstva,  kao  n.  pr.  pred- 
slavke  ua  Nj.  Veličanstvo  i  visoke  oblasti,  dapače  i  iste  javne  listove,  te  je  svagda  imao 
Nepomično  pred  očima  cilj,  koj  si  ju  bio  jednom  preduzeo,  i  to  ne  bez  uspjeha,  budući  jo 
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Teć  g.  1846.  ftekao  podpono  priznanjo  državno  vlasti  odpisom  svojim  pod  slovom  8.  br. 
6383.  a  Zagrebu  dne  8.  listopada  izdatim 

AU  oko  polovice  g.  1856.  činilo  se  j>,  da  će  očekivanja  ovoga  grada  najedanput 
planuti  i  to  povodom  onim,  kad  je  rečene  godine  izišlo  cesaro-kraljevsko  pismo,  kojim  se 
u  pogledu  kukavnog  novčanog  stanja  svako  dopuštenje  za  gradjenjo  željeznicab  obustaviti 
imalo.  Težki  ovaj  udarac  podsjekao  je  bio,  kako  se  naravno  bojati  moralo,  svako  naše 
nastojanje  u  tom  poslu  i  odtisnuo  želje  opet  na  ncizvjestno  vrieme;  no  naskoro  prodrla  je 
Ipak  istinita  stvar  i  graljani  doživiše  sreću,  da  su  se  osvjedočili  o  otćinskoj  skrbi  visoke 
oblasti.  Jer  akoprem  su  sve  daljne  povlastice  o  željeznicab  bile  obustavljene  i  sve  takve 
osnove  morale  se  svuda  odstraniti,  izidje  ipak  zadnji  dan  iste  godine  1856.  najvišja  na¬ 
redba,  kojom  se  je  iz  ratnih  uzrokah,  oslanjnjuć  se  no  mnicnje  središnjeg  odbora  za  utvr« 
djivanje,  obreklo  bilo,  da  je  država  sklona  podupirati  samo  željeznicu,  koja  bi  se  od  Kar¬ 
lovca  preko  Munjave  u  Senj  potegnuti  imala,  akoprem  pripoznaje,  da  bi  sisaćko-senjska 
željeznica  kao  najkraća,  za  pučko  gospodarstvo  gornje  Krajine  osobitu  podporu  zaslužile, 
te  pozivlje  u  to  ime  ovdašnje  žitc!j>tvo,  da  bi  pronašlo  sredstva,  kojimi  bi  se  rečena  kar- 
lovačko-senjska  željeznica  možebit  privatnimi  poduzeći  potegnuti  dala,  oslanjajući  svoje 
mnienje  na  sliedećih  dokazih: 

„U  pučko-gospodarslvenom  pogledu  nebi  trgovina  nikakve  koristi  očekivati  imala 
od  željeznog  puta,  koj  bi  samo  do  Karlovca  vodio,  budući  da  bi  se  izvozna  trgovina  oda¬ 
tle  k  moru  i  vozni  promet  u  obće  morao  na  kolih  obavljati.* 

„S  druge  strane  ostala  bi  okolica  karlovačke  krajine  nuz  k8men.-most-zagrebačko, 
zagrebačko-karlovačku  i  sisaćko-osječko-zemunSku  željeznicu  sasvim  nedotaknuta,  te  bi  se 
temeljitvo  pobojati  moralo,  da  bi  spojivši  mjesto  Sisak  sa  južnom  državnom  željeznicom 
Beč-Trstjanskom  a  nepotegnuvši  željeznice  od  Siska  k  mililarsko-hrvatshom  primorju, 
moralo  na  blagostanje  ne  samo  ukupne  karlovačke  krajine  nego  takodjer  i  na  isti  trgovački 
promet  u  Karlovcu  sasvim  ubitačno  djelovati,  uslied  čega  bi,  kad  bi  sva  trgovina  preko 
Shka-Karlovca  k  južnoj  željeznici  polazila,  ne  samo  osiromašenje  sledilo,  nego  bi  s* 
time  trgovina  u  morskom  gradu  Senju  skroz  ugušila.* 

Osvjedočenje  visoke  oblasti  o  potrebi  željeznice  preko  karlovačke  krajine  i  to  od 
Karlovca  u  Senj  čini  svako  daljnje  dokazivanje  suvišno.  Nižcpodpisani  usudjuju  se  ipak 
visoki  sabor  prilikom  ovog  toli  važnog  obrtnog  pitanja  učiniti  pozorna  na  zanemareno  I 
kukavno  stanje  vojničke  krajine.  Najsigurnije  i  najkoristnije  sredstvo,  da  se  naša  braća  iz 
ponora,  u  kojem  se  već  kroz  300  godinah  nalaze,  oslobode,  stoji  sigurno  u  podupiranju 
obrtnih  poduzećah,  te  pošto  se  o  tom  radi,  da  se  željeznica  od  Karlovca  k  moru  u  život 
privede,  znajući,  da  će  dobro  ona  od  neizkazanih  posljedicah  za  dotične  krajeve  biti,  pita¬ 
mo  smjerno:  bi  li  se  moglo  to  pitanje,  koje  bi  u  povoljnom  slučaju  gornjoj  krajini  i  su¬ 
sjednim  stranam  zadalo  život,  u  nepovoljnom  pako  istu  smrt,  bi  li  se,  velimo,  to  pitanje  moglo 
tako  napriečac  riešiti,  te  na  brzu  ruku  naroienili  probitke,  kako  je  to  u  visokom  saboru 
nedavno  predloženo,  samo  onome  gradu,  koj  se  niti  dostojao  nije  u  svoje  ime  visoki  sabor 
za  toliku  blagodat  zaprositi,  već  učinivši  to  kroz  treću  ruku?  Mi  se  oslanjamo  dakle  na 
izrečevfu  besjed  u  državne  vlasti,  po  kojoj  bi  polegnut  se  imajuća  željeznica  od  Karlovca 
do  Senja  prolaziti  imala  kroz  središte  gornje  krajine,  nadajući  se,  da  će  i  visoki  naš  sabor 
nepristranim  okom  tu  stvar  razvidjeti,  i  moleći  ujedno  visoki  Sabor,  da  bi  u  to  ime  odlučnu 
svoju  besjedu  numienio  našoj  krajini,  te  njezino  blagostanje  nepomično  pred  očima  držao. 
Stvar  bo  je  jasna,  da  bi  se  ovim  načinom  mnogo  i  mnogo  tisućah  naroda  usrećilo,  dočim 
bi  naumljenim  onim  pravcem,  uslied  kojega  bi  medjutim  željeznica  prolazila  kroz  samu 
nenapučenu  kamenitu  okolicu,  sva  korist  namienjena  bila  jednom  gradu,  koj  će  i  onako 
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za  5—6  godinah  posebnim  parovozom  (sv.  Petar)  spojen  biti  sa  državnom  željeznicom  i 
njom  a  ćitavim  carstvom. 

Još  jedan  uzrok,  koj  iz  potegnut  se  imajuće  željeznice  preko  vojničke  krajine  oso¬ 
bite  koristi  obećaje,  stoji  u  tom,  što  je  i  onako  već  od  duljeg  vremena  trgovina  iz  Bosne 
potegla  se  kroz  otočku  pukovniju  k  primorskim  gradovom  Senju,  Rieci  i  Trstu«  Svim  je 
plodovitost  Bosne  poznata,  dapače  ova  pokrajina  nadvisuje  plodovitostju  svojom  već 
sada  mnoge  druge  glasovite  zemlje,  pa  bi  uslied  pravca,  po  kojem  je  već  sada 
trgovina  k  moru  pritisla,  mogla  ta  dosta  znatna  provozna  trgovina  osobito  onda  silni  za- 
mašaj  postignuti,  kad  bi  se  namjerava  na  željeznica  ako  ne  već  od  Siska  a  ono  bar  od  Kar¬ 
lovca  preko  vojničke  granice  do  Senja  potegnula.  Bistromu  oku  neće  izmaknuti  golema 
korist,  koja  od  tuda  proiztiče,  saslojeća  naime  u  tom,  da  se  ova  već  sada  znamenita  trgo¬ 
vina  s  onih  stranah  k  nama  pritegne,  a  to  bi  se  postiglo,  kako  jur  napomenuto,  time,  kad 
bi  namjeravana  željeznica  što  bliže  granicah  bosanskih  prolazila;  jer  bi  se  time  izvoznoj 
trgovini  bogatih  daljnjih  stranah  prama  moru  ne  samo  stalni  temelj  položio,  nego  bi  se  mi- 
mogred  trgovinom  pobočnih  slranah  to  postiglo,  da  bi  se  s  jedne  strane  takva  željeznica 
u  izobilju  naplatila,  dočim  bi  mi  s  druge  strane  ove  jugoslavenske  strane  znatnim  našim 
položajem  u  svjetskoj  trgovini  na  se  privukli,  te  i  u  tom  pogledu  slavljenoj  našoj  politi¬ 
čkoj  svrbi  tim  sigurnije  se  primakli. 

Svi  ovi  nepobitni  razlozi  doveli  su  niže  podpisano  do  tog  živog  osvjedočenja,  da 
smo  na  sve  žrtve  pripravni,  samo  da  se  toli  velika  misao  u  život  privede,  te  nas  glede 
toga, ni  najmanje  nesmućuje  ona  ponuda,  što  ju  je  grad  Rieka  visokomu  saboru  sa  ono 
36.000  stot.  učinio,  znajući  dobro,  da  rečeni  grad  u  najnovije  doba  nije  priznati  htjeo  niti 
županije  svoje  niti  svojeg  vrhovnog  župana,  da  komo  li  visoki  sabor,  nego  je  tu  ponudu, 
kako  je  jur  napomenuto,  preko  treće  ruke  učinio,  da  si  onimi  tisućami  naklonost  sabora 
trojedne  kraljevine  prikupi.  Nadajući  se  dakle,  da  se  visoki  naš  sabor  u  ovršivanju  pra¬ 
vedne  stvari  neće  dati  takvimi  sredstvi  podmititi,  te  ako  bi  ga  morda  i  politički  razlozi  na 
to  mamili,  izpoviedamo,  da  su  s  ove  strane  još  veći  politički  razlozi,  koji  nas  na  to  nukaju, 
da  tvrdo  vjerujemo,  da  će  visoki  naš  sabor  bez  ikakve  strasti,  braneć  jedino  pravicu,  samo 
istinu  obljubiti  i  nje  se  svagda  držati. 

Pošto  mi  dakle  visoki  sabor  trojodne  kraljevine  molimo ,  da  oko  svoje  obrati  na 
naznačene  strane  i  ujedno  na  ovaj  naš  grad,  koj  je  već  u  staro  doba  junaćtvom  svojim 
mnogi  dični  listak  poviesti  našoj  priskrbio,  a  današnjim  svojim  ponašanjem  niti  se  prošlosti 
svoje  nestidi,  niti  ugled  domovine  nekalja;  pošto  ujedno  molimo,  da  se  u  tom  važnom 
predmetu  sjeti  takodjer  naše  braće,  koja  već  300  godinah  pod  težkim  jarmom  stenju:  na¬ 
damo  se,  da  će  naš  visoki  sabor,  kao  mnoga  ina,  tako  isto  i  ovo  važno  pitanje  u  zrelo 
razmatranje  uzeti  i  ugledom  svojim  onako  ga  znati  riešiti,  kako  to  ne  samo  sadašnja  nego 
i  buduća  korist  naše  domovine,  ali  ujedno  i  korist  ovoga  grada  sa  sobom  donosi.  U  Senju 
7.  kolovoza  1861.  Gradsko  vieće  (sa  33  podpisa). 

(Bici.  ČL  CIX.) 


Br.  353. 

Interpelacija  i  š  njom  spojeni  predlog  narod,  zastup.  Eugenija  Kvaternika 
glede  čbuslave  vojničkog  utjerivanja  poreza. 

( Jednoglasno  primlj.  i  rief  čl.  LXJII,) 
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Br.  253. 

Molba  saborskih  brzopisacah  za  konačno  opredeljenje  njihove  plaće. 

Visoki  sabore! 

Buduć  da  glede  naše  plaće  po  visokom  saboru  dosad  ništa  odlučeno  nebi;  i 
s  razloga,  što  vis.  predsjedničtvo  kr.  hrv.  si.  namjcslničkog  vieća  po  izjavi  svojoj ,  osim 
izdatog  nam  jur  predujma  u  1050  for.  za  četveromjesečno  poslovanje  naše ,  nam  daljne 
predplate  bez  saborskog  zaključka  doznačivati  neće ,  a  tako  nam  bi  težko  živovanje  na 
neizvjestni  račun;  s  toga  molimo: 

Neka  vis«  sabor  predstojeću  našu  molbu  izvan  dnevnog  reda  praeferenter  u  pre¬ 
tres  uzeti,  i  nama  našu  plaću  ex  primo  decreto  konačno  opredieliti  dostoji  se.  U  Zagrebu 
dne  14.  kolovoza  1861.  Hvalislav  Ćegctek  s.  r.  Franjo  Uagdić  s.  r.  Miroslav  Matković  s.  r., 
saborski  bezopisci.  /. 

7.  Izvješće  saborskih  brzopisacah  o  radjenu  poslu  od  15«  travnja  pak  do  15.  ko¬ 
lovoza  t.  g.  i  zajedno  očitovanje  njihovo  o  ustanovljenju  plaće. 

Podpisani  brzopisci  poslujuć  na  saboru  hrv.  si.  kroz  četiri  mjeseca  t.  j.  od  15* 
travnja  pak  do  15.  kolovoza  t.  g.  napisaše  dosad  po  nacrlih  brzopisnib  preko  300  taba- 
kah  in  folio,  sačinjavajuć  61  sjednicu. 

Iz  tog  broja  saborskih  sjednicah  izradiše  isti  40.  saborskhi  sjednicah  na  čisto,  i 
naime  23  otieh  sjednicah  priugotovljene  su  za  štampu,  a  17  nalaze  se  u  prepisivanju.  Iz 
potonjih  sjednicah  pako  već  su  i  pojedini  veći  govori  sastavljeni  i  prepisani. 

Sto  se  tiče  ustanovljenja  plaće,  obziru  se  podpisani  brzopisci  u  tom  pogledu  naj- 
većina  na  onu  okolnost,  što  je  na  svih  saborih  obdržani  običaj,  da  se  saborskim  brzo- 
piscem  plaća  na  dan  odmjeruje,  bez  obzira  na  broj  izpisanih  tabakah,  što  je  brzopis  u- 
mjetnost  te  se  kao  takova  u  svojoj  cjelosti  i  prema  težkoći  sustava  nagradjuje. 

Navodeć  njeke  primjere  u  tom:  pozivlju  se  podpisani  brzopisci  na  sabor  ugarski, 
na  kom  posluje  16  brzopisacah  s  dovoljnim  brojem  pisacah,  te  im  je  tako  olakoćen  po¬ 
sao,  da  se  svakog  pol  sata  novi  brzopisci  iz  istog  broja  izmicnjuju ;  a  svaki  od  njih  imade 
na  dan  10  for. 

Nadalje  primjećuju  podpisani  brzopisci  iz  vlastitog  izkustva,  da  je  u  Beču  i  Gradcu 
kod  javnih  razpravah ,  bilo  to  sudbenih  ili  inieh  družtvah ,  kao  minimum  brzopisne  plaće 
dnevnica  običajno  od  7  for.  ustanovljena  bila. 

Time  mole  podpisani  brzopisci:  da  se  navedene  okolnosti  u  obzir  uzmu  i  njima 
dnevnica  ako  ne  u  većem  iznosu,  a  ono  u  6  for.  i  to  kao  minimum  opredieli,  čim  izpod 
mjere  ote  svote  podpisani  brzopisci  svoje  poslovanje  nastaviti  kadri  nijesu.  U  Zagrebu  dne 
16.  kolovoza  186).  Hvalislav  Čegetek  s.  r.  Miroslav  Matković  s.  s.  Franjo  Magdić  s.  r. 

CRteš.  čl.  CVL ) 

Br.  254. 

Pređi og  narod,  zastupnika  Dra.  Mirka  Šuhaja : 

O  načinu,  kojim  bi  se  ugovor  izmedju  veletržca  Guide  Pongraca  i  preobstojavšom 
vladom  radi  sagradjenja  mosta  na  Kupi  u  Sisku  sklopljen  i  podieljena  mu  u  tom 
obziru  povlastica  ozakoniti  imala. 

( Primljen  i  riei.  čl  LXII.)  . 
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Br.  255. 

Prijava  prvoga  podpredsjednika  saborskoga  Josipa  Briglevića: 

Da  je  posredovanjem  svielloga  hana  ovršbeno  utjerivanje  poreza  kod  po« 
Ijodjelacah  u  Hrvatskoj  i  Slavoniji  do  15.  rujna  1801.  obustavljeno. 

(Rief.  ćl.  IX///.) 


Br.  256. 

Izviešće  banskoga  stola  kraljevinah  Dalmacije,  Hrtvalske  i  Slavonije  u 
predmetu  pritužbe  krajiških  zastupnikah  proti  uredniku  „Agram.  Zeitunga.a 

Sveti  bane! 

Odnosno  na  ovosudno  izviestje  od  18.  srpnja  t.  g.  br.  ?0t2  predlaže  se  Vašoj 
preuzvišenosti  uz  povratak  očitovanja  urednika  „Agramer  Zeitunga"  Franje  Stauduar-a,  iz¬ 
viestje  kr.  sudbenog  stola  županije  zagrebačke  pod  •/. ,  iz  kojega  uvidja  se,  da  rečeni  sudbeni 
stol  po  saslušanju  kr.  državnog  odvjetnićtva  nije  pronašao ,  službeno  iztragu  povesti  po¬ 
radi  članka  o  listu  „Agramer  Zeitung"  od  2.  srpnja  t.  g.  pod  br.  150  priobćenog;  jer 
sadržaj  istog  članka  neuterneljuje  ućina  zločinstva  ili  takovog  prcstupka9  proti  kojemu  bi 
se  imalo  službeno  postupati;  već  da  po  mnenju  kr.  sudbenog  stola  bi  bilo  pitanje y  je  li 
sačinjava  samo  prestupak  uvriedjena  poštenja  po  $.  487  i  493  k.  z.;  u  kojem  ipak  slnčaju 
po  $•  495  k.  z.  izlragi  i  kaznjenju  onda  samo  mjesta  ima,  ako  to  zaište  uvriedjenik. 

Buduć  velecienjeni  dopis  preuzvišenosti  Vaše  od  15.  srpnja  I.  g.  br.  616/pr.  po- 
lag  mnenja  kr.  sudbenog  stola  županije  zagrebačke  nemože  se  uzeti  za  osobnu  prijavu  i 
dotično  pritužbu  poradi  prestupka  uvriedjena  poštenja  proti  uredniku  lista  „Agramer  Zei- 
tungay  koj  uzteže  se  pisaoca  višerećenog  članka  naznačiti:  zato  u  obstojanj u  takovih  okol- 
nostih  ostaje  prosto  krajiškim  zastupnicima  kod  hrvatsko-slavonsko-dalmatinskog  sabora, 
d«y  u  koliko  se  oni  sa  sadržajem  više  rečenog  članka  uvriedjeni  najdju,  proti  uredniku 
lista  „Agramer  Zeitung*  po  propisu  $$.  487.  495  k.  z.  i  §.  42  tiskovnog  reda  radi  pre¬ 
stupka  uvrede  poštenja  kao  osobni  tužitelji  budi  sami,  budi  kroz  zastupnika  pred  sudbe¬ 
nim  stolom  županije  zagrebačke  postupaju.  Banski  stol  u  Zagrebu  I*  kolovoza  1861. 
Podban  na  dopustu.  Catinelli-Obrađić,s.r. 

*/.  Veleslavnomu  banskomu  stolu! 

Na  visoki  nalog  od  18.  srpnja  o.  g.  br.  3012  glede  prijave  proti  uredniku  „Agra¬ 
mer  Zeitung  *  radi  tiskovnog  prestupka,  uz  prilog  dotičnih  spisah  pod'/,  izviešćuje  suđeno 
pođpisani  sud,  day  po  saslušanju  kr.  državnog  odvjetnićtva y  sud  ovaj  nije  pronašao,  da 
se  službeno  u  ovom  slučaju  povede  izlraga,  pošto  se  nemože  tvrditi,  po  mnienju  ovog 
suda,  da  okrivljeno  očitovanje  u  Agramer  Zeitung  br.  150,  zločinstvo  potvore  po  g.  209 
k.  z.  u  sebi  sadržava,  jer  u  tom  očitovanju  nije  nilko  budi  za  kakovo  prišiveno  zločinstvo 
doglašen  poglavarstvu,  budi  tako  okrivljen,  da  bi  se  već  s  toga  proti  kojemu  iztraga  po¬ 
vesti  mogla,  usuprot  po  mnienju  smierno  podpisanog  suda  iz  sravnanja  dotičnih  članakah 
Pozorovih  i  Agramerice  sliedi  to,  da  bi  mogli  dotični  krajiški  zastupnici  kod  brvatsko-sla- 
vonsko-dalmaliiiskog  sabora,  po  $§•  467—495  k.  z.  i  $•  42  tisk.  reda  radi  prestupka  u- 
vrede  poštenja  proti  Agratnerici  pred  ovim  sudom,  nu  kao  osobni  tužitelji,  budi  sami  budi 
kros  zastupnika  postupati.  Priloženi  dopis  svietlog  bana  trojedne  kraljevine  od  15.  srpnja 
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o.  g.  br.  616  nemože  smiOrno  podpisani  rod  uzeti  n  takova  osobna  prijava  i  dotično  pri« 
tužbu,,  pošto  se  a  ovoj  samo  to  kaže,  da  se  avaži,  da  li  se  obzirom  na  dotične  zakon¬ 
ske  ustanove  u  slučaju  tom  kazneno  postupanje  povesti  može,  i  ako  može,  da  se  a  ta 
svrbu  potrebna  učine. 

Pošto  se,  kao  gore  rečeno,  službena  iztraga  povesti  nemože,  a  za  slučaj  $.  487. 
k.  z.  osebna  tužba  stavljena  nije,  to  ovaj  sud  nije  u  slanju  sada  jošte  iztraga  povesti 

Kr.  sudb.  stol  žup.  zagrebačke.  U  Zagrebu  24  srpnja  1861.  G.  predsjednik  na 
dopusta,  išmit,  s.  r.  Ćopolić,  s.  r. 

(Riei.  ćl.  LXVl) 


Br.  957. 

Prošnja  žiteljah  iz  Suhopolja  u  županiji  virovitičkoj  za  čim  skotje  uredje- 
nje  državnih  porezah  i  prislojbah. 

Visoki  sabore! 

Diplomom  od  20.  listopada  1860.  povraćen  jest  starodavni  ustav  ugarsko-hrvatski, 
a  smislu  kojeg  vrhu  svake  vrsti  poreza  samo  Njegovo  Veličanstvo  kralj  ugarsko* hrvatski 
u  porazamljenju  sa  saborom  ovih  kraljevinah  razpolagati  i  zakone  tvoriti  može. 

Carsko  financijalno  stražarstvo,  neustavnim  načinom  i  danas  a  našoj  domovini  na- 
hodeće  se,  uzprkos  gore  navedene  diplome  i  otud  proizhodećih  posledicah  po  trošarinu  (koju 
ustav  ugarsko-hrvatski  nepripoznaje)  od  šlivah,  krušakah,  droždja  itd.  za  pečenje  rakije 
upotrebilih  nezakonito  zahtjeva,  i  tako  po  urbarskim  zakonima  nami  očito  pripadajuće  pravo 
žganja  rakije,  koje  mnogoput  jedino  vrelo  jeste,  iz  kojeg  novce  za  plaćanje  poreza  potre¬ 
bite  vadimo  —  zabranjuje. 

Molimo  zato  visoki  sabor  trojedno  kraljevine,  da  predloge,  visokom  sabora  jar 
u  predmetu  svakovrstne  potrošarine,  neustavnim  putem  uvedenih  porezah  kao  i  glede 
sadjenja  i  porabe  duhana  po  njekimi  saborskimi  zastupnici  učinjene  prešuimi  proglasiti, 
na  dnevni  red  staviti,  i  Čim  prije  ustavno  riešiti  milostivno  izvoli,  ako  neće  da  narod 
trojedne  kraljevine  a  skrajnu  propast  i  siromaštvo  upadne.  U  Suhompolju  dne  12.  kolo¬ 
voza  1861.  Visokog  sabora  pokorne  sluge:  Andrija Plavšić  s.  r.,  Luka  Filipović  s.  r.,  Stojan 
Bielić  s.  r.  itd.  a  ime  svijuh  žiteljah  bilježničlva  suhopoljskog  kotara  vočinskog. 

(Riei.  Cl.  CIZ) 

Br.  958. 

Izviešće  saborskog  odbora  o  nagradi  brzopisacah  saborskih. 

Visoki  sabore  I 

Odbor  za  opredjeljenje  nagrade  za  brzopisce  pronašao  je  obzirom  na  trud,  poslom 
njihovim  skopčan,  i  obzirom  no  nagradu,  koja  se  kod  inib  naborah  brzopiscem  odmjeriti 
običava,  predložiti  visokomu  saboru:  da  se  svakomu  brzopiscu  nagrada  odlOfor.  za  svaku 
dogotovljenu  sjednicu  iz  zemaljske  blagajne  izplati. 

Ako  visoki  sabor  ovaj  predlog  podpisanog  odbora  odobriti  izvoli,  imali  bi  brzo- 
pisci  opredieljenu  nagradu  dizati  uz  namiru,  providjenu  potvrdom  podpisanoga  odbora  gladu 
(IU.  ste*,  sob.  spis.  i86i.)  12 
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broja  izradjenih  saborskih  sjednicab.  U  Zagreba  18.  kolovoza  1861.  Odbor  za  opredjo* 
ljenje  nagrade  za  brzopisce.  Vonćina,  s.  r.  Vrbanćić,  s.  r.  Zadrarao,  s.  r.  Šviglio,  s.  r. 

(Rief.  ii.  CVl) 

Br.  *59. 

Zakonski  predlog  narod,  zastup.  Josipa  Žuvića  o  utemeljenju  kazališta  ju¬ 
goslavenskoga  u  Zagrebu. 

Hrval-slav.  narod  podpuno  je  osvjedočen,  da  se  narodnim  kazalištem  u  glavnom 
gradu  Zagrebu  bitno  promiče  razvitak  narodnosti,  izobraženost  narodnjega  jezika  i  ople¬ 
menjivanje  ćudorednosli;  s  toga  da  se  i  u  ovoj  struci  koristi  zemlje  priskoči,  narod  hrv- 

slav.  naredjuje: 

1.  Neka  se  imenuje  zemaljski  odbor,  s  banom  na  čelo,  koj  će  svestrane  tehnične, 
novčane  i  literarne  poslove  narodnjega  kazališta  upravljati;  čtano7i  toga  odbora  jesu:  Ivan 
Kukuljević,  Mirko  B<»gović,  Dragutin  Kušlan,  Ambroz  Vranyczany,  Malo  Mrazović,  Bar.  La¬ 
zar  Hcllenbach,  Bar.  Levin  Rauch,  Bogoslav  Sulek,  Ivan  Perkovac,  perovodja,  Adolfo  Veber, 
knj  žcvni  referent,  Mirko  Šuhaj,  Bartol  Smaić,  Kolnman  Bedeković,  Grof  Ivan  Erd#dy,  Lju¬ 
devit  Vukotinović,  Josip  Vuščić,  Julio  Janković,  Pavao  Pejaćević,  Grof  Khuen,  Gr.  Elz. 

Da  zaključak  zemaljskoga  odbora  bude  valjan,  osim  predsjednika  bana,  ili  ako 
njega  nebi  bilo,  najstarijega  u  Zagrebu  stanujućega  Člana,  dovoljno  je,  da  budu  tri  člana. 

2.  Budući  je  sgrada  kazališina  u  Zagrebu  već  postala  svojinom  naroda,  i  kazalište 
već  ima  zakladu  od  22  807  fr.  74  kr.  a.  v.  dobrovoljnih  prinesakah  od  god.  1845.  i  to: 
a)  u  razterctnicah  15.109  fr.  50  kr.;  b)  u  privatnih  obveznicah  5  547  fr.  15  kr.;  e)  u 
gotovu  517  fr.  55  kr.;  d)  u  zaostalih  kamatah  1597  fr.  9  kr.;  e)  dionicu  narodnoga  doma 
36  fr.  45  kr. 

Osim  toga  g.  1851.  akcijami  utemeljenu  zakladu  od  27.303  fr.  74  kr.  a.  v.  i  to: 
a)  u  gotovu  830  fr.  94  kr.;  b)  u  privatnih  obveznicah  15.225  fr. ;  c)  u  razteretnicah 
10.857  fr;  d)  u  zaostelih  kamatah  163  fr  50  kr.;  e)  šest  dionfeah  narodnog  doma  157  fr. 
30  kr.;  i  budući  su  obe  ove  zaklade  izkljućivo  cilju  narodnoga  doma  namjenjene,  to  neka 
bude  briga  zemaljskoga  odbora,  da  se  sve  ove  glavnice  zakonitim  načinom  u  gotovinu 
obrate,  dužne  kamate  doprinesu,  i  privatne  upisnine  dovoljno  ujamče.  Kako  da  se  najbolje 
ulože  razteretnice  i  upisnine,  predaje  se  razboritoj  skrbljivosti  zemaljskoga  odbora. 

3.  Kamate  i  onih  zakladah,  koje  već  jesu,  i  onih,  koje  će  se  ovim  zakonom  stvo¬ 
rili,  kakono  i  dohodci  narodnoga  kazališta  imaju  se  na  to  uporabiti,  da  se  prije  svega, 
kolikogod  se  dade,  vučenjem  lozah,  unište  od  god.  1851  izdane  akcije  narodnoga  kaza- 
lišta,  čim  bi  akcijna  zaklada  postala  svojinom  naroda. 

U  koliko  bi  se  pako  imale  ove  dionice  svake  godine  podmiriti,  to  stoji  do  potro- 
šakah  i  dohodakah  zaklade,  te  so  ima  ostaviti  zemaljskomu  odboru. 

4.  Buduć  da  akcije  narodnoga  kazališta  od  god.  1851.  preuzete  još  do  danas 
podpuno  namirene  nisu,  to  očekuje  narod,  da  se  te  dionice  na  korist  zaklade  što  prije 
namire,  to  bi  onda  po  §  3.  vučenje  lozah  nastalo.  Tim  više  pako  pako  očekuje  narod, 
da  se  toj  dužnosti  zadovolji,  što  bitno  o  tom  zavisi,  hoće  li  se  pri  stvaranju  kazališta 
namiriti  svota  1847  fr.  48  kr.  dobrovoljnih  prinesakah  od  god.  1845,,  i  onda  svota  17.167 
fr.  50  kr.  podpisanih  god.  1851.  dionicah.  * 

5.  Da  narodno  kazalište  uzmogne  promicati  gore  izrečeni  cilj,  da  se  uzgoji  spo¬ 
soban  osoblje  luualištnoj  da  se  najposljo  zavod  ovaj  uzvisi  do  pravoga  dostojanstva,  odlu- 
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čaja  hrv.-slav.  narod  a  to  ime  narodni  poklon  od  500000  fr.  a.  v,  od  koje  bi  svote 
stanovnici  provincialne  Hrvatske  i  Slavonije  imali  5  postotakah  kao  prirez  polag obsto- 
jećeg  izravnoga  poreza  dotle  doprinositi,  dok  se  nebi  po  okolnostih  zemlje  ona  ciela  glavnica 
posebnim  zakonom  položili  mogla. 

6.  Ban  ima  skrbiti,  kako  da  se  ovaj  prirez  po  kralj,  namjestničtvu  izvede  i  po 
dotičnih  municipijah  točno  unese,  i  kako  da  se  napokon  njim  i  ostalimi  već  postojećim! 
zakladami  najbolje  upravlja. 

7.  Zemaljski  odbor  upravlja  svimi  glavnicami  narodnoga  kazališta,  imenuje  i  dotira 
osobu,  kojoj  valja  voditi  račune  o  čitavu  imetku  kazalištnom,  i  odgovoran  je  hrv.-slavon- 
skomu  saboru,  kojemu  će  pri  svakom  sastanku  imati  račun  o  zakladah  narodnoga  kaza¬ 
lišta  položiti. 

8.  Budući  na  zemaljski  odbor  za  narodno  kazalište,  osim  upravljanja  kazalištnim 
imetkom,  spada  svestrano  nadziranje  narodnog  kazališta  i  to  u  svem,  što  se  kazališta  tica ; 
budući  je  osim  toga,  da  se  upravljanje  narodnim  kazalištem  praktično  izvesti  može,  od 
potrebe  takovih  organah,  koji  bi  namjeru  ovoga  zakona  realizirali,  naredjuje  se  dalje:  a) 
sabor  imenuje  intendanta  narodnoga  kazališta  s  mjesečnom  plaćom  od  150  fr.  a.  v.;  b) 
intendant  polaže  račune  zemaljskomu  odboru,  kojemu  i  odgovarati  ima;  c)  samo  onda, 
kada  aaborom  imenovani  intendant  nebi  dužnosti  izvršivati  bio  sposoban,  izmjenjuje  zemaljski 
odbor  intendanta,  o  čem  ipak  prvi  za  tim  sabor  valjano  odlučuje;  d)  intendantovo  je  uprav¬ 
ljati  kazalištem  u  pogledu  literarnom,  moralnom,  artističnom  i  narodnom;  s  toga  obskrb- 
Ijuje  e)  intendant  narodnoga  kazališta  prevode  kazalištnih  djelah  iz  jezikah  tudjih;  pred¬ 
stavljanje  ovoga  ili  onoga  komada  zavisi  od  njegove  razboritosti;  istim  načinom  intendant 
samostalno  prima,  odpušta,  dotira,  uvježbava  i  vodi  zapi  kazalištnoga  osoblja;  —  osim 
toga  gospodari  intendant  ložami  i  izdaje  najviše  nudećim;  bavi  se  rcgisacijom,  nastoji  oko 
kazalištne  sgrade,  knj'garne,  odiela,  scenerije,  o  čem  valja  sastaviti  inventar  i  zemaljskomu 
saboru  predati.  Navlastito  je  dužnost  intendantova  onoj  namjeri  ovoga  zakona  zadovoljiti, 
da  se  što  bolje  i  više  uzgoji  i  uvježba  narodno  kazalištno  osoblje;  f)  sabor  imenuje  kon¬ 
trolora,  koj  da  nadgledje  svakdauje  dohodke  narodnoga  kazališta  u  Zagrebu,  o  on 
može  ovu  kontrolu  drugim  podčinjenim  izručiti  i  saboru  predložiti,  koliko  da  ovaj  odredi 
dotacije  tim  podčinjenim;  g)  kontrolor  polaže  račune  zemaljskomu  odboru;  k)  izvan  Za¬ 
greba  pako  obskrbljuje  kontrolu  svakdanjih  kazalištnih  dohodakah  dotični  municipij. 

9.  Izdatke  potrebne,  kojimi  intendant  narodnoga  kazališta  u  svojem  djelokrugu 
potrebe  podmiriti  mora,  uručujo  njemu  zemaljski  odbor,  ili  kadkad  i  sam  predsjednik  ban, 
uz  namiru  intendantovu;  to  isto  valja  za  kontrolora. 

10.  Ban  odredjuje  jednoga  člana  iz  zemaljskoga  odbora ,  koji  bi  u  prickoj  potrebi 
narodnoga  kazališta  sam  neposredno  s  intendantom  potrebi  doskočio. 

11.  Ulaznu  cienu  za  narodno  kazalište  odredjuje,  napram  silam  kazalištnim  i  cilju, 
koji  se  dokučiti  ima,  intendant  s  privoljenjem  zemaljskoga  odbora. 

12  Dok  se  nebi  odgojila  domaća  narodna  umjetnost  u  svakom  pogledu,  prosto 
je,  po  običaju,  na  koliko  zaklada  kazalištna  dopušta,  talijansku  operu  amo  pozvati. 

Ovo  je,  uz  privoljenje  zemaljskoga  odbora,  posao  intendantov. 

13  Kako  bi  narod  svim  stranam  zemlje  bio  pravičan,  i  kako  bi  se  ona  namjeru 
ovoga  zakona  dovijala,  da  se  kazalištna  vještina  po  svoj  Jugoslaviji  što  više  razširi,  nare¬ 
djuje  se:  a)  predstavljanja  narodnoga  kazališta  u  Zagrebu  počimlju  1.  listopada,  a  prestaju 
31.  ožujka;  b)  ako  bi  se  imala  talijanska  opera  po  $.  12.  pozvati,  to  joj  odlučuje  inten¬ 
dant  vrieme,  izusam  mjesece  pod  a)  naznačene;  b)  od  1.  travnja  do  30.  rujna  putuju 

12* 
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družtvo  kazalištno  po  zemljah  jugoslavenskih ;  d)  a  koja  mjesta  ima  drožtvo  putovali,  kada, 
i  kako  se  dogo  ima  gdje  baviti,  brinuti  se  je  intendantu  naprama  potroškom  i  dohodkom. 

14.  Narod  želi  da  se  uzmogne  oživotvorili  narodna  opera,  pa  budući  imamo  dvie 
izvorne  narodne  opere  „Ljubav  i  zloba0  i  „Porin",  sastavljene  od  slavenskoga  kompositera 
Vatroslava  Lisinsjioga,  i  budući  se  već  o  tom  radi,  da  se.  te  opere  od  njihova  sadanjega 
gospodara  Alberta  Štrige  za  narod  prikupe,  u  koje  ime  već  je  Aibertu  Štrigi  3300  fr. 
dobrovoljnih  prinesakah  predano;  to  zaključuje  narod,  neka  se  još  položi  svota  od  1700 
fr.,  kako  bi  te  opere  podpunom  narodnom  svojinom  postale. 

15.  Zemaljski  odbor  ima  tražiti  od  Alberta  Strige  račun  o  dobrovoljnih  n  to  ime 
prinescih  (§.  14.),  te  na  ovom  temelju  rečene  opere  prikupiti  i  preuzeli. 

16.  Na  koliko  podnosi  kazaližtna  zaklada,  ima  zemaljski  odbor  na  predlog  inlen- 
dantov  odrediti  prevadjanje  operah  iz  tudjih  jezikah. 

17.  čim  se  narodne  silo  za  opere  usavrše,  na  što  intendant  svu  svoju  skrb  obratiti 
mora,  prestaje  davanje  talijanskih  operah.  ($.  12.) 

18.  Da  se  probudi  i  uzdigne  narodna  umjetnost,  prosto  je  zemaljskomu  odboru 
razpisati  nagrade  onim,  koji  bi  bud  narodne  opere,  bud  kazalištne  komade  sastavili;  na¬ 
grade  se  podmiruju  iz  kazalištne  zaklade. 

Razsudjivati  ove  literarne  plodove  i  odredjivali  nagrade,  ima  posebna  komisija  pod 
predsjednićlvom  banovim;  članovi  ove  komisije  jesu  sliedeći:  Ivan  Kukuljević,  kao  predsjed¬ 
nik,  Ljud.  Vukotinović,  Kušlan,  Bogović,  Šuhaj,  Priča,  Krestić,  Užarević,  Veber,  Perkovac 

Treba  absolutna  većina,  da  zaključak  ove  komisije  bude  valjan. 

19.  Valjanost  ovoga  zakona  počimlje  od  onoga  dana,  kada  se  odobri  i  proglasi. 

20.  Ovim  se  zakonom  nedira  u  nadzornićlvo  narodnoga  kazališta,  koje  zakonito 
'  pripada  k.  namjestničtvu. 

(Rieš.  ti.  LXXVIl.) 

Br.  960. 

Predstavka  županije  sriemske  ddto.  4/16.  srpnja  1861.,  kojom  više  pri- 
mierakah  c.  patenta  od  26.  veljače  i.  g.  o  carstvenom  vieću  saboru  troj. 
kraljevine  shodnog  razpolaganja  radi  dostavlja. 

Bnconit  Ca6ope  1 

Ca  aicoKRM  otojctom  04  25.  Tpaona  t  r.  6p.  905.  HjeroBa  flpejaBHmeHOCT  To* 
C004HB  Ban  H3BOieo  je  na  *ynaHHjy  osy  apnaocjam  Dame  eracitiuapa  04  aajBHmer  DiTenft 
04  26.  BCAane  1861.,  cpe4CTB0M  Kora  ce  38CTyiMHUTBO  Ha  Bjchy  ijapcBBfle  ype^yje,  pa4i 
Tor,  4a  ce  najBomn  imem  Taj  ,y  acynaHnjM  OBoj  nporiacH. 

TjaBHa  cayoniTHHa  xynaHBje  obo  4/16.  h  cae4eha  4aHa  jyjnja  Mecena  f.  r. 
npc4y3cja  je  bbt8h»c,  4aiH  ipe6a  OĐaj  oajĐrnon  naieHT  npocjacnT«  ma  ne,  u  04pe4Hia  je  je- 
4U04ymH0,  4a  ce  BeoporiamaBa,  Bch  4a  ce  bhcokom  ca6opy  nomade.  * 

Ocuob,  Kojn  je  o6uithhctbo  obo  *cynaBnje  na  to  ao6y4no,  4a  y  pew  CTojeha  uaj- 
Bmnn  narcHT  HcnponacH,  cioja  y  tom,  dito  je  04  20  ORTo6pa  1860.  ro4HHe  obom  3CM*aMa 
CTapo4aBHH  h»bxob  jctob ,  ano  h  ste  cacBHM,  ooBpahea,  h  dito  co  no  roae  ycraBy  HUKaKsa 
88ROUR,  a  HajaaBie  oy mb  hort  a  j  u  n ,  k&kbh  ce  y  najBamoM  naTCHTy  ca4p*ce,  6ca  cy4jejcTBOB8Ba 
BCMaACKor  cačopa,  40hcto  h  nporjacuTH  nctory. 

A  ochob,  dito  ra  Bhcokom  ca$opy  qo4.hctm  8aKAyq«cMO ,  ctojm  y  tom  ,  mito  je  h& 
ropccnoMeBjTTM  Bantu  6ea  8Han»a  ■  cj^j^jcTBOBaaa  cačopa  04  yctaBHM  Biacn  MyHMHMOij* 
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<moj,  oporjasmena  pa4n,  'nocm,  mro  Beča  ipe6ajo  4a  6740,  n  <ieiry  Ha  djt  cthth  aa4aTax 
Bicoaor  cafiopa  jopaBO  h  jecT. 

06niTnHcrBO  acjnaunje  obb  Heno*e  ce  y  npe4neino  nperpecaae  oBor  Hajsamer  na- 
TCHTa  jbjcthth,  aero  ra  caao  Bbcokob  ca6opy  iua.be,  a  mojb,  4a  6n  Bhcokh  ca6op  nyw4Ha 
aa  oocTojane  ycTaBuor  shbots  jeacTBa  a  sa  4o6uTaK  doabjbo  jcrasuocTH  cpe4CTBa  opa6a- 
bbth  h  yaoTpe6ata  aa  4J*hoct  cnojy  4pacao. 

4aB0  Ba  riaBae  CKynuiTHHe  y  ByKOBapy  4-/16-  a  cje4cha  4aaa  aeccna  jysaja  1861. 
ro4BBe  4pxaB6.  —  Oćuithiictbo  3Kynaanje  CpeucKe. 

(Riei.  61.  CIX.) 


Br.  361. 

Uslmeni  predlog  narod,  zastup.  Franje  Žužela : 

Da  se  preuzv.  g.  Ban  pozove  na  izveđenje  saborskoga  zaključka  glede  velikih 
županah,  koji  sa  bez  odposta  odsutni  od  sabora,  i  time  u  savezu  stojeći  ustmeni  predlog 
zastupnikah  Vardiana  i  Angjelića:  da  se  veliki  župan  sriemski,  grof  Petar  Pejačević 
joSt  jedared  pozove,  da  za  8  danah  na  sabor  dodje. 

(Jednoglasno  primlj.  i  riei.  61.  LXXXVII.) 


Br.  363. 

Predstavka  sabora  troj.  kraljevine  na  Nj.  Veličanstvo:  da  mjestu  Virovitici 
naslov  slob.  i  povlaštenog  trgovišta  milostivo  podielili  blagoizvoli. 

Vaše  c.  k.  apoštolsko  Veličanstvo,  kralja  i  gospodara  premilostivi ! 

Zastupstvo  mjesta  Virovitice  u  županiji  Virovitičkoj  obratilo  se  je  podnešenom 
roolbenicom  na  ov  sabor,  da  se  istome  mjestu  Virovitici  obnove  stare  povelje,  kojimi  je 
isto  mjesto  postalo  slobodnim  i  povlaštenim  trgovištem ,  te  tako  da  isto  mjesto  stupi  sada 
opet  u  broj  slobodnih  povlaštenih  trgovištah. 

Sabor  ovaj ,  premda  je  nenadlcžnost  svoju  za  moljeno  obnovljenje  i  dotično  po- 
dieljenje  naslova  slobodnog  i  povlaštenog  trgovišta  tečajem  viećanja  o  upitnoj  molbi  očito 
i  javno  priznao;  zaključio  je  ipak,  da  će  podnašajući  molbu  rečenog  zastupstva  mjesta 
Virovitice  Vašem  Veličanstvu,  istu  kriepko  podupirati. 

S  toga  sabor  ovaj  uputivši  se  o  temeljitosti  molbe  zastupstva  mjesta  Virovitice  i 
uzamši  a  obzir  okolnosti ,  da  se  položaj  mjesta  Virovitice  za  važnu  trgovačku  postaju  sva¬ 
kako  smatrati  imade,  i  što  je  mjesto  Virovitica  jur  u  davna  vremena  ime  grada  i  trgovišta 
nosilo,  te  da  je  od  istog  mjesta  županija  Virovitička  svoje  nazivanje  zadobila:  podastire  u 
svoj  smirenosti  molbu  zastupstva  mjesta  Virovitice  sa  svimi  prilozi  pod  */  Vašem  c.  .kr. 
apost  Veličanstvu  sa  najkriepčom  preporukom  moleći:  da  Vaše  c.  kr.  apost.  Veličanstvo 
dostoja  mjestu  Virovitici  naslov  slobodnog  i  povlaštenog  trgovišta  premilostivo  podielili. 
Vašeg  c.  kr.  apost,  Veličanstva  najpokorniji  i  vazda  najvjerniji  podložnici :  sabor  trojedne 
kraljevino  Dalmacije,  Hrvatske  i  Slavonije,  iz  sjednice  dne  17.  kolovoza  I8tii.  držane. 

( Riei .  ti  LXFIL) 
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Br.  363. 

Ustmeni .  predlog  narod,  zaslup.  Dragutina  Jellačića: 

Da  se  za  podporu  obstojećeg  nar.  kazalištnog  družtva  počamši  od  1.  ko¬ 
lovoza  1861.  podpora  u  mjesečnih  600  for.  a.  v.  iz  zemaljskih  zakladah  doznači,  te  tako 
dugo  plati,  dok  ae  pitanje  o  narod,  kazalištu  konačno  nerieši  po  saboru« 

(Primi),  i  rici.  čl  LXXVII.) 

Br.  964. 

Predstavka  sabora  troj.  kraljevine  na  Nj.  Veličanstvo  u  pogledu  vojničkoga 

zavoda  ugar.-hrvat.  Ludoviceja. 

Vaše  c.  k.  apoštolsko  Veličanstvo,  kralja  i  gospodara  premiloslivi  1 
*  Sa  žaloslju  smo  razumjeli,  da  narodni  vojnički  zavod,  pod  imenom  Ludoviceuma 
uslied  čl.  7:  1608.  —  čl.  2:  1812.  i  čl.  40:  1836.  ugarskog  sabora,  za  kraljevinu  Ugar¬ 
sku  i  za  trojednu  ovu  kraljevinu  utemeljeni  zajednički  zavod  nalazi  se  pod  nezakonitom 
upravom,  i  tako  rekuć  u  protuzakonitom  posjedu  c.  kr.  vojničke  vlasti  u  Pešti,  da  sgrada 
Ludoviceumska  protivno  svomu  prvobitnomu  opredjeljenju,  kao  vojničko  odgojilište ,  služi 
sada  za  c.  kr.  vojničku  bolnicu ,  i  da  vrt  k  sgradi  Ludoviceumskoj  spadajući  prodaji  je 
izvržen. 

Sabor  ovaj  zastupajući  interese  eieloga  naroda  trojedne  ove  kraljevine,  uvaživši 
goleme  one  žrtve,  što  su  za  utemeljenje  rečenog  zavoda  od  strane  ove  trojedne  kralje¬ 
vine  dobrovoljno  prinešene,  usudjuje  se  primietiti,  da  pomenuti  zavod  neodgovara  onoj  plemeni¬ 
toj  svrsi,  koje  radi  jeste  podignut,  buduć  da  nikad  niti  u  život  stupio  nije,  a  to  biva  na 
uštrb  našega  naroda,  i  na  povredu  ustavnih  zakonah  I 

Dočim  si  je  sabor  ovaj  trojedne  kraljevine  pridržao  pravo  u  dogovoru  i  sporazum- 
ljenju  sa  saborom  kraljevine  Ugarske  u  pogledu  imovine,  i  cielog  sustava  rečenog  zavoda 
Ludoviceuroskog  daljnije  zakonske  osnove  Vašem  Veličanstvu  predlagati,  neraože  sada  ino 
da  čini,  već  u  svoj  smirenosti  moli: 

Da  bi  Vaše  c.  kr.  spošt.  Veličanstvo  ne  samo  namienjenu  prodaju  vrta  k  sgradi 
Ludoviceumskoj  spadajućeg  obustaviti,  i  premilostivo  ukinuti,  već  i  glavnicu  ovog  zavoda 
neustavno  u  Beč  polegnutu,  i  ondje  rukovodjenu,  kraljevini  Ugarskoj  i  Hrvatsko-Slavonskoj 
povratiti  dostojalo,  za  da  glede  njezinog  opredjeljenja  sabori  ugarski  i  hrvatsko-slavonsko 
dalm.  porazumno  daljnje  odredbe  s  uspjehom  učiniti  uzmognu. 

Sabor  trojedne  kraljevine  Dalmacije,  Hrvatske  i  Slavonije  iz  sjednice  dne  17.  ko¬ 
lovoza  1861.  u  Zagrebu  držane. 

(Rieš.  čl.  LXVIII.) 

Vr.  365. 

Izviešće  saborskog  financ.  odbora  glede  načina,  kojim  bi  se  jugoslavensko 
kazalište  u  Zagrebu  utemeljiti  moglo,  i  osnova  zakona  o  jugoslavenskom 
kazalištu,  izradjena  po  posebnom  u  tu  svrhu  imenovanom  odboru. 

( Izviešće  financialno  nemogaše  se  nigdje  naći,  a  osnova  zakona  bi  sa 
neznalnimi  promjenami  odobrena  i  u  formalni  zaključak  saborski  svedena 
čL  LXXVJI.) 
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Br.  266. 

Izviešće  sabor,  financijalnoga  odbora  glede  dotacije  glasbenog  zavoda 

zagrebačkoga. 

Zapisnik  odbora  po  sabora  kraljevine  Dalmatinske,  Hrvatske  i  Slavonske  za  raz- 
vidjenje  zakladah  izaslanog  —  u  predmetu  dotacije  glasbene  učione  zagrebačke,  i  ustro¬ 
jenja  glasbenog  Konservatorija  u  Zagrebu,  dne  19.  srpnja  1861.  pod  predsjedničlvom  od- 
bornog  predsjednika  g.  Josipa  Briglevića  sakupljenog. 

Prisutni:  G.  Josip  Briglević,  vlastelin;  g.  Makso  Piškorec,  vlastelin ;  g.  Mojsia 
Baltić,  namjestnički  savjetnik;  g.  Franjo  Lovrić,  trgovac;  g.  Josip  Vuščić,  odvjetnik,  svi 
saborski  poslanici. 

Uzet  je  a  pretresivanje  predlog  preuzvišenog  gosp.  Josipa  Strossmajera,  biskupa 
djakovaćkoga ,  od  15  saborskih' članovah  poduprt,  kojim  se  molbenica  ravnateljstva  druž- 
tva  prijateljah  musike  u  Zagrebu  visokomu  saboru  podnesena,  i  na  odbor  odpravljena 
podupire.  Molbenica  ova  sadržava  dva  zahtjeva: 

1.  Da  se  glasbena  učiona  po  napomenutom  družtvu  god.  1827.  u  Zagrebu  iz 
privatnih  sredstvah  na  obću  ciele  domovine  korist  utemeljena,  koja  tri  sistemisirana  uči¬ 
telja  glasbe,  naime  pjevanja,  gusalah,  i  violončela,  i  jednoga  nam  jestnoga  učitelja  pjevanja  bez 
sistemalićke  plaće,  uz  nagradu  uzdržava,  i  koje  godišnji  trošak  polag  predloženog  pro¬ 
računa  svake  godine  2319  for.  50  kr.  aust.  vr.  sačinjava,  a  vlastiti  dohodak  i  privatne 
podpore  samo  1713  for.  50  kr.  a.  v.  iznose,  manjak  dakle  detacijo  u  606  for.  a.  v.  sa* 
stoji,  koj  od  god.  1853.  do  god.  1860.  iz  ovozemske  konkurencialne  blagajne  godišnjom 
podporom  od  5  0  for.  nadkrit  bijaše, —  proglasi  zemeljskim  zavodom,  i  da  joj  se  do  uživo- 
tvorenja  konservatorija  stalna  pripomoć  od  godišnjih  600  for.  a.  v.  iz  koje  zemaljske  za¬ 
klade  doz  volji. 

2.  Da  so  ista  učiona,  i  dotično  družtvo  pretvori  u  narodni  Konservatorium ,  u 
kojem  bi  se  na  primjer  pražkog  Konservatorija  učilo  pjevanje,  zatim  sviranje  na  klaviru, 
guslah,  violončelu,  flauti,  oboi,  klarinetu,  fagotu,  rogu  itd.  i  u  kojim  imali  bi  se  izobražavati 
glasbeni  umjetnici,  saslavitelji,  i  učitelji.  Za  taj  zavod  potrebito  bi  bilo  8  učiteljah,  a  za 
oviuh  neplaćanje,  i  podmirenje  ostalih  troškovah  godišna  svota  od  8000  for.  a.  v,  i  kad 
bi  se  iz  dosad  obslojećih  privatnih  sredstvah  i  podporah  postiglo  godišnjih  1500  for.  a.  v., 
to  bi  kraljevina  ova  imala  iz  zemaljskih  sredstvah  nadkriti  i  osigurati  manjak  od  6500  for« 
a.  v.  Glede  Česa  mnije  postupajući  odbor: 

Na  1.  Doćim  obstojeća  glasbena  učiona  zagrebačka  obćenitim  podučivanjem  uče- 
nikah  obođvojeg  spola,  bez  razlike  stranah  domovine  naše,  korist  na  cielu  domovinu  raz- 
prostira,  da  s  toga  nastaje  temelj,  da  se  zavodom  zemaljskim  proglasi,  i  da  joj  se  stalna 
podpora  u  godišnjih  800  for.  a.  v.  iz  zaklade  regnikolarne,  koja  toj  svrsi  najbolje  odgo¬ 
vara,  dozvolji. 

Na  2.  Da  doista  od  potrebe  i  koristi  za  našu  domovinu  bi  bilo,  ako  bi  se  za 
bolji  razvitak  i  napredak  umjetnosti  glasbene,  napomenuta  zagrebačka  glasbena  učiona  u 
Konservatorij  pretvorila,  kad  bi  samo  sredstva  domovine  naše  za  sve  potrebštine  naše 
udovoljila:  ali  vidi  se  odboru  ovomu,  da  u  sadašnjem  položaju,  kad  se  domovina  nsša 
lako  rekuć  iz  temelja  uredjuje,  svim  potrebšlinam  na  jedan  mah  zadovoljiti  moguće  nije, 
i  da  se.  manje  prešne  potriebštine,  medj  koje  i  ustrojenje  glasbenog  Konservatorija  već 
zato  spada,  što  za  sada  jošte  u  našoj  domovini  niti  učionab  glasbenih  neima,  za  koje  bi 
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se  učitelji  u  Konservatoriju  pripravljati  imali ,  —  na  daljna  vremena  odputiti  imadu :  jer  sa 
naplatu  troškovah  u  ovu  svrhu  potrebnih  drugoga  vrela  neima,  kako  konkurencialna  bla¬ 
gajna;  ova  pako  za  sada  nositi  imade  ponajprije  mnoge  troškove  zemaljsko  uprave,  i  za¬ 
konodavstva,  koja  kod  sadanjeg  preustrojenja  veće  svote  iziskuju,  zatim  sistemaiičkn 
naplatu  urbarskog  raztercćenja ,  —  a  napokon  i  izplaćivati  onaj  dug,  koj  je  na  gradjenje 
zemaljske  bolnice  u  Zagrebu  načinjen,  i  ako  bi  se  njoj  uz  ove  i  ostale  njezine  redovite 
troškove  u  jedan  mah  i  ova  naplata  naložila,  to  bi  se  narodu,  od  kojega  blagajna  ova 
konkurencialna  svoju  dotaciju  imade,  odviš  trha  nametnulo,  s  toga  indi  shodno  bi  bilo 
ustrojenje  Konservatorija  do  onog  vremena  odgoditi,  dok  sveučilište  upeljano  bude,  i  dok 
se  blagajna  konkurencialna  duga  kod  gradjenja  bolnice  načinjenoga  rieši.  Josip  Bri- 
glević,  s.  r.  Josip  Vuščić,  s.  r.  saborski  poslanik  i  odbora  izvjestitelj. 

(Bieš.  čl.  LXXIII.) 

Br.  967. 

Predstavka  sabora  Iroj.  kraljevine  na  Nj.  Veličanstvo  glede  utemeljenja 
narodnog  glasbenog  zavoda  u  Zagrebu. 

Vaše  c.  kr.  apošl.  Veličanstvo,  kralju  i  gospodaru  naš  najmilostiviji ! 

Medju  mnogimi  za  duševni  naš  narodni  razvitak  neobhodno  nuždnimi  potrebama 
zauzima  jedno  od  prvijih  mjestah  umjetnost  glasbe. 

Pa  upravo  za  otu  umjetnost  neimadjahu  ovo  kraljevine  niti  jednog  višjeg  javnog 
zavoda,  već  je  gojenje  iste  bilo  ostavljeno  posebnikom,  naročito  družlvu  prijateljah  glasbe 
u  Zagrebu,  koje  bi  godine  1827.  ustrojeno,  a  odlukom  Vašeg  c.  kr.  apošt.  Veličanstva  od 
god.  1855.  opetovano  potvrdjeno. 

Družlvo  ovo  uzdržava  glasbenu  učionu,  u  kojoj  mladež  obojeg  spola  bje  u  pje¬ 
vanju  i  glasbi  bezplatno  obučavana,  družlvo  ovo  goji  i  razširuje  umjetnost  glasbe  U  svih 
strukah,  te  zastupa  ostale  u  drugih  kraljevinah  obslojeće  javne  glasbene  zavode,  učite- 
ljišta  i  konservatoriju. 

Upravo  toga  radi,  kao  što  i  iz  onog  razloga,  da  družlvo  isto  životareć  iz  do¬ 
brovoljnih  prinesakah  i  malenih  svojih  dohodakah,  nemogašo  zadaći  svojoj  odgovarati, 
kamo  li  pako  popeli  se  na  višji  stupanj  ote  umjetnosti;  sabor  trojedne  kraljevine  želeći  ne¬ 
dostatku  javnog  zavoda  za 'umjetnost  glasbe  zadovoljiti,  nerazpolagajući  za  sada  sa  sred- 
stvi  za  preuztrojenje  rečene  družtvene  glasbene  učione  u  narodni  konservatorij  potrebi¬ 
tim!;  našavši  ipak  u  regnikolarnoj  zakladi  njeku  svotu,  koja  se  može  za  otu  svrhu  upo- 
trebiti,  odlučio  je  u  64.  sjednici  obdržavanoj  dne  19.  kolovoza  1861. :  „Družlvo  prijateljah 
glasbe  u  Zagrebu  i  njegovu  glasbenu  učionu  proglasiti  narodnim  zavodom,  i  dotle,  dok  se 
narodni  taj  glasbeni  zavod  nepreustroji  u  narodni  glasbeni  konsevatorij ,  dozvoliti  mu  iz 
regnikolarne  zaklade  podporu  godišnjih  8  0  for.  a.  v. 

Zaključak  otaj  Vašemu  c.  kr.  apošt.  Veličanstvu  za  prerišje  potvrdjenje  u  pri¬ 
logu  prepokorno  predlagajuć ,  izruča  se  previsokoj  milosti  Vašeg  c.  kr.  apoštolskoj  Veli¬ 
čanstva  u  podaničkoj  vjernosti  iz  sjednice  obdržavane  u  Zagrebu  dne  10.  studenoga  1861. 
Sabor  trojedne  kraljevine. 

(Rieš.  čl.  LXX11I.) 
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Br.  36$. 

Zapisnik  odbora  saborskog  za  uredjenje  krajiških  odnošenjah  ddto.  31. 

srpnja  1861. 

Pošto  bi  odbor  jednodušno  izabrao  bio  za  svog  predsjednika  g.  zastupnika  Baltića, 
a  za  izvjestitelja  g.  zastupnika  Mirka  Hrvata,  pustio  se  je  u  razglabanje  žalostnog  i  neza¬ 
konitog  stanja  vojničke  krajine. 

Pošlo  hrvatsko-slavonska  vojnička  krajina  sačinjava  cjeloviti  dio  trojedne  kralje¬ 
vine,  te  kao  takov  imade  isto  pravo  na  prastari  i  podpuni  hrvatski  ustav,  kao  što  i  ostalo 
iste  kraljevine  tielo;  pošto  je  hrvatsko-slavonska  vojnička  krajina  neustavnim  načinom,  dA 
i  uzprkos  protestacijah  naših  saborah  od  ostalog  tiela  kraljevine  hrvatsko-slavonske  uki¬ 
nuta;  pošto  su  i  predji  Nj.  Veličanstva  sada  vladajućeg  našeg  kralja  nezakonito  odcjeplje¬ 
nje  vojničke  krajine  od  ostalog  tiela  kraljevine  hrvatsko-slavonske ,  te  uzkratjenje  vojnič¬ 
koj  krajini  po  zakonu  pripadajućeg  joj  prastaroj  hrvatskog  ustava  priznali ,  te  više  putah 
dokinutje  nezakonitog  ovog  stanja  u  vojničkog  krajini  obećali ,  to  odbor  ovaj  u  suglasju 
sa  podnešenom  po  zastupnicih  naroda  u  vojničkoj  krajini  molbenicom,  podnaša  visokomu 
saboru  sliedeći 

Zakonski  članak  o  ukinutju  vojničke  Krajine. 

$.  1.  Sustav  vojničke  krajine  ukida  se  za  uviek. 

$.  2.  Prastari  i  podpuni  hrvatski  ustav  imade  se  odmah  i  na  zemljište  ,  koje  je 
sačinjavalo  brvatsko-slavonsku  vojničku  krajinu,  protegnuti,  te  odmah  ondje  ustrojstvo  žu- 
panijab  uvesti. 

$.  3.  Okoliš  dosadašnje  ličke  i  otočke  pukovnije  te  satnije  krmpotska ,  brinjska, 
i  jezeranska  od  ogulinske  pukovnije  sačinjavati  će  jednu  županiju  pod  imenom  županije 
krbavske,  aa  sjedištem  u  Otočcu  Ostali  okoliš  ogulinske  pukovnije  osim  selsh  Tuk  i  Be- 
govo-Razdolje,  koja  će  spadati  na  županiju  riečku  ,  zatim  okoliš  dosadašnje  slunjske  pu¬ 
kovnije  osim  Žumbrka,  koji  će  spasti  pod  županiju  zagrebačku,  zatim  kotari  ribnićki  i  bo- 
siljevaćki  od  županije  zagrebačke,  sačinjavati  će  županiju  pod  imenom  županije  slunjake, 
sa  sjedištem  u  Karlovcu.  Okoliš  dosadašnje  prve  banske  pukovnije,  osim  satnije  lasinske, 
koja  će  pod  slunjsku  županiju  spadati ,  zatim  okoliš  dusadašnje  druge  banske  pukovnije 
osim  Jasenovca,  Drenboka,  Krapja  i  Puške,  koji  će  spasti  pod  županiju  požežku ,  te  voj¬ 
ničkog  Siska,  koji  će  se  spojili  s  provincijalnim  Siskom,  te  podpadati  županiji  zagrebačkoj, 
sačinjavati  će  jednu  županiju  pod  imenom  petrinjske  županije ,  sa  sjedištem  u  Petrinji. 
Okoliš  dosadašnje  gradiške  pukovnije  spojili  će  se  sa  županijom  požežkom ,  sa  sjedištem 
u  Novoj-Gradiškoj.  Okoliš  dosadašnje  brodske  pukovnije  spojiti  će  se  sa  sadašnjom  žu¬ 
panijom  virovitičkom,  sa  dosadašnjim  sjedištem.  Okoliš  dosadašnje  varadinske  pukovnije 
spojiti  će  se  sa  sadašnjom  sriemskom  županijom ,  sa  sjedištem  u  Mitrovici.  Okoliš  dosa¬ 
dašnje  križevačke  i  gjurgjevačkc  pukovnije  spojiti  će  se  sa  županijom  križevaćkom,  sa 
sjedištem  u  Belovaru. 

Dosadašnji  slobodni  vojnički  komuniteti  izvišuju  se  na  čast  slobodnih  i  kraljevskih 
gradovah. 

$.  4.  Za  novoustrojene  županije  imenovali  će  Nj.  Veličanstvo  odmah  velike  žu¬ 
pane,  i  to  izključivo  sinove  trojedne  kraljevine,  koji  će  po  naputku,  koga  će  im  ovaj  sa¬ 
bor  izdati,  ustrojstvo  novouvedenih  županijah  preduzeti. 

(III.  svez,  sab.  spis.  1861.)  13 
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§.  5.  Svaka  dosadašnja  krajiška  kuća  postaje  neograničenim  vlastnikom  sve  svoje 
pokretnosti  i  nepokretnosli. 

§.  6.  Svi  pašnjaci  u  okružju  obćinah  nalazeći  se ,  postaju  neograničenim  vla- 
stničtvom  dotičnih  obćinah.  Dosadašnje  državne  šume  imadu  se  podieiili  medju  obćine ,  i 
dati  će  im  se  u  podpuno  vlastničtvo,  da  žiteljstvo  imade  dovoljno  drvarenje  ,  gornju  gra- 
dju,  i  gdje  je  moguće  žirovinu.  Što  od  šumah  preostane,  sačinjavati  će  državno  trojedne 
kraljevine  dobro. 

§.  7.  Sve  dosadašnje  državne  sgrade  postaju  dobrom  dotične  županije. 

§.  8.  Od  sada  pod  oružjem  stojeće  krajiške  momčadi  imade  se  odlučiti  broj 
momčadi,  koji  će  stajati  u  razmjerju  sa  ostalimi  pokrajinami  carstva;  s  ovom  vojskom  po¬ 
stupati  će  se  kao  i  s  ostalom  vojskom  iz  dosadašnjega  hrvatsko-slavonskoga  provinciala. 
Ostala  krajiška  momčad  imade  se  odmah  dužnosti  vojevanja  riešili,  i  kući  odpustili.  Novi 
način  novačenja  izraditi  će  za  cielu  trojednu  kraljevinu  još  ovaj  sabor. 

§.  9.  Svi  dosadašnji  politički  ili  upravni,  i  sudbeni  propisi  ohstojeći  u  vojničkoj 
krajini  imadu  svoju  valjanost  tako  dugo,  dok  sabor  trojedne  kraljevine  neizradi  dotične 
zakone;  no  ukida  se  odmah  vojnički  karni  zakon,  te  se  mjesto  njega  uvadja  privremeno 
onaj,  koji  valja  u  provincijalu  hrvatsko-slavonskom;  zatim  ukidaju  se  odmah  svi  oni  pro¬ 
pisi  i  naredbe  u  vojničkoj  krajini,  koje  se  neslažu  s  uvedenim  ustavom. 

§.  10.  Tako  zvani,  „Grenzproventen-Fond  i  Aprovisionirungsfond*  imadu  se  pre¬ 
tvoriti  u  zemske  zaklade. 

§.  11.  Porez,  koji  se  u  Provincialu  plaća  za  odštetu  urbarskih  zemljištah ,  nes- 
mije  se  nikada  protegnuti  na  dosadašnju  vojničku  krajinu.  Baltić  s.  r.  Mirko  Hrvat  s.  r., 
izvjestitelj. 

CRieš.  ti  LXXIV.) 

Br.  269. 

Zakonski  predlog  zaslup.  narod.  Jačima  Pavlelića  o  indigenatu  i  natura¬ 
lizaciji. 

Visoki  sabore! 

Županija  riečka  dala  je  svojim  zastupnikom  na  saboru  nalog,  da  predlože  osnovu 
zakona,  po  kojem  svaki  inostranac,  bio  on  Austrijanac,  bio  udo  koje  druge  države  Hi  zemlje, 
za  udomaćiti  se  u  trojednoj  kraljevini  ima  zrkonom  dobiti  domaćinstvo  od  kraljah  Hrvatah, 
te  ovomu  kralju  i  ovoj  zemlji  uz  ostale  zakonom  obstojeće  uvjete,  prisegu  podložničke 
vjernosti  položili. 

Osnovu  tog  zakona  podpisani  ima  čast  predložiti  visokom  saboru  za  dotično  vie- 
ćanje  i  uzakonjenje.  U  Zagrebu,  2 1.  kolovoza  1861.  Jačim  Pavlelić,  s.  r.  narod,  zastupnik. 

Članak  o  indigenatu  i  naturalizaciji. 

Pošto  sva  državo-uslavna  prava,  koja  do  g.  1848.  uživali  su  i  izvršivali  samo 
plemići  i  honoratiores,  protegla  su  se  na  sve  državne  gradjane  ovih  kraljevinah,  to  se  od- 
redjuju  sliedeća : 

§.  1.  Svaki  stanovnik  u  ovih  kraljovinah  budi  domaći  budi  inostrani  nastanjen  po 
dozvoli  zemaljske  vlade  ima  pravo  na  sigurnost  osobe  i  imetka. 

§.  2.  Samo  domaći  sinovi  rodjeni  u  ovib  kraljevinah  od  domaćih  roditeljab,  i  oni 
inostranci,  koji  su  zakonom  pridomaćeni,  idu  u  broj  državnih  gradjanah,  te  uživaju  sva 
prava  državo-ustavna,  ako  stalno  obitavaju  u  ovoj  zemlji. 
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$.  &  Obnašati  javne  časti  i  sluibe  u  ovih  kraljevinah  mogu  samo  rodjeni  sinovi 
budi  od  domaćih  državnih  gradjanah  budi  od  pridomaćenih  zakonom,  ako  govore  narodni 
jezik  i  ako  su  svoje  nauke  dovršili  u  ovih  kraljevinah. 

$.  4.  Pravo  gradjanstva  moći  će  zadobiti  svaki  inostranac,  ako  prebiva  već  deset  godi- 
nahu  zemlji,  te  je  oženjen  s  domaćdm  kćerju,  ili  ako  je  u  zemlju  uveo  kakav  osobiti  obrt  ili 
iznašastje,  ili  ako  je  utemeljio  trgovinu  s  velikimi  glavnicami,  ili  ako  je  kupio  nepokretnih 
dobarah,  od  kojih  platja  izravni  porez,  ili  nakon  ako  je  zaslužan  za  ovu  domovinu  u 
promicanju  blagostanja  i  obrane  narodnosti  i  domovine. 

5.  Pravo  obćinarstva  (obćinskog  gradjanstva)  mogu  zadobiti  samo  domaći  sinovi 
ili  zakonom  pridomaćeni. 

§.  6.  Zakonita  djeca  inostranacah  rodjena  i  stalno  nastanjena  u  zemlji,  imaju 
pravo  godinu  danah  posije  svoje  punoljetnosti  zahtievati,  da  budu  zakonom  pripoznana  kao 
državni  gradjani  kraljevstva. 

§.  7.  Djeca  zakonita  ovodržavnih  gradjanah  rodjena  izvan  ovih  kraljevinah,  ostaju 
ovostrani  gradjani,  ako  nisu  izgubili  pravo  kroz  naturalizaciju  u  tud  joj  zemlji. 

$.  8.  Svaka  inostranka  uda  ta  za  ovodržavnog  gradjana  postaje  članom  naroda. 

g.  9.  Svaka  ovodržavna  giadjanka  udata  za  inostranca  prestaje  biti  udom  svog 
naroda.  —  Nu  poslie  smrti  svog  muža  ponovo  stupa  u  sva  prijašnja  prava ,  ako  obitava  u 
zemlji,  ili  ako  se  povrati  u  domovinu  s  dozvoljenjem  zemaljske  vlade,  te  se  očituje  da  će 
odsada  obitavati  u  domovini. 

$.  10.  Ovostrano  državno  gradjanstvo  gubi  se:  1.  udomaćenjem  (naturalizaci¬ 
jom)  u  tudjoj  državi  ili  zemlji;  2.  s  pristupljenjein  u  javnu  službu  tudje  koje  zemlje;  3. 
uslied  sudačke  osude,  kojom  bi  izrečen  gubitak  svib  državo-ustavnih  pravah,  ili  samo  gu¬ 
bitak  izbornoga  prava;  4.  s  utemeljenjenjem  kojeg  god  zavoda  u  inostranoj  zemlji  s  naka¬ 
nom  nepovratit  se  u  domovinu. 

$.  11.  Izvršivanje  državo-ustavnih  pravah  gube  za  vrieme  oni  1.  kojim  je  uslied 
sudbene  odluke  zabranjeno  radi  nemogućnosti,  budi  fizične,  budi  moralne;  2.  koji  su  pod 
stećištem,  dok  se  nedokaže  njihova  ili  nevinost,  ili  nenaplatc  vjerovitelji ;  3.  koji  su  kućni 
sluge;  4.  koj,  neimajući  službe,  niti  javne  niti  posebne,  neizkažu  zaslužbu  od  koje  živu;  3. 
koji  su  pod  zaglavnim  iztraživanjem  ili  zatvorom  sudbenim,  te  koji  bijahu  kažnjeni  radi 
kojeg'  zločinstva ,  prestupka  ili  prekršaja  krađnje,  pronevjerenja ,  prevare  ili  suprot  ćudo- 
rednosti. 

(Rieš.  čl.  CX.) 

Br.  270. 

Dopis  kralj,  privr.  dvorskog  dikasterija  ddto.  24.  lipnja  1861.  o  ustanov¬ 
ljenju  pristojbe,  koja  bi  se  prigodom  izdalbe  novih  razteretnicah  hrvat.- 

slavonskih  birati  imala. 

Državnomu  aeraru  naalaje  znatan  trošak  s  izmjenjivanja  državnih  obveznicah'  na 
pokazatelja  glasećih,  s  prenknjiživanja  i  razpisivanja  obveznicah  na  ime  vjerovnika  glase- 
ćib  te  s  izdavanja  novih  obveznicah  na  mjesto  amortiziranih ,  vinknliranih ,  oštetjenih,  iz¬ 
deranih  i  takovih  obveznicah,  kojih  kuponi  su  krivo  numerirani  ili  oštetjeni;  budući  pako 
neobstoji  dužnost,  da  država  sve  te  službene  poslove  bezplatno  obaviti  učini  te  je  zato 
već  i  s  toga  pravedno ,  da  se  u  to  ime  pobire  pristojba ,  jer  se  pomenuti  trošak  upravo 
u  interesu  stranakah  čini;  to  je  c.  kr.  ministarstvo  financijah  razpisom  od  9.  travnja  t.  g. 
br.  5294.  naredbu  izdalo,  da  se  u  buduće  imade  obično  poharati  10  novćićah  pristojbe  za 

13* 


Digitized  by  v^.ooQle 


100 


svaka  državnu  obveznicu,  boja  se  putem  izmjene,  preuknjiženje,  razpisa,  ili  inim  gore  na¬ 
vedenim  načinom  izdala  bude. 

Isti  ovi  razlozi  obstoje  takodjer  i  u  obziru  obveznicah  razteretnih  fondovab,  te  je 
sasvim  pravedno  i  u  interesu  tih  zakladah  ležeće,  da  se  i  glede  njihovih  novoizdanih  ob¬ 
veznicah  ustanovi  slična  pristojba ,  i  njim  na  taj  način  naknadi  barem  nekoji  dio  troška 
na  nove  obveznice  njihove ,  što  jim  pri  izmjeni  sličnoj  povrate ,  nemogu  više  upotrebiti, 
glaseći  one  na  ime  vjerovnika,  nego  se  uništiti  moraju,  a  i  kuponi  se  mogu  samo  onda 
nadalje  upotrebljivati ,  kada  se  obveznice  same  s  jednoga  imena  na  drugo  prepisuju  ili  u 
obće  s  novimi  zamjenjuju,  te  uza  to  nova  obveznica  starim  brojem  obilježena  ostaje. 

Trošak  priugotovljenja  za  svaki  obveznički  blanquet  iznaša  784/100  novčića,  a  za 
svaki  blanquet  kuponah  isto  toliko;  pravedno  je  dakle  sasvim,  da  se,  obzir  imajući  ta¬ 
kodjer  i  na  posao,  što  ga  iziskuje  izdavanje  novih  obveznicah,  ustanovi  10  novčićah  pri¬ 
stojbe  na  svaku  novoizdanu  obveznicu,  i  20  novčićah  kada  se  uza  novu  obveznicu  izdaje 
takodjer  i  novi  kupon;  da  tako  razteretna  zaklada  bude  barem  ponešto  naknadjena  glede 
troška,  što  joj  samo  u  interesu  stranakah  nastaje  i  što  ga  ona  nositi  dužna  nije. 

Imala  bi  se  pako  pristojba  ota  pobirati:  1)  kada  se  obveznica  s  jednoga  imena 
na  drugo  ili  inim  načinom  prepisuje ;  2)  kada  se  izdaje  nova  obveznica  na  mjesto  amorti¬ 
ziranih,  vinkuliranih,  oštetjenih,  izderanih  te  takovih  obveznicah,  kojim  su  priklopljeni  ku¬ 
poni  ne  suglasno  s  obveznicom  numerirani;  suprotivno  pristojba  ista  samo  tada  nebi  imala 
mjesta,  kada  se  obveznica  ne  s  cielim  iznosom ,  nego  dieloin  samo  izžreba  te  za  neiz- 
žrebani  dio  kapitala  nova  obveznica  imade  izdati. 

Budući  c.  kr.  državno  ministarstvo  jur  potrebita  odredilo,  da  se  pristojba  spome¬ 
nuta  uvede  u  svih  ravnanju  njegovomu  povjerenih  pokrajinah  uza  sudjelovanje  zastupnič- 
tvah  zemaljskih;  nemože  ovaj  dvorski  dikasterij  na  ino,  nego  poziva  kr.  namjestničko  vieće, 
da  stvar  ovu  što.  najskorije  predloži  na  odluku  saboru,  kojemu  prinadleži  razpoloživanje  s 
hrvatsko-slavonskom  razteretnom  zakladom,  te  da  uspjeh  ovamo  u  svoje  vrieme  prijavi. 

Dano  iz  vieća  držanog  kod  kraljevskog  hrvatsko-slavonskog  dvorskog  dikasterija 
v  Beču  dne  24.  lipnja  1861.  Gospodin  predsjednik  službeno  odsutan:  Žigrović  s.  r. 
Na  shodna  porabu.  i  riešenje  visokom  saboru  predano  putem  predsjednićtva.  U  Zagreba 
dne  22.  kolovoza  1861.  Po  nalogu  svietlog  bana  Rubi  do  s.  r. 

(Rieš.  čl.  LXXXVI.) 


Br.  271. 

Predlog  baruna  Lazara  Hellenbacha:  da  se  do  uredjenja  županijah  privr. 
naputak  kralj,  dvorsk.  dikasterija  odobri. 

Visoki  sabore! 

Ovaj  visoki  sabor  nije  s  uma  smetnuo  onu  još  sveudilj  trajuću  mogućnost,  radi 
koje  je  već  jednom  svoju  brigu  očitovao ,  da  bi  mogao  biti*  razpušten  prije ,  nego  rieši 
sve  predloge,  koji  mu  za  riešenje  na  stolu  leže.  U  tom  slučaju  bilo  bi  na  županijah  ,  da 
ustavnu  slobodu  brane.  Nu  za  uredjenje  i  djelovanje  županijah  nemogu  se  prijašnj  za¬ 
koni  podpuno  uporaviti,  a  novoga  ustrojstva  nije  ovaj  vis.  sabor  do  sada  osnovao.  Radi 
loga  pak  a  brigi ,  da  bi  ovaj  vis.  sabor  mogao  i  prije  razpušten  biti  nego  će  organički 
sakou  o  tom  stvoriti  moći,  predlaže  podpisani: 
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Neka  izvoli  vis.  sabor  odlučili:  da  se  do  nredjenja  županijah  naputak  kr.  dvor¬ 
skoga  dikasterija  privremeno  odobrava  i  da  se  po  njegova  propisa  imade  zastupstvo  a 
županijskih  skupštinah  obavljati  i  izvršivati.  U  Zagrebu  dne  22.  kolovoza  1861.  Barun 
Lazar  Hellenbach  s  r. 

(Rieš.  ćl.  LXXXL) 

Br.  3*3. 

Predstavka  zastupničtva  si.  i  kr.  grada  Zagreba  glede  zakonitog  utjelov¬ 
ljenja  njegđašnjih  neodvisnih  obćinah  Kaptol,  Novaves,  Laška  ulica  i  Hrvati 

u  si.  kr.  grad  Zagreb, 

Visoki  sabore! 

Sve  do  godine  1850.  sastajao  je  ovaj  glavni  grad  naše*  domovine  iz  sliedećih  ob¬ 
ćinah  najmre;  iz  slob.  i  kralj,  grada,  zatim  iz  obćinah:  kaptol,  nova-ves ,  laška  ulica  i 
Hrvati;  te  je  bio  trim  oblastim  podčinjen  i  to:  slobodni  i  kralj,  grad ,  koj  je  sastajao  iz 

gornjeg  i  doljnjeg  grada  bio  je  podčinjen  svome  sobstvenom  poglavarstvu ;  kaptol  i  nova¬ 

ves  itnadoše  takodjer  posebno  poglavarstvo,  a  laška-ulica  biaše  počinjena  nadležnosti  za 
onda  biskupske  jurisdikcije;  obćina  pako Hrvati  sa  ka  ovoj  obćini  spadajućimi  malimi  seli: 
Fratcrščica,  Ljubljanica  i  Trnje  biaše  pod  oblastju  slavne  županije  Zagrebačke. 

Cesarski  patent  od  7.  rujna  1850.  spoji  ove  posebne  obćine  u  jednb  političko 

tielo  i  postavi  zanj  samo  jedno  poglavarstvo,  bez  da  je  od  tuda  sliedila  ikakova  promjena 

u  njihovom  obćinskom  imetku,  koj  će  se  kako  i  dosada  tako  i  u  buduće  neoskvrnjenim  ob- 
čuvati,  i  posebno  upravljati. 

Ovo  faktično  spojenje  traje  i  dan  danas,  i  nije  aiu  do  sada  ođ  nikoje  strane  bilo 
ikakovog  prigovora;  dapače  moglo  bi  se  ovo  utjelovljenje  smatrati  i  za  pravno,  ako  sa 
obzir  uzme  na  to,  da  su  rečene  —  njegda  neodvisne  —  obćine  kod  1851.  godine  pre- 
duzete  obnove  gradskog  zastupničtva  i  poglavarstva  dobrovoljno  udioničtvovale ,  te  tim 
činom  rečeno  faktično  utjelovljenje  tako  rekuć  i  za  pravno  pripoznale. 

Isto  tako  postupale  su  rečene  obćine  i  kod  obnove  gradskog  poglavarstva  i  za¬ 
stupničtva,  koja  se  je  mjeseca  ožujka  t.  g.  obavila. 

Nema  dakle  dvojbe  o  tom,  da  navedene  obćine  kaptol ,  nova  ves ,  laška  ulica  i 
Hrvati  nebi  htjele  biti  spojene  sa  njegdašnjom  obćinom  slob.  i  kralj,  grada ,  kao  što  se 
nemože  dvojiti  ni  o  tom ,  da  je  ovo  spojenje  u  jedno  političko  tielo  od  velike  koristi  za 
cieli  grad  Zagreb,  koj  se  je  od  to  doba  ne  samo  znatno  poljepšao ,  nego  i  razprostranio. 

Da  pako  dosadanje  faktično  utjelovljenje,  kome  do  danas  rečene  obćine  neprigo- 
voriše,  a  i  u  napried  za  cielo  prigovoriti  neće,  zadobije  pravnu  valjanost  i  značaj  zakoni¬ 
tosti,  zaključilo  je  zastupničtvo  slob.  i  kralj,  ovog  grada  u  svojoj  dne  30.  srpnja  t.  g.  dr¬ 
žanoj  sjednici  ($  3.)  visoki  sabor  sriedstvom  ove  predstavke  zamoliti ,  da  u  obziru  do¬ 
sada  faktično  obstojavšeg  utjelovljenja  rečenih  obćinah  u  slob.  i  kralj,  grad  Zagreb  zakon¬ 
ski  članak  stvoriti  blagoizvoli. 

Zastupničtvo  slob.  i  kr.  glavnog  ovog  grada  tvrdo  je  uvjereno,  da  će  visoki  sabor 
trojedne  kraljevine  ovoj  pravednoj  želji  zastupničtva  grada  Zagreba  već  stoga  razloga  za¬ 
dovoljiti  ,  što  u  nijednoj  izobraženoj  državi  Europe  nema  grada ,  koj  bi  više  nego  jednoj 
oblasti  podčinjen  bio.  U  ostalom  sa  dubokim  štovanjem  ostajemo  u  Zagrebu  dne  18. 
•kolovoza  1861.  visokog  sabora  prepokorno  zastupničtvo  si.  kr.  i  gl.  grada  Zagreba. 

Frigan  s.  r.,  načelnik. 

(Rieš.  čl  CIX.) 
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Br.  273. 

Predstavka  sabora  troj.  kraljevine  na  Nj.  Veličanstvo  o  sagradjenju  željez¬ 
ničke  postaje  pod  Podsusjedom. 

Vaše  c.  kr.  apostolsko  Veličanstvo,  kralja  i  gospodara  najmilostiviji! 

Upravžteljsko  vieće  c.  kr.  povelj.  družtva  za  gradjenje  južne  državne  željeznice 
namjeravalo  je  na  željezničkoj  prugi  od  Zidanog-mosta  do  Zagreba  opredieliti  željeznička 
postaja  u  Brdovcu. 

Mešovito  povjerenstvo,  koje  je  dne  5.  i  sliedećih  danah  mjeseca  srpnja  1860.  obi¬ 
lazilo  dotična  željezničku  pruga,  predložilo  je,  da  se  sagradi  željeznička  postaja  kod  Pod¬ 
suseda  mjesto  one  u  Brdovcu. 

Negledeć  na  to  odredilo  je  ipak  c.  kr.  ministarstvo  financijah  odpisom  na  gore- 
*  raženo  upraviteljsko  vieće  dne  28.  listopada  1860.  br.  43741.  izdanim,  da  se  željeznički 
kolodvor  po  prcdlogu  gredsjedničtva  obstojavšeg  c.  kr.  hrv.-slav.  namjestničtva  sagradi  a 
Zaprešiću,  dakle  da  željezničke  postaje  a  Brdovcu  i  kod  Podsuseda  imadu  odpasti. 

Važe  c.  kr.  apošt.  Veličanstvo  I  Odredbom  ovom  povriedjeni  sa  interesi  znamenitih 
2  kotarah,  najmre  samoborskog  i  jastrebarskog;  jerbo  kod  Podsuseda  stiču  se  dvie 
poštovne  ceste,  najmre  ona  iz  Zagreba  k  Zidanom-mostu,  i  ona  iz  Zagreba  u  Poličane. 

Prvija  spaja  poveljeno  trgovište  Samobor  i  cieli  kotar  samoborski  sa  glavnim  gra¬ 
dom  Zagrebom.  U  okoliš  taj  pada  takodjer  znamenita  okolica  Kranjske.  Isti  kotar  obiluje 
proizvodima  naravi,  osobito  vinom;  tamo  se  nalaze  rude  željeza  i  bakra  sa  ugljevitim  slo¬ 
jem,  i  jedna  staklana.  Osim  toga  cestom  otom  služi  se  kotar  jastrebarski,  karlovački,  kao 
i  trgovački  grad  Karlovac  u  prometu  sa  željezničkom  postajom  kod  Zidanog-mosta,  koj  će 
se  kod  Podsuseda  usredotočiti,  pošto  bude  sagradjena  željeznička  pruga  od  Zidanog- 
mosta  do  Zagreba.  Drugom  poštovnoro  cestom  najmre  iz  Zagreba  u  Poličane  promiču  se 
proizvodi  naravi  u  glavni  zem.  grad  Zagreb  iz  doljnjeg  Zagorja,  velike  strani  kotara  za¬ 
grebačkog,  cielog  kotara  stubičkog,  velike  strani  kotara  krapinskog. 

Ovoj  okolici  prija'  doista  da  se  željeznički  kolodvor  sagradi  u  Zaprešiću,  kojeg 
gradjenje  jest  jur  i  započet  ali  taj  isti,  dapače  mnogo  veći  obzir  zaslužuje  prvorečena 
okolica  kotara  samoborskog,  koje  promet  patit  će  vrlo  mnogo,  ako  se  za  nju  nesagradi 
željeznička*  postaja  kod  Podsuseda. 

Toga  radi  utiče  se  sabor  ovaj  u  sinovskoj  pokornosti  k  otčinskom  prestolju  Vašeg 
c.  kr.  apošt.  Veličanstva  s  onom  prepokornom  molbom,  neka  Vaše  c.  kr.  apošt.  Veličanstvo 
premilostivo  dostoji  odrediti,  da  se  željeznička  postaja  i  kod  Podsuseda 
sagradi.. 

Vašeg  c.  kr.  apoštolskog  Veličanstva  prepokorni  i  vazda  vjerni  podanici.  U  Za¬ 
grebu  dne  2.  rujna  1861.  Sabor  trojedne  kraljevine  Dalmacije,  Hrvatske  i  Slavonije. 

(Rieš.  čl.  LXIX.) 

Br.  m. 

Ustraeni  predlog’  vel.  župana  požežkog  i  zastup.  nar.  grofa  Julia  Jankovića : 

Da  bi  sabor  trojedne  kraljevine  a  prilog  uzajamnoj  bratskoj  slozi  posebnim  po¬ 
vjerenstvom  udioničtvovao  na  sjajnoj  svetkovini,  što  ćo  ju  narod  srbski  dne  29.  kolovoza 
k  g.  u  Ilovom-  Sadu  na  stogodišnju  uspomenu  vele  zaslužnoga  utemelitelja  srbske  Matice 
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i  veledušnog  promicatelja  književnosti  Save  Tekelya  slaviti,  .a  s  time  a  saveza  astm. 
predlog  velikog  župana  zagrebačkog  Ivana  Kukuljevića,  da  sabor  in  corpore  prisu¬ 
stvuje  zadušnicam,  koje  će  se  dne  27.  kolovoza  1861.  u  ovdašnjoj  pravoslavnoj  crkvi 
obdržavati. 

.  ( Jednoglasno  prhnlj.  i  rieš.  61.  LXXVl.) 


Br.  *15. 

Interpelacija  narod,  zastup.  Slavoljuba  Vrbančića : 

Da  bi  se  povodom  tiem,  što  se  je  glas  razneo,  da  su  kući  vrativši  se  krajiški 
zastupnici  u  prkos  nepovredimosli  narod,  zastupnikah,  raznovrstnom  progonjenju  izvršeni, 
a  naročito  da  je  g.  nadporučnik  Bosanac  od  plaće  suspendiran,  svietli  ban  preko  pod- 
predsjednika  saborskoga  o  tom  upitao  i  zamolio ,  da  tu  stvar  razvidi ,  i  za  slučaj  obstoj- 
nosti,  da  ovakovih  izgredah  dokine  i  preprieči. 

( Jednoglasno  primlj.  i  rieš.  LXX V.) 


Br.  276. 

Osnova  adrainistr.  sabor,  odbora  o  pregledu,  odnosno  o  izpravku  naputka, 
izdatkog  za  privremeno  uredjenje  municipijah. 

(Primljena  i  8  neznatnimi  promjenami  odobr.  čL  LXXXI.) 


Br.  277. 

Predlog  narod,  zastup..  Miroslava  Kraljevića  o  uredjenju  sudbenosti  u  troj. 

kraljevini. 


Visoki  sabore! 

Sudbenost  u  našoj  domovini  jest  takova,  da  stranke  osobito  kod  nižjih  sodovah 
veliki  nštrb  pate  i  kroz  oto  nezadovoljstvo  u  narodu  probudjuje  se;  tomu  je  uzrok  što  su 
do  satvorenja  zakon*,  zakoni  od  prijašnje  absolutističke  vlade  zadržani,  gdje  jevosobito 
postupak  takovi,  da  i  mnogo  vremena  i  mnogo  osoblja  zahtieva,  a  stranka«  neizmjerno 
troškove  prouzrokuje,  a  zna  se  da  je  osoblje  umaljenoi  tako  nije  kadro  dužnosti  odgovo¬ 
riti;  neka  Samo  za  primjer  bude  djakovački  kotar,  koji  je  isto  onako  velik  ostao,  kao  što 
je  bio  pod  absolutnom  vladom,  i  tada  je  imao  za  obavljanje  poslovah  do  15  osobah,  i  još 
se  je  zaostatakah  dovoljno  nalazilo,  sada  da  sudac,  jurasor  i  pisar  uz  obstojateljstvo  istih 
formalitetah  udovolje,  to  je  nemogućnost;  za  da  se  ovom  doskoči,  županija  je  požežka 
Čim  bi  ustrojena,  vis.  naš  dikasterium  opazna  učinila  na  te  okolnosti,  i  umolila,  da  bi 
operat  deputacije  ugarske  u  tom  izraditi,  u  obzir  uzeo  i  prama  okolnostima  naše  do¬ 
movine  prilagodio*  i  u  tom  naredbu  i  uputak  izdao,  nu  od  strano  dikasterija  nije  ništa 
učinjeno,  a  zakoni  u  sudbenosti  još  uviek  su  oni  isti,  loje  je  absolutistička  vlada  izdala,  i  koji 
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sa  sa  naa  kao  ustavne  ljude  ne  samo  radi  nepraktičnosti  u  postupovnicih,  već  i  radi  načela 
uštrbni.  S  toga  stavljam  pokorni  predlog,  da  bi  visoki  sabor  one  odredbe  n  sndbenosti,  što  je 
komisija  u  Ugarskoj  Rastavila  i  koje  su  po  vladi  potvrdjene,  kroz  jednu  deputaciju  pregle¬ 
dati,  i  našim  okolnostim  prilagodjene  za  ravnanje  i  obdržavanje  izdati  blagoizvolio,  i  to 
da  se  što  prešnije  odluči,  tim*  većina  je  od  potrebe,  što  je  moguće  da  ab  analogia  Ugar¬ 
ske  i  naš  sabor  možebit  do  skora  razpušćen,  a  u  takovom  životnom  pitanju  bi  bez  mjerila 
bili  ili  dotično  po  zakonima  absolutističkima  vladani  sa  velikom  tegobom  siromaškog  na¬ 
roda  našeg.  U  Zagrebu  23.  kolovoza  1861.  M.  Kraljević,  s.  r. 

(Rieš.  čl.  LXXX.) 

Br.  278. 

Interpellacia  i  š  njom  spojeni  predlog  nar.  zastup.  baruna  Dragojla  Kušlana: 

Da  je  novoizabrani  podkapetan  troj.  kraljevino,  f.-m.-l.  grof  Juraj  Jellačić  radi 
doftnorodnog  svog  govora,  kojega  je  prigodom  svog  zaprisizanja  u  saboru  držao,  penzio¬ 
niran  i  na  gradCelovao  interniran,  te  da  bi  .se  s  toga  sabor  troj.  kraljevine  za  svog  podka- 
petana  svojski  zauzeti,  i  krepkom  predstavkom  na  Nj.  Veličanstvo  obratiti,  te  ujedno  pri« 
padajuću  mu  dotacija  u  godišnjih  1000  for.  odmah  u  tečaj  staviti  morao. 

( Jednogl .  primljen .  i  rieš.  čl.  LXXXII.) 

Br*  219. 

Predstavka  sabora  troj.  kraljevine  na  Nj.  Veličanstvo:  da  bi  nepravednu 
kazan,  kojom  se  na  podvojvodu  grofa  Jurja  Jellačića  ljaga  baca,  bezodvlačno 

ukinuti  blagouzhtjelo. 

Važe  car.  kr.  apožtolsko  Veličanstvo! 

Ban  bajan  Josip  Šokčević  po  starodavnom  pravu,  koje  ga  ide,  imenovd  dne  22. 
srpnja  t.  g.  u  četrdeset  i  šestoj  saborskoj  sjednici  za  podvojvodu  trojedne  kraljevine  c.  kr. 
podmaršafa  grofa  Gjura  Jeiačića  Bužinskoga. 

Ovo  naimenovanje  primio  je  sabor  s  najradosnijim  uzklikom;  jer  kao  što  s  jedne 
strane  ime  Jeiačića  priraslo  je  srdcu  čitavoga  naroda  trojedne  kraljevine,  tako  s  druge 
strane  ovo  isto  ime  učiniše  mu  poštovauijim  i  milijim  gradjanske  krieposti  i  neporočno 
rodoljubje  novoimenovanoga  podvojvode. 

Jur  otci  naši  uvažiše  zasluge  za  sjajno  priestolje  Vašega  Veličanstva  i  za  svoju 
domovinu,  skopčane  s  ovim  imenom,  dočim  u  saboru  trojedne  kraljevine  god.  1609.,  čl. 
XVII.  podielivši  pravo  domaćinstva  c.  kr.  podmaršalu  Franji  Jelačiću  i  njegovim  sinovom 
Josipu,  Gjuri  i  Antunu,  uvrstiše  jih  medj  velikaše  trojedne  kraljevine. 

Vaše  Valičanstvo!  Tečajem  ovoga  stoljetja  neima  skoro  lista  u  vojenoj  poviesti 
carevine  austrijske,  u  kom  nebi  bilo  častnimi  pismeni  zabilježeno  koje  od  pomenutih  licah, 
vojevavših  mačem  u  ruci  proti  neprijateljem  prejasnoga  doma  Vašega  Veličanstva.  A  da 
crtalo  mukom  mimoidemo,  dovoljno  budi  napomenuti  slavne  uspomene  pokojnoga  bana  Jo¬ 
sipe  Jeiačića,  koj  kobne  god.  1848.  svojom  čarobnom  silom  sav  narod  naš  listom  digav 
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spati  uzdrmani  prieslol  Vašega  Veličanstva  od  razora,  a  carevinu  austrijsku  od  grozne 
raspasti. 

Nije  dakle  čudo,  što  sav  narod  trojedne  kraljevine  radostju  uzplamti  čuvši,  da 
podvojvodom  postade  njegova  ljubimca  brat,  nasliedivši  sve  krieposti  svoje  plemenite 
porodice. 

Radost  ova  postostrući  se  u  petdeset  i  osmoj  sjednici  saborskoj  dne  10.  t.  m. 
kada  obljubljeni  novoimenovani  podvojvoda,  uzhitjen  srdačnim  dočekom  narodnih  zastup- 
nikah,  stupiv  pred  lice  sabora,  pozdravi  ga  prekrasnim  govorom,  vadjenim  od  rieči  do  rieći 
iz  grudih  našega  naroda,  te  svetčano  priseže  vjernost  Vašemu  Veličanstvu  i  narodnoj  zastavi 
trojedne  kraljevine. 

Ali  baš  ovaj  govor  dao  je  povoda  zlobnu  tumačenju  i  odavle  proiztekavšim  nena¬ 
danim  posijedicam,  koje  razcviliše,  pače  ogorčaše  srdca  sabora  i  naroda  trojedne  kraljevine, 
kada  naime  dočd,  da  ljubljeni  mu  podvojvoda  radi  svojih  rodoljubivih  a  zlo  tumačenih  rie- 
čih  po  višjoj  naredbi  ne  samo  na  naglo  je  stavljen  u  stališ  mira,  nego  i  poslat  u  zatočište 
izvan  svoje  domovine,  s  kojom  ga  sada  krom  nerazriešiva  veza  krvi  spaja  sveti  vez  prisege. 

Vaše  Veličanstvo!  Nečuveno  je  u  Ijetopisih  prosvetjenih  državah,  da  se  kano  zločin 
kazni  čisto,  te  niti  izdajom,  niti  sebičnosti  okaljano  rodoljubje,  a  to  u  mužu,  posvelivšem 
sav  život  vjernoj  službi  svoga  vladara  i  gospodara,  koj  mu  ocjenjene  zasluge  nagradi 
visokim  odlikovanjem  vojničkim. 

Nečuveno  je,  da  se  pojedinim  izrazom  ovoga  govornika,  bez  obzira  na  njegovu 
cielim  životom  zasvjedočenu  podaničku  vjernost,  takav  smisao  podmetje,  kakav  bi  se  mogao 
poroditi  samo  u  crnoj  duši,  a  da  se  preslušaju  istom  prigodom  izustjeni  izjavi,  puniodda- 
nosti  prama  svomu  gospodaru,  kojimi  on  zaključi  svoj  govor  besjedeći :  „mislim,  da  je  samo 
Nj.  e.  kr.  apošt.  Veličanstvo,  kad  je  izvoljelo  izreći  sveto  ono  i  jedino  spasonosno  načelo, 
da  vlada  i  nprava  svake  zemlje  i  kraljevine  u  prostranoj  Austriji  imade  počivat  na  temeljili, 
posvećenih  vlastitom  istorijom  svake,  pripoznalo  važnost  narodnoslib.  Dakle  i  u  to  ime 
neka  Bog  poživi  premilostivoga  kralja  našega  na  mnoga  ljeta.a 

Vaše  Veličanstvo  I  Rečena  kazna  nevriedja  samo  pravdu,  u  obće;  nečini  samo  go¬ 
leme  krivde  proslavljenomu  imenu  Jelačićevomu;  neobezčestjuje  samo  čist  i  nepofočan 
značaj  visoko  cjenjenoga  podvojvode  našega  —  no  vriedja  takodjer  prava  sabora  trojedne 
kraljevine  i  njegovih  članovah.  *  ,  .  ' 

Grof  Gjuro  Jelačić  Bužimski  ima  kao  podvojvoda  trojedne  kraljevine  u  griislu  čl. 
IV.  sabora  god.  1805.  i  čl.  XXIII.  sabora  god.  1809,  te  izbornika,  po  kom  je  i  ovaj  sabor 
sazvan,  u  saboru  trojedne  kraljevine  pravo  sjeda  i  odvjeta,  pa  kao  pravoga  i  zakonitoga 
člana  saborskoga,  ide  ga  neodgovornost  i  nepovrjedimost. 

Zato,  jer  grof  Gjuro  Jelačić  Bužimski  nije  slovio  u  LVIII.  saborskoj  sjednici  kano 
c.  kr.  podmaršal,  već  kano  naimenovani  podvojvoda,  dakle  kano  redoviti  član  sabora  tro¬ 
jedne  kraljevine,  njegov  govor,  da  bi  i  bio  gdje  povriedio  podaničku  vjernost,  što  ipak 
kriepko  odbijamo  -  toli  od  njega  koli  od  ovoga  svedj  vjernoga  zakonarskoga  tiela,  nebi 
padao  pod  nikakovo  ino  nadzorničtvo,  već  jedino  pod  ustavne  zakone  trojedne  kraljevine. 

Vaše  Veličanstvo  I  Ako  je  tomu  tako  —  ako  u  govoru  i  ponašanju  našega  pod- 
Tojvode  neima  ničega,  što  bi  bacilo  i  najmanju  sjenu  na  podaničku  vjernost  njegovu  — 
ako  po  javnom  pravu  ovih  kraljevinah  isti  podvojvoda  kano  član  sabora  je  neodgovoran  i 
nepovriedim,  te  jedino  ustavnim  zakonom  podčinjen,  —  to  se  ovaj  sabor  čvrsto  nada,  da 
će  Vaše  Veličanstvo  pomenutu  nepravednu  kaznu,  kojom  se  na  podvojvodn  gr.  Gjuru  Jela- 
čića  Bužimskoga  ljaga  baca,  bezodvlačno  ukinuti,  i  neporočna  značaja  pustiti  ga  kano  pod- 
(III.  tces.  tab.  spis.  1861.)  14 


Digitized  by  v^.ooQle 


106 


vojvodo  u  krugu  trojedne  kraljevine  pod  njezinom  slavodobitnom  i  vazda  vjernom  zastavom 
narodnom. 

Vašega  c.  kr,  apostolskoga  Veličanstva  vazda  vjerni  podanici.  U  Zagrebu,  31. 
kolovoza  Sabor  trojedne  kraljevine  dalm.-hrvat.-sIavonske. 

(Riei.  ćl.  LXXXII .) 

Br.  380. 

Predstavka  sabora  troj.  kraljevine,  kojom  se  Nj.  Veličanstvu  zakonski  čla¬ 
nak  o  utemeljenju  narodnog  jugoslavenskoga  kazališta  u  Zagrebu  za  premil. 

polvrdjenje  podnaša. 

Vaše  c.  k.  apostolsko  Veličanstvo,  gospodaru  i  kralju  naj  milostivi  I 

Narod  hrvatsko-slavonski  podpuno  osvjedočen ,  da  će  se  utemeljenjem  narodnog 
kazđišta  u  glavnom  gradu  Zagrebu  bilno  promicati  razvitak  narodnosti ,  izobraženost  na- 
rodnjega  jezika,  i  oplemenjivanje  ćudorednosti,  gledao  je  na  rokujućem  sada  sabora  svom 
potrebi  toj  time  doskočiti,  što  je  člankom  zakonskim  pod  7.  sniženo  priloženim ,  prije 
svega  ustanovio,  da  se  obstojećemu  družtvu  narodn.  kazališta  privremena  podpora  mje¬ 
sečnih  1500  fr.  vrh  kamalah,  koji  kazalištni  zavod  iz  obstojećib  zakladah  idu,  opredieli ,  za  da 
zavod  taj  narodnim  težnjam  već  sada  uspješnije  odgovarati,  te  odgojenjero  sposobnog  0- 
soblja  žudjeno  dostojanstvo  poslići,  te  se  tako  čim  prije  0  strogo  narodni  zavod  preustro¬ 
jiti  uzmogne. 

Imenovanjem  zatim  zemaljskog  ravnateljstva  scieni  sabor  željeni  uspjeh  kroz  to 
dovoljno  ujamćili,  što  mu  je  upraviteljstvo  nad  svim  granam  zavoda  izključivo  povjerio« 

Odnosno  napokon  na  pribavu  dvijuh  hrvatskih  operah  u  zakonskom  članku  nave¬ 
denih,  to  nam  je  najponiznije  razjasniti ,  da  su  u  tu  svrhu  jur  3,300  for  iz  dobrovoljnih 
prinesakah  izplaćeni,  i  da  promicanje  umjetnosti  i  korist  istoga  zavoda  iziskuje ,  da  se  za 
nabavu  svojino  ovieh  operah  pripadajuća  još  izza  izvorne  ciene  svota  u  1,700  for.  iz  ze¬ 
maljske  zaklade  izplati. 

Vaše  Veličanstvo!  Stvarajući  upitni  zakonski  članak,  vodiše  nas  izim  uvodno  na¬ 
značenih  gledištah,  zavod  kazalištni  u  unutarnjem  svom  bivstvu  obsižućih ,  najglavniji  na¬ 
rodni  ohziri:  uzvišenje  naime  narodnog  izobraženja  do  stupnja,  budućnosti*  svojoj  odgo¬ 
varajućeg,  i  ponos  onaj,  kog  u  sebi  kano  narod  osjećamo,  da  niti  u  ovoj  struci  za  osta- 
limi  izobraženimi  narodi  nezaostajemo ,  —  s  toga  Vaše  c.  k.  apoštolsko  Veličanstvo  u 
svoj  sniženosti  umoljavamo:  da  ovaj  zakonski  članak  premilostivno  potvrditi  blagoizvoli. 
U  Zagrebu  dne  8.  studena  1861.  Vašeg  c.  k.  apoštolskog  Veličanstva  vazda  vjerni  poda¬ 
nici  sabor  hrvatsko-slavonski. 

(Riei.  U.  LXXVII.) 

Br.  381. 

Predlog  narod,  zastup.  Eugena  Kvalernika: 

Da  bi  sabor  troj  kraljevine  protestirao  proti  postupka  bečkog  ministarstva,  koje 
djelovanje  carslvenog  vieća  pravovaljano  razširiti  kani  i  na  one  zemlje,  koje  za¬ 
stupniku!)  svojih  na  isto  carstv.  vieće  slale  niesu. 

( Primljen  i  riei.  ćl.  LXXIX.) 
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Br.  888. 

Predstavka  sabora  troj.  kraljevine  na  Nj. Veličanstvo  glede  toga:  da  bi  se 
posestrima  mjesta  „vojnički  i  gradjanski  Sisak “  u  jednu  civilnu  obćinu 
spojila,  te  ujedno  na  čast  slob.  i  kralj,  grada  podigla. 

Važe  c.  k.  apoštolsko  Veličanstvo,  gospodine  i  kralju  premilostivi  1 

Na  razvalina!]  starodrevna  grada  Siska ,  diglo  se  tečajem  stoljcćah  trgovište  je« 
dnaka  imena,  i  koje  po  sretnu  položaju  njegovu,  koje  po  marljivosti  njegovih  slanovnikah 
audjeaa  mu  je  velika  budućnost,  ako  se  odstrane  praviteljstvcne  zapreke,  koje  razvitku 
njegovu  na  putu  stoje. 

Glavna  ta  zapreka  jest ,  što  jedna  strana  Siska  stoji  pod  vojničko-krajišoičkom 
upravom,  koja  slobodan  razvitak  gradjanskoga  života  već  po  samom  ustrojstvu  svomu  ne- 
dozvoljava,  čim  je  sa  svakim  posjedom  nepokretnosti  skopčan  nesnosivi  teret  vojničko- 
krajišničkih  dužnostih. 

Bezprimjeran  je  slučaj  pod  krunom  Vašega  Veličanstva ,  da  bi  na  podobu  Siska 
jedno  mjesto,  jednu  i  istu  crkvu  i  župu  imajuće,  na  dvie,  po  upravi  sudcć,  sasvim  razli¬ 
čite  zemlje  razdieljeno  bilo« 

Spojenje  vojničkoga  Siska  sa  gradjanskim  u  jednu  civilnu  obćinu,  zahtieva  dakle 
no  samo  dobro  i  korist  dotičnoga  žiteljstva,  nego  i  dosljednost  mudre  i  pravedne  vlade, 
koja  upravo  u  blagostanju  i  napredovanju  pojedinih  mjestah  i  gradovah  najsjajnije  svedo- 
ćanstvo  mudrosti  i  pravednosti  svoje  nalazi 

I  budući  da  osim  Siska  neima  u  trojednoj  kraljevini  mjesta,  koje  raznolicimi  no- 
pogodami  minulih  lOgodinah  znatni  nazadak  neučini,  to  je  prepokorni  sabor  trojedne  kra¬ 
ljevine  uvjeren,  da  će  goditi  otćinskomu  srdcu  Vašega  Veličanstva,  ako  priklopljene  pod  •/• 
molbenice  gradjanskoga  i  vojničkoga  Siska  na  podnožje  kraljevskoga  preslolja  podnese  uz 
najponizniju  preporuku:  da  Vaše  c.  kralj,  apoštolsko  Veličanstvo  po  savršenstvu  prcvišnje 
svoje  moći,  i  neodvisno  od  riešenja  graničarskoga  pitanja ,  spojenje  vojničkoga  sa  gra¬ 
djanskim  Siskom  u  jednu  civilnu  obćinu  odrediti,  i  takovoj  naslov  slobodnoga  kralj,  grada 
podieliti  premilostivo  blagoizvoli. 

Koji  u  ostalom  sa  najsmjernijim  poklonstvom  ostajemo  Vašega  Veličanstva  prepo¬ 
korni  vazda  vjerni  podanici  sabor  trojedne  kraljevine. 

#  (Rieš.  čl.  LXXJ 


Br.  88% 

Dopis  preozv.  g.  bana  baruna  Josipa  Šokčevića,  kojim  sabor  troj.  kraljev, 
obavješćuje,  da  Će  podieljeni  si  po  Nj.  Veličanstvu  četero  nedeljni  dopust 

27.  kolovoza  1861.  nastupiti. 


Gospodo  narodni  zastupnici  I 

Njegovo  o.  k.  apostolsko  Veličanstvo  blagoizvolilo  je  na  moju  preponiznu  molbu 
dozvoliti  mi  za  oporavljenje  oslabljena  zdravlja  dopust  na  četiri  nedjelje. 

14* 
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Obaviestjujući  o  (ome  visoki  sabor  primjetjujem  ujedno,  da  ću  premilostivo  po- 
dieljeni  mi  dopust  sutra  nastupiti.  Razumieva  se  u  ostalom,  da  će  predsjedničtvo  u  viso¬ 
koj  kući  i  nadalje  za  vrieme  moga  izbivanja  voditi  gospodin  podpredsjednik  sabora  Bri- 
glević.  U  Zagrebu  26.  kolovoza  1861.  Šokčević  s.  r.  ban, 

(Riei.  čl.  CIX.) 

Br.  384. 

Izviešće  sabor,  financ.  odbora  o  dnevnicah  za  zastupnike  naroda. 

Visoki  sabore  I 

Financijalni  odbor  viećaše  dne  28.  kolovoza  1861.  i  tom  prigodom  konstituirao  se 
je  izabravši  za  predsjednika  gospodina  velikog  župana  županije  riećke,  Bartola  Zmaića, 
a  za  izvjestitelja  zastupnika  narodnog  gosp.  Miroslava  Kraljevića. 

Tako  konstituiran  odbor  ovaj,  je  prije  svega  visokog  sabora  zaključak  od  67  sa¬ 
borske  sjednice  u  pogledu  saborskih  dnevnicah  zastupnikom  narodnim  pripadajućih,  u  pre¬ 
tres  uzeo  te  polli  kako  je  za  načelo  si  uzeo : 

1.  Da  dnevnice  kroz  vrieme  odpusta  ili  odsutja  po  zastupnicima  uračunati  se  ne- 
mogu,  niti  jim  miljarina  na  odpust  putujućim  nepripada. 

2.  Da  se  miljarina  uračunava  za  put  onaj,  koji  pravcem  ceste  od  staništa  zastup¬ 
nika  do  Zagreba  vodi,  i  napokon 

3.  Da  svakom  zastupniku  ota  miljarina  za  dolazak  i  odlazak  pripada; 

Jest  odbor  ovaj  jedniličnosti,  i  lakšeg  pregledanja  računah  radi,  ovdje  priključeni 
obrazac  sastavio,  koga  bi  želio  da  se  u  dovoljnom  broju  litografira  i  gosp.  zastupnikom 
porazdieli;  ovi  pako  polog  istog  da  svoje  račune  prirede  i  odboru  poćemfii  od  1.  rujna 
1861.  za  8  danah  izruče. 

Tražbina  zastupnikah  od  početka  sabora  do  posljednjeg  kolovoza  neka  se  ispo¬ 
stavi  odbor  pokorno  mnije.  U  Zagrebu  dne  29.  kolovoza  1861.  Zmaić  s.  r.  Miroslav 
Kraljević  s.  r.  izvjestitelj. 

(Riei.  čl.  LXXVIII.) 

Br.  385. 

Predlog  preuvv.  gosp.  bana  Josipa  baruna  Šokčevića  o  ratarsko-šumar.- 

gospodarskoj  učioni  križevačkoj. 

Gospodo  zastupnici  naroda! 

Nije  se  u  prvašnja  vremena  oskudno  materialno  stanje  u  Hrvatskoj  i  Slavoniji  tako 
opažalo,  ko  što  je  to  preinačenjem  upravne,  sisteme  i  uz  povećanje  poreza  bielodano  po¬ 
stalo.  Osobito  se  je  osietilo  brdjavo  stanje  poljodjelstva  i  ostalih  slrukah  selskog  gospo¬ 
darstva  i  gospodarstvene  obrtnosti,  kao  prvih  i  najpoglavitijih  izvorah  i  ovjetab  narodnog 
blagostajanja.  Da  se  ovoj  nevolji  po  mogućnosti  doskoči,  nastojalo  je  obstojavše  c.  kr. 
namjestničlvo  izposlovati,  da  se  u  ovih  kraljevinab  uvede  , gospodarska  učiona  i  ratarnica*, 
u  kojoj  bi  se  ne  samo  sinovi  one  vlastele,  koja  sama.  sa  svojimi  dobri  upravlja,  nego  i 
valjani  gospodarstveni  činovnici  za  službu  većih  zemljoposjednikah  znanstveno  u  umnom 
gospodarstvu  izobraziti,  pa  i  seljački  sinovi  praktično  u  valjanom  poljodjelstva  i  u  drugih 
strakah  selskog  gospodarstva  podučavati  mogli. 
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•  Ovo  nastojanje  zemaljske  vlasti  uspjelo  je  u  toliko,  da  je  Njegovo  Veličanstvo 

sa  najvišim  riešenjem  od  9.  lipnja  1857.  u  načelu  dozvoliti  blagoizvoljelo ,  „da  se  za  Hr¬ 
vatsku  i  Slavoniju  podigne  gospodarsko  šumarsko  učilište  i  ratarnica,  te  da  se  na  tu  svrhu 
potrebita  sredstva  pronadju*  i  Njegovom  Veličanstvu  za  odobrenje  naznače. 

Kao  takova  smatraše  zemaljska  vlada  ponajprvo  prikladno  zemljište,  na  kojem  bi 
se  ogledno  gospodarstvo  ustrojiti  moglo,  uz  to  pako  da  se  u  koliko  bi  moguće  bilo,  i 
sgrade  sposobne  za  smjesljenje  ili  učilišta  ili  ratarnice  ili  za  obodvoje  pribave. 

U  tom  predmetu  poduprie  s  uspjehom  slobodni  i  kraljevski  grad  Križevac  nasto¬ 
janja  zemaljske  vlade,  ponudivši  na  tu  svrhu  više^  komadah  obćinskih  zemaljah  pod  dugo¬ 
trajniji  zakup,  obećavši  ujedno,  da  je  pripravan,'  u  koliko  bude  za  okruženje  i  za  pribav¬ 
ljanje  svake  gojitbene  vrsti  zemaljah' potrebno,  za  tu  svrhu  prikladna  zemljišta  od  privat¬ 
nih  posjedateljah  zamieniti  ili  odkupiti. 

Otoj  ponudi  biaše  i  ona  odliićiva  okolnost  u  prilog,  što  za  onda  skoro  polovica 
županjiske  kuće  u  Križevcu,  za  učilište  sa  njekojimi  preustrojenji  podpuno  prikladna, 
prazna  i  na  razpoloženje  bijaše. 

Uz  tako  povoljne  preduvjete,  sklopljen  je  pod  16.  srpnja  1857.  sa  slobodnim  i 
kraljevskim  gradom  Križevcem  zakupni  ugovor  na  30  lietah,  te  je  ujedno  utanačeno,  da, 
ako  i  nadalje  učilište  obstajati  bude  imalo,  isti  ugovor  još  kroz  drugih  30  lietah  u  pod- 
punoj  valjanosti  ostane. 

U  zakup  uzeta  zemljišta  sastoje:  u  oranicah  122  ral.  957  Q®,  u  livadah  i  bašćah 
106  ral.  1430  □*,  u  vinogradih  4  ral.  774  u  pašnjacih  35  ral.  662  Q°,  u  šumah 
348  ral.  1053  □*  ukupno  618  ral.  76  □hvat. 

Zakupnina  je  popoprieko  bez  razlike  gojitbene  vrsti  od  svake  rali  sa  1600  Q  hva- 
tih  po  2  for.  30  kr.  srebra,  to  jest  po  2  stot.  62’fl  novč  austr.  vred.  ugovorena. 

Osiguravši  tako  sgradu  za  učilište  i  zemljišta  za  ogledno  gospodarstvo  potrebna, 
preostalo  je  još  o  tom  pobrinut  se,  da  se  za  učilište  opredieljena  strana  županijske  kuće 
u  nutarnjosti  svojoj  svrsi  shodno  priredi ,  te  da  se  za  gospodarstvo  potrebne  sgrade  i  stan 
za  ratarčad  i  gospodarstvene  činovnike  sagradi. 

Troškovi  za  napomenute  gradjevine  i  za  prvo  uredjenje  učilišta  i  gospodarstva, 
to  jest  za  nabavljenje  očevnih  sredstvah  i  gospodarskog  nareda  bijahu  proračunani  na 
87.786  st.  94  novč.,  tekući  pako  troškovi  na  uzdržavanje  učilišta,  ratarnice  i  gospodarstva 
na  godišnjih  16.612  stot.,  koji  bi  se  ipak  s  vremenom  iz  prihodah  gospodarstva  na  13.000 
stot.  obaliti  imali. 

Nastade  zatim  razprava,  odkud  da  se  napomenuti  troškovi  namire,  i  odnosno  na 
tekuće  troškove,  namirivati  imadu. 

Namjestničtvo  hrvatsko-slavonsko  nastojaše  tamo,  da  sve  sa  učilištem  skopčane 
troškove  kameralni  erar,  troškove  pako  na  raternicu  i  gospodarstvo  zemaljska  konkuren- 
oialna  zaklada  nosi.  —  Nu  pokraj  oslabljenih  državnih  novčanih  silah  nepodje  namjestnič- 
tvu  za  rukom  od  c.  kr.  ministarstva  zadobiti  odobrenje  svojeg  predloga.  Dočim  pako  i 
materialno  stanje  domovine  naše  sve  većina  propadati  počeše,  ukaza  se  tim  silnijim  i 
neodgodljivim  zavedenje  gospodarsko-šumarskog  učilišta  za  Hrvatsku  i  Slavoniju  kao  naj- 
shodnijeg  sredstva  za  predupredjenje  propasti  zemljoposjednikab ,  i  zato  se  nadje  domaće 
zemaljsko  upraviteljstvo  prisiljenim,  pobrinut  se  za  sredstva  iz  domaćih  silah,  te  osigu¬ 
ravši  u  proračuaih  zemaljske  konkurencialne  zaklade  u  godinah  1858.,  1859.  i  1860-  nov¬ 
čanu  svotu  od  72.250  for.,  učini  ono  predlog,  da  se  po  višnjem  mjestu  oživotvorenje  na¬ 
pomenutog  učilišta  o  zemaljskom  trošku  dozvoli. 
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Ovaj  predlog  odobren  je  po  Njegovom  Veličanstva  pod  12.  travnja  1860.,  ta  su 
odmah  priprave  i  radnje  sa  svom  revnostju  poduzete  tako,  da  se  pripravni  učevni  tečaj 
gospodarstvene  struke  mjeseca  studenog  pr.  g.  a  ratarnica  mjeseca  travnja  t.  g.  otvoriti 
mogaše. 

Od  onog  vremena  nastadoše  dvie  druge  okolnosti  a  živac  napomenutog  zavoda  za- 
siecajuće,  i  to  jedna  mladjahnom  onom  zavoda  najljepši  razvitak  obećavajaća,  a  droga 
smetajuća  istom  sa  novimi  zaprckami. 

Prva  ona  okolnost  sastoji  se  u  tom,  da  obćine  selske,  uvidivše  i  upozna vše,  bako 
će  ratarnica  poljodjelstva  i  seljačkom  gospodarstvu  u  prilog  biti,  te  postati  najshodnijm 
sredstvom  za  poboljšanje  i  anapriedjenjc  selskog  gospodarstva,  požuriše  se  ustanoviti  pod- 
pore  za  mladiće  svojeg  područja  i  osigurat  im  pravomoćnimi  obveznicami  mjesta  a  ratar- 
nici,  a  e.  kr.  bojni  ministerij  odredi,  da  se  iz  vojničke  Krajine  šalje  svake  godine  šest 
mladićah  a  ratarnicu. 

Budući  bi  po  odobrenoj  osnovi  uredjenja  gospodarsko-šumarskog  učilišta  samo  5 
do  7  mladićah  svake  godine  u  ratarnicu  primiti  se  moglo,  uslied  učinjenih  zakladnicah 
pako  i  naredbe  vojnog  ministarstva,  njih  triput  toliko  primati  bi  se  imalo,  i  dočim  je  te¬ 
čaj  za  ratare  na  tri  godine  opredieljen,  zato  bi  već  tretje  godine  broj  ratarskih  očenikah 
preko  80  njih  narastao;  —  no  dočim  je  prostor  sgrsde,  ratarčadi  za  stan  opredicljene, 
za  umještenje  od  samo  15  do  20  osobah  osnovan,  zato  je  potrebno  postalo,  da  se  na¬ 
pomenuta  s  gr  a  da  mnogo  veća  sagradi  nego  je  to  prvobitno  namjeravano. 

Troškovi  tomu  potrebni  uvrstjeni  su  u  proračun  zemaljske  konkurencialne  zaklade 
za  godinu  1862. 

Nepovoljna  pako  okolnost  jest  ona ,  što  posije  kako  je  na  radost  svega  naroda 
ustavnost,  i  usljed  ove  županijska  sainoupravs  povratjena,  županija  križevaćka  onu  stranu 
kuće  svoje,  u  kojoj  je  ravnateljstvo  zavoda  i  učilište  smjestjeno,  natrag  traži. 

Istina  je  svakog  pripoznanja  vriedna,  da  je  domoljubno  obćinstvo  županije  križe- 
vačke,  uvaživši  veliku  korist,  kojoj  se  ciela  domovina  naša  od  napomenutoga  zavoda  na¬ 
da,  tamo  se  izjavila,  da  će  se  ona  zadovoljiti,  ako  učilište  neporemećeno  ostane  tamo 
gdje  je  već  uz^  znatni  trošak  smješteno ,  i  ako  se  za  potrebu  županije  onoj  strani  kuće, 
koju  ona  drži,  još  onoliko  prostorijah  na  trošak  zemaljski  sagradi,  koliko  ih  za  učilište 
ustupa. 

U  dalnjem  razpravljanju  predmeta  toga  izmedj  namjestničkog  vieća  i  županije  kri- 
ževačke,  postiglo  se  je  porazumljenje  u  tom,  da  se  po  gospodarsko-šumarskom  učilištu 
zauzeta  strana  županijske  kuće  procieni  i  pronadjcna  vriednost  iste  iz  zemaljskih  sredstvah 
županiji  u  gotovosti  izplati,  a  u  zamjenu  zemljišta,  učilištu  uz  kuću  ustupiti  se  imajućeg, 
onoj  drugoj  strani  županijske  kuće  bližnje  kućište  gradjanina  Jose  Pavkovića  nabavi,  na 
kojem  bi  onda  županija  sebi  još  onakove  prostorije  sagraditi  mogla,  kakove  ona  polag 
sadašnjih  okolnostih  potrebuje. 

Yriednost  zdanja,  od  strane  županije  križevačke  gospodarsko-šumarskom  učilištu 
ustupit  se  imajućeg,  pronadjena  je,  kako  to  ovdje  priloženi  spisi  svjedoče  u  35.776  stol 
71  novč.,  a  Joso  Pavković  traži  za  svoje  kućište  2000  stol,  dakle  bi  trošak  nabavljenja 
kuće  za  smještanje  učilišta  i  ravnateljstva  37.776  stot.  74  novč.  iznosio. 

Gospodo  zastupnici  naroda  I  Vi  ste  zajedno  sa  mnom  bili  svjedoci  radostnog  od¬ 
ziva,  kojim  je  narod  hrvatsko-slavonski  na  dozvoljenje  i  uvođenje  gospodarsko-šumarskog 
učilišta  i  ratarnica  u  Križevcu  odgovorio,  pa  sam  zato  i  podpuno  uvjeren,  da  je  narod 
naš  dozreo,  te  ne  samo  da  shvaća  što  mu  je  na  realnu  korist,  nego  da  ima  i  volju  i 
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želja  prigrliti  svaku  uredbu  smjerajuću  na  napredak,  razvitak  i  blagostanje  njegovo.  Naj¬ 
ljepši  je  dokaz  tomu,  što  je  već  više  obćinah  utemeljilo  štipendijah  položivši  glavnicu. 

Zavodom  gospođarsko-šumarskog  učilišta  i  ratarnice  položen  je  sbodan  temelj, 
na  kojem  će  se  poljodjelstvo  i  gospodarstvena  obrtnost,  glavni  ovi  izvori  materialnog  bla¬ 
gostanja  narodnog,  svestrano  i  umno  popraviti,  podignuti  i  do  savršenosti  razviti  moći« 

Gospodo!  Vi  ste  s  uzhitjenjem  prisvojili  i  odobrili  predloge  smjerajuće  na  uteme¬ 
ljenje  sveučilišta  u  Zagrebu  i  jugoslavjanske  akademije  znanostih.1  Zaključkom  tim  toli 
plemenitim  zasvjedočili  ste  sjajno  pre  cielim  izobraženim  svietom,  da  su  vam  prosvjeta  i 
umni  napredak  jednake  svetinje  kao  i  ustavna  sloboda  i  narodnost,  buduć  ste  shvatii,  da 
je  umno  izobraženje  naroda  najjači  stožer  slobode  i  narodnosti.  —  Ali  gospodo  I  jedro 
i  bujno  gospodarstvo  glavni  je  izvor  sredstvah  umnom  obrazovanju,  učvrstjenju  ustavno¬ 
sti  i  razvijanju  narodnosti  potrebnih. 

Zato  neka  izvoli  visoki  sabor  zaključiti:  1)  Da  se  zavod  gospodarsko-šumarskog 
učilišta  i  ratarnice  u  slobodnom  i  kraljevskom  gradu  Križevcu  osnovani,  kao  zavod  zemalj¬ 
ski  stavlja  pod  zaštitu  domaćih  zakonah;  te  da  odobrava  sredstva  za  podignutje  Suzdr¬ 
žavanje  istog  opredieljena. 

2)  Da  odobrava  ovdje  pod  •/.  priložena  pravila  nutarnjeg  uredjenja  tog  zavoda. 

3)  Da  dozvoljuje  odkupljenje  tako  one  strane  kuće  županijske,  u  Križevcu,  u 
kojoj  je  učilište  i  ravnateljstvo  zavoda  već  smješteno,  Itao  i  kućišta  Jose  Pavkovića  n  za¬ 
mjenu  zemljišta  uz  županijsku  kuću  zavodu  ustupit  se  imajućeg,  napokon  da  dozvoljuje 
za  to  potrebnu  novčanu  svotu  od  37.776  stot.  74  novč.  iz  zemaljskih  sredstvah.  U  Za¬ 
grebu  dne  3.  srpnja  186).  Šokčević  s.  r  ,  ban. 

(Rieš.  čl.  LXXXIII .) 


Br,  2§6. 

Podnesak  zastup.  narod.  Maksimiliana  Priče,  kojim  se  odriče  mjesta  sa¬ 
borskog  bilježnika. 

Visoki  sabore  I 

Stranom  moje  slabo,  poremetjeno  zdravlje,  koje  nepodnosi  nikakova  većega  napora 
tjelesnih  i  duhovnih  silah,  i  radi  kojega  mi  je  izvolio  visoki  sabor  podieliti  na  mjesec  da- 
nah  dopust  koncem  ovoga  mjeseca  iztičući,  —  stranom  mnogobrojni  poslovi  moga  zvanja, 
koji  djelatnost  moju  u  veliko  potrebuju,  —  postavljaju  me  u  taj  položaj,  ter  nemogu  dalje 
valjano  izpuniti  mjesto  saborskoga  bilježnika,  koje  mi  je  pouzdanjem  visokoga  saboru 
podieljeno. 

S  toga  sam  prisiljen,  ovoga  se  mjesta  odreći,  kao  što  ga  se  ovime  i  odričem,  ter 
zahvaljujući  visokome  saboru  na  povjerenju  izkazanom  mi,  molim: 

Neka  izvoli  visoki  sabor  ovu  moju  ođreku  dobrostivo  primiti,  ter  tako  odriešit 
mo  od  dužnostih  bilježnika.  U  Zagrebu,  28.  kolovoza  1861.  Maks.  Priča,  s.  r.  odvjetnik, 
zastupnik  kotara  jastrebarskoga. 

(Rieš.  čl  XCIII.  i  CIX.) 
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Osnova  adrese  sabora  troj.  kraljevine  na  Nj.  Veličanstvo,  izradjena  po 

većem  odboru  ad  hoc. 

Vaše  c.  k.  apoštolsko  Veličanstvo,  gospodara.!  kralja  nam  premilostivi  1 

Ponajprva  rieč,  što  ju  mi  zastupnici  naroda  u  glavni  grad  Zagreb  na  dan  13. 
travnja  1861.  u  sabor  sazvani  na  Vaše  Veličanstvo  upraviti  za  ustavna  dužnost  našu  sma¬ 
tramo,  jeste:  da  se  trojednOj  kraljevini  Dalmaciji,  Hrvatskoj  i  Slavoniji  prastari  biljadoge- 
dišnji  ustav  i  cjelokupnost  zemljištna  prizna  i  podpuno  povrati. 

To  je  glas,  to  je  želja  svekolikoga  naroda. 

Ako  su  ikojemu,  to  su  sigurno  narodu  trojedne  kraljevine  ustavne,  u  njem  i  is 
njega  nikle,  i  s  njim  svom  jedrinom  razvijene  institucije  u  krv  i  život  prošle;  one  su  njemu 
-nepovredljivom  svetinjom  poslale,  njemu,  koj  je  ište  ustavne  institucije  još  za  vremena  na¬ 
rodnih  svojih  kraljevah  u  punoj  mjeri  uživao,  koj  si  je  iste  institucije  tako  prisvojio,  tako 
obljubio,  da  bi  gubitak  istih  ravnim  držao  gubitku  života  svoga  i  narodnoga  i  državnoga. 

S  ovoga  samo  gledišta  moguće  je  posvema  uvažiti  i  prosuditi  onu  žalost,  kojom 
su  srdca  ovoga  naroda  napunjena,  kadno  mu  je  prije  11  godinab  njegov  prastari  zaklet¬ 
vom  tolikih  i  toli  sjajnih  kraljevah  potvrdjeni,  dvostranimi  državnimi  ugovori  osigurani  ustav 
samovlastno  obustavljen,  a  zlosretni  sustav  absolutizma  uveden,  koj  no  je  naš  narod  u 
crno  zavio;  koj  mu  je  sve  oduzeo,  što  mu  je  i  milo  i  drago;  koj  mu  je  nogama  gazio, 
što  mu  je  najsvetije,  narodnost  i  narodni  jezik;  koj  ga  je  i  materialno  i  moralno  ubijao; 
koj  je  tamo  smjerao,  da  i  onu  živu  iskru  povjere  i  pouzdanja  utrne,  kojim  je  naš  narod 
us  svojeg  kralja  vazda  stajao  i  stoji. 

Ulagajuć  svetčani  posvjed  proti  samovlastnomu  ovomu  obustavljanju  ustava  našega, 
ogradjujemo  se  mi  proti  svim  posljedicam,  koje  su  odtuda  proizticale,  ii  koje  bi  se  odtuda 
proti  i  na  štetu  našega  dobroga  prava  ma  kada  ii  ma  kako  dovodile  ii  dovoditi  mogle. 

Za  obrana  svoje  državne  neodvisnosti  i  narodnosti  jeste  narod  naš  god.  1848.  na 
oružje  ustao  —  a  braneć  svoju  državnu  neodvisnost  i  narodnost,  uzdrmani  priestol  Vašega 
Veličanstva  svojim  odvjetom  i  oružjem  obranio. 

Narod  trojedne  kraljevine  neubraja  si  to  u  zaslugu,  što  je  nz  svojega  kralja  i  uz 
njegov  priestol  vazda  vjerno  stajao  i  stoji.  Tim  je  on  ispunjavao  i  ispunjava  samo  svoju 
dužnost,  koja  mu  je  dvostranimi  ogovori  naložena.  Narod  naš  samo  tvrdi,  da  je  gore 
označeni  njegov  čin  od  g.  1848.  takav  čin,  kojim  se  pred  cielim  avietom  ponositi  posve 
pravo  ima  —  čin,  kojim  je  pravo  i  svoje  i  svojega  kralja  branio  i  obranio. 

Narod  naš  zahlieva  samo  to,  da  mu  se  njegovo  dvostranim  ugovorom  utvrdjeno  a 
i  godine  1848.  uspješno  obranjeno  pravo  ničim  nevriedja  —  pravo,  za  koje  je  on  uviek 
stajao  i  stoji,  a  koje  on  nikad  zaigrao,  nikad  izgubio  nije. 

Državna  neodvisnost  trojedne  kraljevine  Dalmacije,  Hrvatske  i  Slavonije  jeste  drža- 
vopravnimi  ugovori  i  zakoni  od  g.  1527.,  1712.,  1723.  i  1790/1.  priznana  i  utvrdjena. 

Ova  neodvisnost  jeste  temelj  našemu,  narodnomu  bivstvu,  našemu  ustavnomu  životu. 

Mi  se  ovoga  temelja  čvrsto  držimo.  Mi  smo  se  ovoga  temelja  uviek  čvrsto  držali 
—  sa  podpunim  pouzdanjem,  da  će  se  ustav  trojednoj  kraljevini  svakako  povratiti  —  kao 
što  je  Vaše  Veličanstvo  pod  20.  listopada  1860.  i  odlučilo  na  put  ustavni  preći,  pokle  se 
je  osvjedočilo,  da  absolutno  vladanje  narod  trojedne  kraljevine  usrećiti  nemože,  dš  i  prie- 
stolu  Vašeg  Veličanstva  i  cielomu  carstvu  pogibelju  prieti. 
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Uzlrajna  vjernost,  koju  je  naš  narod  napram  svojemu  kralju  vazda  najsjajnije  za- 
svjedočavao,  —  naša  čvrsta  privrženost  ka  starodavnomu  od  otacah  nasliedjenomu  ustavu, 
—  naša  duboko  ukorenjena  ćut  za  pravo  i  zakon,  nalažu  nam  svetu  dužnost,  da  pred 
uzmožnim  priestoljem  Vašega  Veličanstva  iskreno  a  muževno  progovorimo«  kao  što  ćemo 
na  najvišje  kraljevske  predloge  redom  i  progovoriti 

U  obziru  najvišjega  kraljevskoga  predloga,  što  ga  je  Vaše  Veličanstvo  pod  26. 
veljače  1861.  br.  152  saboru  ovomu  najmilostivije  dostaviti  blagoizvolilo,  dužni  smo  pro- 
sloviti  kako  sliedi: 

Glede  sazivanja  sabora  izjavljuje  Vaše  Veličanstvo,  da  je  na  temelju  član.  58.  god. 
179%  odredilo,  da  se  hrvatsko-slavonski  sabor  sazove. 

Upravo  u  ovoj  odredbi  Vašega  Veličanstva  leži  povreda  našega  starodavnoga  ustava, 
što  će  Vaše  Veličanstvo  uviditi  dostojati  iz  odpisa  blage  uspomene  kralja  Maksimiliana  od 
29.  studenoga  1567,  kojim  saborske  članke  ovih  kraljevinah  od  god.  1567.  potvrdjuje. 
Ovaj  odpis  glasi:  „Intellexerunt  Status  et  Ordines  indictionem  et  publicationein  Diaetae  seu 
Convcntus  horum  Regnorum  instar  Regni  Hungariae  suam  Caesaream  Majestatem  sibireser- 
vasse.  Cum  autem  id  libertati  SS  et  00.  apertissime  derogare  videatur....  —  Quemad- 
modum  Sacra  Majestas  Caesarea  ipsos  Banos  in  veteri  consvetudine,  indicendae  regnicolis 
illorum  Regnorum  suorum  diac  tae  clementer  conservare  velle  sese  benigne  obtulit,  dum- 
modo  seinper  a  Banis  ipsis  hac  de  re  prius  admoneatur,  et  quarumnam  rerum  tractandarum 
causa  Generalis  ipsa  Diaeta  indicenda  sit  edoceatur.* 

Ovu  zakonsku  ustanovu  nije  čl.  58.  179%  ugarskoga  sabora  ni  u  čem  povriediti« 
a  još  manje  pobiti  mogao.  Ovaj  članak  glasi:  „Gencrales  Regnorum  Dalmatiae,  Croatiae, 
et  Slavoniae  Congregationes  cum  praevio  anuntu  Regio  celebrandae  veniunt,*  iz  kojega  se 
vidi,  da  je  pravo  uricanja  i  sazivanja  sabora  ovih  kraljevinah  banu  ostavljeno,  koj  bi 
to  Vašemu  Veličanstvu  za  predhodnu  privolju  javiti  imao.  U  ostalom  jeste  ova  ustanova 
čl.  58.  179%.  već  u  sebi  ništetna,  čim  o  predmetu  sbori,  koj  u  naše  državno  pravo 
zasieca. 

Vrhu  toga  sa  žalosti  navest  imamo«  da  je  protivno  ustanovi  ma  i  ovoga  čl.  58. 
god.  179%*  samo  hrvatsko-slavonski  sabor  sazvan,  dočim  isti  sabor  i  Dalmaciju  naro¬ 
čito  navodi. 

Uslied  toga  ogradjujemo  se  mi  proti  dohvatu  i  smislu  pomenutih  u  najvišjem  kra¬ 
ljevskom  predlogu  izrazah,  u  koliko  se  ovi  osnivaju  na  predpostavi  protivnoj  samostalnosti 
i  cjelokupnosti  trojedne  kraljevine  Dalmacije,  Hrvatske  i  Slavonije,  i  pravu  sa  banskom 
časti  i  vlasti  skopčanom. 

Najvišji  kraljevski  predlog  glasi,  da  je  Vaše  Veličanstvo  na  temelju  diplome  od 
20.  listopada  1860.  ustavne  institucije  kraljevinah  Hrvatske  i  Slavonije  opet  u  život  privelo. 

U  tom  imamo  opaziti,  da  su  samo  njeke  ustavne  institucije  povraćene  —  dočim 
se  osim  drugih  važnih  i'ržavnib  zadatakah,  stožerna  prava  ovih  kraljevinah  kano:  dozvo- 
ljavanje  poreza  i  vojakah,  koja  su  u  saborih  ugarskih  i  ovih  kraljevinah  uviek  izvr- 
šivana  bila,  zakonodavstvu  ovih  kraljevinah  oduzirolju,  a  na  carstveno  vieće  prenose. 

Po  starodavnom  ustavu  pripada  trojednoj  kraljevini  neodvisno  podpuno  zakonprstvo, 
i  ovomu  zakonarstvu  odgovarajuća  autonomna  uprava.  Dokaz  tomu  jesu  zakoni  kroz  toliko 
viekovah  stranom  na  saborih  ovih  kraljevinah,  stranom  na  skupnih  saborih  ugarskih  stvo¬ 
reni,  a  po  zakonitih  kraljevih  potvrdjeni.  —  U  saborih  trojedne  kraljevine  viećalo  i  rie- 
šavalo  se  je  sve,  što  zasieca  u  državni  život  stanovničtva  trojedne  kraljevine,  a  zakone 
(III.  st>ez.  sab .  spis .  1861.')  15 
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potvrdjivao  je  neposredno  sam  kralj.  —  Na  naših  su  saborih  stvarani  zakoni  o  vojsci, 
financijab,  o  izvanjskih  odnošajih,  o  pravosudju,  o  upravi  zemlje,  jednom  rieči  o  svem, 
Sto  na  državni  život  slobodna  naroda  i  zemlje  spadati  može. 

Za  dokaz  pozivamo  se  na  zakone  donešene  a)  na  saborih  ovih  kraljevinah  i  to 
god.:  1396,  1434.,  1492,  1527.,  1538.,  1567.,  1571.,  1604.,  1609.— 1635 , 1643.,  1681., 

1700.,  1712.,  1717.,  1723.,  1725.,  1733.,  1737.,  1739.,  1741.,  glede  poreza  čl.  28.  1749., 
25.  1755.,  9.  1757.,  1.  i  11.  1770.;  glede  vojske:  Čl  1.  1758,  2.  1759.  (na  I.  sabora 
mj.  siečnja),  6.  lt59.  (na  II.  saboru  iste  godine  mj.  rujna);  b)  na  skupnih  saborih  ugar-« 
skih  i  to  glede  Gnancialnih  poslovah  čl.  3.,  4.,  5 ,  6.,  7.  god.  1492.,  Art.  Nob.  R.  SI.,  čl. 

1.,  25.,  26.  g.  1538,  Const.  R.  S.,  čl  3.,  7.,  14.  god.  1557.,  čl.  4.  1566.,  čl.  5.  1572., 
čl.  8.,  9.  1593,  čl.  12.  1609.,  čl  24.  1622.,  Čl  7.  1638,  —  glede  ratnih  poslovah  Čl.  6. 

1599.,  čl.  8.  1715.,  čl.  22.,  63.  1741.,  čl.  19.  1701 ,  čl.  1.  1807.,  čl.  6.  1808.,  čl.  4. 
1827«,  čl.  7.  1830,  čl.  2.  1840.,  —  glede  izvanjskih  poslovah:  čl.  48.  1536.  god.  1606., 
čl.  53.  1638.  i  ostalo. 

Bitno  "načelo  i  jezgra  starodavnoga  ustava  ovih  kraljevinah  označena  je  i  Člankom 
12,  god.  1790/1,  gdje  se  nijedna  vrst  zakonarslva  neizuzimlje,  dočim  ustanovljuje:  „za¬ 
kone  davati,  tumačiti,  preinačiti,  ili  ukinuti  vlastan  je  zakonito  okrunjeni  kralj  samo  u  sa¬ 
vezu  i  zajedini  sa  narodom  zakonito  u  saboru  sakupljenim.* 

Iz  svega  se  vidi,  da  ponajbitnije  ustavno  pravo  razpolaganja  o  imetku  i  krvi  ovim 
kraljevinam  povratjeno  nije,  —  da  i  nepominjemo,  da  se  županijam,  ovim  temeljnim  stu- 
povom  ustava  i  ustavnosti  naše  zakonito  pripadajuća  autonomija  podpuno  povratila  nije,  — 
tla  i  nespominjcmo,  da  se  na  očigled  ustavno  sakupljenoga  i  viećajućeg  sabora  narodu  naše- 
;mu  nepoznati,  nezakonitim  putem  razpisani  porezi  vojenom  ovrhom  utjeruju,  —  da  i  ne- 
spominjemo  ono  abnormalno  stanje,  što  u  ovih  kraljevinah  i  dan  danas  uz  ustavne  i  neu¬ 
stavne  oblasti  postoje,  koje  onih  ustavnu  djelatnost  prieče,  dd  nemogućnnm  čine.  U  takovom 
položaja  i  stanju  stvarih  nemožemo  nikako  da  uvidimo,  da  je  ustav  ovim  kraljevinam 
povratjen. 

Kad  naši  praotci  dne  1.  siečnja  1527.  na  Cetinu  u  saboru  sakupljeni  kralja  češ¬ 
koga  Ferdinanda  I.  iz  prejashe  habsburške  kuće  slobodnom  voljom  za  kralja  trojedne  kra¬ 
ljevine  izabraše,  dodjoše  kraljevski  poslanici  na  sabor,  te  temeljem  dobivenoga  punomoćja 
istoga  danu  i  godine  na  Cetinu  danim  od  sebe  pismom  svetčano  saboru  izjaviše:  „quarto 
assecuramus  nos  eosdem  Status  et  Ordines,  quod  eadem  Sacra  Regia  Majestas  omnia  et 

singula  corum  privilegia,  jura,  libertates  et  Decreta  — - salva  et  illaesa  confirmabit, 

eonservabit  et  manutenebit.* 

To  isto  je  i  izabrani  kralj  Ferdinand  I.  u  odgovoru  svojem  na  Stališe  i  Redove 
potvrdio:  „Pritho,  quantum  ad  privilegia,  libertates  et  jura  Regni  praefati  inviolabiliter  ob- 
servanda,  Majestutis  Suae  responsum  est,  quod  omnia  illa  illaesa  et  firmiter,  sicut  ab  sn- 
tiquo  et  laudabiliter  hactenus  observata  sunt,  servare  et  manutenere  velit.* 

Kad  je  sabor  trojedne  kraljevine  Dalmacije ,  Hrvatske  i  Slavonije  mjeseca  ožujka 
1712.  u  Zagrebu  sakupljen  pragmatičku  sankciju  primio,  snagom  koje  je  pravo  nasljed¬ 
stva  u  kraljevini  Dalmaciji,  Hrvatskoj  i  Slavoniji  i  na  ženski  spol  sjajno  vladajuče  dinastije 
Habsburg-Lotarinžke  prenešeno,  jeste  kralj  Karlo  III.  Stališem  i  Redovom  iste  godine  svet- 
£ano  obrekao  i  potvrdio  kako  sliedi:  „Ad  Status  Regni  Croatiae,  Dalmaciae  et  Slavoniae 
.  .  .  .  sed  et  vicissim  vobis  verbo  regio  spondemus:  Nos  totos  in  eo  fore,  ut  quae  a 
Nostris  praedccessoribus,  istorum  Regnorum  olim  Regibus,  pro  egregiis  avorum  veslrorum 
meritis,  concessa  unquara  iis  fuere  privilegia,  libertates  ,  praerogativae  ac  jura ,  đa  omnia 
ti  singula  vobis  non  modo  sarta,  tecta ,  ilUbata  manu  teoean  tur,  et  conserventu r,  verum 
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quandoque  id  res  postulat,  etiam  in  majus  augeantur  et  amplificentur ,  id  ipsum  pro  hae- 
redibus,  iisque  successoribus  Nostris  Regibus  aut  Reginis  Austriacis  promittentes.* 

Ove  državne  temeljne  ugovore  i  ustavna  temeljna  državna  prava  ovih  kraljevinah 
jesu  svi  zakoniti  kraljevi  dobre  uspomene  predšastnici  Vašega  Veličanstva  prigodom  kru- 
nisanja  priznali  i  prisegom  potvrdili  i  držali;  temeljom  ovih  dvostranih  državopravnih  ugo- 
vorah  jeste  Vaše  Veličanstvo  u  trojednoj  kraljevini  Dalmaciji ,  Hrvatskoj  i  Slavoniji  na- 
sljestvo  zauzelo;  ovi  državopravni  izmedju  sjajne  vladajuće  kuće  Habsburg-Lotarinžke  i 
izmedju  naroda  trojedne  kraljevine  sklopljeni  ugovori  označuju  jasno  i  prava  i  dužnosti 
koliko  Vašega  Veličanstva,  toliko  i  naroda  trojedne  kraljevine.  Mi  se  ovih  ugovorah  tvrdo 
držimo  a  kao  što  su  naši  praotci  dužnosti  podaničke  ovimi  ugovori  označene  točno  is¬ 
punjavali,  tako  ćemo  i  mi  iz  svih  silah  nastojati,  da  iste  i  u  buduće  najrevnije  i  najtočnije 
izpunimo;  ali  kao  godj  što  su  naši  praotci  prava,  koja  po  istih  ugovorih  ovim  kraljevioam 
pripadaju,  čuvali  u  branili,  tako  smo  i  mi  ista  čuvati  i  braniti  pripravni  i  dužni. 

Ovi  ugovori  jesu  temelj,  na  kojem  se  naš  starodavni  tečajem  vremena  razvijani  i 
razširivani  a  pravno  nikad  neprekinuti  ustav  osniva.  —  A  mi  držimo  za  stalno ,  da  će 
Vaše  Veličanstvo  temeljom  ovih  ugovorah  i  temeljnih  zakonah  starodavni  ustav  cjelokupnoj 
trojednoj  kraljevini  —  daklem  Dalmaciji,  Hrvatskoj  i  Slavoniji  razumievajuć  ovamo  svu 
vojenu  krajinu  hrvatsko-slavonsku  podpuno  povratiti,  kao  što  to  i  pravda  i  pravica  i  za¬ 
kon  zahtieva. 

U  obrani  naših  kao  ustavnih  tako  i  državnih  pravah  dužni  smo  mi  proti  tomu: 
—  što  se  diplomatički  izraz  trojedne  kraljevine  Dalmacije,  Hrvatske  i  Slavonije  u  upitnom 
najvišem  kraljevskom  predlogu  neupotrebljuje,  —  što  se  ustav  ovih  kraljevinah  na  Dalma¬ 
ciju  sa  Dubrovnikom  i  Kotorom  u  smislu  gorenavedenih  državnih  ugovorah  i  zakonah  od 
g.  1527.,  1712.  i  1790/1  neproteže,  —  i  što  Dalmacija  uslied  njekih  protuzakonitih  pra- 
viteljstvenih  zapriekah  u  smislu  prava  narodnoga  i  svetčanoga  obećanja  Vašega  Veličan¬ 
stva  već  u  sadanjem  saboru  putem  svojih  zastupnikah  učestvovala  nije  —  svečano  ogra¬ 
diti  se,  i  Vaše  Veličanstvo  u  podaničkoj  poniznosti  umoliti ,  da  pravedne  želje  i  zakonita 
zahtievanja  vazda  vjernoga  naroda  trojedne  kraljevine  osobito  glede  sjedinjenja  Dalmacije, 
kao  što  smo  to  prepokornom  našom  predstavkom  glede  cjelokupnosti  trojedene  kraljevine 
iz  saborske  naše  sjednice  dne  1.  svibnja  1861.  podnešenom  molili,  izpuniti  blagoizvoli. 
Molbo  i  zahtjeve  naše  u  pomenutoj  prepokornoj  predstavci  navedene  ponavljamo  mi,  čvrsto 
naše  uvjerenje  i  opet  izražujuć,  da  se  okrepljenjem  i  ojačanjem  trojedne  kraljevine  ukrep- 
Ijuje  i  jaća  visoko  prestolje  Vašega  Veličanstva# 

Glede  uvoda  bana  baruna  Josipa  Šokčevića  imamo  navesti,  da  je  sabor  ovaj  pri¬ 
volio,  da  se  imenovani  po  Vašem  Veličanstvu  ban  barun  Josip  Šokčević  po  starodavnom 
ustavnom  običaju  u  bansku  čast  umjesti,  ali  si  pridržaje  unapredak  uzdržali,  odnosno  ob¬ 
noviti,  odnosno  izvršivati  starodavno  ustavno  pravo  .ovih  kraljevinah ,  po  kojem  je  sabor 
ovih  kraljevinah  vlastan  predlagati  Vašemu  Veličanstvu  za  čast  bansku  njekolicinu  spo¬ 
sobnih  za  istu  čast  osobah,  kao  što  se  to  izmedj  ostalih  člankom  6.  sabora  trojedne  kra¬ 
ljevine  od  g.  1741.  —  i  odpisom  kralja  Ferdinanda  I.  od  g.  1527.  dokazuje. 

Po  starodavnom  običaju  i  pravu,  koje  saboru  trojedne  kraljevine  Dalmacije ,  Hr¬ 
vatske  i  Slavonije  pripada,  jesmo  mi  izbor  vrhovnoga  kapetana  za  kraljevine  Dalmaciju; 
Hrvatsku  i  Slavoniju  u  saboru  našem  preduzeli,  i  za  takovog  bana  baruna  Josipa  Šokčevića 
izabrali  —  koj  je  od  svoje  strane  po  pravu,  koje  mu  kano  vrhovnomu  ovih  kraljevinah 
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kapetana  pripada,  podkapetanom  trojedne  kraljevine  podmaršala  grofa  Gjura  JelaČića  ime« 
novao;  —  dočim  su  i  vrhovni  kapetan  i  podkapetan  po  obavljenom  izboru  dolično  imeno¬ 
vanju  pred  licem  naroda  zakletvu  položili  i  obvezali  se ,  da  ćc  prava  naroda  i  trojedne 
kraljevine  Dalmacije,  Hrvatske  i  Slavonije  čuvati  i  braniti  i  štititi. 

Što  se  tič'e  izbora  prabilježnika  trojedne  kraljevine  Dalmacije ,  Hrvatske  i  Slavo¬ 
nije,  pridržaje  si  sabor  pravo  istoga  u  svoje  vrieme  prema  potrebi  izabrati. 

Po  najvišjem  predlogu  Vašega  Veličanstva  uzam  u  pretres  saborsko  pitanje  o  od- 
nošaju  trojedne  kraljevine  Dalmacije,  Hrvatske  i  Slavonije  naprama  kraljevini  Ugarskoj, 
jesmo  mi  ustanovili  sliedeći  zaključak  o  odnošaju  trojedne  kraljevine  Dalmacije,  Hrvatske  i 
Slavonije  prema  kruni  i  kraljevini  Ugarskoj  ( gled .  čl  XL//.) 

Mi  smo  ovaj  zaključak  obzirom  na  najvišje  ručno  pismo  Vašega  Veličanstva  od 
20.  listopada  18G0.  g.  na  bana  baruna  Šokčcvića  upravljeno  —  i  odzivno  našemu  medju- 
sobnomu  700  godišnjemu  drugovanju  i  sabora  ugarskom  znanja  radi  sa  onom  iskrenom 
željom  priobćiti  odredili,  da  toli  potrebnom  sporazumljenju  u  prilog  bude.  —  Način ,  na 
koj  da  se  u  tom  obziru  označeno  pomenutijn  najvišjim  ručnim  pismom  Vašega  Veličan¬ 
stva  sporazumljenje  sa  saborom  ugarskim  u  djelo  privede  —  jeste  u  $.  5.  istoga  za¬ 
ključka  označen,  i  ništa  drugo  nepreostaje  nego  Vaše  Veličanstvo  podaničkom  pokornostja 
umoliti,  da  ovaj  naš  zaključak  saboru  ugarskomu  na  način  kraljevski  predlogah  za  sa¬ 
borsko  pretresanje  priobćiti ,  ii  ako  bi  isti  sabor  po  pravu  si  pripadajućem  initiativu  po¬ 
primio,  njegovu  predstavku  nam  daljnjega  pretresanja  radi  dostaviti  blagouzbtije. 

Nemožemo  propustiti  da  nenapomenerao,  kako  naš  savez  sa  ugarskom  kraljevinom 
predpostavlja,  da  se  starodavni  i  obći  nam  ustav,  i  trojednoj  kraljevini  i  Ugarskoj  podpuno 
povratiti  hoće  i  ima  —  koje  se  glede  kraljevine  Ugarske  bez  priznanja  ovih  zakonah  ugar¬ 
skih  od  g.  1848.  po  Nj.  Veličanstvu  kralju  Ferdinandu  potvrdjenib  nikako  pomisliti  neda 
—  glede  kojih  mi,  akoprem  nas  nevežu,  kao  tegobu  navesti  moramo,  da  su  timi  zakoni  a 
napose  čl.  3.,  5.,  9.,  16.,  18,  20.,  22.  naša  temeljna  i  državna  prava  bitno  povriedjena  i 
uništena,  koji  se  članci  kano  koji  za  trojednu  kraljevinu  i  onako  zakonite  krieposti  i  va¬ 
ljanosti  neimaju  i  imati  nemogu,  zakonitim  ustavnim  putem  s  mjesta  preinačiti  imadu ,  po 
Čem  se  naše  pravo  sa  pravom  Ugarske  a  isto  tako  i  kraljevska  dužnost  Vašega  Veličan¬ 
stva  sa  pravom  trojedne  ove  kraljevine  u  željeni  zakoniti  sklad  dovesti  hoće. 

Najvišjim  odpisom  Vašeg  Veličanstva  od  11.  svibnja  1861.  g.  jesu  ovomu  saberu 
uslied  naše  prepokorne  predstavke  iz  sjednice  saborske  od  29.  travnja  1861.  g.  Vašemu 
Veličanstvu  podnešene,  abdicationalne  izprave  Nj  Veličanstva  kralja  Ferdinanda  V.  od  2. 
prosinca  1848.  g.  i  prejasnoga  nadvojvode  Franje  Karla  od  1.  prosinca  1848  godine  pri* 
obćene. 

Uzamši  u  pretres  ove  abdicationalne  izprave  priznaje  ovaj  sabćr  ,  da  poslie  od- 
reknutja  Nj.  Veličanstva  kralja  Ferdinanda  V.  i  prejasnoga  nadvojvode  Frtnje  Karla,  gla¬ 
som  pragmatičke  sankcije,  koju  je  trojedna  kraljevina  g.  1712.  primila,  pravo  nasljedstva 
u  njemačko-slaveuskih  nasljednih  pokrajinah  i  s  njimi  personalno  sjedinjenoj  trojednoj  kra¬ 
ljevini  Vašemu  Veličanstvu  pripada;  nišlamanje  mora  ovaj  sabor  opaziti,  da  bi  se  napo¬ 
menute  abdicationalne  izprave  po  zakonitom  običaju,  dokazom  članka  28.  od  g.  1740.  sa¬ 
bora  trojedne  kraljevine  i  po  propisu  čl.  3.  1790/1.  u  roku  od  6  mjesecih  saboru  kralje¬ 
vine  ugarske  i  trojedne  kraljevine  ove  predložiti ,  i  krunjenje  Vašega  Veličanstva  pfeduzeti 
bUo  imalo,  kojim  propušiajem  položen  je  temelj  10-godišnjemu  absolutizmu^  što  je  državu 
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gotovo  do  skrajnje  propasti  doveo;  nadalje  opažuje  ovaj  sabor,  da  bi  se  iz  izrazah,  što  a 
abdicationalnih  izpravah  dolaze:  „krune  cesarovine  austrianske  i  svikolikih  pod  njom  sje¬ 
dinjenih  kraljevFnah“  —  stanovito  podčinjenje  trojedne  ove  kraljevine  dovoditi  moglo ,  što 
se  ipak  sadržaju  pragmatičke  sankcije  i  naše  i  ugarske  posve  protivi ,  polag  kojih  kralje¬ 
vina  ugarska  i  trojedna  ova  kraljevina  sa  nasljednimi  pokrajinami  austrijskimi  samo  u  per¬ 
sonalnu  svezu  stupila  jeste,  kao  što  je  to  i  god.  1804.  kada  je  cesarovina  austrijska  pro¬ 
tuustavno,  jer  bez  privolja  sabora  našega  i  ugarskoga  ustrojena ,  u  dotičnoj  izpravi  očito 
priznano.  Temeljom  tim  prinudjen  je  sabor  ovaj  proti  svim  posljedicam,  koje  bi  iz  prena- 
vedenih  proizticati  mogle,  kao  i  proti  sličnomu  u  buduće  postupanju  svetčano  ograditi  se* 
i  Vaše  Veličanstvo  najpokornije  umolili,  da  zakonitim  putem  stečena  prava  trojedne  kra¬ 
ljevine  i  u  ovom  obziru  držati  i  braniti  blagoizvoli. 

Glede  izbora  i  poslanja  zastupnikah  ovih  kraljevinah  ka  krunisanju  Vašega  Veli¬ 
čanstva  u  Budim,  jeste  sabor  trojedne  kraljevine  ovu  najvišju  izjavu,  da  će  se  naime  Vaše 
Veličanstvo  po  smislu  ustavnih  zakonah  za  kralja  ugarskoga,  a  ujedno  dalmatinsko-hrvat- 
sko-slavonskoga  krunisati  dati,  i  u  tu  svrhu  kraljevsku  inauguralnu  diplomu  —  i  to  za  tro- 
jednu  kraljevinu  po  smislu  čl.  49.  1622.  posebnu  —  izručiti,  do  ugodnog  znanja  primio. 
U  ostalom  buduć  se  krunisanje  Vašega  Veličanstva  samo  uz  izdanje  krunitbene  zavjernice 
preduzeti,  ova  pako  tek  poslie  povratka  podpunoga  starodavnoga  ustava  trojedne  kraljevine 
izdana  biti  može:  to  se  mi  Vašemu  Veličanstvu  najpokornije  molimo,  da  trojednoj  kralje¬ 
vini  izvoli  povratiti  cjelokupnost  zemljištnu,  i  podpuni  starodavni  ustav,  na  temelju  kojega 
imati  će  se  krunitbena  zavjernica  izdati,  i  zatim  krunisanje  preduzeti.  Za  slučaj  pako,  ako 
se  krunilba  zajednički  sa  Ugarskom  iz  kojeg  god  razloga  obaviti  mogla  nebi,  pridržava  si 
trojedna  kraljevina  pravo,  na  temelju  svojih  državopravnih  ugovorah  i  svoje  vlastite  prag*- 
matičke  sankcije  okruniti  posebice  Vaše  Veličanstvo  kao  svojega  kralja. 

Najvišjimi  ručnimi  pismi  od  14.  i  27.  ožujka  1861.  jesto  Vaše  Veličanstvo  sabor 
ovaj  premilostivo  ubaviestilo,  da  je  za  povratiti  starodavnu  uglednost  kraljevinah  Dalmacije, 
Hrvatske  i  Slavonije  na  način  kr.  namjestničkog  vieća  ugarskoga  politički  dikasterij  pod 
imenom  kr.  namjestničkog  vieća  kraljevinah  Dalm.,  Hrv.  i  Slavonije  ustrojiti  — .a  tako  isto 
i  banski  stol  kraljevinah  Dalm.,  Hrv.  i  Slavonije  opet  uvesti  i  umjestiti  dostojalo. 

Ove  premilostive,  putem  pr.  hrv.-slav.  dvorskog  dikasterija  prispjele  odluke  Vašega 
Veličanstva  primamo  mi  kao  dokaz,  da  ovoj  trojednoj  kraljevini  Dalm,  Hrv.  i  Slavoniji  po 
starodavnom  pravu  vlastita  i  sudbena  i  politička,  kao  zemaljska  tako  i  vrhovna  uprava  pri¬ 
pada.  —  No  mi  za  dužnost  smatramo  u  tom  obziru  sliedeća  opaziti  —  i  to  glede  kralj, 
namjestničkog  vieća:  a)  Ustrojenje  i  umještjenje  kralj,  namjestnićkoga  vieća  za  kraljevine 
Dalm.,  Hrv.  i  Slavoniju  smatra  sabor  ovaj  samo  kao  privremeni  politički  dikasterij  tim, 
da  je  isti  dikasterij  dok  obstoji,  po  ustavu  ovih  kraljevinah  i  to  temeljem  čl.  14.  i  18.  $. 
1.  od  god.  179%’  iielo  narodu,  dosljedno  saboru  ovomu  odgovorno,  i  da  se  isti  dikasterij 
imade  na  temelju  čl.  1.  i  2.  sabora  trojedne  kraljevine  od  god.  1767.  u  svakom  obziru 
ustrojiti  i  vladati  po  propisih  izdanih  ustavnim  putem  za  kr.  ugarsko  nam.  vieće.  b)  Isto 
tako  smatra  sabor  ovaj  privr.  hrv.-slavonski  dvorski  dikasterij  kano  vrhovnu  za  ove  kra¬ 
ljevine  upravnu  oblast,  samo  kano  zavedenje  privremeno,  dok  se  ustavnim  putem  inako 
nenaredt. 

Po  pravu,  koje  saboru  trojedne  kraljevine  a  imeno  snagom  čl.  18.  §.  1«  god. 
179%.  i  čl.  1.  2.  sabora  trojedne  kraljevine  god.  1767.  pripada,  hoće  sabor  ovaj  još  u 
ovogodišnjem  svom  zasjedanju  zakonski  članak  o  vlastitoj  saboru,  trojedne  kraljevipe  odgo- 


Digitized  by  L.ooQle 


118 


vornoj  vrhovnoj  i  zemaljskoj  vladi  sačiniti  i  Vašemu  Veličanstvu  za  kraljev,  potvrdjenje 
podnieti. 

Do  toga  pako  molimo  Vaše  Veličanstvo  u  podložničkoj  poniznosti,  da  sad  već 
premilostivo  odrediti  blagoizvoli,  da  se  naslov  priv.  hrv.-slavon.  dvora,  dikasterija  zamieni 
sa  zakonitim  naslovom  privr.  hrv.-slavon.-dalmatinske  dvorske  kancelarije,  koja  naprama 
bečkim  popečiteljstvom  u  onom  istom  nezavisnom  odnošenju  stajati  ima,  u  kom  je  zako¬ 
nito  stajati  imala  i  ugarska  dvorska  kancelarija  do  god.  1848.,  —  a  da  joj  se  uz  odgo¬ 
vornost  člankom  18.  god.  179%.  ustanovljenu  podieli  onaj  isti  djelokrug,  što  ga  je  imala 
i  ugarska  dvor.  kancelarija  do  god.  1848.,  naročito  pako,  da  se  upravljanje  morskih  lukab 
u  hrvatskom  primorju  i  morskoga  pensionalnoga  fonda  od  trstjanske  gubernije  oduzme,  i 
velikomu  županu  županije  riečke  kano  prvoj  —  kr.  hrv.-slavon.-dalro.  namjestničkomo 
vieću  kano  II-oj  —  a  dvorskoj  troj.  kraljevine  kancelariji  kano  Ill-oj  instanciji  povjeri. 

c)  Što  se  tiče  uvedenja  banskoga  stola  za  kraljevine  Hrv.  Slavon.  i  Dalmaciju  — 
imamo  najpokornije  opaziti,  da  i  ovo  uvedenje  za  privremeno  smatramo,  dok  naime  usta¬ 
vno  preustrojenje  sudovah  sliedilo  nebude.  Povodom  ovim  nemože  nam  se  na  ino,  nego 
Vašemu  Veličanstvu  vruću  našu  želju  u  tom  predložiti,  što  bi  Vaše  Veličanstvo  gorenave- 
denomu  priznanomu  načelu  shodno,  da  naime  ovoj  trojednoj  kraljevini  po  starodavnom 
pravu  vlastito  sudstvo  izključno  pripada  —  premilostivo  dozvoliti  i  narediti  dostajalo,  da 
se  stol  sedmorice  za  Dalm.,  Hrv.  i  Slavoniju  u  Zagrebu  privremeno,  dok  se  sudstveni  pre¬ 
ustroj  ovih  kraljevinah  ustavnim  putem  u  život  neuvede,  odmah  ustroji. 

U  ostalom,  buduć  da  upitna  previšnja  ručna  pisma  od  14.  i  27.  ožujka  1861.  ove 
kraljevine  nasljednimi  kraljevinami  nazivlju ,  nalazimo  mi  za  nuždno  u  obranu  prava  ovih 
kraljevinah  navesti,  da  trojedna  kraljevina  Dalm.,  Hrv.  i  Slavonija,  akoprem  je  po  primlje¬ 
noj  pragmatičkoj  sankciji  1712.  svojim  načinom  postala  nasljednom  državom,  ipak  nespada 
pod  smisao  austrijskih  pokrajinah,  poznatih  pod  imenom  „Erblftnder®,  štono  spadaju  pod 
njemački  savez,  ka  kojemu  trojedna  kraljevina  nikad  spadala  nije,  a  i  nespada,  niti  se  u 
tom.  smislu  nasljednom  kraljevinom  nazivati  nemože.  — 

Najvišjim  kralj,  predlogom  od  12.  ožujka  1861.  poziva  Vaše  Veličanstvo  sabor 
ovaj,  da  devet  zastupnikah  od  strane  Hrvatske  i  Slavonije  iz  sredine  naše  izabere,  i  na 
carstveno  vieće  u  Beč  na  dan  29.  travnja  1861.  pozvano,  pošlje,  a  pod  jedno  da  u  sa¬ 
borski  pretres  uzme  i  pitanje  o  konačnom  ustavnom  odredjenju  načina,  kojim  će  se  u 
napried  birati  i  pošiljati  na  carstveno  vieće  zastupnici  ovih  kraljevinah. 

Temeljom  javnoga  državnoga  prava  i  hiljadugodišnjim  obstankom  utvrdjenoga  i 
posvetjenoga  ustava  trojedne  kraljevine  Dalmacije,  Hrvatske  i  Slavonije,  jeste  sabor  ovaj, 
uvaži?  sve  okolnosti,  po  obavljenom  redovnom  viećanju,  u  svojoj  dne  3.  kolovoza  1861« 
držanoj  sjednici  jednodušno  zaključio:  „da  Hrvatska  i  Slavonija  neudioničtvuje  na  carstve- 
nom  vieću.® 

Vaše  Veličanstvo,  premilostivi  nam  kralju  I  Mi  držimo  t  da  je  trojedna  kraljevioa 
snagom  državopravnih  ugovorah  od  god«  1527.,  1712.  i  zakonah  od  god.  179%  od  svake 
druge  kraljevine  i  pokrajine  i  glede  zakonotvorstva  i  glede  uprave  nezavisna;  —  mi  dr¬ 
žimo,  da  starodavni  ustav  trojedne  kraljevine,  koja  sa  ostalimi  kraljevinami  i  zemlja  mi 
monarhije  samo  u  personalnoj  uniji  stoji  —  pravno  nikada  prekinut  nije. 

Kao  narod  i  svomu  ustavu  i  svomu  kralju  vjeran,  držimo  mi  za  najsvetiju  naša 
dužnost,  braniti  prava  kao  vladaocu  tako  i  narodu,  ustavom  i  zakonom  podieljena. 

Pravo  kako  prestola  tako  i  naroda  utemeljeno  je  na  ustavu.  —  Ona  pogibelj,  koja 
ustavu  nam  prieti,  pri e ti  i  pravu  ne  samo  naroda,  nego  i  prestola.  Stojeć  uz  ustav 
naš,  stojimo  mi  uz  našega  vladaoca;  braneć  pravo  i  zakon,  branimo  mi  pravo  Vašega  Vo- 
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ličanstva  kralja  našega;  a  a  obrani  starodavnoga  nam  ustava ,  zakona  i  zakonitosti  —  iz¬ 
javiti  nam  je,  da  u  oktrojirano  carstveno  zastupstvo  zastupnikah  šiljati  nemožerao. 

Previšnju  diplomu  od  20.  listopada  1860.  smatramo  mi  za  čin  vladarske  dužnosti, 
kojim  bi  se  dokinut  imao  nezakonito  postojavši  iOgodišnji  absolutizam  —  za  Čin,  kojim 
je  priznana  neprekidnost  ustavnoga  prava  ovih  kraljevinah. 

Voljni  bismo  mi  bili  istu  najvišju  diplomu  i  kao  takovu  smatrati,  kojom  nikakvo 
novo  ustavno  pravo  za  ove  kraljevine  osnovano  nije.  Ali  previšnje  diplome  sadržaj  nas 
o  protivnom  uputjuje. 

Svevlastno  razpolagajuć  naredjuje  Vaše  Veličanstvo,  da  se  ista  previšnja  diploma 
temeljnim  državnim  zakonom  smatrati  ima,  dočim  se  najhitnija  naša  prava,  razpolaganja 
naime  o  našem  imetku,  o  našoj  krvi,  kao  i  drugi  isto  tako  važni  državni  zadatci,  bez 
našega  znanja  i  privoljenja  u  posve  strano  zakonotvorno  tielo  prenose.  —  Ovako  jedno¬ 
strano  svevlastno  naredjivanje  pako  protivi  se  posvema  državnim  ugovorom  izmedju  pre- 
jasne  vladajuće  kuće  i  naroda  trojedne  kraljevine  god.  1517.  i  1712.  sklopljenim,  protivi 
se  zakonom  od  god.  179°/19  po  kojih  je  zakoniti  vladaoc  samo  sa  narodom  na  saboru  sa¬ 
kupljenim  zakone  tumačiti,  preinačiti  ii  ukidati  vlastan. 

Istina  je,  previšnja  diploma  pozivlje  se  na  pragmatičku  sankciju ,  al  je  i  to  istina, 
da  se  ista  naročito  i  na  svevlast  pozivlje  —  koje  je  posve  protuslovno,  dočim  naša  prag¬ 
matička  sankcija  kao  dvostrani  temeljni  državni  ugovor  svaku  svevlast  izključuje. 

Sa  označenoga  gledišta  jeste  protuzakonita  i  za  trojednu  ovu  kraljevinu  bezkrie- 
postna  svaka  ustanova,  koja  na  saboru  trojedne  kraljevine  donešena  i  po  zakonitom  ustav¬ 
nom  kralju  potvrdjena  nije. 

Djelokrug  zakonotvorstva,  koje  smo  mi  kriepostju  našeg  ustava  izvršivali,  nije 
stegnut  samo  na  njeke  poslove,  već  se  ovaj,  a  tako  i  naša  zakonotvorna  vlast  proteže 
na  sve  ustanove  javnoga  prava  u  obće,  kao  i  na  najvišje  državne  zadatke  —  kao  Što  je 
to  gore  jur  dokazano. 

Po  jasnom  smislu  našega  javnoga  prava  nije  trojedne  ova  kraljevina  sa  neugar- 
skimi  pokrajinami  austrijanskog  carstva  nikad  u  realni  savez  stupila;  jedina  pravna  sveza, 
koja  nas  je  sa  istimi  pokrajinami  spajala  a  i  sada  spaja,  postoji  u  svezi  istovjetnosti  vla¬ 
daoca  i  obitelji  vladajuće. 

Dokaz  tomu  jesu  državni  ugovori,  koje  su  praotci  naši  sa  sretno  vladajućom  kućom  i  to 
samo  sa  njom ,  g.  1527.  i  1712.  slobodnom  voljom  kao  nezavisan  narod  sklopili.  Jedno 
i  drugo  učinili  su  oni  uz  očito  pridržanje  svih  prije  imanih  pravah  svojih,  i  samostalnoga 
državnoga  položaja  svoga,  kojno  je  od  prije  postajao;  —  a  i  neima  traga  kakovoj  drža- 
vo-pravnoj  ustanovi,  po  kojoj  bi  se  bio  tadanji  državopravni  položaj  i  odnošaj  kraljevinah 
ovih  prema  rečenim  pokrajinam  pravno  promienio;  —  dočim  je  samostalnost  i  neodvisnost 
trojedne  ove  kraljevine  i  u  novije  doba  temeljnim  za  Ugarsku  i  trojednu  kraljevinu  zako¬ 
nom  od  g.  179%  čl.  12.  jasno  i  svetčano  priznana  i  potvrdjena;  —  a  ni  starodavni  još 
za  vremena  narodnih  nam  kraljevah  obstojavši  ustav  kraljevinah  Dalmacije,  Hrvatske  i  Sla¬ 
vonije  nikada  i  ničim  pravno  prekinut  nije,  nego  je  jedino  potrebam  ovih  kraljevinah  i 
duhu  vremena  putem  vlastitoga  nam  zakonotvorstva  neodvisno  prilagodjivan. 

S  otih  razlogah  nemožemo  mi  predmete  u  djelokrug  našega  vlastitoga  zakonotvor*- 
stva  spadajuće  odstupiti  takovomu  zakonotvornomfu  tielu,  koje  oktrojiranim  putem  ustrojeno 
onih  nam  garancijah  dati  nemože,  kojih  i  kakovih  nam  pruža  naš  ustav,  dvostranimi  dr- 
žavopravnimi  ugovori  i  temeljnimi  zakoni  utvrdjen. 

Uz  ove  razloge,  kojih  bitna  strana  zasieca  u  područje  prava,  navesti  nam  je  i 
druge  razloge  naravi  političke. 
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Ima  tomu  gotovo  200  godinah,  od  kako  se  u  Beču  pokazuju  težnje  stanovite 
vladne  politike,  koja,  razvivši  se  iz  neznatnih  počelah,  probija  neprekidno  kroz  sve  raz¬ 
vojne  štadije,  i  koja  prema  okolnostim  sad  otvoreno  sad  tajno  djeluje  za  svrhom  svojom. 
Mi  nemožemo  ove  politike  označili  shodnije,  nego  ako  kažemo,  da  je  ona  izraz  državne 
misli,  kojoj  je  unutarnji  tajni  smjer,  nadjenuti  svim  kraljevinam,  zemljam  i  narodom  au- 
strijanske  monarkije  po  naravi  različitim  —  jednoliku  formu,  ter  usredotočene  sile  njihove 
podčiniti  svrham  i  interesom,  koji  nisu,  a  nit  mogu  biti  interesi  većine  istih  kraljevinah, 
zemaljah  i  naredah. 

Neposredna  posljedica  te  državne  misli  bila  je  ta,  da  je  smetnuvši  sa  vida  težište 
istih  kraljevinah  i  zemaljah  držala  za  potrebito  tražiti  težište  monarkije  izvao  nje  same, 
i  to  ondje,  gdje  je  i  sada  njekom  političkom  svezom  svezana  manjina  zemaljah  austrijskih. 

Po  ovoj  politici,  državnomu  ustroju  i  zvanju  kraljevinah  i  zemaljah  monarkije 
neprimjernoj,  uvedene  su  istovjetne  institucije  za  sve  kraljevine  i  zemlje  monarkije,  bez 
obzira,  da  ove  vriedjahu  samostalni  život  različitih  narodah,  i  da  nemogu  djelovati  na 
sreću  narodah  —  bud  ovih  prava  uništuju  i  nezadovoljstvo  probudjuju. 

Ova  politika  dostigla  je  vrhunac  svoje  savršenosti  i  pravi  svoj  izraz  u  onoj  kob¬ 
noj  vladnoj  sistemi  posljednjega  10-goilišnjega  absolulisma,  koja  je  osudjena  jednoglasnim 
vapajem  svih  narodah,  koja  tečajem  10  godinah  uz  svemoguće  napore  nije  monarhiju  k 
sreći,  već  k  propasti  bliže  dovela. 

Ove  politike  ne  samo  da  nismo  nikad  priznali,  nego  smo  dapače  proti  njoj  svagda 
dizali  tužbe  i  prosvjede,  a  držimo  si  za  dužnost  glas  naš  i  sada  proti  njoj  podići,  u  kojoj 
se  god  formi  pojavi. 

Koji  da  je  pravi  smisao  i  dohvat  previšnje  diplome  od  20.  listopada  1860.,  doka¬ 
zuje  previšnji  patent  od  26.  veljače  1861 ,  kojim  je  za  svukoliku  monarkiju  uvedena  dr¬ 
žavna  institucija  pod  imenom  carslvenoga  vieća. 

Ovu  instituciju  nemožemo  mi  za  drugo  smatrati,  uega  za  novu  uputu  ili  metamor- 
fozu  one  iste  politike,  koju  smo  gore  nacrtali,  to  jest,  politike  cenlralizirajuće,  zaodjevene 
u  nov,  ustavan  oblik. 

S  navedenih  razlogah  i  obzirom  na  savez,  što  smo  ga  u  interesu  zajedničke 
obrane  ustava  našega  sa  kraljevinom  Ugarskom  sklopiti  zaključili,  držimo  mi  za  ustavnu 
dužnost  našu  ovim  izjaviti:  da  zastupnikah  u  carstveno  vieće  šiljali  nemožemo,  —  da 
naredbe  i  ustanove  carslvenim  vicćem  donešene  za  ovu  trojednu  kraljevinu  ni  za  sada  ni 
za  buduće  zakonite  obvezne  moći  imati  nemogu  ,  —  i  da  mi  po  načelih  ustava  našega 
sva,  ma  koje  vrsti  medjunarodna  pitanja,  koja  bi  izmedju  trojedne  kraljevine  i  ma  koje 
austrijanske  pokrajine  ili  kraljevine  postojala  ili  postojat  budu,  jedino  sa  Vašim  Veličan¬ 
stvom  kano  našim  kraljem  i  to  putem  našega  vlastitoga  zakonodavstva  pretresavali  i  rie- 
žavati  možemo  i  hoćemo. 

Vaše  Veličanstvo,  kralju  nam  premilostivil  —  Sva  ova  predstavljanja  i  izjavlji- 
vanja  naša  proiztiču  jedino  iz  one  ćuti,  kojom  smo  za  sve  ono  oduševljeni,  što  je  usta¬ 
vom  i  zakonom  posveljeno,  kojom  smo  pripravni  braniti  prava  kao  vladaocu  tako  i  naroda 
ustavom  podieljena,  kojom  stojimo  za  svetu  i  dragocjenu  baštinu  otacah  naših,  od  koje  mi 
odpustiti  nemožemo,  bez  da  nas  nestigne  oštri  prikor  našega  potomstva. 

Uvjereni,  da  ovakovo  naše  izjavljenje  ne  samo  pravoj  koristi  našega  naroda,  nego 
i  dobro  shvaćenim  probitkom  prejasne  dinastije  jedino  odgovara,  i  da  put,  koj  od  zakoni¬ 
tosti  odvratja  ka  propasti  vodi  —  molimo  Vaše  Veličanstvo,  da  nešiljanje  zastupnikah  na 
carstveno  viećo  jedino  za  izraz  vjernosti  naše  napram  ustavu,  na  bojem  se  prava  kano 
Yabega  Veličanstva  tako  i  naroda  trojedne  kraljevine  temelje,  milostivo  smatrati;  —  da 
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česti  na  cjelokupnost  trojedne  kraljevine  po  pravu  i  zakonu  »padajuće,  a  imeno  Dalmacija 
sa  Dubrovnikom  i  Kotorom  te  Istriju  s  otoci,  zatim  hrvatsko  *  slavonsku  vojenu  Krajinu 
nemanje  ovoze,mne  krajeve,  Štajerskoj  i  Krajnskoj  protuzakonito  priklopljene  sa  trojedoorn 
kraljevinom  eifectivno  sjediniti,  i  na  iste  utftav  trojedne  kraljevine  protegnuti;  —  da  ustav 
cjelokupnoj  trojednoj  kraljevini  podpuno  povratili,  te  po  zakonito  obavljenom  krunisanju 
previšnje  kraljevske  predloge  o  porezu  i  dopunjivanju  vojske  po  starodavnom  pravu  sa¬ 
boru  ovomu,  ili  ako  se  u  tom  s  kraljevinom  Ugarskom  sdružimo,  saboru  ugarskomu  i 
dalmatinsko-brvatsko-slavonskomu  premilostivo  dostaviti  l^lagoizvoli  9  koje  ćemo  mi  ovim 
putem  po  podaničkoj  dužnosti  našoj  u  pretres  uzeti,  i  riešiti  ,  zatim  pako  zaključke  naže 
Vašemu  Veličanstvu  za  kraljevsko  potvrJjenje  podnieti. 

Iz  sjednice  sabora  trojedne  kraljevine  DMm.#  Hrvatske  i  Slavonske  dne  5.  kolo¬ 
voza  1861.  u  Zagrebu  obdržavane.  Vašeg  c.  kr.  a  post.  Veličanstva  prepokorni  vazda 
vjerni  sabor  trojedne  kraljevine  Dalmacije,  Hrvatske  i  Slavonije.  (J  Zagreb  u  13.  kolovoza 
1861.  Antun  Stojanović  s.  r.,  izvjestitelj. 

(Riel  ii.  XCVI) 

Br.  3S8. 

Predstavka  županije  sriemske  ddto.  4./16.  srpnja  1861.  za  neodvlačno 
uvedenje  županijskih  sudbenih  stolovah. 

C^aBHH  Ca6ope! 

llpeBHCOKOM  ahd^omoh  oa  20.  ORTočpa  1860.  roARHe  HOBpaheHO  je  obhm  Kpa- 
AeBHHaua  na  n  CptMcnoj  synaHHjn  ycTaBHO  cTa&e,  ■  nano  BjaAaTeA,  Tano  n  HapoA 
CT8AH  cy  Ha  yCT8BHO  eeMAHHITe.  0  OBOH  ce  HHKO  HOCyMH>aTH  HeMOHCO. 

HcTHHa  je,  a»  ce  hctom  AunJionoM  CTapu  ycT8B  oa  cbhm  HenoBpaha ,  ■  s«to 
MOpa  cBanu  oa  Hac  aa  cBeTy  Ay®Hoci  cHaTpaTH,  cBanon  npHJiHROH  HcnaTH  H  TpaJKHTH, 
h  npeBHcoKora  Hamera  B-iaflapa  mojihth,  a«  naSl  ce  Ha  cpefcy  Hamy  h  RtJie  HOHapxnje, 
jouiT  h  oho  noBpaTH,  hito  je  y  OKTo6py  npouue  roAtme  y3Ap»aHO :  ajH  ce  h  to  no- 
pefc«  HeAa,  a«  oho,  hito  Han  je  AaH0»  Tpe6a  Aa  <tyAe  cBeTO ;  h  nao  nrro  BHconoj  bjibah 
no  AyffiHocTH,  rano  Hana  rpa^aHHMa  HaA.'eata  no  npaBy  sajeAHO  h  no  Ay*H0CTH  Ha- 
dojaTH,  Aa  ce  to  y  ubjiocth  h  HeoKpaeHo  oapjrh. 

Bnconoj  B.taAH  Ha^aae  to  ay^hoct  cnjaMa  CBora  rocnoAapa,  a®  «y  pM  cBeTa 
ocTaHe,  h  Aa  ce  HapoAH  yBtpe,  a**  je  20.  ORTOćep  cTaHau  naneH,  Ha  kom  ce  npos  bb- 
kob6  nocTojaTH  Moase ,  a  He  npnHtia  nBcna ,  nojy  cBann  h  HajHaibH  BBTpnli  pa8AyxaTH 
Moace;  jep  BBpa  noAAauHRa  jecT  Teme*  BJiaAajytiHX  AOHOBa. 

A  Aa  u  m  rpa^aan  c  Haate  cTpaHe  Ta  noBpaheHa  hsm  ycTaBHa  npdBa  ■  cjio- 
6oAy  nao  ohh  y  MaBH  Bajba  Aa  rbhhsio  h  hjbhmo  ,  cxfcAyJe  seh  H3  Tora ,  hito  Hesa- 
c^yayje  c.«o6oAy  h  ycT8BHa  npaBa  a«  »»a,  no  hx  HesHa  a&  HBhh  h  Hehe  Aa  vyBa. 

y  bhcoroj  AHn^OHy  6^aroBojrb^o  je  H>hobo  BejR'iecTBO  ab&  npaBHa  naieja  ■- 
spehH,  noja  Han  ca  cTpane  B^aAaTe^a  cBa  cTapa  napARHajma  aynaHHjcna  npaBa  OAp- 
aaBajy. 

HjHOBO  BeJiHnecTBO  AOCTojaAO  je  to  jecT  HspehH : 

1)  a&  tae  npaBO,  sanone  AaeaTH,  MBH>aTR  h  yKHAatH  cano  ca  sanoHO  casBaHHK 
seHa^CKHM  ca6opHMa  HSBpniHBaTH. 

Aro  obo  cTojH,  to  ce  HHRanBa  HOBa  HHniTHTyRHja  >a  synamijy  jfBecTH  HeMOSe, 
paftBB  nyTen  jcTaBaor  sanoHOAaBCTBa. 

,  Qlll,  nes.  tab,  »pit.  J86t.)  16 
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je  flocTojajio  HjHOBO  BcAHHecTBO  HspehH 

2)  Aa  ,  H3y3HMajyhn  npe^MeTe  koh  cy  cbhmb  KpaAeBHnaMa  h  sewji»aMa  06- 
ibtb,  cbm  ^pyrH  y  Kpa^eBBHaMa  a  seM^aMa  yrapcaoj  apyHa  npBHa^ie»efcaMa  y  chhojij 
CTapajax  ycTaBa  ycTaBHHM  hhhhhom  cBpmaBaHH  6hth. 

Ako  to  ctojh,  OH^a  ce  ciape  «ynaHHjcKe  HHmTHTyijBje,  6yAyha  &a  0Beynpe^- 
MeTe  CBHMa  KpaAeBHHaMa  o6nne  HecnaAajy,  y  cMHCJty  ciapajer  ycTaBa  o^pacam,  a  as- 
nfeHe  caMO  Ha  ca6opy  ycTBBHHM  HaHHHOM  yBecTH  Mory. 

Ma  oba'B  HehcMO  Aa  H3pH«reM0  Ko.iHh*y  cujy  npeBHcoaa  0KT06epcKa  ahbjiom&  y 
norjeAy  Ha  CTapa  Ham  ycTas  aaa ;  to  he  saKOHHB  opraaa  AP*aBe  y  csoje  Bpesie  as- 
Ka3aTH,  hjih  cy  Beh  H3Ka3a^a  ;  mh  csmo  obaB  Ha  rAeAanrre  BacoRe  B^a^e  cTajeao,  i 
CTBopa  y  OHoj  cb^tjiocth  npeACTaBHTH  HaMfcpaBaMO ,  y  Kojoj  ax  OHa  bhahth  wopa ;  *a 
Hac  npaBHTe^CTBO  pa3yivrfc,  roBopHMO  ohhm  jesanoN,  rob  je  oho  sa  cBoj  npanosaaJio. 

Ha  ocHOBy  bhcoko  A^n^oMe  oa  20.  OKTOčpa  noapamia  ce  »ynaHajaMa  jeAHa 
mact  caMoynpaBe  nojHTHHKe:  ihto  ce  cyAejcKe  cTpaHe  TH*re,  Ty  je  HjeroBO  Be^a^iecTBO 
OHAa  B3peha  AocTojajio,  Aa  ycTaBHe  HHinTHTjUHje  y  yrapcRoj  HaHOBO  y  tkhbot  no- 
tipaha,  ajia  Aa  HyffiHor  KOHTHHyaTCTa  paAM  cyA6eHe  CTĐapH  A°HAe  j  Aok  ce  oyTeM  sa- 
KOHOAaBCTBa  o  tom  hito  HeypeAH,  OHAa  nocTojeha  u,.  Kp.  cyAOBB  OAnpaBjtaTH  HMajy. 

y  nocecTpHMCKoj  Harnoj  KpajbeBHHH  yrapcKoj  npaMe  HapoA«  AaP  °Baj  K°H  m 
je  RpajbCBa  pyna  y  oho  BpeMe  npy«CH^a  ;  ajia  yjeAHO  a  cbh  asjacHe,  a®  ohh  6es  caao- 
ynpaBe  y  cyAejcKHM  CTBapMa  6hth  Heiwory,  jep  je  obo  tsro  hcto  BaffiHO  ,  TaRO  hcto 
bhcoko,  TaKo  hcto  cymTHO,  TaKO  hcto  cBeTO  npaBO  *ynaHHjcRe  caaoynpaBe ,  Kao  ■ 
oho  APyro,  npaBO  aBTOHOMHje  nojiHTHHKe. 

y  c.iSACTBy  OBora  Ha|e  ce  BacoKa  KpajbeBCKa  BJiaAa  y  yrapcKoj  no6y1>eHa,  Te 
nocTojaBme  4.  k.  cyAOBe  TaMO  yKHHe,  a  cyA6eHe  cTBapa  MyHHnanajiHHM  cyAOBHMa  *y- 
naHaja,  CTapoApeBHHM  ceApHjaMa  npeAa. 

Ila  He  ca>io  Aa  cy  wynaHHje  tsmo  ceoje  CTape  MyHH4Hna.iHe  cyAOBe  j\o6HAe, 
Hero  eHO  a  no  cjioGoahhm  Kp.  rpaAOBHMa  bhahmo  CTape  ycT8BHe  MaracTpaTe  nospakene 
a  y  jkhbot  yBeACHe. 

H  obo  je  cTan>e  tbmo  Beh  a  bhcokom  HapeAtioM  AOTHHHe  BjaAe,  OAOĆpe&ea 
npeBHcoKor  BJiaAaie^a  yTBpheHOM,  Ha  ocHOBy  npeAJiora  jyAeKCRypaja^He  KOH4»epeHRRje 
yTe»iejbeHO. 

OBaKO  ce  CTBap  y  yrapcKoj  Ha  paAocT  ycTaBHax  rpa$aHa  y  c^SACTBy  a  ua  Te¬ 
ne.^  npeBHcoKe  AHnjioae  oa  20.  OKTOčepa  np.  r.  paseajia. 

.Tamo  bhahmo,  Aa  acTHHa  y  cyAejcaoj  CTBapa  saKOHOM  jomT  aamTa  Haje  y  OBoj 
CTBapa  yHHH>eHO  :  a.ia  ksa  cy  y  0RT06py  np.  r.  nocTojasma  4.  k.  cyAOBH  yKBHyTR, 
0HAa  je  CTnpo  MyHiipnna.iHO  npaso  osrhbh^o  ;  tsmo  je  HCTBHa  npoBHeopHa  jiapeAĆa  as- 
TeK^a,  a^a  je  ona  ca  yTaqajeM  seMa^cKor  Ca6opa  AOHemeHa,  a  crapo  ycT8BHO  mjhh- 
i^ana^Ho  npaBO  cočcTBeHora  cyAauiTa  naje  noBpeAH^a  hh  noAa3HAa,  Hero  ra  je,  Kao 
ihto  a  Tpcća,  nospaTH^a  a  HaHOBO  ojkhbh.ir. 

A  Kano  je  koa  Hac  y  TOMe?  H  koa  Hac  cy  OKTOčapcKH  4.  k.  cyAOBH  npecTa^Ri 
H  koa  Hac  saKOHOM  jomT  HHmTa  Hapel)eH0  HHje,  ajia  mTcto  CTapoApeBHHx  Hamax  Ce- 
Apaja  bhahmo  HOBe  Kp.  cyAOBe,  hocjiB  A«n^OMe  OKTOčepcKe,  6es  ca6opHor  yTH4aja, 
npoTHB  cMHc^a  oKTočepcKe  AHHAOMe  Ha  HajBehy  mTeTy  Hamer  MyHH4ana^Hor  npaBa 
yaeAeHe.  * 

Obh  Kpa^eBCKa  cyA6eHH  *ynaHHjcKH  cto^obh  nocTaJia  cy  hocji'B  ORTOčepcKe 

AanjoMc, 

Ako  y3MeMo,  Aa  ce  rope  cnoMeHyTa  sa  yrapcKy  HSAaHa  npeBHCOKa  HapeA6a  a 
Ha  Hac  oahochth  moffie;  OHAa  Mopaiio  npHMjeTHTH ,  a  a  ce  TaKOBH  no  cuacAy  ncie  na- 
pe jfio  c&mo  hjtcm  caOopa  saBecm  Morome# 
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H  6yAyfc«  Aa  to  6hao  HHje,  to  je  o^eBUAHO,  Aa  obh  Kp.  cyA6eHH  cto.iobh  3a- 
KOHrror  TesieAa  HeMajy. 

Ako  naK  OBy  npeBHC0Ky  HapeA6y  Ha  cTpaHy  MeTHeMO ,  h  Ha  casiy  oKTotiepcKj 
ABn.io,My  noaop  o6paTHMO,  ohas  no  CMHC.iy  hctp  oneT  na  to  A°-1a3HM0  ,  Aa  obh  Kp. 
cyAĆeHH  cto.iobh  aaKOHHTor  ocuoBa  Hejiajy,  jep  no  Toj  npeBHconoj  ahh.iomh  MopajiH 
6h  y  cviucjij  cTapnjH  ycTaBa,  ycTaBHHH  hbhhhom  yseAeHH  6hth,  a  -to  nncy. 

M  TaKo  h.ih  r^eAa.m  Ha  jeAHy  h.ih  Ha  APYrY  CTpany,  h.ih  Ha  oćaABB,  obh  hobh 
Kp.  cyA6eHH  synaHHjcKH  cto.iobh  neHajy  saKOHHTor  TeMCAa,  h  He»iory  ce  sa  saKOHHTe 
CMSTpaTH. 

UcTHHa  je,  Afl  ce  obh  hobh  cyAOBH  Ha  HanyTKy,  Kojn  je  ćaHCKa  KOH«epeHHBja 
cTBopnaa  h  HjeroBO  Be^unecTBO  oao6phjio,  ocHHBajy. 

Ajih  to  hu  HHMa^o  BHme  npaBHe  cnjie  HeAaje,  jep  6&HCKa  KOHoepeHunja  HHje 
saKOHOABBHO  tbjio,  a&  MOHce  sanoue  no  cBojoj  boah  aohochth,  yKHAaTH  h  ntftaTH; 
a  HjeroBO  BejiHnecTBO  caiuo  je  CBojy  B.iaAaTe*cKy  BO*y  h  moh  y  osoj  cTBapn  npeBH- 
COKOH  0KT06epCK0M  AHnJIOMOM  OrpttHHHHJIO,  nOCTBBHBniH  y  HCTOj  H  ce6n  H  CBOjMM  H8— 
cj%AHHi(Hua  saKOB,  koh  ce  BHme  jeAHOCTpaHO  yKHHyTH  HeAaje,  h  H3peKaBniH,  Aa  ce  y 
obou  npeA*ieTy  y  cMHCJiy  cTapnjer  ycTaBa  ycTaBHiui  HanunoM  uapeAćc  aohochth  Mory, 
h  as  ce  y  Ajej|Y  cyAa,  csmo  saKOHOAaBHHH  nyTe#i  hito  yciaHOBHTH  »lonte. 

Ho  ropeeooHeHyTH  HanyTaK  ne  čamo  Aa  HeMoate  y  pBiH  CTojehHM  cyAOBHMa 
bbkohhth  TeMeA  a»th,  Hero  y  OBOMe  npaBKy  hh  cam  tskobot  nema. 

Jep  nocjie  20.  OKTOĆpa  1860.  toa.  cse,  a  HajBHme  ypeA6e,  jecy  HapeA^e  bjioao 
ycT8BHor jeAHor  uouapxa. 

H  K8A  6h  A°nycTHAH,  a»  ce  KaKBa  uapeAĆa  BJiaAe  sa  saKOHHTy  cMaTpaTH  HMa, 
Koja  npOTHB  CMHCJia  OKTOćapcKe  ahh-iomo  hac,  ohas  hjih  ćh  nopajin  npHSHaTH,  a«  ok- 
ToOapcKa  AHOAOHa  HHje  tbko  nocTojana,  a«  ce  hobom  jeAHOCTpaHHON  BJiaAHHOM  napeA- 
6om  npoM'BHHTH  ueAa,  npoTHB  nera  ce  BJiaAa  čama  orpaAHTH  uopa,  h.ih  6h  Mopa.iu  ao- 
nycTHTH,  Aa je  b.i»ah  caočoaho,  npoTHB  ochobhot  opasa  aapeAfie  aohochth,  mTO  m  o 
Harne  CTpane  hhksko  AonycTHTH  HeMoateMo. 

Hh  Ha  koh  AaKJie  BanHH  HanyTaK  oha%,  r#b  hito  npoTHB  cMiic.ia  oKTOĆepcKd 
AHOAOHe  Hapej)yje,  saKOHHTor  ocHOBa  HeHa. 

Hobo  yBeAeHH  Aa^e  cyAOBH  neMajy  saKOHHTor  seMAHnrra,  h  y  tojihko  ce  Ma¬ 
me  npHsnaTH  Mory,  joto  je  h>hxobo  nocTojame  cnpT  uajcBeTHjer  jeAHor  MyHHunnaAHor 
npaBa,  npaBa  caMooyAHjcTsa. 

3aTO  ce  h  jecy  cKopo  cse  ncynauHje  xpB8TCKe  h  c.iaBoncKe  iiponiB  obot  hobot 
saseAeH>a  thh  HsjacuHJie,  ioto  cy  totobo  cse  cTapo  cBoje  npaBO,  cTapc  cBoje  ceApnje 
noHCKSAe ;  ho  r.*ac  h>hxob  ocTao  je  r.»ać  Bannjyhor  y  nycTH&a ;  h  CH.ia  AP®aBHa  »a- 
rposn  CHpoToj  synaHHjH  nonceniKoj  h  HacHjbeM,  axo  oko  Tora  cBora  HajcBeTHjcr  npaBa 
H  Behua  HacTOjajia  6yAe. 

.  A  mTa  Aa  peKHesio  a  OBoj  npoBHHijHjH  CpBMCKoj,  Koja,  npeMAa  je  jeAHa  oa  Haj-« 
cjajHHHX  SBBSAa  Ha  HameM  o6urreji  He6y  ycT8BH0n ,  penao  6h  a®  je  Y  noc.iBAH»e  obo 
spene  ocyl>eHa,  a«  A°  KpajHOCTH  noHHHceHa  6yAe. 

Huje  AOCTa,  mTO  cy  je  noA  nocTojaBmoM  a6co,tyTHOM  BJiaAOH  Kao  oho  jeAHor 
oa  XpucT0BH  MyneHHKa  Ha  A®oje  npeTecTepncaAH ,  Hero  eBO  h  ycT8Buo  iipaBHTCACTBO 
jhbh  je  CBoje  MyBHtyHnajiHe  caMocTa-iaocTH,  h  noABpse  je  cyAY  cyctAne  paBHocTcneHue 
xynauHje  BHpoBHTHHKe. 

CpBMCKa  je  AHHJie  npoBHHunja  hobom  obom  HapeA^oM  A®ocTpyKO  yBpe^ena,  npBO  : 
sito  joj  je  mboto  cTapor  meHor  MyHHqHnajiHor  cyAa  hob  HeycTaBHH  cyAejcKH  opran 
HaMOTHyT ;  a  Apyro,  mTO  je  npaBOcyAHoj  acynauHje  Bhpobhth'iko  b.iscth  noA^nibeHa, 

16* 
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<ojy  hhraa*  rrpirnosHaB».ia  trnje,  hhth  JerrpirnosHaTH  nose.  CfACean  ctoji  aynagaje 
BHpoBHTHHKe  Huje  BBRa.i  y  atynaHHjn  cptMCKoj  cyAHO  ,  .‘hhth  to  npaso  CptvcKa  npo- 
BHHcnja  npHDOSHaTH  csit ,  aKO  Hefce  čama  CBora  HajeBeTHjera  npaBa  a«  ce  o  Apeie,  a 
To  8aHCTa  Hetie.  * 

HeycTaBHO  saBe^eHH  OBaj  cyA  yTo.iHKO  Mame  sa  OBy  cptMCKy  npoBHHnnjj  *a- 
hchth  nose,  idto  OB'a  HanyT8R  6aHCRe  K0H4>epeHnHje  HHKaA®  npRHOSHa.ia  HHje ,  H  oto 
je  o&Max,  koro  ce  hohobo  ycTpon.ia,  tsrh  h  CeApnje  cBoje  H3  rpoča  HOARrHyja. 

HeMa  AaRjie  o  TOMe  hh  Hajname  cysime,  a 8  HOBosaBeACHH  Kp.  cyA<*eHH  syna- 
hhj'ckh  ctojobh  HHRaRBor  saROHor  h  ycTaBHor  THMe*a  Hexajy,  h  Aa  HajcBeTHje  npaso 
HtynaHHja  Bpet>ajy ;  HeMa  cyxme ,  a«  aynaHHje  obo  mobo  saBeAeme  Kao  npaBy  cbomo 
npoTHBHO  cMaTpajy,  h  ycTaBHe  CBoje  cTope  cyAOBe  se.ie  h  nnrry;  nesia  cyme,  a*  ce 
to  Kao  mesa  RamTHra  cMaTpam  Mopa,  koa  obo  npaBO ,  sojo  yrapcKHM  synaHHjaHa 
Aajy,  Bana  BeAaAy:  ajiH  fce  ce  pelin,  Ta  obo  je  čamo  npejasno  dame,  na  ra  TpeCa 
TpDBTH ,  aok  ce  CTajBO  He  yBeAe. 

Obo  je  Hanejo  najonacHnje,  mro  cajto  6hth  mome.  . 

Jep  Ac  nerJieAHMO  Ha  to,  oito  ce  h  yrapcRa  y  HpejaanoM  CTamy  HaxoAR,  na 
CBPje  CTape  cyAOBe  hms,  a  to  tsro  hcto  h  boa  nac  Crth  »ose ;  a«  HepeRHeMO,  A>  T 
ycTaBHoj  ap»bbh  hr  caMe  npejiasHc  napere  Hane  ja  ycT8BHOCTH  h  ochobbo  saKoae 
Bpe^aTH  HecHeAy:  cano  a®  homhcjihho,  &a  to  npejasHO  CTame  jbko  moj«  noAyse  no- 
TpajaTH  nose,  cbmo  a®  ce,  ua  »a  H  Cea  ocnosa  saifHeMO,  a®  ce  to  npejiasno  erame 
jiaraBo  no  jarano  y  ctsaho  npeTBOpHTH  nose,  —  na  je  A»CTa,  a®  ce  npeHeno,  h  no 
npaBy,  Bojo  HHano,  HinTeMo,  a®  ce  y  oho  dame  nocTaBHMO,  y  kom  cmo  oa  obo,  na  n 
cano  yo6paseHe  onacHOCTH  cnrypHH  ! 

Orapa  je  Hama  nocJOBHna :  Vigilantibu*  jura ;  a  sro  ham  je  HRaA  Ba*ajio  npe* 
OHHna  je  hmatr,  to  Han  je  to  caA  y  npejia3H0N  obom  cTamy  poTpe6HO. 

npOBHHRHja  OBa  HHje  nponycTHJa  Ay*®®cT  cB0jy  y  oboji  o6snpy  rshjrhth,  ona 
je  TaRH,  koro  ce  ycT8HOBHJia ,  no  rjacy  saK^y>ieHHja  r-taBne  cRjnnrnme  oa  9/21.  n 
CJieAH,  Mecena  Map.  o.  r.  noA  ’(.  CBoje  CeApnje  noBpaTHJia ,  a  no  wacy  3ai*AyTeiinja 
rjaBHe  cRyamTHHe  oa  4/it».  jyJHja  t.  r.  h  cjeAehnx  a®»®  AP*®h0  hoa  */•  ncTe  a 
OSHBHJa. 

npoBHnnnja  je  OBa  A8Jbe  no  r*acy  npcAcyaBKe  hoa  */•  bhcorocjbbhom  Kp.  na- 
ntcTHRHRon  Btby  obo  CBoje  3aKAyqeme  jaBHJia,  h  y8poKe  nsjosnja,  roh  cy  je  Ha  -to 
npHHyARJH.  Ho  nyjyhn,  a®  Rhcors  bjisab  HatijepaBa  h  y  oBoj  synaHHjH  np.  cyACenn 
stoji  synaHHjcKH  nocTaBHTH  »  cyARje  naHMeHOBBTH,  r  TaRo  MyHHnnnajHO  npaBO  caMO- 
cyA*jcTBa  TeK  K8  rpo6a  MBRonaHO  haHobo  capaHtrni,  HHje  cmbjb  APyriHje  yiHBHTH, 
fiero  h  nocjitAH»e  ycTaBHO  cpeACTBO  ynOTpe6HTR,  a®  caora  Aparora  MpTBaua  r86bbh,  n 
aKO  je  HKaRO  noryhe,  shbotom  sa.iHje. 

nocjitAH-e  to  ycTaBHO  cpeACTBO.  jecT  hoshb  Ha  ca6op. 

HcTRHa  a®  cy  ycTaBHe  h  noJHTRHRe  h  cyAejcRe  bjacth  AyatHe  ycTaBna  npaBa 
tffiatn  h  6paHHTR:  8AH  npaBH  h  npHpoAHH  MyBup  ycTapBHHx  npaBa  jecT  caflop. 

• .  OBaj  He  cano  a®  HMa  npaeo  ysBR  rjac  cBoj  noArHHyTH,  rsa  ce  yoT8BHRM  npa- 
na«a  onacaocT  Kansa  npuCjnsu,  Hero  je  r  Ay»®H  to  yBtR  yiBHHTH,  rsa  My  na  ro 
TaRBy  onacHoci  nonase. 

CaCop  ipojeAHe  KpaAeBRBe  nehy  hmr  CHary  Hero  AaHCRa  ROHsepeHnnja ;  ea6op 
TpojeAHe  KpameBHHe  ^man  je  6es  OAJarama  HapeACe  ćancKe  KOH<aepeHi(Hje  nonpa- 
BRTR,  rohmh  Ce  yoTaBHa  npaBa  spe^ajjf  h  rase. 

npOBBHHHja  OBa  HBAaSH  OBOM  CBOjOM  HpeACT8BK0M  HpeA  CaCopa  TpOjOAM 

BpaAeBue  rosopelm ; 
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Ohom  HapeA^oM  nanyTKa,  RojoM  ce  RpaJbeBCRH  cyA<5eHH  ctojobh  no  ?cynaHHjaMa 
HasrfeCTnme,  Bpeija  ce  HajcBemje  MyHHnmia.iHO  npaso  caMOcyAHjcTBa ;  Ta  HapeA6a  y&apa 
oneBHAHO  RaKO  Ha  cTapa  ycTaBHa  Hama  npaBa  h  Hanejia ,  Tano  h  Ha  0CH0BHy  ypeA6y 
npesHCORe  0KT06apcRe  AHnjiOMe;  tom  Hape^^oM  HaHOCH  ce  OBoj  »ynaHHjn  A®ocTpyKa 
paHft ;  eHO  y  yrapcKoj  ®ynaHHje  AO^Hme  cBoje  ćeApHje,  ycKpcHyme  CBoje  caMOcyAHj- 
ctbo,  cRHHyme  xpl)y  ca  OBe  cjajHe  cTpaHe  cBora  ycT8Ba:  C.iaBHHcačope,  mh  HeTpeća 
&a  HnrreMO,  A‘a  ce  OBaj  Ca6op  sa  cseTa  MyHHijHiiajiHa  npaBa  saysMe,  u  &a  hx  nyBa,  — 
mh  HeTpe6a  Aa  noBHneMO,  Aa  je  MOHapxHja  chmhm  Ajejioai  noKasaaa,  Aa  jKpTBa  osa  hhth 
je  HyjRAHa?  hhth  ce  HmTe,  —  mh  Hesajba  Aa  noBHHeMO,  Đarna  je  ay*hoct  npaBa  Hama 
6paHHTH,  H  ohaa,  ksa  npena  ny»Aa  HmTe  &a  ce  Kpme,  a  Aa  caMH  ce6n  He6n  onpocTHTH 
MorJiH,  ano  ce  sa  h»hx  He  say3MeTe  OH^a ,  na^  hx  MOHapxnja  APyroj  ycTaBHoj  flpahn 
&aje:  mh  heMO  ce  saAOBOJbHTH  c  OBe  abo  Tpfi  peHH :  Ko  caM  ce6e  ocTaBAa,  h  Bor  B*y 
HenoMOse. 

ApaehH  no  obom  iuto  cmo  aoba*  hsjojrhjih,  Aa  hmsmo  npaBO  HcnaTR,  a*  ce 
Kp.  cyA^eHH  synanHjcRH  ctojiobh,  fa*  cy  yBeACHH  yKHHy,  a  ce  yBecTH  HaMtpa- 

Bajy,  HeyBOAe;  AP%ehHt  Aa  cmo  ayjkhh  to  h  nyTeM  nojeAHHHx  MyHHnnnHja  h  nyTeM 
Ca6opa  oa  Bucone  BJaA©  hcksth  ;  npnčfcraBaMo  cjiaBHOM  Ca6opy  h  mojihmo,  a«  6h 

C.iaBHH  Ca6op  xpBaTCKO-cjiaBOHCKo-AajiMaTHHCKe  KpajbeBHHe  OBaj  HajBancHHjn 
aa  MyHHnHnajmy  aBTOHOMHjy  Tipe^MeT  oamsx  y  pasnpaBy  yseo,  h  saK^suo  f  Aa  ce  np. 
cyA6eHH  synaHHjcKH  ctojiobh,  ta'B  nocToje,  oamsx  yKHHy,  a  rA*fc  HenocToje,  h  BeyBOAe, 
Beh  Aa  ce  cbo  cyA6eHe  CTsapn  *ynaHHjcKHM  CeApnjaMa  npeAaAy ,  u  A®  6a  roa 
npeBHCORor  BxaA»pa  nocpeACTBOBao,  a«  ce  osa  npaBeAHa  sejba  MyHHnHnnje  mTO  npnje 
HcnyHH# 

Asho  hs  Harne  4/16.  h  caeAehH  a^hs  MBceqa  jyjnja  1861 .  y  ByROBapy  Apncane 
TJiaBHe  cxynmTHHe  CjaBHor  Caćopa  npHjaie^cKB  oaasho  o6iiithhctbo  nynaHHje 
CpSMCKe. 

•/.  Hsboa  aanncHHKa  TJiasHe  cRynmTHHe  cji.  *ynaHHje  cpeMCKe  Aa«a  9|21.  u 
ejieAebH  Mecena  Mapxa  1861,  y  ByKOBapy  AP«««©. 

Ha  6poj  3,  rope  HaseAeHor  sanncHHRa  8aKjby<ieHO  je,  a©  ce  A«e  cyA©jCRe  cto- 
jiime  jeAHa  y  ByKOBapy  a  jeAHa  y  PyMH  ycTaHOBH ;  Aa  ce  sa  cnaRy  cyAejcxy  CTOJiHny 
no  4  luahena  npHcjeAaxe^>a  panyHajyhH  y  obo  Beh  H3a6paHa  A®a  npHcjcAaTe.b&,  aa  pp* 
Boj  rJiaBHOj  cKynuiTHHH  c^aBHe  mynaHHje  H3ćepy:  Aa  ce  h  sa  OHe  cxyqajese,  y  KojHMa 
je  sa  AOHememe  Baaceher  saKJbyHeHHja  npHcycTBOĐame  5  npHcjeAaTejba  Hy»HO,  sa  cBany 
cyAejcny  cTOJiHpy  nonecTHH  npHcjeAaTeJbH  HaHMeHyjy  c*  thm  o6BesaTejbCTBOM ,  Aa  y 
cnoM6HyTHM  cjiyHajeBHMa  npHcjeAaeaTH  očBesaHH  6yAy  —  Aa  ce  sa  ByROBapcRy  cyAej- 
cny  CTOxnny  1  nepoeo^a,  1  eKcneAHTOp  h  3  nncapa  3a  cyAejcRy  CTOjmijy  pyMCKy  1. 
nepoBoi)a  h  2  nucapa  pasyMeBajyhH  obbmo  Beh  HaHMeHOBaHe  ca  nxaTOM  npHCTaBe;  — 
Aa  y  cyA©jcKOj  cto^huh  ByKOBapcRoj  npeAcjeAaTeACTBO  boah  I.  r.  noAwynaH  a  f  cy- 
AejcKoj  cto.ihuh  pyMCKOj  II.  r.  noAncynaH.  Hsao  h  hhto  AP*  A^eKcaHAP  PoryjiHh  c.  p., 
HOA6eaeacHHR  cji.  CpeMCKe  *ynaHHje. 

• 

*/.  H3B04  sanHCHHKa  r^asne  CKynniTiHe  ca.  «ynaHHje  cpeMCKe  Aaa»  4/16.  r 
CAO^ehR  Mecei^a  jy.»Hja  1861.  y  ByK»Bapy  ApnaHO. 

Ha  np«AAor  rocno^nHa  npBor  noA»tynaHa  AP&  JoBaHa  Cy66oxHha  ,  a«  je  HeoA- 
AOSHa  Hy»Aa  Aa  ce  ceApHje  OAMa  y  OBoj  aynaHnjM  ycTpoje,  pasAOSHBniM  a>  Hama  rr. 
cyAtyH  aactA  čamo  y  ohhm  rpaj)aHCKHM  npeAneTHna  cyAe,  Koja  cy  y  Ae<*°Rpyr  ^hboih 
rp*ACKR  ACJerosaiH  (hmcashr)  cpesKR  cyAOBa  cnnAaAR,  a  sa  APyre  y.KojHMa  th  nncy 
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motah  yTHB[aTH,  sacaA  y  o6cery  ove  »ynaHuje  HHKaRBa  cy,^a  HeMa,  *  y  spnMiiHa^y  a a 
no  BHmoj  Hape^čH  join  nocTOjehn  n[.  Kp.  H3TpaJKHH  cyAOBH  cy  caMo  Ha  HSOHTHBafte 
CTapn  CTBapn,  t.  j.  ohh  cAy4ajeea  Koju  cy  ce  ao  ype^eH»a  MVHHijHnaAHe  babcth  s6hah9 
orpaHRHeHH,  ftajbe  na  HHKaKBa  pasaora  Hewa  Aa  ce  khkbh  hob  npoBH3opnyM  yea^a,  no- 
neM  y  o6cery  Haine  wynaHMje  HHje  ij.  Kp.  KOAerHjaAHH  cyA  nocTOjao,  na  YCJbeA  Tora 
HeMonee  ce  y  Kp.  cyA6cHH  ctoa  hh  npeoćpasHTH,  Bek  nonen  je  aBTOHOMitja  ncynaHHjcKa 
HajemnoM  ahhaomom  oa  20.  OKTOćpa  1860.  toa  noBpaheHa,  Aa  ce  hmb  no  TOMe  H36paea 
ceApnja  ysnocTaBHTH,  a  k’  tom  KopaKy  Aa  Hac  ochm  Apyrn  join  y  nocAeA&e  npeMe  a®- 
CHBina  ce  4  BeAHKa  u  rp03Ha  3  johhhctbu  HaTepHBajy. 

HoqeM  ce  je  osaj  npeA-ior  c’  pa3A03H>ia  koj’h  ra  iiOAynnpy  y  paacMOTpe&e  yseo, 
y  npeTpccy  ca  cbh  cTpaHa  noAynpen  h  BHine  cTpy4H0  pascBeTJ&eH  6ho  ,  s6or  npeKe 
BysA°  Koja  tbkbh  nociynaK  Hajiaace,  to  ce  saKA>y4H.io  cAeAehe:  a«  ce  OAMa2  ceApHje, 
u  to  jeAHa  ca  cBojHM  ce^mineM  y  ByKOBapy  a  A?yra  ca  CBojHM  ce^HiHTeM  y  PyMH  y- 
CTpoje  u  y  3KHB0T  cTyne,  o6aABe  HMahe  y  cboj  Ae-*OKpyr  ■  Bo])eH»e  rpyHTOBHHi*e  s 
6pary  o  CHpoTHHCTBy  iiphmhtm  ;  ioto  ce  saKOHa  TH4e  Kor  ce  HMajy  npn  pemaBaH»y  AP- 
ncaTH  to  ce  noHaB^»a  saKA>y4aK  ose  acynaHHje,  Aa  ce  aok  saKOHOAaBCTBO  jpyriHje  He 
HapeAH9  MaTepHja^HH  bbctphckh  saKOHH  h  nocTynas  npHMajy,  a  hito  ce  Kpn- 

MHHajHor  nocTynKa  TH4e  Ty  ce  nocTojaBinu  kphmhhsahh  nocTynaK  y  tojihko  oČApnca- 
B8TH  HM8,  y  KOAHKO  no  CAO6OAHHM  Hft4eAHMa  npaBOC.lOBAB  oČApHtaBaTH  ce  MOpa,  &  OCHM 
Tora  naK  no  cHJiaMa  JKymiHnjcKHM  oČApacaBaTH  Moaee. 

3a  CBaKy  ceApwjy  OApe^yjy  ce  4  npHceAHHKa  s  to  A»a  uoa  nJiaTOM  h  2  nonacHa 
a  y  hvjkhhm  CAy4ajHMa  HMajy  aoth4hh  cyAUH  ca  cboJhm  npncTaBOM  Kao  npHceAHHna 
Hy»A»H  6poj  AcnyHHTH,  ochm  Tora  hma  ce  npw  ceaKoj  ccaphJh  ynpaBHTeA  rpyHTOBHHne 
(®runbbuci}$[etter)  ca  cbojhm  noMohHHKOM  (®runbbucfy$abjunfO  h  npn  pyMCKoj  dhcmo- 
xpaTHTejb  c’  KacTejiaHOM  h  HyacHHM  KaHneAapnjcKHM  ocočjteM  HaMecTHTH.  EiaTa  pe- 
AOBHH  npnceAHHKa  nara  OHa  hcta  6hth  noja  ce  je  npn  oćhođh  ns6paHHM  npHceAHHipM« 
Bek  OApeAHJia,  a  to  je  1000  *.  a.  b.  c’  naHAypoM,  sa  nonacTHe  OApel)yje  ce  ahobhh]|& 
oa  3  ♦,  a.  b»  sa  OHe  a®hc  kaa  6yAy  ce  spaHHnHHM  hocaom  saHRMaAH ;  sa  ynp&BHTe.fca 
rpyHTOBHHDte  700  *.  roAHuiaa,  sa  noMokHHKa  500  *.  a.  b.9  sa  ap.\HBapa  pyMCKOr  700  «. 
O  OBOj  HapeAĆn  nwa  ce  r.  rJiaBHH  6xarajHHK  4PaAyTHH  nji.  Hal)  u  r.  L  panyHonper4e- 
AaTeA  Ahtc  JloĆMajep  H3BecTHTH.  M3ao  n  4nrao  ^P-  AjieKcaHAap  Poryjnh  c.,p.9  hoa- 
6ejftesHHK  cji.  cpencKe  »ynaHHje. 

%  BncoKOCJiaBHO  Kp.  HaMjecTHH4K0  Bjehe !  PocnoAO  MHJiocfnBa ! 

CJiaBHa  cpencKa  arynaHHja  saK4»y4H4a  je  y  cBojoj  Aa«a  4/16.  h  cjieAekn  Me- 
cen,a  jy4nja  t.  r.  y  ByKOBapy  AP^^aoj  raaBHoj  cKynniTHBH }  a®  ycTaBHO  CBoje  npaBO, 
co6cTBeHH  MyHH4nna.iHH  cyA  hmatm,  y  jkhbot  yBeAe,  n  OApeAH^a  je  yjeAHO,  a®  HOBpa- 
keHe  y  jkhbot  jKynaHnjcKe  ceApnje  AjcjcTBOBaTH  no4Hy,  o  4eMy  jo  n  BncoKOCJiaBHO  obo 
Kp.  HaMjeCTHH4K0  Bjehe  OCOČHTOM  npeACTaBKOM  H3BjeCTH40. 

Tom  npujiHKOM  nopoA^uo  ce  nHTaH>e  no  KOMe  saKOHy  n  kohm  Ha.4HH0M  HMajy 
HCTe  ceApnje  cyAHTH  n  nocTynaTH9  n  Ha  obo  je  saK4»y4eHO ,  a®  ce  ns  Tora  yspoKa9 
ihto  6 n  ce9  KaA  6h  ce  Kpo3  obhx  12  roAHHa  nocTojasraH  uhbh^hh  h  KpnMHHa^HH  sa- 
kohh  n  nocTynE(n  OA^ann^H,  KOHTHHyHTeT  npaBOcy^a  jeAHOCTpaHHO  Hapymno }  n  tsko 
Kano  y  npaBonpaBHa  OAHOmeo>a  npHBaTHnx  cTpanaKa  ,  tsko  h  y  nor4eAy  Ha  nosHBHa 
cyAnnrra  sa6yHa  yse4a9  A°caAaiuH>n  MaTepnajiHH  ijhbhjihh  h  KpHMHH&4HH  sskohh  no 
CBe,  a  nocTyniiH  y  kojihko  BHme  Moryhe  saAp»e. 

KaA  ce  o  KpnMHHa.moM  nocTynKy  roBopn^o,  nopoAHAO  ceHyH?AHO  HHTafte:  mTa 
je  ca  npeKHM  cyAOM,  koh  je  Kpos  nocTojaBme  hoahthhho  opraHe  npqr4ameH  6ho  ?  lio— 
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ctoh  au  hcth  h  C8fl,  k cy  Te  Đ«iaCTH  npecTaje  ?  H  mome  jih  npeKH  cyA  nocTojaTH, 
kha  ohh  opraHH  npecTaHy  6hth,  koh  cy  ra  OApeAHJiH,  a  HOBa  ra  BJiacT  He  peny6juiuHpa  ? 

Ha  obo  je  nHTaae  je^HorJiacHO  OAroBopeHO,  a*  npeKH  cyA,  Kao  cacBHM  eKcuen- 
UHOHa.iHa  Hape^6a  nojiHTHBHe  B.iacTH  hhkuko  nocTojaTH  HeMoace,  ksa  OHa  B.iacT ,  Koja 
Ta  je  nponacH.ia,  naAHe,  ocočhto  naK,  kua  je  Ta  B^acT  6njia  oprau  a6cojiyTHe  BJia^e, 
a  Ha  njecTO  H»eHO  ycTaBHe  B.iacTH  y  hchbot  ciyne. 

OAroBopeHO  je  Aa-*e>  ce  npeKH  cyA  y  to.ihko  Malte  Kao  nocTojekn  CMaTpaTH 
MOHce,  idto  ra  HOBa  HCTaBHa  BJia^a  hh  peny6.iHUHpa.ia  HHje,  npeM^a  je  oco6hto  hh- 
Taae,  Aa  M  ce  TaKOBa  encuenuHOHa.iHa  Hape^6a  a6cojiyTHe  BJiaAe,  KojoM  ce  c.io6oAa 
npaBHa  y  HajBekeM  cieneHy  orpaHHHaBa,  Kpos  ycTaBHe  B.iacTH  peny6,iHUHpaTH  Moše,  h 
Aa  jih  y  ohom  c.iynajy?  Cam  ano  6h  je  ycTaBHa  BJiacT  h  peny6jiHunpa^a ,  thm  3aKOHy 
CHJiy  nocTHfcH  Mowe,  6yAykn  Aa  obo  orpaHHneibe  yciaBHe  npaBHe  c.io6oAe  rpa^aHa 
caMO  cbohm  nyieM  AOHemeHa  napeA^a  ycTaBHe  B.iacTH  sa  coćom  noBykn  MO«e. 

y  to.ihko  naK  Man>e  MO»e  ce  npeKH  cyA  Kao  nocTojehu  CMaTpaTH,  idto  hh  csmm 
ohh  cyAOBH,  koh  cy  ra  y  cnopa3yMj»eH>y  ca  do^hthhhhm  B.iacTHMa  yBe.iH,  BHme  Heno- 
CToje,  h  tbko  če  ynpaso  pehu  Moace,  Aa  Taj  npeKH  cyA  hh  nociojekHM  oo^hthhhhbi  hh 
cyAejcKHM  BJiacTHMa  nosHaT  HHje,  hhth  Aa  sa  H»era  npaBHO  shbth  Mory. 

06uithhctbo  »ynaHHje  OBe  AP^aJio  je  sa  AyK(HOCT  CBojy  npaBO  h  ohhx  H>eHHX 
uaHOBa,  koh  Hecpehy  HMajy  hoa  Maq  npaBAe  nacTH,  noA  o6paHy  y3eTH  ,  npeKH  cyA 
Kao  HenocTojek  Hspehn,  h  Bhcokocjuibho  Kp*  HaMjecTHHHKO  Bjeke  yiwo^HTH,  Aa  6h  ony 
npeBa*Hy  okojihoct,  rAje  jkhbot  noBjeKa  necTO  oa  Ma.ieHKocTH  38bhch,  BHcoKor  bhh- 
Ma&a  yaoctohth,  h  cxoAHy  HapeA<>y  sa  CBe  oč.iacTH  Haine  aomobhho  aohcth  6.1a  ro- 
H8BOJieAO. 

Ho  Aa  He6n  cHrypHOd  očima  cTpaAa.ia,  to  je  yjeAno  OBa  »ynaHHja  3aK.*>yHH.ia, 
Aa  sa  hobo  nporJiameH>e  npenor  cyAa  nyieM  ycTaBHHx  B.iacTH  saMO.in,  Koje  fce  noHao- 
C06  H  yHHHHTH. 

yjeAHO  jaBJbaMo  dohh3ho  BncoKocjiaBHOM  Kp.  HaMjecTHHHKOM  Bjcky,  a«  cmo  mh 
CBe  «ynaHHje  cJiaBOHCKe  h  xpBaTCKe  o  obom  HameM  3aK^y4Ky  HSBjecTHJiH. 

Asho  H3  rJiaBHe  cKynniTHHe  ca.  »ynaHHje  cpeMCKe  Aa»a  4|  16.  h  c.ieAekn  Mje- 
ceua  jy-iHja  1861.  y  ByKOBapy  Apasane.  —  06mTHHCTBO  wynaHHje  cpeMCKe.  Hsao  h 
hhto  Ap.  A.ieKcaHAap  Poryjuih  c.  p.,  noA6ejie»HHK  <m.  cpeMCKe  »ynaHHje. 

(Rie's.  Čl  LXXX.  «  CX.) 


Br.  889. 

Ustmeni  predlog  narod,  zastlip.  Mirka  Šandora: 

D»  bi  sabor  troj.  kraljevine  sažaljenje  svojo  izrazio  nad  tiin,  Sto  je  sabor  ugarski 
22.  kolovoza  1861.  na  brzu  ruku  razpušten,  te  tako,  buduć  se  niti  krunisanje  preduzeti,  niti 
ugovor  o  savezu  troj.  kraljevine  sa  kralj.  Ugarskom  utanačiti  nemože,  probitci  troj.  kra¬ 
ljevine  poremećeni  i  povredjoni;  ujedno  pako  da  se  Nj.  Veličanstvo  sredstvom  predstavke 
zamoli,  da  sabor  ugarski  čim  prije  na  novo  sazvali  blagouzhljc. 

(Primi;,  i  ricš.  čl.  LXXIX.) 
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Br.  *90. 

Predstavka  županije  zagrebačke  radi  pregleda  i  preustrojenja  gradjanskih 

i  karnih  zakonah. 

Visoki  sabore! 

Međju  mnogobrojnim!  zli,  s  kojib  naša  oboga  domovina  težko  pati,  jedno  od 
prvih  mjestah  zauzimljc  stanje  naše  pravosudno.  —  Uzela  se  kojagodj  grana  našeg  pravo- 
sudja  budi  gradjanska  budi  kaznena,  nezna  se  upravo  koja  lošije  stoji,  a  to  sve  zato, 
kto  još  jednako  stenjemo  u  okovih  njekog  nesretnog  dualizma  vladanja,  koj  se  spojiti  neda. 

S  jedne  strani  na  ustavno  ustrojeni  imademo  i  organe  prema  ovofnu  ustroju.  S 
druge  strane  pod  njemačkim  absolutizmom  još  sve  jednako  živeći  tooramo  se  vladati  po 
zakonima  absolutne  vlade,  koji  prema  ustavnom  ustrojstvu  nevriede  ništa,  jer  predpostav- 
ljaju  onaj  spleteni  birokratički  mekanizam  sudstvovanja,  koj  se  samo  mnogobrojnim  osob¬ 
ljem  beamterah  svake  ruke  njekako  traljavo  vodili  dade ,  a  uz  naše  ustavno  znamenito 
smanjeno  sudstveno  osoblje  posve  zapeti  mora. 

Ljudi  od  struke  pravosudne,  koji  ovo  zadnjih  njekoliko  godinah  a  i  sada  oko 
audnicah  kao  odvjetnici  ili  sudci  nesamo  u  ovoj  našoj  domovini  već  t  u  ostalim  pod  istimi 
zakoni  stojećim  pokrajinama  posluju,  to  uvidjaju  i  jednoglasno  viču  na  oba  postupka  sud¬ 
bena,  na  gradjatiski  naime  i  kami,  i  težko  bi  im  bilo  na  pitanje,  koji  je  gorji ,  odgovoriti, 
jer  jedan  i  drugi  s  golemih  nedostatakah  boluje,  koji  bi  se  samo  ukinućem  obih  ovih  za¬ 
konah  ukloniti  mogli. 

U  nabrojenje  potanko  ovih  nedostatakah  upuštati  se  radi  manjka  vremena  1  pro¬ 
stora  nemožemo,  te  samo  to  jedino  navodimo,  da  nam  je  uz  ova  dva  zakona  i  ono  malo 
vjeresije,  što  prije  njihova  vladanja  iinadosmo,  propalo,  a  sigurnost  imetka  i  života  da  je 
gotovo  posve  nestala. 

Visoki  sabore!  Mi  od  razboritosti  i  od  dužnosti  zastupnikah  naroda  punim  pravom 
u  tom  pogledu  lieka  očekujemo,  i  ako  već  dosada  neopazismo  traga  i  kakov  om  djelovanja 
na  ovome  polju,  to  pripisujemo  gomili  prešnih  a  možebiti  još  prešnijih  —  jer  na  naše 
državno  pravo  i  upravu  političku  se  protežućih  posaluh,  — ■  s  kojima  so  visoki  sabor  dosada 
zabavljaše,  a  i  u  ov  par  zabavlja. 

Medjutim  osvjedočeni,  da  će  visoki  sabor  i  na  ovaj  velevažni  zadatak  svog  djelo¬ 
vanja  još  za  svog  sadašnjeg  nezna  se  dokle  jošte  trajat  imajućeg  zasjedanja  doći ,  to  oe- 
preostaje  nam  ino,  već  vruće  želiti,  da  to  čim  prije  bude  i  to  na  način  onakov,  koj  će 
u  sebi  nositi  klicu  brza  i  valjana  uspjeha. 

Pošto  je  ipak  dosadašnji  tečaj  debatah  saborskih  osobito  u  ovo  zadnje  vrieme, 
moro  gg.  zastupnfke  naroda  uvjeriti,  da  bi  pretresanje  naših  prijašnjih,  današnjim  našim 
polrebam  prilagoditi,  a  zatim  povorku  sada  obstojcćih  njemačkih  ukazah  i  patentah  većim 
djelom  zamienit  imajueih  zakonah  najlomanjc  godinu  dauah  i  više  iziskivalo,  kad  bi  ih 
hotjeli  od  §  do  §  u  saborsko  prelresanje  uzeti;  —  pošto  se  nadalje  tajili  neda ,  da  bi 
okrom  toga,  što  se  znade,  da  sabor  lako  dugo  sabor. sati  neće,  ovakovo  djelo,  Koje  valja 
da  bude  samo  plod  izabranih  vještakah,  moralo  obilovati  nedostatci;  pošto  napokon  u  ova- 
kovih  okolnost  h  zdrav  razum  s  obzirom  na  nedostatak  vremena  i  važnost  predmeta  svjetuje, 
da  ae  nasliedujo  primjer  drugih  koje  na  višjem  i  koje  na  istom  stepenu  izobraženosti  sto« 
joćih  narodah,  imenito  naše  ustavne  braće  s  one  strane  Drave  i  Dunava,  koji  s  nama  u 
lom  pogledu  jednu  te  istu  andbinu  diele,  to  mnijemo;  da  bi  se  višenazoačeni  prevažni 
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zadatak  po  visokom  saboru  jedino  onda  že’nj'ni  uspjehom  ovjenčati  mogo,  kad  bi  visoki 
sabor : 

1.  Izabranom  već  pravoslovnom  ili  pnko  izabrat  se  imajućem  posebnomu  odboru 
ad  hoc  naložiti  izvolio,  da  s  obzirom  na  naše  prijašnje  duhu,  vremena  i  današnjim  potre¬ 
ban!  prometa  i  života  prilagodit  se  imajuće  zakone,  zatim  radi  kratkoće  vremena  i  na 
radnju  Judex-Curiulske  konferencije  i  ine  kao  izvrslne  priznale  domaće  i  inostrane  zako¬ 
nike  i  gaslušav  po  glasu  čl.  38.  poslovnika  znamenitije  ovdašnje  odvjetnike,  svekolike  u 
obće  u  struku  pravosudnu,  napose  pako  u  postupak  gradjanski  i  kafbeni  zasjecajuće  za¬ 
konske  osnove  izradi  i  saboru  u  što  moguće  najkraćom  vremenu  prelresanja  i  odobrenja 
radi  podnese. 

2  Kad  bi  zatim  visoki  sabor  ove  osnovo,  sliedeći  primjer  ^ugarskog  sabora, 
bez  svakog  potankog  pretresivanja  en  bloc  odubrio  i  s  mjesta  Nj.  Veličanstvu  na  potvr- 
djenje  podnieti  blagoizvolio. 

Tako  radeći  doskočio  bi  visoki  sabor  jednoj  od  najprečijih  naših  potrebah,  to  0 
toga,  stekav  si  i  izvan  domovine  zasluženo  priznanje,  podigo  *i  u  srdcu  naroda,  kog  za¬ 
stupa,  spomenik  slave  i  vječne  zahvalnosti. 

Dato  iz  glavne  dne  21  i  sliedećih  danah  mjeseca  kolovoza  1861«  držane  skupštine 
županije  zagrebačko.  Visokog  sabora  sluge  pokorne:  obćinstvo  županije  zagrebačke. 

(Rieš.  čl.  LXXX  i  CIXJ 

Br.  Ml. 

Predstavka  županije  zagrebačke  radi  uvaženja  zaključakah  narod,  srbskog 

kongressa. 

Visoki  sabore! 

Od  pokle  što  je  narod  hrvatski  stupio  na  pozorišle  svieta,  dielio  je  on  vazda 
sad  više  sad  manje  sudbinu  srodnog  si  naroda  srbskog.  Dd  moža  se  reći,  da  su  ove 
dvie  na  jednome  stablu  iznikle  grane  velikog  slavenskog  naroda  tako  se  već  od  njekada 
ispreplele,  da  ih  je  tcžko  razabrati  i  razlučiti  jednu  od  druge. 

Ovakovo  srodstvo  porekla  i  krvi  moralo  je  i  interesse  naše  i  Srbaljah  spojiti,  mo¬ 
ralo  je  ustanoviti  medju  nama  solidarnost  neprekidnu,  koja  nemože  da  gleda  ravnodušno, 
gdje  se  napadaju  inleressi  jednog  ili  drugog  naroda,  ili  upravo,  gdje  se  njihovom  narod¬ 
nom  obstanku  i  razvitku  0  glavi  radi. 

.  Nastala  s  20.  listopadom  1860.  promjena  u  sistemi  bečke  vlade  —  promienila  je 
i  udes  braće  naše  Srbaljah. 

Vojvodina,  radi  njihovih  krvavih  zaslugah  god.  1849.  .podignuta ,  bude  ukinuta,  i 
onaj  1848.  god.  od  Ugarske  odciepljen  predio!,  gdje  Srbiji  živu,  ovoj  utjelovljen.  Tegobe 
koje  radi  toga  braća  naša  Srbiji  podigoše,  ostaše  neizcieljene,  a  zaključci  njihovog  kon¬ 
gressa  neizvedeni. 

Ovo  je  povoda  dalo  skupštini  glavnoj  si.  i  kr.  varoša  Novog- sada,  da  se  obrati 
predstavkom  na  ugarski  sabor ,  a  ovu  istu  svoju  predstavku  da  okružnicom  na  sva  mu¬ 
nicipija  Ugarske,  Hrvatske  i  Slavonske  kraljevine,  dakle  i  nama  podpore  radi  priobći. 

Vierni  načelam  bratinstva  god.  1848.  javno  u  zaključcih  sabora  našeg  imenito  u 
čl.  VII.  1818.  izraženim,  vierni  zatim  onoj  poslovici  „krv  nije  voda*,  nemožemp  drugo 
činiti,  već  da  istu  okružnicu  visokom  saboru  preporučimo  s  tom  pokornom  molbom:  da 
želje  braće  naše  Srbaljah  izražene  u  priloženoj  okružnici  /.,  u  koliko  se  takove  sa  našim 
(HL  sve*,  sab.  spis.  i86t.)  17 
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višenapomcnutim  saborsk'm  zaključkom  u  protuslovju  ncnahođc,  a  glede  Sriema  ncuništuju 
onaj  uviet,  pod  kojim  je  jedino  Vojvodini  pridružen,  pod  svoju  visoku  zaštitu  uzeti  i  k 
u  Ijelotvorenju  takovih,  sve  i  sva  doprinieti,  te  time  srbskoj  našoj  braći  novi  dokaz  naše 
iskrene  ljubavi  podali  blagoizvoli.  Sa  najdubljim  štovanjem.  Dono  iz  glavne  dne  21.  i 
sliedećih  danah  mjeseca  kolovoza  1661.  držane  skupštine  županije  zagrebačke.  Visokog 
sabora  sluge  pokorne:  obćinstvo  županije  zagrebačke. 

♦ 

'  7  Bhcokh  npe4daBHimKii  4011c! 

Do3iiaTa  je,  ano  n  ne  join  odomc  bhcokom  40«y  caočuiTeHa  cmap,  4a  je  y  anpoij 
one  ro4.  y  Knpjooiinna  cpcucnnM  c  04o6peH>ew  Hberonor  BejimaHCTBa,  n  camBOJcmcii  yrap- 
bne  4B0pcKe  naimejapnje  U04  Dpe4ce4uiimTB0M  H>crone  Cbctocth  naTpnjapxa  Cpčcnor  4p*aH 
KOHrpcc  Hapo4a  Cpćcnor  H3  nocTojaBmer  rpaljaHCTor  BojB04CiBa  cpčcKor,  koh  je  imao  3a- 
4aiaK,  4a  4pJKaBonpaBna  04H0iueH>a  napo4a  cpOcKor  113  cnoiieHjTor  OKpyra  BojB04CTBa  cp6- 
enor  03ua(in,  4a  ua  ocHOBy  uoBjacTHua  —  npnBHiernja  —  cČpcKH  nojniumia  jeMCTBa  sa  aa- 
P04hoct  n  j 0311  k  cpćcKii  rnualje,  u  4a  ncTa  Kao  ycioBiija  cKonuama  BojB04CTBa  cp6cKor  ca 
spa^eBiiHoa  yrapcK0M  iiajBiiuiea  Meciy  no4Hece,  4a  ce  04aue  ca6opy  Kao  Kpa^eBCKH  npe4- 
403H  npo4a4y. 

IIo3HaTa  cy,  ano  h  ho  jom  OBOMe  điicokom  4oay  npe4iOJKeua  3aK*yqeii»a  aapo4aor 
Koarpeca  cpbcaor;  ona  co  4ajy  Ha  cjc4cfee  rjaBne  Toune  CBecm: 

1.  4a  ce  onaj  npodop  rpa^aHCKor  h  BojeHor  CpeMa,  Ea*iKe  ■  Eaoaia,  y  kom  CpČH 
BehiiHOM  »ime,  h  koh  je  čjihko  03HaueH,  npii3na  Kao  obiacT  uapo4HOCTH  epčene  y  yrapcKoj, 
1104  HCTopimiuiM  iiiicHOM  BojB04CTBa  epčenor. 

-  2.  4a  osa  o6.iaci  4oOnje  noinTimiio-a4MiiHHCTpaTHBiiy  aBTOHOimjy  y  oćjacTnHM  ctbs- 

pnMa  y  rpammaua  oOrnicr  3a« 01104a bctbb. 

3.  4a  ona  očjacnia  dojhthuho  -  a4MiiHUCTpaTiiBHa  aBTOHOMuja  03pas  0  opraa  ceoj 
4o6njo  y  je4noj  očjacmoj  cHynuiTiiHii ,  113  3acTymiuKa  CBiijy  cTaHOBHiiKa  BojB04CTBa  cacTa- 
DAeuoj,  noja  6n  h  npc4CiaBuiiK0  Ha  yrapcKH  cačop  3a  oćuito  aaK0ii04aBCTB0  innAaia. 

4.  4a  na  ue,iy  o64acTHe  nojuinmie  a4MHHHCTpaaaj  ctoh  H36pann,  u  04  yrapcKor 
Kpa»a  noTBpl)eiJii  oojuo4a  cp6cicii  04  cpbcKor  mieMeiia  a  BepoaaKona,  ca  je4HHM  ttCHy  npn- 
404aHnn  a4uiiHiiCTpaTiiBiuiM  KOjeriijynoM ,  004  iiMeuoM  BojB04CKor  caBeTa;  y  Toj  o6,iacra  4a 
6y4e  Tano^cp  anciamionn  cy4;  K04  cpeAOTOmia  biscth  nag  4a  6y4e  capa3MepaH  6poj  Cp- 
6axa  HancuiTen. 

5.  4a  jcjim  cpbcKn  y  oćiacTH  BOjBOACTBa  6y4e  asaiiimaH,  toko  nan,  4a  očuiniHaiia 
OdaHO  cjoOo4an  ii36op  uocjOBHor  jeansa  no  Behnua  cbođ  CTaiiOBuana,  i  iaKO  hcto  noje4iiHU 
4a  ce  cboiim  jc3iiK0M  upe4  BjacmMa  cjjkhth  Mory. 

6.  4a  CpOii  y  063 npy  upKĐCHH ,  uikoickb  ,  n  4>yH4annoiin  4eja,  nao  n  napoAiin  dh- 
CTnTyia,  noja  ce  11a  Ta  40,1a  oahoco,  n04nyny  aBTOHOMiijy  y»»Bajy,  Koje  6a  asTOHOMnje 
opran  6110  Cpčcnu  napoAnn  nonrpec  H3  npe4CiaBHiiKa  CB«jy  Cp6a»a  na  YrapcKC,  BojB04CTBa 
A  Tpoje4HC  Kpa4»eBHiie  cacTaB4»en. 

7  4a  ce  osa  oiipc4e.*»eH>a  ua  yrapcKoa  ca6opy  yqjaHe,  a  Kao  ochobhh  sbkoh  4p- 
Kaniin,  n  caciaimn  400  yciaiia  yrapcnor  cnaTpajy  Tano,  4a  ce  603  caionoiefna  Hop04a  cp6- 
CKor  HCMory  yKanyTn  u.111  npcimamiTn 

riponiB  obh  3aK.tyqeiba  n  3a.\TCBaH»a  ahimo  je  noBcpeHimiTBO  TaMnuirpa4CKe  »jna- 
nnjo  npoiecT,  Ap^ehu  ju  3a  ncocuoBaiia,  n  ae.iOKymiocTH  aeMAe  n  jc4nocTBy  Apncane  npo- 
Tiinua,  koh  jo  npoiecT  0110  ItcroBOM  BcjimancTBy  y  Bn4y  npe4daBKe  doaucjo,  a  no3Bajoje 
cbc  jypuc4UKmije  acnaACKe,  na  a  obo  o6iiituuctbo,  4a  »ynamijy  iannuirpa4CKy  y  tom  npo- 
ieci y  D04C0M0ruy. 
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lio 3 h b  OBaj  Ha  o6mTnQCTBO  oee  ci.  Kp  Bapomo  4omaBmo,  4ao>  je  ofinunncTBj  oso« 
00B04a,  4B  CBojy  »;a,i6y  a  Hero40B8H>e  oporno  OBauor  HCOcuoĐauor  npoTCCTa  TaMimirpaACRO 
»jnannje  «3pa3H,  h  4a  oho  rjac  cboj'  y  nopiiCT  3aKAy«ieH>a  napoAnor  nourpeca  cp6cKor  g 
B04  H>croBor  BcinnancTBa,  h  K04  OBor  bhcokot  npe4CTaBHimkor  40 Ma  no4iirne,  4a  6n  obbk 
3aK^yqeH»HMa  oh y  MopaiHy  no4nopy  npn404aio,  Kojy  um  je  TaMmurpa4CKa  »ynaunja  npoTC- 
CTOM  CBOIIM  04y3CTH  UUClHia. 

Biicoku  npe4CTaBHU4Kn  aomc!  Bch  h  oeaj  4oraj)aj,  4a  je  n3  TaMnmrpaACKO  HcynaBnje 
tari!  upoTCCT  fl3uhu  Morao,  D0K83yje  acaiocTiio  noio?KCn»e  epu jy  4pyrn  nnpo4uocTU  y  Yrap- 
CKoj,  ocum  Ma^apcne,  no  004  nocrojehoj  chctcmu  h  pecTaypaunonoj  npaKTni;n 

Jcp  *04  cc  y3Me,  4a  y  TaMmurpaACKoj  HcyuaHiiju,  y  nojoj  ima  40  300.000  CTaHOB- 
HHKa,  u  H3Me^y  h>ii  160  000  PoaiaHa,  91.000  Heuaua,  36  .\n.ba4a  Cp6a*a,  a  cauo  8000  Ma- 
l>apa,  ua  nopyry  ycTaoH6  0106040,  u  4a  ucKaHccuo  iiapoAnc,  uero  u  caue  rpa^aHcno  paono- 
nraBHOCTH,  ii3Mt*^y  592  mana  noBcpciuiKa  xcyDaunjcKn  ima  cauo  181  Podana  n  Cp6iwa,  (o 
to  140  Ponana,  44  Cp6uHa),  0H4a  hiijo  ncTUHa  qy40,  4a  je  H3  Tainuiirpn4CKC  acynaniije  Tauo 
opoTOCT  n3iiuiao,  aio  je  aa  4pyrc  uapoAHOCTn  »ajocmo,  4a  co  0114c,  1*40  cy  one  y  bcioeo 
opeiejKHHje,  upcAcraBiinuirBO  u  bjbct  tako  opraHH30Baiu  uorja,  4a  cc  npoino  nurcpeca,  * 
»ua  u  3axTCBaiLa  Bchimo  opoTCcionaTii  uorjo, 

H  caua  Ta  oko.ihoct,  4a  cy  11  nenu  Pomanu  y  Eauaiy  nac  CBoj  oporne  3aK*yqc»a 
cpČCKor  KOHrpeca  noAurin,  hcmohco  nocTynaK  TaunuirpaACKC  Hcynannje,  y  Kojoj  Bchimoii  Po- 
■auu  miiBe,  onpaBAaTH,  jep  jo  seiuKa  pa3jiiiKa  ii3iicl)y  jc4Hor  n  Apyror  npoTCCTa,  oouito  *y- 
oaunja  y  naBiioii  nponiB  očiacm  BODOACiBa  npoTCcryje,  a  peuenn  PoMaun,  ne  npoTUBcha 
ce  B0jB04CTBy,  orpnl)yjy  ce  cauo  npomB  opocTopa  BojBOACToa  cpčcnor  y  Banaiy,  04ny4a’ 
ce  Bn4H,  4a  upoTCCT  TaMuuirpa4CKe  acynauiije  U3  cacBim  4pyror  ii36opa,  u  04  4pyru>  ua- 
po4uoj  paBHonpaBHOCTH  npoTnBuu  aicMeHTa  oponaiaan. 

Bhcokh  opeACTaBHimKH  40ue!  K&4  6a  y  Yrapch*oj  caao  jc4an  napo4  6110,  0114a  6a 
ycT8B  y rapcKn,  oco6iito  y  CBojoft  <j>opjin  04  roAime  1848.  y  ocnoBy  inpcAMi  6110,  jep  im 
opnauajeMO  BaAaBOCT  Haneia  yciaBa  yrapcnor  u  aahOHa  04  ro4-  1848.,  y  kojhko  ce  ona  na 
ue3aBiicHOCT  yrapcK0  KpaACBiiHe  04  CBane  4pyre  AprcaBe,  Ha  AprcaBHonpaBno  o4houich»o  3Cma6 
cupaa  Bia4aie4»a,  0  Ha  rpal)ai!CKO-nojiiTa'iHO  OABOincibO  rpa^aHa  H3MC^y  ce6c,  noTC*y.  Y 
npsoM  o63npy  ocnrypaBa  ce  Kpy«u  yrapcKoj,  HC3aĐiicnocT  04  CBane  4pyre  AprcaBC  y  3ano- 
H04HBCTBy  u  CBCKOJiiKoj  ynpaBU,  y  4pyroM  o6snpy  ocnrypaBa  cc  scmaii  iuiitii  cnyny  cbdj'j 
Ha  3eua4»cKOM  ca6opy  npcACTaBAeiui  rpa^ana  oho  npaBO  cnpaM  B.ia4aic.i»a  11  OAroBopnc  BiaAO, 
Koje  je  3a  ycTaBny  cio6oAy  rpa^ana  n  6jarocTaH»e  scmac  iiysKuo;  y  Tpchcu  o63npy  usjcAHa- 
qasajy  ce  rpaljaBU  y  cbhm  bo  cauo  rpa^ancKiru,  uero  u  y  pa3ium  noiniirimiM  npaBaua,  oco- 
6bto  y  Mepir  ymnaja  cBor  y  n36opy  aaKOHOAdBHor  Tcia. 

.  Aju  y  YrapcKoj  Huje  jeAaa  uapoA,  Hero  je  biiioo,  n  to  Kojo  no  cbom  6pojy,  Roje 
00  CBOjoj  Hap04H0j  CBCCTH  H  nOiOTHUlIoj  BAJKHOCTB  aHaMCBUTJI  HapOAa. 

4ok  hh  je4na  napoAHOCT  mije  H3KAyqnBy  oo.iiiTOMHy  Ba*nocT  nna^a,  ujn  ynpaBO, 
40K  cy  cbo  HapoAHOCTn  6ap  y  o63Hpy  jeanna  noanin^HO  paBii04yuine  6nac  —  40114c  jo  mo- 
ria  ciora  03Me^y  rpa^aHa  o6cTojaiu,  e  miOBa  jo  Tcaciba  6oaa  ynpaBACH  na  cnoAnuiny  o6paHy 
30JLM,  na  ocerypaii>e  opasa  flcuAe  copaii  BaaAaTCAa  n  Bja4e,  n  ua  pa3npocipauibO  rpa^aucRH 
■  dojutbmuh  npaBa  Ha  cBe  CTanoBiuiKe  šeiiAe. 

To  jo  Tpajaao  sa  Bpeue  BjaAana  laTOHcnor  jeanna  40  ro4.  1836. 

O4  to  406a  nouo  Ma^apcKH  Hapo4  y  YrapcKoj,  B3  Kor  jo  cpc4nno  BchnHa  Bnraer  ■ 
HBBcer.  oieMohcTBa,  4ane  b  aaK0ii04aBH0r  tcjb  6111a,  n  c  rob  co  bhuio  uaH»o  n  nicunhciBO 
4pyri  napo4&  b»  ooibamu  yapoKa  aaiairoBaio,  CBojy  noniTONHy  npcTcucHOCT  y  3aK0ii04aBH0M 
i eiy  ynoTpe6AaBaT0  aa  ocanBaite  HCKAymiBO  nojaiHinc  babchocto  ua^apcKor  jc3iiKa,  n  qpea 
io  valjapcKor  aapoAa  y  YrapcKoj,  17* 
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To4  1848.  nojoaciua  jc  KpyHy  Toj  Te*n>n  3aKOHH  04  1*04.  1848.  40Hecouie  oope- 
4ejcn»a,  Koja  yrapcKy  4p*0By  Me  caMO  y  nojmTHUHOM,  uero  b  y  «apo4HOM  CMncjy  naj)apc«oi 
HaupaBHme. 

Ha  obo  4pym  napo4H  y  YrapcKoj  HiiKano  npuciant  iicMoromc,  hhth  he  una4  npi- 

CTaTO. 

ydaBy  yrapcKOv,  kob  cc  u  a  TpH  BO.icj»emia  ct,)  6a,  na  nojmH'iuy  ne3ainiCHOCT  4p*aBC 
yrapcK6,  na  yciaBHy  cjoč04y  3eM4>c  cnpaM  BjajaTeAa  ca  04r0B0pH0n  Bja40M,  n  Ha  rpa^aHCKj 
h  nojiiTHiiHy  paBuonpaBHOCt  rpa^aHa  B3Me^y  ccčo  ocjaiba,  ocicy4eBa  joui  Hcrupii,  Hajnejc*cn- 
unjii  ctjč,  a  to  jc  npuno3HaibC  paBHonpaBuodu  Hapo4a,  y  yrapcKoj  h  Tpoje4Hoj  Kpa*eBHHH 
»HBcfen 

Bc3  onora  ciy6a  imoaccHa  je  CBa  4p*dBHa  u  ycraBHa  3rpa4a  CBaKOM  He  caio  ay- 
ČTpHCKO-yrapc  *oM,  uero  n  eBponcKOii  uoipecy,  n  nožne  004  pa3BaiiiuaMa  CBOHua  cpefey  cBnjy 
napo4a  copaHUTU 

Cpehno  pemcibo  uuraiba  Hap04nocTH  y  YrapcKoj  3jaTuu  je  h  Hajcnrypimjn  KAyq,  4a 
c6  c  kum  Bpaia  yciaBiiocTH  u  He3aBucHocin  sejijbe  OTBope. 

Y  tom  o63iipy  Hiijo  40BOAHO  mo4H4>hkoboh>c  oai  ona  04  ro4.  1848.,  004  kqum  co 
M04n«HH0Baibeu,  Kao  uito  ce  muhu,  cauo  to  pa3yMeua,  4a  co  uojtMtniM  rpa^aHuua  npaBO  4a4C, 
4a  CBoj  je3nK  K04  B.1HCTH  n  y  o6uit(iiic(;iim  CKynurrnHaMa  a  Ho?K4a  Kao  r>i3auH’iaH  y  Dojc4HHHi 
oOmTUuaMa  ynoipe64»aBaTii  uory. 

To  6h  oneT  3Ha«injo  gumo  H3jc4Ha*icibe  rpa^ana  y  o63npy  je^u  a,  ojh  hhksko  U3- 
jc4Ha<ieH»e  napo4a  nojc4nun  Kao  c!<yna  rpa^aHa  04  jcj  ior  je3HKa  ii  mcueua 

Biicokh  Dpc4CTasaHHKH  40Me !  H3uc1)y  octhjii,  40CR4  Reapuno3HaTi!  Bap04H0CTH  y 
YTapcKoj  ocočcho  mccto  3ay3iiMa  Hap04H0cr  cpoci'n. 

Ocočcho  3aTO,  jep  Cp6c«n  Hapo4  h  oka«  mia  npaBO,  npimo3me  doiutumiio  Hap04- 
hoctb  CBojc  3axieBani,  kju  cc  He6n  ca4  y  EBpon«  BJiuasoha  iueja  napo4HOcm,  «ero  caio 
ncTopimuo-nojiiTB'iHO  npaBO  yBažKH.io,  u  3a  4p»aBHii  ochob  yae.io 

To  ncTopiiHHO-nojHTUHHO  npaBO  Hapo4a  cpčcnor  ochobrho  je  y  npHBSuernjaaa  Ha- 
p04a  cpćcKor. 

y  tom  jiewH  cuHcao  n  BajKnocT  obu  npuBiucrnja,  Kojav  ce  HecBojcTBOHO  npuBUJern- 
jawa,  t.  j.  oiinM  iimchom  Ha3HBajy,  Koje  je  4aHac  neyro4HO,  u  uo.t  kohm  ce  o6ii«iiio  no4ejeH>o 
sipana,  Koja  c y  paBuonpaBHOCTH  opoTUBiia,  y  KopiiCT  uoje4UHii  Ay4U  suh  cTajcaca  u  pe40Ba, 
pa3yMCBa. 

Ooe  npnBUTeruie  ca4pwaBajy  y  ce6u  y  cbom  nocTRHKy  uc^yHap04H0,  a  y  CBOMTpa- 
jan»y  ochobho  4p*aBiio  op&BO  Hapo4&  cpOcKor  iianpau  Kpyne  u  Kpa^oBiiHO  jrapcne;  u  jecy 
cjc4ehe 2  .  % 

1.  npiiBHJcrnja  Ieonoi4a  I.  04  6.  anpuja  1690  ro4,  Kojou  napo4  cp6cRH  c  one 
CTpaHC  CaBe  no3iiĐa,  4a  ua  OBy  CTpaHy  40^e,  u  npoTHB  Typana  opywiije  4nrHe,  y  kom  ctoh  : 
Promitlimus  vobis  omnibus  praed  clis  populis  et  Provinciis,  .  .  srrvata  imprimis  Religio- 
nis  suac  digcndique  Vai vodne  Ii  b  crta  te,  Privilegiis  et  Juribus,  excmptioncm  ab 
omrvi  onere  publico,  et  Contributione  ote.,  u  4a.be:  excusso  aub'vn  jugo  Turcico,  oinnia 
in  formam  stabilem,  et  ordinem  debituin  pro  futuro  ml  votum  et  salis- 
faelionem  vestram  redigemus  etc.  4a.be:  Proinittimus  insuper,  donainus  et  conce- 
dimus  omnibus  et  singulis  liberam  bonorum  sive  mobilium  s  Ve  imrnobilium,  quaecurrquc 
Turcis  in  Confinibus  suis  ademerint,  possessioncm ;  u  Koja  ce  npiiBfucrnja  ca  pcuiua  aa- 
Hpmjjc:  Agile  igitur  pro  Deo,  pro  Religione,  pro  Salute,  pro  Libertate,  pro  securitato  ve* 
sira  reslauranda,  intrepide  ad  partes  nostras  accedite,  Lares  vesiros,  culturamque  agrorum 
deserite,  Socios  vestros  ad  ?eqaenda  vestigia  vestra  invitate,  et  ^ccasionem  hane  a  Deo| 
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et  nobis  oblalam,  et  nunquam  amplius  redituram  arripile,  si  vobis,  si  filiis  vcstris,  si  de- 
nique  dilectao  palriae  et  Salati  consultum  velitis  etc.  * 

2.  IIpiJbFLienija  ndor  Jeooojua  I.  04  21*  aBrycia  1690.  ro4-  04  Kaimejapnjo  yrap- 
c«e  no4flncaHa  h  B34&na,  y  Kojaj  ce  nap04y  cjio6o4au  Hačop  iipKoeHor  nonaBapa  a  amo* 
HOMnja  apKBCHa  ocnrypaBa,  u  Koja  nomiibe:  R.  D.  Nobis  Dilecto  Arsenio  Csernovich,  Orien-* 
tališ  Ecclesiae  Ritus  Graeei  Rascianorum  Archi-Episcopo,  Episcopis  omnibusque  aliis  Ec- 
clesiaticis  ct  Saecularibus  statibus,  Capitaneis,  .Vice-Capitaneis,  toti  denique 
Communitati  ejusdem  Graeei  Ritus,  et  Nationis  Rascianorum  etc.  a  4&-*>e  C84p- 
waBa:  Liceatque  vobis  iriter  vos,  ex  propria  facullate,  ex  Na  ti  one  et  lingua  Rasciana 
conslituere  Archi-Episcopum,  quem  Status  Ecclesiasticus,  et  Saecularis  inter 
sa  eliget. 

3.  IIpHBiiiernja  acror  Jeono.i4a  I.  04  20.  aBrycTa  1691.  ro4.  Taico^e  04  KaHueiapaje 
yrapcKe  no4rtiicaHa  ■  H34aHa,  y  Kojoj  je  Ha4niic  hctb,  Kao  a  y  onoj  U04  2.,  a  y  ca4pwajj. 
CTOH:  Adhibebimus  quoquo  pro  omni  possibili  omnem  conatum  ,  ut  per  Victoriosa  arma 
nostra  auxiliante  Deo,  repelitam  Gentem  Rascianam  quo  citius  in  Terriloria  seu  habilatio- 
ne8  ante  bac  possessas  đenuo  introducere,  et  inimicos  abinde  repellere  possimus.  Volu- 
musque,  ut,  sub  Directione,  etDispositione  propriiMagistratuseadem 
Geua  Rasciana  perseverare,  et  antiquis  Privilegus,  eideru  a  Majestate  Nostra  beni- 
gne  concessis,  ejusgue  consuetudinibus  imperturbate  frui  valeat. 

Oee  cy  npiiBH.icm’e  04  yrapcKH  Kpa*eea  Jocn<i>a  I.  Kapja  III.  a  Mapnje  Tepecaje 
noTBp^eHe. 

IlpoTHB  obh  DpHBKjernja  a  Ha  H>HMa  ocHOBaun  8aK4»yqeBa  ROHrpeca  epčenor  hbboao 
ce  Koje  y  TaMauirpa4CKoj  ope4CTaBua,  noje  anauc,  y  rjaBiioa  c*e4ehe  : 

1.  4a  ce  H3  obh  npnBiuernja  hc  uory  b3bccth  OHa  noiHTimHO-Hapo4ua  opasa,  Koja 
aapo4  cpČCKH  Tpajim. 

2.  4a  hct6  upHBHiernje,  u  na4  6a  H3  h»h  Ta  npaĐa  C4»e40Baja,  HCMaiy  nojoTanae 
Bpe4HOCTR,  nomTO  ja.  je  cano  Kpa*  H34ao,  a  yrapcKH  cačop  enje  ja  upn3Hao,  a  j'ijaoao. 

3.  4a  cy  npaBa,  Koja  Cp6a  Ha  0CH0By  opiiBn4enija  Tpaace,  npoTHBua  ueioKyaHOcru 
segjte,  a  je4«HCTBy  4p**aBe,  3cm8ackom  yciaBy,  panonpaBHocia  rpaljaHCKo},  a  peapeoeHTaTBB- 
aoj  CHCTeaa. 

4.  4a  6n  04o6peH>e  3axTeBan>a  epčena  HsasBaao  no40ČHa  3axTeBaaa  4pyra  uapo4a 
y  YrapcKoj,  nna  6a  ce  aeaiAa  pa3K04a4aja. 

Ooe  H9B04e  4pwRBO  un  sa  HCOcuoBane ,  h  4yania  cmo  ja ,  isto  je  ipahe  aoryhe, 
onpoBpha 

Ha  1.  4a  aa  npiVBiMeraja  cpčcnn  ona  npaBa,  noja  KOHrpec  cp6cKH  pefcjaayje,  a  roja 
cmo  rope  y  našao m  HaaHamin,  cA04yjy,  uoKa3yje  jačan  c&4pwaj  boob;  jepy  BHMa  ce  oca- 
rypaea  Cpčnaa  upaBO  u3čopa  bojbo46,  kor  3«a*in  nojiiTimHy  riasy  napo4a;  jcp  ujto  je 
0H4U  ueo  upemasiun  uapo4  cpficKii  no4  opj'Huijca  ćno,  a  iuto  je  K04  bb  h  Bojeua  a  rpa- 
jjaHcna  Bjad  no4  BojB04oa,  KancTauRaa,  a  no4KaneTannwa,  04  opajane  Kao  C04  y  rpanima, 
no  y  Hapo4Hoa  BH4y,  je4ua  ii  ncTa  čaja,  to  ne  ueBa  aiianaj  noraaBapcrBa  a  B36opnor  npaBa. 
BojB04a  3Hann  Dux,  Herzog,  a  shomo  H3  iidopii je,  4a  cy  BojminKa  Haena  uorjaBapa  na  rpa- 
i)aucKa  oorjaB  ’pcTĐa  opeja3iua,  na4  cy  ona  rpajjaiiCKii*  uociaja. 

.  npBBnjcrnje  ocBrypaBajy  n  co6ctbcho  aaniCTpaie  napo4y  epčenoa,  kojo  ey  obb  04 
noncTKa  40ccjOH>a  OBauo,  04  ro4  1690  na  40  nojOBnnc  ocauuajcTor  Bena,  K84  ce  jc4an 
4eo  npOBBumia jH3ocao,  y  ĐU4y  no4-BojB04e,  no.iKOBHHKa,  KaneiaHa  a  no4Kaneiaua ,  onei  no 
BojHBVKoa  yctpojcTBy  a  oo  oojo^eH»y  Hapo.ta  HMajn,  a  soje  je  40UhhJc  h  ohoj  4eo  napoja 
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koh  je  y  BojcHoj  rpannun  ociao,  aa4pwao,  ano  h  jecie  40  4anac  f a pa rt ep  obu  Hapo4BB 
BJiacTH  y  BojeHoj  rpaHnuu  oocieneuo  iisonauen,  0  ua  t y\  Kaiyn  opemmeH. 

UIto  ce  naK  03iiaoeii>a  ođjacmor  Kpyra  thhc,  to  Huje  bjhcaho  Taj  Ha  Tora  hibo- 
4hth,  mio  je  Cp6inia  ocnrypaHO  opnTCJKnBane  HenoKpcTHii  h  nonpeTHn  4o6apa ,  h  iuto  cy 
hm  04  4ĐopcKor  pamor  caBCTa  no  KpaAeB.  pccKpnniy  04  4  uapra  1695.  H3BecTHa  necTa  sa 
ofinTajiiuiTa  04pel)CHa  —  ia  očjacmocT  c*e4yje  Beh  hs  Tora,  iuto  cy  hh  cočctbchr  nam- 
CTpam  1104  B0jB040H  Kao  norjaBapou  cbgtckhm  ocnrjpaHH,  jep  ce  bjbct  —  jypBC4yRUoja 
—  cauo  ua  n3BecTuoj  očaaciR  ooKaauBaTH  mojko,  h  0114a  ce  npoTC3aja  40H40,  40Kie  ce  sa- 
p04  TepDTopnjaiHO  npoTeaao. 

CBana  jypnc4iiKiMija  H*a  n3BecTen  TepniopiijyM  aa  npnpo4Hy  ocHOBy. 

4a  cy  Cp6n  y  ĐpcMC  nocejciba  cnopo  i*cjy  Ba*iKy,  iieo  Cpei,  h  Bchn  4C0  paBHor 
Eanara  40  yTcaoBJCH>a  ca4aiuH>er  rpaJjaucKor  404a  tii  noKpaiiHa,  4aKje  40  nojoemie  18.  bckb 
4p«ajo9  y  KoiiMa  cy  cooje  rpaummapcKC  4ucTpniae  nuaju ,  to  je  HcropauHO  noanaia  CTBap. 

H  npnroBop,  4a  ce  cbs  Ta  noBjacmoHa  opasa  Ha  Taj  cjyoaj  04«ocnia,  4a  he  cp6- 
ckh  H8po4  h»h  janiBain,  K04  ju  Kpa*  y  »iiOBy  crapy  nocToj6iiHy  Bpain,  HeocnosaR  je,  je4H0, 
ono  Jeonoj4  I  y  4»ni40i«n  no3HBiioj  04  6.  anp.  1690  ro4.  6c3yciOBiio  ocurjpasa  napo4y 
npaoo  n3ćopa  B0jB04e,  a  y  npnBiuieriijn  04  20.  aor.  1691.  oČehaBinn,  4a  he  jn  aaipar  no- 
EpamTii,  6ea  o6supa  ua  to  n  6c3ycjOĐiio  Kaa>c:  nVolumusque  ut  sub  directione  et  dispo- 
silione  proprii  Magistratus  eadcm  gens  Rasciana  perseverare  etc.  valeat*;  —  a  4pyro  mTO 
je  aapo4  cpčcan  cano  no4  ycjOBRjen,  4a  cnora  nojnim^Hor  oonasapa,  n  csoje  liarucrpaie 
HM8,  OBauo  40ceino  ce,  h  a«o  mije  y  CBojy  nocTojčiniy  uonpahcH,  to  mije  iberooa  HpnBnaa; 
npaBO  ftesiy  ocnrjpano  Mopa  CBojy  Bpe4nocT  n  y  HOBoj  nocToj6niiH,  Kojy  je  oh  cbojom  np- 
BAy  HaTOuiio,  u  bhujc  Hcro  u  ko  04  Typana  Opamio,  iiMam. 

Ha  2.  4^  je  Jcono.14  I  Cpčinia  Morao  ropciujoacena  opasa  4atH,  CAC4yje  ds  4Đa 
none4a,  os  none4a  yHyTpauiH>er  jaBiior,  h  cno-bauiner  ucl)yHap04H0r  npaBa. 

Y  npBOM  nor4C4y  npaj.  je  no  jHBHOM  npaBy  yrapcKOM  Morao  scaubc,  Koje  cy  KpyH- 
cko  6nie,  HaceAaBam,  a  morao  je  hctc  nacerimo  113004  cnoje  BjacTCjniiCKO  jypHC4HKmije 
ocjo6o4utr,  n  toho  iuii  nojc4nue  Hacojčiino  C.10604H11M  KpaACBCKna  Bapoiunua,  ilir  cnyn  Ha- 
cci6iiHa  C.10604HHH  4ncTpnKTiiua  iianpaBiun  Tano  cy  nociaae  C4o6o4»e  Kpa*CBCKe  sapomif, 
t8ko  4ncTpiiKTn  Ja3iira  11  KynaHa,  11  ocra,m  y  yrapcioj.  Y  tum  cjywajeBiiMa  nncy  aemjbcum 
cačopa  Kp84>eBCKy  Bjad  nopnuain,  yw4aH,aBa4«  cy  Tane  84MnHHCTp8TiiBHO  aBTOHOMHO  mjhr- 
Himnje  6ea  cuopa ;  uua  Binne  4ncrpiiKT  Ja3nra  n  Kyiiaua  ytuaH>eii  je  tck  y  nojocnnn  18. 
boks,  nocje  BHUie  BCKoca  coor  o6cTani<a,  n  to  Biiuie  sa  CĐoje  ocnrypaH*e  cnpaH  Bja40,  Hero 
iuto  6n  04  CTpaHO  cačopa  y3HeauipnBaHn  6ii.ih. 

IIo3HaTO  je,  4a  cy  Baoh'a,  CpeM  11  BaHaT,  nonno  cy  04  TypaKa  ociočo^enn,  KpyH— 
ckc  »em Jbe  6iue,  douito  ce  hh  j i' 4a  11  cnanja  mije  Ty  3aTCKao,  hoto  je  koh  CBoje  npaso  y 
tom  scuAHMa  40K83ao.  KpjHa  4aKje  Mona  je  Te  3eui>e  Hacejiirn,  u  Moraa  je  rcto  He  cavo 
nace^CHnunua  y  HcnoKpeTiio  npiucjKaibe  4oth,  Hero  nm  u  co6croeny,  04  coaKO  BiacTCjHHCKO 
n  »ynaunjcKe  jypnc4iinmije  HC3aBiicny  Mymmnnaany  jypnc4iiKanjy  noaeamn. 

To  je  y  npiiBOacrnjaMa  cpčcniiM  ymiH»eHO,  Koje  cy  Kano  40cea»eH0i ,  toko  d  ohoh 
40H4e  y  thh  scM.baaia  04aBHa  naciaiteHOM  Hapo4y  cp6cK0R  4aio 

4ominjH  cnanayun  nociaan  c y  nponiB  upnenacriija  cpćcKH ,  Kao  rito  ce  Ha  to  h 
Konrpec  cp6cKH  04  1*04.  1790.  Tyxno,  h  nemry  3a  rnepiuo ,  a  joui  Hane  sa  oopoopraBane 
ciapnjer  nciopnoHor  npaBa  cpOcKor  cjjhchth. 

Befc  4aK4e  H3  norjCAa  jaoHor  npaBa  yrapcKor  CAC4yje  saKoamocT  opHBmerHja 

Cp6CKR. 
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Jom  BHine  na«  c*e4yjo  to  H3  noriC48  Me^jHapo4Hor  npaBa.  Ha  HCTOpnje  ana  ce, 
a  a  B3  D03HBHC  4Hnaouo  04  6.  anp.  1690.  bu4u  co,  4a  je  jUcouojm  I.  Cpče  j  noaok  npoTDB 
TypaKa,  kob  cy  jom  y  Eanaiy  Bja4ajn,  y  obc  aeiiAC  noJBao;  4a  cy  Cpču  jcaoBuja  CBora 
npeceieiba,  n  CBoje  nouohu  ciaB.fcnjn,  to  bcK  n  H3  rora  cAC4yjc,  uiro  na  ieoaoj4  I  bg  6b 
Ta  yci0Bnja  CBojeBOAHO  ocurypao.  Yc40BJija  cy  ćiua  ropcimoTKena ,  y  npjiBHaerujaMa  H83- 
uaiciia,  4a  Cpču  Kao  Hapo4  čy4y  npnno3HaTii ,  h  Kao  TaKaB  4a  nciioe  n04  cbohm  MaracTpa- 
THM8,  ■  004  CBOHM  OČJaCTHHM  norjaBapoM. 

Cp6fl  cy  Ha  Ta  ociirypaHa  yc40Biija  4011MH  004  naTpnjapxon  HapHojeBuheM  y  36000 
40  40000  nopo4ni*a ,  ca  je4H0  80000  40  100,000  opy*anu  *y4H,  u  BojcBaJH  cy  opoTBB 
TypaKa  capa3*iepHO  y  Behen  6pojy,  acro  ueaa  ocia.ia  Kpa-beBiiHa  yrapcKa. 

Ycjobhh  003HB  n  yc.iomni  40Jia3aK  Cp6a4»a  <mne  McijyHapo4iiii  yroBop  R3Mc^y  Kpy- 
HHcaHor  yrapcKor  KpaAa,  11  aapo.ia  cpčcnor,  koh  401140  04  ucTor  KpaAa  Huje  saoiicno. 

Bek  00  jaBHOM  4pHcaĐiiOM  np»Đy  u  y  caMira  jcracuiiM  4p>KacaMa  motko  Kpa*  y  o6paHy 
3CMA6  cnoMohoe  yroBope  ca  4pyniM  Hapo4flMa  n  ca  caMiiM  »pniaMa  npaninu,  ano  je  KopucT 
sa  3enAy  Mjoro  Beha,  nero  mio  cy  ncpioe,  h  jom  HiijtviaH  cačop  hujo  CBoje  caH3B04GH»e  Ha 
Tane  yroBope  04pcKao.  Kopneni  cy  yroBopa  Tor  aa  4p?KaBy  čilio  o^obiuhc  u  0CBC40lieH0: 
BaccjeibO  onycTOiuenor  ope4eja,  11  uenpecTaiia  oGpana  u  aamnna  4p>K0Be  h  rparnma  npoTBB 
Typana,  004  kojom  ce  sauiniTOM  ycTaBiiu  »iibot  yrapcnn  čG3čpmKHiijc  paaBiijain  Morao.  )Kp- 
tbo  Hiicy  jopaĐO  HHKaKBe:  caiio  ocnrjpaibe  C.10604C,  4a  Hapo4  cpčcKU  004  cbohm  Marucipa- 
THMB ,  HCH3y3flMaj)  hlI  Ce  HCD04  OČimer  3aK0H04nBCTĐa  H  Bp.VOBIie  4p*aBHe  BJaCTH,  jkhbhth 
MOTKe,  KaKBa  je  ciočo4a  Caciisia  n  Ep4C4>y  n  hckhm  HCMa'iKiiM  4HcrpiiKTHMa  y  Yrapcnoj  čamo 
saTO  4aua,  mTO  cy  caaio  uycTy  aeM.ty  Hacc4HJH. 

Ho  aa  cpčcKii  Bapo4  hm  a  cioap  jom  4pyru  McfjyHapo4Hii  nonc4. 

Cpčn  cy  yroBapaan  c  Kpa.bGM,  jcp  nopc4  npaxa  Hiijo  6*uo  3CMa^CKor  cačops.  To 
usje  ČHia  KpiiBHua  Cpča.ba.  H  40i*Hiije,  Ka4  cy  cačopu  nadaju,  obh  uncy  04čnjajn  ycjyre 
uapo4a  epčeKor;  mia  biiuig  npnuajn  cy  1U040B0  th  yc.iyra,  n  npudajn  cy  jom  y  oojobuhh 
18  boks,  4a  n  4a.be  uenu  4eo  uapo4a  rpčcKor  1104  ny lukom  aa  rpaHnmi  4p*aBe  y  o6pany 
seM.be  ocTaae.  Cbmo  iim  yciOBnja  tu  ycxyra  Hucy  noBOAHa  6iua  —  aia  n  y  jaBHOM  npaoj 
H64a  ce  jc4H0  04  4pyror  —  ycayra  04  Harpa4e  —  ucto  TaKO  4041110,  Kao  u  y  opnBaT- 
hom  op8By.  Ko  npiiMa  yciyre,  upnciaje  4jc40M  u  na  ii3pmiHa  yc40Bnja  y<jnibeHe  ycayre. 

4jeia  h  4ora^an  y  jaBHOM  u  Mef)yuapo4iiou  npaoy  hcto  cy  tuko,  Kao  a  y  npHBaT- 
hom,  ♦HRTopH  yroĐopcHH  npaBa. 

Mc^tom  n  caun  nponiBiiimH  y  DpoiecTy  T8Mnmrpa4CK0M  h  iiHa’iO,  npHBiucrHje  epč- 
CKe  y  toihko  3a  HcaaKOHiiTC,  u  3aK.byqciba  KOHrpeca  epčenor  y  tojihko  3a  HeocaoBaiia  4p*e, 
y  KOJHKO  ČH  CO  C  TIIM  UCJ0KyUH0CT  3GM.be,  je4UHCTB0  4p*aBe,  H  yCT3B  3CM8ACKU  BpefjaO. 

Ako  ce  hu  jc4iio  04  Tora  hii  opiiBiucnijaMa  hh  3aKAyicH,t‘M  iiapo4Hor  KOHrpeca  hg 
epe^a,  0114a  je  noKa3aHO,  4a  cy  npiiBiucnije  cpčcKO  3aKOHiiTe,  h  3aF4>yqcH»a  Kourpeca  cpč- 
CKor  ocHOBaHa  u  npaBG4ua. 

IlpHBiucnijc  h  3a;  JbyucH>a  epčena  hg  Đpel)ajy  naK  hh  uciOKynHOCT  3eMAe,  hh  je4BH- 
ctbo  4pTKanc,  hu  yciaB  seua^cbii,  jcp 

Ha  3.  HOiirpec  cpčcnii  npuuo3Hajc  }Taj  CKor  KpaAa,  očiutg  yrapcKO  3an0H04aBCTB0, 
BpxOBHy  yrapcKy  ynpany,  BpxoBim  cy4,  h  cbc  cioč04hg  nojiHTiimie  yrapcbe  jdaHOBC. 

To  cy  4>aKTopn,  koh  nc40KynH0CT  3GM.bc,  jc4micTB0  4p*aBC,  11  jc4iiHCTB0  ycTaBa  h 
DOiDTH^Hn  ycTaBHOBa  mine.  Hap04y  je  epčenou  aBionoimja  npiiBiucrnjaMa  ocnrypaHa ,  a 
cpčcnii  KOHrpec  Tpa?Kii  y  rjamiOM  cauo  a4MniincrpaTnBno-no.inTn«iHy  aBTOHOMiijy ,  KaKBy  je 
coaKa  acynaHuja,  u  cj  Kp.  sapom  UMaja  11  mm;  tihi  cg  uo  Bpc^a  hii  jc4H0  04  ropepcucuora; 
M  CBMB  Ta  0K04tt0CT|  uto  ču  Kjuauiijo  y  BojB04CTBy  Hiiaio  očaacTuo  ycpe40T0wcibe  y  o-» 
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tiiacTHoj  CK^DmieiiH,  y  BojB04H,  h  aeroBOM  caBeiy ,  hq  Bpe^a  aeaoRjDHOCT  icuo  ,  je4HB- 
ctbo  jpft&Be  b  ycran ,  jep  cy  B  4Ba  4HCTpuuTa  Jaaiira  u  Kjnaiia  Tano  ycpe40T0iea»e  maja 

■  jom  auajy,  n  aKO  cc  ouu  Tora  aaio,  uito  cy  je4ne  iiapo4iiocni  ca  Ma^apcKun  Hapo4oa, 
04paqy,  to  B&M03K0  uopeNehaoaTH  npaoa  4pyror  uapo4a,  koii  čaui  y  a4MHHHCTpaTHBno-ooin- 
TBTBOj  OČiaCTHOJ  8BTOHOMHJH  jCMCTBa  3a  CBOJ*y  Hap04H0CT  TpaJKII. 

To  upečaiimaibe,  4a  cy  3aKAyueiba  Konrpeca  cpčcnor  upoTiiBiia  ucaonjiiHOcra  teue 

■  je4H»iCTBy  4p>fc'aBe,  ynoipc64»aBa  co  Kao  HajjaMO  opy  milje  uponiB  th  3aKj>yMeiba;  aia  jom 
40  4aeac  načuo  qyni  a  MUTajii,  y  ucMy  cc,  Kano  ,  na  Ha  koii  na^uH  ucjokjuhoct  3ea.bc,  g 
je4auciB0  4pmaoe  ohhm  3aKAy*ien>HMa  noBpe))yjc.  Ma  naK  mhcjhuo  ,  4a,  je  sa  onpoBpseme 
tb  očuith  npcčaniioaiba  40B0.i>au  ouaj  Haeo4,  4a  cpčcm  Hapo4  TpajKefcn  caao  aAauimcTpa- 
TBBHy  aBroHOUiijy,  upii3HaBajyha  jc4Hhctbo  38K0u04aBue  a  Bpxomie  nojimimie  a  cy4njcK0 
BiacTii  yrapciic,  i*ejoKyuuocT  3ew.be  a  jc4Hhctbo  4p^aoe  3a  ochob  cbou  3axreBaaa  ma. 

Jeci  ncTUHa,  aaa  ucihto,  uito  ce  ohhm  3HKAy‘icibnMa  nopeMehaoa,  a  to  je  npe  csera 
aeiaua  nojc4HHH  »ynaHiija,  uouito  6u  ociim  cpcMcnc,  4pyre  »jnaimje  4pyra  B114  aočhjc  — 
aia  osa  aejiiua  ne  cna4a  y  Kareropnjy  ucjoKjnHocru  3eu.be;  Ta  uejuua  hbtb  je  ycTaBoa 
rapaHTOBaiia,  hititi  y  očuiTe  muhh  ochobhii  4pftaBHii  3ai%0H. 

Ca4aH»a  o*pyr  *ynaHnja  nocTao  je  c,iyiiajno,  h.iii  no  kbkbom  ro4  ocuobj' ,  koh  ca4 
HCia  nojiUTBMiior  SHauaja,  a  A0ja3a  y  cy4ap  ca  UHTcpucHHa  4pyru  ua  a  cpčcne  uapo4oocTii 
y  YrapcKoj;  upccTpojcibe  acynaimja  ua  ocnoBy  Hapo4HOCTH  miihh  Tauy  ocuoBy  cpebuor  pe- 
rnema  nmaiba  HapoAHOcm,  noja  cc  HuuaKO  očuhu  ucmohcc,  če3  uor  npecTpojeiba  a  caao  soj- 
B04CTBO  Beču  Cpčiiaa  04  Kopncm  čiuo ,  —  jep  EaTKa-EoApoHKa,  a  TopoinuiCKa  icynasHja 
y  ca^aiMbOM  Bii4y  He4ajy  uh  y  cauoM  B0jB04CTBy  rapaimnjy  3a  očcTauaK  a  paaBiuaK  Ha- 
P04hoctb  cpČCKe  y  tum  KynaiiHjaiia.  5Kyuauiije  cy  npocniu  aaKOHoa  caje4UH»aBaHC,  Mory  cc 
4aKje  n  upocTiiH  aanoHOM  paa4eiurn  a  uo  ocuoBy  uapo4uocTu  Ha  Ha<jaH  04  Kourpeca  cpč- 
caor  B&3Ha*ieu  opecTpoma. 

y  tom  oč3iipy  MUCiiiMO,  4a  be  HHTcpccn  MiuaBor  uapo4a,  a  npaBBua  same  Bpc4BTH, 
aoro  BHTepec  Dojc4iiiiH  -byAB,  kou  cy  no  40ca4aiuibCM  onpyry  3KynaHiija  motjh  bibct  y  CBoje 
pyne  npeByba,  a  npe4CTao.bajy  CTBap,  Kao  4a  ce  paMCJcitcu  acjnauiija  ueiOKyuuocT  seubo 

Baapu. 

HcTona  4a  ce  3aKj»yqeibeM  cp6ci<or  KOHrpcca  a  i*e.iOKyni!OCT  iialjapcKor  jc3UKa  Bpe- 
^a,  ooioto  co  Tparcu,  4a  je3HK  cpčchH  čy40  y  očjucTii  Bojno4CTBa  3BaiuriaH,  —  aju  ona  i*e- 
jOh*yuuocT  Hehe  ce  jaua'iuo  ca  ue,io:;yuuocm  3cu.be  a  jemniciBOM  4p*aBC  3a  Jca-io  a  ucto 
y36TH,  M  aiio  ce  hc  114c  ua  uoualj  ipcibc  CBiijy  4pym  napo4a  y  yrapcuoj,  uao  iuto  ce  soko¬ 
lom  04  ro4  1848.  11a  to  cMepajo,  to  uche  3an.by'jeibinia  cpčcnor  KOHrpeca  CMCTaru ,  uito 
OHa  apyr  3oaHimHOCTU  Ma^apcuor  jc3in;a  orpauir:aBajy. 

3aK4>yucH>a  Kourpeca  CpčcKor  ue  Bpel)ajy  im  pannoupaBuocT  rpa^aua  y  očjacia  Boj- 
B04CTsa,  jep  rpa^aHCKa  a  nojimnua  upaBa  ocia;y  conftia  rpa^aHuaa  jc4»aKa  ,  U3y3iiMajybfl 
jc4uue  OKOiiiocrii,  uito  3a  Bojoo4y  cajio  CpčiiH  upaBoc.iaĐHC  Bcpc  mohcc  B3ačpaH  čittii;  aiQ 
m  OBaj  ji3yacTaK  onpab4an  je  c  mu,  uito  je  to  ucTopumio  npaBo  cpčcuo ,  uito  jc  a  maie 
BajupaBuje,  4a  naBa  očjacTHa  čy4e  04  njcucHa  Bcbiuie ,  uito  je  to  3a  yTBpi)eH»e  napojio- 
ibto  Bpjo  Hy3K4iio,  40K  Hučim}’ mije,  Koje  uapo4uocT  oče3Če^}  jy ,  uo  o*iBpcrHy  tbko  ,  4a  cy 
40B04»ae  aa  to  očeačc^cibe;  a  uajnocjc  u  najaniH  možko  cauo  04  TOTOTimKor  a  ecaurejim- 
Kor  BepoaaKOHa  načpau  činu,  —  4aKje  cy  npenayhcTBa  y  tom  oČ3iipy  ue^ycoČHa. 

[Uto  ce  jeanua  Time,  to  k»4  ce  yaae,  4a  je  u  nojcMUHima  u  očiumuaMa  ciočojho, 
cbobm  jesflKOM  cjjtkutu  ce,  0H4a  hh  y  tom  oČ3iipy  uiijo  paBuonpaBuocT  rpa^aucna  ooTBp^c- 
mi  jep  Ta  okojuoct,  uito  ce  cpčcun  je3UK  y  biiuicu  3BaiumH0M  upyry  sa  3BaHU<iaH  onpe- 
4fi*yjo  f  ocHuua  ce  Ha  touc  ,  uito  ce  y  HSBecruou  upyry  caMO  je4au  je3UK  ca  ycncxog 
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SBaHHHHO  ynoTpe6AaBaTii  Moace ,  urro  je  h  ochm  hctophhhh  HapoAtfd-noJumr'iHH  spasa 
cpfcRH  HajnpaBHje,  a«  Taj  jebati  jesHR  6y^e  je«WK  BeluiHe ;  ihto  je  sehHHa  y  oamieatj 
oĆ^acTH  BojBOACTBa  cp6cKa,  jep  y  rpa^aHCKOM  A^y  BojBO^CTBa  Hwa  345  777  ct«o- 
BHHRa  rok  cpčcKHM  jesHKOM  roBOpe  (w3Me|y  KOH  299.078  npaBOc.iaBHM  Cp$a*a)  Ha- 
copaM  305.577  Mai)apa,  HeMaija ,  C-iOBana,  PoMaHa  u  Byrapa,  a  ca  oaHaneHOM  Bojeson 
rpaHHHOM  HMa  Cp6a«ba  o6e  Bepe  584.777  (Mel)y  KOHMa  498.078  npaBOCAaBHH)  flacffpaM 
416.577  CBHjy  APyni;  uajnocje  h  crm  MaijapcKH  jesHR  npii3Haje  ce  cano  sa  ochosj 
MCTopHBHOM  h  pe^aTHBHe  BehHHe  sa  AHiMOHaTHHaH  je3HR  4e^e  seMJbe  y  HajBHmeM  AP- 
2K8BHOM  Rpyry. 

8aK*y<ie&a  ROHrpeca  cpćcRor  ne  Bpeijajy  uh  pcnpeseuTaTHBHy  cncTeMy9  hh 
ihto  ce  aopaie  saROHOAaBCTBa,  hh  mio  ce  *opae  ynpaBe  thhc. 

y  npBOM  o63Hpy  saxTeBa  HCTHHa  ROHrpec  cpćcRH,  a«  ce  nocjiaBHijH  Ha  yrap- 
CKH  Ca6op  H3  OĆ.iaCTHe  CRymnTHHe,  A^K-ie  nOCpeAHHM,  H  RO^eKTHBHHM  Hačopoif  HMAy 
—  aJiH  thm  ce  penpesemaTHBHa  cucieMa  He  Bpeija  y  cyinTHOCTH ,  noniTO  Hm  penpe- 
aeRTHTHĐUH  ycTaBa,  roh  nocpe^HH  H36op  noc.iaHHKa  y  Maitoj  h.ih  Behoj  MepH  ycTaHO* 
BJbaBa,  a  sa  OBy  TO^Ry  HajMaae  he  saneTH  cnopa3yMAefte  H3Me$y  yrapcRor  cačopa  m 
HapoAa  cpficRor. 

fflTO  ce  BpxoBHe  ynpaBe  Tune ,  Ty  ce  Hcrnua  ihhh  ,  a*  ce  »AMHHHCTpaTHBHa 
aBTOHOHuja  ofuacTHa  u  H3ćpaHH  BojBo^a  Rao  H3BpuiHTejb ,  ca  npe£anm>HM  «>eyAaJiHHM 
OpraHHSHOM  APJKaBHHM,  CaOJKHTH  MOIMB  ,  Aa  IiaR  HCTa  a  AMHHHCTpaTHBHa  aBTOHOMHja  y 
CHCTeMH  OAroBopHor  MHHHCTapcTBa  Meda  HeMa.  A^h  ce  to  caMO  hhhh  ,  h  ohab  6h 
TeK  OCHOBaHO  ĆH.IO,  KaA  6h  CC  ca  OArOBOpHHM  MHHHCTapCTBOM  4CHTpa^HCTH*JHa  CHCTe- 
Ma  ynpaBj>aH»a  yBe.ia.  Ho  Ta  je  cHcreMa  Beh  h  y  ohhm  AP^aBaMa  ocyf>eHa,  y  Kojoj  je 
jeAaH  HapoAi  h  no  ceeMy  jcAan  HHTepec ;  3a  AP*aBe  naK,  Roje  BHine  HapoAa  H  8ena*a 
6poje,  Ta  je  cncieMa  cbcbhm  HecxoAHa  h  He>ioryha.  5eHTpa.iH3Hpajyha  ynpasa  npo- 
THBH8  je  CBaROj  HHJKOj,  Aa  H  CaMOj  OČUITHHCKOj  aBTOHOMHJH,  a  *ipe3  10  H  CJIOČOAH  rpa~ 
l>aHa;  no  HajHOBHjHM  Ha^eauMa  ycTaBHHM  ycTpojeHo  oAroBopuo  MHHHCTapcTBO  mo«e 
nocTOj&TH  h  6es  i\eHTpa^H3a4Hje  CBecTpaHe ;  Kpyr  MHHHCTapcTBa  MO»e  h  Tpeća  Aa  ce 
orpaHHHH  Ha  Aje**»  o6urreAP*aBHa,  a  ocTaJia  Ajc.ia  aa  cnaAajy  y  Rpyr  AOMahe  bambhh- 
©TpaijHje,  3a  Roje  he  Hane.iHH^H  hctc  aAMHHHCTpaunje  AOMaheM  cRynuiTHHCKOM  iwy 
OATOBOpHH  6HTH. 

Ha  Taj  ce  HafiHH  caMO  Moaje  u  aBTOHOMHja  3KynaHHjcRa,  Rojy  bo^hrh  ffio  h 
C83AH  Maijapa  3a  cnacoHocHy  APJKH,  ca  chctcmom  OAroBopne  BJiaAe  cjojkhth. 

Ha  4.  HaBO^H  ce  npOTHB  3aK^>yHen>a  cpćcnor  ROHrpeca,  Aa  ce  očjacTHOCT  »ej-* 
BOACTBa  h  aaTO  HCMOJEe  oao6phth  ,  mro  611  h  Apyru  HapoAH  hcto  3axTeBaAH ,  Koje  (h 
Ha  paaKOMaAafte  aeMAe  boam^o.  Ha  to  npHMjehaBaivio : 

a)  4a  APyrH  HapOA«  He6H  MOr.lH  o6jiaCTHOCT  HCKaTH,  Aon  HCTOpHHHO-nO^HTHiaa 
npaBa  sa  ochob  ap^s^hh  cay^e,  noimo  apvth  HapoAH  —  ochm  poMaHCRor  y  EpA«*y, 
HeHajy  TaKor  HCTopn’iHO-no^HTHHuor  ocHOBa,  boo  cpčcKH  Hapo^. 

6)  C^OBam?,  koh  je  HajBume  o^  Apyrn  HapoAa ,  HHcy  3axT6BajiH  oco6esy  o* 
O^acT,  jep  cano  reorpa«HHHO  HasHa^eibe,  y  kohm  rpaHHnaMa  c.iOBa*iKH  jesHR  8BaHHian 
6hth  HMa,  jom  HeauaiH  no.iHTH<iHy  o6.nacTHocT,  doiuto  OBa  y  ocočeHOM  opraay  ciyi*> 
1HTHHCROM  H  aAMHHHCTpOTHBHOM  H3pa3  CBOj  H3.103H  ,  HerO  CaMO  npOCTOp  jeSBRa  0» 
8BHHyje. 

b)  H  RaA  6h  Apym  napo  ah  hjh  no  ocHOBy  HapoAHOCTH,  hjh  no  cTapujoj  hcto- 
pija  CBOjoj  OHany  o(jiacTuocT,  Kao  ihto  je  CpćH  Tpaase,  3a.xTeBa.iH,  to  oneT  Beču  bo- 
A&io  r  pa3K0M«Aa&y  seMAe,  Rao  bito  hh  BojsoACTBO  He  bo^h  k  nospe^H  qejORynHO- 

Qlll.  ate%.  sat.  spis.  1861.)  18 


Digitized  by  v^.ooQle 


138 


tn  8ei»j>e  h  je^HHCTBa  Apffiase;  ho  caMO  6h  mccto  tojhkh  flBTOHOMHja,  rojimo  cm 
*ynaHHja  mia,  nocia.io  tojihro  aomoIih  aBTOHOMHja  ,  rojihro  je  KOMnaKTHHjH  HapoA*  y 
yrapcKoj,  mio  6h  cawo  Ha  yKpeiueH>e  ycTaBHe  c.io6o^e  c^y»HJio. 

Kamo  cpeha,  roa  6h  MaljapcKH  HapoA  na  ocHOBy  paBHonpaBHOCTH  CB«jy  H8pOA« 
y  yrapcKoj  je^Hy  MOHap\HiiHy,  Hapo/\HO-4»er^epaTHBHy  a p»aBy  ca  je^HUM  cpeAOTOHHHK 
•aROHOAaBCTBOM,  H  epeAOTOHHOM  npxOBHOM  BJ18CTM  ,  HO  ca  aAMHHHCTpaTHBHO-nOJIlTI'l- 
hom  aBTOHOMHjoM  nojejiHHH  no  MoryhcTBy  apoHAOBaHH  Hapo^a  ocHosao  !  Ta  6u  nojR- 
TRKa  h  sa  He3aBHCHOCT  3eM^>e,  h  sa  ycTaBHy  c^o0o,i,y,  h  cqm  oćcTBHaR  MaijapcRe  Ha- 
po/iHOCTH  HajAyroTpajHHja  ĆHJia. 

Maita  npe6anHBaib'a  TaMHuirpaACRe  JKjnaHHje,  Rao  Aa  cy  cpčcReiipHBHAerHje  sa- 
KOHOM  oa  roAHHe  1790.,  rohm  ce  Cp6HMa  npaBO  rpa^aHCTBa  Aaj®>  perneHe  —  Hesacjy- 
*yjy  HHKaKBor  ofi3Hpa,  jep  je  no3HaTO ,  Aa  cy  CpČH  1790.  cacBHM  Apyra  saxT6Ba&a 
ctsbhjih  ,  h  Aa  cy  onpeAejteH»a  saROHa  oa  roAHHe  1790,  jeAHOCTpaHO ,  6e3  yTHijaja  Cp- 
6a.&a  AOHeuiCHa,  AaKJie  h  HeMory  Cp6e  npaBeAHO  o6ne3MBaTn;  HajnocJie  h  ohao  ctoJr, 
Aa  cpflcRe  npHBH.iernje  y  CBojoj  bpgahocth  ocTajy,  y  rojihro  caAp»aj  h»hob  HHje  y- 
CT8By,  h  ochobhhm  AP^aBHHM  sauoHHMa  npOTHBaH  —  a  Aa  ce  npflBHJierejaMa  cpĆcKRH, 
R  8aRAyHeH>HMa  Konrpeca  cpCcnor  hh  ycTaB,  h  HHRaKaB  ochobhh  ssroh  AP^aBe  He 
Bpe))a,  to  je  A<>Ka3aHO. 

Hajnoc-ie  npHBHJicrHje  cy  HCTiuia  CptinMa  oiiAa  A^Te ,  koa  cy  ohh  y  obhm  Rpe- 
AeJHMa  caMH  Oh.ih  —  a^H  to  hc  0AysnMa  BpeAHOCT  H»HOBy  sa  osa  BpeMeHa ,  RaA  ce  I 
ApyrH  CTaHOBHHKa  y  obhm  RpajenHMa  Ha.ia3H;  jep  cy  obh  ctohobhhiih  ,  ochm  PoMaea, 
«acHHje,  RaA  cy  ose  3eMjbe  Beh  CpOHMa  npeAaxe  čh.ic,  h  to  He  Rao  HapoA,  h  noA  ra- 
paHijnjoM  HapoAHO-no^HTHHHH  npaBa ,  Horo  Rao  oCiihhh  pascejaHH  nocejbeHHijH  OBaMO 
AOcejHJiH  ce.  A  hito  ce  ocočeno  PoMana  Tnne ,  h  ohh  cy  RacHHje  nocjie  TypcKH  pa- 
TOBa,  hs  ćpAOĐHTOr  BaiiaTa,  no  paBHOM  BaHaTy  noce.iH.iH  ce,  h  y  rpaf)aHCKOM  BojBOA- 
CTBy  HMa  jH  77.043  h  to  oa  Mopnoia  ao  BojBOAHiiaija  pa3cejaHH,  n  c  APyrHM  HapoA- 
HOCTHMa  H3MemaHH  h  0Kpyn?eHH;  ocTa.io  je  y  rpaiiHUH,  u  to  HajBHine  y  Cp6cKO-Ea- 
HaTCRoj  perHMeHTH ,  noja  mojko  AOHHHje ,  RaA  rpaHiiija  npccTane,  npeAMeT  OKpyase&a 
6rth,  h  Cp6n  Hche  »pothbhh  6hth.  a«  ce  aHHHja  H3Mc^y  cpćcKe  h  pOMaHCRe  HapoA- 
bocth  noByne,  y  ro^hko  ce  noKaHce,  Aa  to  6e3  yuiTp6a  CpficRe  HapOAHOCTH  6hth  MO»e. 

Bhcorh  npeAcTaBHHHKH  ACMe!  lipe  3aRj>yHeH>a  npeACTaBKe  OBe  MOpaMO  jom 
Jcaho  noTBapafte  Ha  Cp6cKH  HapoA  h  Ha  KOHrpec  cpčcKH  Hajacemhe  oa6hth,  —  m  to 
je,  a*  cy  Te»H>e  h  saxTeBan*a  cpčcna  Ajc.io  peanunje ,  npoTHB  ycTaBHe  cjiočoa©  y* 
upaBAeHe. 

TaMHUirpaACKO.  noBepcHHiiiTBO  to  noTBapaH>e  h  Ha  tom  OcHHBa ,  hito  je  HapoA 
cpAcRH  Tana  3a.\TeBaH>a  o6hhho  y  BpeMe  ycTaBHc  6op6e  h  AP^aBHe  RpHse  HOAHsao. 
Ho  KaA  cy  ce  Ma  rAe  h  Ma  roa  y  cBeTy  HapoAH  sa  cBoja  npaBa  noRpeTa^H ,  Hero  y 
BpeMeHHMa  ysKOMeinaHHMt#  3ap  6h  hbm  y  APJTa  BpeMeHa  Ma  Roja  yTBpl>eHa  BJiaAa,  — 
•ap  6h  HaM  h  caMa  Banna,  TopOHTa^icKa  h  TaMimirpaACRa  wynaHHjcRa  BJiacT  cacTaHOR 
taRaB  sa  DOTpaacHBaibe  cboh  HapoAHH  npaBa  AO»ycTH.ia? 

A*  Cp6n  hcto  TaKo  ycTaBHy  cjio6oay,  Kao  h  cBojy  HapoAHOcf  Ay6e,  noRasa^a 
je  n  roA.  1843.,  n  nonasao  je  nocTynaK  h>hob  oa  OKTOĆpa  1860. ;  ajiH  HapoAHOCT  He- 
nory  ycTaBHoj  cjio6oah  na  2KepTBy  hphhcth,  c  thm  Maae,  hito  c^očoAa ,  OHy  »epTBy 
HaHCRHBajyhH,  HeĆH  6Hwia  npaBa,  ho  JiajKHa  cjoćoAa,  cjioćoAa  jeAHor  HapoAa,  kor  CBOjy 
c^o6oaY  h  Be.*HHHHy  SKepjBnua  APyrH  HapoAa  noApaH>yjc. 

CpćcKH  HapoA  npncTaje  ys  ApJKaKonpaBHa  Hane^a  ycTaBa  toa.  1848..  aJiR  caMO, 
RRO  ce  fteroBa  opasa  oapoAHa  ocHrypaBajy,  —  jep  HHa^e  6ho  6h  saKOH  oa  toa.  I8487 
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mom  y  pyK6  Ma^apcKor  napoja  BojcRy  h  hobbu  ^aje,  HajonacHHje  opyjKHje  npoTHB  CBaue 
Apyre,  a  oco6hto  cpćcne  HapoAHOCTH. 

H  to  ce  HaBO^H,  Aa  ce  3aK^»y4e&a  cpčcKor  -KOHrpeca  HeocnnBajy  Ha  accjbH  m 
BOJbH  Hapo^a  cpćcKor,  ho  Ha  MH>euHjy  nojeAHHH  AyAH  u  aruTaropa.  M  obo  je  očH4Ha 
♦pasa,  KojoM  ce  očhhho  B.iaaajyha  cTpaHa  noc.iy?Kyje,  Aa  aa.vreBaiba  yru>eieHe  cipaHe 
npeA  CBeTOM  y  cyMH>y  aobca e.  To  je  ujtht,  kojhm  h  B.ia^e  oCmhho  HajiipaeeAHHja  sa- 
XTeBan>a  Hapo^a  OA<>Hjajy, 

Ho  Kaft  ce  y3Me,  a«  cy  Ha  KOHrpecy  cp6c«OM  6m.ih  HajoAačpaHHjH  AyA«  hb  Ha¬ 
poAa,  KaA  ce  y3Me ,  Aa  cy  ochm  jc*AHora,  AB°jUc  —  cbh  ocTa.tH  y  r.iaBHOM  hcto  mh- 
cjih«ih  u  TpasKH.iH,  KaA  ce  y3>ie,  Aa  cy  cbh  cpćcKH  opranu  jaBHor  MH»eHHja  HCTa  uauejia 
BacTynaxH;  KaA  ce  Hajiioc^e  y3Me  ,  Aa  jc  y  cpocKOM  HapoAy  cbcčt  HapoAHOCTH  jaKa  — 
jana  Hero  y  »uoror  APyror  HapoAa,  h  Aa  OBaj  HapoA  y  Hay4eHe  J»yAe  cBoje,  Koju  CBe- 
cth  HapoAHoj  AP^KBBonpaBHH  H3pamaj  Aajy,  HajBehe  noBepeibe  umu,  OHAa  ce  MOpa  npH« 
BHaTH,  a®  cy  3aKAy4eH»a  KOHrpeca  cp6cKor  3Ke.*>e  HapoAa. 

Ha  npOTHB  ohh  HeMory  6hth  Ty>ia4W  »ej»a  HapoAa  cpćcKor,  kom  Ha  paaBaJH- 
Hana  HapoAHOCTH  cpticKe  CTOJiOBe  CBojw  3BaHHja  noAH>Ky h  koh  cy  Ha4HH0M  peCTay- 
paijnja  y  Ba4«oj  h  BaHaTy  M,ioro  uoAKonaJiH  cHMnaTHje  jeAHor  m  APyror  HapoAa. 

Bhcokh  a°mc  ! 

Oea  ofiuiTHHa,  Koja  je  hcto  Tano  3a  ycraBHy  c^o6oAy ,  Kao  h  sa  HapoAHOCT 
CBojy  8ay3eTa;  npenopy4yje  bhcokom  A<»iy  npeACTaBHHKa  saK.by4eiba  KOHrpeca  cpOcsor 
Aa  }U  y  HHTepecy  He33BHCH0CTH  yrapcKe  AP»aBe  u  ycTaBHe  c.iočoAe  yBa;KH. 

Hs  rAaBHe  cKyninjHHe  cji.  Kpaj».  BapoiuH  HoBO-caACKe  27.  Maja  h  3.  jyaHja  1861. 
AP*aHe.  OčniTHHCTBo  cji.  Kpa^.  Bapornu  HoBO-caACKe. 

(Biel  ii  CO 

Br.  999. 

Predstavka  županije  zagrebačke  radi  ukinuća  samoprodaje  duhana. 

.  Visoki  sabore! 

Obćinstvo  županije  zagrebačke  čim  je  stopilo  na  poljo  ustavnosti  i  dočepalo  se  i 
onog  malca  samouprave  j  koju  sad  uživa,  brigovalo  je  o  tom,  kako  da  potrebam  naroda 
doskoči. 

Izmedju  ostalih  povuče  na  sebe  pozornost  obćinstva  županijskog  sadnja  duhana, 
koja  je  n  našoj  zemlji  iza  uvedenog  u  toj  struci  monopola  gotovo  nestala  tako,  da  niti  za 
vlastitu  porabu  nitko  nije  htio  saditi  duhana.  — 

Uzrok  tomu  netreba  daleko  tražiti.  On  leži  u  veksatornom  izvršivanju  tog  mono¬ 
pola,  kao  i  o  samovolji,  koja  je  kod  organah  absolutne  vlade  u  tom  obziru  zavladala. 

Povratak  ustava  u  jednoj  barem  česti,  dao  nam  jo  priliku  da  pravedni  prema  onoj 
vrsti  žiteijah,  koji  brojem  i  ogromnošćii  plaćena  poreza  ostale  sve  vrsti  daleko  nadmašuju, 
—  izrečemo  jedno  od  najglavnijih  načelah  ustavnosti,  naime  da  se  sa  ustavnom  slobodom 
nipošto  neslaže  omedjašenje  poljskog  gospodara  na  ovu  ili  onu  struka  na  domaću  po¬ 
rabu  ograničenih  proizvodab,  dakle  da  mu  se  niti  sadjenje  duhana  upravno  ili  neupravno 
zabraniti  nebi  smjelo. 

Dočim  smo  to  načelo  izrekli  nijesmo  s  druge  strani  mogli  ignorirati  faktično  ob- 
stojavši  monopol  duhana,  po  kojem  si  je  njemačka  vlada  neustavnim  načinom  u  našoj 
zemlji  stvorila  čisti  godišnji  dohodak  od  1,201  660  for.  a  vr. ,  i  zato  smo  a  obzirom  na 
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ovo  •lanje  u  našoj  14.  i  sliedeće  dano  veljače,  ožujka  jtd.  g.  1861.  držanoj  velikoj  skup* 
Stini  zaključiti,  da  svaki  na  svom  zemljištu  može  slobodae  sa  domaća  peraka  dohaaa  sadili, 
au  da  je  dužan  to  posiie  obćini  prijaviti  a  tu  svrha,  za  da  se  zemljiile  pesadjene  iznje¬ 
driti  i  rezultat  toga  putem  županije  inancialnim  vlastima  sa  odrojerenje  pristojbe  priobititi 
uzmogne. 

Ovako  smo  mi  sudili,  da  će  se  u  štednju  erarialnog  dohodka,  dok  se  monopol 
duhana  zakonom  neukine  ili  nepolvrdi,  i  sloboda  obradjivanja  zemljišta  povratiti,  te  jedna 
dosele  posve  zanemarena  struka  poljodjelstva  opet  uskrisiti  na  obće  dobro  domovine  naše. 

Shodno  tom  zaključku  budu  naredbe  dotičnim  okružnim  i  kotarskim  županijskim 
sudcima  izdate  i  narod  je,  osloniv  se  na  dobljenu  dozvolu,  ove  godine  duhan  sadio,  te  se 
kod  obćine  prijavio,  koja  je  popisala  imena  saditeljah ,  i  prostor  posađjen,  a  gdje  gdje  i 
betva  ponarasla: 

Županijski  sudci  dobivši  ove  popise  pošto  se  o  istini  osvjedoče,  podnesu  nama 
većom  siranom  izviešća  svoja,  koja  mi  hr.  krv.-slav.  aamjestničkom  vieću  podnešosmo  •  ton 
molbom:  da  u  smislu  našeg  zaključka  kod  ftnancialne  oblasti  posriedovati  a  prije  svega, 
da  naš  puk  od  svakih  daljnjih,  u  izviešću  kći.  sudca  pokupskog  Jakopovića  pod  nave¬ 
denim  sličnih  nasilnih  mjerah  sa  strane  financialne  straže  obćuvati  izveli. 

Visoki  sabore!  Hi  smo  obrativši  se  na  kr.  namjestničko  vicće  odabrali  onaj  naj¬ 
preči  put,  kako  bi  se  ovoj  nevolji  puka  našeg  doskočili  moglo,  nu  hoće  li  koraci  naši 
imati  željnog  uspjeha,  to  neznamo,  dapače,  sudeći  po  već  sada  stečenom  iskustvu  morali 
bi  vjerovati,  da  neće,  —  jer  kako  to  odredba  kr.  namjestničkog  vieća  pod  •//.  od  15.  ko¬ 
lovoza  1861.  br.  MM/6M  dokazuje,  podhvatilo  se  bilo  isto  i  nečekajući  naše  predstavke, 
zadaće  posriednika;  i  to  s  prividnim  uspjehom,  kojeg  Izviešće  pod  */.  opet  pobija,  — 
pošto  se  je  bezobzirno  na  nepoprimljen  put  nagode  udarilo  putem  nasilnim,  da  pravo  rekuć 
vaodalskim. 

Osim  toga  mora  se  primietiti,  da  bi  time  samo  u  pojedinom  slučaju  pomožeoo 
bilo,  pitanje  načelno  pako,  imade  Ii  i  nadalje  ostati  faktično  stanje  monopola  duhana,  a 
šnjime  se  i  u  ovom  obziru  nastavljali  povrieda  ustava  našeg,  ostalo  bi  neriešeno. 

U  ovakovom  položaju  nema  nama  drugog  utočišta,  nego  li  visoki  sabor,  koj  je 
svojim  zvanjem  pozvat  na  to,  da  i  ovo  pitanje  rieši  onako,  kako  će  to  po  naš  narod  naj¬ 
bolje  biti. 

Mi  pako  sudimo,  da  bi  bilo  po  naš  narod  najbolje,  kad  bi  on  sam  sve  vrsti  izrav¬ 
nog  i  neizravnog  poreza  opredjeljivao  i  način  utjerivanja  naznačivao  putem  svog  sabora, 
zato  se  i  u  tu  svrhu,  shodno  našem  prijašnjem  predlogu,  na  visoki  sabor  oviem  opet 
obraćamo  s  prcpokornom  molbom,  da  kod  Njeg.  Veličanstva  ukinutje  protiustavno,  i  po- 
gaženjem  naših  kraljevskimi  obećanji  i  zakletvami  ujamčenih  sloboštinah  uvedene  samopro- 
daje  duhana,  pa  ako  to  ne,  a  ono  barem  ovo  isposlovati  izvoli,  da  se  cieli  posao  izravnog 
i  neizravnog  poreza,  dakle  i  duhanarine  u  našoj  zemlji  na  njeku  primjernu,  dogovorno 
oprodielit  i  Nj.  Veličanstvu  od  strani  kraljevinah  Hrvatske  i  Slavonije  svake  godine  platit 
se  imajuću  aversionalnu  poreznu  svotu,  —  povjeri  saboru  kraljevinah  ovih  i  njihovim  ze¬ 
maljskim  ustavnim  organima  s  isključenjem  svakog  tudjcg  umješanja. 

Na  laj  će  se  način  i  želji  kralja  našeg,  koj  se  prem  današnjim  potrieboćam  8» 
porezom  prije  god.  1848.  njemu  dozvoljenim  zadovoljiti  nemože,  a  i  pravednom  zahtjevu 
naroda  hrvatsko-slavonskog,  koj  bi  rado  već  jednom  u  podpuno  uživanje  svoje  njemu  po 
pravu  i  zakonu  pripadajuće  zemaljske  samouprave  stupiti  želio,  najuspješnije  doskočiti,  te  tako 
onom  nesretnom  u  našoj  domovini  još  svejednako  sa  najvećom  Štetom  našom  obstojećem 
dualizmu  vladah  već  jedanput  žudjoni  konac  učinili. 
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Sa  najdubljim  štovanjem  ostajemo:  —  dano  iz  naše  dne  21.  i  sliedeće  dane  mjeseca 
kolovoza  1861.  držane  velike  skupštine  —  visokog  sabora  sluge  pokorne:  obćinstvo  župa¬ 
nije  zagrebačke. 

Slavna  skupštino! 

Povodom  naloga  iz  glavne  dne  6.  i  slieđećih  danah  mjeseca  svibnja  t.  g. 
držane  skupštine  imadem  čest  izvjestiti,  da  su  uslied  dozvole  po  slavnoj  skupštini  podieljene 
žitelji  a  priležečem  izkazu  •/.  duhanom  tamo  naznačene  prostorine  posadili.  Obćine  pako 
Pokupsko,  Hotnja,  Berkiševina  i  Augustanovec  nisu  podniele  izkaz,  dočim  stranom  žiteljstvo 
veoma  malo  sadilo  duhana,  jer  njim  je  ta  dozvola  kasno  stigla,  stranom  pako  kroz  ovo 
nesgodno  vrieme  je  ono,  što  je  proniknulo  posahnulo;  ujedno  izvjesljujuiste  sudčije,  da  je  osoblje 
financialne  straže  prije  14  danah  sve  saditelje  duhana  popisalo,  i  da  uslied  toga  došao  iz 
Karlovca  financialni  povjerenik  sa  svojim  osobljem  i  više  pridruženih  vojnikah,  te  su  sav 
pronadjeni  duhan  izčupali  i  uništili;  zato  se  umoljava  si.  skupština,  da  ovaj  veoma  nečo¬ 
vječni  čin  visokom  saboru  predložiti  i  daljnje  ovakovo  postupanje  kroz  isti  visoki  sabor 
prepriečiti  tim  većma  blagoizvoli,  što  jo  žiteljstvo  uvjek  pripravno  od  sadjenog  i  priraslog 
duhana  dotičnu  odmjerenu  pristojbu  plalili.  U  V.  Gorici  dne  25.  kolovoza  1861.  J  a  ko¬ 
povi  ć9  v.  r.  kot.  sudac. 

•//.  Obćinstvu  županije  zagrebačke. 

Povodom  onim,  što  su  u  više  županijah  skupštine  županijske  pučanstvu  sadjenje 
duhana  protiv  propisom  o  monopolu  duhana  dozvolile,  te  su  tim  s  jedne  strane  izazvale 
financialne  oblasti,  da  protiv  onim,  koji  su  duhana  sadili,  po  napomenutih  propisih  postu¬ 
paju,  a  s  druge  strane  pučanstvo  nepovoljnim  posljedicam  izvrgnule,  napose  pako  svako¬ 
jakim  izgredom  i  sukobom  izmedj  pučanstva  i  financialnih  organah  priliku  pružile,  čim  bi 
se  i  javni  poredak  znatno  narušili  mogao;  i  budući  da  dolične  skupštine  županijske  u  tom 
predmetu  učinjene  zaključke  na  ovoslranc  pozive  oporeći  nehtjedoše;  —  nastojalo  je 
namjestničko  vieće  ovo  kod  financialnih  oblastih  izposlovati,  da  se  u  tom  predmetu  nastavša 
razmjerica  na  korist  sadiieljah  izravna. 

Uslied  toga  pristalo  je  popečiteljstvo  financijah  na  to,  da  se  ponajprije  u  spora- 
zumljenju  sa  municipalnim!  ohlastmi  i  uplivom  istih,  prostorije  zemljišlah  duhanom  zasadje- 
nih  konstatiraju,  te  ujedno  pronadje,  koliko  se  sa  svakog  komada  zemlje  duhanom  zasa¬ 
đenog,  suhog  duhana  dobiti  može. 

Za  one  obćine,  u  kojih  se  prenaznačenim  načinom  nasadjeni  duhan  popisati  uz- 
mogne,  odstupa  se  od  propisanog  uništjenja  duhana,  u  koliko  to  saditelji  sami  učiniti 
nebi  boljeli,  nego  bili  će  voljeti  proizvedeni  duhan  eraru  po  cienu  III.  razreda  predati. 

U  koliko  bi  pako  samo  neznatna  i  monopolu  manje  štetna  kolikoča  duhana  nasa- 
djena  bila,  osobito  tamo,  gdje  bi  prenešenje  istog  na  odkupnu  postaju  sa  gubitkom  skop¬ 
čano  bilo,  odustaje  se  i  od  ono  obvezanosti  ustupljenja  duhana  za  erarialni  monopol* 

Kad  bi  se  ipak  ili  municipiji  uztezali,  kod  popisivanja  nasadjenog  duhana  financi¬ 
alne  organe  podupirati,  ili  bi  se  pučanstvo  u  prkos  posredovanju  municipalnih  i  mjestnih 
oblastih  popisu  protivilo,  za  taj  slučaj  dobile  su  financialne  oblasti  nalog,  da  popis  svako¬ 
jako  ovršbenim  načinom,  upolrobivši  oružničku  ili  vojničku  silu,  izvedu,  i  po  obslojećemi 
propisi  o  smetanju  carine  postupaju. 

Ovo  obćinstvu  županijskom  do  znanja  stavljajući  poziva  se  isto,  da  za  odstranjenje 
svakog  izgreda,  kojeg  bi  ili  financialni  stražari  ili  pučanstvo  učiniti  moglo,  te  za  uzdrža- 
nje  neporemetjenog  javnog  reda  obzirom  na  §.  54.  naputka  o  privremenom  uredjenju  mu¬ 
nicipalnih  i  županijskih  oblastib,  neodvlačno  kotarskim  sudcem  nalog  dade,  da  oni  na  poziv 
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financialnih  organah  kod  popisivanja  nasadjetiog  duhana  ili  sami  posreduju,*  ili  pakO  u  koliko 
se  na  obćinske  bilježnike  i  selske  poglavare  osloniti  mogu,  ovim  pod  najstrožu  odgovor¬ 
nost  sudjelovanje  kod  napomenutog  popisa  i  uzdržanje  mira  nalože. 

U  ostalom  posrieduje  namjestnićko  vieće  ovo,  da  se  donle  dok  monopol  duhana 
obstajao  bude  i  zakonitim  putem  neukine,  ona  ustanova  monopolnog  reda  od  29.  studena 
1850.  po  glasu  koje  su  obitelji  povlaštene  za  vlastitu  porabu  do  70  □hvatih  zemljišta  us 
propisanu  pristojbu  duhanom  saditi,  obnovi  i  već  ove  godine  na  sve  one  slučajeve  upo- 
ravi,  gdje  pojedine  obitelji  nisu  više  od  70  □hvatih  zemljišta  duhanom  zasadile,  a  n  svojoj 
sredini  članove  duhan  pušcće  imadu,  zato  bi  se  popisivanje  ove  godine  nasadjenog  duhana 
tim  točnije  obaviti  imalo,  da  se  u  onom  slučaju,  ako  ovo  posriedovanje  dobrim  uspjehom 
urodi,  onim,  koji  su  samo  za  vlastitu  porabu  sadili  duhan,  ovaj  uz  položenje  pristojbe  u 
rnkuh  ostaviti  može. 

Kr.  namjestnićko  vieće  goji  dakle  nadu,  da  se  obćinstvo  županijsko  ni  malo  us¬ 
tezati  neće,  takove  odredbe  učiniti,  kako  će  se  prepor  u  pogledu  ove  godine  nepovlašteno 
posadjenog  duhana  koliko  moguće  na  korist  saditeljah  riešiti  moći. 

Ovom  prigodom  stavlja  se  obćinslvu  županjskom  do  znanja,  da  su  osobito  žitelji 
Kravarski  i  Mraclinski,  kako  je  to  financialno  ravnateljstvo  ovamo  do  znanja  stavilo,,  po- 
vlašćenjein  kot.  sudca  veliko-goričkog,  zatim  i  žitelji  Sesvećanski,  kotara  sv.  Iranskog 
duhana  sadili,  pa  su  se  već  i  financialnoj  straži  popis  obaviti  hotećoj  protustavili.  Od  kr. 
namjestničkog  vieća  kraljevinah  Dalmacije,  Hrvatske  i  Slavonije.  U  Zagrebu  dne  15.  kolo¬ 
voza  1861.  Rubido,  v.  r.  Dolhoff,  v.  r. 

( Rici .  a.  CIX.) 

Br.  993. 

Predstavka  županije  zagrebačke  glede  protuustavno  odpravljenih  krajiških 

zastupnikah  iz  sabora. 

Visoki  sabore  1 

Nedostojni  način,  kojim  su  zastupnici  junačke  Krajine  naše  iz  Zagreba  iz  nenada 
odpravljeni,  morao  se  kosnuti  srca  svakog  domoljuba  hrvatskog,  dapače  moralo  je  u  uvrie- 
djenom  dostojanstvu  tolikih  narodnih  zastupnikah  cieo  narod  uvriediti  na  način,  koj  se  niti 
dade  opisati,  niti  će  ga  ikoje  vrieme  iz  pameti  Hrvatah  izbrisati  moći. 

Visoki  sabor  je  ovome  čućenju  shodni  izraz  dao,  kad  je  odlučio,  da  se  neće  upuštali  a 
pretresan  je  i  kojeg  državopravnog  pitanja,  dapače  da  niti  adresse  uslied  kralj,  predlogah 
u  pretres  uzeti  neće,  dok  se  njegovoj  u  tom  predmetu  na  Nj.  Veličanstvo  upravljenoj 
predstavci  neodoli,  te  se  zastupnici  naroda  hrvatske  i  slavonske  krajine  naše  opet  u  sa¬ 
bornicu  nepovrate.  . 

Ovaj  čin  domoljubja  i  muževnosti  uzhitio  je  sva  municipija  domovine  naše  da  i 
čitavi  narod,  i  opravdao  bijelodano  ne  samo  ono  povjerenje,  kojo  je  u  svoje  zastupnike 
stavio,  —  već  i  ono  očekivanje,  koje  je  u  pogledu  prenavedene  odluke  njihove  pra¬ 
vedno  gojio. 

Izmedju  županijah,  koje  su  s  nedostojnog  odaslanja  naših  zastupnikah  iz  krajine  proti 
ovomu  činu  kao  i  proti  svakom  pretresanju  saborskom  pitanjah  državopravnih  bez  oticanja 
krajišnikah  prosvjed  uložile,  broji  se  i  Riečka  županija,  kojoj  smo  se  i  mi  iz  ciele  duše 
na  njezin  putem  brzojava  na  nas  došavši  poziv  odazvali,  uloživši  takodjer  slični  prosvjed 
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i  zamolivši  oviem  visoki  sabor,  da  dosljodno  svom  zaključka,  pojto  je  prva  predstavka 
dosele  bezuspješna  ostala,  drugu  opetovanu  predstavku  u  smislu  prve  na  Nj.  Veličanstvo 
odpraviti  izvoli. 

Dano  iz  glavna  dne  21.  i  slicdeće  dane  mjeseca  kolovoza  1801.  držao«  skupštine 
županije  zagrebačke.  Sluge  pokorne:  obćinstvo  županije  zagrebačke. 

( Riei .  ti.  LXIV  i  CIX.) 

Br.  394. 

Dopis  sabora  troj.  kraljevine  na  preč.  kaptol  senjski,  da  dragoga  posla¬ 
nika  čim  prije  na  sabor  pošalje. 

Prečastni  kaptole! 

Ovosaborski  član  g.  Dr.  Franjo  Rački,  kanonik,  odrekao  seja  zaslupničlva  prcA 
kaptola,  i  sabor  trojedne  kraljevine  je  odlučio,  da  preč.  kaptol  imade  novi  izbor  pred- 
uzeti,  i  drugog  zastupnika  ovamo  poslati. 

-  Zato  pozivam  prečastni  kaptol,  da  izvoli  čim  prije  novi  izbor  preduzoti*  i  mjesto 
izstupivseg  rečenog  gdna  drugoga  zaslupirka  izabrati,  koj  imade  ovamo  čim  prije  prispjeli. 
U  Zagrebu  6.  rujna  1861.  Prvi  podpredsjednik  sabora  dalmalinsko-hrvatsko-slavooskog. 

Josip  Briglević. 

(Riei.  ti.  CXI.) 

Br.  395. 

Zapisnik  odbora  saborskoga,  izaslatog  u  pogledu  gospodarske-šumarske 

učione  križevačke. 

Zapisnik  sjednice  odbora  ad  hoc  u  poslu  gospodarsko-šumarske  učione  križevačke 
u  Zagrebu  dne  3.  rujna  1861.  zasjedujućeg  pod  predsjedničkom  velemožnog  gospodina 
Mojsie  Baltića,  kralj,  savjetnika  kod  hrv.  slav.  dalm.  namjestničkog  vieća. 

Prisutni:  gosp.  Mojsia  Baltić  kao  predsjednik  odbora;  g.  prečast.  Dr.  Stjepan  Ili- 
jaiević,  kanonik;  g.  prečast.  Dr.  Frarjo  Rački,  kanonik;  g.  Matija  Mrazović ,  odvjetnik; 
g.  Andrija  Uhernik,  kao  perovodja. 

Izaslani  iz  sjednice  73.  sabora  trojedne  kraljevine  Dalmacije,  Hrvatske  i  Slavonije 
odbor  ad  hoc  uzamši  u  pretres  predlog  po  preuzv.  gosp.  banu  saboru  trojedne  kraljevine 
podnešen,  zatim  pravila  za  gorerečenu  učionu  izradjena,  kao  i  ostale  na  taj  zavod  odno- 
seće  se  spise,  pronašao  je  sliedeća: 

Za  promicanje  poljskog  i  šumarskog  gospodarstva  ustrojena  je  nastojanjem  pre- 
obstojavšeg  c.  kr.  hrv. -slav.  namjestničtva  prošaste  godine  1860.  u  gradu  Križevcu 
gospodarsko-šumarska  učionica  i  ratarnica,  tako  da  će  učionica  služiti  za  višje  izobra- 
ženje  tako  teoreličko,  kao  i  djelovno  u  struci  gospodarsko-šumarskoj,  u  kojoj  učioni  bi 
se  izobražavali  mladići,  siranom,  da  njekoč  kao  vlastiti  gospodari,  stranom  kao  gospodar¬ 
stveni  činovnici  na  imanjih  unapređuju  gospodarsko-šumarsku  struku  u  nošoj  domovini, 
za  koju  je  isti  zavod  i  utemeljen.  A  ratarnica  bili  će  za  naučenje  djelovno  za  seljačke 
sinove,  u  kojoj  bi  se  praktično  u  valjanom  poljodjelstvu  i  u  drugih  strukah  seljskog  go¬ 
spodarstva  podučavali. 

Velike  su  zapreke  bile,  štono  su  utemeljenju  ove  rečene  spasonosne  učione  duže 
vremena  na  putu  stajale,  dok  oepodje  namjestničkom  vieću  za  rukom,  da  se  taj  toli  po- 
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trebni  zavod  doista  neudjololvori.  Trebalo  je  indi  polja,  oranicah,  Uvađah 9  vinogradih, 
i  šumah ,  a  k  tome  sigurne  glavnice,  kojom  bi  se  gospodarstvena  stanja  i  gradjevino  po¬ 
dići  uzmogla,  i  gospodarstveni  nared  pribavio. 

Zavedena  učiona  u  Križevcu  odgovara  posve  namicnjenoj  si  cieli,  i  nadati  sejeza- 
stalno,  da  će  za  koje  vricme  sve  i  više  cvasti,  te  umnih  gospodarah  i  izvježbanih  seljaĆ-* 
kih  gospodarah  u  našoj  domovini  postati. 

Slob.  i  kralj,  grad  Križezac  ponudi  veliki  dio  svojeg  gospodarstva  sa  obvezom, 
da  će  isti  sva  ona  zemljišta,  koja  su  medju  onimi,  zavodu  odpuštenimi,  nahode,  odkupiti, 

1  zavodu  za  porobu  odstupiti,  te  tako  će  zavod  dosta  i  dobro  uredjenib  zemaljah  imati. 

•  Slob.  i  kr.  grad  Križevac  ustupio  je  sliedeća  zemljišta  zavodu  u  zakup  na  30 
godioab : 

Oranicah  122  ral.  937  □  hvat.;  livadah  i  baštah  106  ral.  1430 □  hvat.;  vinogra- 
dah  4  ral.  774  □  hvat.;  pašnjakah  35  ral.  662  Q  hvat.;  i  šumah  348  ral.  1053  d  hvat; 
ukupno  G18  ral.  76  □  hvat.,  i  to  uz  vrlo  malu  cienu  od  rali  sa  1600  □  hvat.  poprieko 

2  for.  30  novč.  sr.  a  polag  sadanjeg  računanja  u  aust.  vr.  2  for  62%  novč. 

Da  se  zemaljska  vlada  trojedno  kraljevine  osigura  za  buduće  vrieme  proti  prete- 
ranom  zahtjevanju  zakupnine,  ugovoreno  bi:  da  će  se  po  izminulju  zakupnih  30  godinah 
godišnja  zakupnina  proračunat  sa  4°0  od  vriednosti  sudački  pronadjeno  zakupnih  zemljii- 
tab,  ili  će  pako  grad  Križevac  uz  istu  vriednost  zemljišta  zemaljskoj  vladi  ustupili  imati 
u  vlastitost. 

Troškovi  za  gradjevine  i  prvo  uredjenje  učilišta  i  gospodarstva,  to  jest,  sa  na- 
bavljenjc  učevnih  sredslvah  i  gospodarskog  nareda  bijahu  proračunani  na  87.786  for.  94 
novč.,  tekući  pako  troškovi  na  uzdržavanje  učilišta,  ratarnice  i  gospodarstva  na  godišnjih 
16  612  for.,  koji  bi  se  ipak  s  vremenom  na  13000  for.  obaliti  imali,  jer  je  proračunano, 
da  će  gospodarstvo  samo  3.612  for.  g  vremenom  svako  godine  nositi  morati. 

Ovdje  se  napomenuti  mora  ona  okolnost,  da  su  mnogo  veće  prostorije  potrebite 
postale  za  ralarčad,  jer  dočim  se  je  s  prvine  mislilo,  da  će  se  njih  samo  5  do  7  u  za- 
Vod  svake  godine  primati,  uslied  učinjenih  mnogovrslnih  zakladnicah  biti  će  njih  za  tri 
godine  i  80  mladićah,  zato  je  potrebita  mnogo  veća  sgrađa,  gdje  će  se  smjestiti,  sadanji 
bo  jo  osnovana  samo  za  15  do  20  mladićah. 

Dočim  je  svota  od  72.250  for.  u  proračunih  za  god.  1858.,  1859.  i  1860.  osigu¬ 
rana  bila,  manjak  potrebne  dotacije  i  troškovi  za  podignutje  sgrade  za  ratarčad  uvrstjeni 
Sli  u  proračun  zemaljske  konkurencionalne  zaklade  za  godinu  1862. 

Prostorije  za  ravnatelja  učilišta,  zatim  za  pohranu  svakovrstnib  strojevah  i  za 
muzee  i  kabinete  priredjene  bijahu  u  županijskoj  kući  križevačkoj,  koja  je  većom  stranom 
prazna  stajala,  tc  tako  se  po  tadašnjoj  zemaljskoj  vladi  za  ovaj  zavod  upotrebila; 

Izza  kako  se  jo  ove  godine  mjeseca  siečnja  i  veljače  županija  križevačka  opet 
na  ustavno  preustrojila,  nadje  rečene  prostorije  za  gospodarsko-šumarsko  učilište  upo- 
trebljene  za  konačno  uredjenje  svih  municipalnih  vlastih  neobhodno  potrebite,  te  premda 
županija  križevačka  uvaživši  sjajne  namjere  ovog  zavoda  nije  podnipošto  naumila  prostorije 
ove  gospodarsko-šumarskom  učilištu  uzkratiti,  i  natrag  je  tražiti,  već  što  pravedno  zahtje- 
vali  može,  zaiskala  je  iz  prvog  svog  Ijetošnjeg  zasjedanja,  pošto  ona  sama  nije  dužna  za 
cielu  zemlju  taj  teret  nositi,  da  se  od  ciele  zemlje  županiji  križevačkoj  dade  naknada  za 
rečene  prostorije;  na  to  biaše  od  uzviš:  namjestničkog  vieća  izaslana  komisija,  koja  se 
je  sa  izaslanici  županije  križevačke  u  tome  sjedinila,  da  se  županiji  križevačkoj  izplati 
procjenbena  komisionalno  pronadjena  svota  za  ustupljene  gospodarsko-šumarskom  zavodu 
prostorije.  Svota  ta  skupa  sa  kupovnom  cienom  za  kuću  i  kućište  Jose  Pavkovića  (što 
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bi  zemlja  za  naknada  kućišta  i  vrta  županijskog  županiji  križevačkoj  sa  2000  for.  a.  vr, 
platiti  imala)  iznosi  37.776  for.  74  novč.  a.  vr. 

Buduć  indi,  da  su  gore  navedeni  troškovi  za  gradjevino  i  prvo  uredjenje  učilišta 
i  gospodarstva,  zatim  za  podignutje  sgrade  za  ratarčad  u  proračunih  zemaljske  konkuren- 
cionalne  zaklade  za  god.  1858,  1859,  1860.  i  1862.  uvrstjeni  i  osigurani,  to  za  ova 
županiji  križevačkoj  izplatiti  se  imajuću  svotu  od  37.776  for.  74  novč.  a.  vr.  nije  jošte 
ništa  odlučeno. 

S  toga  mnije  ovaj  olbor,  i  polag  želje  preuzv.  g,  bana  predlaže:  da  bi  visoki 
sabor  privolio  na  odkupljenje  tako  one  strane  županijske  kuće  križevačke  za  porabu  go- 
spodarsko-šumarskog  učilišta  i  obitavanje  ravnateljstva  služeće,  kao  i  kuće  i  kućišta  Jo¬ 
sipa  Pavkovića  a  zamjenu  zemljišta  uz  županijsku  kuću  zavodu  ustupit  se  imajućeg,  na¬ 
dalje  da  bi  visoki  sabor  dozvolio,  da  se  prercčena  svota  od  37.776  for.  74  novč.  a.  vr. 
predujmi  iz  komercialne  i  regnikolarne  zaklade,  pa  da  se  ova  potreba  na  5  godjnah  raz- 
poreže,  i  iz  zemaljske  konkurencionalne  zaklade  povrati. 

Nadalje  izvjestjuje  odbor,  da  je  pregledao  pravila  nutarnjeg  uredjenja  gospodar- 
sko-šumarskog  učilišta  i  ratarnice  u  Križevcu,  te  je  ista  pravila  uz  njekoje  neznatne  iz- 
pravke  za  svrsi  shodna  pronašao,  koja  se  ovdje  za  viećanje  i  odobrenje  visokom  sabora 
podnose.  Baltić  s.  r.  Čitao  i  proglasio:  And.  Uhernik  s.  r.,  izvjestitelj. 

(Navedena  pod  •/.  pravila  bjehu  po  saboru  troj.  kraljevine  odobrena 
čl.  LXXXIIL ) 


Br.  296. 

Predstavka  sabora  troj.  kraljevine,  kojom  se  Nj.  Veličanstvu  pravila  gosp.- 
šumarske  i  ratarske  učione  u  Križevcih  za  previšnje  potvrdjenje  podnašaju. 

Vaše  c.  k.  apostolsko  Veličanstvo,  kralja  i  gospodara  nam  premiloslivi  I 

Narod  trojedne  kraljevine  neimajući  veleliepnih  tvornicah,  niti  sjajne  obrtnosti, 
niti  velike  domaće  trgovine,  živi  ponajviše  od  poljodjelstva,  razumievajuć  ovamo  i  vino¬ 
gradarstvo,  livadarstvo,  šumarstvo  i  stočarstvo,  pčelarstvo  i  sa  strane  sviljarstvo. 

Preobstojavša  odnošenja  izmedju  vlastelina  i  podanika  bijahu  uzrokom,  da  se  vla- 
stelin  nije  mnogo  brinuo  za  unapredjenje  polodjelstva,  jer  je  dobljeni  bez  velikog  troška 
dohodak  bezbrižno  za  svoju  vlastitu  korist  upoirebiti  mogao,  neplaćajući  nikakvih  porezah 
niti  noseći  ikakva  tereta,  seljak  isti  plaćajući  neznatan  porez,  i  stojeći  pod  strogostju  ur- 
barialnih  zakonah  samo  je  u  toliko  težao  zemlje,  na  koliko  mu  trebaše  za  domaću  po¬ 
rabu,  jer  ono  malo  novca,  što  je  za  porez  i  za  svoju  priprostu  odjeću  trebovao,  stekao 
bi  lahko;  a  tako  se  gospodarska  struka  nije  onako  gojila,  niti  onamo  smierala,  da  u 
svakome  obziru  procvate  gospodarstvo,  koje  je  izvor  i  stožer  narodnog  bogatstva. 

Godina  1848.  razveže  vez  podaničtva,  vlastelin  se  nadje  nepripravan,  bez  gospo¬ 
darstvene  nauke,  nepoznavajući  gospodarskih  strojevah,  neimajući  glavnicah  za  ulaganje, 
niti  nemogavši  dobiti  potrebitih  rukah  za  obdjelavanje,  k  tome  podvrgnut  pod  dužnost  po¬ 
rezah,  i  svakovrstnih  daćah,  koje  su  posjednike  zemaljah  u  obće  najtegotnije  dirnule,  se¬ 
ljak  je  neuk,  i  nevješt  uz  osobnu  slobodu  i  razriešenje  podaničke  spone  zatečen  velikim! 
porezi,  i  kojekakvimi  daćami,  što  na  takov  način  i  njegov  položaj  kao  poljodjelca  ne¬ 
milo  pritisnu. 

(111.  svez.  sab .  spis .  1861.)  J9 
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Goleme  šume  postadoše  polag  slabo  vodjene  pazke  i  bez  šumarskog  reda  puste  i 
prazne,  tako,  da  je  i  taj  izvor  stečenja  ako  ne  sasvim,  a  to  bar  za  vrieme  kod  mnogih 
usahnuo.  - 

U  ovih  okolnostih  poče  se  gojili  i  razvijati  ona  spasonosna  misao,  da  bi  ure¬ 
đenje  gospođarsko-šumarskog  učilišta  i  ratarnice  za  unapriedjenje  gospodarstva  n  našoj 
domovini  od  neizmjerne  koristi  bilo,  dočim  bi  se  tako  prilika  pružila,  da  se  domaći  si¬ 
novi  u  svakoj  gospodarsko-šumarskoj  struci  znanstveno  izobraze ,  a  i  scljanska  mladež  o 
boljem  težanju  zemaljah,  i  o  svih  vrstih  gospodarstva  djelovno  uputi. 

Potrebe  ove,  i  pojavivše  se  misli  u  našoj  domovini  o  utemeljenju  gospodarsko- 
Sumarskog  zavoda ,  po  gospodarskom  družlvu  brvatsko-slavonskom  kriepko  podupirane 
shvatilo  je  podpuno  obstojavše  c.  kr.  namjestničtvo  u  Zagrebu,  te  je  nastojalo  izposlovati, 
đa  se  u  ovih  kraljevinah  taj  toli  potreban  i  spasonosni  zavod  uvede.  Nastojanje  zemalj¬ 
ske  vlasti  uspjelo  je  u  toliko,  da  je  Vaše  c.  kr  ap.  Veličanstvo  sa  najvišjim  riešenjem  od 
9.  lipnja  1857.  u  načelu  dozvoliti  blagoizvoljelo,  da  se  „za  Hrvatsku  i  Slavoniju  podigne 
gospodarskoršumarsko  učilište  i  ratarnica,  te  da  se  na  tu  svrhu  potrebita  sredstva  pro- 
nadju,  i  Vašem  o,  k.  ap.  Veličanstvu  za  odobrenje  naznače.4 

Kao  takova  sredstva  smatraju  se  prikladno  zemljište,  na  kojem  bi  se  ogledno 
gospodarstvo  ustrojiti  moglo,  i  sgrade  sposobne  za  smejštenje  učilišta  i  ratarnice. 

U  tom  predmetu  podupre  s  uspjehom  slobodni  i  kralj,  grad  Križevać  ova  nastojanja, 
ponudivši  na  tu  svrhu  više  komadah  obćinskih  zemljištah  pod  dugotrajniji  zakup,  obećavši 
ujedno,  da  je  pripravan,  u  koliko  bude  za  okruženje  i  pa  pribavljenje  svake  gojitbeno 
vrsti  zemaljah  potrebno,  za  tu  svrhu  prikladna  zemljišta  od  privatnih  posjedateljah  zamie- 
niti  ili  odkupiti. 

Otoj  ponudi  biaše  i  ona  odlučiva  okolnost  u  prilog,  što  za  onda  skoro  polovica 
žnpanijske  kuće  u  Križevcu  za  učilište  sa  njekirai  prcuslrojenji  podpuno  prikladna,  prazna 
i  na  razpoloženje  stojaše. 

Uz  tako  povoljne  preduvjete  sklopljen  je  pod  16.  srpnjem  1857.  sa  slob  i  kralj, 
gradom  Križevcem  zakupni  ugovor  na  30  lietah,  te  je  ujedno  ustanovljen  način,  kojim  će 
se  po  izminulju  zakupnik  30  godinah  zakupnina  proračunati,  ili  pako  dotična  zemljišta  ze¬ 
maljskoj  vladi  sasvime  ustupiti  imati.  U  zakup  uzela  zemljišta  sastoje: 

U  oranicah  122  ral.  957  □hvat.;  u  livadah  i  baštah  108  ral.  1430  □  hvat.;  u 
vinogradih  4  ral.  774  □  hvat.;  u  pašnjacih  35  ral.  662  0  hvat.;  u  šumah  348  ral.  1053Q 
hvat;  ukupno  618  ral.  76  □  hvat. 

Zakupnina  je  poprieko  bez  razlike  gojitbene  vrsti  od  svake  rali  sa  1600  □  hvat. 
po  2  for.  30  novč.  srebra  to  jest  po  2  stol  62 l/t  novč.  aust.  vr.  ugovorena. 

Da  še  zemaljska  vlada  Jrojedne  kraljevine  osigura  za  buduće  vrieme  proti  pretje¬ 
ranom  zahtjevanju  zakupnine,  ugovoreno  bi:  da  Će  se  po  izminutju  zakupnih  30.  godinah 
godišnja  zakupnina  proračunat  sa  4%  od  sudački  pronaći  se  imajuće  vriednosti  zakupnih 
zemljištah ,  ili  će  pako  grad  Križevać  uz  istu  vriednost  zemljišta  zemaljskoj  vladi  ustupiti 
imati  u  vlastitost 

Osiguravši  tako  sgradu  za  učilište  i  zemljišta  za  ogledno  gospodarstvo  potrebna, 
preostalo  je  još  o  tom  pobrinut  se,  da  se  za  učilište  opredieljena  strana  županijske  kuće 
u  unutarnjosti  svojoj  svrsi  shodno  priredi ,  te  da  se  za  gospodarstvo  potrebne  sgrade  i 
Stan  za  ralarčad  i  gospodarstvene  činovnike  sagradi. 

Troškovi  za  napomenute  gradjevine  učilišta  i  gospodarstva  t.  j.  za  nabavljenje 
nćevnih  sredstvah  i  gospodarskog  nareda  bijahu  proračunani  na  87,786  stot.  94  novč.,  te¬ 
kući  pako  troškovi  na  uzdržavanje  učilišta,  ratarnice  i  gospodarstva  na  godino  sa  16  612 
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stot,  koji  bi  *e  ipak  0  vremenom  na  13.000  stot.  obaliti  Imali,  dočim  bi  gospodarstvo 
3612  stot.  na  godinu  nosilo. 

Za  ove  troškove  osigurana  je  u  proračunih  zemaljske  konkurencialne  zaklade  u 
godinah  1358 ,  1859.  i  1860.  novčana  svota  od  72.  250  for.  i  učinjen  biaše  po  preobsto- 
javšem  c.  kr.  hrvatsko-slsvonskom  namjestničtvu  predlog,  da  se  po  najvišjem  mjestu  oži- 
votvorenje  napomenutog  učilišta  0  zemaljskom  trošku  dozvoli. 

Ovaj  predlog  odobren  je  po  Vašem  c.  kr.  apost.  Veličanstvu  pod  12.  travnja  1860., 
te  su  odmah  priprave  i  radnje  poduzete,  tako  da  se  pripravni  učevni  tečaj  gospodarstvene 
struke  mjeseca  studenog  p.  g.  1860.,  a  ratarnica  mjeseca  travnja  0.  g  1861.  otvoriti 
mogaše. 

Po  odobrenoj  jur  osnovi  uredjenja  gospodarsko-šumarskog  učilišta  moglo  bi  06 
bilo  samo  5  do  7  mladićab  svake  godine  u  ratarnicu  primiti ,  i  prostor  sgrade  ratarčadi 
za  stan  opredieljeoe  je  samo  za  smještenje  15  do  20  osobah  osnovan.  Budući  pako  ob- 
ćine  seoske  uvidivše  i  upoznavše,  kako  će  ratarnica  poljodjelstvu  i  seljačkom  gospodar¬ 
stvu  u  prilog  biti,  te  postati  oajshodnijim  sredstvom  za  poboljšanje  i  unapriedjenje  seoskog 
gospodarstva ,  ustanoviše  podpore  za  mladiće  svojeg  područja,  a  c.  kr.  bojni  minis|erij  od¬ 
redi,  da  se  iz  vojničke  Krajine  šalje  svake  godine  6  mladićab  u  ratarnicu;  tako  doćim  je 
tečaj  za  ratare  na  tri  godine  opredieljen,  zato  bi  već  tretje  godine  broj  ratarskih  učenikak 
prieko  80  narastao,  zato  je  potreba  nastala  za  sgradu,  koja  bi  toliko  ratarčadi  shvatiti 
mogla.  Troškovi  tomu  potrebiti  uvrštjeni  su  u  proračun  zemaljske  konkurencialne  zaklade 
za  godinu  1862. 

Poslie  kako  su  iza  20.  listopada  1860.  ustavne  ustanove  jednom  stranom  povra- 
tjene,  i  uslied  ovih  županijska  samouprava  u  život  stupila,  te  županija  križevačka  onu  stranu 
županijske  kuće  u  Križevcu,  u  kojoj  je  ravnateljstvo  zavoda  i  učilište  smješteno,  za  svoju 
porabu  bi  trebovala,  nu  ipak  uvidivši  i  upoznavši  spasonosnost  rečenog  zavoda  za  svu 
domovinu,  nije  istu  stranu  županjiske  kuće  natrag  zahtjevala  već  samo  tražila,  da  joj 
taj  gubitak  ciela  zemlja  naknadi;  u  sliedstvu  tog  pravednog  zahtjevanja  postiglo  se  je  iz- 
medju  namještničkog  vieća  i  županije  križevačke  sporazumljenje  u  tom,  da  se  po  go- 
spodarsko-šumarskom  zavodu  zauzeta  strana  županijske  kuće  procieni,  i  pronadjena  vried- 
nost  iste  iz  zemaljskih  sredslvah  županiji  u  gotovosti  izplati,  a  u  zamjenu  zemljišta,  uči¬ 
lištu  uz  kuću  ustupiti  se  imajućeg  onoj  drugoj  strani  županijske  kuće  bližnje  kućište  gra- 
djanina  Jose  Pavkovića  nabavi,  na  kojem  bi  onda  županija  sebi  još  onakove  prostorije 
sagraditi  mogla,  kakove  ona  polag  sadašnjih  okolnostih  potriebuje. 

Vriednost  zdanja  od  strane  županije  križevačke  gospodarsko-šumarskom  zavodu 
ustupljenog  pronadjena  je  uslied  procjene  u  35.776  stot.  74  novč.  a  Joso  Pavković  traži 
za  svoje  kućište  2000  stot ,  dakle  trošak  nabavljenja  kuće  za  smještenje  učilišta  i  ravna¬ 
teljstva  37.776  stot.  74  novč.  a.  vr.  iznosi. 

U  tako  razvitom  stanju  nalazio  se  je  zavod  gospodarsko-šumarskog  učilišta  i  ra- 
tarnice  u  Križevcu,  kada  je  ovome  saboru  cieli  predmet  za  viećanje  predložen. 

Sabor  trojedne  ove  kraljovine  osvjedočen,  da  je  zavodom  gospodarsko-šumarskog 
učilišta  i  ratarnice  u  Križevcu  pol  >žen  shodan  temelj,  na  kojem  će  se  poljodjelstvo  i  go¬ 
spodarstvena  obrtnost,  glavni  izvori  materialnog  narodnog  blagostanja,  svestrano  i  umno 
popraviti,  podignuti,  i  do  savršenosti  razviti  moći,  uzamši  nadalje  u  obzir  i  nputjen,  da 
je  isti  zavod  jur  utemeljen  i  ućilištni  tečaj  otvoren,  a  svojoj  77.  sjednici  dne  6.  rujna 
1861.  držanoj ,  saslušav  mnjenje  odbora  u  tom  poslu  izaslanog  privolio  je  na  odkupljenje 
tako  one  strane  županijske  koće  križevačke  za  stan  gospodarsko-šumarskog  učilišta  l 
ravnateljstva  slažećc,  kao  i  na  kupovanje  kuće  i  kućišta  Josipa  Pavkovića  u  zamjenu  zera- 
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ljiSta  uz  županijsku  kuću  istom  zavodu  ustupljenog,  te  je  sabor  ovaj  zaključio:  da  se 
prerečena  svota  sa  37.776  for.  74  novč.  aust.  vr.,  predujmi  iz  komercialne  i  regnikolarne 
zaklade,  pa  da  se  ova  potreba  na  5  godinah  razporeže,  i  iz  zemaljske  konkurencialne 
zaklado  povrati.  Nadalje  je  sabor  ovaj  predložena  pravila  nutarnjeg  uredjenja  gospodar- 
sko-šumarskog  učilišta  i  ratarnice  u  Križevcu  pod  •/.  priložena  jednoglasno  primio  i  usvojio, 
napokon  je  ssbor  glede  cielog  ovog  zavoda  zakonski  članak  pod  •//.  smierno  priključen 
stvorio  i  načinio,  te  tako  ovaj  toli  potrebiti  i  spasonosni  zavod  pod  zaštitu  zakonah  tro« 
jedne  ove  kraljevine  uzeo. 

V^še  c»  kr.  apost.  Veličanstvo!  Sabor  ovaj  goji  temeljitu  nadu,  da  će  Vaše  c.  kr. 
apost.  Velič.  shodno  svojim  najvišjim  riešenjam  od  9.  lipnja  1857.  i  od  12.  travnja  1860. 
svoje  podpuno  premilostivo  odobrenje  podielili  zavodu,  koj  je  pod  uzmožnim  okriljem  i 
preblagostivim  zaštitničtvom  Vašeg  c.  kr.  ap.  Veličaslva.  nikao ,  i  utemeljen,  te  za  promicanje 
obćeg  dobra  jur  djeluje,  a  kojega  uzdržanje  zavisit  će  jedino  od  naših  domaćih  sredstvah. 

S  toga  preponizno  molimo:  da  bi  Vaše  c.  kr.  apošt.  Veličanstvo  dostojalo  naša 
saborska  zaključenja  u  pogledu  zavoda  gospodarsko-šumarskog  učilišta  i  ratarnice  v  Kri¬ 
ževcu,  imenito  pravila  pod  7*  >  zakonski  članak  pod  .//.  u  svoj  smirenosti  priložen  premi¬ 
lostivo  potvrditi  i  odobriti.  Vašeg  c.  kr.  apost.  Veličanstva  preponizni  i  vazda  vjerni  pod¬ 
ložnici.  Sabor  trojedne  kraljevine  Dalmacije,  Hrvatske  i  Slavonije. 

(Rieš.  čl.  LXXXllh) 

Br.  297. 

Predlog  narod,  zaslup.  Jove  Obradovića  glede  dovršenja  njeke  crte  ceste 

od  Krašića  do  Mirkovogpolja. 

( Odstupi jen  iup.  zagreb.  čl.  CIX.) 

Br.  298. 

Izviešće  narod,  zastup.  Slavoljuba  Vrbančića : 

Da  je  ovosaborsko  poslanstvo,  koje  je  prisustvovalo  narodnoj  svetkovini,  što  ja 
je  Matica  srbska  na  100  godišnji  dan  narodjenja  njezinog  utemeljitelja  Save  Teke  li  ja, 
dne  28.  kolovoza  1861.  u  Novomsadu  slavila,  od  strane  braće  Srbah  usrdno  i  sa  prizaa- 
njem  primljeno  bilo. 

(Uzeto  na  ugodno  znanje  u  savezu  sa  čl.  LXXVI) 

Br.  299. 

Podnesak  narod,  zastup.  Lavoslava  Š  ratna,  kojim  se  zahvaljuje  na  časti 

saborskog  bilježnika. 

Visoki  sabore!  > 

Slabije  moje  zdravje  i  poslovi  mojeg  zvanja  nukaju  me  na  to,  da  kroz  2 — 3  dana 
iz  sjednicah  izoslanem,  a  uz  to  da  čast  saborskog  bilježnika,  kojom  me  visoki  sabor  tako 
odlično  udosloja,  položim,  što  oboje  i  to  prvo  obzirom  na  $.  81.  poslovnika  visokoj  kući 
■pokorno  prijavljam.  U  Zagrebu  7.  rujna  1861.  Lavoslav  Šram,  s.  r.  zastupnik  naroda. 

.  (Rieš.  čl.  XCIIl  i  CIX.) 
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Br.  300. 

Zakonska  osnova  o  utemeljenju  jugoslavenskoga  sveučilišta  u  Zagrebu,  iz- 

radjena  po  akadem.  sabor,  odboru. 

( Primljena  i  s  neznatnimi  promjenami  odobr.  čA  LXXXIV.)  . 

Prije  napomenutoj  osnovi  bi  kao  dodatak  priklopljen  sliedeći  pregled  troškovah 
za  isto  sveučilište  jugoslavensko: 

I.  Bogoslovni  fakultet. 

Prvo  Godišnji 

Sa  osam  professorah,  od  kojih  bi  dva  uredjenje  trošak  * fakun©UhP° 

mogla  biti  kanonika  bez  plaće,  —  odsjekom  for.  for.  for. 

po  1200  for .  —  7200  7200 

U.  Pravo-  i  državoslovni  fakultet. 

Godišnji  troškovi  obstojeće  kr.  pravosl. 
akademije  iznose .  9345  fr.  a.  v. 

Ako  bi  se  namjestila  još  tri  učitelja 

sa  god.  plaćom  od  1400  for.  =  ....  4200  —  13545  13545 

III.  Liečnički  fakultet. 

Polag  izradjenog  pregleda,  bez  zavoda 
veterinarskoga : 

šest  profesorah  po  1400  for. 
dva  „  &  1200  „ 

dva  asistenta  *  800  „ 

jedan  asistent  „  600  „ 

dva  asistenta  „  500  „ 

jedan  asistent  „  200  „ 

tri  podvornika  sa  900  „ 

za  prostorije  svake  godine  13000  fr.  40900  28100  — 

Sa  veterinarskim  zavodom,  koj  bi  imao: 
dva  profesora  po  1400  for. 
jedan  asistent  sa  600  „ 
jedan  ,  »  400  „ 

dva  poslužitelja  „  500  „ 


za  prostorije  svake  godine  1900  fr.  8200  6200  34300 

IV.  Mudroslovni  fakultet. 

Imao  bi  za  sada  pet  profesorah,  po  1400  fr.  a.  v.  —  7000  — 

Učevna  sredstva  s  obzirom  na  lečnički  fakultet: 

•)  Botanički  vrt .  5000  1500  — 

b)  Kemički  laboratorium . 3000  800  — 

c)  Fizički  kabinet . .  4000  1500  — 

d)  Mineralićka  i  zoologička  sbirka .  2000 _ 1500  12300 

Ukupni  trošak  ....  63100  67345  67345 

Bez  veterinarskog  zavoda  .  .  •  .  8200  6200  6200 

54900  61145  61145 

Za  sva  4  fakulteta  4  pedela  i  1  vratar  po  5C0  fr.  —  2500  2500 


—  63645  6i645 

U  Zagrebu  6.  kolovoza  1861.  Dr.  P.  Muhić,  izvjestitelj. 
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Br.  301. 

Predstavka  sabora  troj.  kraljevine,  kojom  se  Nj.  Veličanstvu  zakonska 
osnova  o  sveučilištu  jugoslavenskome  premilost.  potvrdjenja  radi  podnaša. 

Vaše  posvećeno  c.  k.  apostolsko  Veličanstvo,  gospodaru  i  kralju  naš  premilostivi ! 

Sabor  trojedne  kraljevine  nastojeći  neumorno  oko  učvršćenja  zakonitog  stanja  i 
shodnijeg  uredjenja  svojih  unutarnjih  odnošajah  u  svih  granah  javnoga  života,  obratio  je 
osobitu  pozornost  na  učevne  zavode,  uvjeren,  da  duševno  i  materialno  blagostanje,  riečju 
prava  sreća  naredah  proiztiče  ponajviše  iz  njihova  izobraženja. 

Do  godine  1850.  postojala  je  u  trojednoj  kraljevini,  kao  višje  učilište,  kr.  akademija 
znanostih  u  Zagrebu,  ustrojena  po  onih  načelih,  po  kojih  bijahu  uredjene  ostale  četiri  aka¬ 
demije  znanostih  u  kraljevini  Ugarskoj ,  sa  dva  fakulteta,  pravoslovnim  i  mudroslovnim, 
svaki  sa  dvogodišnjim  tečajem.  Zavodi  ovi  utemeljeni,  ili  bolje  preustrojeni  za  vlade  dične 
uspomene  carice  i  kraljice  neumrle  M.  Teresije  god*  1777.  i  oskrbljeni  za  onda  obilnimi 
sredstvi  obrazovanja,  nisu  već  od  davna  odgovarali  zahtjevom  i  potreboćam  sveudilj  napredu- 
jućeg  vremena;  i  to  bijaše  glavni  uzrok,  što  smo  na  polju  znanstvenom  prama  drugi« 
narodom  ponješto  zaostali. 

Uvidila  je  to  vlada  Vašega  Veličanstva,  kada  je  godine  1850.  učevne  zavode  ove 
kraljevine,  a  napokon  i  akademiju  znanostih  iz  temelja  preustrojila,  spojivši  dva  godišta 
fakulteta  filoeofičkoga  sa  gimnazijom,  juridički  pako  fakultet  pretvorivši  u  pravoslovnu  aka¬ 
demiju  sa  trogodišnjim  tečajem. 

Premda  se  je  ovim  prcustrojenjem  prvoj  i  najvećoj  nuždi  stranom  doskočilo  — 
nije  ipak  ta  pravoslovna  akademija  sasvime  zadovoljila  potreboćam  naroda,  i  razirijajućem 
se  duhu  vremena,  jer  je  i  ona  ostala  škola  specialna,  na  kojoj  se  samo  njeke  struke  zna¬ 
nostih,  i  to  jedino  sa  pogledom  na  javne  službe  predavaju,  a  nije  mogla  postati  sredstvom 
temeljitog  svestranog  izobraženja,  što  po  naravi  svojoj  samo  sveučilište  biti  može. 

Priznala  je  to  i  vlada  Vašega  Veličanstva,  ustanovivši  glede  pravoslovne  akademije 
zagrebačke,  da  kandidati  juridičkog  doktorata,  dok  se  akademija  neprelvori  u  pravi  juri- 
dićki  fakultet,  s  akademičkom  slobodom  učenja  i  podučavanja,  od  propisanog  sveučilištnog 
četverogodišta  svakako  barem  dva  semestra  provesti  imadu  na  kojem  sveučilištu;  —  daće 
se  pako  pravoslovna  akademija  pretvoriti  o  pravi  juridički  fakultet,  to  je  do  sad  ostala  puka 
nada,  dapače  prelaz  s  akademije  na  sveučilište  bijaše  godine  1855  time  otegoćen,  što  je 
učenik,  navršiv  ovdje  akademićko  trogodište,  morao  još  četiri  semestra  na  kojem  sveuči¬ 
lištu  temeljito  učiti  pravoslovne  nauke  pod  osobitim  upravlanjem  dekana  Pošlo  je  uzmožna 
i  blaga  rieč  Vašeg  Veličanstva  narodnomu  jeziku  u  ovoj  kraljevini  u  javnom  takodjer  života 
povratila  ono  dostojanstvo,  koje  ga  po  naravi,  i  vječnoj  pravdi  božjoj  ide,  pošto  se  znano¬ 
sti  na  istom  višjem  učilištu  ove  kraljevine,  pravoslovnoj  naime  akademiji  predavaju  u  na¬ 
rodnom  jeziku,  nuždno  se  vidi  saboru  trojedne  kraljevine  oko  toga  nastojati,  da  se  doma¬ 
ćoj  mladeži  poda  prilika,  da  polugom  materinjeg  jezika  i  najvišji  stepen  izobraženosti  postići 
uzmogne,  a  to  će  se  udjelotvoriti  samo  onda,  ako  se  podigne  u  Zagrebu  sveučilište. 

Vaše  Veličanstvo!  nije  se  ova  pomisao  porodila  sada,  niti  poslie  ožujskih  giba— 
njah,  .  .  .  već  su  godine  1840.  člankom  *2.  stališi  i  redovi  ove  kraljevine  odbora  za 
peneznice  zakladne  imenovanomu  nalog  dali,  da  osobitu  pozornost  obrati  na  to,  kako  bi 
se  kod  akademije  zagrebačke  podići  mogao  zavod  kirurgički;  a  u  saboru  godine  1845. 
molili  sa  isti  stališi  i  redovi  čl,  27.,  da  se  akademija  zagrebačka  pretvori  a  sveučilište,  sa  tri 
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fakulteta:  mudrosfovnim,  pravoslovnim  i  bogoslovnim,  kao  što  jeimenito  sveučilište  u  Gradca 
ustrojeno. 

Vaše  Veličanstvo  I  sudbina  južno-iztočne  Evrope  mora  se  jednom  i  to  na  skoro 
riešiti,  tursko  se  carstvo  sve  više  razpada,  niti  će  tomu,  u  naravskom  tečaju  stvaribleže- 
ćem  razpadu  ikakva  izvanjska  sila  odoljeti  moći:  a  onda  će  biti  uzvišena  i  najplemenitija 
zadaća  Austrije,  da  na  ove  narode  svoj  obrazavajući  i  oplemenjujući  upliv  obrati. 

Pokrajine  ove  naseljene  pukom  čisto  slavjanskim,  moći  će  se  privesti  u  čislo  izo- 
braženih  narodah  jedino  sredstvom  višje  izobraženosti  elementah  slavjanskih,  stanujućih  u 
južnih  pokrajinah  velike  i  silne  države  Vašeg  Veličanstva. 

Osnova  zakona  za  to  sveučilište  jugoslavensko  u  Zagrebu,  koju  sabđr  trojedne 
kraljevine  u  podaničkoj  smjernosti  ovdje  prilaže,  počiva,  što  se  Litnosti  tiče,  na  onih  na- 
čelih,  na  kojih  su  ustrojena  sveučilišta  u  srednjoj  Evropi  u  obće,  a.  napose  u  monarhiji 
austrijskoj,  —  s  toga,  i  iz  razlogah  gore  navedenih  goji  sabor  trojedne  kraljevine  tvrdu 
nadu,  da  će  Vaše  c.  kr.  apošlolsko  Veličanstvo  osnovi  toj  previšnje  odobrenje  milostivo 
podieliti.  Vašega  c.  kr.  apostolskoga  Veličanstva  prepokorni  i  vazda  vjerni  podanici:  sabor 
trojedne  kraljevine. 

(Riei.  čl.  LXXIV.) 

Br.  302. 

Predstavka  županije  virovitičke:  da  se  županijam  troj.  kraljevine  čim  prije 
povrati  sudbenost,  pripadajuća  ini  po  ustavu  i  zakonu. 

Visoki  sabore  1 

Skupština  ove  županije  nije  do  sada  nijednu  priliku  propustila,  svoje  na  starodav¬ 
nom  zakonu  osnovane  ustavne  želje,  smierajuće  na  sreću  i  blagostanje  našeg,  pđ  dva¬ 
naestogodišnjem  nezakonitom  absolutzmu  ucviljenog  i  osiromašenog  naroda,  izražavati  i 
pomoć  za  oživotvorenje  istih  u  višjih  domaćih  vlastih  posredovanjem  njihovog  možnog 
upliva  potražiti. 

Kako  si  ti,  visoki  sabore!  tvojim  rodoljubnim  i  spasonosnim  djelima  neograničeno 
povjerenje  naroda  trojedne  kraljevine  stekao,  goji  ova  županija  uveličanu  nadeždu,  da 
nećeš  nijednu  priliku  propustiti,  tvome  znanju  prispjevšu  narodnu  želju,  koja  na  napredak 
i  blagostanje  naroda  smiera,  sa  svim  silama  tvog  možnog  upliva  podupirati. 

Radi  tog  se  skupština  ove  županije  danas  tebi  utiče,  visoki  sabore!  jedina  nadeždo 
i  obrambo  naših  ustavnih  pravah,  da  joj  svojom  silnom  voljom  izposluješ  povratak  one 
zakonite  ustavne  ustanove  —  ustavne  županijske  sudbenosti  —  bez  koje  ni  našem  staro¬ 
davnom  ustavu,  koji  nam  Je  povratiti  obećan,  ni  postojanog  ni  pravničkog  obstanka 
neima. 

Stvar  je  poznata,  te  nikakovih  dokazah  nelreba,  da  županijama  trojedne  kralje¬ 
vine  po  zakonitom  našem  ustavu  sudbenost  u  pravi  djelokrug  pripada,  svatko  je  uvjeren, 
da  ustavne  županije  pokraj  sada  obstojeće  sudbene  uprave  na  ustavnu  ni  obstojali  nemogu, 
već  iz  toga  jedinog  razloga,  što  nijedan  govornik  u  skupštini  siguran  nije,  da  neće  radi 
ove  ili  one  ustavnom  slobodom  izušćene  rieči  pri  izlazku  iz ;  dvorane  od  kraljevskog  suda 
po  obstojećim  kaznenim  zakonima  na  odgovor  i  kazan  povučen  biti. 

Bez  županijske  sudbenosti  nenalazi  skupština  u  ničemu  garanciju  obstanka  ustav¬ 
nih  županijah  —  ona  je  bez  sudbenosti  tielo  bez  duše  —  sjenka  neke  ustavnosti,  koja 
se  ustavom  nazvati  nemože  i  koja  pred  prvom  nezakonitom  samovoljom  od  sama  sebe 
prestati  mora. 
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Pa  dočira  se  je  našoj  ustavnoj  posestrimi,  ugarskoj  kraljevini,  županijska  audbe- 
nost  o  svoj  mjeri  natrag  povratila,  neuvidja  skupština  razlogah,  iz  kojih  se  ista  blagodat 
županijama  trojedne  kraljevine  uzkraćuje,  budući  da  isti  ustavni  zakon  obe  posestrimske 
zemlje  vlada,  te  kao  što  tamo,  tako  ni  ovdje  ustavnost  se  bez  pomenute  garancije  utvr¬ 
diti  nedade. 

S  toga  je  skupština  ove  županije  već  pod  1.  srpnjem  t.  g.  predstavila  i  molila 
visoki  privremeni  dvorski  dikasterij  u  Beču,  da  bi  povratak  ustavne  sudbenosti  izposlovati 
blagoizvolio  i  to  čim  prije,  jer  je  skupština  zaključila,  u  protivnom  slučaju  primorana  biti, 
u  prvoj  budućoj  redovitoj  glavnoj  skupštini,  koja  će  se  15.  listopada  t.  g.  obdržavati,  u 
istom  predmetu  sama  shodne  korake  učiniti,  —  bez  da  je  visoki  dvorski  dikasterij  do 
danas  županiju  odgovorom  udostojio. 

Zato  se  visoki  sabore  1  tebi  utičemo,  uvjereni  od  tvog  neumornog  rodoljubnog  dje¬ 
lovanja  za  povratak  pravog  ustavnog  života  u  našoj  domovini,  sa  poniznom  molbom,  da 
bi  svojim  silnim  uplivom  na  najvišjem  mjestu  čim  prije  izposlovati  blagoizvolio,  da  se  i 
županijama  trojedne  kraljevine  po  starom  ustavu  i  zakonu  pripadajuća  im  sudbenost  po¬ 
vrati.  Dano  iz  glavne  naše  2.  i  sliedećih  danah  mjeseca  rujna  1861.  u  Osieku  obdržavane 
skupštine.  Skupština  županije  Virovitičke. 

(Rieš.  ti.  LXXX.  i  CIX.) 


Br.  303. 

Dopis  predsjedničlva  kralj,  namjest.  vieća  kraljevinah  Dalm.,  Hrvat,  i  Sla¬ 
vonije,  kojim  saboru  uručenja  radi  dostavlja  opravdanje,  koje  vel.  župani, 
grofovi  Ivan  Nep.  Erdody  i  Julio  Janković  u  ime  izslupivših  na  13.  srpnja 
saborskih  članovah  Nj.  Veličanstvu  podnesoše. 

Priloženo  ovdje  opravdanje,  pod  imenom:  „Rechlferligung  der  ausgetre- 
tenen  Mitgt  ieder  des  kroatischen  Landtages*,  podpisano  po  preuzvišenom  g. 
grofu  Ivanu  Nep.  Erdodyu ,  a  u  ime  ostalih  izstupivših  saborskih  članovah  podpisano  po 
g.  grofu  Juliju  Jankoviću,  Njegovu  posveljcnoinu  c.  i  kr.  apostolskomu  Veličanstvu  pod 
danom  14.  srpnja  t.  g.  neposredno  podnešeno,  u  kojem  podpisnici  u  svoje  ime  i  u  ime 
onih,  koji  su  na  prilogu  toga  podneska  poimence  naznačeni,  postupak  svoj  opravdati,  a 
protivnike  svoje  protuzakonitimi  težnjami  jugoslavenskimi  obiediti  nastoje,  priobćuje  se  po 
naredbi  kr.  hrv.-slav.  dvorskoga  dikasterija  od  4.  rujna  t.  g.  br.  2005/421  visokom  saboru 
a  tom  molbom,  da  ga  podpisanim  na  njem  ćlanovom  saborskim  s  tim  dodatkom  izvoli 
povratiti,  da  Njegovo  posvetjeno  cesarsko  i  kraljevsko  apostolsko  Veličanstvo  na  podnesak 
taj  nije  ništa  blagoizvoljelo  odrediti.  U  Zagrebu  dne  7.  rujna  1861.  Mjesto  svietlog  bana 
Ant.  Rubi  do  s.  r. 

•/.  Eure  Majestat! 

Der  13.  Juli  1861.  registrirt  in  den  Akten  des  gegenwartigen  kroatisch-siavoni- 
schen  Landtages  ein  Ereigniss,  welches  in  der  Geschichte  dieser  Konigreiche  ein  trauriges 
Blati  ausfUilen,  und  ein  beklagenswerthes  Zeugniss  daruber  ablegen  wird,  wie  wenig  man 
Bedenken  trug,  durch  politische  Unvertriglichkeit  und  zugellose  Leidenscbaft  die  Wiirde 
des  Ortes  zu  verletzen,  und  dio  Eintracht  der  Nation  in  die  Schanze  zu  schlagen. 

Schon  vom  Beginn  des  gedachten  Landtages  an ,  haben  sich  in  Bezug  auf  die 
Neugestaltung  der  slaatsrechtlichen  Verhaltnisse  Kroatiens  zu  Ungarn  die  Ansichten  und 
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Meinungen  in  zvrei  verschiedene  Richtungen  getheilt,  die  zwar  beide  den  Wiederverband 
mit  Ungarn  zu  ikrom  Endziele  nahmen,  allein  iu  dfer  Definition  desselben  wesentlich  aus- 
eiaander  wichen.  Wđbrend  ncmlich  die  Binen  die  Nothwendigkeit  einer  begrenzten  sad 
bedingten  Real-Union  anerkannten,  verharrten  die  Andern  innerhalb  der  Grenzen  der  Per- 
sonal-Union.  Diese  lelzteren,  die  sich  als  Trfiger  der  Idee  eines  grossen  machtigen  Sttd- 
slavenlhumes  die  entschiedon  nationale  Partei  nennen,  fuhrten  mit  Ausnahme  weniger, 
den  Meinungskampf  mit  den  WaiTen  der  fiussersten  Erbitterung  und  Verdfichtigung,  die 
sich  selbst  auf  personliche  Insulten  erstreckte. 

Es  gehdren  verborgene,  jeder  Controle  enthobene  Tendenzen  dazn,  nm  es  so 
weit  zu  treiben.  Es  kdnnen  diese  gevraltsamen  Aoftritte,  die  mit  der  biirgerlichen  Frei- 
heit  im  offenen  Widerspruche  stehen,  nieht  als  Ausfluss  eines  patriotiscfaen  Eifers  ange» 
sehen  werden,  sondern  nur  als  das  Bediirfniss,  den  nocb  geheim  gehaltenen  Geiiisten  den 
Sieg  zv  verschaffen.  - 

Auf  welche  Weise  dieser  Sieg  am  13.  dieses  Monats  erkfimpft  worden  war,  ge- 
rnhe  Eure  Majestat  avs  der  Beiiage  in  •/.  buldreichst  zn  entnehmen,  and  zo  bemerken, 
dass  s&mmtliche  Magnaten  and  Vertreter  des  grossen  Grundbesitzes ,  dana  die  meisten 
Vertreter  der  drei  slavonischen  Komita  te,  des  Warasdiner-  und  mebrere  des  Agramer 
Komitates,  der  Stadt  Agrara,  Essek,  Požeg  und  Warasdin,  dem  Uebormasse  pcrsdnlicher 
Beleidigungen  nnd  der  Verhdhnung  ihrer  Antrdge  und  Meinungen  weicbend,  den  Landtag  ver- 
iiessen,  ehe  noch  die  Frage  betreff  des  Wiederverbandes  mit  Ungarn  zur  Abstimmung  gelangte. 

Geleitet  »on  dem  Geftthle  nnverbriichlicber  Trene  and  AnbMnglichkeit  ftir  Kdnig 
nnd  Vaterland,  erachten  sie  es  als  ihre  heiligste  Pflicht,  Euer  Majeslit  Rechenschaft  zn 
geben  ttber  die  Beweggrttnde,  die  sie  in  die  traurige  Nothwendigkeit  versetzten,  aus  jener 
Versammlung  zu  scbeiden,  die  in  der  v&terlichen  Absicht  Eurer  Majestdt  zur  BegrOndung 
einer  glttcklicben  Zuknnft  des  Landes  angeordnet  worden  war.  Sie  thnn  es  um  so  metar, 
als  sie  mit  Riicksicbt  auf  die  bisherigen  Verdacbtigungen,  denen  sie  Seitens  ibreGegner  aus- 
gesetzt  waren,  Grund  zu  fttrchten  baben,  dass  man  nichts  unversucht  lassen  wird ,  um 
sie  als  staatsgefkhrlich ,  als  regierungsfeindlich  zu  kennzeicbnen ,  um  den  Beweggrund 
ihres  RiicktriUs  zu  entstellen,  und  ihm  die  Gefiihrdung  der  Interessen  des  allerbochsten 
Thrones  anzudichten.  Es  erscheint  diese  Befiirchtung  -um  so  begriindeter ,  wenn  man  be- 
iHeksichtigt ,  dass  es  eben  die  Vorkampfer  der  fiir  die  Idee  des  Siidslavenreichs  streitendcn 
Parteien  sind ,  denen  man  ihren  Reden  nach  eher  den  Vorumrf  einer  illoyalen  Politik  macbeu 
ddrfte,  die  daher  in  dem  Rucktritte  ihrer  Gegner  einen  willkommenen  Vonvand  baben, 
die  eigenen  Bldssen  zu  decken. 

Was  nun  auch  immer  die  Felge  dieses  von  der  Ehre  der  Personen  und  von  der 
Aehtung  des  Volkswillens  gebotenen  Rucktritte«  sein  mdge,  das  Eine  gerube  Eure  Maje- 
stfit  buldreichst  zu  glauben,  dass  jeder  Einzelne  darunter  stets  bereit  ist,  fiir  den  gebei- 
ligten  Thron  Eurer  Majestfit,  und  das  Wohl  des  Vaterlandes  Gut  und  Blut  zu  opfern,  und 
dass  dieser  Rttcktritl  bei  dem  Gesammtvolke  dieser  Kdnigreiche,  w(irde  sein  wahrer  Wille 
sich  geltend  machen  kdnnen,  sicherlich  die  vollkommenste  Anerkennung  seiner  Nothwen- 
digkeit  ffinde.  Agram  am  14.  Juli  1861.  Johann  Graf  Erdddy  s.  r.,  als  wirklicher 
Erbobergespan  des  Warasdiner  Comitates.  Juli  us  Graf  Janković  s.  r.,  Vertieter  des 
Bezirkes  Kuttina,  als  zu  dieser  allerunterf'Snigslen  Eingabe  beroUmiicbtigt  von  Seite  der 
•usgetretenen  MitgKeder  des  Landtages. 

Navedeni  pod  •/.  spis  je  prevod  podneska  u  U.  svesku  pod  br.  177.  navedenog, 

(Rieš.  čl.  LXXXVIII.) 
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jlr.  304. 

Ustmeni  predloži  narod,  zastup.  Ivana  Vončine  i  Dragojla  baruna  Kušlana: 

Da  bi  se  prijenapemenuto  opravdanje  putem  ovdašnjih  novinah  obnarodoralo,  a 
Nj.  Veličanstvo  putem  posebne  predstavke  umolilo:  da  se  gospoda .  podpisnici  dignu  sa 
svojih  veiiko-županskih  Častih. 

( Primljen  i  riei.  čl  LXXXVHI.) 

Br.  305* 

Predstavka  sabora  troj.  kraljevine  na  Nj.  Veličanstvo:  da  se  dignu  grofovi 

Ivan  ErdOdy  i  Julio  Jankević  od  veliko-županjske  časti. 

* 

Važe  c.  kr.  apostolsko  Veličanstvo,  kralju  i  gospodaru  premilostivi ! 

Sabora  ovom  je  putem  predsjedničlva  ovozemnog  namjestničkog  vieća  priobćeno 
opravdanje  podpiaano  po  grofovih  Ivanu  Nep.  Erdddiju  pravom  nasljednom  varaždinskomy 
i  Julia  Jankoviću  požežkom  velikom  županu  Vašem  Veličanstvu  pod  danom  14*  srpnja  1861. 
neposredno  podnešeno  u  svojem  imenu  i  u  imenu  njekih  izstupivših  iz  sabora  dne  13. 
srpnja  1861.  ćlanovah. 

Slušajući  ovo  opravdanje  rečenih  velikih  županah  sa  ogorčenostju  uvjerismo  se, 
da  je  io  strahovita  kleveta  i  potvora,  kojom  su  rečena  dvojica  veliki  župani  žigosajući 
članove  i  dotično  zastupnike  na  ovom  saboru  i  sav  narod  naš  obiedili,  da  se  njihovi  za¬ 
stupnici  povadjaju  za  protuzakonitimi  otajnimi  težnjami  njekakvog  jugoslavenskog  carstva, 
da  goje  illojalnu  politiku  i  da  nisu  nimalo  čistom  palriotičkom  vjernostju  nadahnuti. 

Ako  je  svakom  pojedinom  čovjeku  poštenje  milo  kao  isti  život,  a  to  doista  nemože 
sabor  ovaj  zastupajući  vazda  vjerni  narod  trojedne  kraljevine  Dalmacije,  Hrvatske  i  Slavo¬ 
nije  naneSene  ove  toli  beztemeljite  i  opake  klevete  i  potvore  mukom  mimoići,  a  najmanje 
trpjeti,  da  se  ovakove  cielom  narodu  nanešene  uvrede  bezkaznene  ostave. 

ćast  velikih  županah  je  u  našem  narodu  od  njekada  jošte  za  narodnih  kraljevah 
i  ovjek  posije  ugledna  i  počitovana  bila,  zato  su  i  veliki  župani  vazda  stojali  uz  svoj 
narod,  vodeći  ga  u  vjernosti  prema  svome  vladaru  k  sreći  i  blagostanju. 

Nu  kako  će  veliki  župani  pogazivši  poštenje  i  dostojanstvo  svoga  naroda,  svome 
zvanju  shodno  djelovati?  kada  ga  pred  Vašim  kraljevskom  Veličanstvom  s  takovih  nevjer¬ 
nih  ćuvstvah  i  otajnih  pogibionih  težnjah  obiedjuju,  ocrnjuju  i  žigosajul  Takovi  dostojan¬ 
stvenici,  koji  poštenje  svoga  naroda  tako  nemilice  vriedjaju  i  vazda  vjeran  narod  trojedne 
•ove  kraljevine  nevjernostju  i  illojalnostju  biede,  pogubiše  doista  sve  povjerenje  naroda,  u 
kojemu  tako  odlična  mjesta  zauzimaju,  a  da  se  pod  njihovim  uplivom  neće  promicati  niti 
interesi  Vašeg  Veličanstva,  to  se  iz  tog  zaključiti  dade,  jerbo  blago  uvjerenje  Vašeg  Ve¬ 
ličanstva  o  izkazanoj  i  o  dokazanoj  vjernosti  ovog  naroda  lako  izhitrenim  tajnim  načinom  pod- 
kopati  namjeravahu. 

J  S  toga  moli  ovaj  sabor:  da  Vaše  c.  kr.  apostolsko  Veličanstvo  rečenu  dvojicu  ve¬ 

like  župane  grofove  Ivana  Nep.  Erdodija  varaždinskog  pravog  nasljednjeg  i  Julia  Jankovića 
požežkog  sa  svojih  častih,  koje  bi  samo  na  štetu  i  sramotu  naroda  na  dalje  obnašali  — 
dignuti,  i  s  vriednimi  domovine  ovo  sinove  zamjeniti  premilostivo  dostoja.  U  Zagrebu  10.  rujna 
1864*  Prepokorni  vazda  najvjerni  podložnici:  sabor  kraljev.  Dalmacije,  Hrvatske  i  Slavonije. 

(JRieš.  čl  LXXXmi.) 
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Br.  306. 

Pravila  i  ustrojstvo  narod,  muzeja,  štono  ih  je  akadem.  saborski  odbor 

izradio. 

(Primljen,  i  8  neznatnimi  promjenami  odobr.  čl.  LXXXV.) 


Br.  307. 

Predstavka  sabora  troj.  kraljevine,  kojom  se  prijepomenuta  pravila  i  ustroj¬ 
stvo  narod,  muzeja  Nj.  Veličanstvu  prerailostivog  odobrenja  radi  podnašaju. 

Vaše  c.  kr.  apošl.  Veličanstvo,  kralju  i  gospodaru  premilostivi ! 

Sve  izobražene  države  priznale  su  potrebu  javnih  muzejah,  kao  zahtjev  obrazova- 
nja  za  zakon  tako,  da  se  množinom  i  vriednošću  muzejalnih  sbirakah  mjeri  obće  obrazo¬ 
vanje  države. 

Ako  i  jeste  narod  trojedne  kraljevine  od  njekoliko  godinah  jur  osnovao  i  postavio, 
uz  brigu  i  njegu  njekolicine  za  napredkom  oduševljenih  domorodacah  sbirke  iz  svih  trijuh 
carstvah  prirodopisa,  te  slikarsku  i  starinarsku  sa  knjižnicom:  to  se  obstanku  i  djelovanju 
muzeja,  samo  o  sebi  bivstvujuća,  nije  mogao  mnogo  radovati  narod  trojedne  kraljevine 
već  radi  toga,  što  se  je  bojao,  da  bi  ovo  upravo  narodno  blago,  onako  bez  svako  državne 
vlasti,  moglo  propasti,  ili  da  će  barem  slabo  moći  napredovati. 

Sabor  trojedne  kraljevine,  uvidiv  ovu  nestašicu,  pobrinu  se  za  ovaj  zavod,  te  u 
svojoj  80.  sjednici,  dne  10.  rujna  primi  pravila  i  ustrojstvo  narodnoga  muzeja  koja  on  ovdje  •/. 
priložena  s  tom  prepokornom  molbom  Vašemu  Veličanstvu  podnaša,  da  Vaše  Veličanstvo 
ovaj  zaključak  saborski  premilostivo  potvrditi  blagoizvoli.  U  Zagrebu  dne  10.  rujna  1861. 
Vašemu  c.  kr.  Veličanstvu  vazda  vjerni  sabor  trojedne  kraljevine  Dalmacije,  Hrvatske  i 
Slavonije. 

(Bieš.  čl.  LXXXV.) 

Br.  308. 

Kraljevski  odpis  na  sabor  troj.  kraljevine  od  9.  rujna  1861.  u  pogledu 
odpušlenih  krajiških  zastupnikah  i  pospješivanja  saborskih  zaključakah. 

4  Mi  Franjo  Josip  prvi,  po  božjoj  milosti  cesar  austrijanski,  kralj  ugarski  i  češki, 
kralj  lombardezki  i  mletački,  dalmatinski,  hrvatski,  slavonski,  galički,  vladimirski  i  ilirski, 
arkivojvoda  austrijanski  itd.  itd. 

častni,  poštovani,  poglaviti  i  veiemožni,  ugledni  i  plemeniti,  mudri  i  obzirni,  lju¬ 
bljeni,  vjerni  Našil 

Pošto  je  sabor  trojedne  kraljevine  Dalmacije,  Hrvatske  i  Slavonije,  kako  se  to 
vidi  iz  preponizne  predstavke  njegove  od  16.  kolovoza  1861.  stvorio  već  zaključke  svoje 
vrhu  državno-pravnih  pitanjab  onih,  koje  smo  naznačili  u  kraljevskih  odpisih  naših  od  26. 
veljače  1661.,  br.  152.  i  od  12.  ožujka  1861,  br.  201.  i  koja  smo  kraljevskim  odpisom 
našim  od  9.  svibnja  1861.  br.  407.  uputili  na  isti  sabor,  da  ih  rieši  sudjelovanjem  zastup¬ 
nikah  hrvatsko-slavonske  vojničke  Krajine:  to  za , sada  neima  potrebe,  da  se  natrag  o 
sabor  pozovu  odpušteni  već  u  zavičaj  svoj  zastupnici  iste  brv.-slavon$ke  vojničke  Krajine. 

20* 
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A  tako  -ni  u  tom,  Sto  krajiških  z&stupnikah  sada  nije  na  saboru,  nevidimo  Mi  nikl- 
k ove  zapreke,  koja  bi  Vas  priečila,  uzeti  u  saborsko  pretresivanje  preponizno  adreso, 
kojom  ste  nakanili,  stvorene  već  zaključke  podnieti  premilostivoj  kraljevskoj  sankciji  Na¬ 
goj,  jer  svrha  te  adrese  može  biti  samo  pobližje  obrazloženje,  a  nipošto  preinačenje  sadr¬ 
žaja  dotičnih  zakijučakah;  viećanje  krajiških  zastupnikah  oko  toga  dakle  ne  samo  da  nije 
potrebno,  nego  jg*  upravo  suvišno. 

Hoteći  ipak  i  ovom  prigodom  Vjernostim  Vašim  dati  dokaz  previšnje  blagonaklo¬ 
nosti  i  milosti  Naše,  nalazimo  Vas  premilostivo  oprostiti  od  nakanjenoga  predlaganja  adrese, 
to  Vam  ujadvo  premilostivo  dozvoliti,  da  po  starodavnom  saborskom  običaju  putem  obične 
preponizno  reprezentacije  podnesete  previšnjoj  kraljevskoj  sankciji  Našoj  zatvorene  odriećt 
do  rieči  dosadašnje  Vaše  zaključke. 

Očekujemo  pouzdano,  da  ćete  tomu  premilostivomu  pozivu  Našemu  s  najvećom 
pripravnošću  i  svakim  mogućim  pospješenjem  zadovoljiti,  te  s  obzirom  na  trajuće  već 
četiri  mjeseca  saborovanje  na  to  ozbiljno  i  dlčinski  opominjući  Vas,  priuzdržavamo  si  uči¬ 
niti  potrebite  naredbe,  da  se  krajiški  zastupnici  opet  pozovu  tada,  kada  bi  se  u  sgodno 
vrieme  opetovano  morda  uzela  u  pretres  državno-pravna  pitanja. 

Koji  u  ostalom  Vam  sa  Našom  c.  kr.  milošću  blagonakloni  ostajemo. 

Dano  u  našem  glavnom  i  stolnom  gradu  Beču  u  Austriji,  na  dan  četvrti  mjesec« 
rujna,  godine  hiljadu  osamsto  iesdeset  i  prve. 

FRANJO  JOSIP  I.,  s.  r.  Ivan  Mažuranić,  s.  r.  Franjo  Žigrović,  s.  r. 

(Riei.  čl  XC.) 

Br.  309. 

Ustmeni  predlog  narod,  zastup.  Ante  Stojanovića : 

Da  se  obzirom  na  previšnje  kralj,  pismo  (pod  br.  308)  —  svečani  prosvjed  nloti 
proti  tome:  što  zastupnici  -  iz  vojničke  Krajine  nisu  natrag  pozvati  n  sabor;  te  da 
se  na  previšnja  kraljevska  pisma  Nj.  Veličanstvu  odgovori  preponiznom  adressom. 

•  (Primljen  i  riei čl.  XC.) 

Br.  310. 

Predstavka  županije  zagrebačke  ddlo.  21.  kolovoza  1861.  na  sabor:  daše 
Nj.  Veličanstvo  zamoli,  da  ugarski  sabor  opet  čim  prije  sazove. 

Visoki  sabore! 

Razpnštenje  ugarskoga  sabora  raztužilo  je  ponajvećma  braćo  našu  s  one  strane 
Drave  i  Dunava  i  to  podpunim  pravom.  Iza  pet  mjesečne  borbe  na  parlamentarnom  borištn, 
valja  im  se  kući  vratiti,  bez  da  je  borba  ta  uspjehom  željnim  urodila.  Želje,  koje  penieše 
sobom  u  sabornicu,  ostaše  neispunjene,  ufanja,  kojima  se  pitaše,  padoše  u  grob  neizvjest- 
nosti,  a  pogled  mutni  suzno  gleda  n  budućnost  zastrtu  velom  nepronicive  tajne.  To  su  ćućenjt 
Ugrah,  koja  se  moradu  kosnuti  srca  svakog  slobodnoumnog  i  plemenitomislećeg  čovjek«, 
kako  dakle  da  se  nss  Hrvatah  nekosnu,  koji  s  Ugrima  jedno  te  istu.  sudbinu  u  tom  die- 
Kmo,  što  se  dosele  bez  uspjeha  sa  naša  ustavna,  narodna  i  državna  prava  borismo  as 
istome  borištn,  a  ilaba  je  prilike,  da  će  naša  borba  u  bližojoj  budućnosti  boljim  plodom 
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uroditi.  Dapače,  ako  nas  slutnja"  nevara,  i  Dama  i  našoj  slobodi  kani  se  zadati  zamašni 
udarac,  kojeg  nećemo  moći  za  ov  par  ukloniti. 

Sličnost  položaja,  istovelnost  sudbine  nama  predstojeće,  težnja  ista  za  povratkom 
podpunim  ustava  našeg  i  cjelokupnosti,  goni  ovo  obćinstvo  županijsko,  da  se  na  okružnicu 
najnovije  pešlanske  županije,  u  kojoj  ogradjenje  sabora  ugarskog  proti  svom  razpustupo- 
vladjuje  i  odobrava  sve  ono  šio  je  činio,  odzove  sa  izjavom  iskrenog  sažaljenja  nad  do- 
godjajem  zlokobnim  i  sa  željom  vrućom,  da  nastale  mutne  i  burne  dane  na  skoro  zamiene 
dani  vedri  i  svietli,  a  dotle  da  narodi  s  one  strane  Drave  i  Dunava  neklonu  duhom,  već 
uzdav  se  ii  Onoga,  koj  vedri  i  oblači,  pogled  svoj  upru  u  ljepšu  i  sretniju  budućnost. 

Dočim  smo  se  ovako  odazvali  na  prerečenu  okružnicu  misliti  smo,  da  se  naša  sućut  nei- 
ma  jedino  na  sažaljenje  ograničiti,  već  da  imademo  za  korak  dalje  pošavši  visokome  se  sa¬ 
boru  uteći  sa  molbom  prepokornom:  neka  se  putem  predstavke  na  Nj.  Veličanstvo  obratiti 
izvoli  s  tom  vrućom  naroda  Rašega  željom:  da  $e  sabor  ugarski  čim  prije  opet  sazove  i 
svoje  započete  i  ovako  napriečac  prekinuto  djelovanje  rnedju  ostaliem  u  tu  takodjer  nas 
se  pobližje  ticajuću  svrhu  nastavi,  da  so  glede  naših  državopravnih  odnošajah  ka  kralje¬ 
vini  ugarskoj,  u  smislu  saborskog  zaključka  dogovaranja  započeti  i  dovršiti,  te  nakon  toga 
ili  makar  i  prije  zajedničko  krunjenje  Nj.  Veličanstva  iza  izpunjenih  predbježnih  uvjetab 
preduzeti  uzmogne. 

6a  predubokim  štovanjem  jesmo  —  Dano  iz  naše  dne  21.  i  sliedeće  dane  mjeseca 
kolovoza  i  rujna  1861.  držane  glave  skupštine  —  Visokog  sabora  sluge  pokorni:  Obćinstvo 
županije  zagrebačke. 

(Riei.  čl  CIX.) 

Br.  311. 

Izviešće  akademičkoga  odbora  o  tom:  kamo  bi  se  smjestile  sbirke  narod. 

muzeja. 

Visoki  sabore!  . 

Visoki  je  sabor  predlog  g.  Ljudevita  Vukotinovića,  velikoga  župana  križevačkoga, 
o  namještjenju  muzeja  narodnoga  predao  odboru  za  jugoslavensku  akademiju,  da  ga  uzme 
u  pretresivanje,  te  da  zatim  saboru  učini  shodne  predloge. 

Akademički  je  odbor  u  to  ime  odredio  posebni  manji  odbor,  izabravši  naime  gg. 
Ljudevita  Vukotinovića,  ujedno  predsjednika,  Franju  Račkoga,  Mojziju  Baltića,  Adolfa  Vebera 
i  Hatlju  Mesića,  te  im  je  još  pridao  kao  vještake  gg.  ravnatelja  graditeljstva  Bouffleura  i 
profesora  Tkalca. 

Ovaj  je  odbor  viećao  o  povjerenom  si  predmetu  dne  16.  kolovoza  t.  g.,  te  ovim 
po^naša  visokom  saboru  svoje  predloge  o  istom  predmetu. 

Uvjerivši  se  odbor  o  tom,  da  za  sbirke  narodnoga  muzeja  neima  u  „Narodnom 
domu*  niti  dovoljna  prostora  niti  potrebite  sjegurnosti;  predlaže,  da  se  narodni  muzej 
smjesti  u  zemaljskoj  sgradi,  poznatoj  pod  imenom  „kasina*.  U  toj  bi  se  sgradi  po  miiienju 
odbora  imao  smjestiti  i  zemaljski  arkiv. 

Nu  budući  da  niti  *kasinoa,  kako  sada  stoji,  nije  tako  prostran,  da  bi  mogao  pri¬ 
miti  samo  ono,  što  je  dosad  sabrano,  a  kamo  li  ono,  što  će  s  vremenom  dolaziti;  buduć 
nadalje  da  ista  sgrada  nije  na  svih  stranah  jednako  čvrsto  sagradjena,  i  buduć  da  razredba 
u  sgradi  neodgo vara  posvuda  svrsi,  kojoj  bi  imala  služiti;  zato  odbor  predlaže:  1)  da  se 
iznova  sagradi  drugi  kat  na  cieloj  sjevernoj  strani,  zatim  na  zapadnom  krilu,  gdje  je  sada 
već  mali  komad  sagradjen;  2)  da  se  pod  svod  metne  sva  sjevera«  strana  prvoga  kata;  3) 
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đa  se  na  prednjoj  strani  prvoga  bata  sruši  jedan  zid  izmedju  sobah,  a  to  zato,  da  se  tako 
dobije  veća  soba  za  geognostičku  sbirku ;  isto  tako  da  se  dva  zida  sruše  na  sjevernoj 
strani  prvoga  kata,  da  se  tim  dobije  veća  dvorana  za  knjižnicu. 

Tim  načinom  povećana  i  priredjena  sgrada  imala  bi  se  po  mnienju  odbora  ovako 
upotriebiti.:. 

I.  Bazi  zemlje:  prostorije  lievo  i  desno  pri  ulazu  za  zemaljski  arkiv;  zapadno 
krilo  i  polovica  sjevernoga  za  arheologičke  sbirke;  druga  polovica  sjevernoga  krila  za 
kućnoga  nadzornika. 

II.  Prvi  kat:  prednja  strana  i  zapadno  krilo  za  prirodoslovne  sbirke;  sjeverna 
strana  sva  za  knjižnicu  i  čitalište  osim  zadnje  sobe  na  zapadnom  uglu,  koja  bi  se  dala 
knjižničaru. 

III.  Drugi  kat:  prednja  strana  i  zapadno  krilo,  isto  tako  kao  u  prvom  katu,  za 
prirodoslovne  sbirke;  sjeverna  sirana  za  slike  i  ine  umotvore. 

Odbor  se  je  postarao,  da  se  kod  ravnateljstva  graditeljstva  izradi  osnova  za  pri- 
lagodjenje  „kasina*  za  narodni  muzej  kao  i  proračun  troškovah,  koji  bi  bili  potrebiti  da 
se.  rečena  sgrada  za  narodni  muzej  onako  priredi,  kao  što  to  visokomu  saboru  predlaže; 
osnovu  i  proračun  predlaže  odbor  ovdje  pod  •/.  i  •//. 

Da  se  čim  prije  započme  priredjivanje  „kasina*  za  narodni  muzej,  trebalo  bi  le 
poatarati,  da* se  državno  računovodstvo  za  vremena  iz  „kasina*  drugamo  preseli.  To  bi 
se  moglo  po  mnienju  odbora  poslići,  ako  se  za  državno  računovodstvo  najme  kuća  baru¬ 
nice  Kulmerice  na  trgu  sv.  Katarine,  koju  još  uviek  žandarmerija  na  svom  računu  drži. 

Zato  predlaže  odbor:  da  se  kr.  namjestničko  vieće  pozove,  da  državnomu  raču¬ 
novodstvu  odkaže  stan  u  „kasini*.  Vukotinović,  s.  r.  predsjednik  odbora.  M.  Mesić,  s.r* 
Izvjestitelj. 

(Rieš.  61  CX.) 

Br.  31*. 

Izvješće  financ.  sabor,  odbora  o  pokriću  saborskih  troškovah. 

Visoki  sabore  1 

Dvovrstni  račun  položen  po  ravnatelju  pomoćnih  uredab  kod  kr.  namjestničkog 
vieća  Ivana  Rose  i  to: 

A)  račun  vrhu  troškovah  na  inštalaciju  svietlog  g  bana  i  B)  račun  vrhu  saborskih 
troškovah  od  14.  travnja  do  konca  srpnja  1861.  pregledao  je  saborski  financijalni  odbor 
i  pronašao  sliedeće: 

A)  Račun  A.  vrhu  troškovah  na  inštalaciju  svietlog  bana  nadjen  je  u  redu  i  zato 
neima  zaprieke,  da  se  primutak  sa  600  for.,  .izdatak  sa  347  for.  26  novč.,  i  preostanak 
sa  252, for.  74  novč.  tim  više  odobri,  što  je  ovaj  preostanak  u  račun  B.  vrhu  saborskih 
troškovah  prenešen. 

B.  U  računu  Đ.  vrhu  saborskih  troškovah  nadjena  je  pod  stavkom  20.  pogrieška  u 
abrojenju ,  polag  koje  je  Jurju  Vukini  za  razsvietljenje  hodnikah  I  skalinah  30  novč.  više 
izplaćeno,  s  toga  će  biti  dužnost  računodavatelju,  da  ovih  30  novč.  od  Vukine  pobere  i 
u  sliedećem  računu  u  primutak  stavi. 

Pod  stavkfm  15.  i  16.  plaćene  su  nagrade  i  to  Spiri  Dimitroviću  50  for.,  a  Bo- 
gosl.  Šuleku  100  for.,  obotfvojici  za  prevod  predlogah  „o  zadrugah*,  što  se  visokomu  sa¬ 
boru  na  odobrenje  predlaže.  * 
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Primutak  u  ovom  računa  čini  681  for.  74  novč.;  izdatak  pako  786  for.  277i 
po  čem  proizlazi  manjak  od  104  for.  53ya  novč. ,  kog  će  računođavatelj  iz  naklade,  koja 
ma  je  već  naredbom  od  28.  kolovoza  i 861 .  br.  5797  u  iznosu  od  400  for,  doznačena, 
pokriti. 

Na  koncu  se  glede  nagrade  saborskog  nadziratelja  Alberta  Štrige  opažuje,  da  ona 
računajuć  na  mjesec  dozvoljenih  100  for.  od  15.  travnja  do  konca  srpnja  1861.  čini  350 
for.;  u  koje  ime  je  polag  računa  B.  primio  150  for.,  a  iz  zemaljske  konkurencialne  za¬ 
klade  digao  je  200  for.  doznačenih  mu  naredbom  od  22.  srp.  1861.  br.  4475;  dalnja  nagrada 
od  1.  kolovoza  1861.  počamši  stavljena  je  naredbom  od  26.  kolovoza  1861.  br.  5350  u 
tečaj;  zato  mu  se  iz  saborskih  nakladnih  novacah  više  nikakova  nagrada  izplaćivali  na¬ 
smije.  Baltić.  Kraljević. 

'i 

•/.  Visoki  sabore! 

U  prilogtf  predlaže  ponizno  podpisani  ravnatelj :  1)  račun  vrhu  troškovah  sveča¬ 
nosti  instalacije  preuzvišenog  gospodina  bana  Josipa  baruna  Šokčevića,  i  2)  račun  vrbu 
upravnih  'troškovah  visokog  sabora  od  početka  do  konca  mjeseca  srpnja  t.  g.  intanih. 

Iz  prvog  računa  vidi  se  da  je  meni  za  troškove  svečanosti  inštalacije  avietlog 
bana,  kao  i  za  upravne  troškove  saborske,  po  visokom  kr.  namjestničkom  vieću  pod  22. 
svibnja  1861.  br.  1514.  600  for.  a.  vr.  iz  regnikolarno  zaklade  doznačeno,  od  koje  svote 
bi  polag  rečenog  računa  za  troškove  pomenute  svečanosti  347  for.  26  novč.  izdano,  pre- 
ostatak  pako  od  252  for.  24  novč.  bi  prenesen  u  drugi  račun  za  upravne  saborske  troškove. 

Iz  drugog  računa  proizlazi,  da  je  prijelak  sa  preostatkom  iz  prvog  računa  i  sdo- 
značenom  mi  po  visokom  kr.  namjestničkom  vieću  pod  22.  srpnja  t.  g.  br.  4475  svotom 
od  429  for.  (na  temelju  odluke  visokog  sabora  od  11.  srpnja  o.  g.),  iz  zemaljske  konku¬ 
rencialne  zaklade  za  pokritje  upravnih  saborskih  troškovah  681  for  74  novč.  bio,  dočim 
polag  dokumentiranog  računa  izdatak  u  786  for.  2772  novč.  stoji,  sliedovateljno  više  iz¬ 
datak  nego  prijetak  u  104  for.  53 */2  učinjen  bi,  koju  sam  svotu  ja  iz  pisarne  naklade 
visokog  kr.  namjestničkog  vieća  po  višjem  dopuštenju  namirio,  i  koja  se  istoj  nakladi 
povratiti  ima. 

Za  pokritje  saborskih  upravnih  troškovah  za  mjesec  kolovoz  t.  g.  i  za  nadomješ- 
tenje  gore  rečene  svote  od  104  for.  53  y2  novč.  pisarnoj  nakladi  visok,  namjest.  vieća 
biti  će  potrebno  400  for.,  koja  svota  po  pomenutom  visokom  vieću  s  današnjim  nalogom 
br.  5797  doznačena  bila  je.  U  Zagrebu  dne  30.  kolovoza  18S1.  Rosa  s.  r. 

(Rieš.  ti  CVL) 

Br.  313. 

Izviešće  financ.  sabor,  odbora  u  pogledu  pristojbah  za  izdavanje  novih 

razteretnicah  hrvat.-slavonskih. 

Visoki  sabore  1 

Povodom  dopisa  vis.  dikasteriuma  hrv.-slav.  od  24.  lipnja  1861.  b.  1280,  što  ga 
je  visoko  namjestnićko  vieće  visokom  saboru  za  uvaženje  preporučilo,  i  koji  sadržaje 
poziv  da  bi  se  ustanovili  troškovi  priugotovljenja  obvezničkih  blanquetah  za  obveznice 
ovozemne  razteretne  zaklade  kad  novih  izdanjah,  kad  se  na  drugog  ime  prepisuju,  amorti¬ 
ziraju,  vinkuliraju,  kad  se  u  mjesto  oštetjenh,  razderanih  nove  obveznice,  i  dotično  ka-* 
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poni  izdajo,  0  Ove  troškove  bi,  na  primjer  inih  državnih  obveznicah  stranke  nositi  imale, 
i  to  za  nova  izdanja  bez  kuponali  od  komada  10  novčićah  a  sa  kuponi  20  novčićah;  — 
Jest  odbor  ovaj  osvjedočio  »e,  da  za  olakšanje  razteretne  zaklade  sasvim,  je  pravo 
da  stranke,  u  kojih  interessu  to  biva,  —  kod  novih  izdavanjah  obveznicah  i  dotične 
kuponah  trošak  tim  boljma  nose,  što  je  isti  neznatan;  s  toga  predstavlja  odbor  ovaj  visokom 
•obora  osnova  zakona  sljedećeg  sadržaja:  • 

$.1.  Da  hrvatsko-6lavonska  razteretna  zaklada  bode  barem  ponjeSto  nadoknk- 
djena  glede  troška ,  što  joj  samo  a  interesu  stranakah  nastaje ,  i  što  ga  on«  nositi  dužna 
nije,  ustanovljuje  se  pristojba:  a)  za  izdavanja  novih  obveznicah  10  novčićah  na  sjrdu 
nova  izdanu  obveznicu,  b)  kad  se  uz  novu  obveznicu  izdaju  i  novi  kuponi,  tada  je  pri¬ 
stojba  sa  20  novčićah. 

g.  2.  Ova  pristojba  ima  se  pobirati:  a)  kada  se  obveznica  •  jednog  imena  na 
drugo,  ili  inim  načinom  prepisuje;  b)  kada  se  izdaju  nove  obveznice  na  mjesto  amortizi¬ 
ranih,  vinkuKranih,  oštetjenih,  izderanih,  te  takovih  obveznicah,  kojim  m  priklopjjeni  ku¬ 
poni,  ne  suglasno  s  obveznicom  numerirani 

$.  3  Kad  se  obveznice  ne  s  cielim  iznosom,  nego  dielom  samo  izžrebaju,  te 
na  neizžrebani  dio  kapitala  nova  obveznica  mora  izdali,,  nikako va  se  pristojba  nepobira. 
Baltić  s.  r.  Kraljević  s.  r.,  izvjestitelj. 

(Riei.  ti.  LXXXrp 


Br.  314. 

Predstavka  sabora  troj.  kraljevine  na  Nj.  Veličanstvo,  kojom  se  zakonski 
članak  „o  ustanovi  pristojbe  za  izdavanje  novih  razteretnicah  hrvat.-slav.a 

za  kralj,  potvrdjenje  podnaša. 

Vaše  ces.  kr.  apostolsko  Veličanstvo! 

Sabor  trojedne  kraljevine  Dalmacije ,  Hrvatske  i  Slavonije  u  namjeri  da  prištedi 
troSkove  razteretne  ovozemske  zaklade,  jo  u  svojoj  82.  saborskoj  sjednici  zaključio:  da 
Jiod  izdavaja  novih  razteretnih  obveznicah,  kad  se  naime  na  drugog  prepisuju ,  amortizi¬ 
raju,  vinkuliraju,  kad  se  u  mjesto  oštetjenih,  razderanib,  nove  obveznice,  i  dotično  kuponi 
izdavaju,  — da  stranke,  u  kojih  interesu  to  biva,  troškove  prigotovljenja  obvezničkih  blan- 
quetah  nositi  imaju,  tim  boljma,  što  to  i  kod  inih  državnih  obveznicah  biva  i  što  je  sabor 
neznatni  novčani  iznosak  u  tu  svrhu  opredielio. 

Da  ova  skrb  i  težnja,  na  korist  napomenute  domaće  zaklade  pretežuća  se,  za  sve 
kolike  obvezateljnu  moć  zadobije,  je  prepokorni  sabor  ovaj  osnovu  zakona  o  pobiranju 
pri  stoj  bah  za  izdavanje  novih  hrv.-slav.  obveznicah  o  razteretnih  fondovih  sačinio;  koja 
ovdje  u  prilogu  najpokornije  Vašemu  c.  k.  apost.  Veličanstvu,  tom  sniženom  molbom  pod¬ 
naša:  da  bi  Vaše  o.  k.  apost.  Veličanstvo  otoj  osnovi  sa  najvišjim  i  najmilostivijim  potvj- 
djenjem  kriepost  obćeg  zakona  blagonaklono  podicliti  dostojalo.  Vašega  c.  k.  apoštol. 
Veličanstva:  prepokorni  vazda  vjerni  Sabor  troj.  kraljevine. 

(Rieš.  čl.  LXXXU) 
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'  *r.  3  »*. 

.  Ustmeni  predjog  narod,  sastvp.  Roberta  Zlatarovima  i  Lađčlava  Ral  loga: 

Di  li  w  porodom  tim,  Sto  se  kod  -gradjenja  željezničkog  kolodvora  u  Siska 
■noge  starine  Iskapaju  i  raznose,  pozvala  županija  zagrebačka,  da  shodna  sredstva  po¬ 
primi,  da  se  takove  starine  saćnvajn  i  pribave  sa  narod,  muzej  troje,  kraljevine. 

(Primljen  i  rieš.  ćl.  CVII.) 

Br.  316. 

Molba  oblino  Piket  u  županiji  riečkoj  za  bezodvlačnu  obustavu  vojničkog 

utjerivanja  poreza. 

Visoki  sabore! 

Tuga  i  žalost  poklopile  žiteljstvo  ove  županije ,  kad  nvidi  da  usprkos  najvećeg 
Siromaštva'  carski  se  porez  vojničkom  ovrhom  utjerava. 

Žitelji  riećke  županije  a  osobito  gorskih  kotarab,  radi  zločeste  ljetine,  koja  se 
ovo  jur  10  godio  ujedno  sve  to  gore  ponavlja,  radi  pomanjkanja  živeža  od  glada  umlraju. 

Vapaj  razorenog  ovog  pučanstva,  i  kamen  ga  trpiti  već  nemože,  siromašnji  ovaj 
puk  niU  ima  zaštitosti ,  a  niti  se  koji  za  njega  stara ,  da  mu  pomože  —  već  ga  tjera  od 
nemila  do  nedraga,  te  zahtjeva  od  njega  ono  što  mu  dati  nemože:  „carski  porez0. 

Gdi  se  god  narav  razvija,  mislim  da  se  nemože  gorje  siromaštvom  postupati  ka- 
kono  se  sada  postupa;  odkud  će  siromašni  muž  okrunjem  malenom  deĆicom  plaćati  po¬ 
rez,  kada  nema  a  niti  priskrbiti  se  može.  černog  brašna  (mekinj)  za  prihranili  sebe  i  vo- 
nujuću  dećicu. 

U  obćini  Piketskoj  neka  svaki  znade  da  žitelji  jesu  najsiromašniji,  počim  isklju¬ 
čivo  žive  od  porodjelstva ,  a  kad  njim  letine  nestane,  gotovi  su  prosjaci. 

Žiteljem  županije  rlečke  morala  bi  vlada  sama  plaćati,  za  ono  što  su  u  kamenju 
sve  učinili ,  ali  usuprot  .ova  nemilomice  s  njimi  barata  i  postupa,  te  hoće  silom  da  mu 
dušu  iz  tiels.  van  uzme. 

Pod  budi  kojim  mu  drago  bdenjen,  za  razvideti  siromaštvo  ove  županijo  Žitelj- 
stva,  morala  bi  se  jedna  komisija  izaslati  te  bi  se  ovomu  narodu  carski  porez  barma  za 
nekoliko  godina  ako  ne-  za  uvieke  odpustiti  imao. 

Neimajući  žitelji  ove  obćiue  inog  prijatelja ,  koji  bi  tegobo  njihove  dokazati  imao, 
već  jedini  taj  visoki  sabor,  kojega  skrušeno  umoljavaju  da  bi  se  dostojao  zadnje  možda 
njihove  prošnje  primiti,  i  izraditi  kod  okrutnikah,  koji  bez  prava  davu  ovaj  u  nevolji  va¬ 
pijući  puk,  da  se  carsko  uteravanje  poreza  obustavi  —  ili  ako  to  što  je  pravo,  da  mu 
•e  nedozvolji,  onda  neka  odalji  posledice  koje  pasti  bi  mogle  na  njega,  tt  slučaju  da  b! 
prinukovan  bio  krasti,  za  moći  carski  porez  plaćati  U  Pikctu  dne  9.  rujna  1861.  Jak. 
Potić  s.  r.,  sudac.  +  Gergo  Ćop,  sudac.  -}-  Luka  Sobol,  sudao.  -f-  Petar- Vidos,  sudao. 
Jure  Ružić  s.  r.  -f-  Anton  Kučan ,  starešin.  Toma  Blazina  s.  r. 

(Riti.  61.  CIX.) 
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Br.  311 

Opravdanje  vel.  župana  varaždinskog  Ivana .  Erdtfdya  glede  očitovanja,  što 

ga  je  sa  grofom  Juliom  Jankovićem  Nj.  Veličanstvu  podneo  bio. 

*  * 

Visoki  Sabore  l 

Nepovoljni  prizor ,  štono  se  je  sbio  u  sjednici  od  10.  t.  m.  povodom  priobćenog 
po  visokom  namjestnićtvu  očitovanja,  koje  sam  sa  g.  grofom  Juliom  Jankovićem,  požeškim 
veležupanom  Njegovom  Veličanstvu  u  predmetu  našeg  izstupljenja  iz  sabora  podneo,  nuka 
me  tim  više  da  ovo  očitovanje  visokom  saboru  podnesem,  čim  mi  tako  javni,  kao  i  pri¬ 
vatni  značaj  moj  nedopušta,  da  poslie  onih  nedostojnih  nasftanjab,  kojimi  se  onomadae 
na  moju  osobu  napadalo,  pred  lice  sabora  osobno  stupim,  da  se  bpravdam. 

Kad  bi  si  visoki  sabor  toliko  vremena  uzeo  bio,  da  napomenuti  akt  hladnokrvno 
prosudi,  to  bi  se  bio  mogao  uvjeriti,  da  namjera  oćitovateljah  nebiaše ,  da  koga  osum¬ 
njiče,  ili  okrive,  već  da  sumnjičenja,  kojimi  su  sami  mnogostrano  izvrženi ,  pred  licem 
Njegova  Veličanstva  od  sebe  odvale,  te  da  opravdaju  svoj  čin  izstupljenja  iz  sabora. 

Kako  sam  doznao,  to  su  nezadovoljstvo  visokog  sabora  glavno  pobudile  one  toč¬ 
ke  očitovanja,  koje  glase  o  jugoslavjanskih  težnjah,  koje  bi  se  prije  mogle  illojalnimi  na¬ 
zivati,  nego  li  one,  koje  na  uvjetnu  realnu  uniu  sa  Ugarskom  smieraju. 

Da  se  u  smislu  tih  težnjah,  te  o  posvemašnjem  prekinutju  saveza  sa  Ugarskom 
krunom  govorilo,  to  je  poznata  stvar,  gdje  se  očitovateljem  zamjeriti  nemože,  ako  su 
uvidjajući  veliku  opasnost,  štono  iz  takovih  načelah  domovini  prieti ,  pozornost  vladara 
na  nezakonitost  istih  tada  obratiti  nastojali,  kada  su  se  njihovim  težnjam  opake  namjere 
javno  podmetale. 

U  koliko  idea  jugoslavjanstva  teži  k  sjedinjenju,  i  procvjetanju  naše  litterarure,  u 
toliko  jesam  zaista  jedan  izmedju  njezinih  najiskrenjih  privrženikah ,  u  koliko  se  pako  pod 
tim  stegom  razprostiru  idce  odcjepljenja  od  ugarske  krune,  to  držim,  da  ona  samo  ne¬ 
sreću  domovine  prouzročiti  mogu,  i  u  toliko  sam  njihov  glavni  protivnik. 

Držeći  se  ovog9  mog’  svetog*  uvjerenja,  scienim,  da,  kakogod  biaše  prosio  po¬ 
litičkim  protivnikom  mojim  svako  približavanje  k  Ugarskoj,  svaki  1  najmanji  pojav  sympa- 
Ihie  za  priekodravsku  ustavnu  bratju  —  sumnjičiti,  pače  žigosati  biljegom  izdajstva  domo¬ 
vino,  štono  se  je  tolikoput  u  sabornici,  imenito  na  dan  13.  srpnja,  kao  i  izvan  nje  u 
dnevnicih  zagrebačkih  dogodilo,  i  javno  propoviedalo,  —  tako  isto  se  niti  očitovateljem  u 
grieh  upisati  nemože,  ako  sq  progonjeni  od  svojih  političkih  protivnikah,  one  težnje,  koje 
smieraju  na  prekinutje  zakonitog*  saveza  sa  Ugarskom,  korili  onom  illojalnostju,  koja  se 
njima  svakom  prigodom  podmeće. 

Hi  su  mogli  očitovalelji  predpolagati,  da  će  isviešće,  štono  se  imalo  povodom  po- 
menutog’  izstupljenja  podnieti  Njegovom  Veličanstvu,  u  duhu  pomirenja,  i  umjerenosti  sa¬ 
stavljeno  biti,  pače  da  neće  biti  odziv  one  iste  razdraženosli ,  štono  nas  je  prisilila,  da 
izstupismo  iz  sabora? 

ili  smo  predvidjajući  to,  u  samosviesti  lojalnosti,  naše  opravdanje  na  Njegovo  Ver 
ličanstvo  time  započeti  mogli,  da  hvalimo  težnje  protivne  stranke? 

Medjutim  ako  je  što  u  prvoj  navali  uzrujanih  čuvstvah  s  jedne,  i  8  druge  strane 
možebit  i  sagriešeno,  to  je  stranka  13.  srpnja  odslupivša  nadvladana  ljubavju  domovine, 
i  uvjerenjem,  da  nam  u  postojećem  opasnom  stanju,  ponajviše  sloge  treba  —  davna  po- 
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krila  velom  zaboravnosti,  dočim  se  skori  svi  zastupnici  njezini  o  otu  saborniou  opet  po¬ 
vratile  ,  i  svaki  razdor  u  domovini  po  mogućnosti  izravnati  nastojale. 

.  A1  ima  žalibože  tajnih  faktorah  u  našoj  domovini,  kojim  sloga,  i  sporazumlenje 
jednorodne  bratje  nikako  u  prilog  neide,  i  kojim  isto  tako  neide  u  račun  sporazumlenje 
sa  prekodravskom  ustavnom  bratjom.  Ja  prepušćam  mudrosti,  i  razboritosti  visokoga  sa¬ 
bora,  3a  sam  razsudi,  u  koliko  su  se  prigodom  onomadnje,  upravo  kroz  iste  faktore 
proizvedene  improvizacije,  priliku  imale  nečiste  namjere  liuh  faktorah  medju  domoljubna 
čuvstva  visokoga  sabora  umiešati. 

Visoki  sabor  podnio  je  povodom  često  spomenutoga  očitovanja  predstavku  na  Nje¬ 
govo  Veličanstvo  sa  molbom,  da  se  oba  očilovatelja  sa  časti  veležupanske  dignu. 

U  koliko  žalim,  da  se  visoki  sabor  lako  lahko,Je  ni  nesaslušav  prije  očitovatelje 
fklonuo.na  zaključak,  koji  se  očevidno  osniva  na  krivom  tumačenju  namjere,  i  riečih  na¬ 
ših  u  toliko  mi  čista  saviesl  zabranjuje  i  kakav  korak  poduzeti,  da  se  tomu  sebi  namie- 
njenom  prem  težkom  udarcu  uklonim,  pače  uzdajući  se.  u  pravednost  milostivog  kralja  I 
gospodara  moga  odlučio  sam  mirno  pričekati  najvišjc  rješenje  Njegovo, 

Pa  makar  da  je  moguće  pače  vjerojatno,  da  će  se  povodom  postojećih  okolnostih 
na  predstavku  sabora  dragovoljni  obzir  uzeti,  to  volim  ipak  izkusiti  ma  kako  gorki  udes, 
nego  da  položenjem  svojih  ćaslih,  za  kojima  nikad  težio  nisam,  ma  najmanju  sjenu  sum¬ 
nje  na  se  bacim,  da  se  krivcem  ćutim  ili  da  sam  kako  u  cielom  životu,  tako  i  u  onom 
trenutku;  kad  podpisah  upitno  očitovanje,  išta  drugo  čutio,  nego  ljubav  domovine,  kojoj 
se  žalibože  pod  raznimi  izlikami,  opet  kuju  novi  pretežki  okovi  absolutisma. 

Njeka  gospoda  prozvaše  u  dotičnoj  sjednici  naše  očitovanje  denunciaciom.  To  ja 
očitujem  zlobnim  potvaranjem,  koje  hladnokrvno  odbijam,  jer  mi  tako  podli  značaj  nikad 
vlastit  nebiaše,  osim  loga  načela,  štono  ju  tako  u  onom,  kao  i  nazočnom  očitovanju  po¬ 
taknuta,  nemogu  ni  biti  predmetom  kakove  denunciacie,  jerbo  nesačinjavaju  nikakovu  taj¬ 
nu-,  buduć  da  sam  takova  svakom  prigodom  javno  i  privatno  branio ,  a  isto  lako  i  strah 
gojio,  da  će  politički  zanešenici,  izza  kojih  se  rado  skrivaju  ljudi  druge  vrste,  štono  će 
stvari  u  odlučni  čas  podieKti  sasvim  drugi  pravac  —  opet  strmoglaviti  domovinu  u  novu, 
te  jol  veću  nesreću.  Namjera  očitovanja  onoga  nebiaše  ina,  nego  da  se  izvinim  pred 
licem  Njegova  Veličanstva  radi  izstupa  iz  sabora. 

U  ostalom  kako  se  god  politički  moji  nazori  morda  protivili  nazorom  saborske 
većine,  to  se  ipak  od  pravednosti  njezine,  pače  i  istih  mojih  osobnih  neprijateljah  nadam, 
da  prostodušnost  i  iskrenost  mog  značaja,  kojimi  sam  se  vazda  u  životu  ponosio,  kao  i 
čestitost  moje  namjere,  ni  sada,  gdje  nad  grobom  stojim,  u  sumnju  dovodili  neće.  U 
Zagrebu  12.  rujna  1861.  Ivan  Erd(tdy  s.  r. 

(Rieš.  ti.  LXXXYIII.) 


Br.  318. 

Zapisnik  ovjeritbenoga  odbora  saborskoga  dđto.  12.  rnjna  1861. 

Pošlo  bi  odbor  najprije  jednodušno  za  predsjednika  izabrao  g.  Svetoza  Kuševića, 
a  za  izvjestitelja  Franju  Žužela  narodne  zastupnike,  započe  svoje  djelovanje,  kako  sliedi: 

1)  Vjerovnice  gg.  novoizabranih  zastupnikah  naroda  a)  Slavoljuba  Vrbanćića  po 
kotaru  severinskom  iznova  izabrana,  b)  Mihajla  Antala  po  kotaru  osrednjem  si.  županije 
virovitičke,  mjesto,  odstupivšeg  g.  Ljudevita  Salopeka  izabrana,  c)  Dimitrije  Lončarevića 
por kotaru  daruvarskom  na  novo  izabrana,  d)  Mirka. Kovačevića  od  kotara  cerničkog  opet 
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izabrana,  e)  Skenderi  Totopafce  po  kolara  vučibskom  fenova  petvrdjena ,  f)  Gjure  Krila« 
nića  po  kotara  čabarlkom  mjesto  Ođatopivšeg  Totnislara  Pada« i 6a  izabrana;  istom  tako 
vjerovnice:  g)  Avelina  Ćepulića,  mjesto  odstopivieg  g.  Mirka  Bogovića ,  te  h)  Mirka  Šnhaja 
i  i)  Roberta  Zlatarovića  za  1.  2.  i  5.  kotar  Zagreba  grada;  nadalje  vjerovnice  k)  i  i)  Mire« 
slava  Kraljevića  i  Nikole  Talera  po  grada  požežkom  iznova  izabranih;  napokon,  n) Franje 
Mučnjaka  kanonika,  mjesto  odstopivieg  pred.  g.  itioca  Petra  Šalvara  izabrana  za  zastup¬ 
nika  preč.  kaptola  nadbiskupije  sag.,  kano  i  n)  vjerovnicu  KonstanU  Bukvića  zastupnika  prži* 
kaptola  križevačkog,  ter  o)  Marka  Barabaia  za  kotar  vinički,  proaaio  je  odbor  sasvim  a 
redu  te  s  toga  predlaže,  da  visoki  sabor*  njihove  izbore  potvrdi  I  bje  kano  sastopnike 
prizna. 

2)  Vjerovnicu  mjesto  odstopivieg  g.  Aureia  KuSevfća  po  kotaru  pokupskom  iza¬ 
brana  Pavla  Sloosa  podjaipriita  odbor  takodje  za  valjanu  priznaje  te  istom  visokom  sabora 
predlaže,  da  g.  Stoosa  kao  zastopaika  prizna;  nu  budući  rečeni  g.  usiied  priklopljeno  vje¬ 
rovnici  molbenice  od  17/3.  t.  g.  moli  za  trenedjelni  dopust,  to  odbor  ovaj,  izastan  jeMao 
radi  razsudjenja  vjerovnicah,  scieni,  da  dozvolja  toga  nespnda  u  njegovo  djelovanje,  ts 
propušća  to  visokomu  saboru. 

3)  Vjerovnice  gospode  zastupnikah  si.  žup.  sriemske,  arhim.  Patricija  Popeskula, 
protos.  Germana  Andjelića ,  podžupana  Jovana  Živkovića,  velikog  biljei.  Živonje  Kirjakovića, 
odvjet.  Pavla  Mać venskog,  Mihajla  Polila  začast.  biljei.,  GjOrgje.  Novića  i  Gjorgje  Pepo- 
vića,  izdane  so  po  skupštini  žup.  te  iz  njih  viditi,  da  je  i  isti  izbor  a  skupštini  o vršen ;  od¬ 
bor  scieni:  prem  su  tako  izbor  kano  i  vjerovnice  proti  izbornom  redu,  to  se  ipak  ovaj  iz* 
bor  bdobriti  može ,  s  toga  što  je  radi  izvanrednih  tt  onoj  županiji  okolnostih  poslie 
učinjena  zaključka,  da  se  na  sabor  trojedne  kraljevine  šalju  zastupnici,  odviše  kratko  vrie- 
me  bilo,  nego  da  bi  se  bili  mogli  izbori  po  kotarih  preduzeti;  s  toga  visokom  taboru  iite 
izbore  odobrenja  radi  predlaže. 

4)  Vjerovnica  novoizabranih  zaslppnikah  slob.  kotara  turopoljskoga  gg.  8tjepatt 
Pavlekovića  i  Gjure  Iš Ivanića;  budući  nije  izdana  u  slici  zapisnika  skopštiae,  imala  bi  se  u 
smislu  izbornog  reda  smatrati  za  nedostatnu;  nu  budući  vis.  sabor  već  u  predjašnih  sluća- 
jevih  i  takove  vjerovnice  za  ovaj  sabor  valjane  proglasio,  to  mnije  odbor,  da  bi  se  i  ova 
odobrila. 

5)  U  kotaru  pleterničkom  i  bekteškom  izabrani  su  ponajprije  prvašnji  izstopivši 
zastupnici  gg.  župnici  Ivan  Thaler  i  Ernest  Filetić,  nu  ujedno  Su  im  odmah  izabrani  za¬ 
mjenici:  prvomu  g.  Škender  Virak,  drugomu  g.  Benjamin  Kraljević.  Budući  se  pako  na¬ 
skoro  zatim  oba  zastupnika  u  skupštini  županijskoj  odrekla  zastopnićtva ,  to  je  ista  skup¬ 
ština,  oslanjajuć  se  na  izbor  kolarah,  rečeau  gg.  zamjenike,  ne  .kao  zastupnike,  već  kas 
zamjenike  istih  poslala  na  sabor. 

Budući  sabor  u  smislu  svog  zaključka  zamjenike  priznaje  samo  u  slučaja  bolesti 
zastupnika;  inače  pako  zahtjeva,  da  se  mjesto  zastopnika,  koj  položi  mandat,  novi  za¬ 
stupnik  izabere  po  istom  kolaru,  to  mnije  odbor,  da  se  rečeni  kotari  preko  si.  županije 
požežke  pozovu,  da  ili  za  iste  zamjenike  kao  za  zastupniku  izdaju  vjerovakee,  iU  nove 
zastupnike  izaberu.  U  ostalom,  da  se  medjutim  isti  zamjenici  smatraju  za  zastupnike. 

6)  Kotar  kutinski  izabrao  je  sasvim  po  propisu  izbornog  reda  iznova  g.  velikog 
župana  požežkog  Julija  Jankovića,  ati  u  isti  par  sa  njegovog  zamjenika  g.  Franjo  MilsMno- 
vića  kanonika  zagrebačkog;  nu  budući  se -Isti  g.  zamjenik  odreko  te  časti,  to  bi  po  istom 
kotaru  izabran  i  opet  za  zamjenika  g.  Josip  Akšamović  župnik  vidoševački. 

Glede  izbora  ovogtg.  zamjenika  valja,  Što  je  rečeno  o  tamjenieih  gori  pod  5).  JšIM 
i  to  valja  primietiti,  da  su  njekojt  izbornici  dali  svoj  gtns  pismeno,  a  drogi  po  mnajoiUsik. 
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Budali  jedno  i  drago  proti  izbornom  reda  i  budali  da  oblina  mok>  a  izbornika 
po  sebi  izabrana  postavlja  svoje  povjerenje,  nipošto  pako  a  zamjenika  po  njema  postav¬ 
ljena,  to  scieni  odbor,  da  se  oblina  preko  županije  pozove,  da  novi  izbor  prcduzme.  Me- 
djatim  da  oslabe  sadašnji  zamjenik. 

Da  se  nebt  činilo  kao  da  bi  gg.,  mjesto  koje  60  zamjenici  izabrani,  bila  jošte  oz- 
bilja  pravi  zastnpnici,  i  da  bi  se  mogla  povratiti  na  mjesto  svojih  zamjenikab,  to  odbor 
predlaže,  da  visoki  sabor  izreče,  da  ona  gospoda  za  vrieme  ovog  zasjedanja,  jer  sa 
svoj  mandat  položila ,  nemogu  se  smatrat  više  za  zastupnike. 

7)  Vjerovnica  g.  Petra  Horvata  zastupnika  za  kotar  mihovljanski  i  g.  Stjepana 
Kaglera  za  kotar  našički  sastavljene  su  po  propisu  izbornog  reda,  istom  tako  vjerovnica 
g.  Stjepana  Vukovića  za  kotar  ivanečki ;  s  toga  mnije  odbor,  da  se  isti  zastupnici  priznaju. 
No  boduli  se  a  vjerOvfiicah  nalaze  izrazi  uvredljivi  za  sabor,  to  predlaže  odbor,  da  se 
isto  vjerovnice  kao  neuputne  preko  dotičnih  si.  žnpanijah  vrate  dotičnim  kotarem,  da  ih 
zamiene  urednimi  samo  na  izbor  se  odnosećimi.  Svet.  Kušovil  s  r.,  odbora  pred¬ 
sjednik.  PraBjo  Žužel  s.  r.  izvjestitelj  odbora. 

(Rici.  &.  CX1.) 

Br.  319. 

Osnova  za  ftređjenjfe  fcimhažijah  u  troj.  kraljevini,  izradjena  p5  školsko* 

saborskom  odboru. 

(Pretresana,  primijenio,  i  ta  njekimi  promjenom*  odobrena ,  ie  ti  tlici 
zakona  1 Sj.  Veličanstvu  odobrenja  radi  podneiena  bi.  LXXXfX.) 


Br.  320. 

Predstavka  saborska,  kojom  se  osnova  zakonska  o  uredjenju  gimnazijah  u 
troj.  kraljevini  Nj.  Veličanstvu  za  premil.  potvrdjenje  podnaša. 

Vaše  c.  k.  apoštolsko  Veličanstvo,  kralju  i  gospodaru  premilostivi  i 

Po  nstavu,  kojno  prije  zadnjih  dvanaest  godinah  n  nas  jedino  vladaše,  i  pošlo  je 
Vaše  Veličanstvo  od  toga  našega  ustava  njekoje  grane  priznati  i  povratiti  bogoizvoljelo, 
medju  koje  izrekom  Vašega  Veličanstva  broji  se  javna  nastava: 

Sabor  trojedne  kraljevine,  uvidivši,  da  dosadanji  sustav  gimnazijalni  zahtjevom  i 
potrebolam  ovih  kraljevino  neodgovara,  savjestno  iz  za  zreloga  pretresa  preinačio  je  do- 
sadaoji  gimnazijalni  sustav  u  sjednici  dne  13.  i  14.  rujna,  i  podnaša  „oznovu  za  gimnazijo  a 
trojednoj  kraljevini*  ovdje  •/.  Vašemu  Veličanstvu  spreponiznom  molbom:  da  Vaše  Veličan¬ 
stvo  otu  „osnovu*  premilostivo  potvrditi  blagoizvoli.  U  Zagrebu  dne  14.  rujna  god.  1861. 
Yašemu  Veličanstvu  vazda  vjerni  sabor  trojedne  kraljevine  Dalm.,  Hrv.  i  Slav. 

(Rief.  O.  LXXTX.) 
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Prošnja  Antuna  Turka  iz  Mrkoplja:  da  bi  mu  sabor  troj.  kraljevine  po* 
dielio  vlast  pobirati  prinoske  za  učevne  zavode. 

Presvietli  bane! 

Ako  se  pozorište  nad  nami  i  naoblači;  —  ako  nam  se  svjetlost  zasjeni;  —  iako 
nas  tmine  zastru;  —  može  nam  obzorje  razvedrivati  stupanje  narodne  prosvjete,  koja  kao 
naslon  ublaženja  domovine  ostaje.  — 

Hoj  će  cilj  visoki  sabor  iz  priloženog  poziva  blagovoljno  uviditi. 

K  tomu  ipnijem  je  nuždno  upolrebiti  sve  moguće  sile,  za  obće  željnu  svrhu  po« 
stignuti,  te  bi  se  osobito  zvanična  radila  za  to  zauzeti  imala. 

Stranom  što  je  moja  u  tom  pogledu  jur  višjem  mjestu,  a  najposlje  slavnom  žop. 
kotarskom  sudu  u  Delnicah  pod  danom  28.  srpnja  t.  g.  podnešena  molba,  da  se  sabiranje 
prinesakah  službeno  odredi,  bezobzirna  ostala;  se  na  visoki  sabor  najuljudnije  obratjam,  i 
smjerno  prosim,  da  namjeru  ovu  pod  svoju  zaštitu  uzeti,  i  shodna  učiniti  dostoji  —  gdje 
primetjujem,  kako  me  neopisiva  radost  obuzima  —  čim  sabiranje  i  meni  u  dio  pasti  bude 
moglo.  U  kr.  povi.  trgovištu  Mrkoplju  dne  12.  rujha  1861.  Anton  Turk,  s.  r. 

•/.  Mila  braćo  1 

Prosvjeta  je  onaj  uzor,  od  kog  zavisi  mjerilo  ublaženja  domovine,  kamb  razumio« 
vam  zavode,  osobito:  * 

1.  Sveučevne;  iz  kojih  bi  se  naročito  siromašna  i  višje  nauke  polaziti  nepremo- 
guća  mladež  izobražavati  imala. 

2.  Poslovne;  manjgujućim  i  onim,  koji  si  uzdržavateljnih  izvodah  sami  opravnici 
biti  u  stanju  nisu. 

3.  Obskrbne;  za  oporavajućih  sredstvah  lišene  nemoćnike. 

U  podizanju  istih  stoje  žertve  kojim  goder  razmjerjcm  ili  kakvoći;  —  t.  j.  da 
svaki  pruža  koliko  više  može,  na  stranom  jur  u  sredini  odbora  jugoslavenske  akademije 
stojeći  narodni  oltar  u  Zagrebu,  koji  prima  dotične  prineske. 

K  tomu  bijaše  odavno  moje  potaknutje  —  a  odziv  preuzvišeni  p.  n.  biskup  dja- 
kovački  gospodin  Juraj  J.  Strossmajer,  ponos  naš  i  dika,  kojeg  valja  da  svi  sliedimo. 

U  svrhu  česa  se  i  na  vas,  mila  braćo!  obratjam,  da  možnog  sudjelovanja  Vašeg 
neuzkratite. 

Takodjer  se  nadam  obiljnom  učestvovanju  od  svijuh  bez  razlike  javnih  radilab,  a 
posebno  pako  s  dohodci  gradjanskih  i  obćinskih  skupslvah  itd. 

Hrli  za  tim  nagon  svetinje  —  jer  u  sličnom  zauzimanju  nvidjamo  stalno  jamstvo 
vječnog  shraništa;  i  dočim  su  djela  ovakva  najslavnija,  te  jedina  utjeha  čovječjeg  cilja. 
U  kr.  povi.  trgovišta  Mrkoplju  mjeseca  srpnja  1861.  Anton  Turk. 

(Riei.  ti.  C1X.) 
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Br.  322. 

Osnova  adresse  sabora  troj.  Kraljevine  na  Nj.  Veličanstvo,  sastavljena  po 
zastup.  narod.  Dru.  Franji  Rački-u. 

Vaše  c.  k.  apoštolsko  Veličanstvo,  gospodaru  i  kralju  nam  premilostivi ! 

Narod  trojedne  kraljevine  Dalmacije,  Hrvatske  i  Slavonije  nije  od  više  viekovah 
toliko  očekivao  od  nijednoga  sabora  svoga,  koliko  očekuje  od  rokujućega  sada  u  stolnom 
gradu  Zagrebu;  a  s  druge  strane  nijedan  sabor  trojedne. kraljevine  već  od  davna  nije  imao 
riešiti  toliko  i  tako  važnih  predmetah,  koliko  jih  i  kakovih  imade  ovaj  sabor. 

Kobna  godina  1848.,  te  izza  nje  nastadša  u  carevini  austrijanskoj  desetogodišnja 
samovlada  tako  je  poremetila  i  preokrenula  državnopravne  odnošaje  trojedne  kraljevine 
naprama  kraljevini  Ugarskoj  i  naprama  cjelokupnoj  Austriji,  tako  je  do  temelja  uzrovala  i 
podkopala  njezin  starodavni  ustav,  a  tim  i  sav  njezin  život  državni,  da  taj  sabor  morao  bi 
skoro .  sdvojiii  o  povratku  i  učvršćenju  zakonitoga  stanja  i  poredka  u  svojoj  domovini,  kada 
ga  u  toli  težkom  zadatku  svom  hrabrila  nebi  čisla  sviest  o  pravednosti  one  stvari,  za  koju 
se  bori,  o  nepomičnosti  državnopravnoga  temelja,  na  kom  trojedna  kraljevina  razvija  i  kreće 
se  od  pamtivieka,  napokon  o  svetom  pravdoljubju  svoga  kralja  i  gospodara,  koj  nemože 
oglušit  se  pravednim  željam  i  zakonitim  zahtjevom  svcdj  vjernoga  naroda  dalmatinsko-hr- 
vatsko-slavonskoga. 

Temelj,  na  kom  osniva  se  ustav  trojedne  kraljevine,  jesu  dvostrani  državopravni 
ugovori,  koji  obima  strankama  daju  prava,  nameću  dužnosti. 

Ustav  trojedne  kraljevine,  niknuvši  u  dalekoj  davnini  iz  njezinoga  domaćega  i  jav¬ 
noga  života,  preživio  je  njezine  domaće  vladaoce,  pa  slobodnom  voljom  naroda  trojedne 
kraljevine  predjč  pod  obranu  ugarskih  kraljevah  i  prejasnoga  doma  Vašega  Veličanstva. 

Kada  početkom  XII.  vieka  po  izumrtju  Trpimirovićah  i  Držislavovićah  našemu  na¬ 
rodu  svidi  se  pozvati  na  svoj  prestol  Arpadovca  kralja  Kolomana  i  njegove  zakonite  na¬ 
sljednike,  trojedna  kraljevina  jnežrlvovd  ni  najmanje,  bilo  od  temeljnih  pravah  svoga  ostava, 
bilo  od  svoje  državne  neodvisnosti;  pa  svakoHka  odatle  porodivša  se  sveza  medj  njom  i 
medj  ugarskom  kraljevinom  bila  je  u  osobi  skupnoga  vladara  tako,  da  naši  pradjedovi  na¬ 
rav  ove  državopravne  sveze  veoma  dobro  naznaćiše,  rekavši  slavne  uspomene  kralju  Karlu 
HL  u  predstavci  dne  15.  ožujka  1712.:  „nulla  vis,  nulla  captivitas  nos  Hungaris  addixit, 
sed  spontanea  nostra,  ullroneaque  voluntate  non  quidem  regno  verum  eorundem  regi  nos- 
met  subjecimus.* 

Ova  neodvisnost  i  samostalnost  trojedne  kraljevine  s  jedne,  a  osobna  sveza  iste  s 
kraljevinom  Ugarskom  s  druge  strane  zrcali  se  sada  u  oštrijem  sada  u  slabijem  vidu  u 
cielokupnom  državnom  životu  trojedne  kraljevine,  kako  se  on  razvijaše  tečajem  više 
viekovah. 

Početkom  državnoga  drugovanja  naroda  trojedne  kraljevine  s  narodi  ugarskim! 
osobna  ona  sveza  nije  se  Izražavala  niti  symbo!om  jedinstvene  zajedničke  krune,  dočim 
Arpadovci  okrunjeni  za  kralje  Ugarske  krunom  sv.  Stjepana,  po  prisegi  i  primjeru  kralja 
Kolomana  krunili  su  se  za  kralje  dalmatinsko-hrvatsko-slavonske  krunom  Zvonimirovom  pape 
Grgura  VII.  Nadalje  —  ona  sveza  nije  se  izražavala  u  skupnom  zakonarstvu.  ili  zajednič¬ 
koj  upravi;  pošto  trojedna  kraljevina  imala  je  oddieljen,  posvema  samostalan  sabor,  na  koj 
bješe  obvezani  glavom  doći  ugarski  vladaoci,  kano  kraljevi  trojedne  kraljevine.  Odatle 
toliko  putah  od  svakoga  pojedinoga  dano  zavjere:  ,quum  ad  vos  coronandus,  aut  vobis- 


Digitized  by  v^.ooQle 


168 


cnm  regni  comitia  tractaturai  venero";  dočim  na  čela  zemaljskih  oblastih  atajaie  vojvoda 
ili  baa,  kao  kraljevski  namjestnik,  neodvisan  od  paiatina,  kano  vrhovnoga  poglavara  a  Ugar¬ 
skoj,  upravljajući  trojednu  kraljevino  »kraljevom  vlastju  * 

Ova  državna  neodvisnost  i  samostalnost  ujamčiše  trojednoj  kraljevini  oesamo  A r- 
padovci,  nego  i  ostali  ugarski  kraljevi  u  izborno  doba,  pa  toma  na  dokaz  pozivljemo  se  a 
kratko  na  kralja  Matije  I.  Decr.  II.  a.  1464.,  art.  13.,  i  kralja  Vladislava  II.  Decr.  L  a. 
1492.,  aro.  1.,  te  na  ćl.  1.  Artic.  Nobilium  regni  Slavoniae. 

Vaše  Veličanstvo!  Kada  otci  nali  posije  nesretne  smrti  svoga  kralja  Ljudevita  IL 
rokujući  a  Cetina  dne  1.  siečnja  1527.  utanačiše  ugovor  s  punomoćnici  Ferdinanda  L, 
kralja  ugarskoga  i  češkoga  te  nadvojvode  austrijskoga,  naime  s  drom.  Pavlom  de  Ober- 
stain,  Nikolom  Jorišićem,  Ivanom  Kacianerom  i  Ivanom  Puchlerom;  kada  oni  na  temelja 
ovoga  ugovora  pohvaljenomu  kralju  Ferdinandu  I.  i  njegovim  zakonitim  nasljednikom  po- 
dieliie  krunu  i  prestol  trojedne  kraljevine:  tada  sudbina,  ustav,  neodvisnoet  i  samostalnost 
trojedne  kraljevine  dodje  u  okrilje  prejasnoga  doma  Vašega  Veličanstva,  koj  onim  dvo¬ 
stranim  ugovorom  u  previšjoj  osobi  svpga  preslavnoga  praotca  obveza  se,  da  će  »sveko¬ 
like  i  pojedine  povlastice,  prava,  sloboštine  i  odluke  ovim  kraljevinam  i  njezinim  stanovni¬ 
kom  i  žiteljem  od  prošlih  prejasnih  kraljevah  njezinih  podieljene  i  dozvoljene,  ciele  i  ne¬ 
oskvrnjene  uzčuvali  i  uzdržati. 

Nadalje  —  kada  otci  naši  u  svom  saboru  držanom  u  Zagrebu  mjeseca  travnja  god. 
1712.  odlučiše  f  na  tanku  krv  neumrle  uspomene  Karla  III.  prenieti  pravo  nasljedstva  aa 
prestol  i.  krunu  trojedne  kraljevine,  zahtievahu  kroz  svoje  poklisare  »diploma  securitatis 
perpeluae  super  universis  omnium  dd.  SS.  et  00.  horum  regnorum  juribus,  privilegiis, 
praerogativis  et  receplis  consuetudinibus  inviolabili  conservatione  et  mdnutentione  per  me- 
dernam  quoque  S.  et  R.  Majestatem,  ejusdemque  Augustissimos  haeredes  et  successores 
utriusque  sexus  manutenendis,  protegendis  et  conservandis.*  Pa  sbilja  proslavljeni  vladar 
primivši  blagohotno  ovaj  sjajni  znak  velike  podaničke  privrženosti  našega  naroda  naprama 
svomu  prejasnomu  domu,  previšjim  svojim  odpisom  iz  Beča  dne  16.  svibnja  1712.  dadš 
trojednoj  kraljevini  u  ime  svoje  i  svojih  zakonitih  nasljednikah  saleljenP  »diploma  securi¬ 
tatis  perpeluae,*  u  kom  svetćano  zavjeri  se:  „Vobis  vicissim  firmissime  spondemus  dob 
solum  vestra  vobis  jura,  privilegia  et  immunitates  a  Nobis,  successoribusque  nostris  invi- 
olabiliter  semper  conservalum,  sed  nec  praeterea  quidquam  omissum  iri,  quod  ađ  ingenitim 
Austriaci  sanguinis  benignitatem  et  clementiam  demonstrandam,  regnorumque  optime  meri¬ 
toran)  commoda  ullerius  provehenda  facere  queat." 

Vaše  Veličanstvo  I  Toli  pravomoćnim!  ugovori  utaoačenimi  medj  našim  narodom  i 
njegovimi  slavnimi' vladari  posvetjen  je  državni  život  trojedne  kraljevine,  i  ojamćena  joj 
podpuna  državna  samostalnost  i  neodvisnost. 

Sabor  trojedne  kraljevine  drži  za  glavno  jemstvo  rečene  ueodvisnosti  i  samostal¬ 
nosti  ono  svoje  temeljno-ustavno  pravo,  po  kom  svakolika  zakonarska  vlast  podieljena  ja 
izmed  kralja  njezinoga  i  njezine  zastupnike  u  saboru  lako,  da  u  smislu  stare  državopravne 
axiome  »nil  de  nobis  sine  nobis*1  i  čl.  12.  hrvatsko-ugarskoga  sabora  od  god.  1790-91. 
zakonito  okrunjeni  kralj  i  sabor  u  zajednici  samo  vlastni  su  »zakone  tvoriti,  ukinuti  i  tumačiti*. 

U  području  ovoga  lemeljno-ustavnoga  prava,  koje  jednakom  mjerom  brani  i  vla- 
dalačku  vlast  i  narodnu  slobodu,  vazda  se  kretjabu  sabori  trojedne  kraljevine  toli  glede  a« 
obseg,  koli  glede  na  kriepost  svoga .  zakonarskoga  djelovanja.  Što  se  prvoga  tiče,  to  > 
zakooarsko  djelovanje  saborah  trojedne  kraljevine  spadahu  sve  struke  državnoga  života, 
štede  se  one  uprave  ili  sudstva,  financije  ili  vojslva.  Budi  nam  dozvoljeno  ovdje  u  kratki 
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progovoriti  samo  o  djelovanju  saborab  naših  obzirom  na  obe  posljednje  državne  strnke  i 
to  jedino  za  sretnoga  vladanja  prejasne  kuće  habsburžko-lorenske. 

Za  ovo  takodje  doba  sabori  trojedne  kraljevine  posvema  samostalno  oprcdieljivahu 
porez,  umnožavajuć,  umanjujuć  ili  uzkratjujuć  ga;  stvarahu  zakone  o  načinu  razporezanja 
i  sabiranja  istoga  itd.,  kao  što  se  bielodano  vidi  iz  mnogobrojnih  zaključakah  doličnih  sa- 
borah.  Tako  iz  čl.  1.  god.  1538.,  god.  1567.,  čl.  2.  god.  1748.,  čl.  28.  god.  1749.,  čl*. 
25.  god.  1755.,  čl.  9.  god.  1757.,  čl.  5.  god.  1761.,  čl.  4.  god.  1767.,  čl.  1.  god.  1770., 
itd.  saborab  u  Križevcih,  Zagrebu  i  Varaždinu  držanih. 

Sabori  trojedne  kraljevine  činjahu  zajmove  na  korist  trojedne  kraljevine,  a  bez 
njihova  privoljenja  nije  bio  kralj  vlastan  činit  jih  u  ime  trojedne  kraljevine,  kako  svjedoče 
čl.  1.  god.  1762.  mjeseca  veljače  u  Varaždinu,  te  Čl.  1.  iste.  god.  mjeseca  ožujka  u  Za¬ 
grebu  držanih  saborab. 

Sabori  trojedne  kraljevine  po  svjedočanstvu  čl.  5.  god,  1608.,  čl.  22.  god.  1620., 
čl.  15.  god.  1660.  itd.  stvarahu  zakone  tičuće  se  zemaljskih  mitnicah,  carinah  i  tridesetnicah. 

Na  jednaki  način  sabori  trojedne  kraljevine  samostalno  riešavabu  vojene  poslove 
dižuć  po  vlastitih  zakonih  i  običajih  narodni  ostanak  i  narodna  vojsku,  podjelujuć  ili  uzkra¬ 
tjujuć  zahtjevane  novake,  stvarajuć  zakone  o  novačenju,  o  obrani  domaćih  tvrdjavah  itd. 
Amo  navlaš  idu  zaključci  sabora  god.  1537.,  i  god.  1538.  čl.  5 — 15.  u  Križevcih,  god. 
1567.  u  Zagrebu,  decr.  XII.  Rudolph.  a.  1601.  art.  12„  decr.  III.  Leopold  I.  a.  1681.  art. 
66.,  decr.  I.  Mariae  a.  1741.  art.  59.,  čl.  1 — 2.  god.  1758.,  čl.  1.  god.  1758  ,  čl.  2—3. 
god.  1759.  saborab  držanih  u  Zagreba  i  Varaždinu. 

Sabori  trojedne  kraljevine  neodvisne  sklapljaho'  saveze  s  inimi  pokrajinami  po 
primjeru  saborah  držanih  god.  1608.  mjeseca  rujna,  i  god.  1620.  mjeseca  kolovoza  u  Zagrebu. 

Napokon  sabori  trojedne  kraljevine  u  smislu  takodjer.  decr.  1.  Leopold.  I.  a.  1681., 
art.  4.  imahu  ulicaj  u  vanjsku  politiku,  na  koliko  se  ona  ticala  koristi  i  pravah  njihovo 
domovine.  S  toga  zahtievahu  po  svjedočanstvu  čl.  11.  sabora  god.  1737.  u  Glini  drža¬ 
noga,  da  kod  svakoga  ugovaranja  mira  medj  kraljem  ugarskim’  i  dalmaliusko-hrvatsko-sla- 
vonskim  i  medj  portom  otomanskom  učestvuje  po  jedan  zastupnik  trojedne  kraljevine. 

Ovu 'toli  razgranjenu  vlast  ovršivahu  sabori  trojedne  kraljevine  bez  uticaja  ikako- 
voga  inozemskoga  državnoga  tjela,  no  s  jedinom  izključivom  učestju  drugoga  zakonodav¬ 
noga  đjelatelje,  naime  zakonitoga  kralja,  komu  pripadaše  pravo  potvrde  saborskih  zaklju-% 
čakah  i  pravo  predlogah  s  veće  strane  putem  svojih  povjerenikah,  dočim  s  druge  strane 
ban  trojedne  kraljevine  od  pamtivieka  uživaše  pravo  sazivanja  saborah. 

Pošto  Vaše  c  kr.  apoštolsko  Veličanstvo  u  svom  previšjem  kr.  predlogu  od  26. 
veljače  t.  g.  br.  152.  u  sazivanju  ovoga  preponiznoga  sabora  dostojalo  se  je  pozvati  na 
zak.  čl.  58.  god.  1790 — 91.,  to  na  obranu  banske  vlasti  u  svoj  podaničkoj  smjernosti  opa¬ 
sujemo,  da  banu  u  sporazumljenju  sa  svojim  milostivim  kraljem  od  njekada  pripada  pravo 
sazivati  sabore  trojedne  kraljevine.  Ovo  starodavno  bansko  pravo  braniaše  već  sabor  god. 
1567,  u  predstavci  na  slavne  uspomene  kralja  Maximiliana,  koji  ga  sbilja  potvrdi  previš. 
odpišom  iz  Beča  od  29.  studenoga  iste  god. 

Obseg  zakonarskoga  djelovanja  saborah  trojedne  kraljevine  umali  se  s  vremenom, 
dočim  dvie  navedene  struke  predjoše  u  područje  skupnih  ugarsko-hrvatskib  saborah.  Stališi  na¬ 
ime  i  redovi  trojedne  kraljevine,  pritisnuti  desetogodišnjom  samovladom  Josipa  II.,  tražeći  veće 
jemstvo  svomu  starodavnomu  ustavu  u  što  užjoj  solidarnosti  s  kraljevinom  Ugarskom,  sklo- 
niše  se  na  to,  da  se  u  buduće  porez  trojedne  kraljevine  pretresati  ima  u  zajedničkih  ugar- 
sko-hrvatskih  saborih,  ali  svedjer  oddieljeno  od  poreza  kraljevine  Ugarske  (art.  59.  a. 
179°/i)-  Kao  što  se  iz  ove  posiieđnje  klausule  bielodano  vidi,  trojedna  kraljevina  nije  se 
(III.  sves.  tab.  »pit.  1861.)  22 
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tiem  odrekla  svoga  starodavnoga  prava  razporezanja,  već  ga  jedino  ’htjedć  ovršivati  a  dra¬ 
gom,  ali  sebi  podnipošto  inostranom  krugu.  S  toga,  pošto  u  istom  saboru  stališi  i  redovi 
kraljevine  ugarske  ustručavahu  se  priznati  trojednoj  kraljevini  pravo  starodavno  na  pol 
poreza  opredieljenoga  za  Ugarsku,  saboru  trojedne  kraljevine  držanomu  u  Zagrebu  mjeseca 
lipnja  1791.  svidilo  se  je  još  i  pomenutu  klausulu  tako  stegnuti,  da  u  buduće  poslanici 
trojedne  kraljevine  na  ugarskom  saboru  imadu  se  neposredno  sa  samim  kraljem  sporaz¬ 
umjeti  o  porezu  trojedne  kraljevine. 

Onomu  istomu  saboru  trojedne  kraljevine  od  god.  1790.,  dne  12.  i  sliedećih  mje¬ 
seca  svibnja  s  istoga  razloga  solidarnosti  svidilo  se  je  stupiti  u  zajednicu  s  kraljevinom 
Ugarskom  takodje  u  višjoj  upravi.  Netražeći  naime,  da  se  trojednoj  kraljevini  povrati 
vlastito  kr.  namjestničko  vieće,  koje  bje  ukinuto  dne  30.  srpnja  1779.,  isti  sabor  u  svom 
naputku  naloži  svojim  poklisarom,  da  nastoje  oko  ustrojenja  „državnoga  vieća"  za  Ugarska 
i  trojednu  kraljevinu,  sastojećega  iz  ugarskih  i  hrvatskih  viećnikah,  odgovornih  dotičnim 
saborom,  koji  bi  ih  takodje  birali.  NA  pošlo  ovaj  predlog  nenadje  u  saboru  odziva,  po¬ 
slanici  naši  pristadoše  privremeno  uz  ugarsko  kr.  namjestničko  vieće  s  otim  uvjetom,  da 
se  kod  njega  umjesti  dovoljan  broj  sinovah  trojedne  kraljevine  (art.  58.  a«  179° ,.) 

„  Vaše  Veličanstvo  1  Dočim  trojedna  kraljevina,  bez  povrede  ipak  svojih  starodavnih 
pravah,  u  užjoj  državo-pravnoj  svezi  s  kraljevinom  Ugarskom  tražaše  jemslvo  zajedničkomu 
ustavu  i  svojoj  narodnoj  slobodi,  prietila  joj  velika  pogibelj  od  nastavše  uprav  tada  cen¬ 
tralističke  težnje  u  Ugarskoj.  Ova  težnja  postade  za  nju  tim  pogibeljnijom,  čim  više  od 
dana  do  dana  upletaše  se  u  nju  narodnost  magjarska  Odatle  nastahu  trenja  med  kralje¬ 
vinom  Ugarskom  i  trojednom  kraljevinom,  koja  radi  svoga  obstanka  poČ6  čeznuli  za  po¬ 
vratkom  svoga  njekadanjega  državo-pravnoga  odnošaja  naprama  pomeButoj  saveznoj  zemlji. 

S  toga  već  sabor  trojedne  kraljevine  od  god.  1845  član.  10.  bje  zaključio  moliti, 
da  se  trojednoj  kraljevini  povrati  kr.  namjestničko  vieće  u  Zagrebu,  a  da  se  za  istu  tro« 
jednu  kraljevinu  ustroji  posebni  odsjek  u  kr.  pridvornoj  kancelariji  ugarskoj,  u  ostalih  pako 
zajedničkih  dikasterijih  i  vrhovnih  sudišlih,  da  se  namjesti  dovoljni  broj  našinacab,  vještih 
narodnomu  jeziku;  dočim  sliodeći  sabor  od  god.  1847-,  čl.  6.  zahtievašo,  da  se  već  jed¬ 
nom  preustroji  i  uredi  sabor  dalm.-hrvat  -slavonski. 

Nd  baš  ova  posvema  pravedna  i  zakonita  težnja  trojedne  kraljevine  naidjo  na  odpor 
u  magjarskoj  centralizaciji,  koja  napokon  u  zak  či.  3.,  5.,  20.,  22.,  27.  sabora  god  1847/9* 
Ispuni  mjeru  svoje  osnove  naprama  trojednoj  kraljevini  ■ 

Sabor  trojedne  kraljevine  otvoren  u  Zagrebu  dne  5.  lipnja  1848  pod  predsjednić- 
tvom  neumrloga  bana  Josipa  Jelaiića  Bužimskoga,  posluživši  se  svojim  starodavnim  i  neo- 
starelira  pravom,  po  kom  zakoni  neproglafieni  na  saboru  trojedoe  kraljevine  neimajo  za  nju 
obvezaleljne  moći,  zabaci  svojoj  domovini  pogubne  zakone  ugarskoga  sabora  od  god.  184%. 
Nu  nehoteći  razriešiti  700  godišnjega  veza  sa  kraljevinom  Ugarskom,  pripravnim  se  izjavi 
obnoviti  s  istom  državo-pravnu  svezu  na  temelju  podpune  državne  ravnopravnosti,  obzirom 
na  državnu  neodvisnost  i  samostalnost  trojedne  kraljevine,  kao  što  svjedoče  čl.  8.,  II.,  19. 
20.  i  31.  S  druge  opet  strane  zabtievajuć  toliko  putah  obećano  sdruženje  Dalmacije  s  Hr¬ 
vatskom  i  Slavonijom  (čl.  5.  6.),  sklopivši  nadalje  tiesniju  državo-pravnu  svezu  s  novou- 
strojenom  vojvodinom  Srbskom  u  smislu  4.  točke  zapisnika  narodnoga  sabora  srbskoga  (čl. 
7.),  n  težeći  za  prijateljskim  savezom  s  oslalimi,  navlaš  srodnicu  narodi  u  carevini,  isti 
sabor  trojedne  kraljevine  izjavi  se  za  jedinstvo  ukupne  carevine  austrijske,  ali  na  temelju 
podpune  federacije. 

Na  tom  temelju  sabor  bje  voljan  u  smislu  čl.  XI.  $.  2  starodavno  svoje  pravo  o 
fiaanciji,  trgovini  I  vojstvn,  na  koliko  bi  se  ove  struke  ticale  čitave  carevine,  prenicti  na 
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„ukupni  odgovorni  ministerij*  za  čitavu  monarhiju ,  koja  sfušivši  staro  neodmedjašeno 
pravo  bje  se  „od  temelja  pretvorila.a  „Nu  kod  istoga  ministerija,  da  bude  za  zastupanje 
interesah  ovih  kraljevinah  od  Nj.  c.  k.  Veličanstva  neimenovan  državni,  saboru  kraljevinah 
ovih  a  potrebitim  brojem  pomoćnih  osobah  jedan  odgovorni  viećnik,  koj  bi  sve  naredbe 
neutralnoga  ministerija,  koje  bi  se  kraljevinah  ovih  ticale,  protubilježio.®  Isto  tako  (§.  10  ) 
imao  bi  biti  jedan  zastupnik  trojedne  kraljevine  oko  prejasnoga  prestolja. 

Sabor  podnese  glavne  svoje  želje  i  naputke  Nj.  Veličanstvu  svome  premilostivomu 
kralju  u  predstavci  od  10.  lipnja  r.  g.  Nu  badava  izčekivaše  izpunjenje  istih;  dočim  malo 
kašnje  listom  dignu  se  na  noge  proti  nutmjim  i  izvanjskim  neprijateljem  Vašega  Veličan¬ 
stva.  Pače  prolivajuć  rieke  krvi  za  obslanak  carevine  i  za  svoj  ustav,  najednom  vidi  se 
lišena  ove  svoje  od  pradjedovah  nasiiedjene  svetinje  carskim  patentom  od  4.  ožujka  1849. 

U  to  uzdrmano  doba  posjede  Vaše  Veličanstvo  dne  2.  prosinca  1848.  prestol  svo¬ 
jih  slavnih  djedovah.  Ovaj  sabor  uzamši  u  viećanje  abdicationslne  listine  priobćene  mu  mi« 
tosti vo,  naime  Nj.  Veličanstva  kralja.  Ferdinanda  V.  od  2.  prosinca  i  prejasnog  nadvojvodo 
Franje  Dragutina  od  1.  prosinca  r.  g.,  u  podaničkoj  smjernosti  žaluje,  što  se  u  njih  naposo 
nespominje  kruna  i  prestol  kraljevine  Ugarske,  te  kraljevinah  Dalmacije,  Hrvatske  i  Slavo¬ 
nije,  koje  u  smislu  prev.  acta  kralja  i  cara  Franje  L  od  17.  kolovoza  1804.  u  svojih  „na¬ 
slovili,  prcimućtvih,  povlastih,  svezah  i  pravih"  ostahu  nepovriedjene  podignutjem  carevine 
austrijske.  Zato  se  ovaj  sabor  ogradjuje  proti  svim  posljedicam,  koje  bi  se  mogle  izvesti 
iz  ove  manjkave  forme  u  napomenutih  listinah. 

Vaše  Veličanstvo!  kada  se  je  sabor  god.  1848.  izjavio  za  jedinstvo  carevine  na 
federativnom  temelju,  nije  bio  nakan  tisuć— godišnji  svoj  ustav  žrtvovati  ili  zamienili  ga 
8  ikakovim  octroyom.  Ustav  pako  od  4.  ožujka  mogaše  tiem  manje  ukinuti  starodavni 
ustav  trojedne  kraljevine,  što  je  on  stvoren  bez  njezina  sabora;  grieši  daklo  proti  goro 
navedenomu  temeljno-ustavnomu  pravu  iste  kraljevine;  pa  već  a  ovoga  gledišta  nemogaše 
imali  za  nju  nikakve  obvezne  krieposti.  S  toga  opirabu  se  naše  domaće  oblasti  u  nebitju 
sabora  proglašenju  rečenoga  oclroya.  Imenito  bansko  vieće  trojedne  kraljevine  odpisom 
svojim  od  4.  kolovoza  1849.  na  bana  Josipa  Jelačića  ovako  je  sudilo  o  tom  ustavu  sa 
gledišta  državnopravnoga  trojedne  kraljevine:  „Niti  u  gore  napomenutih  sabornih  svojih 
zaključcih  (naime  god.  1848 ),  niti  u  svojih  mnogovrstnih  manifestih  i  reprezentacijati,  ni¬ 
kad  se  nije  izjavio  naš  narod,  da  će  starinski,  od  predjah  svojih  zadobljeni,  te  zakonom 
i  prisegom  svih  svojih  kraljevah  potvrdjeni  zemaljski  ustav  odbaciti  i  njega  se  posve  od« 
reći.  Po  smislu  rečenog  tog  ustava,  koj  zajedno  sa  prijašnjim!  zakoni  i  sa  najnovijim! 
zaključci  pbsljednjega  sabora  temelj  našega  sadanjega  političkog  položaja  sačinja,  i  to  u 
smislu  58.  č).  od  god.  1790.  svi  poslovi  trojedne  kraljevine  ukupno  tičući  se,  jedino  u 
saboru  kraljevinah  ovih  preduzimati  se  mogu  i  smiju,  u  smislu  nadalje  ćl.  10.  i  12.  od 
god.  1792.  sveto  i  neoskvrnjeno  je  pravo  našega  naroda  zahtjevati,  da  se  jedino  po  za« 
konih,  ne  pako  po  drugih  kakovih  naredbah,  odlukah  i  odpisih  ravna  •  •  .  Izvolite  našu 
molbu  Nj.  Veličanstvu,  kojemu  naš  narod  uvjek  vjeran  bijaše  i  u  sve  vieke  vjeran  ostati 
želi,  u  ime  uzkitjenog  za  njegovu  visoku  dinastiju  naroda  našega  priobćiti." 

S  istoga  gledišta  smatramo  previšji  odpis  Vašega  Veličanstva  od  7.  travnja  1850., 
kojim  se  zaključci  sabora  trojedne  kraljevine  od  god  1848.  riešavaju  ne  na  temelju  sta* 
rodavnoga  ustava,  nego  na  temelju  ožujskoga  c.  patenta. 

Ovo  bijaše  posliednja  borba  našega  naroda  za  svoj  ustav,  za  neodvisnost  i  samo¬ 
stalnost  svoje  domovine;  jer  malo  kašnje  žalibože  zauze  mah  u  carevini  samovlada,  ondje 
za  kaznu,  ovdje  za  nagradu« 

22« 
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Vaše  Veličanstvo !  prem  možebit  nijedan  narod  n  prostranoj  carevini  nebi  imao  to¬ 
liko  uzrokah  jadikovanju*  vrhu  prošlih  deset  godinab,  koliko  jih  ima  naš  narod  obzirom 
na  njegove  prekomjerne  žrtve,  za  koje,  izgubiv  svoj  ustav,  poplavljen  inostranstvom  ne¬ 
znanim  mu  jezika  ni  pravih  potrebah,  bio  je  tudjin  u  svojoj  kući, —  nismo  ipak  voljni  po¬ 
navljati  golemih  ranah,  s  kojih  tuguje  i  otčinsko  srdce  Vašega  Veličanstva  i  naš  narod«  a 
to  u  ovaj  par,  kada  poslie  toli  dugoga  neustavnoga  razdobja  pristupamo  k  milostivomu 
prestolju  Vašega  Veličanstva. 

Narod  trojedne  kraljevine  uzradova  se  čitavši  u  previšjem  c.  manifestu  od  20.  li¬ 
stopada  1860.,  da  će  Vaše  Veličanstvo  povjerene  si  zemlje  prostrane  carevine  austrijske  u 
buduće  ustavnim  načinom  upravljati. 

Mi  nesmatramo  rečenoga  dana  u  državnom  svom  životu  inače,  nego  kao  izhodište 
i  prelaz  iz  samovlavdja  u  ustavnost,  kano  povod,  kojim  kraljevina  Dalmacija,  Hrvatska  i 
Slavonija  predjoše  na  polje  ustavnosti  in  principio,  uztegnuto  jim  prošlih  deset  godinah. 

Nu  kada  dublje  razmotrimo,  da  se  u  pomenutom  c.  manifestu  prošlo  desetogodiš¬ 
njo  neustavno  stanje  smatra  kano  faktična  iznimna  obustava  prava  ustavnoga  radi  prolaz¬ 
nih  svrhah;  kada  promislimo,  da  se  previšnja  diploma  od  20.  listopada  r.  g.  pozivlje  i 
osniva  na  pragmatičkoj  sankciji,  kao  na  temeljnom  pravu  i  prejasne  dynastije  i  zemaljah 
carevine  austrijske,  tada  nemožemo  pojmiti:  kakovom  dosljednosti  uprav  ovom  diplomom 
bje  stegnut  i  stisnut  višestoljetni  ustav  trojedne  kraljevine:  jer  ako  po  previšjoj  odluci 
ovo  izimno  neustavno  desetogodišnje  stanje  ima  sada  prestati,  to  so  nit  ustavnoga  života 
ovih  kraljevinah  po  pravu  i  dosljedno  nigdje  drugdje  nemože  prisnovati  nego  ondje,  gdje 
bi  faktično  i  bez  privolje  ovih  istih  kraljevinah  prekinuta.  S  toga  na  temelju  neoborivoga 
postavnoga  prava  ustavan  život  ovih  kraljevinah  nemože  se  inače  uzkrisiti,  van  da  jim  ae 
podpuno  povrati  prijašnje  ustavno  pravo  a  svih  bitnih  čestih-  Svaka  ina  povrata  njihovoga 
prava  ustavnoga  nije  povrata  ustava,  već  produženje  odsudjenoga  stanja  iznimnoga  uz 
njeke  samovlastne  koncessije. 

Pa  ako  ikoj  narod  pod  žezlom  Vašega  Veličanstva  bje  vlastan  očekivati,  da  po¬ 
vratkom  ustavnosti  povratit  će  mu  se  svekolika  ustavna  prava  u  dolom  obsega  i  podpuooj 
krieposti:  doisto  bje  vlastan  očekivati  to  narod  dalmatinsko-hrvatsko-slavonski.  Njegova 
bo  ustavna  prava,  kako  gore  u  kratko  razvismo,  obezbiedjena  i  ojamčena  au  tolikimi  dvo- 
stranimi  ugovori,  posvetjena  najsvetčanijimi  prisegami  tolikih  sjajnih  vladarah;  a  a  drugo 
strane  on  je  svedjer  svoje  podaničke  dužnosti  najvjernije  izpunio,  te  za  nje  skrajne  žrtve 
doprineo. 

Vaše  Veličanstvo  L  Što  je  naš  narod  poduzeo  i  trpio  za  spas  i  obranu  Vašega  pre- 
jasnoga  doma  i  prestolja,  to  sve  smatra  on  za  svoju  ugovornu  dužnost«  1  Vaše  Veličan¬ 
stvo  sliedeć  primjere  tolikih  sjajnih  predšastnikah  ocieniti  uzdostoja  žrtve  našega  naroda 
očitujuć  u  dopisu  od  7.  travnja  1850.  pred  cielim  svietom,  kako  sliedi :  „Izvršujemo  vla¬ 
darsku  dužnost,  koja  nara  srdeu  godi,  dočim  narodom  ovim  za  njihovu  toli  sjajno  osvje¬ 
dočenu  vjernost  i  privrženost,  za  hrabro  njihovo  postojanstvo  i  za  neizmjerne  za  dobro 
države  dragovoljno  prinešene  žrtve  i  čine  očitujemo  carsku  Svoju  zahvalnost** 

S  toga  ako  je  gdjekoj  narod  pod  suncem,  na  koga  nemože  se  oporaviti  ona  pre- 
stoljem  pogubna  državnopravna  /  teorija,  po  kojoj  buna  uništuje  javno  pravo  narodno,  to 
je  doisto  narod  trojedne  kraljevine,  narod  svomu  kralju  vazda  vjeran. 

Ako  dakle  javno  pravo  trojedne  kraljevine  jest  jasno  i  tolikimi  dvostranimi  ugo¬ 
vori  ojamčeno,  ako  trojedna  kraljevina  dužnosti  iz  ovih  ugovorah  proiztičuće  od  svoje 
strane  uvjek  vjerno  izpuni:  to  nevidimo,  a  koga  razloga  njezin  starodavni  ustav  bje  do- 
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kinut,  a  kojim  pravom,  dočim  se  ustavnost  u  obće  vratja,  taj  isti  ustav  nepovrati  se  joj 
u  cielom  pravnom  obsegu  i  podpunoj  krieposti. 

S  ovoga  gledišta,  s  kojega  pred  sviestju  i  narodom  dužni  smo  smatrati  sve  po-  . 
jave  u  državnom  životu  svoje  otačbine,  mi  u  c.  diplomi  od  20.  listopada  18G0,  stvorenoj  j 
bez  uticaja  i  privolje  sabora  trojedne  kraljevine,  te  uzkratjujućoj  istomu  bez  ikakova  pi-  : 
tanja  ili  ugovora  dva  ponajglavnija  prava  t.  j.  poreza  i  novačenja,  nemožemo  ino  viditi 
van  povredu  javnoga  praya  i  ustava  trojedne  kraljevine. 

Nadalje  —  u  smislu  pomenute  c.  diplome  poslovi  tičući  se  financijah,  trgovine  i 
rata  imali  bi  se  riešavati  takodje  za  Ugarsku  i  trojednu  kraljevinu  u  skupnom  carevinskom 
vieću.  U  ovom  pako  visokom  državnom  tielu,  navlaš  kako  je  ustrojeno  po  c.  patentu  od 
26  veljače  t.  g.,  mi  nevidimo  ino,  van  ustavnu  melamorfosu  saraoviadne  centralisacije 
državne,  s  koje  prošlih  deset  godinah  carevina  trpljaše  na  toliko,  da  porodivše  se  odanle 
rane  do  danas  nemože  preboljeli. 

Ova  centralizacija  jest  nježno  gojence  one  njekim  državnikom  mile  politike,  koja, 
sad  u  samovladnorn  sad  u  ustavnom  vidu,  htjela  bi  svim  kraljevinam  i  zemljam  u  carevini 
austrijskoj,  različitim  u  narodnom  i  državnom  smislu,  jednoliku  formu  nadjenuti,  te  usre¬ 
dotočene  sile  njihove  podčiniti  svrham  i  interessom,  koji  nisu,  a  niti  nemogu  biti  inte- 
ressi  većine  kraljevinah,  zemaljah  i  narodah  carevine.  Ova  politika  nije  toliko  tražila  ,  a  i 
netraži  težišta  u  carevini,  te  u  državnopravnom  savezu  njezinih  zemaljah,  osnovanom  na 
temelju  podpune  narodne  i  državne  ravnopravnosti,  već  ga  traži  izvan  nje  i  to  ondje,  ka¬ 
mo  ju  vuče  što  povjestna  uspomena,  što  vezi  narodne  srodnosti,  što  osobni  obljubljeni 
nazori.  Ova  politika  ide  tamo,  da  si  sagradi  novu  državu  na  razvalinah  neodvisnosti  i 
samostalnosti  pojedinih  zemaljah  i  narodnoslih. 

Zato  ovaj  sabor  scieni,  da  nije  ni  najmanje  sagriešio  proti  podaničkoj  viernosti 
dužnoj  Vašemu  Veličanstvu,  kada  na  poziv  Vašega  Veličanstva,  očitovan  u  prev.  predlogu 
od  12.  ožujka  t.  g.  br.  201,  da  bi  iz  svoje  sredine  izabrao  devetero  sposobnih  i  mirolju¬ 
bivih  zastupnikah  na  carevinsko  vieće  za  29.  travnja  t.  g ,  nakon  zrieloga  viećanja  8  na¬ 
vedenih  državnopravnih  i  političkih  razlogah  u  sjednici  držanoj  dne  3.  kolovoza  jedno¬ 
dušno  zaključi:  „da  kraljevine  Hrvatska  i  Slavonija  nemogu  udioničtvovati  n  carevinskom 
vieću.* 

Ovaj  zaključak  neprotivi  se  ni  najmanje  člankom,  težnji  i  duhu  sabora  trojedne 
kraljevine  od  god.  184S.,  nespominjuć  toga,  da  članci  ovoga  sabora  ne  samo  nisu  bili 
riešeni  ustavnim  putem,  već  kđšto  gore  rekosmo  bješe  i  oni  i  starodavni  hrvatski  ustav 
faktično  dokinuti  octroyom  od  4.  ožujka  1819.  i  samovladom  desetogodišnjom.  Na  zaključ¬ 
ke  indi  rečenoga  sabora  posladše  tim  načinom  izključivom  svojinom  naroda  našega,  nitko 
drugi  neima  prava  pozivati  se,  a  najmanje  oni,  koji  deset  godinah  proti  njim  radili  jesu. 

Nadalje  —  sabor  irojedne  kraljevine  riešavajuć  ovo  pitanje  imaa  je  pred  očima 
takodje  onaj  državnopravni  oduošaj,  u  kom  trojedna  kraljevina  je  stojala,  i  imala  bi  stojati 
u  buduće  prema  kraljevini  Ugarskoj. 

Trojedna  kraljevina,  košto  malo  više  u  kratko  razvismo,  je  neodvisna  i  samostalna 
od  kraljevine  ugarske.  S  toga  ona  je  vlastna  i  bez  ove  stupiti  u  državne  kombinacije 
neobziruć  se  na  ino,  van  na  svoje  pravo  i  svoju  korist.  Nu  pogledom  na  zajedničko 
ustavno  pravo  razvilo  do  god.  1848.,  na  zajedinstvo  svakovrsluih  interessuh  porodivših  ^e 
iz  višestoljetnoga  drugovanja  trojedne  kraljevine  s  kraljevinom  ugarskom,  ovaj  sabor  pro- 
nadje,  da  ista  korist  našega  naroda  zahtjeva  samo  solidarno  s  Ugarskom  upuštati  se  u  nove 
državnopravne  sveze  s  inirai  zemljami,  a  kojimi  jih  njekada  skapčala.jedioa  ppsvctjena 
osoba  skupnoga  vladar*. 
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Na  ova  solidarnost  nukana  je  trojedna  kraljevina  joS  zaključkom  svojim,  Štono  ga 
sabor  dugo  i  zrielo  pretresajuć  previšji  predlog  Vašega  Veličanstva  od  26.  veljače  t.  g. 
br.  152  o  budućem  odnošaju  trojedne  kraljevine  prema  kruni  i  kraljevini  Ugarskoj  u  XLL 
sjednici  dne  13.  srpnja  t.  g.  stvori,  i  koj  glasi  ovako:  ( vidi  čl.  XLIl). 

Sabor  trojelne  kraljevine  odlučio  je  ujedno,  da  se  taj  zaključak  obzirom  na  pre¬ 
višji  odpis  Vašega  Veličanslvaod  20  listopada  1860.  na  bana  baruna  Josipa  Šokčcvića,  saboru 
ugarskomu  znanja  radi  priobći ,  Vaše  pako  Veličanstvo  u  podaničkoj  smiernosti  umoljava, 
da  bi  taj  zaključak  poput  kr.  predloga  ugarskomu  saboru  na  vicćanje  podnieti  blagoizvo- 
lilo.  Nu  pošto  smo  tužnim  srdcem  razabrali,  da  je  Vaše  Veličanstvo,  nemogavši  se  spo¬ 
razumjeti  s  ugarskim  saborom,  razpustilo  ga,  to  prosimo  Vaše  Veličanstvo,  da  bi  ugarski 
sabor  i  radi  našega  dogovaranja  i  sravnanja  radi  nastavših  med  krunom  i  med  njim  neu¬ 
godnih  razmiricah  što  prije  na  novo  sazvati  blagoizvolilo. 

Vaše  Veličanstvo!  Svi  zahtjevi  i  preduvjeti,  koji  se  u  pomenutom  zaključku  pred¬ 
lažu  ugarskomu  saboru,  logičnom  dosljednosti  sliede  iz  javnoga  pršva  državnoga  trojedne 
kraljevine,  i  dogodjajah  god.  1848.  ko  što  u  kratko  obrazložismo. 

Ovaj  sabor  po  primjeru  mnogih  predšastnikah  svojih  od  početka  svoga  djelovanja 
glavnu  pozornost  obrati  na  cjelovitost  trojedne  kraljevine;  jer  jedino  s  njom  izliečit  će 
se  grdne  rane  našega  naroda,  ojamčit  će  mu  se  napredak  tć  učvrstiti  prestol  Vašega  Ve¬ 
ličanstva  u  ovoj  strani  austrijske  države. 

Nil  baš  u  ovom  pravednom  nastojanju  svom  ovaj  sabor  malo  ili  ništa  neuspjć. 
Dalmacija  je  već  od  17,  listopada  1707,  odkada  ćl.  VI.  mira  u  Campo-Formio  spadnć  pod 
žez’o  prejasnoga  doma  Vašega  Veličanstva,  neprestanim  predmetom  togobah  sviuh  saborah 
trojedne  kraljevine,  kano  i  skupnih  saborah  hrvatsko-ugarskih,  koji  svedj  starodavna  svoja 
prava  na  nju  izkazujući  zahtievahu,  da  sc  pridruži  kraljevinam  Hrvatskoj  i  Slavoniji.  Tako 
sabor  trojedne  kraljevine  držan  u  Zagrebu  mjeseca  travnja  1802.  naložio  je  u  naputku 
svojim  poklisarom  na  zajednički  ugarski  sabor:  „Quoniam  sub  glorioso  Suae  Majestatis 
regimine  Dalmatia,  per  rempublicam  prius  Venetam  possesa,  revindicata  foret,  et  nunc  ad 
s.  regni  Hungariae  coronam  pro  tenore  iuramenti  inaugurationalis  a  Sua  Majestate  SS. 
nuncupati  redire  deberet:  domini  Ablegali  omni  conatu  adbibilo  agent,  ut  integrans  haec 
regnorum  pars  iisdem  iure  postliminio  sub  legali  ab  autoritale  Banali  dependentia  reappli- 
cetur.*  Ovu  državno  -  pravnu  svezu  priznao  je  neumrle  uspomene  kralj  Franjo  I.,  te 
previšnjim  svojim  odpisom  od  17.  listopada  1802.  samo  oživotvorenje  njezino  odgodio  na 
mirnije  doba.  Sliedeći  takodjer  sabori  trojedne  kraljevine,  imenito  od  god.  1807.  ćl.  5., 
god.  1840.  ćl.  15.,  god.  1845.  čl.  9.,  god.  1848.  ćl.  5.  ^zahtievahu,  da  se  Dalmacija  sdruži 
s  Hrvatskom  i  Slavonijom. 

Zahtjeve  saborah  trojedne  kraljevine  podupirahu  takodjer  skupni  sabori  ugarski. 
Tako  sabor  god.  1802.  uvrsti  ulielovljenje  Dalmacije  medj  svoja  „gravamina*  na  tretje 
mjesto.  Sabor  od  god.  1825 — 27.  stavi  ga  medj  14  „praeferentialia  gravamina?  na  prvo 
mjesto.  Ovo  isto  ponoviše  SS.  i  RR  na  saboru  od  god.  1830.  predstavkom  od  17.  listo¬ 
pada,  na  koju  dodje  ovo  previšnje  riešenje:  „Kao  što  je  Nj.  Veličanstvo  posvjedočilo 
svoju  spremnost,  da  tretju  točku  inauguralne  diplome  izpuni,  pridruživši  ili  utjelovivši  pre¬ 
kosavske  predjele,  isto  tako  danas  s  obzirom  na  predstavku  od  17.  listopada  o.  g.  dosto- 
jalo  je  to  utjelovljenje  (Dalmacije)  tvrdo  obećati ,  da  će  to  utjelovljenje  u  svoje  vrieme 
sliediti.*  Vjeran  svomu  obećanju  kralj  Franjo  I.  imenovao  je  po  svjedočanstvu  čl.  V.  od¬ 
bor  ad  hoc,  koj  bi  imao  izraditi  osnovu  o  načinu,  kako  da  se  Dalmacijaf  i  njeke  ine  česti 
sv.  kruni  utjelove. 
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Vaše  Veličanstvo  priznavajući  po  primjera  svojih  nezaboravnih  predšastnikah  dr¬ 
žavnopravnu  sveza  kraljevine  Dalmacije,  Dubrovnika  i  Kotora  s  kvarncrskimi  otoci,  izvolilo 
je  i  ovomu  saboru  u  svom  prcv.  prodlogu  od  26.  veljače  t.  g.  prijaviti,  da  je  dalmatinsko 
zastupnićtvo  uputjeno,  da  izabere  poklisare  u  sabor  trojedne  kraljevine,  gdje  bi  se  imalo 
viećali  o  načinu  često  pomenutoga  sdruženja.  Ali  ono  zaslupnićtvo  stupi  u  život  na  te¬ 
melju  takova  i  za  hrvatski  narod  u  Dalmaciji  toli  nepravednoga  izbornika ,  da  se  već  a 
napried  slutilo,  što  se  sbilja  dogodi,  da  će  u  njem  stranka  protivna  sjedinjenju  nadvladati 
stranku  narodnu  zastupajucu  želje  i  korist  400.000  čisto  slovjensk;h  stanovnikah;  nespo¬ 
rni  nj  a  juć  ni  toga,  da  je  protivnička  stranka  bila  poduprta  svemogućom  birokracijom. 

Od  ovo  doba,  prem  ponovismo  posebnom  predstavkom  od  1.  svibnja  i.  g  pra¬ 
vedne  svoje  želje,  badava  očekujemo,  da  se  i  u  tom  pogledu  zadovolji  starodavnomu  pravu 
i  iskrenim  nadam  trojedne  kraljevine ,  kano  i  tolikim  prisegam  i  zavjernicatn  kraljevskim. 

Na  jednaki  način  odciepljena  jo  do  danas  hrvatsko  -  slavonska  Krajina  od  matere 
zemlje,  te  jo  po  imenu  samo  njezin  cjeloviti  dio.  Predjeli  oni,  koji  sada  stoje  pod  voje- 
nona  zapovjedju,  bivši  njekada  slobodne  županije,  postahu  iz  vlastito  nužde  naroda  našega 
oružanom  i  predvojnom  krstjanske  civilizacije  proti  muhamedanskom  barbarstvu.  U  ime  sv. 
križa,  u  ime  svoje  slobode  rado  je  naš  narod  više  viekovah  ondje  stražu  stražio  i  krv 
prolievao.  Ali  čiem  nestade  pravoga  povoda  vojničke  krajine ,  čiem  tursko  carstvo  samo 
trebuje  sile  za  svoj  obstanak ,  saželio  je  i  naš  narod  u  onih  krvavih  stranab  blagodati 
mira  i  gradjanskoga  žitja.  Jedva  se  karlovačkim  mirom  turska  poplavica  bje  slegla  u  dublje 
korito,  kada  kralj  Leopoldo  I.  svojim  prev.  odpisom  od  10.  srpnja  1703.  narodu  hrvat¬ 
skomu  u  saboru  sakupljenomu  radostnu  viest  oglasi,  da  mu  za  nagradu  njegovih  zaslugah 
i  žrtvah  pripaja  svu  banovačku,  karlovačku  i  križevačku  Krajinu.  Isto  tako  slavne  uspo¬ 
mene  kraljica  Marija  Terezija  god.  1715.  čl.  116.  §.  2  bje  obećala  utjeloviti  s  Hrvatskom 
Liku  i  Krbavu,  a  Leopold  II.  odlukom  od  13.  siečoja  1791.,  i  Franjo  I.  čl.  18.  god.,1792. 
varaždinsku  Krajinu,  te  prediel  med  ceslami  Josipinom  i  Karolinom. 

Nu  pored  svih  ovih  najsvetčanijih  obrekah ,  pored  najljepših  nadah  potaknutih  sa¬ 
borom  god.  1818.  hrvatsko-slavonska  Krajina  još  danas  stoji  kano  spomenik  vojničke  sa¬ 
movlade  u  Evropi,  i  kano  neustavna  oaza  u  ustavnoj  državi. 

Vaše  Veličanstvo!  Neće  nam  se  ovdje  opisivati  crnimi  bojami  nevoljno  stanje  naše 
Krajine;  pošto  ono  dodje  do  prestolja  Vašega  Veličanstva,  prem  u  vidu  veoma  čednom  i 
umjerenom,  putem  zakonitoga  i  viernoga  glasila  Krajine,  zaslupnikah  naime  krajiških.  Sa¬ 
bor  ovaj  posvoji  jednodušno  krajišniku  predstavku  upravljenu  na  Vaše  Veličanstvo  a 
svojoj  XLII.  sjeduici  dne  15.  srpnja  t.  g.f  te  ju  od  strane  svoje  i  čitavoga  naroda  cielom 
sviesti  prava  i  pravde  svojski  podupira. 

Dočim  sabor  ovaj  toliku  pozornost  obratja  na  cjelovitost  trojedne  kraljevine,  brini 
se  takodjer  za  način  i  sredstva,  kako  da  joj  ojamći  državnu  samostalnost  i  neodvisnost. 
Uspjela  kako  joj  drago  državopravna  sveza  s  kraljevinom  Ugarskom ,  trojedna  kraljevina 
pridrža  si  ipak  kriepostju  §.  4.  navedenoga  zaključka  zakonarstvo  i  vrhovnu  upravu  u 
poslovih  političnih,  nastavnih,  vjerozakonskih  i  pravosudnih,  kano  i  sudbenost  u  svih  mol- 
bah.  Dočim  si  ovaj  sabor  pridržaje  pravo  ustrojili  još  u  ovogodišnjem  zasjedanju  vlastite 
saboru  trojedne  kraljevine  odgovorne  vrhovno  i  zemaljske  oblasti  ,  te  doličnu  zakonsku 
osnovu  podnieti  Vašemu  Veličanstvu  za  milostivo  polvrdjenje:  radoslno  je  on  razumjeo  iz 
previšjih  kr.  prcdlogah  od  14.  i  27.  ožujka  t.  g  br.  209,  259,  da  je  Vaše  Veličanstvo 
ustrojiti  dostojalo  ovdje  u  Zagrebu  kr.  namjestničko  vieće  i  banski  stol  za  kraljevine  Dal¬ 
maciju,  Hrvatsku  i  Slavoniju,  koje  se  u  ovih  predložili  zovu  naslj  ednimi ,  imenom  njih  se 
neličućim  u  navadnom  znamenu,  već  jedino  u  smislu  pragmatičke  sankcijo. 
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Glede  kr.  namjeslnićkoga  vieća  trojedne  kraljevine  sabor  ovaj  pripjeljuje ,  da  je 
ono,  dok  obstoji,  po  čl.  1.  sabora  dalm.  hrv.  slav.  god.  1767.  dužno  vladati  se  po  usta¬ 
vnih  propisih  izdalih  za  kr.  ugarsko  namjcstnićko  vieće;  s  toga  da  je  ono  a  smislu  ćt. 
14.  i  18.  §.  1.  god.  1790/1.  pored  poslušnosti  kralju  dužne  prisegom  vezano  obdržavati  i 
braniti  ustavne  zakone  ovih  kraljevinah. 

Ovaj  6abor  nadalje  Vaše  Veličanstvo  prepokorno  umoljava,  da  se  privremeni  dalm. 
hrv.  slavonski  dvorski  dikasterij  pretvori  u  kr.  dalm.  hrv.  slav.  dvorsku  kancelariju  s  ustroj¬ 
stvom  i  vlastju  naprema  osrednjem  c.  popećiteljstvu  poput  kr.  ugarske  dvorske  kancelarije 
do  god.  1848.,  te  uz  dužnost  napomenutu  gore  u  ćl.  §.  1.  god.  1790/1.  Istoj  kr.  kance¬ 
lariji  da  se  povjeri  u  tretjem  prizivu ,  kr.  namjestnićkomu  vieću  u  drugom ,  a  velikomu 
županu  riećke  županije  u  prvom,  upravljanje  primorsko-hrvatskih  lukah  i  morskoga  pen- 
sionainoga  fonda,  štono  su  sada  u  vlasti  trstjanske  gubernije. 

Povodom  ovim  nemože  se  saboru  na  ino,  već  umoliti  Vaše  Veličanstvo,  da  bi 
blagoizvolilo  ustrojiti  ovdje  u  Zagrebu  kano  privremeno  vrhovno  sudište  kr.  stol  sedmorice 
za  Dalmaciju,  Hrvatsku  i  Slavoniju,  dok  se  sudstveni  preustroj  ovih  kraljevinah  putem 
ustavnim  konačno  u  život  neuveđe. 

Napokon  javljamo  Vašemu  Veličanstvu,  da  je  ovaj  sabor  u  smislu  kr.  predloga  od 
26.  veljače  t.  g.  po  pravu  starodavnom  jednoglasno  izabrao  za  vojvodu  Dalmacije,  Hrvat¬ 
ske  i  Slavonije  bar.  Josipa  Šokćevića ,  naimenovanoga  po  Vašem  Veličanstvu  a  po  starom 
običaju  umjesljenoga  u  čast  bana  trojedne  kraljevine.  Dočitn  si  ovaj  sabor  unapred  pri- 
držaje  pravo  obnoviti  starodavnu  povlast  ovih  kraljevinah  f  po  kojoj  u  Smislu  odpisa  kralja 
Ferdinanda  od  god.  1527.  toč.  6.,  te  čl.  6.  od  god.  1741.  imao  bi  on  predlagati  Vašemu 
Veličanstvu  njekolicinu  sposobnjakah  za  čast  bansku  —  daje  na  znanje  Vašemu  Veličanstvu, 
da,  će  ii  svoje  vrieme  izabrati  prabilježnika  trojedne  kraljevine. 

Vaše  c.  kr.  apoštolsko  Veličanstvo,  kralju  i  gospodaru  nam  premilostivi!  Mi  scie- 
niuo,  da  svojoj  podaničkoj  vjernosti  i  lojalnosti  najbolje  odgovaramo,  kada  braneć  svoja 
prava  osnovana  na  dvostrukih  ugovorih  branimo  takodje  prava  kruno  i  prestolja ,  stojeća 
na  istom  najčvršćem  temelju,  a  to  u  ovo  uzrovano  doba,  u  koje  poganski  onaj  politićki 
axiom  fcSalus  reipublicae  supre;na  lex  cstott  ori  se  u  sabomicih  iz  ustiuh  prvih  državni-« 
kah,  teorija  pako  „dovršenih  činah*  u  Evropi  životom  postaje. 

Podanička  privrženost  našega  naroda  prama  posveljenoj  osobi  i  prejasnomu  domu 
Vašega  Veličanstva  tolika  je ,  da  je  on  vazda  i  u  svaki  tren  pripravan  svoje  posebne  in- 
teresse  slaviti  u  suglasje  sa  slavom  krune  i  s  pravimi  potrebami  cjelokupne  države.  Ali 
on  ujedno  scieni,  da  bi  slabu  uslugu  učinio  i  kruni  i  cjelokupnoj  državi,  kada  bi  radi 
njekih  prividnih  potrebah  carevine,  koje  iziskuje  gore  nacrtana,  njezinu  naravskomu  raz¬ 
vitku  pogubna  politika,  žrtvovao  neodvisnost  i  samostalnost  svoje  domovine. 

Mi  izpoviedamo,  da  i  nama  leži  na  srdeu  razvitak  i  napredak  sviuh  ostalih  naro- 
dah  i  zemaljah  pod  blagim  žezlom  Vašega  Veličanstva  ,  te  očitujemo ,  do  smo  pripravni  a 
njimi^ sudjelovati  oko  veličine  čitave  države  na  način,  koji  nevriedja  naših  temeljnih,  dr¬ 
žavnih!  ustavnih  pravah. 

U  jasnom  smislu  ovih  pravah  sabor  ovaj  Vaše  Veličanstvo  preponizno  moli:  da  bi 
ono  blagoizvolilo  povratiti  političnu  i  državnu  cjelovitost  trojedne  kraljevine,  pridruži?  Dal¬ 
maciju  i  kvarnerske  otoke  s  Hrvatskom  i  Slavonijom,  a  protegnuv  njezin  starodavni  ustav 
na  vojničku  hrvatsko-slavonsku  Krajinu  —  da  trojednoj  kraljevini  blagoizvoli  povratiti  sta¬ 
rodavni  ustav  u  podpunom  obscgu  i  krieposli  zakonarske  vlasti  na  porez  i  ostala  subsidia, 
te  na  novačenje.  Qva  prava  izvršivat  će  trojedna  kraljevina  ili  sama  putem  kr.  prediogah 
po”starom  obićaju,  ili  s  kraljevinom  Ugarskom  u  smislu  gore  navedenoga  zaključka,  ako  i 
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kada  se  ona  nžja  državnopravna  sveza  ugovorom  utanači  —  da  blagoizvoli  pretvoriti  pri¬ 
vremeni  kr.  hrvatsko-slavonski  dikasterij  u  privremenu  kr.  dalm.  hrvat  slav.  dvorsku  kan¬ 
celariju  s  gore  naznačenom  vlasti,  ovdje  pako  u  Zagrebu  ustrojiti  kr.  stol  sedmorice,  kano 
vrhovno  sudište  za  kraljevioe  Dalmaciju,  Hrvatsku  ■  i  Slavoniju. 

Vaše  Veličanstvo!  Narod  trojedue  kraljevine  primio  je  velikom  radostju  premilo- 
stivi  poziv  u  kr.  predlogu  od  26.  veljače,  da  bi  ovaj  sabor  izabrao  zastupnike  ovih  kra- 
Ijevioah  za  krunilbu ,  koja  -  izza  dogovorene  .  za  nje  posebne  zavjernice  u  smislu  čl.  49. 
god.  1622.  imala  hi  se  obaviti  u.Budimu.  Svei kovao  se  ovaj  važni  državni  čin  u  glavnom 
gradu  Ugarske  uz  slobodnu  volju  naroda  trojedne  kraljevine ,  ili  pako  u  ovom  glavnom 
gradu,  ako  se  .u  zajednici  s‘  Ugarskom  obaviti  nebi  mogo:  to  će  on  navlaš  tada  biti  čvr¬ 
stim  jemstvom  naše  bolje  budućnosti,  a  slavnim  spomenikom  neoboriva  mira  izmed  krune 
L  naroda ,  kada  Vaše  Veličanstvo,  saslušav  iskrene  i  očite  želje  ovdje  smierno  navedene, 
trojednoj  kraljevini  Dalmaciji,  Hrvatskoj  i  Slavoniji  povratilo  bude  cjelovitost,  samostalnost 
i  neodvisnost  državnu.  Vašega  c.  k.  apostolskoga  Veličanstva  prepokorni  podanici:  Sabor 
trojedne  kraljevioe. 

(Rieš.  čl.  XCVI.) 

Br.  3*3. 

Prvo  izviešće  odbora  financ.  o  likvidaciji  dnevnicah,  narod,  zastupnikom 
pripadajućih  od  13.  travnja  do  30.  kolovoza  1861. 

Visoki  sabore! 

Poleg  odobrenja  vis.  sabora,  je  odbor  finanoijalni  po  načetih  si  postavljanih  račune 
saborskih  zastupnikah  glede  pripadajućih  jim  dnevnicah,  zatim  glede  miljarine  i  stanbine, 
pregledao,  i  uzimlje  si  čest  resultat  pregledanja  do  visokog  znanja  staviti. 

Dosada  je  svoj  račun  do  konca  mjeseca  kolovoza  1861.  87  zastupnikah  položilo 
i  predalo;  poleg  ovih  kako  to  ovdje  priključeni  pregled ,  i  njemu  priloženi  pojedini  pod¬ 
nesci  dokazuju  zaračunato  je  za  stanbinu,  miljarinu  i  dnevnice  ukupno  53161  for.  a.  vr., 
od  ove  ukupne  svote  imadu  pojedini  zastupnici  primiti  26.573  for.  25  novč.  a  dotična  mu¬ 
nicipija,  što  su  zastupnikom  u  ime  predplate  pružala,  26.621  for.  Od  ove  posliednje  svote 
odbijaju  se  33  for.  25  novč.,  koje  su  gg.  i  to  Balog  Ladislav  sa  19  for.  50  novč.  a  Šken- 
der  Virag  sa  13  for.  75  novč.  zaračunali,  i  dotično  kao  predplalu  preko  pristojbe  svoje 
primili,  tor  imadu  u  mjesecu  rujnu  1861.  u  svojih  računih  u  primitak  uzeti. 

Visokom  saboru  oviem  se  pokorno  predstavlja,  da  bi  na  temelju  Uh  pregledanih 
računah  doznačenje  gori  naznačene  svote  kroz  administrativnn  vlast  tako  izhodio,  da  se 
za  izplatjenje  zastupnikah  predsjedniku  financijalnog  odbora  g.  velikom  županu  Bartolu 
Zmafću  svota  sa  26.573  for.  25  novč.  po  dotičnoj  blagajni  izruči,  koji  će'  gg.  zastupnikom 
uz  namjere  pripadajuće  svote  izplatiti,  i  tada  napomenutoj  blagajni  od  sviuh  primateljah 
izdate  namjere  uručiti.  Druga  pako  svota,  koja  je  pređplatom  dotičnikom  izdata  i  iznosi 
26621  for.  a.  v.  neka  se  za  korist  dotičnih  municipijah  doznači  i  opredieli,  da  istu  kod 
najbližih  jim  blagajnah  tim  boljma  i  što  prije  podići  mogu,  što  je  taj  novac  iz  dotacije, 
sa  namierenje  županijskih  polreboćah  pružen,  te  tako  činovnici  i  službenici  župaAijah  uštrb 
pate,  što  se  nikako  sa  pravednostju  nesudara. 

Napokon  .ovdje  se  i  to  mora-  napomenuti  za  razjašnjenje  one  blagajne,  kod  koje 
napomenute  svote  doznačit  će  se,  da  je  odbor  opaziv,  da  avole  što  su  gg.  veliki  župani 
dignnii  i  zastupnikom  izdali,  nisu  još  u  svemu  zaračunate,  to  pako  ni  najmanja  nesmela 
(lll,  svea.  sab.  spis.  1861.)  23 
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da  se  poleg  ovog  pregleda  na  dotična  municipija  doznaka  izplatjenja  učini,  pošto  mnogi 
saborski  zastupnici,  koji  su  otud  predplate  imali,  računah  položili  nisu ,  gdje  će  da  kako 
Kasnije  sva  anticipacia  po  municipiah  učinjena  evidentirati  se,  i  da  bi  se  kako  toga  radi,  tako 
i  dobrog  reda  radi  svemu  dozkoći  to  se  nadlaje  predlaže,  da  se  dotični  saborski  zastup- 
nici,  koji  bi  se  u  Zagrebu  nalazili ,  a  račune  predali  nisu,  po  g.  I.  podpredsjedniku,  ini  pako 
po  municipijah  pozvali,  da  do  konca  rujna  1861.  svoj  račun  svakako  odboru  financijaloon 
predadu,  i  to  pod  pogibelju  nedoznačenja  pripadnine. 

Još  ima  ovaj  odbor  da  vis.  saboru  do  znanja  stavi,  naime  da  je  ovdje  priključeni 
račun  župana  turopoljskog  g.  Ladislava  Modića  kod  pregledanja  s  toga  zabacio,  što  rečeni 
g.  župan  nespada  u  kategoriju  zastupnikah,  pošto  nije  po  nikom  na  sabor  izabran,  već  je 
putem  banovog  poziva  neposredno  na  njegovu  osobu  upravljenog  ovamo  pozvan,  i  broji 
se  u  red  velikašah  ter  mu  iz  zem.  zaklade  dnevnice  nepripadaju,  s  toga  bi  mu  se  pri' 
ključeni  račun  povratiti  imao,  tim  više  što  glede  dnevnicah  zastupnikah  kotara  turopolj¬ 
skog  nikakove  opazke  od  strane  odbora  nestavljaju  se.  U  Zagrebu  dne  16.  rujna  1861. 

Zrna  i  ć  s.  r.  Kraljević  s.  r.,  izvjestitelj. 

(Riei.  61.  CVI.) 

Br.  324. 

Ustmeni  predlog  narod,  zastup.  baruna  Dragojja  Kušlana : 

Da  se  u  svrhu  uredjenja  i  kodificiran  ja  dosadašnjih  kao  i  onih  saborskih  za- 
ključakah,  koji  će  se  jošte  satvoriti,  imenuje  posebni  odbor,  koji  bi  sve  zaključke  sabor¬ 
ske,  odnoseće  se  na  zakonske  ustanove,  u  oblik  zakonskih  ćlanakah  stavio. 

(Primlf.  i  riei.  61.  CXI.) 

Br.  325. 

Izviešće  sabor,  financ.  odbora  o  pregledu  računah,  sastavljenih  vrha 
upravnih  troškovah  sabora  za  mjesec  rujan  1861. 

Visoki  sabore! 

Da  se  uzmogne  u  vremenu  dotacia  za  saborske  troškove  potražiti,  odbor  finan- 
oijalni  je  ovdjo  priključeni  proračun  potrebštinah  za  upravne  troškove  sabora  za  mjesec 
rujan  1861.  sastavio,  po  kojem  za  pokritje  tiskarnih  troškovah,  napokon  i  u  ime  dnevni¬ 
cah;  stanbine  i  miljarine  postavio  je  svotu  od  18.167  tor.  11  novč.  —  što  odobrenja  radi 
visokom  saboru  predstavlja. 

Ovom  prigodom  usudjuje  se  financijalni  odbor  visokog  sabora  pozornost  na  to 
Obratiti,  da  bi  se  umaljenja  troškovah  radi  manje  pisarske  stvari  visokog  sabora  kameuo- 
liskati  dale,  za  koju  je  svrhu  jednom  autografu  i  kamenotjskarom  nagrada  odobrena. 
U  Zagrebu  16.  rujna  1861.  Zmaić  s.  r.  Kraljević  s.  r. 

•/.  Proračun  za  upravne  troškove  visokog  sabora  kraljevfnah  Dalmacije,  Hr¬ 
vatske  i  Slavonije  za  mjesec  rujan  1861  : 

1.  Dnevničaru  I  ii  Radoševiću  dnevnicu  od  1  for.  50  novč.  na  dan  za  mjesec  rojan 
1861.  45  for.  (odobreno  a  39.  sjednici  saborskoj  dne  11.  srpnja  1861.  od  stavke  1.  do 
tUjućoO  6/)  . 
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'  2.  Isto  dnevničaru  Milivoju  Faaduku  za  autografiranje  saborskih  pisarnib  poslovah 
polovicu  dnevnice  istog  15  for. 

3.  Dvojici  kamenotiskarom  za  kamenotiskanje  nagrada  a  4  for.  50  novč.  na  tje¬ 
dan,  za  4  Ijedna  to  jest  od  2 — 29.  rnjna  1861.  18  for. 

4.  Slugi  sabora  Jurju  Lichtaru  nagrada  za  služačke  poslove  na  tjedan  u  2  for. 
80  novč.  a.  v.  (odobrena  za  isto  vrieme  kao  pod  stavkom  4.)  11  for.  20  novč. 

5.  Poslužitelja  dvorane  saborske  Jankn  Hereru  nagrada  na  tjedan  u  4  for.  a.  r., 
za  isto  vrieme  16  for. 

6.  Svetiljkaru  Jurju  Vukinu  za  vrieme  od  1.  do  konca  rujna  1861.15  for.  (odo¬ 
breno  u  76.  saborskoj  sjednici  od  5.  rujna  1861."> 

7.  Dvojici  dnevničarom  Pavlu  Obradoviću  i  Janku  Paveliću  od  25.  kolovoza  do 
rujna  1861.  u  1  for.  za  svakoga,  74  for.  (odobreno  n  76.  saborskoj  sjednici  od  5.  rujna  1661.) 

8.  Tiskarni  Dra.  Ljudevita  Gaja  polag  s  mojim  izviestjem  od  22.  srpnja  1861. 
predloženog  računa  768  for. 

9.  Za  nepredvidjene  razne  troškove  50  for. 

10  Naknadni  račun  tiskarne  Dra.  Ljudevita  Gaja  453  ior.  45  novč. 

11.  Knjigovezca  Paje  račun  za  knjigovezačko  djelo  od  početka  visokog  sabora 
pa  do  sada  76  for.  46  novč. 

12.  Gospodinu  arhivaru  Gvozdanoviću  za  poldrugi  mjesec  75  for. 

13.  Dva  računa  Jakićeva  za  tiskanje  od  22  tabaka  saborskog  dnevnika  550  for. 

14.  Dnevnicab  i  konakovine  za  saborske  poslanike  16000  for.,  ukupno  18167  for. 
11  novč.  U  Zagrebu  17.  rujna  1861.  Rosa  s  r. 

•  (Riei.  61.  XCVI.) 

Br.  326. 

Izviešće  istoga  financ.  odbora  o  pregledu  troškovah  tiskarnih  sabora  troj. 

kralj'evine. 


Visoki  sabore  I 

Po  visokom  sabora  izručeni  računi  vrhu  tiskarnog  posla  za  porabu  ovog  sabora 
učinjenog,  i  to  dvovrstni  tiskarne  Dra.  Ljudevita  Gaja,  a  dvovrstni  opet 
tiskarne Jakićeve,  ovaj  posljednji  odnoseći  se  izključivo  na  trošak  tiskanog  saborskog 
dnevnika  pregledani  su  ter  pronadjeno  je: 

.  1.  Da  je  račun  tiskarne  Gajeve  25.  srpnja  zaključen  tako  glede  pruženih  za  sa¬ 
borska  porabu  tiskanicah,  kao  i  glede  tražene  svote,  koja  je  pregledana  i  preračunana, 
točno  sastavljen,  i  tražbina  njegova  sa  763  for.  27  novč.  za  liquidnu  pronajdjena. 

2.  Isto  tako  je  i  račun  rečene  tiskarne  10.  rujna  zaključen  u  podpunom  redu  i 
tražbina  sa  453  for.  45  novč.  kano  temeljita  prisnana. 

3.  Nemanje  je  I.  račun  A.  Jakića  kojim  traži  u  ime  1000  iztisakah  po  12  ta- 
bakah  dnevnika  svotu  ad  300  for.,  kao  i 

4.  račun  II ,  s  kojim  za  300  exemplarah  po  10  arakah  dnevnika  svotu  od  250  for.  a.  r. 
potražuje,  kanoti  osnovan  na  saborskom  zaključku  55  saborske  sjednice  je  n  svom  redu 
priznat,  —  i  zato  predlaže  odbor  da  se  poduzetnikom  napomenutih  tiskarničkih  poslovah  i  to 
tiskarni  Dra.  Gaja  768  for.  25  novč.;  istoj  453  for.  45  novč.;  A.  Jakića  po  I.  račun  300  for. ;  istoj 
po  II.  račun  250  for.  ukupno  1771  for.  70  novč.  doznače,  i  ovo  doznačenje  da  bi  g.  predsjed¬ 
nik  vis.  sabora  preko  vis.  namjestničtva  ishodio,  i  tako  da  bi  se  tražitelji  namirili.  , 
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Jedno  je  Sto  ovaj  odbor  mhnoišlo  nije,  i  (o  je  da  trskama  A.  Jakića  saborski 
dnevnik  proizvodi,  a  ujedno  se  i  istim  putem  razprodaje.  V  tom  se  pozornost  ravnatelj¬ 
stva  pomoćnih  oredah  kod  vis.  namjestničkog  ■  vieća  obraća ,  koje  hna  vrbu  toga  da  bdije. 

U  Zagrebu  dne  16.  rujna  1861.  Zmaić  s.  r.  Kraljevi!  s.  r. 

(Riei.  čl.  XCVI.) 

Br,  337. 

Ustmeni  predlog  narod,  zastup.  Dra  Mirka  Šuhaja  i  baruna  Drag.  Kušlana : 

Da  bi  se  posebni  manji  odbor  imenovao,  koji  bi  predložene  (pod  br.  287  i  322) 
dvie  osnove  „adresse*  pregledati,  sravniti  te  iz  njih  treću  osnovu  izraditi,  i  sabora  čim 
prije  podnieti  imao. 

(Prmljen  i  rieš.  61.  XCVL) 

Uro  3S§o 

Zapisnik  sabor,  peticionalnoga  odbora  o  molbi  obćinah  Kraljevica,  Trsat, 
Kostrena  itd.  želećih  se  odružiti  od  grada  i  kotara  bakarskoga. 

Preduzeta  bi  a  pretres  molba  obćinah  Kraljevica,  Kostrena,  Trsat,  Draga  i  Piket  — 
kojom  prose,  da  se  oslobode  od  kotara  bakarskoga,  te  utjelove  županiji  Riečkoj  negda 
vinodolsko-severinskoj.  ' 

Odbor  peticionalni  uzamši  u  dbzir  sve  okolnosti  u  molbi  rečenih  obćinah  navedene, 
ne  manje  i  protestaciju  po  njekoličini  žiteljab  bakarskih  visokomu  saboru  podnešenu  pred¬ 
laže:  da  se  molba  obćinah  Kraljevica,  Kostrena,  Trsat,  Draga  i  Piket  uvaži,  i  uslied  toga 
da  se  iste  obćine  oddružiti  imadu  od  grada  i  kotara  bakarskog  i  neposredno  u  svemu 
pridružiti  i  utjeloviti  upravi  županije  riečke  s  razlogah:  a)  što  s  pogledom  na  sadašnje 
političko  stanje  domovine  u  obće  se  drži  za  svrsi  shodno,  da  bi  visoki  sabor  kao  načelo 
izrekao,  da  je  svakoj  obćini  a  takodjer  i  pojedinomu  selu  dozvoljeno,  da  se  u  slučaju, 
ako  nespada  strogo  kao  cjeloviti  dio  ka  kojemu  gradu  ili  trgovištu,  takova  abćina  i  selo  od 
grada  ili  trgovišta  oddružiti  može,  i  županijskoj  upravi  podvrći;  b)  što  su  dosadašnji  slo¬ 
bodni  kotari  po  privilegijah  Sloboštine  i  prava  stekli ,  a  blagodatih  iz  povlastioah  proiztičoćih 
može  se  uživatelj  u  svako  doba  odreći;  o)  što  obćine  moleće  oddruženje  i  kotar  bakar¬ 
ski  sačinjavajuće  nemogu  se  nipošto  kao  podčinjene  smatrati  gradu  Bakru,  već  ista  prava 
uživajuće;  d)  što  se  županije  riečke  obseg  pridruženjem  ovih  obćinah  znatno  povećava, 
te  tako  se  posredno  za  uzdržavanje  i  promicanje  ustavnosti  znatno  doprinaia,  dočim  je 
znano,  da  su  upravo  municipija  županijska  najvećma  štit  i  palladium  ustava  i  ustavnosti; 
e)  što  se  trošak  uprave  političke  i  juridičke,  isto  tako  teret  rečenih  obćinah  znatno  uma- 
ljuje,  i  ista  uprava  olakotjuje;  f)  što  se  tim  oddruženjem  obćinah  od  Bakra  mnogim  ne- 
prilikam  i  neredom  predupredjuje ,  dočim  se  iz  priloženih  spisah,  molbab  i  protestacijah 
uvidja,  da  iste  obćine  sa  svom  silom  i  pri  svakoj  nastajućoj  sgodi  se  protive  svojemu 
opelnomu  sdruženju  s  gradom  Bakrom;  g)  što  *e  ovom  ustanovom  načelu  ne  samo  prava 
već  i  pravednosti  zadovoljava,  jerbo  krivo  bi  bilo  braniti  onaj  položaj  sdruženja,  kojim 
bi  so  s  imetkom  obćinah  na  korist  grada  Bakra  po  činovnioih  samovoljno  razpolagalo,  a 
one  od  svojega  imetka  vlastitoga  veoma  malu  ili  nikakovu  korist  bi  crpile;  h)  što  se  na¬ 
pokon  protestacije  njekoličine  žiteljab  bakarskih  tiče,  opažuje  se,  da  kad  biše  pravo  pro- 
testacije  i  protivljenja  grada  Bakra  po  pravu  i  zakonu  i  moglo  uvažiti,  i. kad  hl  ovakova 
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protestacija  i  kadra  bila  obćinam  na  uštrb  se  tumačiti  —  to  ovdje  nemože  se  uzeti,  jerbo 
istu  protestaciju  nije  ni  grad  bakarski  kao  takov,  niti  kao  obćina,  a  niti  žiteljstvo  ukupno 
podpisalo,  već  samo  njekolicina  Bakranah,  bez  da  bi  iz  kotara  dotično  iz  obćinah  kotar 
sačinjavajućih  itko  otu^protestaciju  bio  podupro;  i)  napokon,  što  obćine  kotar  sačinjavše 
nisu  odmah  u  doba  podieljenog  privilegija  sdružene  s  Bakrom ,  već  njekoje  od  njih  kas« 
nije;  tako  je  obćina  Trsat  tekar  god.  1795.  bakarskom  kotaru  pridružena,  dočim  je  po¬ 
vlastica  gradu  Bakru  23.  travnja  1779.  podieljena,  te  s  toga  se  isto  tako  mogu  opet  i  od- 
družiti  —  tako  obćina  Trsat  kao  i  ostale  u  istoj  kategoriji  stojeće.  Baltić  s.  r., 
Križanić  s.  r.,  izvjestitelj. 

(Rieš.  ti  CX.) 

Br.  329. 

Školski  sustav  za  narodne  početne  učione  i  učiteljišta  u  troj.  kraljevini, 
izradjen  po  sabor,  školskom  odboru. 

( Primljen  i  sa  doličnimi ,  po  saboru  učinjenim  promjenamt  u  oblik 
»zakonske  osnoveu  predjelan ,  čl.  XCIV.) 


Br.  330. 

Predstavka  Sabora  troj.  kraljevine  na  Nj.  Veličanstvo  za  premilost.  potvr- 
djenje  školskoga  sustava  za  narod,  početne  učione  i  učiteljišta  u  trojednoj 

kraljevini. 

Vaše  c.  k.  apostolsko  Veličanstvo,  kralju  i  gospodaru  nam  premilostivi  I 

Sabor  trojedne  kraljevine  smatraše  jednom  izmedju  ponajglavnijih  svojih  zadaćah, 
da  ustanovi  sustav  za  narodne  učione  i  učiteljišta,  koji  bi  koliko  je  najviše  mogoće  odgo¬ 
varao  potrebam  naroda  i  zahtjevom  napredujućega  vremena. 

Premda  je  i  dosele  u  ovih  kraljevinah  u  pogledu  narodnih  učionah  priličan  napre¬ 
dak  učinjen,  te  je  zato  i  ovaj  sabor  mnogo  ustanovah  dosadanjega  školskoga  sustava  odo¬ 
brio  i  posvojio:  to  se  ipak  s  druge  strane  neda  tajiti,  da  narodne  učione,  kao  Sto  su 
dosada  bile  uredjene,  nemogu  nit  iz  daleka  postići  one  uzvišene  svrbe,  rad  koje  su  usta¬ 
novljene. 

Prvi  je  uvjet  procvjetanja  narodnih  nčionah,  da  im  budu  dani  čestiti  učitelji.  Nu 
upravo  u  tom  pogledu  jako  je  nesavršen  dosadanji  sustav,  jerbo  nije  budućega  učitelja 
mladeži  onako  naobražavao,  kako  da  bude  jednom  kadar  na  povjerenu  si  mjestu  blago¬ 
tvorno  djelovati.  Zato  Je  ovaj  sabor,  da  doskoči  tomu  velikomu  nedostatku,  osobitu  svoju 
pozornost  obratio  na  učiteljišta,  Je  je  u  tom  pogledu  stvorio  takove  ustanove,  kojiibi  će 
se  potrebanT  narodnih  učionah  podpuno  zadovoljiti. 

Nu  buduć  da  i  njshodnijim  načinom  ustrojena  učiteljiš'a  nemogu  biti  sjeminišta 
vrlih  narodnih  ućiteijah,  ako  se  nebudu  učiteljskomu  zvanju  posvetjivali  mladići  odličnijih 
umnih  darovah,  —  pa  buduć  da  se  ovo  nemože  inako  postići,  nego  ako  se  učitelju  pri— 
znade  u  gradjanskom  družtvu  mjesto  i  položaj  prema  njegovu  uzvišenu  zvanju,  te  ako  se 
pruže  dovoljna  sredstva  života  i  njemu  i  njegovoj  porodici :  zato  je  ovaj  sabor  sadanjim 
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okolnostim  ovih  kraljevinah  primjerenu  plaću  učiteljem,  a  mirovinu  i  njim  i  njihovim  uio- 
vam  ujamčio. 

U  pogledu  predmetab,  u  kojih  se  mladež  u  narodnih  učionah  podučavati  imade,  zadovo¬ 
ljio  je  ovaj  sabor  posebnim  okolnostim  i  potrebam  ovih  kraljevinah  lirof  što  je  u  red  predme- 
tah,  oko  kojih  se  imade  osobitom  revnosti  nastojati,  uvrstio  takodjer  poljsko  i  kućno  go¬ 
spodarstvo,  da  tako  i  pučka  učiona  toli  potrebitu  povećanju  meterialnoga  blagostanja  ovih 
kraljevinah  pripomogne. 

Buduć  da  pučka  učiona  nemože  inako  postići  svoje  Svrhe,  nego  ako  se  mladež 
podučava  jezikom  materinjim:  zato  je  ovaj  sabor  ustanovio,  da  nastavnim  jezikom  u  na¬ 
rodnih  toli  javnih  koli  privatnih  učionah  imade  biti  jugoslavjanski  jezik  ovih  kraljevinah. 

Vjeran  upravo  sada  izraženomu  načelu,  te  štujuć  vječne  zakone  pravde  i  čovječ¬ 
nosti,  odlučio  je  ovaj  sabor,  da  se  u  onih  obćinah,  koje  su  napučene  narodom  inoga  a  ne 
jugoslavenskoga  plemena,  mladež  podučava  u  početnih  učionah  svojim  materinskim  jezikom. 
Nadalje  sklonuše  ovaj  sabor  posebne  potrebe  primorskih  gradovah  Rieke  i  Bakra,  te  je 
ustanovio,  da  se  u  učionah  u  tih  gradovih  obzir  uzima  i  na  talijanski  jezik. 

Napokon  glede  ravnanja  i  nadziranja  školarstva  stvorio  je  ovaj  sabor  takove  usta¬ 
nove,  po  kojih  se  imadu  crkva  i  država  u  svojem  djelovanju  na  polju  pučkoga  odgojivanja 
medjusobno  pomagati  i  podupirati,  prema  tomu,  kako  je  i  jednoj  i  drugo)  ravnom  mjerom 
do  toga  stalo,  da  se  mlad  naraštaj  valjano  odgoji  i  izobrazi. 

Sve  ove  u  pogledu  preustrojenja  narodnih  učionah  i  učiteljištah  na  temelju  narod¬ 
nosti  i  napredka  učinjene  ustanove  podnaša  ovaj  sabor  ovim  pod  •/.  u  podaničkoj  smjernosti 
Vašemu  c.  kr.  apostolskomu  Veličanstvu  na  premilostivo  kraljevsko  potvrdjenje,  čvrstu  nado 
gojeći,  da  će  Vaše  c.  kr.  apoštolsbo  Veličanstvo  sav  „školski  sustav  za  narodna  učione  i 
učiteljišta*  tim  pripravoije  potvrditi,  što  se  njim  nesmidra  na  ino,  nego  na  unapredjenje 
duševnoga  i  materialnoga  blagostanja  naroda  trojedne  kraljevine. 

Vašega  c.  kr.  apostolskoga  Veličanstva  vazda  vjerni  i  prepokorni  podanici  —  sabor 
trojedne  kraljevine  dalmatinsko-hrvatsko-slavonske. 

(Rieš.  61.  XCIV.) 

Br.  331. 

Podnesak  narod,  zastup.  Ante  Slojanovića,  kojom  mandat  svoj,  a  ujedno  i 

čast  bilježnika  saborskoga  polaže. 

Visoki  sabore ! 

Obziri  službe,  koja  pri  slavnoj  županiji  virovitičkoj  obnašam,  nalažu  mi,  da  se  a 
Osiek  vratim. 

Ja  polažem  moj  mandat  kano  zastupnik  naroda  izabran  od  strane  trgovišta  Virovitice. 

Ujedno  izkazujem  visokom  saboru  duboku  zahvalnost  na  povjerenju,  koje  mi  je 
izborom  za  saborskog  bilježnika  ukazao. 

Jesam  sa  najodličnijim  počitanjem  —  U  Zagrebu  dne  19.  rujna  1861.  —  Visokom 
saboru  obvezani  sluga  Dr.  Antun  Stojanović,  s.  r. 

*/•  Obćiostvu  županije  virovitičke  u  Osieku. 

.  Pošto  je  Dr.  Ante  Stojanović  kao  nar.  zastupnik  trgovišta  Virovitice  mandat  svoj 
položio,  a  Gustav  Knežević  bivši  nar.  zastupnik  za  kotar  valpovaćki  umro,  te  tako  bi  ova_ 
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mjesta  sada  ispražnjena  bila :  to  po  glasu  saborskog  zaključka  u  88.  sjednici  od  dana  19« 
rujna  1861.  uljudno  pozivlje  se  obćinstvo  županije  virovitičke:  da  izbore  narodnih  zastop- 
nikah  tako  za  trgovište  Viroviticu,  kao  i  za  kotar  valpovački  preduzeti  dade,  a  ujedno  bu¬ 
duće  izabranike  uputi,  da  čim  prije  ovamo  stignu,  a  osobito  nar.  zastupnik  za  trgovište 
Viroviticu,  jerbo  je  rečeni  g.  Stojanović  obvezan  ovdje  na  saboru  tako  dugo  ostati,  dok 
mu  zamjenik  neprispije.  U  Zagrebu  dne  19.  rujna  1661.  Briglević,  s.  r. 

(Rieš.  ti.  XCIIL  i  CIX.) 

Br.  332. 

Dopis  kralj,  namjesl.  vieća  dalm.- hrvat. -slav.  ddlo.  16.  rujna  1861.  u 
pogledu  neuzetih  u  proračun  za  god.  1862.  nedozvoljenih  svihkolikih  troš- 
kovah  za  municipalne  županijske  potrebe. 

Na  temelju  proračuna,  što  ga  je  postojavše  c.  kr.  hrvafsko-slavonsko  namjestničtvo 
izviestjem  od  8.  ožujka  t.  g.  br.  3194  podnielo,  predložio  je  privr.  kr.  hrv.  slav.  dvorski 
dikasterij  za  političku  upravu  u  kraljevinah  Hrvatskoj  i  Slavoniji  proračunanu  svotu  od 
828.931  for.,  te  je  umolio  ministarstvo  financijah,  da  taj  iznosak  uvrsti  u  državni  proračun 
za  god.  1862. 

Dopisom  svojim  od  9.  svibnja  o.  g.  br.  1626/F. M.  odpisalo  je  pomenuto  ministar¬ 
stvo,  da  se  je  obzirom  na  stanje  državnih  financijah  prisiljenim  vidjelo,  predloženu  svotu 
svesti  na  onaj  iznosak,  koj  je  za  političku  upravu  u  kraljevinah  Hrvatskoj  i  Slavoniji  za 
godina  1861.  dozvoljen. 

Time  se  predložena  po  dvorskom  dikastcriju  svota  smaljava  na  588.102  for. ,  te 
preostaje  iznosak  od  269.900  for.  nepokriven. 

To  je  prinukalo  rečenu  dvorsku  oblast,  da  još  jednom  ministarstvu  financijah  one 
okolnosti  razloži,  s  kojih  je  potrebšlina  u  ovoj  rubrici  za  upravnu  godinu  1862.  veća, 
nego  li  je  bila  za  godinu  1861. 

Navlastito  je  dvorski  dikasterij  naveo ,  da  se  u  ovoj  rubrici  nalaze  i  takove  iz¬ 
vanredne  potrebštine,  koje  sa  upravom  zemaljskom  nestoje  u  nikakovu  savezu,  kao  što  to 
fesu:  beriva  ćinovnikah  stupivših  ti  .stanje  razpoloživosti  u  iznosku  od  149.118  for.,  zatim 
iz  istoga  uzroka  povećane  mirovine  u  iznosku  9.234  for. ,  i  napokon  najamnine  u  iznosku 
od  30.315  for.,  koje  se  imadu  na  temelju  postojećih  još  ugovorah  namiriti. 

Oslanjajući  se  na  osobitu  narav  tih  potrebštinah  umolio  je  dvorski  dikasterij  mi¬ 
nistarstvo  financijah,  da  ih  osebno  uvaži,  te  da  ih  preko  svote  dozvoljene  za  godinu  1861. 
naknadno  uvrsti  u  državni  proračun  za  upravnu  godinu  1862. 

Po  glasu  ovdje  u  prepisu  privitoga  dopisa  •/.  od  3.  lipnja  o.  g.  br.  2512/F.M.  nije 
pomenuto  ministarstvo  na  taj  predlog  pristalo,  već  se  je  izrazilo ,  da  se  navedene  potreb¬ 
štine  u  iznosku  od  198.667  for.  gore  pomenutom  u  državni  proračun  uvrstjenoin  svotom 
mogu  namiriti  time,  da  se  od  one  svote,  koja  je  kao  prinesak  za  municipalne  oblasti  uvr¬ 
štena  u  državni  proračun,  primjeran  iznosak  iz  proračuna  državnoga  odieli. 

Pri  tom  stanju  stvari  nije  kr.  dvorskom  dikasteriju  preostalo  ino,  već  odpisom  od 
13.  lipnja  o.  g.  br.  1130/376  ovo  kr.  namjeslničko  vieće  pozvati,  da  visoki  sabor  o  tom 
U  tu  svrhu  obaviesti,  da  se  uzmogne,  pretresi vajuć  proračun  zemaljske  zaklade,  pobrinuti 
o  tom,  kako  da  se  pokriju  oni  municipalni  troškovi,  kojih  ministarstvo  financijah  nije  uvr-* 
•lilo  u  državni  proračun  za  godinu  1862. 
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Dočim  kn  namjestnićko  vieće  pozivu  tom  ovime  zadovoljuje,  uzimlje  si  ista  čast 
visokom  saboru  priložene  spise  u  rečenu  svrhu  priobćiti  s  molbom,  da  ih  poslie  učinjene 
porabe  ovamo  povratiti  izvoli.  U  Zagrebu  dne  16.  rujna  1861.  Rubido  s.  r. 

*/.  ad  1130.  Abschrift  eiiler  Note  des  k.  k.  Finanz-Ministeriums  an  das  konigl. 
dalmatinisch-kroatisch«slavonische  Hofdikasterium  ddto.  Wien  3.  Juni  1861.  Tu  2512/F.M. 

In  Erwiederung  der  geschalzten  Zuschrift  vom  27.  Mai  1.  J.  Z.  931/335  sehe  ich 
mich  veranlasst,  mein  Bedauern  auszudriicken,  dem  von  dem  loblichen  kčnigl.  etc.  etc. 
gestellten  Ansinnen  wegen  nachtraglicher  Aufnahme  eines  Mehrbetrages  von  198.667  fl. 
zu  dem  Aufwanđe  der  politischen  Verwaltting,  ferner  von  90.400  fl.  ftir  deo  Strissenbau- 
fond  und  von  3°.500  fl.  ftir  den  Wasserbaufond  in  deu  Staatsvoranschlag  des  V.-J.  1862. 
nicbt  entsprechen  zu  konnen. 

Mit  meiner  Noto  vom  9.  Mai  1.  J  Z.  1626/F.M.  babe  ich  dem  lobi.  k.  etc.  be-» 
merkbar  gemacht,  dass  die  dringend  gebothene  Schonung  der  Fitianzen  mir  nicht  gestatte, 
ftir  die  genannten  Verwa!tungszweige  einen  grosseren  als  den  fur  1861.  genehmigten  Auf- 
wand  in  den  Voranschlag  des  Verw.-Jahres  1862  einzustellen. 

Aus  dieser  Rucksicht  kdnnte  ich  demnach  eine  Ueberschreitung  dieses  Ausmasaee 
nicht  vertrelen,  und  es  wurde  dem  lobi.  konigl.  etc.  iiberlassen  bleiben,  eine  solche,  weu 
sie  sich  als  umabvveislich  darstellen  solite,  jedenfalls  im  anđeren  Wege;  als  durch  Staats- 
mittel,  und  zwar  aus  dem  Grunde  zu  bedecken,  als  unter  dem  in  dem  Staatsvoranschiage 
einbezogenen  Aufvvand  der  politischen  Vervvaltung  ein  Betrag  von  239.100  fl.  als  Vor- 
schuss  fur  die  Munizipien  begriffen  ist ,  durch  dessen  Ausscheidung  aus  dem  Slaatsfonde 
eder  Bedeckung  aus  dem  Landesfonde  das  Auslangen  ftir  jeno  198.667  fl.  gefunden  vvtirde, 
vvelche  als  die  Bcztige  der  in  Disponibililat  vcrsetzten  Beamten  und  Diener,  dann  Pensio- 
nen  etc.  von  dem  lobi.  konigl.  etc.  als  solche  bezeichnet  werden ,  .die  keineofalls  einen 
Anspruch  auf  Bedeckung  durch  Landesmittel  zu  machen  hatten. 

Icb  beehre  mich,  dem  lobi.  konigl.  etc.  die  Sumarien  des  Voranschlages  im  An- 
sehlnsse  wieder  zurUckzustellen.  Wien  etc.  Fur  die  richlige  Abschrift  \Vien  14.  Juni  1861. 
Stajdacher  s.  r. 

( Ostali  spisi  bjehu  upotrebi jeni  po  sabor sk.  financialnom  odboru  kod  sa- 
slatljenja  izviešća ,  koje  niije  sliedi  pod  br .  384.;  cieli  pako  ovaj  predmet 
riei.  čl.  CIL  i  CXJ 


Br.  333. 

Podnesak  narod,  zastup.  Roberta  Zlatarovića,  kojim  polaže  čast  saborskog1 

bilježnika. 

Visoki  sabore  1 

Koliko  sam  si  držao  za  čest  obnašati  zvanje  saborskog  bilježnika,  toliko  mi  je 
žao,  da  me  iznenada  porodivši  se  velevažni  ini  poslovi  prisile,  odreći  se  tomu  zvanju. 

Docira  ga  ovim  polsžem,  izražujem  ujedno  dukoku  zahvalnost  visokom  saboru,  što 
se  s  malenim  bilježničkim  djelpvanjem  mojim  zadovoljiti  blagoizvolio.  U  Zagrebu  21.  rujna 
1861.  R.  Zlatarović  s.  r.,  zast.  naroda. 

(Rieš.  čl.  XCIII.  i  CIX.) 
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Br.  334« 

Dopis  kralj,  dvorskog  dikasterija  ddto.  16.  rujna  1861.,  kojim  se  u  ime 
Nj.  Veličanstva  saboru  troj.  kraljevine  podieluje  pravo  praliečnika  ovih  kra¬ 
ljevih  izabrati  time:  da  sabor  preuzme  na  teret  zemaljske  zaklade  izpla- 

ćivanje  njegove  plaće. 

U  ime  Njegova  cesarskoga  i  kraljevskoga  apostolskoga  Veličanstva, 
gospodara  nam  premiloslivoga 

stališem  i  redovora  i  zastupnikom  naroda  kraljevinah  Dalmacije,  Hrvatske  i  Slavo¬ 
nije  na  saboru  sakupljenim  daje  se  premilostivo  na  znanje: 

Da  je  Njegovo  posvetjeno  carsko  i  kraljevsko  apoštolska  Veličanstvo  na  prepo- 
komu  molbu  sabora  trojedne  kraljevine  iz  sjednice  njegove  od  29.  srpnja  1861.  previš- 
njom  odlukom  od  12.  rujna  1861.  za  onaj  slučaja  ako  sabor  preuzme  na  teret  zemaljske 
zaklade  izplaćivanje  plaće  od  dvie  tisuće  i  sto  forintih  austrianske  vrednote,  koja  je  pre¬ 
milostivo  sistemizirana  previšnjom  odlukom  od  14  ožujka  1861.  za  praliečnika  i  uje¬ 
dno  yiećnika  kraljevskoga  vieća  za  kraljevinu  Dalmaciju,  Hrvatsku  i  Slavoniju,  premilostivo 
izvoljelo  privolieti  u  to,  da  odsad  u  napredak  sabor  trojedne  kraljevine  bude  vlastan  pra- 
liećnika  i  ujedno  suviećnika  kraljevskoga  namjestničkoga  vieća  pomenutih  kraljevinah  iza¬ 
birati. 

0  tom,  da  li  je  sabor  pripravan  preuzeti  na  zemaljsku  zakladu  pomenuli  teret, 
očekuje  Njegovo  posvetjeno  cesarsko  i  kraljevsko  apoštolsko  Veličanstvo  čim  prije  dalje 
izjavljenje  sabora,  s  lim  dodatkom,  da  ako  se  sabor  bez  dalje  izjave  u  tom  poslu  upusti  u 
izabiranje  pomenutoga  praliečnika,  bit  će  smatrano,  kao  da  je  već  tim  istim  činom  i  pla- 
tjanje  istoga  preuzeto  na  teret  zemaljske  zaklade.  Dano  u  Beču  dne  16.  rujna  1861. 

Ivan  Mažuranić  s.  r.  Franjo  Žigrović  Pretočki  s.  r.  Po  previšnjoj  zapo- 
viedi  Njegova  posveljenoga  cesarskoga  i  kraljovsko-apoštolskoga  Veličanstva:  Og.  Utie- 
š  e  n  o  v  i  ć  s.  r. 

(Rief.  ČU  CJX.) 

Br.  335. 

Predstavka  županije  riečke  ddto.  4.  rujna  1861.  radi  molbe  obćiuah  Kra¬ 
ljevica,  Kostrena,  Hreljin  itd.  (pod  br.  40.) 

Visoki  sabore! 

Sa  jedne  strane  pravedna  i  temeljita  molba  obćinah  kraljevačke,  kostrenjske,  ter- 
satske,  dražke  i  hreljinske  za  "njihovo  odcjepljenje  od  kotara  bakarskoga  i  utjelovljenje  na¬ 
šoj  županiji,  sa  druge  strane  zaprjeke,  koje  nas  obstajanjcm  pomenutog  kotara  sve  to  više 
u  upravljanju  sa  županijom  smetaju,  sile  nas  visokomu  saboru  predložiti,  da  iznovice  molbu 
pomenutih  obćinah  u  zrieli  pretres  uzme,  te  u  interesu  istih  i  županijske  naše  uprave  što 
prije  novi  od  više  pomenutih  obćinah  željno  očekivani  zaključak  stvori. 

Rekosmo  da  je  zahtjevanje  izbrojenih  obćinah  pravedno  i  temeljito  zato,  jer  ono 
niti  najmanje  ničijih  pravah  ne  vriedja.  ' 

Obično  Se  kod  ovog  pitanja  grad  Bakar  izjavljuje  u  svojih  historičkih  pravah  po- 
vredjenim,  te  se  sa  vatrenimi  branitelji  svojimi  pod  obrambu  one  kraljevske  povelje  stavlja, 
( III.  sve*,  sab.  spis.  186 i.)  24 
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kojom  je  obzirom  na  ondaSnje  okolnoali  upitni  kotar  slobodnim  ustrojen;  na  pozivanje  na 
kr.  onu  povelja  bi  grada  Bakra  samo  a  onome  slučaja  koristiti  moglo,  kad  bi  se  iz  iste 
dokazalo,  da  izkljućivo  .građu  Bakru  bi  upitna  sloboština  podieljena,  to  da  svu  ostalo  ko¬ 
tar  sačinjavajuće  obćine  bijahu  kao  proste  prikrpioo  jedino  na  slavu,  uzvišenje  grada  Bakra 
njemu  podložene. 

Ova  nit  bijaše  nit  mogaše  biti  namjera  neumrle  kraljice,  jer  upitni  bi  kotar  ustrojen 
za  promicati  trgovinu  u  ovih  primorskih  prodjelib,  a  a  toga  pojedinim  obćinam,  ne  samo 
gradu  Bakru,  bi  sloboština  podieljena,  svaka  pojedina  obćina  postade  slobodnom,  kako  se 
to  iz  riečih  dotične  previšnje  povelje  dokazuje. 

Ako  to  stoji,  mi  nemoderno  doista  dokučiti  kako  rieionje  pitanja  toli  jednostavnoga 
kao  što  je  ono  razvrženja  bakarskog  kotara  i  to  na  zahtjevu  obćinah  istog  saćinjavajućih, 
kako  rekosmo  riešenje  ovog  pitanja  može  se  inače  i  pomisliti ,  ntt  molećim  obćinam 
povoljnim  ? 

Ako  osim  nekolićine  bakarskih  stanovoikah  sve  ostalo  pučanstvo  više  pomenutog 
kotara  vruće  želi  ote  se  po  bakarskomu  magistrata  njegovane  sloboštine  čim  prije  riešiti, 
ako  slobodni  kolar  bakarski  uvidja  da  mu  kod  sadanjega  ustrojstva  fupanijah  povelje  Ba¬ 
krenom  toli  mile  ne  trieba,  i  s  toga  u  nariičaj  županije  naše  hrli,  ako  se  kotar  bakarski 
jednom  rieči  upitne  skupo  ga  stojeće  povelje  odrica,  a  s  ovom  odrekom  ničijih  pravah  ne 
vriedja;  to  mi  neznamo  doista  razlogah,  kojimi  bi  se  mogla  opravdati  zahtjeva  grada  Bakra 
ili  da  bolje  rečemo  njekoličine  vatrenih  bakarskih  zatočnikah,  da  naime  obćine  svoj  samo¬ 
stalni  Život  žrtvuju  ovomu  bakarskomu  kumiru,  od  kojega  koristi  nikakve  a  štete  ogrom¬ 
ne  imadu. 

Skupština  županije  riečke  vidja  u  ovoj  odreci  krasan  nasljedovanja  vriedan  primjer 
zaniekanja  onog  pukog  municipalisma,  s  koga  domovina  naša  sveudilj  boluje  i  komu  Bog 
daj  ii  nas  ni  traga  više  ne  bilol 

Nebi  doista  probitačno  niti  političko  bilo  ovoga  se  pojava  iz  kojekakvih  obzirah 

oglušili  1 

Razvrženje  kotara  bakarskoga  životno  je  pitanje  zh  obćine  k  istomu  spadajuće, 
pitanje  od  koga  zavisi  njihovo  blagostanje,  napredak,  materialni  i  duševni  razvitak. 

Samo  troškovi  za  uzdržavanje  bakarskog  obilatim  brojem  činovnikah  providjenog 
magistrata  nadilaze  svotu  od  20.000  for  a  može  se  pouzdano  tvrditi,  da  ostala  ekonomična 
uprava  nebude  mnogo  manje  stajati  od  one  za  našu  županiju. 

Svi  ovi  troškovi  padaju  većim  djelom  na  teret  obćinah,  i  budu  namireni  siranom 
njihovimi  dohodci,  tako  da  obćine  lišene  podpunoma  sredstvsh  za  namirenje  vlastitih  uprav¬ 
nih  troškovab,  budu  prisiljene  obtereliti  siromašno  pučanstvo  Sa  matnimi  izvanrednimi  na¬ 
meti,  ili  pako  sve  obćinske  zavode  dignuti. 

Ukinutjem  bakarskog  kotara  oslobadjajo  se  obćine  ovih  teretah,  i  dočim  se  uslied 
njihovog  utjelovljenja  županiji  one  dočepaju  podpune  sada  znatno  im  stegnute  obćinske 
samouprave,  osiguraju  si  ujedno  svestrani  razvitak  i  napriedak. 

Obćinsku  autonomiju,  ovaj  stožerni  temelj  državne  slobode,  ne  uživaju  moleće 
obćine  pod  skrbničtvom  bakarskog  magistrata  niti  najmanjim  dielom,  a  s  toga  suvišno  je 
napominjati,  kako  ih  ovo  ograničenje  obćinske  samouprave  prieči  u  cpzvitku  i  napredku. 

Ovo  stegnutje  ćuti  osobito  Kraljevica,  ova  po  naravi,  položaju,  imetku  žiteljab  liepoj 
budućnosti  punim  se  pravom  nadajuća  luka. 

Tečajem  nazočne  predstavke  opazismo,  opetovano  da  stanovništvo  grada  Bakra 
nije  baš  u  onoj  mjeri  za  uzdržanje  bakarskog  municipija  u  cjelovitosti  svojoj  zauzeto,  kako 
bi  se  to  iz  govorah  njekojih  vatrenih  branitelj  ah  njegovih  zaključiti  moglo. 
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I  doista  razboriti  stanovnici  domoljubnog  Bakra  uvidjaju,  da  sgrada  oso  vijena  na 
nepovjerenja  i  nezadovoljstvu  pučanstva,  nije  kadra  namienjenu  njoj  zadaću  uspješno  rie- 
iiti;  atanovničlvo  bakarsko  znade  da  je  uzdržanjem  upitnog  kotara,  uzprkos  očito  izraženoj 
volji  obćinah,  položilo' temelj  vjekovječnoj  razpri  i  mržnji,  i  da  time  onu  slogu  truje,  koja 
treba,  da  jednokrvnu  a  k  tomu  susjednu  braću  u  ljubavi  i  povjerenju  veže ;  stanovničlvo 
grada  Bakra  pojmi,  da  silnim  podloženjem  obćinab  sebi  nikakve  koristi  dapače  štete  čini, 
jer  ako  do  nametanja  prireza  za  namirenje  municipalnih  potrebštinab  dodje,  grad  Bakar  sa 
svojimi  2000  stanovnici  bude  razmjerno  najviše  k  ovim  troškovom  doprinašati  morao ;  sta- 
nevnićtvo  grada  Bakra  napokon  mnije,  da  rodno  mu  mjesto  uzdržav  naslov  i  prava  slobod. 
grada,  nebude  uglednosti  i  dostojanstva  lišen,  ako  ma  uslied  odcjepljenja  kotara,  magistrat 
mjesto  27  ćinovnikah  bude  samo  petoricu-šestoricu  njih  brojiti! 

Tako  glasi  javno  mnenje  u  gradu  Bakra. 

Skupitina  županije  riećke  govori  dosele  u  interesu  obćinah  kotar  bakarski  sačinja¬ 
vajući!)  a  sada  prelazi  na  dokazivanje,  da  je  obstajanje  pomenutog  kolara  prieći  u  župa¬ 
nijskoj  upravi,  pa  iz  toga  gledišta  lakodjer  predlaže  ukinutje  njegovo. 

Sastavljenje  bakarskoga  kotara  najbolji  je  dokaz,  da  mu  bez  uštrba  stanovništva 
i  županijske  naše  uprave  obstanka  nema,  sastoji  bo  on  stranom  iz  komadah  jedne  te  iste 
zajedničku  školu  i  crkvu  imajuće  župe,  koje  veći  dio  spada  pod  županijsku  jurisdikcija, 
pa  da  ova  nakazna  slika  bude  i  smiešna  opaziti  možemo,  da  ima  i  selah  (8  njih)  od  kojih 
jedan  dio  podpada  bakarskomu  a  drugi  diel  županijskomu  municipijumu. 

Ako  se  k  tomu  doda,  da  medje  nisu  na  svib  mjeslib  točno  naznačene,  tako  da 
viie  putah  žitelji  neznadu  jesu  li  županijoi  ili  Bakrani,  to  je  labko  predstaviti  si  nered  i 
metež,  koj  se  svaki  dan  a  osobito  kod  naklonosti  žiteljah  za  županiju  na  uštrb  sudbene  ‘ 
političke  uprave  radja. 

Mi  bi  mogli  za  dokazati  ovo  tvrdjenje  navesti  njekoliko  slučajevah,  u  kojih  župa¬ 
nija  bijaše  po  ovih  obstojateljstvih  uprav  zapriečena  u  izvođenju  neobhodnih  za  političku 
upravu  naredbah,  nu  scienimo,  da  je  dosadno  izbrajanje  takvih  nepodobnosti!)  suvišno,  jer 
su  one  za  svaka  iole  o  političkomu  upravljanju  obavještjena  bez  naročita  navadjanja  poznali, 
a  s  druge  strane  mi  se  suvremeno  posebnom  predstavkom  obraćamo  na  visoko  kr.  namjest- 
ničko  vieće,  a  u  onoj  ćemo  predstavci  obširnije  razpoložiti  sve  iz  pomenute  anomalije  za 
žup.  upravu  izvirajuće  zaprieke,  te  dokazajući  u  takvih  okolnostih  nemogućnost  redovitog 
napredka  i  razvitka  žup.  uprave,  mi  ćemo  u  najhujem  za  nas  slučaju  privremeno  liek  u 
sada  hvaljenoj  vrhovnoj  upravnoj  vlasti  tražiti. 

Da  i  nebi  obćine  bakarski  kotar  sačinjavajuće  tražile  ukinutje  njegovo;  ipak  ova 
bi  se  nepravilnost  odstraniti,  te  bar  tako  zvana  trgovačka  strana  bakarskog  kotara, 
koji  predstavlja  nakaznu  po  nas  malo  prije  načrtann  sliku,  županiji  utjeloviti  morala. 

Ako  je  skupština  županije  riečke  tek  sada  u  ovome  pitanju  progovorila,  to  se 
njezino  dojakošnje  mučenje  ima  pripisati  duboku  uvjerenju  o  pravednosti  molbe  više  po- 
menutih  obćinab,  0  kojoj  mnijaše  da  joj  preporuke  i  podpore  ne  treba. 

S  druge  strane  skupština  županije  riećke  nije  mogla  predvidjeti,  da  riečki  veliki 
župan,  komu  su  dobro  poznate  zaprieke,  koja  žup.  upravu  obstankom  upitnog  kotara  svaki 
dan  sve  to  vile  otegotjuju,  da  presvietli  naš  gosp.  veliki  župan  rekosmo,  koj  kao  takov  u 
sabora  trojedne  kraljevine  sjedi,  nebnde  visokoj  ovoj  skupštini  odkriti  ono,  što  mi  sada 
prinuždani  bijasmo  očitovati. 

MogH  bi  za  podupiranje  našeg  predloga  ine  osobito  važne  razloge  navesti,  nu 
žaliH  bi  kad  bi  se  smisao  ili  težnja  naših  riečih  izopačeno  tumačila;  jedino  opaziti  budemo 
to,  đa  kotara  bakarskomu  nije  mirnim  putom  obstanak  osiguran,  jer  obćine  dobrovoljno  na 
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komasiranje  njihovog  imetka  podnipošto  pristati  nebudu,  te  s  toga  sa  žalostju 
predvidjaino,  da  ove  primorske  obale  budu  pozorištem  nemirah  i  bučnih  dogodjajah,  ako  se 
silom  bude  hotjelo  izvesti  ono,  što  se  mirnim  putem  dosele  postignuti  nemogaše. 

Visokomu  je  saboru  dosudjena  velika  zadaća  domovinu  našu  urediti  na  temelja 
starodavnih  naših  zavodah  preinačiv  u  istih,  što  se  s  duhom  vremena  neslaže,  što  razvit¬ 
kom  prave  slobode  suvišnim  postade.  . 

Medju  takove  ostarjele  i  suvišne  zavode  spada  nedvojbeno  i  ustrojstvo  slob.  kota- 
rah  u  županiji,  oni  bo  u  sadanjih  okolnostih  nepružaju  slobode  veće  od  one  u  županiji 
uživane,  dapače  kako  opazismo  ograničuju  autonomiju  podčinjenih  si  obćinah,  prouzročuju 
ogromne  bezpotrebne  troškove,  jesu  županija  u  županiji,  koje  uspješno  djelovanje  više  putib 
prieče,  svakako  ne  podupiraju. 

Skupšina  županije  riečke  i  š  njome  obćine  bakarskoga  kotara  pouzdano  očekivajo 
od  pravednosti  visoke  ove  narodne  skupštine,  da  njihovoj  molbi  bude  zadovoljeno. 

Uslišanjem  ove  prosbe  povratiti  će  se  u  moleće  obćine  žalibože  poremetjeni  po¬ 
redak,  odstraniti  se  budu  oni  bučni  prizori,  u  koje  se  svaka  skupština  municipija  bakar¬ 
skoga  na  porugu  ustavnog  reda  pretvara,  ohrabriti  će  se  u  pučanstvu  molećih  obćinah 
uzkolebano  povjerenje  u  zavode  starodavnog  ustava  našega,  te  županija  riečka  pridruže- 
njem  molećih  obćinah  ojačana,  slobodnije  i  uspješnije  će  djelovanje  svoje  razvijati.  Dano 
iz  velike  naše  dana  4.  i  sliedećih  mjeseca  rujna  1861.  na  Rieci  držane  županijske  skup« 
štine.  —  Skupština  županjje  riečke. 

(Riei.  O.  CIX.) 

Br.  336t 

Predstavka  županije  virovitičke  ddto.  2.  rujna  1861.:  da  sabor  trojedne 
kraljevine  formalirane  u  narod,  kongressu  želje  braće  Srbaljah  podupirati 

izvoli. 

Visoki  sabore! 

Glavna  skupština  slavnog  kraljevskoggrada  Novog-sada  priobćila  nam  je  dopisom 
od  3.  srpnja  1861.  br.  27.  i  53.,  zakonom  i  občom  pravdom  utemeljenu  i  bez  sumnje  vi¬ 
sokom  saboru  već  poznatu  i  podnešenu  predstavku,  koju  je  povodom  prosvieda  tamišgrad- 
ske  županije  protiv  zaključenja  srbskog  narodnog  kongresa  u  Karlovcima  srbskim  mjeseca 
travnja  t.  g.  držanog  i  predstavke  iste  županije  na  Njegovo  Veličanstvo  u  tom  obziru  uči¬ 
njene,  kako  na  Njegovo  c.  kr.  Veličanstvo ,  tako  i  na  visoki  predstavnički  dom  ugarskog 
sabora  u  interesu  zaključenja  narodnog  kongresa  srbskog  učinila,  sa  umoljenjem  da  i  ovo 
obćinstvo  pomenutu  predstavku  podpomogne. 

Kad  naš  i  nebi  sa  našom  braćom  susjednim  Srbima  jedna  krv  i  jedan  jezik  ve¬ 
zao,  kad  i  nebi  ta  naravska  sveza  sa  potocima  zajedničko  prolivene  krvi  u  svrhu  zajed¬ 
ničkog  spasa  našeg  posvećena  bila ,  kad  nas  i  nebi  ista  uzvišenija  cilj  k*  jednog  eielosli 
težiti  nukala ,  to  bi  ipak  božija  pravda  i  potocima  krvi  zadobiveni  nikakoj  sumnji  nepod- 
vrgnuti  zakoni  u  nama  čuvstvo  podpomaganja  pravednih  željah  probudili  morali. 

Kao  pravi  prijatelji  ustavne  i  narodne  slobode,  uvidjajući  da  od  srećnog  rješenja 
pitanja  narodnosti  u  posestrimskoj  kraljevini  Ugarskoj  nezavisnost  zemlje  i  održanje  ostava 
zemaljskog  zavisi,  sa  radosti  je  prihvatila  skupština  ove  županije  zgodnu  priliku ,  Tebi  vi¬ 
soki  sabore  I  u  koga  rukama  bolja  sveobća  sreća  i  budućnost  našeg  naroda  leži ,  pristoj¬ 
nom  smiernosti  umoliti,  4a  bi  u  narodnom  kongresu  u  srbskim  Karlovcima  izražene  za- 
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konite  želje  naše  braće  susjednih  srbaljab  uvažiti ,  usvojiti  i  oživotvorenje  istih  svojim 
nožnim  uplivom  kod  odnosne  najvišje  vlasti  podpomoći  blagoizvolio. 

Dano  iz  glavne  naše  2.  i  sliedećih  danah  mjeseca  rujna  1861.  u  Osieku  obdrža- 
vanje  skupštine.  Skupština  županije  Virovitičke. 

(Riei.  61.  C.) 

Br.  33*. 

Ustmeni  predlog  narod,  zastup.  Miroslava  Kraljevića: 

Da  bi  sabor  troj.  kraljevine  posebni  odbor  imenovao,  koji  bi  želje  Srbaljab 
podrobno  izpitati,  te  izviešće  svoje  o  tom  podnieti  imao. 

(Primljen  i  riei.  61.  C.j 

Br.  338. 

Predstavka  sabora  troj.  kraljevine,  kojim  se  izbori  bilježnikah  saborskih 
Nj.  Veličanstvu  do  znanju  stavljaju. 

1.  Povodom  onim,  što  se  je  zastupnik  naroda  Lavoslav  Sram  saborskog  biljež- 
ničtva  sbog  slabijeg  zdravja  svoga  odrekao ,  bude  u  današnjoj  saborskoj  sjednici  na  nje¬ 
govo  mjesto  za  saborskog  bilježnika  jednoglasno  izabran  Dr.  Mibailo  Polit  zastupnik  na¬ 
roda  iz  županije  sriemske;  što  se  si.  kr.  dvorskom  dikasteriju  po  propisa  čl.  24.  sabor¬ 
skog  poslovnika  do  znanja  stavlja. 

2.  Sabor  trojedne  kraljevine  uvidivši  potrebu  dviuh  bilježnikah  poslie  kako  su 
gg.  narodni  zastupnici  Dr.  Antun  Stojanović  i  Roberto  Zla  taro  vić  čast  saborskih  bilježni¬ 
kah  položili,  izabrao  je  u  svojoj  saborskoj  sjednici  89.  dne  21.  rujna  1861.  držanoj  sa 
saborske  bilježnike  gg.  narodne  zastupnike  Gustava  Gaja,  županije  zagrebačke  podbiljež- 
nika,  i  Nikolu  Talera,  županije  požežke  kot.  sudca;  što  ovime  prijavljajući,  molimo,  da  se 
izbor  rečene  dvojice  novo  izabranih  bilježnikah  Njeg.  c.  kr.  apoštolskom  Veličanstvu  do 
znanja  stavi.  Sabor  trojedne  kraljevine  Dalmacije,  Hrvatske  i  Slavonske. 

(Riei.  61.  XVVI.) 

Br.  339. 

Predstavka  županije  varaždinske  ddto.  17.  rujna  1861.,  kojom  se  tuži  na 
susjedne  oblasti,  neprimajuće  dopise  hrvatske. 

Visoki  sabore  trojedne  kraljevine  hrvatsko-slavonsko-dalmatinske! 

Iz  priležećeg  nadbrbtnog  dopisa  c.  kr.  kotarskog  ureda  optujskog  od  29.  srpnja 
t.  g.  br.  5582.  ubaviestit  će  se  visoka  kuća  dovoljno  o  položaju  ravnopravnosti  narodno- 
stih  i  jezika,  premda  bi  ova  županija  i  više  sličnih  dopisah  predočiti  mogla. 

Povratkom  ustava  povraćen  je  narodom  i  njihov  narodni  jezik  te  je  isključivo 
svakog  drugog  —  poslovnim  jezikom  učinjen,  te  nijednoj  županiji  niti  na  kraj  pameti  doći 
neće,  da  bi  sa  ikojom  oblasti  u  drugom  jeziku  dopisavala  van  jedino  narodnim  hrvatskim 
t  j.  jugoslavjanskim  jezikom.  Dočim  se  ova  županija  s  druge  strane  štujuć  svaku  na¬ 
rodnost  u  svojih  granica!),  u  budi  kojem  jeziku  dostavljene  dopise  i  dostavke  riešiti  ne- 
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uskraćuje,  premda  bi  sliedeć  intoleranciju  dapače  djetinsku  nezrielost  i  bezumje  ljadikkae 
što  su  članovi  c.  k.  kotarskog  uroda  oplujskog  —  i  inih  mnogih  oblastik  Dm*  ne  riedke 
slične  dopise  na  županija  ovu  upravljaju  —  morala  dosljodno  i  ona  zshtievati,  da  oblasti 
inih  narodnostih  na  hrvatske  županije  hrvatske  dopise  upravljaju. 

8  toga  se  obćinstvo  nsudjuje  obratiti  na  visoki  sabor  trojedne  kraljevine  sa  po¬ 
kornom  molbom,  da  predležeći  slučaj  do  visokog  znanja  uzme,  te  da  se  pobriniti  izvoli: 
da  se  našemu  jeziku  i  od  inih  narodnostih  austrijske  države  dužno  Štovanje  izkaže  i  pri¬ 
padajuće  mu  pravo  priposna. 

Dano  u  Varaždinu  iz  male  skupštine  dne  16.  i  17.  rujna  1861.  držane.  Obćin- 
stvo  županije  Varaždinske. 

•/.  Slavnom  c.  kr.  kotarskom  uredu  n  Optuju. 

Dne  5.  o.m.  pronašasto  je  u  kotara  Viničkom  kod  Križovljanah  os  obala  dravsku 
truplo  njekog  nepoznatog  utopljenika,  inažkog  spola,  n  dobi  od  60  godinab,  pleSive  glave, 
siedih  br kovah,  bez  gornjih  zubih,  puna  lica  i  debela  vrsta,  odjeveno  jedino  platnenom  ko- 
loijom  —  što  se  slavnom  kotarskom  uredo  priobćnje  sbednog  znanja  i  ravnanja  radi. 

Dano  u  Varaždin«  iz  male  skupštine  dne  1&.  mjeseca  srpnja  1861.  držane.  Ob¬ 
ćinstvo  županije  Varaždinske. 

Indorsat:  An  den  Ičblichen  Magistrat  đer  kčnigl.  Freistađt  Warasdin. 

Mit  dom  dieustbčflicben  Bemerken  retour,  dass  die  geehrte  Zuscbrift  vregen  Us* 
kanntniss  der  Sprache  der  Erledigung  nicht  zugeftihrt  werden  ktinne.  K.  k.  Bez.-Amt 
Pettan  am  29.  Juli  1861.  Der  k.  k.  Herr  Bez.-Vorsteher  verhindert:  Trentretter. 

Slavnoj  županiji  Varaždinskoj  ovdje, 

se  upitni  kao  tamo  spadajući  predmet  na  dalnje  povoljno  uredovanje  nstupljuje. 

Poglavarstvo  slob.  i  kralj.' grada  Varaždipa  dne  7.  kolovoza  1861.  MelinćeviĆ  s.  r. 

(Rief.  61  XCVJ 

Br.  340. 

Prttfelavka  sabora  troj.  kraljevine  na  Nj.  Veličanstvo  glede  susjednih  obla- 
stih,  koje  neprimaju  (dopise  hrvatske. 

Vade  c.  k,  apostolsko  Veličanstvo,  kralju  i  gospodara  nara  premOostfvi  1 

Povratom  ustava,  porraćen  je  svim  narodom  a  i  trojednoj  kraljevini  ovoj,  narodni 
joj  jezik,  kao  izkljočivo  poslovni  i  službeni. 

Sa  više  ipak  stranah  trojedne  kraljevine  ove,  prispievoju  sabora  ovoma  pritažnice 
naiiek  municipalnih  vlastih ,  —  da  susjedne  im  oblasti  izvan  trojedne  kraljevine,  upravljene 
na  njih  službene  dostavke,  neovažene  i  neriešene,  •  toga  natrag  pošiljaju,  šte  su  iste  u 
službenom  nam  hrvatskom  jeziku  pisane. 

Vaše  Veličaastvel  Ove  ilojalno  sa  najvećom  posebnih  stranakah,  a  i  ciele  države 
štetom  skopčano  postupanje  susjednih  nam  oblastib,  tiem  više  nas  ogorćoje,  što  kao  sa¬ 
bor  ovaj,  tako  i  pojedina  mnnicipia  u  trojednoj  kraljevini  ovoj,  štujući  svaku  utr  odnesi 
despjevše  im,  kudi  u  kojem  jeziku  nn  njih  upravljene  dopise  i  dostavke  rinilti  ne« kra¬ 
ću  ju;  —  premda  bi  slieđeći  intolesanoin  gore  navedenih  oblastib,  i  sabor  ovaj  zaktjevuti 
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mogao,  da  oblasti  inih  narodnostib  dopise  svoje  na  munrcipia  trojodoe  kraljevine  na 
hrvatskom  nama  službenom  jezika  dostavljaju. 

Vaše  Veličanstvo!  Sabor  trojedne  kraljevine  pripravan  vazda  tudja  prava  i  narod¬ 
nost  nepovriediti  i  štovati,  smatra  gore  navedeno  postupanje  spomenutih  oblastih ,  kao  po¬ 
vredu  narodnosti  i  pravah  svojih,  ter  a  toga  u  podajničkoj  odanosti  Vaše  Veličanstvo 
preponizno  moli:  da  bi  ono  najvišjom  vlastju  svojom  odrediti  blagoizvolilo :  da  se  jeziku 
našem  i  od  inih  narodnostih  austrijske  države  dužno  štovanje  izkaže,  i  pripadajuće  mu 
pravo  prianade.  Vašeg  c.  kr.  aposL  Veličanstva  prepokorni  i  vazda  vierni  podanici  —  sabor 
trojedne  kraljevine  Dalmacije,  Hrvatske  i  Slavonije  iz  sjednice  dne  24.  rujna  1661.  a  Za¬ 
greba  držane. 

(Riei.  ti  j iVC.) 

Br.  341. 

MotbMiica  občlnć  Virovitice:  da  bi  sabor  troj.  kraljevine  čim  prije  u  pre- 
tresivanje  uzeo  odnošenja  bivših  podanikah  naprama  gospošlinam. 

Visoki  sabore! 

Trgovište  Virovitica  položajem,  pučanstvom,  prometom  proizvodah,  obrtom  itd.  a 
Slavoniji  jedno  od  glavnih  miestah  jeste. 

Izim  toga  Virovitica  sastoji  iz  ne  malog  pučanstva,  koje  se  jedino  ratarstvom 
uzdržaje,  koje  mu  je  sve  bjago  i  žitak,  zemlja  i  marha,  a  makinja  plug,  kosa  i  motika; 
—  bez  ovoga  bilo  bi  jadno  proletarstvo ,  koje  kod  sadanjih  okolnostih  bez  štoskorije  po¬ 
moći  svakako  predstoji.  ’ 

Podaničtvo  ukinuto  je ,  i  puku  polje  otvoreno  da  se  na  vlastitu  ruku  slobodno 
razvijati  može ,  no  polje  njegovo  visoki  je  vozdub,  u  koji  je  badava  očajano  oči  upro ;  — 
bus  arbarne  zemlje ,  što  ga  je  iz  vremena  podaničlva  prenio,  podoban  je  pećini  a  sredini 
dubokog  mora  stojećoj. 

Njegdašnjeg  podanika  ili  današnjeg  ratara  izvor  je  blagostanja  •paša,  drvarina, 
tiredjenje  njegovih  razkomadanih  zemaljah  i  obalenje  obćinskih  teretah,  koji  sveudilj  izravne 
poreze  nadmašuju.* 

Sve  ove  posljedice  tište  puk  virovitički ,  koga  je  sudbina  odsudiht  žitak  svoj  i* 
cfne  zemlje  vaditi. 

Zemlje  su  razkomadane  i  izmiešane  izmedju  gospoštinskih ,  paša  uztegnuta  i  uz- 
kratjena;  —  kud  je  murva  do  godine  1848.  a  i  do  1855.  slobodno  pasla,  tuda  sada  go- 
spoštinski  čuvar  sa  sponom  stoji;  te  je  ratar  odsudjen  svoju  marvu  na  vlastitom  ugaru  i 
po  okutcib  napasati,  koja  će  bez  dovoljne  hrane  i  potla  sasvim  iznemoći,  pak  onda  sbo- 
gom  ratarstvo  i  jedini  izvor  blagostanja  pučkog;  —  od  drvarine  žaloslnije  nemože  ni  biti, 
šume  su  po  gospoštini  izsječene,  izkrčene,  zabrane  podignute,  a  puku  u  mjesto  dovoljne 
urbarske  drvarine  niti  su  prazne  šikare  prepustite;  Virovitica  niti  jedna  trećina  nedrvari 
se  iz  urbarnih  šumah,  te  je  prinuždena  svojo  drvarinu  u  susjednoj  gospoštini  nuz  gotov 
novac  tražiti.  —  Obćinski  novčani  tereti  nadmašuju  izravni  porez ,  k  tomu  je  uzrok  taj 
šio  takove  samo  njegdašnje  podaničtvo  snosi,  a  gospoština  od  takovih  ništa  znati  neće, 
ogradjivajući  se  ministerialnim  patentima. 

Bivši  podanik  podmiruje  obćinske  potrieboće ,  uzdržaje  i  podiže  učione ,  plaća 
javni  porez  od  urbarne  drvarine,  koju  tako  rekuć  neuživa ,  a  napose  vlastelinstvu  poleg 
nrbarskog  zakona  takovu  plaća,  gradi  cesto,  obćinske  putove  i  kanale,  a  gospoština  plati 
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znati  neće. 

Preponizno  zastapničtvo  trgovišta  Virovitice  visokom  sabora  kao  zakonotvoroom 
tielu  preponizno  molbu  podnaša ,  da  se  odnošaji  bivših  podanikah  napjrama  gospoltinama 
u  predmeta  komasacie  zemaljah  i  novog  razdieljenja  istiuh ,  odjeljenja  šumeh  i  psfinjakah, 
edkop  izvanposjeda ,  povratak  okopaciah ,  odkap  rcgaliah,  uredjenje  podmirivanja  obćinskih 
teretah  i  radnje  kako  javne  tako  obćinske  na  temelja  ravnopravnosti  kako  za  bivše  poda¬ 
nike  tako  za  gospoštine  u  pretres  uzeti ,  —  izbjegavajući  svake  dugotrajne ,  zavlačujoće  i 
prizivne  pravde  ozakoniti ,  u  eksekutivno  stanje  položiti,  i  time  pučanstvo  na  stazo  ravno¬ 
pravnosti  i  blagostanja  postaviti  visokodostoji. 

Preporočujuć  se  blagoj  naklonosti,  jesmo  visokog  sabora  sa  osobitim  počilanjea. 

U  Virovitici  dne  21.  rujna  1861.  Preponizne  sluge  i  zastupnici  obćinski.  Pavo 
Lallić  s.  r.,  sudac  obć.  i  drugih  14  podpisah. 

(Riei.  čl.  CIX.) 


Br.  342. 

Zapisnik  saborskoga  odbora  ovjeritbenoga  ddto.  24.  rujna  1861. 

1.  Vjerovnice  gg.  Ferde  Mekovca  za  središnji  kotar  varaždinski,  Tome  Mitanko- 
vića  za  kotar  pakrački,  Gustava  Gaja  za  kotar  veliko-gorički,  Andrije  Uhernika  za  kotar 
ludbrežki  ,  Kolomana  Bedekovića  i  Nikole  Zadravca  za  slob.  grad  Varaždin  ter  Josipa  Tor¬ 
bara  za  kaptui  senjski,  sasvim  su  primjerne  propisu  izbornog  reda;  s  toga  odbor  predlaže, 
da  visoki  aabor  ove  izbore  za  valjane  prizna. 

2.  Izbori  gg.  zastupnikah  sriemskih  Sime  Gjokića  i  Uroša  Milutinovića  ovršeni  sa 
proti  propisu  izbornoga  reda  u  županijskoj  kući;  nu  budući  poslie  učinjena  zaključka,  da 
ae  zastupnici  pošalju  na  sabor  trojedne  kraljevine,  bilo  prekratko  vrieme  za  preduzet  iz¬ 
bore  po  kotarib,  to  odbor  predlaže:  da  visoki  sabor  i  ove  izbore  odobri. 

3.  Vjerovnici  g.  Mirka  Šandora,  zastupnika  stubićkoga  kolara,  nije  u  smislu  pro¬ 
pisa  izbornoga  reda  pridodan  zapisnik^  nu  budući  već  visoki  sabor  zaključio,  da  za  vrie¬ 
me  ovog  zasjedanja  i  ovakovi  izbori  valaju  to  odbor  predlaže,  da  visoki  sabor  valjanost 
ovoga  izbora  prizna.  Kušević  s.  r.,  odbora  predsjednik.  Franjo  Žužel  s.  r.  iz¬ 
vjestitelj. 

( Riei .  ćL  CXI.) 

Br.  343. 

Interpelacija  narod,  zastup.  Eugena  Kvaternika  na  predsjedničtvo  sabora 
toga  radi ;  što  mu  je  svojim  putem  do  znanja  došlo,  da  vis.  namjestriičtvo 

troj.  kraljevine  sa  .financialnim  oblastima  njemački  dopisuje. 

(Riešena  odgovorom  predsjednička :  da  se  po  dobivenoj  obaviesti  kralj, 
namjestničko  vieće  u  dopisivanju  sa  pomenutim  oblastima  isključivo  narodnim 
jetikom  sluti.) 
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Br.  344. 

Adressa  sabora  trojedne  kraljevine  na  Nj.  Veličanstvo, 

manjemu  odboru  ad  boe. 

Vade  c.  k.  apostolsko  Veličanstvo,  kralju  i  gospodara  nam  premilostivi  1 

Narod  trojedae  kraljevino  Dalmacije,  Hrvatske  i  Slavonije  duboko  razeviljea  pre- 
žaloslnom,  i  a  svakom  obziru  zlokobnom  dvauaestgodišnjojn  obustavom  svoga  tisućljetnoga 
ostava ,  začu  napokon  utješnu  rieč  Vašega  Veličanstva,  blagoizvoiivšega  -previšnjim  svojim, 
oa  bana  trojedno  kraljevine  dno  23.  veljače  1861.  upravljeniar  pismom  odrediti,  da  se 
sabor  trojedne  kraljevine  ponajglavnije  zato  sazove,  da  se  državopravni  odnošaji  iste  kra¬ 
ljevino  I  ptama  Ugarskoj  i  prama  Austriji  ustanove.  ' 

Ali  prije,  nego  što  mi,  povjerenjem  naroda  od  13.  travnja  1861.  u  glavnom 
gradu  Zagrebu  saborujući  zastupniui  uzmognemo  odgovoriti  na  ove  previšje  predloge,  1 
njekoje  s  ovimi  u  savezu  stojeće  odpis«,  ito  je  Vade  Veličanstvo  glede  driavopravnih 
edoešajah  trojedne  kraljevine  na  ovaj.  sabor -odpravilo:  držimo  za  potrebno,  pred  licem 
Vafiega  Veličanstva  u  kratih  crtab  navesti  sve  one  temelje  i  nazore,  koji  se.  u  svemkoli- 
kom  narodno-političkom  životu  neroda  trojedne  kraljevine  neodoljivom  silom  vazda  izliču, 
da  tako  naznačimo  stanovište,  kojega  smo  se  1  mi  morali  u  svemkolikom  djelovanju  svojem 
nepomično  držati,  ako  smo  htjeli,  da  odgovarajući  dubu  i  zahtjevom  naroda  našega  bude¬ 
mo  mu  vjernim  glasilom. 

Stožerni  pako  ti  života  našega  državnoga  temelji,  za  kojimi  je  narod  trojedne 
kraljevine  kao  uajdražimi  svojinu  svetinjom!  uviek  težio  i  teži,  jesu:  ustav  i  aa  njem  se 
osnivajaća  samostalnost  i  neodvisnost  državna,  kao  i  cjelokupnost  zemljištna  trojedne  kra¬ 
ljevine  dalm.-hrvat.-slavonske. 

Vaše  Veličanstvo  I  Ustav  trojedno  kraljevine  niknuvši  u  dalekoj  davnini  iz  njezi¬ 
noga,  domaćega  i  javnoga  života,  preživio  je  domaće  joj  vladaoce,  pa  slobodnom  voljom 
naroda  trojedne  kraljevine  prešao  je  pod  žezlo  ugarskih  kraljevah  i  prejasnoga  doma  Va¬ 
šega  Veličanstva. 

Jer  kada  se  je  početkom  1?.  vieka,  po  isnmrćn  Trpimirovićah  i  Držislavovjćah 
svidjelo  našemu  narodu  pozvati  na  svoj  prestoi  Arpadevca  kralja  Kolomana  i  njegove  za¬ 
konite  nasljednike,  trojedna  kraljevina  nežrtvova  ništa  budi  od  temeljnih  pravah  ovoga 
ustava,  budi  od  državne  svoje  cjelokupnosti  i  neodvisuosti;  svekolika  bo  odatle  nastala 
sveza  medju  njom  i  medju  kraljevinom  Ugarskom  obstojaše  u  osobi  skupnoga  vladara  tako, 
da  se  početkom  državnoga  drugovanja  naroda  trojedne  kraljevine  s  narodi  ugarskimi  osob¬ 
na  ona  sveza  nije  izražavala  niti  simbolom  jedinstvene  zajedničke  kryne,  doćim  se  se  Ar- 
pedovci  okrunjeni  za  kralje  ugarske  krunom  sv.  Stjepana,  po  prisegi  i  primjeru  kralja  Ko¬ 
lomana  krunili  i  za  kralja  dalm.-hrv.-siavonskoga  krunom  Zvonimirovom  pape  Grgura  VII., 
—  niti  se  nije  izražavala  skupnim  zakonarstvom  ili.  zajedničkom  upravom;  pošto  je  s  jedne 
sirane  trojedna  kraljevina  imala  svoj  posebni,  posvema  samostalni  sabor,  na  koj  bijahu  ob¬ 
vezani  glavom  dolaziti  ugarski  vladaoci  kano  kraljevi  -  trojedne  kraljevine ,  zavjerivii  se 
evaki  njih:  ,qumn  ad  vos  coronandus,  aut  vobiseom  regoi  negotia  tractaturus  venero*,  i 
pošto  je  s  druge  strane  na  čelu  kraljevine  stajao  vojvoda  ili  ban  kao  kraljevski  namjest- 
nik  (Prorex)  neodvisan  od  palalina  kao  vrhovnoga  poglavara  Ugarske,  upravljaju#  trojedna 
kraljevinu  kraljevskom  vlašću. 

{III.  sce#,  tab.  spis.  1861.)  25 
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Ovu  državnu  neodvisnost  i  samostalnost  ojamčiše  ’  trojednoj  kraljevini  ne  samo 
Arpadovci,  nego  i  ostali  ugarski  kraljevi  a  izborno  doba,  pa  tomu  na  dokaz  pozivamo  se 
n  kratko  na  kralja  Matije  Deer.  U.  a.  1464.  art.  13.  i  kralja  Vladislava  II.  Decr.  I.  a.  14921 

art.  I.  te  na  čl.  I.  Art.  nobilium  regni  Slavooiae,  god.  1434. 

Kada  su  zatim  otci  naši  sabornjući  posije  nesretne  smrti  svoga  kralja  Ljudevita  D. 
a  Cetinu  dne  1.  siečnja  1527.  utanačili  ugovor  s  punomoćnici  Ferdinanda  I  kralja  ugar¬ 
skoga  i  češkoga,  te  nadvojvode  austrijskoga,  pa  na  temelju  ovoga  ugovora  istomu  kralja 
Ferdinandu  I.  i  njegovim  zakonitim  nasljednikom  podielili  krunu  i  prestol  trojedne  kralje¬ 
vine,  tada  bude  sudbina,  ustav,. cjelokupnost,  neodvisnost  i  samostalnost  trojedne  kralje¬ 
vine  skopčana  sa  prejesnim  domom  Vašega  Veličanstva,  koj  se  je  onim  dvostranim  ugo¬ 
vorom  u  previšjoj*  osobi  svoga  preslavnoga  praotca  obvezao:  „qood  omnia  et  singula  preč¬ 

isti  Regni  privilegia,  jura,  libertates  et  decreta  salva  et  illaesa  confirmabit,  conservabit  et 
manutenebit.* 

Nadalje,  kad  sn  otci  naši  u  svom  saboru,  držanom  u  Zagrebu  mjeseca  travnja  god. 
1712.  odlučili  na  tanku  krv  prejasnoga  vladajućega  doma  prenioU  pravo  nasljedstva  na 
prestoljc  i  krunu  trojedne  kraljevine,  učiniše  to  slobodnom  voljom  i  u  čvrstom  osvjedoče¬ 
nju  svoje  državne,  znamenitimi  onimi  na  kralja  Karla  III.  n  predstavci  od  15.  travnja  1712. 
upravljenimi  riečmi  „nulla  vis,  nulla  captivitas  nos  Hungaris  addixit,  sed  spontanea  nostra 
ultroneaque  voluntate  non  quidem  regno,  verum  eorundem  regi  nosmet  subjecimus',  iz¬ 
ražene  samostalnosti  i  neodvisriosti,  te  prije  Svega  zahtjevah«  po  svojih  poklisarib:  „Di¬ 
ploma  securitatis  perpetuae  super  universis  omnium  dd.  SS.  et  00.  horum  regnorum  juri- 
bus,  privelegiis,  praerogativis  et  receptis  consučludinibus  inviolabili  conservatione  et  manu- 
tentione  per  modernam  quoque  SS.  et  R.  Majestatem,  ejusdemque  Augustissimos 
baeredes  et  successores  utriusque  sexus  inanutenendis,  protegendis  et  conservandis.*  Pa 
sbilja  proslavljeni  vladar,  primivši  blagohotno  ovaj  sjajni  znak  velike  podaničke  privrženosti 
našega  naroda  naprama  svomu  prejasnomu  domu,  previšjim  svojim  odpisom  ddo.  16.  svib¬ 
nja  1712.  dade  trojednoj'  kraljevini  u  ime  svoje  i  svojih  zakonitih  nasljednikah  saželjeni 
„diploma  securitatis  perpetuae*,  ukora  se  svečano  zavjeri  „vobis  vicissim  firmissime  spon- 
demus,  non  solum  vestra  vobis  jura,  privilegia  et  immunitates  a  Nobis,  succesoribusqae 
nostris  inviolabiliter  semper  consorvatum ,  sed-  nec  praetereS  quidquam  omissum  iri ,  quod 
ad  ingenitam  austriaci  sangvinis  benignitatem  et  cleinenliam  demonstrandam,  regnorumque 
optime  meritorum  commoda  ulterius  provehenda  facere  queat  • 

Vaše  Veličanstvo  1  Toli  pravomoćnimi  ugovori,  utanaćebimi  medju  našim  narodom 
i  njegovimi  slavnimi  vladari,  posvećen  je  državni  život  trojedne  kraljevine,  i  ojamčeaa 
joj  podpuna  državna  samostalnost  i  neodvisnost.  Temelj  dakle,  na  kom  se  osniva  uslav 
trojedne  kraljevine  jesu  jedino  državopravni  ugovori,  koji  obima  strankama  daju  pravab, 
ali  i  nameću  dužnostih. 

Na  ovom  uprav  temelju,  koj  jednakom  mjerom  brani  i  vladalačku  vlast  i  narodna 
slobodu ,  vazda  se  kretahu  sabori  trojedne  kraljevine  to  glede  obsega ,  to  glede  krieposti 
svoga  zakonarskoga  djelovanja  tako,  da  su  u  područje  njegovo  spadale  sve  struke  držav¬ 
noga  života ,  ticale  se  one  uprave  ili  sudstva ,  novčanslva  ili  vojstva ,  ili  kojih  god  inih 
državnih  zadatakah ,  glede  kojih  su  ^sabori  suverenim  pravom ,  podieljenim  izmedju  naroda 
1  kralja,  vazda  pravovaljano  odlučivali.  -y 

Budi  nam  dozvoljeno  ovdje  u  kratko  progovoriti  o  djelovanju  tih  naših  saborab 
Obzirom  na  sve  rečene  struke  državnoga  života,  i  to  osobito  za  sretnoga  vladanja  prejasne 
koće  habsburžko-lorenake.  —  Sabori  trojedne  kraljevine  za  ovo  takodjer  doba  posvema 
samostalno  opredjeljivahu  porez,  ito  su  ga  budi  umnažali  bodi  umaljivali,  ili  uskraćivali, 
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stvarahu  zakone  o  načina  razporezivanja  i  sabiranja  njegova  itd.  kao  Ste  se  bjelodano  vidi 
iz  mnogobrojnih  zaključakah  dotičnih  saborah,  imenito  iz  čl.  i.  god.  1538;  g.  1567.;  čl.  2.  god. 
1748.;  dl.  28  god.  1749.;  čl.  25.  1755.;  9.  1757.;  5*1761.;  4.  1767.;  1.  1770.  itd.  sa¬ 
borah  u  Križevcib,  Zagreba  i. Varaždina  držanih.  —  Sabori  trojedne  kraljevine  činjabo 
zajmove  na  korist  trojedne  kraljevine,  a  bez  njihova  privoljenja  nebijaše  kralj  vlastan  či¬ 
niti  jih  u  ime  trojedne  kraljevine,  kako  svjedoče  čl.  1.  g.  1762.  mjeseca  veljače  u  Varaž¬ 
dinu,  te  čl.  1.  iste  godine  mjeseca  ožujka  u  Zagreba  držanih  saborah.  —  Sabori  trojedne 
kraljevine  po  svjedočanstva  čl.  5.  1608.;  22.  1620.;  15.  1660.  itd.  stvarahu  zakone  tičuće 
se  zemaljskih  mitnicah,  carinah  i  trideselnicah. 

Na  jednaki  način  sabori  trojedne  kraljevine  samostalno  rieŠavahu  vojne  poslove, 
dižuć  po  vlastitih  zakonih  i  običajih  narodni  ustanak  i  narodnu  vojske,  podieljujuć  ili  uz- 
kraćujuć  zahtjevane  novake,  stvaraj uć  zakone  o  novačenju,  o  obrani  domaćih  tvrdjavah 
itd.  Amo  idu  osobito  zaključci  sabora  g.  1537.  i  1538.  či.  2—15.  uKriževcih,  god.  1567., 
a  Zagrebu,  decr.  12.  Rudolph.  a.  1601.  art.  12.;  decr.  III.  Leopold.I.  a.  1681.  art.  66.;  decr. 
I.  Mariae  Theresiae  a.  1741.  art.  59.;  Čl.  1 — 2.  g.  1757.;  čl.  1.  g.  1758.;  Čl.  2 — 3.  g. 
1759.  saborah  držanih  u  Zagreba  i  Varaždinu. 

Sabori  trojedne  kraljevine  neodvisno  sklapahu'  saveze  s  inimi  pokrajinami  po  pri¬ 
mjeru  saborah  držanih  g.  1608.  mjeseca  rujna  i  god.  1620.  mjeseca  kolovoza  u  Zagrebu. 
Napokon  sabori  trojedne  kraljevine  a  smislu  takodjer  Decr.  L  Leopolda  I.  god.  1681. :  4. 
uticahu  u  vanjsku  politika,  na  koliko  se  je  ona  ticala  koristi  i  pravah  njihove  domovine. 
S  toga  zahtjevabu  po  svjedočanstvu  čl.  11.  sabora  g.  1737.  u  Glini  držanoga,  da  kod  sva¬ 
koga  ugovaranja  mira  medju  kraljem  ugarskim  i  dalm.,  brv.-slav.  i  medju  portom  otoman- 
skom  učestvuje  po  jedan  zastupnik  trojedne  kraljevine. 

Obseg  zakonarskoga  djelovanja  saborah  trojedne  kraljevine  stiesni  se  s  vremenom, 
te  gotovo  sve  gore  navedene  struke  državnoga  života  predjoše  u  područje  zajedničkih  u- 
garsko-brvatskih  saborah  iz  toga  ponajviše  razloga,  Ho  su  stališi  i.  redovi  trojedne  kralje¬ 
vine  pritisnuti  desetgodišnjom  samovladom  Josipa  II.  veće  jamstvo  svomu  starodavnomu 
ostava  tražili  u  što  užjoj  svezi  s  kraljevinom  Ugarskom,  uvjereni,'  da  će  sjedinjenimi  sila— 
mi  lasnije  i  uspješnije  odoljevati  svim  novim  navalam  samovlastne  austrijske  politike.  Al 
ni  sred  velikih  nepogodah  onoga  vremena  nesmetnuše  olci  naši"  s  oka  neodvisnost  svoju, 
jer  si  ne  same  zadržaše  .pravo,  zakone  na  skupnom  saboru  stvorene  u  saboru  trojedne 
kraljevine  proglašivati,  i  one  samo  za  valjane  priznati,  koje  bi  bez  prigovora  primili,  nego 
i  o  tom  krepko  nastojahu,  da  si  pripadajuće  o  najvažnijih .  pitanjih  samostalno  odredjivanje 
takodjer  na  skupnih  ugarsko-hrvatskih  saborih  nOoskvrnutO  sačuvaju.  Jasnim  je  tog  rev- 
novanja  dokazom,  što  su  na  ustanovu ,  da  se  a  buduće  porez  trojedne  kraljevine  pretre¬ 
saju  a  zajedničkih  ugarsko-hrvatskih  saborih,  samo  uz  dodatak  pristali:  „ali  svedjer  odie- 
ljeno  od  poreza  kraljevine  Ugarske*  (art.  59.  god.  1790/1.),  odkale  se  bjelodano  vidi,  da 
trojedna  kraljevina  nije  se  tim  odrekla  svoga  starodavnoga  prava  razporezivanja,  već  ga 
htjede  izvršivali  jedino  na  zajedničkom  saboru-  ugarsko-hrvatskom.  Nu  pošto  su  se  u 
istom  saboru  stališi  i  redovi  kraljevine  Ugarske  ustručavali  priznati  trojeđnoj  kraljevini 
pravo  starodavno  na  pol  poreza,  opredieljehoga.  za  Ugarsku,  sabor  trojedne  kraljevine 
niti  časa  nepočasi,  već  u  svom  mjeseca  lipnja  g.  1791.  u  Zagreba  držanom  zasjedanja 
odredi,  da  se  u  buduće  poslanici  trojedne  kraljevine  na  ugarskom  sabora  imadu  nepo¬ 
sredno  sa  samim  kraljem  sporazumjeli  o  poreza  trojedne  kraljevine. 

.  Navedenomu  sabpru  trojedne  kraljevine  od  god.  1790.  dne  12.  i  sliodećih  mjeseca 
svibnja  iz  istoga  razloga  solidarnosti  interesah  svidi  se  stopiti  a  zajednicu  s  kraljevinom 
ugarskom  takodjer  a  višjej  opravi.  Nptraieći  naime,  da  se  trojeđnoj  kraljevini  povrati 
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vlastito  kr.  namjeslničko  vieće ,  koje  bijaše  nhinato  30.  srpnja  1779.,  isti  sabor  a  aopatka 
naloži  svojim  poklisarom,  da  nastoje  oko  ustrojenja  državnoga  vieća  sa  Ugarsku  i  trojedna 
kraljevinu,  sastojećega  iz  ugarskih  1  hrvatskih  viećnikah ,  odgovoraih  dotičnim  saborom, 
koji  da  ih  i  biro.  Nu  poite  nije  ovaj  predlog  nažao  n  tom  sabora  odziva,  poslanici  nali 
pristadože  privremeno  uz  ugarsko  kr.  namjestnićko  vieće  s  dm  uvjetom,  da  se  kod  njega 
smjesti  dovoljan  broj  sinovah  trojedne  kraljevine  (art.  58.  1790/1.)  ' 

Vaše  Veličanstvo  1  Dočim  je  trojedna  kraljevina,  bez  povredo  ipak  svojih  staro¬ 
davnih  pravafi  u  užoj  državapravnoj  svezi  s  kraljevinom  ugarskom  tražila  jamstvo  zajed¬ 
ničkomu  .ustavu  i  svojoj  narodnoj  slobodi ,  zaprieti  joj  velika  pogibelj  od  nastale  uprav 
tada  centralistične  težnje  u  Ugarskoj.  Ova  težnja  postade  za  njn  Um  pogibeijnijom,  čim 
se  viie  od  dana  do  dana  uplitaše  u  nju  idea  prevlade  magjarske  narodnosti.  Odatle  na¬ 
stale  trenja  medj  kraljevinom  ugarskom  i  Irojednom  kraljevinom,  koja  radi  svoga  obstaaka 
poče  čeznuti  za  povratkom  svoga  njekadalnjega  državopravaoga  odnolaja  naprama  pomo- 
nntoj  saveznoj  zemlji.. 

S  toga  već  sabor  trojedne  kraljevine  od  god.  1845.  čl.  10.  odredi  moliti,  da  se 
trojednoj  kraljevini  povrati  kr.  namjestnićko  vieće,  a  tim  i  vrhovna  zemaljska  uprava,  i 
da  se  za  istu  ustroji  posebni  odsjek  u  kr.  pridvornoj  kancelariji  ugarskoj,  n  ostalih  pako 
zajedničkih  dikasterijih  i  vrhovnih  sudiilih  da  se  namjesti  dovoljan  broj  nslinaeah  vještih 
narodnomu  jeziku ,  dočim  sljedeći  sabor  od  god.  1847.  A.  6.  zaiite  da  se  već  jednom 
preustroji  i  uredi  sabor  đalm.-hrv.-slavenski. 

Nu  baš  ova  posvema  pravedna  i  zakonita  težnja  trojedne  kraljevine  naidje  na  ed- 
por  u  magjarskoj  centralizaciji ,  koja  napokon  u  zakonik  sabora  god.  1847/8.  itvrfi  ped- 
puno  svoju  za  samostalnost  i  narodnost  trojedne  kraljevine  pogubnu  osnovu.  Uprav  sale 
nije  narod  trojedne  kraljevine  tih  zakonab  nikada  niti  proglasio,  niti  za  valjane  priznao,  već  je 
na  temelju  svojega  pod  blagim  dahom  sveobće  slobode  evropejske.  nzkrsloga  državnoga  prava 
po  slobodoumnijih  joj  načetih  nstrojio  svoj  državni  život.  Kobna,  državami  i  prestolji  silno 
drmajuća  godine  1848.  nastala  poslie  nje  u  carevini  austrijskoj  desetgodišnja  samovlada 
tako  je  poremetila  državopravne  odneiaje  trojedne  kraljevine ,  tako  je  do  temelja  osrovala 
i  podkopala  sve  ustavne,  a  narodom  trojedne  kraljevine  već  odavna  srasle  institucije,  teke 
je  obustavila  ha  navedenih  temeljih  osnovano  držsvopravno  preporodjenje  kraljevina!)  ovih, 
da  neimade  rioćib,  kojimi  bismo  izjavili  neizmjerna  žalost  i  tugu,  koja  je  narod  nal  po- 
Clojnla,  kada  se  je  vidio  samovlastno  lišen  svojega  prastaroga,  zakletvom  tolikih  i. tak* 
'[sjajnih  kraljevah  potvrdjenoga ,  i  dvostrani  mi  državnimi  ugovori;  osiguranoga  ustava ,  i  ne¬ 
milice  potisnuta  u  onaj  zlosretni  sustaV  absoiutizma ,  koj  mu  je  sve  oduzeo ,  Ito  ms  je 
milo  i  drago,  koj  mu  jo  s  nogama  gasio,  Ito  mu  je  vazda  najsvetije  bilo,  koj  gaje  imate- 
rialno  i  moralno  ubijao,  te  napokon  dotle  dotjerao,  da  je  skoro  Ugasi*  i  posljednju  is¬ 
kricu  povjerenja,  kojim  jo  ovaj  narod  uz  svojega  kralja  vazda  atojao. 

Ulažuć  svečani  prosvjed  proti  samovlastnoj ,  ničim  nezakrivljenoj  obustavi  ustava 
našega,  i  ogradjuijuć  se  proti  svim  posljedičnih,  koje  su  odatle  proiztekle,  ili  koje  bi  se 
odatle  na  itetu  pravah  nalik  ma  kada  ili  ma  kako  dovodile  ili  dovodit  mogle,  rado  bisao 
u  ovaj  par,  kada  poslie  toli  dugoga  neustavnoga  -razdobja  pristupamo  k.  prejasaomo  pre- 
stolju  Vaiega  Telićanstva  odustali  od  ponavljanja  golemih  inih  ranah,  a  kojih  tuli  aaš 
narod,  da  se  nećutimo  dužne  samo  njelto  progovoriti  i  o  dragoj,  narodu  trojedne  kralje¬ 
vine  uz  ustavnost  najmilijoj  svetinji,  cjelokupnosti  naime  semljištnoj. 

Vale  Veličanstvo !  Po  primjeru  mnogih  predlastnikah  svojih  obratio  je  i  ovaj  sa¬ 
bor  od  početka  svoga  'djelovanja  glavne  pozornost  na  cjelovitost  trojedne  kraljevine,  si  si 
v  ovom  pravednom  nastojanju  nije  nimalo  uspio.  —  Dalmacija  Je  već  od  17.  listopada 
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ITO7.,  odkada  je  čl*  VI.  mira  a  Campo-Formicr  spala  pod  žezlo  prejasnoga  doma  Vašega 
Veličanstva,  neprestanim  predmetom  tegobah  svih  saborab  trojedne  kraljevino ,  kino  i 
skupnih  saborab  hrvatsko-ogarskih ,  koji  starodavna  svoja  prava  na  nju  dokazujuć,  zabije- 
vabu,  da  se  pridruži  kratjevinam  Hrvatskoj  i  Slavoniji.  Tako  je  sabor  trojedne  krayevine, 
držan  u  Zagrebu  mjeseca  travnja  1802.,  naložio  u  naputku  svojim  poklisarom  na  zajed¬ 
nički  ugarski  sabor:  „quoniam  sub  glorioso  suae  Majestatis  regimine  Dalmatia  per  Rempu- 
blicam  prius  Venetam  possessa,  revindicata  foret,  et  nunc  ad  s.  Regni  Hungariae  coronam 
pro  tenore  juramenti  inaugurationalis  a  sua  Majestate  s s.  nuncupati  redire  deberet:  domini 
a  b!  ep  ti  omni  conatu  adhibito  agent,  ut  integrans  haec  Regnorum  pars  iisdem  jure  posU 
liminio  sub  legali  ab  authoritate  banali  dependcnlia  reapplicetur.*  Ovu  državopravnu  svezu 
priznao  je  neumrle  uspomene  kralj  Franjo  I.,  te  previšnjim  svojim  odpisom  od  17.  listo¬ 
pada  1802.  samo  oživotvorenje  njezino  odgodio  na  mirnije  doba.  —  Sliedeći  takodjer  sa¬ 
bori  trojedne  kraljevine,  imenito  od  g.  1807.  čl.  5.,  g.  1840.  čl.  15.,  g.  1845.  čl.  9.  i  g. 
1848.  čl.  5.  zabtjevahu,  da  se  Dalmacija  sdruži  s  Hrvatskom  i  Slavonijom. 

Zahtjeve  saborab  trojedne  kraljevine  podupirahu  skupni  sabori  ugarski.  Tako  sa¬ 
bor  g.  1802.  uvrsti  utjelovljenje  Dalmacije  medj  svoja  „gravanrina*  na  tretje  mjesto.  Sa¬ 
bor  od  god.  182b.  —  1827.  stavi  ga  medj  14  „praeferentialia  gravamina*  na  prvo  mjesto. 
Ovo  isto  ponoviše  stališi  »  redovi  na  saboru  od  g.  1830.  predstavkom  od  17.  listopada, 
na  koju  dodje  ovo  previšnje  riešenje:  „kao  što  je  Njegovo  Veličanstvo  posvjedočilo  svoju 
spremnost ,  da  3.  točku  inauguralne  diplome  izpuui ,  pridruživši  ili  utjelovivši  prekosavske 
predjele;  isto  tako  danas  s  obzirom  na  predstavku  od  17.  listopada  o.  g.  dostojalo  je  to 
utjelovljenje  (Dalmacije)  tvrdo  obećati  tako,*  da  će  to  utjelovljenje«  u  svoje  vrieme  sliediti." 
Vjeran  svomu  obećanju  kralj  Franjo  I.  imenovao  je  po  svjedočanstvu  čh  V.  odbor  ad  boe, 
koj  bi  imao  izraditi  osnovu  e  načinu,  kako  da  se  Dalmacija  i  njeke  ine  česti  sv.  kruni 
utjelove. 

Vaše  Veličanstvo  priznavajući  po  primjeru  svojih  nezaboravnih  predšastnikah  dr¬ 
žavopravnu  svezu  kraljevine  Dalmacije,  Dubrovnika  i  Kotora  s  kvarnerskim!  otoci,  izvolilo 
je  i  ovomu  saboru  u  svom  previšnjem  predlogu  od  26.  veljače  t.  g.  prijaviti ,  da  je  dal¬ 
matinsko  zastupničtvo  uputjeno,  da  izabere  poklisare  u  sabor  trojedne  kraljevine,  gdje 
bi  se  imalo  viećati  o  načinu  često  pomenutoga  sdruženja.  Ali  ono  se  zastupničtvo  oživo¬ 
tvori  na  temelju  takova,  i  za  hrvatski  narod  u  Dalmaciji  toli  nepravedna. izbornika,  da  se 
je  već  u  napred  slutilo,  što  se  sbilja  i  dogodilo,  da  će  u  njem  stranka  protivna  sjedi¬ 
njenju  nadvladati  stranku  narodnu,  zastupajuću  želje  i  korist  od  400,000  čisto  slovjensklh 
stanovnikah,  nespominjuć  ni  toga,  da  je  protivnička  stranka  bila  poduprta  svemogućom 
birokracijom. 

Od  ovo  doba,  premda  smo  ponovili  posebnom  predstavkom  od  i.  svibnja  t.  g. 
pravedne  svoje  želje  uzalud  očekujemo,  da  se  i  u  tom  pogledu  zadovolji  starodav¬ 
nom  pravu  i  tvrdim  nadam  trojedne  kraljevine,  kano  i  tolikim  prisegam  i  zavjernicam 
kraljevskim. 

iNa  jednaki  način  odciepljena  je  do  danas  hrvatsko*slavonska  krajina  od  matere 
zemlje,  te  je  po  imenu  samo  njezin  cjeloviti  dio;  Predjeli  oni,  koji  sada  stoje  pod 
vojničkom  zapovjedju,  bivši  njekađa  slobodne  županije,  postaše  iz  vlastite  nužde  naroda 
našega  oruždnom  i  predvojnom  krštjanske  civilizacije  proti  muhamedanskomu  barbarstvu. 
U  ime  sv.  križa,  u  ime  svoje  slobode  rado  je  naš  narod  više  viekovah  ondje  stražu  stra¬ 
šio  i  krv  prolievao.  Ali  čim  je  nestalo  prave  potrebe  vojničke  krajine .  ćitn  tursko  car¬ 
stvo  i  samo  trebuje  pomoći  za  svoj  obstanak,  poželio  je  i  naš  narod  u  ovih  krvavih  stra¬ 
dah  blagodati  mira  i  gradjanskoga  žitja.  Jedva  se  je  karlovačkim  mirom  turska  papiavica 
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bila  slegla  a  dublje  korito,  kada  je  kralj  Leopoldo  I.  svojim  previšnjim  dopisom  od  10. 
srpnja  1703.  saborujućemu  narodu  hrvatskomu  radostan  viest  oglasio,  da  mu  sa  nagradu 
saslugah  i  žrlvab  pripaja. svu  banovačku,  karlovačku  i  križevačku  krajinu.  Isto  je  tako 
bila  slavne  uspomene  kraljica  Marija  Terezija  god.  1741.  £1.  49.  obećala  utjeloviti  s  Hr¬ 
vatskom  Liku  i  Krbavu,  a  Leopoldo  II.  odlukom  od  13.  siečnja  1791.  i  Franjo  L  £1.  18. 
g.  1792.  varaždinsku  krajinu,  te  prediel  med  cestami  Josipinom  i  Karoliaom. 

Nu  pored  svih  onih  najsvečanijih  obrekah,  hrvalsko-slavonska  krajina  još  danas 
stoji  kao  spomenik  vojničke  samovlade  u  Evropi,  i  kano  neustavna  oaza  u  ustavnoj  dr¬ 
žavi.  Mi  nehteći  ovdje  obširnije  opisivati  crnimi  bajami  nevoljno  stanje  naše  Krajine  iz¬ 
javljujemo  samo,  da  je  ovaj  sabor  u  svojoj  42.  sjednici  dne  15.  srpnja  t.  g.  jednodušno 
posvojio  krajišnićku  molbeuicu  od  5.  srpnja,  te  da  ju  u  ime  svoje  i  čitavoga  naroda  cie- 
lom  sviesti  prava  i  pravde  svojski  podupire ,  kao  što  će  se  o  tdm  obširnije  obaviestiti 
Vaše  Veličanstvo  iz  posebne  predstavke,  koju  Vašemu  Veličanstvu  u  tu  svrhu  podnieti  od- 
redismo  skupa  sa  zakonskim  člankom  o  ustavnom  preuslrojenju  vojničke  Krajine. 

Upiruć  se  na  zakone ,  na  dvostrane  državopravne  ugovore  i  na  kraljevske  prisege, 
kojimi  smo  bjelodano  dokazali  neporecivo  pravo,  trojedne  kraljevine  na  ustavnost,  samo¬ 
stalnost  državnu,  i  cjelokupnost  zemljištou,  i  uzdajuć  se  u  sveto  pravdobljubje  svoga 
milostivoga  kralja  i  gospodara,  koj  se  nemože  oglušiti  toli  pravednim  teljam  i  zakonitim 
zahtjevom  svedj  vjernoga  naroda  trojedne  kraljevine:  to  mi  zastupnici  u  ime  njegovo  i 
fvomkelikom  njegovom  snagom  pred  Bogom  i  svietom  zahljevamo  i  zabije  ati  prestati  ne¬ 
ćemo,  da  se  trojednoj  kraljevini  Dalmaciji,  Hrvatskoj  i  Slavoniji  hiljadugodišnji  ustav  i 
cjelokupnost  zemljištna  već  jedared  prizna  i  odnosno  povrati. 

To  je  želja ,  to  je  glas  svegakolikoga  naroda ,  to  su  nojprešniji  zahtjevi  njegovi, 
od  kojih  odustati  niti  neće,  niti  nemože,  doklegod  mu  bude  mjernih  sinovah. 

Držeći  se  neoborivih  lih  ustavnih  načelah,  nemože  nam  se  na  ino,  već  da  na 
najvišje  predloge  i  odpise,  štono  ih  jo  Vaše  Veličanstvo  na  ovaj  sabor  odpraviti  blagoiz- 
volilo,  onoa)  iskrenošću  i  moževnošću  odgovorimo,  koje  najbolje  odgovaraju  tako  ustav¬ 
nim  zahtjevom  naroda,  kao  i  dobro  pojmljenim  interesom  prejasne  vladajućo  kuće. 

Previšnje  kraljevsko  pismo  od  26.  veljače  t.  g.  br.  152.,  kojim  je  Vaše  Veličanstvo 
ovaj  .sabor  sazvalo ,  počimlje  izrekom ,  „da  je  Vaše  Veličanstvo  na  temelju  diplome  od  20. 
listopada  1860.  ustavne  inšlitucije  kraljevinah  Hrvatske  i  Slavonije  opet  u  život  privelo.11 

Vaše  Veličanstvo  I  Pripoznavajući  s. radošću,  da  su  ovim  kraljevinom  doista  njeko 
ustavne  inšlitucije  bar  koliko  toliko  povraćene,  s  neizmjernom  žalošću  opažojemo,  da  se 
Istim  kraljevinom  stožerna  njihova  ustavna  prava:  dozvoljavanje  poreza  i  vojakab,  koja  su 
se  u  saborih  i  domaćih  i  ugarskih  uviek  izvršivala,  ne  samo  nevraćaju,  nego  se  sa  veli¬ 
kom  poVredom  starodavnih  njihovih  pravah  upravo  uzkraćuju,  i  uvedenomu  u  novije  vriene 
carstvenomu  vieću  priuzdržuju. 

Dokazasmo  jur  gore,  da  trojednoj  kraljevini  po  starodavnom  njezinom  ustavu  pri¬ 
pada  podpuno  zakonarslvo,  i  tomu  odgovarajuća  autonomna  uprava;  te  pozivolh  na  dotične 
po  kraljevih  polvrdjene  zakone  i  zaključke  obrazložismo,  da  se  je  u  saborih  trojedoe  kra¬ 
ljevine  samostalno  o  vojslvu,.  financijab,  izvanjskih  odnošajih',  upravi  zemljo,  jednom  rieči, 
o  svem  viećalo  i  dešavalo,  što  može  spadati  na  državni  život  slobodna  naroda  i  slobodne 
zemlje.  Mogli  bismo  u  tu  svrhu  navesti  množinu  zakonah  stvorenih  tako  na  domaćih  god. 

1396.,  1434.,  1492,  1527.,  1538.,  1567,  1571.,  16Q4.,  1609,  1635.,  1643.,  1681.,  1700., 
171?,  1717.,  1723,  1725.,  1733.,  1737.,  1739.,  1741,  1749,  1755,’  1757.,  175«., 

1770.,  kao  i  na  skupnih  ugarsko-hrvatskih  saborih  god.  1504,  1537.,  1542.  1601.,  1622, 

1625.,  1630.,  1635.,  1638.,  1647.,  1649..  1655.,  1659.,  1681.,  1715-,  1723.,  itd„  kojih  je 
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svih  jedna  težnja,  jedna  misao,  jedna  jezgra :  jasno  izraženje  one  u  svih  promjenah  našega 
javnoga  života  sačuvane  i  djelotvorno  izvršivane  državopravne  axiome  „nibil  de  nobis 
sine  nobis.*  —  Nu  budi  dovoljno  pozvati  se  na  čl  12.  g.  1790/t.  ugarsko-hrvatskog  sa¬ 
bora,  kojim  je  prije  navedena  izreka,  sačinjavajuća  najglavnije  načelo  i  jamstvo  našega 
starodavnoga  ustava,  postala  posebnim  postavnim  zakonom,  opredieljujućim:  „legum  feren- 
darum,  abrogandarom  et  interpretandarum  potestatem  legitime  coronato  Principi  et  SS.  et 
00.  ad  Comitia  legitime  confluentibus  communem  esse,  ncc  extra  illa  exerceri  pos se*,  te 
se  onda  neće  moći  ni  najmanje  dvojiti  o  temeljitosti  navedene  tegobe  naše. 

Odatle  se  vidi,  da  ponajbitnije  ustavno  pravo  razpolaganja  o  imetka  i  krvi,  nije 
ovim  kraljevinam  povraćeno;  da  i  nenapomenemo,  da  se  ni  županijam  —  ovim  temeljnim 
Stupovom  ustava  i  ustavnosti,  niti  ostalim  slobodnim  kotarom  i  gradovom  nije  podpano 
povratila  zakonito  jim  pripadajuća  autonomija; —  da  i  prešulimo,  da  se  u  oči  ustavno  sa¬ 
kupljenoga  i  viećajućega  sabora  vojničkom  ovrhom  utjeruju  narodu  našemu  nepoznati,  ne¬ 
zakonitim  putem  razpisani  porezi,  —  da  i  mukom  mimoidjemo  ono  abnormalno  stanje, 
što  u  ovih  kraljevinah  i  dan  danas  uz  ustavne  postoje  i  neustavne  oblasti ,  koje  onih  u- 
stavnu  djelatnost  prieče,  da  nemogućnom  čine.  U  takovom  položaju  nemožemo  nikako 
uvidjeti,  da  su  ovim  kraljevinam  povraćene  ustavne  njihove  institucije;  pače  napomenutu 
u  predlogu  Vašega  Veličanstva  diplomu  od  20.  listopada  1860.  nemožemo  inako  smatrati, 
van  kao  izhodište  i  prelaz  iz  samovladanja  u'  ustavnost,  kano  povod,  kojim  su  kraljevine 
Dalmacija,  Hrvatska  i  Slavonija  prešle  na  polje  ustavnosti  in  principio,  uztegnuto  im  pro¬ 
šlih  12  godinah. 

No  kada  dublje  promotrimo,  da  se  u  istoj  diplomi  prošlo  12  godišnje  neustavno 
stanje  smatra  kao  faktična  iznimna  obustava  prava  ustavnoga  radi  prolaznih  svrhah;  kada 
pomislimo,  da  se  ista  diploma  pozivlje  i  osniva  na  pragmatičkoj  sankciji,  kao  na  temelj¬ 
nom  pravu  i  prejasne  dinastije,  i  podredjenih  joj  zemaljah,  tada  nemožemo  pojmiti,  kako¬ 
vom  se  je  dosljednosti  upravo  ovom  diplomom  stegnuo  i  stisnuo  višestoljetni  ustav  tro- 
jedne  kraljevine.  —  Zato  se  na  temelju  neoborivoga  postavnoga  prava  ustavni  Život  ovih 
kraljevinah  nemože  inače  uzkrisiti,  van  da  im  se  podpuno  povrati  prijašnje  ustavno  pravo* 
Svaka  ina  povrata  njihovoga  prava  ustavnoga  nije  povrata  ustava,  već  produženje  osudje- 
noga  i  po  samom  Vašem  Veličanstvu  stanja  iznimnoga  hz  njeke  samovlastne  koncessije. 
Takovo  pako  izvraćanje  našega  javnoga  prava  u  očitom  je  protuslovju  sa  često  oavedent- 
mi,  najsvečanijom  prisegami  tolikih  sjajnih  vladarah  potvrdjenimi  ugovori,  te  s  toga  iz- 
poviedati  moramo,  da  kao  što  su  praotci  naši  sve  ovimi  ugovori  označene  dužnosti  točno 
izpunjavali,  tako  ćemo  i  mi  iz  svih  silah  nastojati,  da  iste  i  u  buduće  što4revnije  i  šter 
točnije  izpunimo;  ali  kao  godj  što  su  naši  praotci  prava,  koja  po  istih  ugovorili  ovim 
kraljevinam  pripadaju,  svom  snagom  čuvali  i  branili,  tako  smo  i  mi  iste  čuvati  i  braniti, 
dužni  i  pripravni. 

Blagoizvolilo  je  Vaše  Veličanstvo  istim  previšnjim  kr.  predlogom  od  26.  veljače 
t,  g.  nas  nada  »je  ubaviestiti  o  tom,  da  je  na  temelju  čl.  58.  1790/1.  sazvanje  ovoga  sa¬ 
bora  odrediti  pronašlo.  —  Nu  i  u  ovoj  odredbi  Vašega  Veličanstva  leži  povreda  našega 
starodavnoga  ustava,  pa  to  ćo  dostojati  Vaše  Veličanstvo  uvidjeti  iz  odpisa  blage  uspo¬ 
meno  kralja  Maksimiliana  od  29.  studena  1567.,  kojim  saborske  članke  ovih  kraljevinah 
od  iste  godine  1567,  potvrdjuje.  Ovaj  odpis  glasi:  „Intellexerunt  Status  et  Ordines  iadic— 
tionem  et  publicationem  Diaelae  seu  conventus  borom  Regnorum  instar  Regni  Hungariae 
zuam  Caesaream  Majestatem  šibi  reservasse.  Cum  autem  id  libertati  SS.  et  00.  apertis- 
sime  derogare  videatur  .  .  Quemadmodum  Sacra  Majestas  Caesarea  ipsos  Banos  in  veteri 
eoozvetudine,  indicendae  regnicolaris  Regnorum  suorum  diaetae  clementer  conservare  velle 
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•ese  benigne  obtulit,  dummodo  semper  a  Bonis  ipsia  bac  de  re  prius  »admoneatur,  at  qua- 
rumnam  rerum  tractandarum  causa  Generalis  ipsa  Diaeta  indicenda  sit  edoceatur."  Ovu 
zakonsku  ustanovu  nije  čl.  58.  1790/1.  ugarsko-hrvatskoga  sabora  u  ničem  pobio;  jer  se 
uprav  iz  sadržaja  njegova :  „Generales  Regnorum  Dalmatiae,  Croatiae  et  Slavoniae  Con- 
gregationes  cum  praevio  annutu  regio  celebrandae  veniunt"  vidi,  da  je  pravo  uricanja  i 
sazivanja  sabora  ovih  kraljevinah  banu  ostavljeno ,  koj  bi  to  samo  kralju  predhodno  javiti 
imao.  —  Vrhu  toga  sa  žalosti  navesti  moramo,  da  je  protiva  ustanovam  i  ovoga  iL  58. 
1790/1.  samo  hrvatsko-slavonski  sabor  sazvan,  dočim  se  u  njem  i  Dalmacija  naročito  u 
istu  svrhu  navodi.  —  Kao  revnim  čuvarom  svegakolikoga  državnoga  našega  prava  nemofo 
nam  se  oa  ino,  nego  da  se  u  toliko  jLvečano  ogradimo  proti  dohvatu  i  smislu  pomenutih 
u  ovom  kr.  predlogu  izrazah,  u  koliko  bi  se  ovi  osnivali  na  predpostavi,  protivnoj  samo¬ 
stalnosti  i  cjelokupnosti  trojedne  kraljevine  Dalmacije,  Hrvatske  i  Slavonije,  i  pravu  s  ban¬ 
skom  časti  skopčanomu. 

Neote  se  ni  to  budnosti  našoj  ustavnoj,  pače  veoma  nas  neugodno  dimu,  što  se 
diplomatički  izraz  „trojedne  kraljevine  Dalmacije,  Hrvatske  i  Slavonije"  u  upitnom  kraljev¬ 
skom  predlogu  neupotrebljiva,  i  što  se  ustav  ovih  kraljevinah  na  Dalmaciju  sa  Dubrovni¬ 
kom  i  Kotorom  u  smislu  gore  navedenih  državnih  ugovorah  i  zakonah  od  god.  1527.,  1712^ 
1790/1.  već  sada  neproteže. 

Prisiljeni  u  obranu  naših  kao  ustavnih  tako  i  državnih  pravah  i  u  tom  obziru  ulo¬ 
žiti  svečani  prosvjed,  molimo  Vaše  Veličanstvo  u  podaničkoj  poniznosti,  da  pravedne  žefye 
i  zakonite  zahtjeve  vazda  vjernoga  naroda  trojedne  kraljevine  u  obojem  obziru,  osobito 
pako  glede  sjedinjenja  Dalmacije,  kao  što  smo  to  prepokoraom  svojom  već  gore  navede¬ 
nom  predstavkom  od  1.  svibnja  t  g.  molili,  izpuniti  blagoizvoli.  Uolbe  i  zahtjeve  u  po- 
menuioj  predstavci  obširnije  razložene,  ponavljamo  i  sada,  čvrsto  svoje  uvjerenje  i  opet 
izražujući,  da  se  kriepljenjera  i  jačanjem  trojedne  kraljevine  kriepi  i  jača  visoko  prestojje 
Vašega  Veličanstva. 

Istim  previšnjim  kr.  predlogom  od  26.  veljače  uputjeni,  da  preduzamši  svečani 
uvod  bana,  i  obavivši  .zakonito  izbor  prabilježnika  i  vojvode  ovih  kraljevinah  ponajprije  u 
pretresivanje  uzmemo  državo-pravne  odnošaje  trojedne  kraljevine  naprama  kraljevini  ugar¬ 
skoj;  podaničkom  pokornošću  evo  javljamo,  da  jo  sabor  ovaj  ravno  privolio,  da  se  ime¬ 
novani  po  Vašem  Veličanstvu  ban  Josip  barun  Šokčević  po  starodavnom,  ustavnom  običaja 
u  bansku  čast  umjesti ,  ali  da  si  je  i  ujedno  pridržao  oživotvoriti  i  izvrfcivati  prvom  već 
prigodom  ono  kraljevinom  ovim  pripadajuće  pravo ,  kriepošću  kojega  vlastan  je  ovaj  sabor 
Vašemu  Veličanstvu  za  bansku  čast  predlagati  njekolicinu  sposobnih  za  istu  čast  osobah, 
kao  što  se  to  izmedju  ostalih  odpisom  kralja  Ferdinanda  I.  od  god.  1527.  i  čl.  6.  sabora 
trojedne  kraljevine  od  god.  1741.  i  čl.  61.  1756.  dokazuje. 

Izbor  vrhovnoga  kapetana  iliti  vojvode  obavismo  po  starodavnom  običaju  i  pravu, 
koje  saboru  trojedne  kraljevine  pripada,  te  za  vojvodu  u  saborskoj  sjednici  20.,  15.  lipnja 
jednoglasno  izvikasmo  bana  baruna  Šokčevića;  koj  je  opet  po  pravu,  koje  mu  kao  voj¬ 
vodi  ovih  kraljevinah  pripada,  podvojvodom  trojedne  kraljevine  imenovao  podmaršala  grofa 
Gjuro  Jelaćića,  a  podbanom  Ivana  Zidarića,  koja  oba  položiše  pred  licem  naroda  zakonom 
propisanu  zakletvu.  —  Što  se  pako  tiče  izbora  prabilježnika  trojedne  kraljevine,  pridržao 
si  je  sabor  pravo  istoga  u  svoje  vrieme  prema  potrebi  izabrati. 

Što  smo  napokon  zaključili  o  odnošaju  trojedne  kraljevine  Dalm.,  Hrv.  i  Slavonije 
praraa*  kruni  i  kraljevini  Ugarskoj,  uvjeriti  će  se  premilostivo  Vaše  Veličanstvo  iz  sadržaja 
zaključka,  koga  podjedno  posebnom  predstavkom  Vašemu  Veličanstvu  podnosimo,  očito 
»javljajući ,  da  svi  zahtjevi  i  preduvjeti,  koji  se  u  pomenutom  zaključku  predlažu,  logič- 
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nom  dosljednosti  sliede  iz  javnoga  državnoga  prava  trojedne  kraljevine,  za  koje  nam  je  bila 
najsvetija  dužnost,  da  se  ga  i  tom  prigodom  točno  i  vjerno  držimo.  —  Obzirom  na  pre- 
višnji  odpis  Vašega  Veličanstva  od  20.  listopada  1860.  na  bana  baruna  Šokčevića,  kano 
i  prama  našemu  medjusobnorau  700  godišnjemu  drugovanju  odlučeno  Je  ujedno,  da  se  po- 
menuti  zaključak  saboru  ugarskomu  znanja  radi  priobći,  Vaše  pako  Veličanstvo  u  poda¬ 
ničkoj  smiernosti  umoli,  da  ga  poput  kraljevskog  predloga  ugarskomu  saboru  na  viećanje, 
ili  ako  bi  isti  sabor  po  pripadajućem  si  pravu,  iniciativu  poprimio,  njegovu  predstavku  nam 
daljnjega  pretresanja  radi  dostaviti  blagoizvoli.  —  Nu  pošto  smo  tužnim  srdcem  razabrati, 
daje  Vaše  Veličanstvo  sabor  ugarski  razpustilo,  to  umoljavamo  Vaše  Veličanstvo,  da  bi 
ugarski  sabor  već  i  radi  našega  dogovaranja  što  prije  na  novo  sazvati  blagouzhtjelo. 

Najvišjim  odpisom  Vašega  Veličanstva  od  11.  svibnja  t.  g.  bjebu  ovomu  saboru 
uslied  prepukorne  njegove  predstavke,  koju  je  iz  sjednice  saborske  od  29.  travnja  t  g. 
Vašemu  Veličanstvu  podneo,  priobćene  abdikacionalne  izprave  Nj.  Veličanstva  kralja  Fer*- 
dinanda  V.  od  2.  prosinca  1848.  i  prejasnoga  nadvojvode  Franje  Karla  od  1.  prosinca 
J848.,  te  je  sabor,  pretresav  jib,  ravno  pripoznao,  da  poslie  odreknutja  Nj.  Veličanstva  kralja 
Ferdinanda  V.  i  prejasnoga  nadvojvode  Franje  Karla,  glasom  pragmatičke  sankcije,  koju 
je  trojedna  kraljevina  samostalno,  kao  što  smo  gore  naznačili,  primila,  pravo  nasljedstva 
u  njemačko-slavenskih  nasljednih  pokrajinah  i  š  njimi  personalno  sjedinjenoj  trojednoj  kra¬ 
ljevini  ,  Vašemu  Veličanstvu  pripada;  ali  nam  je  ujedno  opaziti,  da  bi  se  pomenute  abdi¬ 
kacionalne  izprave  po  zakonitom  običaju  dokazom  čl.  28.  1740.  sabora  trojedne  kraljevine 
i  po  propisu  ćl.  3.  1790/i.  bile  imale  u  roku  od  6  mjesecih  saboru  kraljevine  ugarske  i 
trojedne  kraljevine  predložiti,  i  krunisanje  Vašega  Veličanstva  obaviti,  jer  što  se  je  to 
propustilo,  položio  se  je  temelj  nesretnomu,  i  državu  do  skrajnje  propasti, dovedšemu  ®b- 
jšoTutizmu.  Nepovoljnim  srdcem  ćusmo  njekoliko  ižrazah  u  tih  abdikacionalnib  izpravah, 
te  bojeći  se  da  se  iz  onoga  imenito  izraza  „krune  cesarevine  austrijske  i  svihkolikih  pod 
njom  sjedinjenih  kraljevinah*  nebi  izvodilo ,  da  je  trojedna  ova  kraljevina  njekako  pod¬ 
činjena,  žalimo,  što  se  u  njih  napose  nespominje  kruna  i  prestol  kraljevine  Ugarske  te 
kraljevine  Dalm.,  Hrv.  i  Slavonije ,  koje  su  kraljevine  po  naročitom  sadržaju  pragmatičke 
sankcije  i  naše  i  ugarske,  sa  nasljednimi  pokraj inami  austrijskim!  stupila  samo  u  personalnu 
svezu,  i  koje  su  po  smislu  prev.  akta  kralja  i  cara  Franje  I.  od  17.  kolovoza  18C4.  u 
svojih  „naslovih,  preimućtvih,  povlastih ,  svezah  i  pravih*  ostale  netaknute  podignutjem 
carevine  austrijske,  izvedenim  protuustavno  bez  privolje  sabora  našega  i  ugarskoga.  Po¬ 
vodom  tim,  siljen  je  sabor  ovaj  svečano  se  ograditi  i  proti  svim  posljedicam,  koje  bi 
odatle  proizticati  mogle,  i  proti  sličnomu  u  buduće  postupanju,  moleći  Vaše  Veličanstvo, 
da  zakonita  prava  trojedne  kraljevine  i  u  ovom  obziru  u  podpunoj  svojoj  krieposti  uzdr¬ 
žati  blagoizvoli. 

Pozvani  napokon  istim  često  pomenutim  previšnjim  kralj,  predlogom  od  26.  veljače 
t.  g.,  da  za  predstojeće  krunisanje  Vašega  Veličanstva  zastupnike  izaberemo  i  za  doba  jih 
u  Budim  odpravimo,  obradova  se  sabor  trojedne  kraljevine  sa  one  Vašim  Veličanstvom 
tom  prigodom  učinjene  izjave,  da  će  se  Vaše  Veličanstvo  n  smislu  ustavnih  zakonah  za 
kralja  ugarskoga ,  a  ujedno  dalmatinsko-hrvalsko-slavonskoga  krunisati ,  i  u  tu  svrhu  po* 
najprije  inauguralnu  diplomu,  i  to  za  trojednu  kraljevinu  u  smislu  Čl  49.  1622.  posebice 
ugovoriti  i  izručiti«  —  Budući  pako,  da  bi  se  krunisanje  Vašeg  Veličanstva  moglo  samo 
uz  izdanu  tu  krunitbenu  zavjernicu  preduzeti,  a  ovo  tek  poslie  povratka  pripadajućeg« 
trojednoj  kraljevini  ustava  i  cjelokupnosti  zemljištne  izdati,  to  mi  Vaše  Veličanstvo  naj- 
pokornije  opeta  molimo,  da  trojednoj  kraljevini  i  podpunu  ustavnost  i  cjelokupnost  zemlji- 
štnu  povratiti,  i  tim  zapreke  odstraniti  blagoizvoli ,  koje  toli  željno  krunisanje  Vašega  Ye* 
(III.  svet.  sab .  spis.  i 861.)  26 
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ličanstva  sve  dosada  nemogućnim  Čine.  Za  slučaj  pako,  ako  ae  krunitba  nebi  iz  kojega 
god  uzroka  mogla  zajednički  aa  Ugarskom  obaviti,  pridržava  si  trojedna  kraljevina  pravo 
Vaše  Veličanstvo  na  temelju  svojih  državopravnih  ugovorah  i  svoje  vlastite  pragmatičke 
sankcije  uz  gore  pomenute  uvjete  posebice  kao  svojega  kralja  okruniti. 

Najvišjimi  ručnimi  pismi  od  14  i  27.  ožujka  t.  g.  blagoizvolilo  je  Vaše  Veličan¬ 
stvo  sabor  ovaj  premilostivo  ubaviesliti,  da  je  za  povratak  starodavne  uglednosti  Dalma¬ 
cije,  Hrvatske  i  Slavonije  blagoizvolilo  na  način  kralj,  namjestničkog  vieća  ugarskog  u- 
strojiti  politički  dikasterij  pod  imenom  kralj  namjestničkog  vieća  kraljevinah  Dalmacije, 
Hrvatske  i  Slavonije,  —  a  tako  isto  dostojaro  i  banski  stol  kraljevinah  Dalmacije,  Hrvat¬ 
ske  i  Slavonije  opet  uvesti  i  umjestiti. 

Primivši  ove  premilostive  odluke  Vašega  Veličanstva  za  dokaz,  da  ovoj  trojednoj 
kraljevini  po  starodavnom  pravu  pripada  vlastita  i  sudbena  i  politička  kao  zemaljska,  tako 
f  vrhovna  uprava,  držimo  za  svetu  svoja  dužnost,  ponajprije  opaziti,  da  ustrojenje  i 
umješćenje  kralj,  namjestničkog  vieća  samo  za  privremeno  smatramo,  mi  tako  ipak,  da 
je  isto  po  ustavu  ovih  kraljevinah,  naročito  po  propisu  čL  14.  i  18.  f.  1.  g.  1790/1.  na¬ 
rodu,  dosljedno  saboru  trojedne  kraljevine  odgovorno,  i  da  se  na  temelju  ćl.  1.  i  %  sa¬ 
bora  našega  od  god.  1767  u  svakom  obziru  ustrojiti  i  vladati  ima  po  propisih  izdanih 
ustavnim  putem  za  kralj,  ugarsko-namjestničko  vieće.  Isto  tako  i  u  privremenom  dalm.- 
hrv.-slavonskomu  dvorskom  dikasteriju  nesmatramo  ino,  nego  privremeni  vrhovni  zavod, 
koj  u  svojem  sadanjem  ustrojstvu  samo  tako  dugo  ostati  imade,  dok  se  ustavnim  putem 
ino  nenaredi.  —  Premda  je  pako  sabor  trojedne  kraljevine  na  temelju  prava,  koje  ga  ide 
glasom  ćl.  18.  §.  1.  god.  1790/1.  i  Ćl.  1.  i  2  sabora  domaćeg  od  god  1767.  odlučio, 
da  će  još  u  ovogodišnjem  svom  zasjedanju  zakonski  članak  o  vlastitoj  vrhovnoj  i  zemalj¬ 
skoj  vlasti,  koja  bi  saboru  trojedne  kraljevine  odgovorna  bila,  sačiniti,  i  Vašemu  Veličan¬ 
stvu  kraljevskoga  potvrdjenja  radi  podnieti;  to  je  medjutim  pohitio  kod  Vašega  Veličanstva 
posebnom  predstavkom  izprositi,  da  se  odmah  privremeni  dalm.-hrv.-slavonski  dvorski 
dikasterij  pretvori  u  kralj,  dalm.-hrv.-slavonsku  dvorsku  kancelariju,  koja  ima  naprama 
osrednjemu  carsk.  popečiteljstvu  stojati  u  onom  istom  nezavisnom  odnošaju,  u  kojem  je 
zakonito  stajati  imala  i  ugarska  dvorska  kancelarija  do  god.  1848.  i  kojoj  bi  se  uz  odgo¬ 
vornost,  ćl.  18.  g.  1790/1.  ustanovljenu,  onaj  isti  djelokrug,  što  ga  je  imala  i  ugarska  dvor¬ 
ska  kancelarija  do  god.  1848.,  opredielio,  te  po  tom  u  smislu  dotičnoga  našega  zaključka 
saborskoga  povjerilo  i  vrhovno  upravljanje  priniorsko-hrvatskih  lukab  i  morskoga  penzio- 
ualnoga  fonda,  štono  su  sada  u  vlasti  tršćanske  gubernije. 

Istim  posve  načinom  smatramo  uvedenje  stola  banskoga  za  kraljevinu  Dalmaciju, 
Hrvatsku  i  Slavoniju  samo  privremenim,  valjajućim  dotle,  dok  86  sudovi  ustavno  nepreu- 
s troje.  Prigodom  ovom  nemože  nam  se  na  ino,  već  posebnom  predstavkom  najsmjernije 
umoliti  Vaše  Veličanstvo,  da  bi  obzirom  na  prošlost,  u  kojoj  je  trojedna  kraljevina,  kao 
Sto  smo  lo  gore  razložili,  imala  vlastito  svoje  sudstvo  u  svih  granah  i  prizivnih  molbah, 

I  obzirom  na  zaključak,  koj  smo  o  odnošaju  trojedne  kraljevine  prema  kraljevini  ugarskoj 
satvorili ,  i  u  kom  smo  si  svekoliko  pravosudje  pridržali,  blagoizvolilo  ustrojiti  u  Zagrebu 
kralj,  stol  sedmorice  kano  privremeno  vrhovno  sudište  kraljevinah  Dalmacije,  Hrvatske  i 
Slavonije  dotle,  dok  se  sudstvo  istih  kraljevinah  putem  ustavnim  nepreustroji. 

Jedna  jošle  imade  u  navedenih  previšnjih  ručnih  pismih  okolnost,  koje  nikako 
mukom  mimoići  nemožemo.  Videći  naime,  da  se  u  njih  ove  kraljevine  prosto  nazivlju 
Msljedoimi  kraljevinami,  opažujemo,  da  je  trojedna  kraljevina  Dalmacija,  Hrvatska  i  Sla¬ 
vonija  po  primljenoj  godine  17l2.  pragmatičkoj  sankciji  svojim  načinom  ravno  postala  na- 
iltodnom  državom,  nu  ipak  no  u  zmislu  ostalih  austrijskih  pokrajinah,  koje  pod  imenom 
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„Erblander*  sačinjavaju  cjeloviti  dio  njemačkoga  saveza,  kojemu  trojedna  kraljevina  nije 
nikada  spadala,  niti  sada  nespada,  niti  se  može  u  tom  smislu  zvati  nasljednom  pokrajinom« 

Najvišjira  kraljevskim  predlogom  od  12  ožujka  1861.  pozvani,  da  devet  sposobnih 
i  miroljubivih  zastupnikah  od  strane  Hrvatske  i  Slavonije  iz  sredine  svoje  izaberemo.,  i 
na  carstveno  vieće  u  Beč  pošaljemo,  a  podjedno  da  u  saborski  pretres  uzmemo  i  pitanje 
o  konačnom  ustavnom  uredjenju  načina,  kojim  će  se  u  napried  birati  i  pošiljati  na  car« 
stveno  vieće  zastupnici  ovih  kraljevinah;  nakon  zreloga  vieĆanja  i  svestranoga  uvaženja 
svih  državopravnih  i  političkih  razlogah  u  sjednici  držanoj  3.  kolovoza  jednodušno  zaklju- 
čismo:  P da  kraljevine  Hrvatska  {Slavonija  neudioničtvuje  na  carstvenom  vieću*. 

Vaše  Veličanstvo,  premilostivi  naš  kralju  I 

Gojeći  što  tvrd  je  osvjedočenje:  da  je  trojedna  kraljevina  glasom  državopravnih 
ugovorah  od  god  1527,  1712.  i  zakonah  od  god.  1790/1.  od  svake  druge  kraljevine  i 
pokrajine  i  glede  zakonarslva  i  glede  uprave  neodvisna;  držeći  se  zatim  toga da  staro« 
davni  ustav  trojedne  kraljevine,  koja  sa  ostalimi  kraljevinami  i  zemljami  monarhije  stoji 
samo  u  personalnoj  uniji,  nije  pravno  nikada  prekinut;  obziruć  se  napokon  i  na  to,  d« 
se  na  tom  ustavu,  kojega,  sve  da  bi  i  stajala  njeka  ovamo  spađajuća  pogubna  načela, 
barem  narod  trojedne  kraljevine  nije  nikada  izgubio,  osnivaju  prava  ne  samo  naroda,  nego 
i  prestolja,  nemogosmo  ino  izjaviti,  nego  da  u  oktroirano,  i  već  toga  radi  svemukolikomu 
našemu  ustavno-zakonitomu  životu  toli  pogibeljno  carstveno  vieće  zastupnikah  šiljati  ne« 
možemo. 

Ovaj  naš  zaključak  neprotivi  se  ni  najmanjo  podaničkoj  vjernosti  i  lojalnosti  na« 
šoj  toliko  pulah  tako  sjajno  posvjedočenoj.  Jer  kao  narod  i  svomu  ustavu  i  svomu  kralju 
vjeran ,  držasmo  i  držimo  .za  najsvetiju  dužnost  branili  prava,  kao  vladaocu  tako  i  naroda 
ustavom  i  zakonom  podieljena,  znajući:  da  svaka  pogibelj,  koja  nam  ustavu  prieti,  priell 
i  pravu  ne  samo  naroda,  nego  i  prestolja.  —  Stojeći  uz  ustav  svoj ,  stojimo  mi  uz  vla« 
daoca,  braneći  pravo  svoje  i  zakon,  branimo  ujedno  najčvršće  i  pravo  Vašega  Veličanstvu 
kralja  našega.  Učinismo  to  vazda ,  a  činimo  to  i  u  ovo  uzrovano  doba  ,  u  koje  se  toli 
zlouporavljeni  onaj  politički  axiom :  „salus  reipublicae  suprema  lex  esto*  ori  u  sabornicah 
iz  ustijuh  prvih  državnikah,  teorija  pako  „dovršenih  činahtf  u  Evropi  životom  postaje. 

Budi  nam  dozvoljeno,  da  s  onoga  gledišta,  s  kojega  smo  pred  sviešću  i  narodom 
dužni  smatrati  sve  pojave  u  državnom  životu,  u  kratko  naznačimo  nazore,  kako  mi  pre« 
višnju  diplomu  od  20.  listopada  1860.,  na  koju  se  Vaše  Veličanstvo  i  u  ovom  kraljevskom 
svom  predlogu  pozivlje,  prosudjujemo. 

Rado  bismo  mi  tu  najvišju  diplomu  takovom  smatrali,  kojom  se  narodu  trojedne 
kraljevine  ustav  njegov,  i  sva  na  njem  se  osnivajuća  državna  prava  vraćaju,  jer  ako  je 
ikoj  narod  pod  suncem,  koj  kano  svoga  ustava  bez  svake  svoje  krivnje  lišen,  može  punim 
pravom  zahtievati,  da  mu  se  povratkom  ustavnosti  u  obće  povrati  ustav  u  cielom  obsegu 
i  podpunoj  krieposti,  te  je  doisto  narod  trojedne  kraljevine,  koj  je  za  obranu  svoje  državne 
neodvisnosti  i  narodnosti  god.  1848.  listom  na  oružje  ustao,  braneć  tim  i  ustavni  prestol 
Vašega  Veličanstva;  nu  sadržaj  previšnje  diplome  o  protivnom  nas  upućuje;  ter  ju  zato 
možemo  smatrati  samo  za  čin  vladarske  dužnosti,  kojom  bi  se  dokinut  imao  nezakonito 
postojavši  12  godišnji  absolutizam,  za  čin,  kojim  je  priznana  neprekidnost  ustavnoga  prava 
ovih  kraljevinah. 

Svevlastno  naime  razpolažuć,  naredjuje  Vaše  Veličanstvo,  da  se  upitna  diploma  ima 
smatrati  temeljnim  državnim  zakonom,  dočim  se  najhitnija  naša  prava  razpolaganja  naime 
o  našem  imetku,  o  našoj  krvi,  kao  i  drugi  isto  tako  važni  državni  zadatci,  bez  našega 
znaiga  i  privoljenja  u  posve  strano  zakonotvorno  tielo  prenose.  —  Ovako  jednostrano 
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svevlaslno  naredjivanje  pako  protivi  se  pravom,  državnim  ugovorom  izmedju  prejasne  vta- 
dajuće  kuće  i  naroda  trojedne  kraljevine  god.  1527.  i  1712.  sklopljenim,  protivi  se  više 
putah  navedenomu  čl.  12.  zakona  od  god.  1790/1.,  po  kom  je  zakoniti  vladalac  vlastan 
samo  sa  narodom  oa  saboru  sakupljenim  zakone  tumačiti,  preinačivati  ili  ukidati.  Pozivlje 
se  istinabog  previšnja  diploma  na  pragmatičku  sankciju,  nu  pozivlje  se  i  naročito  na  sve- 
vlast,  što  je  očito  protuslovje,  pošto  se  našom  pragmatičkom  sankcijom  kao  dvostranim 
temeljnim  ugovorom  svaka  svcvlast  izključuje;  zato  je  protuzakonita,  i  za  trojednu  kra¬ 
ljevinu  bezkriepostna  svaka  ustanova,  koja  nije  na  saboru  trojedne  kraljevine  učinjena,  i 
po  zakonitom  ustavnom  kralju  potvrdjena. 

Djelokrug  zakonarstva,  koje  smo  kriepošću  svoga  ustava  izvršivali,  nije  stegnut 
samo  na  njeke  poslove,  već  se  naša  zakonotvorna  vlast  proteže  na  sve  ustanove  javnoga 
prava  n  obće,  kao  i  na  sve  i  najvišje  državne  zadatke,  kao  što  smo  to  jur  gore  doka¬ 
zali.  —  Napomenusmo  i  to,  da  po  smislu  našega  javnoga  prava  nije  trojedna  ova  kralje¬ 
vina  6a  neugarskimi  pokrajinami  austrijske  monarkije  nikada  stupila  u  realnu  'svezu,  već  da 
se  naši  odnošaji  samo  u  tom  Stiču,  što  imamo  zajedničkoga  vladara  i  istu  obitelj  vladajuću. 
Neoborivim  dokazom  svemu  tomu  jesu  državni  ugovori,  koje  su  praotci  naši  sa  sretno  vla- 
dsjućom  kućom,  i  to  samo  s  njom  god.  1527.  i  1712.  slobodnom  voljom,  kao  nezavisan 
narod  sklopili.  Jedno  i  drugo  učinili  su  uz  očito  priuzdržanje  svih  prije  imanih  pravah  i 
samostalnoga  državnoga  položaja  svoga,  kojno  je  od  prije  postojao,  —  a  i  neima  traga 
kakovoj  ma  i  najmanjoj  državopravnoj  ustanovi,  po  kojoj  bi  se  bio  tadanji  državopravui 
položaj  i  odnošaj  kraljevinah  ovih  prema  rečenim  pokrajinam  pravno  promienio;  doćim  je 
usuprot  samostalnost  i  neodvisnost  trojedne  kraljevine  i  u  novije  doba  temeljnim  za  Ugar¬ 
sku  i  trojednu  kraljevinu  zakonom  od  god.  1790/1.  ćl.  12.  jasno  i  svečano  priznana  i  po¬ 
tvrdjena;  napokon  ni  starodavni,  još  za  vremena  narodnih  nam  kreljevah  obstojavši  ustav 
kraljevinah  Dalmacije,  Hrvatske  i  Slavonije  nije  se  nikada  i  ničim  pravno  prekinuo,  nego 
se  je  samo  potrebam  onih  kraljevinah  i  duhu  vremena  putem  i  sredstvom  vlastitoga  nam 
zakonarstva  neodvisno  prilagodjivao. 

S  ovih  razlogah  nemožemd  mi  pređmetah  u  djelokrug  našega  vlastitoga  zakonar- 
stva  spadajućih  odstupiti  takovomu  zakonotvomomu  tielu-,  koje  oktrojiranim  putem  ustro¬ 
jeno,  nemože  nam  dati  onih  garancijah,  kojih  i  kakovih  nam  pruža  naš  ugovort  utvrdjeni 
ustav;  zato  u  diplomi  od.  20.  listopada  1860.  nemožemo  ino  vidjeti,  van  povredu  javnoga 
jnravaj^  ustava  trojedne  kraljevine. 

Uz  ove  razloge,  kojih  bitni  dio  zasieca  u  područje  prava,  navesti  nam  je  i  druge 
razloge  naravi  političke.  —  Ima  tomu  gotovo  200  godinab,  orikako  se  u  Beču  pokazuju 
težnje  stanovite  vladne  politike,  koja,  razvivši  se  iz  neznatnih  počelah,  probija  neprekidno 
kroz  sve  razvojne  štadije,  i  koja  prema  okolnostim  sad  otvoreno,  sad  tajno  goni  za  svr¬ 
hom  svojom.  Mi  nemožemo  one  politike  označiti  shodnije,  nego  ako  kažemo,  da  je  ona 
izraz  državne  misli,  kojoj  je  unutarnji  tajni  smjer,  nadjenuti  svim  kraljevinam,  zemljani  i 
narodom  austrijske  monarkije  po  naravi  različitim,  jednoliku  formu,  ter  usredotočene  nji¬ 
hove  sile  podčiniti  svrham  i  interesom,  koji  nisu,  a  niti  mogu  biti  interesi  većine  istih  kra¬ 
ljevina)],  zemaljah  i  narodah. 

Neposredna  posljedica  te  državne  misli  bila  je  ta,  da  je  smetnuvši  sa  vida  težište 
istih  kraljevinah  i  zemaljah  držala  za  potrebito  tražiti  težište  monarkije  izvan  nje  same,  i 
to  ondje,  gdje  je  njekom  političkom  svezom  svezana  manjina  zemaljah  austrijskih.  —  Po 
evoj  politici,  državnom  ustrojstvu  i  zvanju  kraljevinah  i  zemaljah  monarkije  neprimjernoj, 
uvedene  su  istovjetne  inštitucije  za  sve  kraljevine  i  zemlje,  monarkije  bez  obzira,  da  su 
ove  vriedjale  samostalni  život  različitih  narodah,  i  da  nemogu  djelovati  na  preču  njihovu. 


Digitized  by  v^.ooQle 


Ova  politika  dostigla  je  svoj  vrhunac  i  pravi  svoj  izraz  u  onoj  kobnoj  vladao/ 
sistemi  posljednjega  12  godišnjega  absolutizma,  koja  je  osudjena  jednoglasnim  vapsjeiq 
svih  narodah,  koja  tečajem  pomenutih  12  godinah  uz  svomoguće  napore  nije  monarkiju  k 
sreći,  već  k  propasti  bliže  dovela.  —  Ove  politike  ne  samo  da  nismo  nikad  priznali,  nego 
smo  dapače  proti  njoj  svagda  dizali  tužbe  i  prosvjede,  a  držimo  si  za  dužnost  glas  svoj  i 
sada  proti  njoj  podići,  u  kojoj  se  god  formi  pojavi. 

Nevideći  u  carstvenom  vieću  ino,  nego  novu  uputu  ili  metamorphosu  samovladne 
centralizacije  državne,  i  Š  njom  skopčane  one  iste  politike,  boju  smo  gore  nacrtali,  tako 
iz  svih  prenavcdenih  razlogab  kao  i  obzirom  na  savez,  što  smo  ga  u  interesu  zajedničke 
obrane  svojega  ustava  sa  kraljevinom  ugarskom  sklopiti  odlučili,  nemogosjno  drugo  zaklju¬ 
čiti,  nego  da  zastupnikah  u  carstveno  vieće  šiljali  nemožemo,  izjavljujuć  podjedno:  da  na¬ 
redbe  i  ustanove  carstvenim  viećera  budi  donešene,  budi  unapried  donieti  se  imajuće  za 
ovu  trojednu  kraljevinu  ni  za  sada,  niti  za  buduće  zakonite  obvezne  moći  imati  nemogu. 

Vaše  Veličanstvo!  Prem  da  je  narod  trojedne  kraljevine  vazda  pripravan  po  nače¬ 
tih  ustava  svoga  sva,  ma  koje  vrsti  medjunarodna  pitanja,  koja  bi  izmedju  trojedne  kra-, 
ljevine  i  ostalih  pokrajinah  ili  kraljevinah  postajala  ili  postojati  mogla,  jedino  sa  Vašim 
Veličanstvom,  kano  svojim  kraljem,  i  to  putem  svoga  vlastitoga  zakonitim  načinom  sakup¬ 
ljenoga  sabora  pretresivati  i  riešavati;  to  je  ipak  osvjedočen,  da  bi  slabu  uslugu  učinio  i 
sebi  i  prejasnomu  domu  Vašega  Veličanstva,  kada  bi  radi  njekih  prividnih  potrebah  care¬ 
vine,  koje  da  iziskuje  gore  nacrtana,  njezinomu  naravskomu  razvitku  pogubna  politika, 
žrtvovao  svoju  neodvisnost  i  samostalnost,  svetu  i  dragocjenu  ovu  baštinu  svojih  otacah. 
Zato  molimo  Vaše  Veličanltvo,  da  i  nešiljanje  zastupnikah  na  carstveno  vieće,  i  ostale  za¬ 
ključke,  koje  ujedno  posebnom  predstavkom  podnosimo  Vašemu  Veličanstvu  s  prepokor- 
nom  molbom,  da  jih  do  svojega  krunisanja  privremeno  potvrdi,  blagoizvoli  smatrati  jedino 
za  izraz  neuzkolebive  vjernosti  prama  našemu  ustavu,  kojega  se  morasmo  svigdje  što 
strože  držali,  ako  nećemo,  da  nas  stigne  strašan  ukor  i  suvremenikah  i  potomakah  naših. 

Vašega  c.  kr.  apostolskoga  Veličanstva  prepokorni  podanici:  Sabor  trojedne  kra¬ 
ljevine  Dalmacije,  Hrvatske  i  Salvonije.  U  Zagrebu  24.  rujna  1861.  Dr.  M.  Šuhaj,  s.  r. 
izvjestitelj. 

( Jednodušno  primlj.  čl.  X CVI.) 

Br.  345. 

Predstavka  sabora  troj.  kraljevine,  kojom  se  saborski  zaključci  o  ukinuću 
Krajine,  o  odnošaju  troj.  kraljevine  prama  Ugarskoj  i  o  narodnom  jeziku 
Nj.  Veličanstvu  podnašaju  premil.  potvrdjenja  radi. 

Vaše  c.  kr.  apoštolsko  Veličanstvo,  kralju  i  gospodaru  nam  premilostivi! 

Zastupnici  vojničke  krajine  učestvujući  na  našem  saboru  jesu  po  želji  svojih  upu- 
nomočiteljah  sastavili  molbenicu  za  podielenje  ustava  i  ukinutje  vojničkog  zavoda  na  Vaše 
Veličanstvo,  i  ovaj  sabor  umoliK,  da  ju  kod  Vašeg  Veličanstva  podupira. 

Sabor  ovaj  je  istu  molbenicu  svoje  jeđnokrvne  braće  u  42.  sjednici  dne  15.  srp¬ 
nja  1861.  prisvojio,  i  zaključio,  da  ju  Vašem  Veličanstvu  uz  svoju  smjernu  adresu  podnese. 

Vaše  c.  kr.  apoštolsko  Veličaostvo!  Patnja  i  bieda  naše  jeđnokrvne  braće  ir  Krajini, 
Štono  jn  prolievajući  krv  svoju  za  prejasni  prestol  Vašeg  Veličanstva  jur  Više  viekovah 
podnosi,  postigla  je  skrajne  granice,  te  nemogavši  dulje  terpjeti  jade  i  nevolje  nemilog 
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vojničkog  sustava,  upirejući  se  na  premnoge  zakone  i  obećanja  prejasnib  svojih  vladini 
predšastnikah  Yašeg  Veličanstva,  mole  krajiški  zastupnici,  da  se  kod  njih  ukine  već  jeda- 
red  strogost  vojničke  sile,  pa  da  se  uživanje  ustavnih  blagodatih  vojničkoj  krajini  hrvat¬ 
sko -slavonskoj  takodjer  premilostivo  podieli,  te  tako  da  se  ista  krajina  sa  ustavnom  braćom 
svojom  u  trojednoj  kraljevini  u  jedno  tielo  spoji,  i  na  nju  ustav  protegne. 

Molbu  ovu  krajiške  naše  braće  (gledi  br.  176.)  privitu  podupira  sabor  ovaj  ipre- 
ponizno  moli,  da  Vašo  c.  kr.  apošt.  Veličanstvo  dostoja  željam  i  molbam  naše  jednokrvne 
braće,  koje  su  i  naše,  doskočiti,  vojnički  sustav  u  hrvatsko-slavonskoj  krajini  ukinuti  i  nju 
u  jedno  tielo  s  nami  sđružiti,  i  ustavnost  na  nju  premilostivo  protegnuti.  . 

Da  se  preustrojen  je  na  ustavnu  vojničke  krajine  hrvatsko-slavonske  tim  laglje 
postigne,  sabor  je  ovaj  u  sjeđnicah  svojih  65.  i  67.  danah  22.  i  24.  kolovoza  1861.  izradio 
zakonski  članak  o  ukinutju  ove  krajine  i  uredjenju  njenom  na  ustavnu  (gled.  čl.  LXXIV.), 
te  odmah  ustanovio,  kojim  županijam  bi  se  njekoje  česti  sadanje  rečene  krajine  pridružiti, 
i  koje  nove  županije  iz  samih  sadanjih  krajiških  predjelah  podignuti  imale;  nadalje  u  istom 
zakonskom  članku  jesu  radi  priličnijeg  upravljanja,  i  svojeg  položaja  mnoge  česti*  od  njer 
kojih  sadanjih  županijah  odtrgnute  i  drugim  priključene. 

Sabor  ovaj  je  odzivajući  se  premilostivom  predlogu  Vašeg  c.  kr.  Veličanstva  u 
pogledu  svojeg  budućeg  odnošenja  prema  ugarskoj  kraljevini,  u  svojoj  47.  sjednici  dne 
23.  srpnja  1861.  učinio  zaključak,  koj  ovdje  u  svoj  smjernosti  prilažemo  (vidi  Čl.  XLI!.), 
ujedno  moleći,  da  Vaše  c.  kr.  ap.  Veličanstvo  premilostivo  blagoizvoli  zaključke  ove  našeg 
sabora  priobćiti  dati  saboru  ugarskomu,  da  u  smislu  istih  zakijučakah  ugarski  sabor  stopi 
8  nami  u  daljna  dogovaranja  u  obziru  budućih  naših  odnošajah  prema  kraljevini  Ugarskoj. 

Sabor  ovaj  želeći  izobraženje  naroda  na  čim  višji  stepen  dovesti,  a  uputjen,  daše 
to  izobraženje  jedino  u  narodnom  jeziku  valjano  poslići  može,  zaključio  je  u  svojoj  58. 
sjednici  dne  10.  kolovoza  1861.  držane  uvedenje  narodnog  jugoslavenskog  jezika  za  sav 
obsjeg  trojedne  kraljevine  za  jedino  i  izključivo  službeni  jezik  u  svih  strukah  javnog  života. 

Zakonski  članak  o  uvedenju  narodnog  jezika  priklopismo  evo,  (vidi  čl.  LVI1I.)  i 
molimo,  da  Vaše  c.  kr.  apošt.  Veličanstvo  preblagostivo  dostoja  potvrditi  ovaj  zakonski 
članak. 

Prenavedene  zakonske  članke  i  molbu  naše  jednokrvne  braće  krajišnikah  premilo¬ 
stivom  potvrdjenju  Vašeg  c.  kr  apošt.  Veličanstva  podnaš  ijući,  usudjujemo  se  za  uteme¬ 
ljenje  takovih  pozvati  se  na  sve  razloge  i  zakone  u  našoj  preponiznoj  adresi  obilno  navedene. 
Vašeg  c.  kr.  apošt.  Veličanstva  prepokorni  najvjerniji  podanici:  Sabor  trojedne  kraljevine 
Dalmacije,  Hrvatske  i  Slavonije.  U  Zagrebu  iz  sjednice  dne  27.  rujna  1861.  držane. 

(Rieš.  U.  XLIL  LXXIV.  i  LVlll ) 

Br.  346« 

Prijava  vel.  župana  sriemskoga  grofa  Petra  Pejačevića :  da  će  na  skoro 

na  sabor  doći. 

Poglaviti  gospodine  saborski  podpredsjedniče! 

U  sliedstvn  Štovanog  dopisa  od  15.  rujna  t.  g.,  koji  mi  je  danas  is  Sriema  do- 
iavSem  ovdje  dostavljen,  imam  čest  odgovorili:  da  sam  ja  zakonita  dužnost  svoja,  sabora 
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(roje dne  kraljevine  prisustvovati,  uvjek  pred  očima  imao,  nu  da  sam  o  izpunjenju  te  duž¬ 
nosti  sve  dosad  priečen  bio. 

Zaprieke,  koje  su  me  priečile,  preuzvišenom  gospodinu  hanu  u  svoje  vrieme  sam 
obznanio,  u  ime  pako  vis.  sabora  prvi  je  poziv  sada  kroz  poglavitost  Valu  na  mene  upra¬ 
vljen,  i  pošto  iz  takovog  uvidjam,  da  gospoda  zastupnici  naroda,  nazočnost  moju  prešno 
zahtievaju,  poglavitom  gospodstvu  vašem  time  uljudno  obznaniti  čest  imam : 

Da  ću  sa  mogućim  uskorenjem  u  Zagreb  doći,  i  kod  daijnih  pretresivanjah  sabor¬ 
skih  sudjelovali.  U  Relfali  dana  21.  rujna  1861.  Petar  gf.  Pejacsevich,  s.r.  vel.  žup. 

(Riei.  ti  LXXX\IL) 

Br.  341. 

Novija  prošnja  obćinah  Trsat,  Šušak,  Kostrena,  Kraljevica  i  Piket:  da  bi 
se  od  grada  i  kotara  bakarskoga  odciepile,  te  utjelovile  županiji  riečkoj. 

Visoki  sabore! 

Obćine  Tersat,  Draga,  Kostrena,  Piket  i  Kraljevica  saznavši,  da  dva  ablegata  ovog 
kotara  svoj  mandat  položiše,  i  videći  da  se  poglavarstvo  ništa  nebrini  o  nadopunjenju 
njihovom,  sakupiše  dne  16.  t.  m.  u  Bakru,  i  izvidivši  stvar,  opaze,  da  je  slavni 
magistrat  bakarski  samovoljno  bez  svakog  pitanja  rečene  ablegate  zamolio ,  da  jošte 
zadrže  istu  službu. 

Posije  kako  su  obćinski  šudci  dokazali  svoju  nezadovoljnost  radi  takovog  svojevolj¬ 
nog  postupanja,  gospodin  predsjednik  sazove  skupštinu  za  dan  18.  t.  m. 

Došavši  na  opredieljeni  dan  zastupnici  u  dvoranu,  opaze,  da  nema  nijednog  za¬ 
stupnika  grada  Bakra,  od  knd  slutiše  odmah  kakve  neugodne  posljedice. 

Gospodin  predsjednik  otvorivši  sjednicu,  očitova  svoju  žalost,  što  nevidi  zastupnike 
grada  Bakra,  te  predloži,  da  se  pretrese  u  početku  navedeni  predmet,  glede  izabiranja  ab- 
legatah:  ukupno  čitavo  zastupničtvo  bi  složno,  da  se  po  prepisu  što  skorije  ova  stvar  rieši, 
ali  jedan  jedini  zastupnik  iz  Krasice  protestira,  nevideći  ondje  zastupani  grad  Bakar,  na  što 
bi  odgovoreno,  da  kao  što  su  mogli  zastupnici  obćinski,  koji  svoje  poslove  zapuštaju,  troš¬ 
kove  velike  čineći  doći  u  grad,  takodjer  i  gradjani,  koji  nikakovog  tereta  u  tom  neimaju, 
lahko  dojti  su  mogli,  opazivši,  da  to  mora  imati  svoj  uzrok,  na  što  gospodin  predsjednik 
bez  svakog  drugog  i  najmanjeg  uzroka  digne  se  govoreći:  „Vi  niste  za  to  zrieli*, 
ode  u  drugu  sobu,  uze  škriljak,  i  pcsried  skupštine  jošte  sedeće,  odidje  kući.  Od  kud 
opaziti  je  bielodano,  što  se  sada  s  nama  radi;  a  što  bi  bilo  onda,  kada  bismo  sa  tižjiia 
uzlom  vezani  bili,  od  česa  da  nas  visoki  sabor  oslobodi,  opetujemo  našu  najponizniju  mol¬ 
bu,  da  naše  visokom  saboru  jurve  podnešene  protestacije  u  milosrdni  obzir  uzeti,  te  tako 
nas  od  svakog  upliva  bakarskog  municipija  u  naša  obćinska  prava  sadašnja  i  buduća, 
i  od  svakog  samovoljnog  čina  i  postupka  prema  nami  osloboditi  i  prepriečiti  blagoizvoli, 
oslobodiv  nas  sveze ,  koje  radi  ove  tužne  obćine  posve  zaterene  i  podjarmene  bile 
bi  ne  samo  sa  terorizmom  ,  nego  i  sa  plaćenjem  toliko  gomile  činovnikah  magistratual- 
skih,  i  s  njimi  skopčanih  drugih  troškovah,  kojima  polag  učinjenog  proračuna  svake  godine 
26.000  fr.  jedva  zadosta  bilo  bi.  Želeći  ove  obćine,  da  nalik  ostalim  primorskim  obćinam, 
podvržene  budu  slavnoj  županiji  riečkoj,  u  kojoj  jedino  potriebitu  garanciju  i  podporu  svog 
budućeg  razvitka  i  blagostanja  postići  mogu,  i  da  ta  želja  čitavih  obćin  istinita  jest,  izvoli 
visoki  sabor  kroz.  odaslanje  jedne  komisije  osvjedočiti  se. 


Digitized  by  v^oogle 


fcriše  iz  vjerodostojnog  rriela  saznalo  se  je,  da  slavni  magistrat  bakarski  upotreb- 
ljuje  vojničku  ruku,  za  silom  obćinu  Kraljevicu  pod  svoju  jurisdikcija  uzeti,,  bez  uioia 
pogledu  ikakovo  dozvoljenje  visokog  sabora  imati.  U  Tcrsatu  dne  19.  rujna  1861.  Sliede 
29  podpisah  i  pečati  občtaah  Tersat,  Šušak,  Kostrena,  Kraljevica  i  Piket. 

( Rieš .  ti  CIX.) 

Br.  348. 

Predlog  Dra.  Ivana  Komandića,  pomorskoga  kapetana  i  učitelja  matemat.  i 
nautike  o  preustrojenju  nautičkih  učionah  u  trop  kraljevini. 

Visoki  sabore  I 

Ponizno  podpisani,  pomorski  kapetan  trgovačko-austrianski ,  rodom  iz  Malog-Lo- 
šinja,  dokaza  sve  do  godine  1849.  sa  valjanimi  sviedočbami  svoja  znanstva  u  podučavanja 
teoretičko-praktićne  nauke,  te  biaše  imenovan  sa  odlukom  visokog  namjestničtva  zagrebač¬ 
kog  pod  danom  28.  ožujka  iste  godine  medju  ostalimi  natecatelji  urednim  učiteljem  mate¬ 
matike  i  nautike  na  onda  novoustrojenoj  nautičkoj  učioni  u  Bakru. 

Svidi  se  visokomu  popečiteljslvu  naukah  ukinuti  taj  zavod  svršetkom  školske  go¬ 
dine  1853/4.  ostavivši  podpisanoga  bez  ikojeg  providjenja. 

Slavni  magistrat  Bakarski  uzdrži  na  svoje  troškove  ovaj  zavod  kroz  školske  go¬ 
dine  1854/5.  i  1855/6.  to  jest  dok  nestane  učitelja  matematike  i  nautike  na  c.  k.  riećkoai 
zavodu,  za  kojega  biaše  predstavljen  te  poslie  i  po  visokomu  popećiteljstvn  privremenim 
učiteljem  neimenovan. 

Kroz  tri  ljeta  ovršivah  kao  takovi  moje  službovanje,  dok  se  porode  stranputice 
i  opadanje,  koje  čine  sva  moguća  mene  iz  mog  mjesta  svrći,  na  kojem  ufah  se  ostali  u- 
rednim  učiteljem  poslie  desetgodišnje  javne  i  službe  i  pol,  kroz  koje  vrieme  višjim  obla- 
stim  u  svakom  pogledu  mojim  trudom  i  neumornom  revnoštju*  zadovoljit. 

Iz  izkustva  znajuć  koliko  i  što  mornaru  potriebito  jest,  trsih  se  upolriebiti  sa  pi- 
tomci  mnogo  više  vremena  nego  što  po  osnovi  propisano ,  i  to  0  istih  predmetih ,  koji 
važniji  jesu ,  jerbo  ista  osnova,  za  sad  obstojcća,  ni  malo  neodgovara  potrieboćam  za  nau¬ 
tičke  učione,  što  više  putah  dokazivah  gospodi  nadzirateljem  i  ravnateljem. 

Čitavši  u  novinah  da  visoki  sabor  nakani  preustrojiti  javne  učione  Irokraljevine, 
uzimljem  si  sloboštinu  umiljeno  podložiti  ovu  novu  osnovu  za  nautičke  učione, 
koju,  laskam  si,  naći  će  visoki  sabor  shodniju  svrsi  toli  u  pogledu  predmetah,  koli  vremena. 

Pouzdajuć  se  da  bude  u  obzir  uzeto  ovo  moje  slabahno  djelo,  priporučam  se  vi¬ 
sokomu  saboru,  da  me  uzme  pod  svoju  zaštitu,  čineć  pravo  za  sve  nepravde  i 
povriede,  koje  bez  ikakve  moje  krivenje  pretrpih. 

Sa  dubokim  počitanjem  podpisujem  se  u  Rieci  dne  23.  rujna  186 1 . :  visokog  sabora 
najponizniji,  najpokorniji  sluga  Ivan  Dr.  Komandić  s  r. 

•/.  Osnova  za  brodarske  učione  u  hrvatskom  primorju 

$.  1.  Svrha  ovih  učionah  jest,  dati  onim  pitomcem,  kojih  posveta  jest  brodarstvo, 
neobhodno  polriebita  znanja  da  postanu  Tenenti  i  Kapetani  dugoga  hoda ,  ravnatelji  du¬ 
goga  obalnoga  brodjenja,  kao  lakodjer  brodograditelji. 

$.  2.  Učione  na  ovu  svrhu  dieliti  bi  se  imale  na  glavne  i  na  početne. 
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Prve  se  razdieljuju  u:  a)  dvoljelni  tečaj  za  podučavanje  teoričko-praktično  tenen- 
tahl  kapetanah  dugoga  hoda;  b)  poljelni  tečaj  za  praktično  podučavanje  ravnateljah  (go- 
spodarah)  velikoga  obalnoga  brodjenja;  c)  ljetni  tečaj  za  podučavanje  teoričko-praktično 
brodograditeljah. 

Druge  sadržavaju  samo  tečaj  dvoljelni  i  poljetni. 

g.  3.  Glavna  brodarska  učiona  je  na  Rieci. 

Ustrojeno  kad  bude  trokraljestvo  Hrvatsko-Slavonsko-Dalmatinsko  i  pridruženi  otoci 
Kvarnera,  druga  glavna  brodarska  učiona  ustrojiti  bi  se  imala  u  Dubrovniku,  i  postaviti  uči¬ 
one  brodarske  drugoga  reda  u  Bakru,  Kotoru,  Lošinju-malomu,  Senju  i  Splitu. 

$.  4.  U  svakomu  mjestu  ravnateljstvo  brodarskih  učionah  dodje  skopčano  sa  ra¬ 
vnateljstvom  višjih  ili  nižjih  realkah  gdje  takove  bivaju ,  a  gdje  ih  neimade  sa  početnim 
(normalnim)  učionom. 

$.  5.  Brodarske  učione,  buduć  uzvišenije,  imadu  se  uzdržati  (postaviti)  u  stanje 
razdieljeno  od  normalnih,  —  za  neka  se  uzdrži  u  pitomacah  brodarskih  ljubav  za  znanost 
svoju,  koja  njoj  takodjer  i  pripada. 

§•  6.  Jezik  podučavanja  u  hrvatskih  učionah  hrvatskoga  primorja  biti  imade  ta- 
Ijaaski.  Biti  će  ipak  odredjeno  po  osobitih  zaključcib ,  ako  radi  mjestnih  okolnostih  se 
bude  imalo  služiti  hryatskim  jezikom  u  predavanju  različitih  predmetab.  Vjerozakon  bo 
predavat  ima  se  u  hrvatskome  jeziku.. 

$.  7.  Učitelji  brodarskih  učionah  hrvatsko  -  dalmatinskog  primorja,  moradu  vjeSti 
biti  jugoslavenskomu  jeziku,  koj  onamo  se  govori. 

g.  8.  Predavanje  imalo  bi  se  razdieliti : 

I. -  U  glavnih  brodarskih  učionah:  a)  po  jednom  učitelju  matematike  i  nautike  pre¬ 
davati  se  imade:  algebra,  zemljomjerstvo,  znanje  sferično,  trigonometria  ravna  i  sferična, 
brodarstvo  i  zvjezdoslovje ;  b)  po  jednom  učitelju  graditeljstva  brodovah  i  manevre;  c)  po 
jednom  učitelju:  zemljopis,  računstvo,  krasopis,  pravo  pomorsko  (dirilto  marittimo),  po¬ 
četci  trgovine  (elementi  di  commercio),  korespondencia  i  držanje  trgovačkih  knjigah,  jezik 
jugoslavjanski,  taljanski  i  drugo  što  bi  se  shodno  vidjelo,  uzmnožavši  ako  potriebno  ta¬ 
kodjer  broj  učiteljah. 

II.  U  učionah  drugoga  reda:  a)  po  jednom  učitelju,  koj  bude  predavati  vrh  pred- 
metah  pod  I.  jur  navedenih  kroz  prvo  i  drugo  poletje  u  drugom  godišnjem  tečaju,  početke 
gradjenja  brodovah  i  manovre;  b)  po  jednom  učitelju,  koj  bude  predavao  predmete  jur  pod 
I.  c)  naznačene. 

III.  U  svih  učionah  brodarskih:  a)  po  jednom  učitelju,  koj  predavati  imade  vje¬ 
rozakon. 

$.  9.  Dnevni  red  predavanja  učiniti  se  imade  po  ravnatelju  i  učiteljima ,  po  te¬ 
melju  niže  prikiopljene  osnove. 

$.  10.  Podučavanje  u  dvoljetnom  tečaju  kao  takodjer  u  jednoljetnom  biti  imade 
isto  po  svih  učionah  koje  se  imadu  ustrojiti. 

g.  11.  Podučavanje  u  jednoljetnom  tečaju  sadržati  imade  tri  sata  po  nedelji  u 
prvom  poljetju  za  siloslovje  (mecanica);  tri  sata  po  nedelji  u  drugom  za  manovru,  i  10 
satih  po  nedelji  u  obih  poletjih  za  brodogradjenje  i  tome  potriebno  risanje. 

g.  12.  Natecatelji  za  podučavanje  brodarskih  učionah  budu  imali  dokazati  njihove 
sposobnosti  polag  osnove  obstojeće  za  kandidate  javnog  podučavanja. 

g.  13.  Radi  početka,  trajanja  i  svršenja  školne  godine  valjadu  iste  naredbe,  koje 
so  u  krieposti  za  zavode,  s  kojimi  su  brodarske  učione  skopčane. 

(IH.  tces.  tab.  »pit.  i86t.)  27 
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8.  14.  Zaptna  pravila  valjaju  takodjer  ista,  dokle  se  nebudu  izdale  posebne  na¬ 
redbe  ža  nautične  učione. 

$.  15.  Koj  želi  biti  primljen  u  prvo  ljeto  dvogodišnjeg  tečaja,  ima  dokazati  škol- 
skimi  svjedočbami  da  je  dobrim  uspjehom  svršio  najmanje  4.  razred  početnih  učionah. 
Tko  nemože  ovo  školskom  svjedočboro  dokazati,  podvrći  se  mbra  izpito  u  prisutnosti  ra¬ 
vnatelja  i  doličnih  brodarsko  učione  učileljab ,  te'  imade  pri  ovom  izpito  dokazati,  da  isti 
dovoljno  znade  što  za  4.  razred  propisano;  drugćije  nemože  biti  primljen  u  brodarsku 
učionu. 

§.  16.  U  drugo  ljeto  dvogodišnjeg  tečaja  primaju  se  svi  oni  pitomci,  koji  do¬ 
brim  uspjehom  dovršiše  prvo  ljeto  na  istom  zavodu ,  ali  koji  školnim  svjedočbami  dokažu 
da  su  svršili  prvo  ljeto  dobrim  uspjehom  u  kom  god  brodarskom  zavodu  u  hrvatsko- 
dalmatinskom  primorju,  kao  i  u  kojem  mu  drago  nautičkom  zavodu  austrijskomu.  | 

§.  17.  U  drugo  ljeto  dvogodišnjeg  tečaja  mogu  biti  primljeni  takodjer  svi  oni, 
koji  nepolazivahu  prvo  ljeto,  ako  su  kadri  izpilom ,  koj  kao  jur  rečeno  držati  Se  imade, 
dokazati,  da  kak  bi  rečeno  u  predidućem  odsjeku  imaju  dovoljna  znanstva  u  svih  onih 
predmetih,  koji  su  propisani  za  prvo  ljeto.  Ovakovi  pitomci  ako  svrše  dobrim  uspjehom 
izpit,  primit  hoćedu  od  ravnateljstva  zasluženu  svjedočbu. 

8.  18.  Pitomci  polgodišnjeg  tečaja  podučavati  se  imadu  ukupno  sa  onimi  prvoga 
polgodišta  drugog  ljeta  dvogodišnjeg  tečaja,  i  to  kroz  čitav  tečaj  praktične  nautike  i  vje¬ 
rozakona.  Takovi  pitomci  imadu  i  dokazati  da  su  proveli  najmanje  dvje  godine  u  bro- 
darenju,  da  poznadu  jezik,  ili  jezike  u  kojih  se  predavaju  predmeti,  te  da  i  poznadu  točno 
glavne  vrste  računstva 

§.  19.  Koj  god  želi  polaziti  jednogodišnji  tečaj  ima  dokazati:  a)  da  je  svršio 
dobrim  uspjehom  najmanje  tečaj  nižje  realke;  b)  ima  se  svaki  pitomac  podvrći  izpilu,  koj 
se  bude  obdržavao  u  prisutnosti  ravnatelja  i  dviuh  učiteljab  matematike  i  nautike,  i  gra- 
djenja  brodovnoga  vrh  svojih  znanostih  u  algebri,  kojom  ima  doprieti  uključivo  do  jed*- 
načbah  drugog  stupnja;  c)  primit  će  se  i  pitomci,  koji  dobrim  uspjehom  svršiše  najmanje 
prvo  ljeto  dvogodišnjeg  tečaja  ikoje  brodarske  učione  n  carstvu. 

§.  20.  Stoji  u  krieposti  ravnatelja  dopustiti  pitomcem  tako  dvogodišnjeg  tečaja 
kao  i  jednogodišnjeg,  da  isti  opetuju  učenje  za  jedno  ljeto,  ako  imadu  dovoljnih  nzrokah, 
I  ako  su  se  ponašali  ćudnoredno  u  prošloj  godini. 

$.21.  D  onih  mjestih ,  u  kojih  nalaze  se  nižje  realke,  može  se  izpustiti  prvo 
ljeto  dvogodišnjeg  tečaja  obvezavši  pitomce  polaziti  takov  zavod ,  u  kojem  bi  se  podu* 
davali  obširnije  većeg  broja  predmetah  radi,  koji  se  u  istim  predavaju.  U  tom  slučaju  pi* 
tomci,  boji  stupe  u  treću  godinu  realne  učione,  podućavat  može  učitelj  nautike  u  pomor¬ 
skom  pravu,  i  sferićnom  znanju. 

,  $.  22.  Što  knjigah  radi,  upotrebljivati  će  se  svuda  jednako  iste ,  koje  se  imadu 

sa  sada,  čineć  vremenom  one  promjenbe ,  koje  se  svidile  budu  najsbodnijimi  u  porazum- 
Ijenju  ravnatelja  sa  dotičnimi  učitelji,  javeći  to  višjoj  školskoj  oblasti  dozvoljenja  radi. 

8*  23.  U  svib  tečajih  brodarskih  učionah  obdržavati  će  se  polugodišnji  izpili.  A 
svjedočbe  izručiti  će  se  samo  poslie  cielo-godišnjeg  izpita. 

$•  24.  Nadziranje  brodarskih  uč  onah  pripada  nadzirateljem  poglavitim  pokrajine, 
koji  predsjeduju  odboru  za  polugodišnje  izpite.  U  njihovoj  odstunosti  predsjeduje  osoba 
na  to  odredjena. 

§.  25.  Na  svršetku  svakog  školskog  ljeta  ravnatelji  podnešu  isveštjs,  n  pogleda 
stališa  dotične  brodarske  učione,  kraljevskoj  školskoj  oblasti  provincialnoj ,  dodavši  tome 
sisanja  i  izradjeoja  pismena  Činjena  po  učenicima. 
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f.  20.  Štaka  nautička  učiona  proridjena  mora  biti  sa  sljedećim*  naslroji :  a)  dva 
globa,  to  joct  jedan  nebesni  a  drugi  zemaljski;  b)  jedna  sfera  armilare;  c)  dva  nastroja 
-od  rifloaiani  t<  j.  jedan  sekslant  i  jedan  okUnt;  d)  jedna  basela  azimutalna;  e)  jedan  lok 
t.  j.  barchetta;  f)  dva  sata  sa  pjeskom  i  to  jedan  od  30"  a  drugi  od  15";  g)  karte  idro- 
grafične  (ridotle)  od  cieloga  svieta;  h)  jedan  atlas  zemljopisni  sa  zemljovidi  od  glavnib 
državah ;  i)  jedan  otvoreni  horizont ;  j)  njekoliko  modelah  trgovačkih  brodovah ;  k)  baro¬ 
metar  sa  termometrom;  1)  jedan  kronometar,  koj  se  može  providiU  pa  izpiatjati  sa  svako- 
godišnjim  paušalom. 

Glavne  brodarske  učione  moradu  biti  providjene  sa  modeli  za  brodograditeljstvo. 

§.  27.  Da  se  priskrbe  polriebila  podučevna  sriedstva  naznačena  u  predidućem 
odsjeka  ustanoviti  će  se  svota  za  one  učione,  koje  će  se  upeljati,  razmjerno  kolikoći 
sredstvab,  koje  potriebuju  kao  pod  $.  26. ;  —  a  isto  lako  na  koliko  fali  učiooam  jnr  ob- 
stojećimi. 

$.  28.  Za  uzdržanje  i  poviećanje  sbirke  podučevnih  sriedstvab  odredjena  je  svoto 
od  70  for.  za  svaku  glavnu  učiona,  a  od  50  for.  za  svaku  2.  reda. 

§.  29.  Svakomu  ravnateljstvu  odredjeno  je  30  fr.  za  troškove  uredne  (službene). 

$.  30.  Upotrebljenje  rečenih  svotah  dokazat  morati  će-  se  po  naredbah  admini¬ 
strativnih  i  potvrdili  po  ravnateljstvu,  izuzamšl  troške  predidućeg  odsjeka. 

$.  31.  Učitelji  nautičkih  učionah  uživaju  sljedeće  plaće:  a)  oni  matematike  i 
nautike,  toli  glavnih  učionah  koli  onih  2.  reda  (imajuć  u  ovih  zadnjih  više  salih  preda¬ 
vanja  nego  u  glavnib)  900  for.;  b)  oni  brodograditeljstva  i  manovre  800  for.;  o)  oni  zem¬ 
ljopisa,  računstva  itd.  800  for. 

$.  32.  U  glavnih  učionah,  i  u  onih  2.  reda,  gdje  ima  posebne  katekete,  dobi¬ 
vaju  Isti  ljetnu  nagradu  od  100  for. ,  a  u  onih ,  gdje  predavaju  katekete  drugih  učionah 
dobivaju  nagradu  od  60  for. 

$.  33.  Sluge  zavodah,  s  kojimi  sq  skopčane  nautičke  učione ,  dobivaju  za  služ¬ 
bovanje,  koje  čine  nautičkim  učionam,  nagradu  od  40  forintah. 
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Opaska.  Usljed  ovdje  navedene  osnove  i  razredjenja  orah  imao  bi  avaki  dvo¬ 
godišnjih  razredah  22  sata  podučavanja  na  tjedan,  ali  polag  ovog  za  sada  obstojećega 
ima  samo  8  salih  na  tjedan  u  1:  tečaju,  a  u  2.  tečaju  10  satih  u.  prvom,  a  9  satih  u  drugom 
poljelju,  računajuć  amo  vjerozakon. 

Iz  ovoga  uviditi  se  može,  da  nije  bilo  moguće  mladeži  u  tako  kratko  vrieme 
činiti  onaj  napredak,  koj  bi  se  postignuti  imao ,  predavajuć  u  prvom  poljetju  prvog  tečaja 
računstvo,  algebru  i  početke  trgovine  6  satih  na  tjedan.  —  U  drugom  poljetju  predava 
se  takodjer  6  satih  na  tjedan  produženje  algebre,  pravo  pomorsko  i  zemljomjerstvo,  ovqj 
stražnji. predmet  svakako  od  vele  važnosti. 

Računajuć  vrh  toga  praznike  školske  i  blagdane  crkvene  poluljetje  sastoji  iz 
samo  -4  mjeseca,  ali  oko  17  tjedanah.  To  bi  dosta  za  dokazali,  da  sadašnje  podučavanje 
u  nautičkih  učionah  nemože  biti  drugo  nego  površno  i  to  samo  u  njekojih  predmeti!, 
radi  česa  mladež  prisvoji  si  veoma  malo  znanostih 

Neobhodno  potrebito  je  da  učitelji  brodarskih  učionab  po  hrvalsko-dalmalinskom 
primorju  vješti  su  jugoslavenskomu  jeziku  ($.  7)  jer  u  obće  učenici  istih  učionah  poznada 
bolje  hrvatski  nego  talianski  jezik ,  i  zato  biahu  učitetji  više  putah  prisiljeni  služiti  se 
narodnim  jezikom,  jer  drugčije  malo  koristili  bi  svojoj  svrbi. 

Kako  bi  u  $.  21.  predloženo,  da  se  složi  sa  realkom  'prvi  tečaj  brodarske  učione 
suviže  bi  bio  učitelj  predavajući  predmete  pod  $.  8.  c.,  ako  samo  u  realnih  učionah  na¬ 
stavilo  bi  se  predavanje  u  1.  i  2.  godini  algebra  i  zemljomjerstvo,  koje  se  takodjer  i  u 

tretjoj  godini  nastaviti  bi  imalo;  tako  učenici  ove  tretje  godine  u  isto  vrieme  polazili  bi 
drugi  tečaj  naulične  učione.  Na  laj  način  tečaj  brodarske  učione  sadržavao  bi  tri  ns 
mjesto  dvie  godine.  Kroz  to  takodjer  prištedila  bi  se  plaća  jednog  učitelja. 

Učitelj  brodogradjenja  predavati  imade,  tri  sata  na  tjedan  početke  brodogradi- 

teljstva  u  i.  poljetju ,  druga  tri  sata  za  manovru  u  2.  poljetju ,  i  jož  tome  dva  sata  na 

tjpdan  vježbanje  n  veilanju  i  nadzorničtvo  nad  kantlrima,  ostaju  mu  dakle  jošto  deso) 
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salih,  koje  ravnatelj  ujedno  sa  istim  učiteljem  razdieliti  imade  u  brodograditeljstvo  prak¬ 
tično  i  lome  shodno  risanje. 

$.  26.  I)  Kronometar  je  jedan  izmedju  najpotrebitijih  nautičnih  nastrojah  i  od 
velike  važnosti  za  brodjenje;  u  učionah  delaju  se  računi  astronomični  njemu  shodoi,  bez 
da  ikoj  učenik  od  njega  ni  najmanju  pomnju  imade ,  jerbo  sve  učione  su  bez  njega ; 
zato  je  neobhodno  potrebit  za  svaku  učionu  nautičnu ,  i  bi  se  imao  providil  na  način 
kazan  u  $.  26.  1.  ili  u  $.  27. 

U  g.  31.  a)  Naznačene  su  jednake  plaće  učiteljima  učionah  prvoga  reda  kao  i 
onima  drugoga  reda ,  jerbo  u  ovih  učionah  dragoga  reda  učitelji  imadu  više  predavanja 
podučavajuć,  kako  gore  kazano,  početke  brodograditeljstva  i  manovre ,  to  jest  sve  ono 
više,  što  u  učioni  prvoga  reda  predaje  učitelj  brodograditeljstva.  U  Rieci  dne  22.  rujna 
1861.  Ivan  Dr.  Komandić  s.  r. 

( Rieš .  61.  CIX.) 

Br.  349. 

Dopis  sabora  troj.  kraljevine  na  poglavarstvo  si.  kr.  gradovah  Osiek  i 
Bakar  radi  pošiljanja  poklisarah  saborskih. 

I.  Dopis  slavnom  poglavarstvu  si.  i  kr.  grada  Osieka. 

Glasom  vjerodajnog  pisma  tog  slavnog  poglavarstva  od  2.  rujna  1861.  izabran  je 
medju  ostalimi  gospodin  Hugo  Marinović  za  zastupnika  naroda  tog  slavnog  grada  na  sa¬ 
boru  hrvatsko-slavonskom. 

Budući  pako  isti  gospodin  sve  do  danas  nije.  prispio  u  ovaj  sabor,  to  imadem  čast 
slavno  gradsko  poglavarstvo  u  smislu  zaključka  visokog  hrv.-slav.  sabora  u  sjednici  od 
27.  rujna  1861.  stvorenog  ovim  najozbiljnije  pozvati,  da  rečenog  svog  zastupnika  na  ovaj 
sabor  do  15.  listopada  poslati  izvoli.  U  Zagrebu  dne  28.  rujna  1861. 

II.  Dopis  slavnomu  poglavarstvu  slobodnog  grada  i  kolara  bakarskog  u  Bakru. 

Budući  oto  slavno  poglavarstvo  nije  sve  do  sada  zadovolilo  mojemu  pozivu  od  2. 
i  6.  rujna  t.  g.  glede  izbora  zastupnikah  naroda  na  ovom  saboru  za  otaj  slavni  grad  i  kotar 
mjesto  gospode  Antuna  Vakanovića  i  Adolfa  Vebera,  koji  su  mandat  svoj  položili,  to  ima- 
dem  čast  oto  slavno  poglavarstvo  u  smislu  zaključka  saborskog  u  sjednici  od  27.  rojna 
1861.  stvorenog  ovim  najozbiljnije  pozvati,  da  novi  izbor  dvojice  svojih  zastupnikah  poiag 
obstojećeg  privremenog  propisa  bezodvlačno  preduzme,  te  novo  izabrane  zastupnike  na  ovaj 
sabor  do  15.  listopada  pošalje.  U  Zagrebu  dne  28.  rujna  1861.  Prvi  saborski  podpred- 
sjednik  Josip  Briglević,  s.  v. 

(Rieš.  čl.  CXI.) 

Br.  350. 

Izviešće  ovjeritbenog  odbora  ddto  27..  rujna  1861. 

1.  Vjerovnica,  kojom  se  g.  Ivan  Nep.  Ožegović  mjesto  odstopivšeg  g.  Aleksandru 
Podrocija  izjavljuje  za  zastupnika  kolara  križevačkoga,  pronadjena  je  sasvim  primjerna  pro¬ 
pisu  izbornoga  reda;  s  toga  odbor  predlaže,  da  visoki  sabor  ovaj  izbor  prizna  za  valjan. 

2.  Vjerovnica,  kojom  se'  od  strani  šl.  grada  Osieka  posvjedočuje,  da  su  za  zastup¬ 
nike  istoga  grada  potvrdjeni  prijašnji  zastupnici  gg.  Franjo  Pinterović  i  Todor  Gjurgjević, 
niz  nova  izabrani  gg.  Vjekoslav  Schmidt  i  Hugo  Marinović,  pronadjena  je  takodjer  primjeran 
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izbornom  redu;  a  toga  odbor  predlaže,  da  visoki  sabor  i  ove  izbore  potvrdi.  Na  boduli 
se  g.  Hugo  Marinović  dao  na  novo  izabrati,  a  nije  ni  do  danas  stigo  na  sabor,  bez  da  bi 
naznačio  ozrok  toga,  lo  odbor  predlaže,  da  visoki  sabor  gradu  Osiekn  naloži,  da  četvrtog 
zastupnika  neodvlačno  pošalje.  Kušević,  s.  r.  odbora  predsjednik.  Franjo  Žužel,  $.  r. 
izvjestitelj. 

(Rieš.  čl  CXI.) 

Br.  351. 

Zakonski  predlog  narod,  zastup.  Gjure  Križanića  o  slobodnoj  prodaji  mor¬ 
ske  soli. 

Podpisati  drži  za  shodno  a  pozivom  na  ustavna  prava  i  starodavni  sve  do  god. 

1850.  postojavši  običaj  u  trojednoj  kraljevini,  visokomu  saboru  predložiti  za  uzakonjenje 
sliedeći 

Zakonski  članak  o  slobodnoj  prodaji  morske  soli,  i  o  oboljenja  cif- 

n  e  i  s  t  e. 

S  obzirom  na  članak  5.  Constilutionum  Regni  Slavoniao  1492.,  zatim  čl.  29o  1548., 
čl.  43.  1635,  čl.  122.  1715.,  kao  i  na  starodavni  običaj  ustanovljuje  se  u  pogledu  užitka 
morske  soli  i  obaljenja  ciene  za  istu  sliedeće: 

$.  1.  Užitak  i  prodaja  morske  soli  očituje  se  za  obseg  braljevinsh  Dalmacije, 
Hrvatske  i  Slavonije,  razum jevši  pod  istimi  i  obseg  Čitave  hrvatsko-slavonske  vojničke 
krajine  s  uključenjem  i  petrovaradinske  regimente  —  za  slobodan. 

$.  2.  Ujedno  se  u  pogledu  ciene  iste  soli  s  obzirom  na  cienu  god.  1848.  zaob-  i 

seg  ovih  kraljevinah  ustanovljenu  odredjuje,  da  se  u  buduće  u  svijuh  solarah  u  strogo  1 

primorskih  gradovih  nalazećih  se  ima  prodavati:  cent  biele  morske  soli  po  3  for.  16  kr. 
srebra  ili  3  for.  43  novč.  austr.  vrednote ,  a  crne  soli  cent  po  2  for.  12  kr.  srebra  ili 
2  for.  31  novč.  austr.  vrednote.  G  Križan  i  ć,  s.  r.  zastupnik  kot.  čabarskog. 

(Rieš.  čl  XCVIl) 

Br.  353.  ( 

Predstavka  sabora  troj.  kraljevine  na  Nj.  Veličanstvo  za  potvrdu  zakonskog 
članka  o  slobodnoj  prodaji  morske  soli. 

Vaše  c.  kr.  Veličanstvo,  kralju  naš  premilostivi  I 

Trojedna  kraljevina  Dalmacija,  Hrvatska  i  Slavonija  uživala  je  od  starodavnih  vre- 
menah  pravo  užitka  i  slobodne  prodaje  morske  soli  u  čitavom  svojem  obsegu,  što  jasno 
dokazuju  članak  5.  Constitutionum  Regni  Slavoniae  anni  1492.,  zatim  čl  29.  1548,.  čl.  43. 
1635.,  čl.  122.  1715.,  a  i  neprekidni  običaj,  uslied  kojih  su  ove  kraljevine  tako  bielu,  kako 
i  siva  morsku  sol  az  neznatnu  cicnu  uživale. 

Oslanjajući  se  prepokorno  podpisati  sabor  na  prenaznačene  zakone  i  starodani 
običaj  sačinio  jo  u  svojoj  saborskoj  sjednici  od  27.  rujna  t.  g.  ovdje  pod  */.  priležeći  za¬ 
konski  članak  o  slobodnoj  prodaji  morske  soli  i  o  obaljenja  ciene  iste,  uslied  kojega  se 
užitak  i  prodaja  morske  soli  očituje  za  slobodan  za  čitavi  obseg  ovih  kraljevinah  Dalma¬ 
cijo,  Hrvatske  i  Slavonije,  to  se  a  obzirom  na  cienu  soli  člankom  XXV.  sabora  trojedoe 
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kraljevina  ođ  godine  1848.  ustanovljenu  odredjuje,  da  se  u  buduće  u  svih  solarah  primor¬ 
skih  gradovah  trojedne  kraljevine  Dalmacije,  Hrvatske  i  Slavonije  ima  prodavati  cent  biele 
morske  soli  po  3  fr.  16  kr.  srebra  ili  3  fr.  43  novč.  austr.  vr.,  a  sive  soli  cent  po  2  fr. 
12  kr.  sr.  ili  2  fr.  31.  novč.  a.  vr. 

Odtuda  se  uvirija,  da  se  je  u  prepokornosti  podpisati  sabor  ustanovivši  prenazna- 
ženu  cienu  morske  soli  držao  najveće  cicne,  koja  god.  1848.  bijaše  ustanovljena  za  obseg 
ovih  kraljevinah,  i  koja  do  ukinutja  ustavnih  inštitucijah  postojaše. 

'  Vaše  Veličanstvo  1  Ako  se  u  obzir  uzme,  da  je  sol  posvuda  a  osobito  kod  našega 
naroda,  koji  se  skoro  izključivo  poljskim  gospodarstvom  i  gojenjem  marke  zabavlja,  neob- 
hodna  potrebština  i  za  ljude  i  za  marhu;  to  neima  dvojbe  o  tome,  da  će  se  obaljenjem 
ciene  mnogo  veća  kolikoća  prodati,  te  time  će  se  prodanom  većom  kolikoćom  snižena 
ciena  svakako  nadoknaditi  8  jedne  strani,  a  s  druge  strani  procvasti  će  vcćma  poljodjel¬ 
stvo  i  gojenje  marite,  te  tako  će  se  povećanim  blagostanjem  žiteljstva  državni  dohodci  ne¬ 
dvojbeno  u  inih  obzirih  povećali. 

Ako  se  nadalje  u  obzir  uzme,  da  se  u  primorsk;h  austrijskih  pokrajinah  mnogo 
veća  kolikoća  soli  morske  proizvadja,  nego  li  se  je  potroši,  i  to  uz  veoma  neznatnu  cienu, 
naime  cent  biele  soli  po  42  kr.,  a  sive  soli  za  marhu  cent  po  32  kr. ;  ako  se  nadalje 
okom  svrne  na  onu  okolnost,  da  visoka  vlada  morsku  sol  u  inostranstvo,  a  osobito  u  kne¬ 
ževinu  Srbsku  na  hiljade  centah  uz  cienu  od  2  fr.  —  2  fr.  30  kr.  srebra  prodavali  i  uz 
tu  cienu  u  Biograd  postaviti  može,  pa  pri  tom  jošte  sveudilj  dosta  znatni  dobitak  ima- 
de,  —  to  drži  ovaj  sabor,  da  predlagajući  cienu  u  zakonskom  članku  izvedenu  nije  nipošto 
prekoračio  medje  umjerenosti;  te  s  toga  tim  veću  nadu  goji,  da  će  Vaše  c.  kr.  Veličan¬ 
stvo  pravednoj  želji  istoga  i  nuždi  vjernih  svojih  podanikah  doskočiti. 

Oslanjajući  se  na  prenaznačene  razloge  usudjuje  se  prepokorno  podpisati  sabor 
najponiznije  svoju  molbu  postaviti  u  tome:  neka  Vaše  c.  kr.  Veličanstvo  dostoji  gori  pod  */. 
priležeći  zakonski  članak  a  slobodnoj  prodaji  morske  soli  i  obaljenju  ciene  iste  za  čitavi 
obseg  trojedne  kraljevine  premilostivo  potvrditi,  i  shodne  odredbe  učiniti,  da  se  isti  što 
skorije  oživotvori.  Vašeg  c.  k.  ap.  Veličanstva  vazda  vjerni:  Sabor  trojedne  kraljevine. 

(Jtieš.  čl.  XCVII.) 

Br.  353. 

Izvješće  admintstr.  odbora  saborskoga  o  predlogu  Makse  PiŠkorca:  o 
ukinuću  crkvenog  desetka  (gl.  br.  57.) 

Visoki  sabore  1 

Odbor  administrativni  uzamši  u  pretres  predani  mu  za  mnienje  predlog  g.  Makse 
PiŠkorca  o  ukinutju  crkvenog  desetka,  pronašao  je  za  dobro  visokom  saborn  za  odobrenje 
predložiti  sliedeći 

Zakonski  članak  o  ukinutju  svećenskog  desetka : 

$.  1.  Svećenski  desetak  davao  se  on  a  naravi  ili  gotovu  novcu,  davao  se  nepo¬ 
sredno  svećenstvo  Hi  posredno  po  nnjaranicih  (arendatorih)  jeste  s  i.  svibnja  1848.  ukinut; 
s  toga  se  dosljedno  nadalje  odredjuje: 

$.  2.  Svaki  desetak,  kog  su  bivši  podanici  od  jednog  i  istog  zemljišta  nuz  gor- 
oicu  (motićarinu)  vlasteli  davali,  uzima  se,  da  je  svećenski  i  kao  takav  ukinnt. 
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$.  3.  Gdje  se  peko  san  desetak  u  ime  gornog  davao,-  tamo  se  ovaj  i  nadalje 
davati  ima. 

$.  4.  Gdje  su  navadno  polag  gornih  listovab,  nslmenih  ili  pismenih  ngovorak 
isvan  gornice  n  naravi  vina,  ugovorene  i  druge  kakove  daće,  kao  kopuni,  pilići,  maslo  ili 
Stogodj  n  novcu,  ondje  se  ove  daće  imadu  i  nadalje  podavati. 

§.  5.  Razpre  proiztićuće  is  ovih  odnošajah  glede  podavanja  desetka  i  gornog 
riešavati  će  politićne  vlasti  polag  ovih  ustanovah,  a  nakoliko  bi  pako  samo  pravo  u  raspri 
bilo,  rielavati  će  urbarski  sudovi.  U  Zagrebu  21.  rujna  1861.  Oćić,  v.  r.  Šviglin,  v.  r. 
izvjestitelj. 

(Riei.  61.  CX.) 

Br.  354. 

Izviešće  administr.  odbora  saborskoga  o  predlogu  Stjepana  Vukovića  (gl. 
br.  50.)  o  izkupljivosti  izvanselištnih,  gornih  i  činženih  zemaljah. 

Visoki  sabore  I 

Administrativni  odbor  uzamši  u  pretres  predani  si  za  mnienje  predlog  gospodina 
Stjepana  Vukovića  u  pogledu  od.kupljivosti  gornih  i  činženih  zemaljah  po  državi,  pronašao 
je  za  dobro  predlog  gospodina  Vukovića  kao  nepraktičan,  a  stranom  i  neizvediv,  nabaciti, 
te  mjesto  njega  visokom  saboru  predložiti  sliedeći 

Zakonski  članak  o  izkupljivosti  izvanselištnih,  gornih  i  činženih  zemaljah. 

$.  1.  Daće  od  izvanselištnih,  kao  i  gornih  i  činženih  zemaljah,  na  koliko  ove 
vrsti  zemljišta  nisu  nazadnom  odkupu  podvržena,  mogu  se  po  bivšimi  podanici  izkupiti. 

.  $.  2.  Odštetna  ciena  imade  se  pronaći  polag  propisa  carskog  patenta  od  % 
ožujka  1853. 

$.  3.  Svaka  županija  imade  za  područje  svoje  opredieliti  potrebiti  broj  odborah, 
kojih  svaki  ima  sastojati  iz  dvijuh  osobah. 

$.  4.  Odbori  ovi  hoće  u  smislu  pomenutog  patenta  kao  i  urbarskih  zakonah  pro¬ 
naći  izkupiti  se  imajuće  daće,  pe  zatim  iznaći  odkupnu  cienu. 

$.  5.  Na  koliko  su  jur  budi  dobrovoljne  medj  vlastelam  i  bivšimi  podanici,  budi 
pako  po  bivših  c.  kr.  oblastib  nagode  ili  odluke  učinjene,  imati  će  ih  odbori  upotrebiti  i 
na  temelju  ovih  postupati. 

$.  6.  U  svrhu  likvidacije  izkupnih  svotab  imade  se  točno  svakoga  pojedinoga 
žitelja  kolikoća  i  kakvoća  zemljišta,  zatim  zakonita  dužnost  podavanja  od  pojedinog  zem¬ 
ljišta  točno  naznačiti,  i  po  tome  likvidirana  ukupna  i  konačno  izkupna  svota  navesti. 

$.  7.  Odbori  županije  imati  će  svoje  operate  visokom  kr.  namjestničtvu  previdje* 
nja  radi  podnieti. 

$.  8.  Po  potvrdjenoj  ovoj  likvidaciji  biti  će  prosto  svakome  se  izkupiti,  iii  do 
iskupa  ustanovljene  daće  podavati. 

$.  9.  Za  olabkoćenje  izkupa  imao  bi  se  sbodno  visoki  sabor  pobrinuti. 

§.  10.  Polag  učinjene  jednom  likvidacije  imati  će  se  ustanovljeni  godišnji  po¬ 
datci,  kao  i  kod  dobrovoljno  ustanovljenih  rokevah  neplaćene  rale  po  političnih  vlastih  bez 
opetovane  likvidacije  čim  dospiju,  kratkim  političnim  putem  utjerivati. 

$.  11.  Troškove  likvidacije  nose  dotične  stranke.  Oćić,  v.  r.  Šviglin,  v.  r. 
izvjestitelj. 

[Riei.  61.  CX.) 
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Vit*  355* 

Osnova  za  realke,  obrtničko-trgovačke  učione  i  za  uredjenje  zavoda  za 
učiteljske  kandidate  nižjih  realkah,  izradjena  po  sabor,  školskom  odboru. 

(Primljena  i  sa  dotičnimi  po  taboru  učinfenimi  promfenami  na  oblik 
zakonskoga  članka  preradjena ,  te  lako  odobrena  čl,  XCVHL ) 


Br.  356. 

Predstavka  sabora  troj.  kraljevine  na  Nj.  Veličanstvo;  kojom  se  priepo- 
menula  zakonska  osnova  za  realke  itd.  za  kralj,  potvrdjenje  predlaže. 

Vaše  c.  kr.  apoSlolsko  Veličanstvo,  kralju  i  gospodaru  nam  preurilostivil 

U  novije  doba,  gdje  se  uz  silni  razvitak  znanoslih  i  umjetnosti,  znakove  duševnoga  na¬ 
pretka,  takodjer  promet  i  trgovina,  kano  najsigurnija  uslovlja  materialnoga  blagostanja  naroda, 
jednakim  uspjehom  Siriti  počela,  postadoše  i  realne  učione  za  narod  trojedne  kraljevine 
tim  auždnjje,  čim  većma  blagostanje  ove  kraljevine  o  razvitku  ovih  uslovljab  visi.  Na  za 
postignuće  željene  svrhe  nije  dovoljno,  da  su  ova  učilišta  u  život  uvedena,  već  treba  da 
su  prema  zahtjevom  narodnoga  obučavanja  ustrojena. 

Da  to  uzbude,  uzeo  je  prepokorno  podpisani  narod  tiojedne  kraljevine,  s,aboredi 
ovo  vrieme  u  Zagrebu,  osnovu  za  realke  u  pretres,  te  plod  svoga  viećanja  Vašemu  Veli¬ 
čanstvu  u  sniženoj  smjernosli  za  milostivo  odobrenje  podnaša.  '  ' 

Uzporediv  do  nedavna  obstojavšu  osnova  obučavanja  pm  realnih  učionah  s  duhom 
narodnoga  obrazovanja,  neda  se  tajiti,  da  ponajveća  zaprieka  uspješnoga  napredovanja 
školsko  mladeži  u  realnih  strukah  pripisati  se  imade  nesretnim  centralističnim  smjerom, 

8  kojih  mladež,  prisiljena  zatajiti  svoj  narodni  jezik,  moraše  u  svojoj  domovini  tudjim  jezi¬ 
kom  nauke  učili.  Da  se  ovoj  nepravdi  koaae  učini,  scienio  je  preponizno  podpisani  sabor 
trojedne  kraljevine  pravdoljubivu  srcu  Vašega  Veličanstva  ngođiti,  te  je  jugoslavenski  jezik 
trQjedne  kraljevine  na  svojih  realkah  učevnim  jezikom  proglasio. 

DrugaTslo  takogolema  mana,  s  koje  se  je  na  račun  duševnoga  napredka  prkačin 
i  sapinjao  tjelovni  razvitak  mladeži  upravo  u  onoj  dobi,  gdjeno  ju  kano  nježnu  biljku  ne- 
samo  duševno,  već  i  tjelovno  njegovati  valja,  bijaše  priekomjerno  obterećenje  mladeži 
učevnimi  sati.  Da  se  ova  mana  ukloni,  pronašao  je  preponizno  podpisani  sabor  nuždnim, 
broj  učevnih  urah  tako  Umjeriti, da  ge  s  jedne  strane  propisani  predmeti  izcrpiti  uzmognu, 
a  8  druge  da  mladež  s  priekomjerna  obterećenja  nepostrada. 

Nu  da  se  kršljavosti  mladjahnoga  naraštaja  predusretne,  te  uz  kriepki  duh  tako¬ 
djer  čvrsto  tielo  uzgoji,  nije  dovoljno  samo  mahne  ukloniti,  već  treba  i  pozitivna  Iiekn 
doprinieti. 

S  toga  je  smierno.  podpisani ,  sabor  u  osnovu  obligatnih  predmetah  za  realke  t 
gimnastiku  uvrstio.  _ 

Vaše  Veličanstvo  I  I  najbolje  uredjene  učione  ostat  će  bez  žudjenih  plodovah,  ako 
pa  njih  nebudu  namješteni  učitelji  prema  zahtjevom  današnjega  vremena  osposobljeni;  nd 
da  učitelj  svome  važnomu  zvanju  odgovarati  uzmogne,  treba  da  mu  ae  njegovo  materialnO  * 
stanje  na  toliko  osigura,  da  ga  briga  za  primjerno  njegova  položaju  uzdržavanje  s  puta 
(III.  svet.  sab.  spis.  1861.)  28 
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naukab  i  znanostih  neskrene.  Zato  je  prepokorno  podpisani  sabor  mislio  i  školskomu  raz¬ 
vitku  i  obrazovanju  mladeži  u  prilog  raditi,  dočimje  nastojao  plaće  realnih  učileljah  staviti 
u  pravedno  razmjerje  s  njihovom  radnjom  i  s  važnom  zadaćom,  koje  riešenje  država  Od 
njih  očekuje. 

Ako  su  reaike  kao  pripravni  zavodi  za  višje  tehničko  obrazovanje  nuždni,  to  sa 
obrtno  trgovačke  učione  neobhodno  potrebite  za  onu  vrst  pučanstva,  koja  je  prisiljena  po¬ 
svetiti  se  zanata,  obrtu  i  trgovini  prije  nego  je  srednje  učione  proučiti  mogla.  U  ta  Svrha 
predlaže  smjerno  podpisani  sabor  Vašemu  Veličanstvu  nacrt  osnove  za  obrtničko-trgovačke 
učione  previsokoga  odobrenja  radi. 

U  Irojednoj  kraljevini  ima  već  više  ustrojenih  nižih  realkah,  a  obćenita  je  želja, 
da  se  prema  rastućoj  potrebi  njihov  broj  umnoži;  al  podizanje  ovakovih  nižih  zavodah 
naišlo  je  s  više  stranah  na  zaprieke  radi  oskudice  učevnih  silah  s  toga,  što  su  učitelji 
s  pomankanja  domaćih  obrazovalištah  daleko  izvan  svoje  domovine  osposobljenje  za  uči- 
teljstvo  tražiti  morali.  Da  se  i  ovomu  nedostatku  doskoči,  zaključio  je  sniženo  podpisani 
sabor,  da  se  na  zagrebačkoj  višojrealki  ustroji  zavod  za  učiteljske  kandidate  za  niže  re¬ 
aike,  te  podnaša  nacrt  osnove  Vašemu  Veličanstvu  za  prcmilostivo  potvrdjenje.  U  Zagrebu 
dne  <1.  studenoga  1861.  Vašega  c.  kr.  apostolskoga  Veličanstva  prepokorni  i  vazda  vjerni 
podanici:  Sabor  trojedne  kraljevine  Dalmacije,  Hrvatske  i  Slavonije. 

(Riei.  61  XCVIII.) 

Br.  352. 

Ustmeni  predloži  narod,  zastnp.  Josipa  Torbara  i  Adolfa  Vebera  o  nakladi 
školskih  knjigah,  i  narod,  zastup.  Avelina  Ćepulića  o  uvedenju  narodne 
knjige  u  sve  nižje  i  srednje  učevne  zavode. 

( Primljen  i  riei.  čl.  XCIX.) 

Br.  358. 

Predlog  narod,  zastup.  Dr.  Pavla  Jakovčića :  da  bi  se  obćinam  Trsat, 
Draga,  Kraljevica,  Piket,  Kostrena  podielilo  pravo  birati  svoje  zastupnike 
saborske  neodvisno  od  grada  i  kotara  bakarskoga. 

Visoki  sabore  1 

Evo  skorom  mjesec  danah  prolazi,  od  kako  su  zastupnici  slav.  grada  i  kotara  ba¬ 
karskoga,  najmre  gda.  Antun  Vakanović  d.  30.  i  V  e  b  er  31.  proš.  kolovoza  iz  podpuno 
dovoljnih  uzrokah  svoj  mandat  položili,  i  uslied  toga  visoki  sabor  sbodne  naredbe  izdati 
blagoizvolio :  da  se  čim  skorije  novi  izbori  učiniti,  i  tako  izpražnjena  mjesta  popuniti  imaju; 
ipak  do  dan  danas  toga  još  učinjeno  nije. 

Jer  dotično  slavno  poglavarstvo  ne  samo  da  nije  hotjelo  nikakove  naredbe  učiniti, 
da  se  putem  zakonitim  izbori  učine,  niti  je  hotjelo  vjerovnice  vrh  izborah  po  dotičnih  ob- 
ćinah,  putem  propisanim  učinjenih  izdati  i  vis.  saboru  podnieti;  već  je  ondašnji  slav.  ma¬ 
gistrat  svojevoljno  i  svojesilno  bez  znanja  dotičnih  obćinah  svoje  vjerovnice  ili  ponude 
poslao  Istoj  gospodi  prvainjim  zastupnikom  o  tome:  da  oni  i  nadalje  kao  zastupnici  na 
nabora  zaostati  izvole. 
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Kad  su  pako  dotični  sudci  obćinah  ovo  nečaveno  i  nezakonito  postupanje  doznali, 
zamoliše  ondašnje  glavno  poglavarstvo:  neka  veliku  skupštinu  pozove,  da  zastupnici  svih 
obćinah  točno  o  istih  izborih  odlučiti  mogu. 

I  sbilja  dana  18.  tek.  bijaše  se  sastala  ista  skupština  u  Bakru,  nu  bude  udilj  po 
gdu.  predsjedniku  (sudcu  kapitanealskomu)  bez  dovoljooga  uzroka  razpušćena,  kako  to  do- 
kažuje  pritužnica  dotičnih  obćinah  Tersat,  Draga,  Kostrena  i  Piket,  dana  25.  tek.  ovdje 
na  vis.  saboru  pročitana,  i  na  administrativni  odbor  sbog  toga  odpravljena, 
što  obćine  moleće  ondje  točno  navedoše  molbu  samo  o  tome,  da  bi  se  od  Bakra  jednom 
jurve  odlučile  i  stav.  županiji  riečkoj  pridružile,  za  nepodnašal  tolikih  nevoljah  i  samovoljah. 

Buduć  pako  najvažnija  i  najsilnija  težnja  i  nakana  rečenih  obćinah  bijaše  nedvoj¬ 
beno  ona,  da  bi  vis.  sabor  shodne  naredbe  izdati  blagoizvolio:  da  iste  obćine  mogu  bez 
preprieko  izbor  svojih  novih  zastupnikah  čim  skorije  obaviti,  sa  da  dotični  izabranici  pak 
opet  čim  skorije  kod  vis.  sabora  svoje  mjesto  zauzeti,  i  njihove  poslove  zastupati  mogu; 
o  čemu  iste  obćine  mene  podpisatoga,  kao  svog  izabranika  izviestiše  i  umoliše,  da  njihovu 
molbo  podupirem. 

Pošto  pako  se  dopustiti  nemože,  da  moleće  obćine  nebndu  imale  svojih  zastup¬ 
nikah  na  saboru;  a  od  druge  strane  nedvojheno  je,  da  će  slav.  gradsko-kotarsko  pogla¬ 
varstvo  i  nadalje,  kao  i  do  sada  rečene  izbore  po  obćinah  priečiti  ili  zakasniti: 

S  toga  ponizno  podpisani  usiljena  se  nalazim  staviti  sliodeći  pređi og: 

Da  bi  visoki  sabor  shodne  naredbe  izdati  blagoizvolio  svojim  putem,  da  bi  dotična 
obćine  pod  nadziranjem  odbora,  sastojećega  iz  svog  sudca  i  starešinah  obćinskih,  svaka  sa 
sebe  polag  izbornoga  reda  svoj  izbor  obavile  i  dotične  zapisnike  vis.  saboru  ujedno 
podnieti  mogle. 

Ili  pak  da  bi  se  jedan  član  saborski  delegirao,  koji  bi  takove  izbore  nadgledao  i 
dotični  uspjeh  vis.  saboru  podnio  —  a  za  takova  predlažem  bivšega  zastupnika  naroda  g. 
Faustina  Suppe,  —  ili  pak  g.  Žopčića  i  onako  n  Rieci  boravećega.  U  Zagrebu  dne 
27.  rujna  1861.  Dr.  A.  P.  Jakovčić,  S.^r.  narodni  zastopnik. ' 

(Riei.  ti.  CIX.) 


Br.  359. 

Izviešće  sabor,  odbora  glede  srbskih  željah. 

Visoki  sabore  I 

_  Odbor,  što  ga  je  visoki  sabor  povodom  predstavke  županije  virovitičke  izaslao,  da 
glede  srbskih  željah  poradi  Vojvodine  podrobno  stvari  izpita,  i  izvieslje  toga  radi  pod¬ 
nese,  da  uzmogne  visoki  sabor  o  tim  željama  meritorno  riešili,  nije  prepustio  ponajprije 
temelj  i  povod  predstavke  županije  virovitičke,  naime  podnesak  si.  i  kr.  grada  novosad¬ 
skog,  u  pretres  uzeti.  Iz  ovog  se  je  osvjedočio,  da  se  samo  njekoji  od  zaključakah  kar¬ 
lovačkog  srbskog  sabora  naprvo  donose,  te  tako  oni  zaključci,  i  po  tom  želje  Srbaljah, 
što  bi  se  podupirati  imali,  ostadoše  odboru  nepoznate,  i  .  salo  nije  u  stanju  ni  traženo 
izvieslje  visokom  saboru  podnieti. 

Premda  se  takim  načinom  za  sad  prerečena  predstavka  odgadja,  i  tim  povodom 
oduzimlje  temelj  -da  se  od  sirane  ovog  visokog  sabora  želji  jednokrvne  bratje  Srbaljah 
udovolji,  a  odbor  ovaj  mnije  i  uvjeren  je,  da  narod  hrvatski  onako  isto  kao  što  je  u 
godini  1848.  težio  i  danas  još  teži,  da  se  Vojvodina  ustroji;  i  toga  usudjuje  se  pokorno 

28* 
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predstaviti,  da  bi  visoki  sabor  obzirom  na  ono  okolnost,  Sto  je  n  gt>d.  1648.  od  strane 
sabora  trojedne  kraljevine  načelo  izraženo,  da  se  Vojvodina  srbska  —  n  najožjoj  svezi  n 
trojednom  kraljevinom  buduća  —  i  zbiljam  uživotvori,  a  to  dosad  po  otih  načelih  izve¬ 
deno  nije,  jer  bivSa  Vojvodina  po  narodu  trojedne  kraljevine  smatra  se  za  izliev  njemačke 
politike,  i  njemačko-centralističkih  tendenciah,  zato  da  se  ota  želja,  koja  nije  samo  srb¬ 
ska  već  i  hrvatska,  što  prije  i  temeljito  izpuni,  predlaže  odbor,  da  bi  visoki  sabor  Nje¬ 
govo  o.  kr.  apoštolsko  Veličanstvo  umolio,  da  bi  sabor  ugarski,  i  srbsko-narodni  kongres 
sazvati  najmilostivnije  dostojalo,  i  da  bi  se  iz  otih  saborah  izaslanici  izaslanikom  sabora 
trojedne  kraljevine  pridružili,  ter  svoju  osnovu  u  pogledu  oživotvorenja  ustavne  i  u  pravom 
smislu  srbske  Vojvodine,  sačinili,  i  dotičnim  saborom  odobrenja  radi  predložili. 

Ovako  postupajuć  scieni  odbor  ovaj , '  da  bi  visoki  sabor  dokazao  čest  iskrene  i 
bratske  ljubavi  naprama  jednokrvnoj  bratji  s  jedne  strane ,  a  s  druge  nebi  se  sa  teme¬ 
lja  ustavnosti  skrenuo,  a  interesu  i  Svoje  braće  neposredno,  a  svome  posredno  najbolje 
bi  koristio.  U  Zagrebu  dne  28.  rujna  1861.  Fetrovtć,  v.  r.  predsjednik.  Kraljević,  v.  r. 
izvjestitelj. 

(Riei.  čl.  CX.) 

Br,  360. 

Molbenica  obrtnikah  i  zanallijah  veliko-  i  malogoričkih  za  dozvoljenje  po¬ 
sebne  sudčije. 

V. 

( Ustupljena  Županiji  $ agreb .  čl.  CIX.) 


Br.  361. 

Izvješće  administr.  odbora  saborskoga  o  prošnji  obćinah  Trsat,  Draga, 
tfostrena,  Kraljevica  (gl.  br.  40.  i  120.) 

Visoki  sabore  I 

Administrativni  odbor  n zatrti  u  pretres  odstupljen«  mu  melbenfcu  obćinah:  Tersat 
aa  Vezicom  i  Sošahom ,  Drsge  gornje  i  doljnje  sa  Skrljevom,  Kestrene  Sa  sv.  Lucijom  i 
Barbarom,  Kraljevice  a  Bakarcem  i  Smrikom,  te  Piketa,  kao  i  predstavku  županije  riećke, 
da  bi  se  goripomenute  obćine  od  slobodnog  grada  i  kotara  Bakra  oddružile  te  županiji 
riećkoj  utjelovile;  dočim  je  odbor  ovaj  ujedno  takodjer  u  pretres  uzeo  i  drugu  molbe- 
nicu  pomenutih  obćinab,  na  koju  je  jurve  peticionalni  odbor  svoje  mnienje  visokom  sabora 
podnio,  te  se  administrativni  ovaj  odbor  slažuć  sa  mnienjem  peticionalnog  odbora  mnije: 
da  za  oddruženje  goripomenntih  obćinah  od  slobodnog  grada  i  kotara  bakarskog  te  utje¬ 
lovljenje  njihovo  k  županiji  riećkoj  in  (besi  nikakovih  zapriekah  neima;  sjedinjenje  bo 
pojedinih  selah  ili  obćinah  kao  i  oddruženje  njihovo  od  jednog  municipija,  te  utjelovljenje 
u  drugi,  imade  se  propustiti  slobodnoj  volji  dotičnih  žiteljab,  koje  će  korist  svoju  najbolje 
shvatiti  i  znati  i  htjeti. 

S  toga  predlaže  odbor  ovaj:  da  bi  se  po  visokom  kraljev.  hrv.-slav.-đalm.  na- 
mjestnićkom  vieću  jedan  povjerenik  na  lice  mjesta  izaslao,  koji  bi  dotične  obćine  alob. 
grada  i  kotara  Bakra,  kao  i  munieipij  bakarski  o  volji,  tegobom  i  željan  njihovim  preslo- 
leo,  i  koji  bi  a  sin  čaj«,  ako  bi  te  pdmemrte  obćine  za  zbilja  želile  od  ■  Dcbedkog  grtda 
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i  kolara  Bakra  oddružiti,  le  županiji  riečkoj  neposriedno  utjelovili,  vlastan  bio,  oddro- 
ženje  i  dotično  utjelovljenje  ovo  odmah  izvesti  i  o vršiti.  U  Zagrebu  27.  rujna  1861. 
Očić,  s.  r.  predsjednik.  Janko  Šviglin,  a.  r.  izvjetilelj. 

(Riei.  a.  CX.f 


Br.  362. 

Zapisnik  administr.  odbora  saborskog  u  pogledu  predstavke  si.  i  kralj, 
grada  Zagreba  gore  pod  br.  272.  navedene. 

Pri  satni:  Predsjednik:  g.  Očić ;  članovi:  g.  Nović,  Šandor,  Balog,  Vončina  i 
Šviglio,  poslicdnji  ujedno  kao  izvjestitelj. 

Uzeta  je  u  pretres  molba  poglavarstva  grada  Zagreba  od  18.  kolovoza  br.  4154. 
1861.|  kojom  moli,  da  bi  vis.  sabor  u  pogledu  utjelovljenja  gradu  Zagrebu  njegdešnjih  ne¬ 
odvisnih  obćinah :  Kaptol,  Nova-ves,  Laška  ulica  i  Hrvati  zakonski  članak  satvoriti  izvolio. 

Pošto  je  odboru  ovome  dobro  poznato,  da  se  korist  seoskih  obćinah  blizu  kojega 
grada  ležećih  riedko  kada  postizava,  ako  se  one  gradu  utjelove,  jer  one  u  ovome  slučaju 
imaju  mnogobrojnih  i  takovih  teretah  i  troškovah,  od  kojih  im  prama  teretu  nerazmjerna 
korist  proiztiče;  tako  se  imade  takodjer  i  sa  obćinom  Hrvati,  koja  nije  prestala  bili  time 
seoska  obćina,  ako  ju  je.absolutna  prijašnja  vlada  gradu  Zagrebu  utjelovila,  te  ona  tako 
obstoji  i  danas;  pošto  nadalje  utjelovljenje  ovo  jedino  poglavarstvo  grada  Zagreba  traži, 
bez  da  ae  znade,  što  misli  sama  obćina;  s  toga  odbor  mnije:  da  bi  se  putem  povjeren« 
stva  sastojećeg  iz  jedne  osobe  zato  po  županijskoj  skupštini,,  a  jedne  osobe  pp  žastup« 
ničtvu  grada  Zagreba  odabrane  učinilo  preslušanje  dotičnih  žiteljah,  da  li  se  to  prama 
koristi  njihovoj,  da  budu  gradu  Zagrebu  utjelovljeni  i  žele  li  to,  ili  pako  da  ostanu,  kao 
što  su  i  bili  do  g.  1848.  županijskoj  vlasti  podčinjeni. 

Kada  bi  odbor  ovaj  ova  izjavljenja'  dobio,  dao  bi  onda  tako  glede  ove  obćine  Hr¬ 
vati,  kao  i  glede  Kaptola,  Nove-vesi  i  Laške  ulice  svoje  mnienje. 

Time  je  zapisnik  po  pročitanju  i  odobrenju  zaključen  i  podpisan.  Petar  Očić,  s.  r. 
predsjednik  odbora^  J.  Šviglin,  s.  r.  izvjestitelj. 

(Riei.  čl  CX.) 

Br.  363. 

Osnova  zakona  predložena  odborom  admistr.:  o  uzakonjenju  hrvat.-slavon. 
ražterelnicah,  i  o  podieljivanju  krieposti  zakona  njekojim  u  urbarskih  pred- 
melih  neustavno  izdalim  naredbam. 

Visoki  sabore  I 

Administrativni  odbor  pretresajući  predane  si  po  visokom  sabora  njekoje  urbari- 
aine  predmete,  pronašao  je  iz  obzira  na  obći  probitak  trojedne  kraljevine  predložiti  sliedeći 

zakonski  članak.  - 

I.  Pošto  je  bivšem  vlastelinom  za  ukinute  nrbarske  sessionaiske  daće  u  smislu 
carskog  patenta  od  2.  ožujka  1853.  propisana  naknada  i  to  a  Hrvatskoj  za  svako  nrbarske 
selište  sa  400  for,  sr.  a  u  Slavoniji  sa  260  for.  sr.  izdanimi  a  tu  svrha  Ze* 
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naljskimi  razteretnimi  obveznicami  oživotvorena  i  dovršena:  zato  se  izdate  hrvatsko-sla- 
vonske  razteretne  obveznice  kao  narodni  dug  Hrvatske  i  Slavonije  ovim  ozakonjuju, 

2.  Carskom  patentu  od  2.  ožujka  1853.,  kojim  se  razterctjenje  urbarskog  zemlji¬ 
šta  odredjuje,  car.  patentu  od  17.  svibnja  1857.,  kojim  se  uredjenje  bivših  podanikah,  gor- 
nakah  i  ćinženakah,  kao  i  izvedenje  komassacije  i  segregacije  šumah  i  pišah  odredjuje; 
nadalje  popečiteljskoj  naredbi  od  28.  prosinca  1858.  kojom  se  izdaje  naputak  o  uredjenju 
i  uredovanju  urbarskih  sudovah,  te  napokon  naredbi  bivšeg  kr.  hrv  -slav.  namjestničtva  od 
21.  veljače  1857«,  kojom  se  ustanovljuje  postupak  o  uredjivanju  i  dioničnom  razteretjenju 
zemljištah  izplativih  i  izriešivih  u  Hrvatskoj  i  Slavoniji,  se  ovime  privremeno  zakonska 
ustavna  kriepost  podicljuje.  U  Zagrebu  dne  .27.  rujna  1861.  Očić,  s.  r.  predsjednik. 
Janko  Sviglin,  s.  r.  izvjestitelj. 

(RieS.  ti  CX.) 

Br.  364. 

Predlog  narod,  zastup  Gjorgje  Novića  o  podupiranju  srbskih  željah. 

Visoki  sabore! 

Pošto  je  srbsko  pitanje  postalo  predmetom  viećanja  ovog  visokog  sabora,  to  mo¬ 
lim,  neka  dozvoljeno  bude  njekoliko  riečib  progovoriti,  i  srbsko  stvar,  onako  kao  što  je 
postala  i  kao  što  danas  postoji  u  kratko  razložiti,  a  ujedno  i  onu  gosp.  narodno  zastup¬ 
nike,  koji  o  pravedljivosli  srbske  stvari  a  možebili  i  o  iskrenosti  srbskog  naroda  sumnjaju, 
o  protivnom  uvjeriti.  Nsrod  je  srbski,  gospodo  moja,  u  ono  vrieme,  kad  je  najveći  dio 
kraljevino  Ugarske  pod  težkim  jarmom  turskim  stenjao,  i  kad  je  polumjesec  nesamocieloj 
Ugarskoj,  nego  i  samom  prestolnom  gradu  Deču  propastju  grozio,  na  poziv  cara  austri- 
janskog  i  ustavnog  kralja  ugarskog  Leopolda  I.,  pod  svojim  vojvodom  i  patriarkom  sa  40 
i  više  hiljadah  oružanih  Ijudih  ovamo  prešo  i  proti  neprijatelju  odvažno  i  junački  vojevao 
dotle,  dok  zemlja  od  neprijatelja  Turčina  nije  oslobodjena  i  kruni  Ugarskoj  poVratjena 
bila;  za  ove  usluge  blagoizvolio  je  isti  car  austrijanski  i  kralj  ugarski  narodu  srbskon, 
na  osnovu  već  prije  toga  učinjeoog  ugovora  privilegije,  u  glavnom  u  tom  sastojeće  se 
miloslivno  podieliti,  da  narod  srbski  kao  takovi  u  zemlji  od  neprijatelja  povratjenoj  pod 
svojom  narodnom  političkom  glavom  živiti  i  svoje  sobstvene  od  svake  županijske  jurisdik¬ 
cije  neodvisne  magistrate  imati  može.  Narod  je  srbski,  gospodo  moja,  ta  privilegialoa 
prava  svoja  u  punoj  mjeri  uživao,  i  svagda  pod  svojim  vojvodom  protiv  svakom  otaćbine 
neprijatelja  sa  najvećim  požrtvovanjem  junački  vojevao  tako,  da  sn  mu  i  potonji  carevi 
austrijanski  i  kralji  ugarski  njegova  prvodana  privilegija  potvrdjivali  i  ponavljali,  nu  ovdje 
moram  sa  žalostju  primietiti,  da  su  ta  privilegija,  neznam  čijom  krivicom,  svagda  prazne 
rieči  na  papiru  ostale,  ali  ujedno  moram  i  to  kazati,  da  je  srbski  narod  oživotvorenje 
svojih  pravah  svagda  potraživao,  pak  pošto  mu  takova  i  do  danas  oživotvorena  nisu,  to  je 
on  i  ove  godine  na  osnovu  visokog  carskog  rcškripta  u  Karlovcih  preko  svojih  zasfupnikah 
na  kongres  skupio  se,  i  želje  svoje  u  glavnom  u  tom  sastojeće  se  formuliro,  da  mu  se 
vojvodovin8,  za  koju  je  od  vremena  prelazka  svoga  ovamo  potokom  krv  svoja  prolivao, 
jednom  podieli,  kako  bi  jezik  i  narodnost  svoju,  koje  više  nego  i  sam  život  svoj  ciooi  i 
uvažava,  obezbiediti  mogo;  da  nebi  tko  god  pako  pomislio,  da  on  postupkom  svojim  na 
odciepljenje  kakovo  od  krune  ugarske  smiera,  to  je  on  ujedno  u  svojim  peticiama  izjavio, 
dn  u  smotrenju  Bačke  i  Banata,  u  koliko  te  provincije  vojvodovini  srbskoj  pridružene  bile, 
zakonodavstvo  ugarsko,  a  u  smotrenju  Sriema,  zakonodavstvo  trojedne  kraljevine,  ujedno 
pak  i  vrhovne  kako  političke  tako  i  sudbene  vlasti  dotične  obe  kraljevine  priznaje  i  fri- 
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pripoznati  želi,  dakle  narod  srbski  za  obezbiedjenje  jezika  i  narodnosti  traži  da  dio  se  voj- 
vodovina,  kojom  bi  vojvoda  srbski  sa  svojim  vojvodskim  savjetom  i  appelacionalnim  sodom 
opravljao,  jednom  podieli.  U  koliko  se  dakle  tu  na  kakovo  odcicpljenjc  smierfr,  to  ostavljam 
gospodi  narodnim  zastupnikom,  da  svaki  po  svojoj  volji  razsudi;  ja  pako  od  moje  strane 
tvrdim,  da  to  o  odcieplenju  kakovom  govora  biti  nemože,  i  zato  se  o  pravedljivost  ovog 
visokog  sabora  tvrdo  uzdam,  da  će  pravedne  želje  srbske  posebnom  predstavkom  kod  Nje¬ 
govog  kraljevskog  Veličanstva  podupirati;  i  tomu  se  s  otim  više  nadam,  što  držim,  da  se 
srbskom  narodu  nikako  to  za  zlo  primiti  nemože,  što  je  on  želje  svoje  Njeg.  Veličanstva 
kralju  neposredno  podneo,  i  to  velim  jedno  zato,  što  je  srbski  narod  samo  na  osnovo  pre¬ 
visokog  kraljevskog  reškripta  na  kongres  skupiti  se  mogo,  de  peticije  svoje  formulira  i 
kralju  podnese,  a  drago  i  zato  ne,  što  su  i  drugi  pod  krunom  ugarskom  živeći  narodi 
želje  svoje  u  formi  adrese  Njeg.  Veličanstvu  kralju  neposredno  podneli;  pa  kad  se  ni 
Ugroro,  ni  narodu  trojedne  kraljevine  za  zlo  neprima,  što  su  želje  svoje  Njeg.  Veličanstvu 
kralju  neposredno  podneli,  to  onda  neznam,  kojom  bi  se  osnovom  postupak  srbskog  na¬ 
roda  gorinavedenim  sasvim  ravsn,  osuditi  mogo.  Kad  sam  ova  u  kratko  razložio,  onda 
molim,  neka  bi  mi  dozvoljeno  bilo  još  njekoliko  riečih  onoj  gospodi  narodnim  zastupnikom 
progovoriti,  koji  su  se  izjavili,  da  bi  želili,  da  srbsko  pitanje  na  ono  vrieme,  kad  trojedna 
kraljevina  sa  Ugarskom  ugovorala  bude,  odgodi  se.  Ja  mislim,  gospodo  moja,  da  ta  go¬ 
spoda  predlog  svoj  nikako  iz  iskrene  i  bratinske  težnje  prema  srbskom  narodu  učinili  nisu 
mogla  1  šta  više  držim  ja,  a  držat  će  i  svaki  pravi  Srbin,  da  gospoda  ta  predlogom  svojim 
jedino  taj  cilj  postići  namjeravaju,  da  srbsko  pitanje  i  ovom  prilikom  neriešeno  ostane, 
kako  bi  naši  neprijatelji  narod  srbski  i  unapred  kao  kakovu  koloniju  smatrati  i  lakše  goniti 
i  ugnjetavati  mogli,  u  koliko  pak  to  i  narodu  trojedne  kraljevine  u  korist  ići  može,  to 
ostavljam  visokom  ovom  saboru  na  njegovo  povoljno  razsudjenjo. 

Uslied  dakle  gore  navedenih  razlogah,  usudjujem  se  visokom  saboru  predložiti,  da 
bi  u  pogledu  na  ustrojiti  se  imajuću  vojvodovinu  pravedne  i  osnovane  srbskoga  naroda 
želje  dostojno  uvažiti,  i  kod  Njeg.  kralj.  Veličanstva  posebnom  predstavkom  podupirati  iz¬ 
volio  i  to  s  otim  prije,  što  se  postupkom  tim  nikako  na  put  nestaje,  da  se  srbska  stvar 
danom  sgodnom  prilikom  i  ustavnim  putem  na  saboru  ugarskom  i  trojedne  kraljevine  pre- 
tresati  i  na  zadovoljstvo  dotičnih  stranab  riešiti  nebi  mogla. 

(Mei.  ti  C.) 


Vr.  365. 

Zapisnik  administr.  odbora  saborskoga  o  predstavci  si.  i  kr.  grada  Zagreba, 

gore  pod  br.  229.  naznačenoj. 

Visoki  sabore ! 

Uzeta  je  u  pretres  molba  poglavarstva  si.  i  kr.  grada  Zagreba  od  30.  srpnja  bn 
5680.  1861.,  kojom  moli,  da  bi  se  zakonskim  člankom  ustanovilo,  da  su  žitelji  grada 
Zagreba  obvezani  od  baštinah,  koje  su  od  dobarah  u  krugu  grada  Zagreba  nasliedili;  isto 
tako  od  svotah ,  koje  su  iz  dobrovoljnih  u  krugu  ovoga  grada  držanih  dražbah  primili,  sa 
korist  ovogradske  ubožke  zaklade  platiti,  i  to,  od  baštinah,  ako  ukupna  Ostavština  500  ir, 
nadilazi  od  500  do  10C0  fr.  po  %  prostotka;  od  1000  fr.  dalje  po  1  fr.  od  sto;  a  od 
dobrovoljnih  dražbab  bez  razlike  svote  po  pol  forinte  od  stotine. 

Odbor  ovaj  uzamši  predmet  ovoj  u  svestrano  pretresivanjo ,  mnije ,  da  se  s  raz¬ 
loga,  što  se  institucije  njekih  većih  gradovah  carstva  austrijskoga,  Beča  itd.,  koje  pogla- 
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varstvo  grada  Zagreba  spominje,  za  mjerilo  radnjah  i  te  ž  nj  ah  naroda  našega  uzeti  nemoga; 
iz  razloga  nadalje ,  Sto  se  svaka  obćina  za  svoje  uboge  skrbiti  te  njih  uzdržavati  ima,  a 
kod  dobrog  rukovanja  redarstva  broj  domaćih  siromakah  grada  Zagreba  nemože  jošte 
takovu  pozornost  naroda  na  sebe  obratiti,  kakovu  to  zahiieva  poglavarstvo  grada;  iz  raz¬ 
loga  napokon  onoga,  što  ubožki  zakoni  bez  skrajnje  nužde  riedko  kada  dobrim  uroda 
plodom,  kakono  se  to  vidi  u  Englezkoj ,  gdje  se  odnosni  tereti  jur  nesnosni  pokazuju; 
kada  bo  se  već  i  država  sama  za  siromake  ovakovimi  načini  brinuti  počima9  tad  se  otva¬ 
raju  vrata  lienosti  i  inim  opaćinam,  —  predlog  grada  Zagreba,  glede  satvorenja  zakona, 
da  se  od  bašlinah  i  dobrovoljnih  dražbah  na  korist  ubožke  zaklade  zagrebačke  kakovi 
postotci  platjaju,  po  visokom  saboru  uvažiti  nemože. 

Na  to  je  zapisnik  po  pročitanju  i  odobrenju  zaključen  i  podpisan:  Pet.  Očić  l.  rM 
predsjednik  odbora.  Janko  Šviglin  s.  r,  izvjestitelj. 

(Riei.  it.  CX.) 

Br.  366* 

Izviešće  admmistr.  odbora  saborskoga  o  predloženoj  po  zastup.  narod.  Ja- 
ćimu  Pavlelidu  (pod  br.  269.)  osnovi  zakona  o  indigenatu  i  naturalizaciju 

Visoki  sabore! 

Uzet  je  n  pretres  predlog  Jačima  Pavletića ,  kojim  se  zakonski  članak  o  iodige? 
uto  i  naturalizaciji  visokom  saboru  za  primljenje  predlaže. 

Po  učinjenom  svestranom  pretresivanju  upitnog  predloga  pronašao  je  odbor  ovaj 
za  dobro,  ii  pogledu  indigenata  i  naturalizacije  visokom  saboru  predložiti  sledeči  zakon¬ 
ski  Članak: 

f.  1.  U  trojednoj  kraljevini  može  svaki  tudjipac  pravo  domaćinstva  naturalizaci¬ 
jom  steći,  ako  ae  je  o  obsegu  trojedne  kraljevine  sa  nakanom  stalnog  ovdje  obitavanja 
noprekidno  iO  godinah  bavio,  pa  se  za  sve  to  vrieme  nije  učinio  krivcem  kakovog  zlor 
činstva. 

$.  2.  Pravo  domaćinstva  može  se  steći  i  indigenalom  po  svakom  tudjincn,  koji 
ili  obitava  n  obsegu  trojedne  kraljevine ,  ali  ne  jošte  deset  godinah ,  ili  p.ako  neobitava  u 
obsegu  trojedne  kraljevine ,  ako  ima  zaslugah  za  trojednu  kraljevinu ,  pa  ga  preporuči 
koji  municipij  budi  županijski  budi  slob.  i  kr.  grada  kojega. 

3.  Pravo  indigenata  podielj.gje  sabor  trojedne  kraljevine.  - 

$.  4.  Taksa  udomaćenja  indigenatom  opredjeljuje  se  u  200  carskih  dnkatah  u 
naravi,  koja  će  se  upotriebiti  na  onu  korist,  koju  će  sabor  opredieliti. 

$.  5.  Koji  steče  pravo  udomaćenja  indigenatom,  imade  izpunjenjem  uvjeta  $.  4.  u 
tri  mjeseca,  od  kako  mu  je  odluka  o  njegovu  udomaćenju  uručena,  prisegu  vjernosti  u 
tom  smislu  položili ,  da  će  bili  vjeran  .  ustavu  trojedne  kraljevine  i  narodnosti  jugosta- 
vjanskoj. 

$.  6.  Pravo  udomaćenja  indigenatom*  utrnjuje  se  za  tri  mjeseca,  ako  udomaćenik 
prisegu  vjernosti  po  glasu  $,  5.  u  propisano  vrieme  nepoloži. 

Timo  je  razpisuik  po  pročilanjn  i  odobrenju  zaključen  i  podpisan.  Petar  Očić  s.  r7 
predsjednik  odbora.  Janko  jŠviglin  s.  r.,  izvjestitelj.  .... 
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Br.  361. 

Izviešće  administr.  odbora  saborskoga  o  predlozih  Makse  Piškorca  i  Mirka 
Hrvata  glede  regalnih  pravah,  i  obustavljenja  komassacije  i  segregacije 

(gled,  br.  48.  i  57.) 

Visoki  sabore! 

Odbor  administrativni  uzamži  n  pretres  predlog  g.  Makse  Piškorca  i  g.  Mirka 
Hrvata  o  odšteti  regalnog  prava  vinotočja,  obustavljenja  komassacije  i  segregacije,  zatim 
manjih  kraljevskih  pravah,  predlaže  visokom  saboru  sliedeći  predlog: 

1.  Glede  vinotočja.  Odbor  ovaj  uvidjs,  da  bi  veoma  potrebito  bilo,  kad  bi  re- 
galno  pravo  vlastelah  prestalo,  no  neuvidja  za  pravedno,  da  bi  ovo  pravo  vlastela  bea 
odštete  pustiti  imala ,  odštetu  pako  nemože  dati  država ,  jerbo  pravo  ovo ,  koje  bi  time 
prestalo  ,  preći  i  protegnuti  se  može  samo  ne  pojedine  obćine,  s  toga  bi  vlasteline  samio 
dotične  obćine  odštetiti  mogle. 

Na  pošto  odbor  neuvidja  dovoljnih  razlogah  za  prisiljeni  odkap,  to  scieni,  da  se 
odknp  vlastelinskog  prava  vinotočja  medjusobnoj  nagodi  dotičnim  vlastelam  i  obćinam 
propušta. 

2.  Glede  ribarenjs.  Pravo  ribarenja  izvršivati  vlastna  su  vlastela  izvršujuća  do 
god.  1848.  sudbenost,  u  riekah  i  potocih,  koji  njihova  zemljišta  obtiču  i  to  do  polovice 
(matice)  vode ;  isto  tako  vlastne  su  to  pravo  izvrSavati  i  obćine  na  koliko  njihova  ili  po¬ 
jedinih  obćinarah  zemljišta  rieka  ili  potok  obtiče.  U  ritovih  i  harah  izvršava  to  pravo 
dotični  vlastnik  rita. 

3.  Glođe  mesarenja.  Pravo  mesarenja  jeste  jurve  urbarskom  naknadom 

ukinuto. 

4.  Glede  mlinova h.  Ustanovljene  i  po  bivših  podanioih  od  vodenicah  (mK-' 
novah)  i  piljenicah  do  god.  1848.  plaćene  daće,  imadu  se  do  odštete  i  nadalje  plaćati. 
Nu  svaki  je  vlastan  daću  ovu  odkupiti  plativ  vlastelinu  glavnicu  u  svoti  dvadeseterostruke . 
daće.  Vlastelin  je  dužan  odštetu  primiti. 

5.  Glede  segregacije  i  komassacije.  Odbor  ovaj  nedieli  mnienje  g.  Hrvata, 
da  bi  trebalo  sav  dosadašnji  posao  komassacije  i  segregacije  obustaviti,  dok  se  naime  nebi 
izdao  bolji  zakon  od  dosada  izdanih  pateatab  i  naredbah,  jerbo  scieni,  da  se  točni  i  pod- 
puni  zakon  u  pogledu  ovome  za  sada  na  brzu  ruku  učiniti  neda,  te  s  toga,  za  da  stranke 
jošte  veću  štetu  neimaju,  predlaže:  da  bi  visoki  sabor  do  izdanja  boljeg  zakona,  odno- 
seće  se  na  komassaciju  i  segregaciju  carske  patente  i  popečiteljske  naredbe  pridržati,  te 
samo  glede  podosta  kompliciranog  postupka,  potrebita  odrediti  izvolio.  U  Zagrebu  27. 
rujna  1861.  Očić  s.  r.  Šviglin  s.  r.,  izvjestitelj. 

(RieS.  ćl.  CX.) 

Br.  368. 

Izviešće  odbora  za  jugoslavensko  sveučilište :  oj  oživljenju  tog  sveučilišta,  i 
o  ustrojenju  veterinarskoga  i  primaljskoga  zavoda. 

Visoki  sabore  1 

U  80.  sjednici  saborskoj  naloženo  je  odboru  imenovanom  ta  sveučilište  jugosla¬ 
vensko  ,  da  se  glede  potrebnih  troikovah  u  porazumljenje  stavi  s  odborom  financijalnim ; 

(III.  avet.  tab.  tpis.  1861.)  29 
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zatim  da  predloži  ,  što  bi  se  od  sveučilišta  odmah  odjelotvoriti  moglo,  imenito  iz  fakulteta 
liečniČkoga. 

Glede  prve  točke  mnije  odbor,  da  bi  se  sredstva  za  pokriti  nuždne  troškove  u- 
stanoviti  mogla  stopram  onda,  kada  bi  se  zapisnik  odbora,  za  razvidjenje  zakladah  ime« 
novanoga,  u  pretresivanje  uzeo. 

Glede  druge  pako  točke  pronašao  je  odbor  nakon  svestranog  pretresivanja  stvari, 
da  preustrojenju  pravoslavne  akademije  u  pravi  juridički  fakultet,  ništa  na  putu  nestoji. 
Ima  taj  zavod  sada  šest  redovitih  učiteljah;  pošto  su  g.  1860.  dvie  izvanredne  učiteljske 
stolice  u  jednu  spojene.  Ukupni  trošak  sa  ravnateljstvom,  knjižnicom,  Ćistjenjem,  drvi, 
pedelom,  iznosi  10.354  for.  25  novč.  a.  v. ;  ako  bi  se  za  sada  imenovala  dva  professora 
na  juridičkom  fakultetu,  a  tri  na  filozofičkom  sa  dosadanjom  plaćom,  koja  s  naukovnim 
paušalom  iznosi  1155  for.,  to  bi  činilo  5774  for.,  pa  ako  bi  se  sa  obzirom  na  skupoća 
koja  vlada  u  domevini  našoj,  a  imenito  u  gradu  Zagrebu,  povisila  plaća  za  sada  Svakomu 
professoru  po  200.  for.  —2200  for.,  to  -bi  ukupno  bilo  18.328  for.  25  novč.,  velim  osam¬ 
naest  hiljadah,  tri  sto  dvadeset  osam  for.  dvadeset  pet  krajcarah  austr.  vrd. 

Odbor  zato  predlaže  naimenovanje  triuh  professorah  iz  fakulteta  filozofičkoga  ime¬ 
nito  :  za  filozofiju'—  povjestnicu  —  i  filologiju  —  jer  bez  prvih  dviuh  neirai  povoljnog  na« 
predka  u  pravo-  i  državoslovnih  znanostih,  kao  šio  će  uviditi  svaki,  komu  je  razvitak  da¬ 
našnje  juristike  iole  poznat. 

Ono  povišenje  plaćah  za  sada  sa  200  for.  predlaže  odbor  visokomu  saboru  is 
uzroka,  što  su  se  okolnosti  n  ovih  jedanaest  godinah  —  od  kako  su  sadašnje  plaća 
odmjerene,  znatno  promienile  —  izim  toga  pako,  ako  želimo  imati  na  fakultetu  izvrstnih 
muževah,  koji  ćo  sve  svoje  sile  i  svoje  vrieme  posvetiti  zvanju  svojemu,  treba  da  ih 
okolnostim  primjerno  plaćamo. 

Glede  fakulteta  liečničkoga  prilažem  zapisnik  pod  •/.  sastavljen  u  sjednici  viešta- 
kah,  s  opazkom,  da  je  mjesto  §.  4.  primljen  moj  predlog  pod  •//. ,  zapisniku  tomu  pri- 
klopljen  s  dvimi  osnovami  pod  •///•  i  •////.  U  Zagrebu  27.  rujna  1861. 

Dr.  P.  Muhić  s.  r.,  izvjestitelj  odbora. 

( Riei .  U  CI.) 

•/.  Zapisnik  sjednice  uslied  poziva  od  strane  odbora  saborskog  za  sveučilište  u  ta 
svrhu  priobćenog,  da  se  predlog  sačini  glede  naukah,  koji  bi  se  u  struci  liečničkoj  imali  naj¬ 
prije  uvesti,  i  koja  bi  jošte  glede  ustrojenja  cielog  ovog  sveučilišta  ustanoviti  se  imala. 

Prisutni  :  Dri.  liečničtva  Vancaš  Aleksa,  Krieger  Josip,  Jakovčić  Pavao,  Tkalac  Ja¬ 
kov,  i  lekarnik  Miroslav  Horaček. 

$.  1.  Pitanje  bi  stavljeno,  koji  nauci  kao  neobhodno  odmah  potrebiti  bi  se  imali 
čim  prije  uvesti,  i  kojim  načinom  bi  se  uživotvoriti  dali. 

Uvidivši  žalostno  stanje  žiteljstva  prostijeg  puka  u  našoj  domovini  kod  poroda, 
prvog  odgojivanja  dijetce,  i  kod  dvorenja  primaljskog  rodećih  ženah,  kojim  svaki  dan  a 
tjrojodnoj  kraljevini  više  materah  i  dijece  pogibije,  a  još  veći  dio  zlom  dvorbom  za  ctelu 
svoju  budućnost  omljitavi,  mnije  odbor  ovaj,  da  je  u  našoj  domovioi  prije  svega  potrebito 
zavod  primaljstv«  tako  ustrojen  podići,,  u  kom  bi  se  seljačke  žene  za  pučke  primalje  prak¬ 
tično  podučavale.  Ova  potreba  tim  većma  se  uvidja,  što  dosada  samo  gradjanske  žene 
bi  učione  primaljiske,  i  to  u  drugih  susjednih  krunovinah  polaziti  morale,  odkuda  kad  bi 
se  vratile,  namiestiše  se  većom  stranom  u  gradovih,  a  nipošto  medju  prostijem  pukom  na 
hi  danju;  —  podučavanje  pako  leoretičuo  njekih  seljačkih  ženab,  kao  što  prije  nekoliko 
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godinah  jošte  običaj  biše,  po  dotičnih  županjiskih  fisikah ,  bilo  je  veoma  površno,  i  sa 
toli  važni  posao  nedostatno. 

Uz  ovaj  zavod  imao  bi  se  jedan  i  za  veterinarstvo  iz  razlogah  sliedećih  na  skoro 
uvesti;  i  to  što  nikomu  izmedju  nas  nije  nepoznato  žalostno  stanje  domaće  naše  marve, 
osobito  rogate  i  konjah,  na  čem  se  većom  stranom  i  siromaštvo  našeg  pučanstva  osniva, 
i  kojemu  zlu  samo  podignutjem  zavoda  takovog  priskočiti  mogli  budemo,  u  kojem  se  do¬ 
maći  naši  pojedini  seljaci  i  drugi  slušaoci  o  dvorenju,  odgojivanju,  i.liečenju  blaga  prak¬ 
tično  podučivali  budu. 

Poznato  bi  takodjer,  da  takovi  zavodi  u  drugih  austrijskih  krunovinah  stranom  is 
privatnih,  stranom  iz  zemaljskih  zakladah  ustrojeni  obstoje,.  što  i  u  našoj,  trojednoj  kra¬ 
ljevini,  kako  dotični  izvodi  dohodakah  zakladnih  svjedoče,  takodjer  bez  dvojbe  izvesti  bi 
se  dalo. 

Ove  učione,  o  koji  prdignutju  dotični  predloži  i  osnove  ovdje  prileže,  pod  */  i*/, 
imale  bi  se  odmah  sa  liećničkim  fakultetom,  čim  bi  se  ovaj  podpuno  složio  i  uživotvorio, 
spojiti,  i  svrsi  fakulteta  shodno  preustrojili. 

Nu  premda  bi  mi  ove  zavode  kao  odmah  potrebite  za  podignutje  preporučili,  ne- 
odpada  time  velika  i  važna  potreba  cielog  sveučilišta,  zato  bi  se  imso  i  liečnički  fakultet 
utemeljiti  tako,  da  se  prva  godina  sa  svoj imi  predmeti:  anatomiom  descriptivnom  i  prirodo- 
slovjem,  čim  prije  bude  moguće  otvori  i  dotičnimi  sredstvi  obskrbi. 

$.  2.  Na  opazku,  da  li  imade  domaćih  ili  u  obće  za  ove  zavode  i  pronavedene 
oauke  sposobnih  osobah,  koje  bi  se  za  učitelje  jur  sada  upotrebiti  mogli,  i  što  se  bi 
imalo  učinit,  da  se  toj  potrebi  taki  i  u  buduće  priskoči? 

Za  čim  skorije  ustrojenje  i  podignutje  zavodab  primaljstva  i  veterinarstva  nema 
dvojbe,  da  će  se  uz  propisani  natječaj  (Concurs),  medju  našimi  mladjimi  doktori  i  dokto¬ 
randi  njekih  za  tu  svrhu  posve  posobnih  osobah  pronaći.  —  Istom  tako  za  predavanja 
predmetah  prve  godine  medicine.  Za  nauk  pako  u  sliedećih  godinah  medicine,  i  u  lje— 
karstvu  predavati  se  imajuće,  mogli  bi  se  jur  obstojeća  za  slušatelje  medicine  stipendia 
na  pomoć  uzeti,  i  osim  toga,  na  koliko  bude  od  potrebe  ,  imao  bi  se  na  toliko  prije 
Concurs  za  namještenje  dotičnih  professurah  razpisati,  da  imenovani  učitelj  prije  nastupka 
svoje  službe  najmanje  pol  godine  svoju  buduću  plaću  vući,  i  ovovrieme  za  podpuno  izo- 
braženje  u  svojoj  struci  na  kojem  glavnijem  sveučilištu  probaviti  uzmogne. 

$.  3.  Tko  da  imenuje  učiteljeva  prenapomennte  zavode  i  za  cieli  fakultet  liečnički? 

Do  toga,  dok  se  fakultet  posve  ustroji  imala  bi  jedna  komissia  sastojeća  iz  če¬ 
tiri  medjusobno  iz  doktorah  trojedne  kraljevine  izabranih  članevah  pod  predsjedničtvom 
zemaljskog  protomedika  radnje  koocurrentah  izpitivat,  i  najizvrstnije  za  naimenovanje 
predlagat;  iz  predloženih  za  zavode  iz  zemaljskih  zakladah  utemeljene  imao  bi  pravo  ime¬ 
novanja  ban  —  za  zavode  pako  iz  državne  blagajne  utemeljene  pripadalo  bi  pravo  naime- 
novanja  kralju.  —  Komissia  sposobnost  concurrentah  procienivajuća  bi  se  imala  odmah 
ukinuti  čim  posve  medicinski  fakultet  svojimi  professori  obskrbljen  bude;  u  kom  slu¬ 
čaju  professori  sami  sa  svojimi  predstojnici  (dekan,  rector  mag.)  na  mjesto  prijašnje  kom- 
missije  stupe;  osim  toga  bi  se  imali  professori  prve  godine,  dakle  prvi  imenovani  u  jur 
obstojeću  kommissiu  kao  članovi  uvrstiti  i  pri  daljnjem  kandidiranju  sudjelovat. 

§.  4.  Buduć  da  je  u  osnovi  za  liečnički  fakultet  glede  naukah  lekarničkih  pred- 
log  sasvime  izostao,  zsto  so  ovdje  nekoja  rečenoj  osnovi  pridati  bi  imala,  i  to:  za  le- 
karnike  traju  nauci  kroz  čitave  dvie  godine,  tako  da  se  predmoti  kao  i  na  bečkom  medtc. 
fakultetu  predavati  imadu;  u  prvoj  godini  predavat  će  se  cielo  prirodoslovje  sa  physikom, 
u  drugoj  godini  cbemia  sa  pharmacopocom ,  i  pharmacognosiom  }  poslie  dobro  dovršeni^ 
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ovih  naucih  ima  se  strogi  ispit  pred  kommissiom  gore  kod  hečntćke  struke  oaponenta* 
o  prisutju  takojer  jednog  gradskog  leksrnika  onim  načinom  polagat,  koji  na  bečkom  i  dra¬ 
gih  austrijskih  sveučilišlih  vlada,  ali  vladao  bode;  poslie  dovršenih  tako  izpitib  dobit  će 
rigorosant  načinom  prepisanim  svoju  povelja  ili  diplom.  Dr.  Aleksa  Vancaš  r.  r.  Dr.  X 
Pr.  Tkalee  s.  r.,  kao  perovodja.  Dr.  Aleks.  Jakovčič  s.  r.,  kao  član  odbora.  Dr.-  Kria- 
ger  s.  r.,  physik  varoški.  Miroslav  Horaček  s.'r.  ljekarnik.  Pristaje  Dr.  Folnegović  a.  r, 
pristaje  Dr.  Sachs  a.  r.,  pristaje  Dr.  Mlinarić  s.  r.,  pristaje  Dr.  Franjo  Milličić  s.  r.,  šo- 
panjiski  fizik. 

•//.  Predlog  sa  naukovnik  i  izpitovnik  —  za  magisterij  i  doktorat  farmacije. 

Tko  želi  na  sveučilištu  polaziti  nauke  farmacevtičke ,  i  dobiti  zatim  diploma 
gistra  farmacije,  treba  da  je  najprije  izučio  nižju  gimnazija,  te  ima  dokazati  to  valjanoai 
svjedočbom,  izim  toga  da  je  farmacija  izučio,  po  zakonu  postojećim  za  sbor  ljekarnički, 
i  napokon  da  je,  dobivši  naučni  list,  barem  dvio  godine  služio  kao  pomoćnik  a  javnoj 
kojoj  ljekarni. 

Tečaj  naukah  traje  dvie  godine.  Obligatoi  predmeti  sa  sliedeći: 

U  L  godini  početna  fizika  i  mineralogia  a  zimskom  —  zoolOgia  i  botanika  a  ljet¬ 
nom  polugodišta  —  zatim  obća  anorganička  i  organička  kemija  cielu  godina  po  pet  arak 
na  tjedan. 

U  II.  godini  farmucevtička  kemija  i  farmakognosia  n  zimskom  —  prva  pet,  dragi 
tri  ore  aa  tjedan  —  zatim  ciela  godina  praktička  vježbanja  u  kemičkom  laboratorija  — 
barem  deset  urab  na  tjedan. 

Kandidati  imada  podnieli  samo  stroge  ispite  —  takva  sa  tri: 

1.  teoretički:  a)  iz  početne  fizike;  b)  zoologije;  c)  botanike;  d)  mineralogije. 

2.  prakliči :  a)  ima  kandidat  sgotovili  dva  farmaoevlička  preparata ;  b)  obaviti  je¬ 
dna  kemičku  analizu. 

3.  teoretički:  a)  iz  farmakognosie;  b)obće  kemije  anorganičke  i  organičke;  e) ke¬ 
mije  farmacevtičke;  d)  iz  ljekarničkih  naredbab  medicinalnih. 

Prvi  strogi  izpit  ima  se  podnieti  a  fakulteta  filozoflčkom  —  dragi  peko  i  tretji 
n  faktdtetu  iiečnikom.  . 

Taxa  za  stroge  izpite,  prisežbu  i  diplom  ustanovljuje  se  a  84  for.,  od  koje  sa  fond 
sveočilištni  pripane  14  tor.,  koj  će  izdati  diplom. 

-  Ostala  bi  uredio  prema  potrebi  i  po  postojećih  na  drugih  sveučilištih  naredbab  — 
sam  sbor  fakulteta  liečničkoga  te  bi  podnio  višjoj  vlasti  za  potvrdjenje. 

Za  doktorat  farmacije. 

Kandidati  imali  bi  dokazati  da  sa  ili  polag  obstojavše  starije  sisteme  navršili  šest 
gimnazijalnih  učionah  —  zatim  naake  filozofićke  s  prvim  redom,  ili  da  sa-  sada  propisaši 

izpit  zrelosti  podnieli  s  dobrim  uspjehom  —  da  sa  zadovoljili  uvjetom ,  koji  sa  u  ostalo* 

za  farmacevte  popisani  glede  vremena,  oz  koje  se  učit  imadu  tu  umjetnost  i  složiti  o  lje¬ 
karnici  —  da  su  dvie  godine  slušali  predmete  za  magisterij  propisane  —  i  da  sa  tretje 

godine  kollegije  o  obćoj,  organičkoj  i  anorganičkoj ,  zatim  analitičkoj  i  farmacevtičkoj 
kemiji  po  drugi  put  polazili  kod  professora,  odredjenoga  za  farmacevte  —  i  napokon  da 
sa  marljivo  prisustvovali  kod  praktičkih  vietbaojah. 

^  Ovi  doktorandi  farmacije  imadu  stroge  izpite  praviti  po  naznačenih  za  magistre  pra- 

•vilih  —  dokazati  da  sa  ih  položili,  i  pri  sva  tri  izpita  dobili  svjedočbn  „izvrstnosti*  — 
imadu  nadalje  javno  obaviti  dvie  kemičke  operacije,  žriebom  odredjene,  o  istih  ujedao 
prosboriti  t.  j.  ostmeno  ih  razložiti;  —  sa  toga  izpita  dieliti  medju  prisutne  rasprava  a 
kojem  kemičkom  ili  srodeom  predmeta  —  (branili  nekoliko  težak). 
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Odredjene  kemičke  radnje  ima  kandidat  započeti  pred  svimkolikim  izpitnim  osobljem 
—  zatim  dovršiti  pod  nadzorom  professora,  i  pred  onimi,  koji  tu  žele  biti. 

Pri  ovom  javnom  izpitu  imadu  kao  izpitni  komisari  biti  svi  strukovni  professori 
koji  su  prisutni  kod  tri  stroga  izpita  liekarnikah  —  izim  professora  farmakognosije  i  gosta 
izpitnika  —  i  dobiva  svaki  u  ime  takse - for.  a.  v.;  glede  ostalih  taksah  valjaju  usta¬ 

nove  izdane  za  fakultet  liečnički. 

V/A  Osnova  za. ustrojenje  zavoda  veterinarskoga. 

I.  S  v  r  h  9. 

Zavod  ovaj  imao  bi  služiti:  1)  Za  kovače  naposeb  one,  koji  se  kao  živinski  liečnici  u 
obćinah  namjestiti  imadu:  naime  kovači  takovi,  koji  su  kao  detiči  najmanje  dvie  godine  meštriju 
kovačku  savršenije  izučili,  tomu  čitati  i  pisati  znadu,  ako  u  ovom  zavodu  izim  naukah  pod  1. 
navedenih  polaze  nsuke  o  gojenju  domaće  živine,  o  poznanju  i  liečenju  raznih  bolestih  ne 
samo  kod  konjah  nego  i  kod  domaće  rogate  marhe,  ovacah  i  svinjah  —  imali  bi  onda 
kroz  4  polugodištna  tečaja  naukah  dobivati  iz  obćinske  ili  temeljske  blagajne  godišnju 
podporu  od  180  for.  —  po  dovršenom  pako  nauku  i  s  dobrim  uspjehom  položenim!  iz- 
piti  imali  bi  se  odmah  u  obćinah  za  živinske  liečnike  namjestiti,  gdjo  bi:  1)  dobivali  iz 
obćinske  blagajne  primjernu  godišnju  plaću;  2)  bi  vlastni  bili  kovačnicu  držati;  3)  bi  od 
obćinskih  težakah  i  od  istog  novačenja  prosti  ostati  morali. 

Zato  moraju  najmanje  10  god.  službu  obćinskog  živinara  obvršivati. 

2)  Za  kovače  u  obće,  da  se  u  podkavanju  konjah  shodno  podučavaju  i  da  tako 
posve  savršeni  i  vješti  podkavari  postanu.  Ovi  bi  ujedno  morali  nauk  o  presudjenju  mesa 
i  marhe  za  mesarenje  opredieljene  (Vieh  -  und  Fleischbeschau)  učili. 

Time  bi  u  buduće  samo  takovi  kovački  detiči  mogli  majstorom  postati ,  koji  se 
uz  ostalu  kovačku  meštarsku  vještinu  još  izkažu,  da  su  u  ovom  ili  sličnom  zavodu  ove 
nauke  kroz  jedno  polugodište  s  dobrim  uspjehom  svršili. 

3)  Za  liečnike  i  diplomirane  ranarnike,  koji  bi  hoteli  magisterium  veterinari«© 
zadobiti,  da  Ume  pravo  postignu  službu  županijskoga  i  zemaljskoga  veterinara  obnašati. 
Ovi  moraju  sve  nauke  u  tom 'Zavodu  u  dvogodišnjem  tečaju  predavane  učiti,  i  vrhu  njih  ri- 
gorozum  položiti,  zatim  će  dobit  diploma  magistri. 

Ovamo  spadaju  još  kandidati  fakulteta  liečničkoga ,  da  nauko  o  pomoru  živine  i 
veterinarsko  redarstvo  kroz  pol  godine  slušaju  i  vrhu  tih  izpite  polože. 

4)  Izim  ovih  učenikah,  koji  bi  se  redoviti  nazvati  mogli,  imao  bi  ovaj  zavod  još 
izvanrednim  učenikom  služiti,  naime:  a)  većim  i  manjim  posjedateljima,  kojim  živina  do¬ 
maća  znameniti  dio  cieloga  njihovoga  imetka  sačinjava,  i  zato  željni  budu  naučiti,  kako 
imadu  svoje  blago  gojiti,  da  tako  svoje  blagostanje  poboljšaju;  b)  pojedinim  osobam,  koje 
se  za  gospodarsku  struku  pripravljaju,  pak  i  u  obziru  bavljenja  s  domaćom  životinjom  po¬ 
dučeni  žele  biti;  c)  onima,  koji  se  sa  konjarstvora  bave  ili  u  većima  konjušnicama  službo 
obavljaju. 

II.  Red  naukah. 

1.  Tečaj:  1.  naravoslovjei  diaetetika  od  rogate  marve,  konjah,  ovacah  i 
svinjah  —  u  listopadu  i  studenu  od  9—10. 

2.  Zootomia  i  zoophy sologia  (razudba  i  živetoslo vje)  cielu  godinu 
od  10—11. 

3.  Nauka  o  pregleda  nj  u  mesa  i  marhe  za  mesarenje  opriedeljene. 

Za  kovače  i  obćinske  živinarske  liečnike:  a)  u  prosincu  od  9—10;  b)  u  srpnju 
od  5—6. 
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4.  Nauka  o  gojenju  marhe  u  siečnju  i  veljači  od  9—10. 

5.  Nauka  o  hrani  i  ljekarijah  a  načinom  prepisivanja  od  ožujka  do 
konca  godine  od  9—10. 

II.  Tečaj:  i.  Obćenita  i  posebna  pathologia  i  therapia  nutrnjih  i 
vanjskih  bolestih,  i  to  teoretičko  i praktičko podučavanje  —  skupa  s  primaljslvom. 

2.  Nauka  o  pomoru  i  redarstvu,  za  veterinare,  i  za  Uečnike  uz  ljetno  polu¬ 
godište  od  5 — 6.  3  put  na  tjedan. 

III.  Professori.  Za  ove  predmete  su  dva  professora,  i  to  jedan  uči  sve  predmete 
prvog  tečaja  i  onaj  pod  br.  2.  iz  drugog  tečaja,  a  drugi  predmet  drugoga  tečaja  pod 
broj  1. 

IV.  Podkavanje.  Teoretičko  i  praktičko  podučavanje  ima  se  uz  svako  polugodište 
obaviti,  tako  da  se  od  8 — 9  salih  prva  dva  mjeseca  teorija  predavala  bude  a  ostala  3 
mjeseca  kroz  dvie  prilične  ure  praktično  vježbanje  izvadjalo  se  bude. 

Za  to  podučavanje  ima  se  zavodni  podkovar,  koji  je  ujedno  assistent  praktičkoga 
professora,  ustanoviti. 

V.  Izim  dosada  navedene  svrhe  ovoga  zavoda  t.  j.  podučavanja  u  veterinarstvu, 
još  i  dalnja  svrha,  akoprem  mjestna,  nu  ipak  obće  koristna,  bila  bi  sliedeća : 

1)  Da  u  Zagrebu  i  bližnoj  mu  okolici  posjedatelj  marhe,  čim  takova  oboli,  u 
ovom  ju  zavodu  liečiti  bude  dati  mogao. 

2)  Da  sudbenoj  razpravi  podvržena  marha  ovdje  i  pod  iztragom  sačuvana 
može  biti. 

3)  Da  živina  biesna  ili  o  biesnoći  sumnjiva,  kao  i  ona,  koja  sa  kužne  bolesti 
oboli,  ovdje  motrenja  i  liečenja  radi  primljena  biti  može. 

VI.  Prostorije.  Da  se  pako  sve  gore  navedene  svrhe  postići  budu  mogle,  po¬ 
trebno  je: 

1.  Jedna  prikladna  soba  za  predavanje  naukah;  2.  jedna  soba  sa  ustrojem  za 
spremn  anatomičkih  prcparatah  i  lučbenoga  orudja,  u  kojoj  bi  ujedno  sprema  bila  sa 
ljekarnu  i  za  druge  sprave;  3.  posebna  koračnica  sa  komorom  za  spravljenje  Željeza  i 
ugljenja  s  potrebitom  sprelhom,  orudjem  i  inim  materiaiom;  4.  Stale  za  bolestnu  marhu 
razne  vrsti  sa  stajami  —  i  prostor  za  prebodjenje  bolestne  marhe;  5.  posebna  Stala  za  o 
kužnoj  bolesti  obolivSu  marhu  razne  vrsti;  6.  stan  zu  podkovara  i  za  dva  sluge;  7.  osim 
toga  slamnarica,  drvarnica,  i  prostrano  dvorište  sa  zdencom. 

yil.  Osoblje:  1)  dva  professora;  2)  podkovar  ili  assistent;  3)  dva  sluge. 

VIII.  Troškovi:  a)  kod  ustrojenja:  l)aime  stanarine-  1200 for.;  2)  kod  prvog 
.  ustroja  za  potriebštine  4000  for.;  b)  za  uzdržavanje:  aa)  u  ime  plaćo  osoblja  3000 

for.;  bb)  u  ime  uzdržavanja  2000  for. 

Dakle  prve  godine  trebalo  bi  8200  for.;  a  onda  svake  godine  6200  for. 

IX.  Učenje.  Razumieva  se,  da  se  nauke  predaju  u  hrvatskom  jeziku. 

X.  Izpiti.  Poslie  svakog  tečaja  ima  svaki  učenik  s  dobrim  uspjehom  izpit,  a 
koji  žele  magistri  veterinarine  biti,  po  dovršenih  naukah  rigorosnm  položiti ,  pri  kojem  su 
prisutni  dekan  i  oba  professora.  Dr.  Aleksa  VancaS  s.  r.  Dr.  Miroslav  Dražić  a.  r.,  kao 
odbornik  i  perovodja.  Dr.  A,  P.  Jakovčić  s.  r.,  kao  zastupnik  saborski  i  odbornik. 
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•////.  Osnova  za  ustrojenje  primaljstva. 

1.  Svrha  ovoga  zavoda. 

Broj  pučanstva  u  trojednoj  kraljevini  na  mjesto  da  bi  se  umnožavao ,  svake  go¬ 
dine  znamenito  manji  postaje;  jedan  od  najvažnijih  uzrobah  toga  pomanjkanja  sastoji  u 
tom  ,  što  puk  naš  nezna ,  kako  sa  ženami  prije ,  kod  i  poslie  poroda ,  i  s  novorodjenom 
djecom  postupati  valja;  uslied  kojega  neznanja  i  krivoga  shvaćanja  žene  i  djeca  mnogo 
putah  u  očevidnu  pogibelj  dolaze. 

Žalostnoj  ovoj  okolnosti  jedino  se  prcduprieti  može  sa  ustrojenjem  primaljskoga 
zavoda  u  Zagrebu,  u  kojem  bi  se  dovoljni  broj  primaljah  iz  sredino  puka  temeljito  po¬ 
dučavao. 

Niti  u  novije  doba  ustrojena  Stipendija  za  primalje,  koje  u  Ljubljani  ili  u  Gradcu 
dotične  nauke  slušati  imaju,  toli  požudjenoj  svrhi  neodgovoraju;  budući  učione  takove  samo 
iz  gmdovah  tudjemu  jeziku  vješte  žene  polaziti  mogu;  kad  bi  se  psko  primaljski  zavod 
u  Zagrebu,  naročito  za  žene  iz  sredine  puka  ustrojio,  imali  bi  dovoljni  broj  pučkih  pri- 
maljab,  u  koje  bi  naš  narod  svoje  povjerenje  imao. 

Istina  je  da  u  vojničkoj  našoj  Krajini  obstoji  naredba ,  uslied  koje  se  tamošnje 
žene  na  vanjskim  učionama  u  primaljstvu  podučavaju;  ali  nemože  se  tajiti,  da  bi  ustro¬ 
jenje  domaćega  primaljskoga  zavoda  i  za  Krajinu  probitačnije  bilo,  i  to  ne  samo  u  obziru 
ekonomičkom,  nego  i  u  boljem  njihovom  podučavanju  u  materinskom  jeziku. 

Po  gradovih  ima  primaljah  ne  samo  u  dovoljnom,  nego  i  u.suvišnjem  broju,  koje 
gradskomu  načinu  življenja  priučne  nikako  se  nemogu  odlučiti,  da  bi  uz  slabu  plaću  od 
80 — 100  for.  kao  pučke  primalje  službovati  hjele. 

Zato  predlažemo,  da  se  u  pogledu  silne  potreboće  pučkih  primaljah  zavod  za 
pučke  primalje  ustroji  za  trojednu  kraljevinu ,  i  to  u  Zagrebu,  ne  samo  što  se  ovaj  grad 
brojem  svoga  pučanstva  odlikuje,  nego  što  se  baš  u  sredini  trojedne  kraljevine  nalazi,  i 
punim  se  pravom  kao  njezino  središte  smatrati  može. 

Nadalje  imao  bi  ovaj  zavod  svrhu,  čim  bi  so  ličenički  fakultet  ustanovio,  učenike 
istoga  u  primaljstvu  podučavati. 

2.  Obseg  zavoda. 

Zavod  ovaj  u  obziru  svoga  obsega  mora  biti  u  razmjerju  svake  godine  polazit 
ga  imajućih  pučkih  primaljah;  za  da  se  pako  predstavljeni  cilj  dostigne,  valja  da  barem 
na  2000  dušah  jedna  primalja  dojde;  na  807.000  dušah  u  provincialnoj  Hrvatsko-Slavon- 
skoj  treba  403  primalje;  da  se  dakle  za  vrieme  od  15  godinah  naznačeni  broj  primaljah 
stigne,  moralo  bi  svake  godine  26—27  učcnicah  zavod  polaziti;  u  Krajini,  gdje  napome¬ 
nuta  naredba  jur  kroz  30  godinah  obstoji ,  a  broj  pučanstva  još  jedan  put  toliko  iznosi, 
koliko  u  provincialu,  trebalo  bi  takodjer,  da  se  svake  godine  26 — 27  ženah  —  dakle 
13 — 14  u  svako  polugodište  —  u  primaljstvu  podučava. 

Osim  ovih  pučkih  primaljah  trebalo  bi,  da  barem  2  žene  iz  gradovah  zavod  ovaj 
polaze,  koje  bi  izpraznjeno  mjesto  gradskih  primaljah  podpunjavale. 

U  ovom  dakle  ustrojit  se  imajućem  zavodu  valja  da  se  svake  godine  56 — 58 
ženah  savršeno  podučava ,  i  to  više  u  praktičkom  nego  u  teoretičkom  primaljstvu ,  bu¬ 
dući  će  ovaj  zavod  najviše  služiti  za  žene  iz  sređene  puka,  koje  čitanju  vješte  nisu. 

Da  zavod  ovaj  cilju  odgovarati  uzmogne,  treba  da  bude  u  njem  prostora  naj¬ 
manje  za  12  nosećih  i  10  rodivših  ženah,  da  tako  kroz  godinu  barem  180  porodah,  i 
svaka  učenica  barem  kod  3  porodah  prisutna  bude. 
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3.  Naznačaj  potriebštinah  kod  prvog  ustrojenja  ovoga  zavoda. 


Ovamo  spadaju:  a)  potriebite  prostorije;  b)  pokućtvo ,  rubje  i  odjeća;  c)  nad¬ 
ziranje  i  rukovođenje  zavoda. 

ad  a)  Dok  bi  se  ili  posebna  sgrada  za  ovaj  zavod  podigla,  ili  pako  u  obćoj  na  svaki 
način  sagraditi  se  imajućoj  bolnici  zavod  ovaj  umjestio ,  mora  se,  budući  je  bezadvlačno 
ustrojenje  njegovo  neobhodno  potriebno ,  budi  koja  kuća  u  Zagrebu  toj  svrbi  prilagoditi; 
uvjereni  smo,  <!a  nebi  tegoba  bila  takovu  kuću  u  Zagrebu  naći ,  gdje  bi  sve  potrebite 
prostorije  lahko  uredjene  biti  mogle,  a  te  jesu:  1)  1—2  sobe  za  12  nošećih  ženah;  2) 
1 — 2  sobe' za  10  rodivših  ženah,  skupa  za  toliko  novoredjene  djece;  3)  jedna  soba,  ako 
je  moguće,  iz  medju  napomenutih  sobah  ili  čislo  blizu  njih  za  1 — 2  radjajuće;  4)  jedna 
soba  za  2 — 3  obolivše  poslie  poroda,  skupa  za  toliko  njihove  djece;  5)  jedna  soba  s  kuhi¬ 
njom  za  primalju;  ova  kuhinja  ima  služiti  i  za  male  potriebštine  zavoda;  6)  soba  za  as- 
sistenta;  7)  1—2  sobe  kao  stan  za  26 — 28  učenicah;  8)  sala  za  učionicu;  9)  1 — 2  sobe 
za  upravite! jstvo;  10)  1 — 2  sobe  kao  stan  za  gospodara;  11)  soba  za  vratara  kod  kućnih 
vratah;  12)  soba  za  podvornika  ili  podvornicu ;  13)  stan  s  kuhinjom,  pivnicom  i  drvar¬ 
nicom  ta  traiteura;  14)  soba  za  kupalište;  15)  prostorije  za  sačuvanje  čistoga  i  zakalja- 
toga  rubja  zavoda  i  ženah,  posteljine  itd.;  16)  tavan  za  sušenje  pratog  rubja  i  za  sača- 
vanje  pokućtva;  17)  drvarnica  i  slamarnica;  18)  mrtvačka  komora. 

Kod  opredjeljenja  ovieh  prostorjiah  mora  se  u  obzir  uzeti,  da  stube  i  hodnici  budu 
zatvoreni,  da  u  zavodu  bude  zdenac  s  dobrom  vodom,  da  bude  dvorište  prostrano ,  i  ako 
je  moguće  uz  takovo  i  bašća. 

ad  b)  Uvidja  se  iz  priloženog  tabelarnog  izkaza. 

Proračun  za  pribavljenje  iznosi  5.500  for. 

ad  c)  Najprobitačnije  bi  bilo,  da  zavod  ovaj  namjestničkomu  vieću  neposredno  podči¬ 
njen  bode,  i  zato  bi  ga  svagdašnji  praliečnik  nadzirati  imao,  tako  dugo  dok  se  liečoički 
fakultet  nepodigne,  kada  će  vrhovnoj  upravi  naukah  pripadati;  dotični  pako  učitelj  bi  ma 
ujedao  i  ravnatelj  bio,  i  to  u  liečnićkoj  i  gospodarskoj  struci;  ostalo  osoblje  zavoda  bilo 
bi  njemu  podčinjeno. 


4.  Ravnateljstvo,  učiteljsko  i  ostalo  osoblje. 

a)  Kao  ravnatelj  imao  bi  sve  naloge  namjestničkoga  vieća  a  dotično  vrhovno  uprave 
izvesti  činiti,  i  sva  svoja  izvjestja  istomu  podnieti. 

Kao  liečnik  zavodski  kod  sviuh  težkih  i  takovih  porodah  pomagajuću  ruku  pružiti, 
koje  sama  narav  izvršiti  nemože;  i  sve  bolestnike  u  zavodu  pregledavati  i  Uočiti. 

Kao  profesor  učenike  i  učenice  u  teoretičkom  i  praktičkom  primaljstvu  podučavati, 
i  svake  godine  uz  dva  polugodišta  sav  predmet  izcrpiti. 

Kao  takav  izvjestje  daje  vrhovnoj  upravi  naukab. 

U  ime  plaće  ima  1400  for. 

Imenuje  se  kao  i  drugi  profesori. 

b)  Assistent.  Ima  učitelja  podpomagati  u  podučavanju  i  liečenju;  korepetira  kros 
6  salih  na  tjedan  s  primaljima  u  teoretičkom  nauku,  i  vodi  zapisnike  liečničko* 
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U  ime  plaće  docira  600  for.  i  im«  stan  u  zavoda. 

Imenuje  se  kao  i  drugi  asistenti. 

Službovanje  mu  traje  kao  i  kod  inih  assistentah  2,  najviše  4  godine. 

c)  Primalja.  Ima  svakomu  porodu  prisustvovali^  učenice  osobito  «a  pučke 
primalje  opredieljene  podučavati  u  postupanju  kod  i  posl/e  porod«  i  kod  novorodjene 
djeco;  gleda  na  red  i  čistoću  u  zavodu,  i  nadzira  rublje. 

Podčinjena  je  profesoru  i  njegovomu  aspistentu. 

Plaća  joj  je  400  for.  i  ima  stan  u  zavodu. 

Imenuje  se  na  isti  način  kao  i  assistent. 

Mora  biti  ispitana  i  diplomirana  babica. 

Služba  joj  je  stalna. 

d)  Podmornica.  Barem  jedna  je  potriebna  koja  će  noseće  i  radjajuće  leno  posluživati. 

Podčinjena  je  neposredno  primalji,  ima  za  plaću  BOO  for.  i  stan  medju  žena  mi 

e)  Vratar.  Ujedno  i  sluga  zavoda;  podčinjen  je  gospodaru;  imenuje Jga  ravna« 
telj ;  ovaj  ga  može  i  odpustiti ;  u  ime  plaće  ima  300  for.  i  stan  u  zavodu. 

f)  Gospodar.  Opravlja  sve  pisarije  zavoda,  vodi  račune,  brine  se  za  sve  potrieb- 
štine;  za  manje  imao  bi  uz  sebe  njeku  novčanu  svoto,  zato  mora  kauciju  položiti;  nad« 
žira  sve  magacine,  vodi  disciplinu  nad  slugom  i  sluškinjom ,  i  prima  uz  revera  od  ienah 
novce,  dragocienosti,  odjeću  itd. 

Imenuje  ga  putem  natečaja  po  predlogo  ravnatelj«  ka«. 

Podčinjen  je  neposredno  ravnatelju  zavoda. 

'  U  ime  plaće  ima  500  for.  i  stan. 

Mora  da  bude  vješt  u  gospodarstvo.  . 

g)  Redovnik.  Ima  izpovied  poslušati ,  smrtna  otajstva  dieliti,  mrtve  bIagosžrij«ti, 
i  djecu  krstiti. 

Dobiva  100  for.  i  ime  nagrado. 

h)  Traiteur.  Mora  putem  umaljajuće  dražbe  davati  jelo  i  piće  polog  n  prilože« 
noj  tabeli  naznačenog  reda. 

Ima  stan  za  sebe  i  za  svoje  podvornike ,  prostranu  kuhinju ,  komoru ,  pivnicu  i 
drvarnicu. 

i)  Pranje  rubja.  Teče  rubje  more  se  izvan  zavoda  prati  (lati ;  manje  pere  se  u  za« 
vodu  po  podvornici  i  po  ženami. 

5.  Primanje  nosećih  u  zavod. 

1)  U  obće  primaju  se  u  zavod  žene  siromašne,  i  takove,  koje  se  praktičnomu 
podučavanja  dragovoljno  podvrći  hoćedu,  zato  je  primanje  besplatno.  2)  U  obće  primaju 
se  noseće  poslie  osmoga  mjeseca,  i  imaju  se  prijaviti  kod  primalje,  assistenta  ili  prefesora. 
3)  Prije  ispunjenog  osmoga  mjeseca  primaju  se  samo  iz  velevažnih  razlogah  od  samoga 
ravnatelja,  naročito,  ako  bi  iz  neprimljenja  očevidna  pogibelj  prietila.  4)  U  zapisnik,  ko¬ 
jega  gospodar  rukovodi,  «  profesor  nadgleda,  upiše  se  njezino  ime,  doba,  stališ  i  prebi¬ 
valište.  5)  Odjeću,  novce  i  druge  stvari  izručuje  gospodaru,  koj  vrhu  toga  zapisnik  vodi 
i  dotičnoj  ženi  revers  izruči. 

6.  Obskrbljenje  nosećih  i  rodivših  ženah  i  novorodjene  djece. 

Svaka  noseća  dobije  u  opredieljenoj  prostoriji  stan;  poslie  porod«  ftupi  u  drugu 
sobu,  ako  oboli  dojde  u  posebnu  za  tu  svrhu  opredidjenu  sobu;  pd  zavod«  dobije  krevet 
i  pesteljinp,  a  odjeću  onda,  ako  npbi  svoju  vlasfjjp  jmala. 

(III.  avet.  sob.  tpis.  1861.)  30 
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Hranu  dobiva  lakodjer  od  zavoda  poiag  u  priloženoj  tabeli  naznačenog  reda. 

Noseće  mogu  u  zavodu  legije  a  i  težje  poslove  obvršavati,  ako  to  prefesor  ili 
assistent  odobri.  * 

Novorodjeno  diete  dobije,  dok  mu  se  mati  u  zavodu  nalazi,  krevet;  posteljino  i 
odiclo  samo  onda,  ako  mu  mati  poradi  siromaštva  dati  ncbi  mogla. 

U  obće  odhranjuju  se  samo  materinskim  mliekom;  ako  bi  vlastita  mati  oboljela, 
onda  profesor  ili  assistent  drugu  ženu  u  tu  svrhu  opredielji. 

7.  Odpušćenjc  iz  zavoda. 

Po  dovršenom  vremenu  odpusti  se  žena  i  diete  8  odpustnicom  po  profesora  pod- 

pisatom. 

U  slučaju  smrti  ili  velikoga  siromaštva  matere,  i  ako  i  rodjaci  nebi  u  stališu  bili 
diete  obskrbili ,  ima  dotično  poglavarstvo  tu  skrb  na  se  uzeti,  dok  državno  nahodište  sa- 
gradjeno  nebudo. 

Ako  mati  ili  diete  umre,  odnese  se  truplo  poslie  3  sata  u  mrtvačku  komora,  i 
na  račun  zavoda  zakopa  se. 

8.  0  načinu  i  sriedstvih  za  pribavljenje  učenicab. 

1)  U  obće  kako  to  i  svrhi  zavoda  ovoga  odgovara,  primaju  sc  žene  iz  seoskih 
sudčijah  ili  obćinah;  u  svakoj  obćini  ima,  kako  nas  izkustvo  uči,  takovih  domaćih  ženab, 
koje  obće  povjerenje  nosećih  imaju,  i  kod  poroda  upotrebljivaju  se;  ovakove  su  žene 
najsposobnije,  da  u  ovaj  zavod  primljene  budu;  razumieva  se,  da  budu  zdrave,  dosta 
jake,  ne  preko  4)  g.  stare,  dobrog  moralnog  značaja;  koje  bi  čitanju  vješte  bile,  imale 
bi  prednost.  2)  Ovakove  žene  naznačuje  obćina  ili  sudčija  u  porazumljenju  s  dotičnim 
župnikom  i  liečnikom;  obćina  ima  se  skrbiti,  da  na  opredieljeno  vrieme  u  Zagreb  dojde. 
3)  U  ime  putnih  troškovah  imala  bi  svaka  dobiti  (u  napried  iz  obćinske  blagajne)  10  n. 
a  za  predpregu  li)  n.  na  milju  računajući  i  to  iz  zavodne  zaklade;  tako  isto  po  dovrše¬ 
nom  nauku.  4)  Za  vrieme  polugodišnjega  bavljenja  u  zavodu  dobivaju  stan  i  svaki  mje¬ 
sec  u  napried  12.  for.  5)  Koja  čitali  zna,  dobije  od  zavoda  potrebite  knjige,  a  svaka  po 
dovršenoj  nauki  pupkorezne  škarje  i  špricaljku  za  klistir.  6)  Kući  se  vraćajuća  primalja 
ima  od  obćine  ili  iz  zemaljske  zaklade  na  godinu  barem  100  for.  dobivati,  a  zato  je  dužna 
svim  sirotam  bezplatno  pomoć  pružati.  1)  One  su  proste  od  obćinskih  težakah  i  stoje  pod 
osobitom  obrambom  doličnoga  poglavarstva. 

Dakle  sliedeći  bi  bio  organjsam  ovoga  zavoda. 

1.  Cilj  ovoga  zavoda. 

Obćcniti  je  cilj  podučavanje  u  teoret.  i  praktičkom  primaljstvu  i  to  ženah  iz  puka 
izabra  tih,  da  kao  pučke  primalje  svoju  pomoć  pružiti  uzmognu;  a  daljnji  cilj  jo  učenike 
liečnićkoga  fakulteta  u  primaljstvu  podučavali. 

2.  Dohodci. 

Kao  učiteljski  zavod  uzdržava  ga  zemlja  ili  država,  i  proračun  sviuh  troškovah 
jpodneso  se  svake  godine  u  napried  dotičnoj  oblasti. 

3.  Troškovi 

Najveći  su  troškovi:  a)  kod  prvog  ustroja :  pribavljenje  ili  prilagodjenje  sbodne  sgrade, 
pokućlva,  pohižlva,  rubja,  odjeće  i  inih  potriebštinah ;  to  iznosi:  1.  u  ime  stanarine  1500  f, 
2.  u  ime  rečenih  stvarih  5500  for.,  ukupno  7000  for.;  b)  za  uzdržavanje  zavoda:  aa) 
plaće  osoblja,  i  to:  1.  profesor  1400  for.,  2.  assistent  600  tor.,  3.  primalja  400  for., 
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4.  gospodar  500  for. ,  5.  vratar  300  for. ,  6.  podvornlca  200  for,  7.  redovnik  100  for, 
ukupno  3  400  for.;  bb)  uzdržavanje  i  dokupljcnje  napomenutih  stvarih  (ovamo  i  pranje) 
1,900  for.;  cc)  odhranjivanje  ženah  2,500  for.;  dd)  uzdržavanje  54  učenicah  3,600  for., 
ukupno  8,000  for. 

Dakle  prve  godine  trebalo  bi  18,590  for.,  a  onda  svake  g.  13,200  for. 

4.  Rukovođenje  i  osoblje. 

a)  U  obće  (gore  rečeno);  b)  na  pose:  aa)  liečnička  struka;  ovamo  spadaju:  1.  pro¬ 
fesor,  2.  assistent,  3.  primalja;  bb)  gospodarska  struka;  ovamo  spadaju:  pisama  — 
računovodstvo  i  ini  gospodarski  predmeti  —  disciplina  nad  podvomici  —  sve  ovo  obavljk 
gospodar. 

5.  Učenje. 

Razumieva  se,  da  se  predaje  u  hrvatskom  jeziku. 

Svake  godine  su  dva  polugodišta  predavanja;  jedno  traje  od  1.  listopada  do  Bad¬ 
njeg  ožujka,  a  drugo  od  1.  travnja  do  zadnjeg  rujna. 

Početak  svakoga  predavanja  biti  će  2  mjeseca  prije  putem  novinab  službeno  na- 

značeno. 

6.  Izpiti. 

Na  koncu  polugodišta  ima  svaka  učenica  i  učenik  rigorosutn  podnieti ,  pri  kojem 
su  prisutni:  dekan,  dotični  profesor  i  jedan  praktični  liečnik«  —  Dr.  Aleksa  Vancaš  s.  r. 
Dr.  Miroslav  Dražić  s.  r.,  kao  odbornik  i  perovodja.  Dr.  A.  P.  Jakovčić  s.  r. ,  kao  za¬ 
stupnik  saborski  i  odbornik. 

(Rieš.  ti  CL  i  CX.) 

IBr.  369. 

Dopis  kralj,  namjest.  vieća  daIm.-hrvat.-sIavon.  radi  pospješenja  proračuna 

za  god.  1862. 

Visoki  sabore! 

Povodom  odpisa  visokog  kr.  dvorskog  dikasterija  kraljevinah  Dalmatinsko,  Hrvatske 
i  Slavonske  od  9.  rujna  1861.  br.  1813.  čast  je  ovomu  kr.  namjestničkomu  vieću  visoki 
sabor  pozivom  na  'ovostrani  dopis  od  1  svibnja  1861.  br.  72?.  službeno  uljudno  pozvati, 
da  viećanje  o  proračunu  zemaljske  zaklade  za  upravnn  god.  18672’  pospješiti  blsgoizvoli, 
jer  u  onom  slučaju,  ako  visoki  sabor  proračun  otaj  nebi  riešio,  morala  bi  ostati  svoto  do- 
tacijah  za  županijsku  upravu  ona  ista,  koja  je  za  sada  u  tu  svrhu  privremeno  ustanovljena, 
i  tako  nebi  se  moglo  doskočiti  dotičnim  tegobam  županijah.  Od  kr.  namjcstničkog  vicća 
kraljevinah  Dalmacije,  Hrvatske  i  Slavonije  u  Zagrebu  dne  20.  rujna  1861. 

Šokčević,  s.  r.  f.-m.-l.  ban. 

(Rieš.  ti.  CII.  i  CXJ 

Br.  370. 

Ustraeni  predlog  Franje  Žužela  i  Josipa  Briglevića : 

Da  bi  se  saborske  sjednice  na  kratko  vrieme,  14  od  priliko  danah,  obustavile,  no 
{lanovi  saborski,  koji  bi  uz  to  vrieme  u  Zagrebu  ostati  i  poslovati  htjeli,  po  imence  po¬ 
pisali  i  u  dotične  odbore  razredaii. 

( Primljen  i  rieš.  č l.  CIII.) 

*  ‘  ‘  30*  J 
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Br.  mri. 

krošnja  žiteljah  Srbskik-Moravicah  za  odustranjenje  vojničke  ovrhe,  namet¬ 
nute  im  radi  pdrežnih  zaostatakah. 

Visoki  sabore! 

Danas  je  morala  i  obćina  srbsko-tnoravićka  n  županiji  riečkoj  ono  isto  iskusiti, 
ito  su  i  njeni  pradjedovi  u  Bosni,  dokle  su  pod  turskim  jarmom  stenjali,  radi  desa  su  i 
primorani  bili  svoje  zemlje  ostaviti  i  ovamo  u  austrijsku  oblast  preseliti  se.  Morali  su, 
velimo,  iskusiti,  da  nije  ništa  bolje  u  hristjanskoj  Austriji,  nego  u  Turskoj  muhamedanskoj. 
Tamo  su  naše  pradjedove  gnjeli  i  nemilice  globili,  a  tako  i  s  nama  ovdje  postupa  se. 

C.  kr.  porezno  ravnateljstvo  neće  da  znade*  da  smo  mi  u  godini  1859.  gladom  — 
u  pravom  smislu  rieči  —  ginuli;  da  smo  sve  blago  naše  toga  radi  prodati  morali ;  da  smo 
se  i  lako  zadužili,  da  dug  za  više  lietah  povratiti  ili  isplatiti  nismo  u  stanju;  da  će  nas  i 
ove  godine  glad  pomoriti  i  razseiili  u  tudje  zemlje;  jerbo  od  strašne  ijetošnje  prepeke 
nikakovog  ploda  zemnoga  imali  nismo;  neće  napokon  to  visoko  nadležateljstvo  da  zna, 
da  nam  je  kr.  komora  sve  naše  zemlje,  koje  su  naši  pradjedovi  od  grofa  Frangepana  za¬ 
kupili,  nepravedno  oduzela ,  nego  sbog  zaostavšega  poreza  posla  nam  50  vojnikeb  i  jednog 
c.  kr.  ćastnika  na  eksekucijul 

Za  odstraniti  veliku  pogibelj,  koja  nam  predstoji,  prinudjeni  smo  visokom  saboru 
ovu  halu  poteškoću  podnesti  i  prepokorno  moliti,  da  bi  visoku  milost  imao,  i  na  dotičnom 
najvišjemu  mjestu  izposlovati  blagovolio,  da  nam  se  vojnici  ovi  odmah  s  vrata  skinu;  jerbo 
im  mi  nemamo  šta  dati,  kad  i  sami  od  glada  patimo.  Visokog  sabora  —  Na  Srbekim 
Moravicama  dne  21.  rujna  1861.  —  aajpotorhije  kluge:  ^  Nikoh  Petrovlć,  -j-  Stibb 
Jaktić,  -j-  Nikola  Vučinić,  +  Radovan  -Jakšić,  pućke  starešine;  podpisao:  GavrilBajac,  s.  r. 
beležnik. 

(Riei.  ćL  CIX.) 

Bh  979. 

Predstavka  županije  virovitičke  ddto.  2.  rujna  1861.,  kojom  posredovanje 
sabora  troj.  kraljevihe  zamoljava  proti  naredbi  namjest.  vieća,  kojom  se 
ograničenje  prreliminara  i  snialjenje  Županijskih  častnikah  predlaže. 

Visoki  sabore  1 

Kakova  se  bezzakonja  i  preprieke  od  strane  tobože  ustavnih  domaćih  dikasterijah 
županijama  trojedne  kraljevine  nanose,  i  kakva  pogibelj  odtud  tek  poiak  poredjenoj  našoj 
ustavnosti  prieti,  neka  se  izvoli  visoki  sabor  iz  privito  naredbe  (kraljevskog  namjeslnićkog 
vieća  od  23.  srpnja  1861.  br.  3992/10$  )  blagovoljno  ubavieslili,  kojom  se  praeliminar 
potriebštinab  županijske  uprave  ograničuje  i  dmalenje  'broja  županijskih  častnikah  predlaže, 
te  time  svakoj  mogućoj  ustavnosti  smrtni  udarac  'u  našoj  domovini  zadaje. 

Skupština  ove  žopaoije  našla  se  jo  prisiljena  liek  proti  istoj  naredbi  neposredno 
kod  visokog  priestolja  predstavkom  ovdje  u  */2  priloženom  potražiti,  pa  se  zatifie  pod- 
jedno  i  Tebi  visoki  sabora  I  sa  pokornom  molbom,  da  bi  obrazloženi  sadržaj  iste  pred¬ 
stavke  i  -molbeni  zahtjev  odobrivši,  isti  kod  našeg  promilostivog  kralja  i  gospodara  svojim 
možoim  uplivom  poduprieti  blagoizvolio. 
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Ša  dubokim  poštovanjem.  Dano  iz  glavne  naše  2.  i  sliedećib  danak  mjeseca 
rujna  1^61.  u  Osieku  obdržavane  skupštine.  Skupština  županije  virovitičke, 

•/.  Presvielia,  prečastna,  poglavita  i  velemožna,  ugledna  i  vitežka  gospodo  I 

Porodom  pretresivanja  proračuna  vrhu  potriebštinah  municipalnih  ovozemnih  obla- 
stih  Za  uj>favnu  godinu  1862  izrazilo  so  je  ministarstvo  financija!) ,  da  mu  nepovoljno 
stanje  financijah  nedopušća,  da  ikojoj  upravnoj  grani  dozvoli  dotaciju  veću  od  one,  koja 
je  u  svrhu  ovozemne  javne  uprave  za  tekuću  upravnu  godinu  ustanovljena. 

Uslied  toga,  dočim  proračunani  za  municipalnu  upravu  županijah  u  kraljevina!)  Hr¬ 
vatskoj  i  Slavoniji  troškovi  nadilaze  one,  koji  su  za  postojarše  c.  kr.  političke  oblasti  ko¬ 
tarske  i  Županijske  za  godinu  upravnu  1861.  dozvoljeni,  za  znamenitu  svotu,  to  je  visoki 
kraljevski  dvorski  dikasterij  kraljevinah  Dalmacije,  Hrvatske  i  Slavonije  odpisom  Od  27. 
svibnja  1861.  br.  931.  odredio,  da  se  nastoji  o  tom,  da  se  troškovi  municipalne  uprave 
kamo  ha  neobbodoo  nuždne  potrebštine  svedu,  i  barem  za  gore  napomenuto  odobreni  pro¬ 
račun  nadilazeću  svoto  svakako  stegnu  tim  više,  što  se  nikako  dopustiti  nemože,  da  na- 
stupivšh  tnunicipalna  uprava  nadilazi  troškove  prijašnje  državne  uprave. 

13  smislu  toga  i  na  temelju  $  41  i  43.  previšje  odobrenog  naputka  ha  uredjehje 
municipija!)  preduzeto  je  prosudjivanje  podnešenih  županijskih  proračuna!) ,  koje  se  žali¬ 
bože  Iradi  Veoma  kasno  sligavših  ovamo  nuždnih  županijskih  podalakah  prije  preduzetine- 
mogaše ,  kod  česa  pokaza  se  slicdeći  posljedak : 

županija  ota  proračunata  je  svoj  trošak  sa  102.420  for.  a.  vr.  Iz  gorenatedenog 
razloga  morala  se  je  od  ote  svote  odbiti:  1.  svota  od  23.000  for.  a.  vr.  kroz  nmalenje 
proračunate  svote  a)  za  užitke  pandurah  od  6000  for.  na  40C0  for.  a.  vr,;  b)  za  putne 
troŠkbVe  od  8000  for.  na  3000  for.  a.  vr. ;  c)  za  popravke  zdanjah  od  16.000  for.  na  2000 
fon  a.  vr.;  d)  zarazne  potriebštine  od  10.000  for.  na  8010  for.  a.  vr.;  2.  svota  od  4000  for. 
h.  vr.  proračunana  za  uzdržavanje  cestah  i  mostovab ,  budući  da  se  takovi  troškovi  sve¬ 
udilj  plaćaju  iz  zemaljsko  konkurencialne  zaklade  unutar  granicah  proračuna  za  god.  1861. 
ustanovljenog. 

Po  odbitku  izloženih  svotah  ustanovljen  je  indi  predbježno  glede  na  obstojeće 
okolnosti  proračun  ote  županije  za  jednu  cielu  godina  t.  j.  za  dvanaest  mjesecih  u  75i420 
fer.  a.  vr. 

Budući  je  pako  ota  županija  tekar  1.  veljače  1861.  konstituirana,  to  joj  od  ote 
cjelogodišnje  svote  za  vrieme  od  1.  veljače  do  konca  listopada  1861.  indi  za  9  miesecih 
upravne  godine  ove  1860/1.  samo  56.565  for.  a.  vr.  pripada. 

Pošto  je  nadalje  ota  županija  na  račun  toga  primila  dosada  48.365  for.  a.  vr., 
to  bi  joj  jošte  do  konca  listopada  1861.  pripadala  svota  od  8200  for.  a.  vr.,  koja  bi  se  a 
pojedinih  mjesečnih  rokovih  doznačivat  imala  na  temelja  izkazah  potriebštine. 

Ovo  bi  dakle  bila  svota,  koja  bi  se  za  tekuću  jošter  upravnu  godinu  kao  maxi- 
mum  županiji  na  razpoloženje  staviti  mogla,  dakako  ovamo  nerazumievajući  učinite  možda 
sa  saborske  troškove  predujme,  koji  će  posebice  županiji  odavde  povratjeni  biti,  zatim 
potriebštine,  koje  će  iz  konkurencialne  zaklade,  kao  što  je  već  gore  rečeno,  svoje  pokritje 
dobili,  i  veće  gradjevine  kod  zdanjah ,  koje  uviek  od  slučaja  do  slučaja  iskazane  biti 
moradu. 

ttvfth  ‘Se  ‘dakle  povodom  županija  poziva  ,  da  n  svojoj  upravi  uvede  najveću  šled- 
l)ju,  jerbo  pobrg  sadaojih  okolnostih,  neirna  raspoloživog  novca  za  veće  troškove,  a  sred¬ 
stvo  jedino ,  koje  bi  u  slučaju  neštednje  i  netfmalenja  Iroškovah  za  pokritje  takovih  pre¬ 
ostalo,  trotkoVe  astme  ote  napose  razporezafi  na  pučanstvo,  kad  bi  se  i  dozvolili  smjelo, 
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bilo  bi  sigurno  po  razboritom  dohvatu  vlađajućih  okolnostih  i  neodoljivoga  sadašnjega  po¬ 
ložaja,  od  najubitačnijih  posljedicah.  Ako  se  naime  uzme  u  obzir,  da  se  zemljovladarski 
porez  mora  platjati,  i  da  se  takovi  vojničkom  ovršbom  utjeriva,  da  se  nametci  za  zemalj¬ 
sku  konkurencialnu  zakladu,  koja  za  ncizbježive  zemaljske  potriebštine ,  te  svakako  do 
konca  listopada  1861.  obstojati  mora  i  svoje  posebno  opredjeljenje  imade,  zatim  namet 
za  zeroljištno-razteretnu  zakladu  od  jednog  miliona  i  više  godišnjih  forintih  sveudilj 
plaćati  mora,  da  osim  toga  imadu  obćine  namirivati  svoje  upravne  troškove:  to  će  župa¬ 
nija  sama  doći  do  onog  uvjerenja,  da  se  troškovi  za  županijsku  upravu  ma  u  kojojgod 
česti  posebnim  opet  izravnim  porezom  osigurati  i  namiriti  nebi  mogli,  prez  da  nebi  to 
prouzročilo  najveće  nezadovoljstvo  u  pučanstvu  i  njemu  omrazilo  municipalnu  upravu. 

Štednja  pako  ota  može  se  tim  laglje  uvesti,  ako  se:  1.  ukinu  one  Časti  koje  su 
bar  za  sada  prez  potrebe  ustrojene. 

Tako  bi  za  sada  jošter  po  svoj  prilici  mogla  nepopunjena  ostati  sliedeća  mjesta 
častnička  i  službenička,  koja  se  na  dalnje  uvaženje  županijskoga  obćinstva  primjera  radi 
napominju:  a)  čast  drugog  podžupana,  pošto  županijski  sud  kom  bi  imao  on  predsjedati,  nije 
uživotvoren;  b)  časti  podblagajnikah ,  koje  su  suvišne,  pošto  županijski  pjeneznici  nepo- 
biraju  poreza  i  neimadu  nikakova  druga  posla,  nego  rukovodit  županijsku  blagajnu,  taj 
posao  pako  može  obavljati  jedan  blagajnik;  c)  čast  računovodje ,  koja  se  čini  suvišnom, 
pošto  su  računi  za  sad  neznatni ,  a  i  onako  so  po  ustavu  imaju  podnašali  namjestničkom 
vieću  za  obredjenjo;  d)  podOškali,  koji  neimadu  nikakova  skoro  posla,  pošto  poslovi  si- 
rotinski  i  skrbnički  nisu  u  županiji  usredotočeni,  već  ih  razpravljaju  dotični  sudovi; 
e)  pretjerani  broj  pandurah,  buduć  da  za  županijsku  pisarnu  dovoljni  su  2  do  3  pandura 
za  poslužbu,  dočim  se  panduri  pojedinim  častnikom  sustavno  pripadajući  ovdje  nerazu- 
mievaju;  f)  konjanici,  kojih  sada  posve  netreba,  gdi  u  svakom  pravcu  pošte  podignute  i 
ustrojene  6e  nalaze.  2.  Ako  se  plaće,  koje  su  velikom  stranom  pretjerane ,  po  primjeru 
prijašnjih  plaćah,  skupoći  ipak  sadanjeg  vremena  shodno  umalje,  kao  što  su  to  doista 
mnoge  županije  u  strogih  granicah  potrebe  i  učinile. 

Uslied  toga  poziva  se  županijsko  obćinstvo  ,  da 

1)  izkaz  potriebštinah  za  svaki  mjesec  amo  podnese  tako,  da  za  dojdući  mjesec 
sastavljen  izkaz  najdulje  do  20.  predidućega  mjeseca  amo  ncfaljeno  prispie,  indi  izkaz  taj 
imade  se  za  mjesec  srpanj  i  kolovoz  odmah  amo  podnieli,  za  buduće  pako  mjesece  amo 
u  rečenom  roku  točno  podnašali.  Razumieva  se  pako  po  sebi,  da  se  u  tih  izkazih  pre- 
ostavša  gotovina  blagajne  imade  vazda  izkazati. 

2)  Da  amo  odmah  podnese  izkaz  onih  svotah  ,  koje  su  saborskim  poklisarom  iz 
županijske  blagajne  izplaćene  ,  za  da  se  za  ote  svote  uzmogne  županiji  svojim  putem  po¬ 
vratak  pribaviti. 

3)  Da  u  slučaju,  ako  su  iz  županijske  blagajne  namireni  tokovi  troškovi,  koji 
spadaju  na  zem.  konkurencialnn  zakladu  ,  takove  odmah  amo  izkaže  uz  prilog  dotičnih 
računah  u  svrhu  gorespomcnutog  povratka. 

4)  Da  troškove  za  veća  i  nova  gradjenja  kod  zdanjah  županijskih  neplaća  iz  Svoje 
dotacije,  već  da  za  takove  vazda  zaišle  od  ovog  namjestničkog  vieća  posabnu  dotaciju  uz 
predlog  dotičnih  osnovah  i  troškovnikah. 

5)  Da  shodno  gorespomenutoj  uputi  odmah  predmet  ograničenja  broja  županijskih 
častnikah  i  službenikah  na  neobhodnu  potreboću  ,  kao  i  obalenja  plaćah  novijem  pretresu 
podvrgne,  te  križaljku  osoblja  i  plaćah  (Tabellam  personalem,  salarialem  ac  conventiona- 
torum)  zaufano  i  nefaljeno  najdulje  do  1.  rujna  t,  g.  ovamo  podnese,  da  tako  kr.  ovp 
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namjestničko  vieće  u  slanje  dodje,  da  i  poleg  ustavnog  propisa  prvašnjeg,  a  i  po  naputka 
previšnje  odobrenom  dužnosti  svojoj  zadovolji. 

Dano  iz  kr.  namjestničkog  vieća  kraljcvinah  Dalmacije,  Hrv.  i  Slavonije  držanoga 
u  Zagrebu  dne  23.  srpnja  1861. —  dobrohotni  na  službu  pripravni:  Sokčević  v.  r.,  ban. 
Kršnjavi  v.  r. 

•//.  Vaše  c.  k.  apostolsko  Veličanstvo,  kralju  i  gospodaru  nam  premiloslivi ! 

Kad  je  Vaše  Veličanstvo  ponukano  prirodjenim  sebi  svetim  pravdoljubjem  diplo¬ 
mom  od  20.  listopada  1860.  previšju  svoju  volju  izrazilo  ,  nakon  tužnih  dvanaest  godinah 
samovlade  viernim  svojim  narodima  starodavna  ustavna  prava  povratiti  i  na  temelju  istih 
vladati,  zaigralo  je  svakom  viernom  podaniku  Vašeg  Veličanstva  od  radosti  srce  u  grudi¬ 
ma,  spazivši  u  previšjoj  odluci  Vašeg  Veličanstva  rujnu  zoru  ljepše  žudjene  budućnosti, 
rado  zaboraviv  pretrpljene  jade  i  čemere  i  silom  nanieto  ubožtvo. 

Narod  trojedne  kraljevine  vazda  pripravan  spasonosne  namjero  Vašeg  Veličanstva 
što  prije  proniknuti  i  prisvojiti,  pohitio  je  žurno  previšjoj  odluci  Vašeg  Veličanstva  zado¬ 
voljiti,  trseči  se  što  bržim  ustrojenjem  svojih  ustavnih  županijah,  za  sebe  novu  kuću 
utočišta  svog  ustava,  a  za  visoki  prestol  stalan  stup  u  svakoj  pogibelji  sagraditi.  Al  je-, 
dva  što  su  spasonosne  nakane  uslied  milostivog  poziva  Vašeg  Veličanstva  u  polak  oživo¬ 
tvorena  bile,  tek  što  se  je  s  jednom  nogom  na  jedino  stalni  i  Čvrsti  pod  ustavnosti  stu¬ 
pati  počelo,  već  se  nagazi  na  stotinu  zapriekah  i  nezakonitostih,  koje  priete  istom  poro- 
djeno  sporazumljenje  i  spasonosne  namjere  Vašeg  Veličanstva  sasvim  uništiti.  A  što  nam 
srce  najvećma  otežćava,  to  je  :  da  iste  zaprieke  i  nezakonitosti  dolaze  od  naših  tobože  ustavnih 
dikasterijah,  od  visokog  pridvornog  dikasterija  i  namjestničkog  vieća,  koji  tolikim  nared¬ 
bama,  kako  naše  domaće  zakone  i  ustavne  običaje,  tako  i  municipalnu  autonomiju  vrie- 
djaju.  Tako  je  medju  ostalim  onomad  došla  na  skupštinu  županije  ove  naredba  od  visokog 
kraljevskog  namjestničkog  vieća  od  23.  srpnja  1861.  br.  3992/1003.  ovdje  pod  •/.  pokorno 
privita,  koje  ostvarenje  županijsku  bi  upravu  sasvim  uništilo,  jer  joj  oduzima  materialna 
sredstva  obstanka,  bez  kojih  nijedna  vlast  na  zemlji  stojali  nemože,  obalivši  praelimtnar 
potrebštinah  ove  županije  sa  102.420  for.  na  75.4*20  for.  a.  vr.  —  i  ta  naredba,  koja  je 
sposobna  županijskoj  upravi  i  time  spasonosnim  nakanama  Vašeg  Veličanstva  smrtni  uda¬ 
rac  zadati,  nuka  skupštinu  ove  županije  k  milostivom  priestolju  Vašeg  Veličanstva  po¬ 
korno  i  smierno  se  sa  preponiznom  molbom  približiti ,  da  bi  Vaše  posvećeno  Veličanstvo 
vazda  vierni  narod  trojedne  kraljevine  u  uživanju  svoga,  s  potocima  krvi  obranjenog  i  sa 
zakletvama  tolikih  kraljeva!),  slavnih  Vašeg  Veličanstva  predšaslnikah ,  posvećenog  ustava 
uzdržali  i  uzčuvati  blegoizvolilo. 

Neka  nam  je  zato  i  dozvoljeno  Vašem  Veličanstvu  neke  točke  pomenute  nezako¬ 
nite  naredbe  kraljevskog  namjestničkog  vieća  potanje  razložiti. 

Već  izvor  onaj,  koji  je  po  glasu  iste  naredbe  njezinom  izdanju  povod  dao,  nije 
zakonit  niti  može  od  skupštine  ove  županije  kao  zakonit  pripoznat  bili.  Ista  naredba  na¬ 
ime  slavlja  na  svoje  ćelo  izjavu  ministarstva  financijah  „da  mu  nepovoljno  stanje  financijah 
nedopušta,  da  ikojoj  upravnoj  grani  dozvoli  veću  dotaciju  od  one,  štono  je  a  svrhu 
ovozemne  javne  uprave  za  tekuću  upravnu  godinu  ustanovljena. a 

Ponajprije  je  glede  navedenog  jasno ,  da  kraljevsko  narnjestničko  vieće  ovih  kra- 
Ijevinah  ni  vlastno  nije  bilo  u  tom  predmetu  sa  ministarstvom  financijah  u  Beču  u  razpra- 
vu  se  upušlati,  budući  je  taj  postupak  kraljevskog  namjestničkog  vieća  u  očitom  protu- 
slovju  sa  zakon,  člankom  102.  1723.,  koji  propisuje:  „Consilium  hoc  regium  locumtenen- 
tiale  contra  positivas  palriae  leges  uibil  determinet*,  a  naši  domaći  zakoni  u  sijaset  prili-* 
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kah  propisuju,  da  se  predmeti  financijalni  naše  zemlje  jedinp  i  izključivo  po  sabora  i  po 
zakonito  krunisanom  kralju,  nipošto  pako  po  ministarstvu  financijah  u  Beču  riešavati  ima- 
du.  Dočim  se  je  dakle  kraljevsko  namjestnićko  vieće  u  ovom  predmetu  na  ministarstvo 
financijah  u  Beču  obratilo ,  povriedilo  je  očevidno  naš  starodavni  ustav. 

Nadalje  se  kaže  u  naredbi  kraljevskog  namjestničkog  vieća,  da  proračunant  trošak 
za  opravu  ove  županije  daleko  svotu  nadilazi,  što  je  za  postojavše  c.  kr.  političke,  ko¬ 
tarske  i  županijske  oblasti  za  godinu  1861.  ustanovljena,  gdje  se  nikako  dopustiti  aemnže, 
da  nastupivša  municipalna  uprava  nadilazi  troškove  prijašnje  državne  uprave. 

Ova  izreka  kraljevskog  namjestničkog  vieća  protivi  se  sasma  pojmu  slobodne  ob- 
ćine,  u  koje  djelokrug  bezdvojbeno  to  pravo  spada,  da  je  vlastna  svoj  upravni  trošak 
sama  neodvisno  ustanoviti  i  za  njegovo  podmirenje  brigu  voditi,  pa  budući  je  ovo  posljed¬ 
nje  županijama  pripadajuće  pravo  (porezivanja  za  podmirenje  municipalnih  troškovah)  pri« 
vremenim  naputkom  za  uredjenje  municipijah  tom  ustanovom  zamienjeno,  da  će  se  upravni 
trošak  županijam  putem  predujma  iz  zemaljske  zaklade  pružati,  to  neimade  pravo  kralj, 
namjestnićko  vieće  proračun  tako  stiesniti,  da  bi  se  time  upravno  djelovanje  županijah  po¬ 
sve  nemogućnim  učiniti  moralo,  jer  svota,  koju  zemlja  u  ime  upravnog  troška  i  danas 
plaća,  sigurno  je  mnogo  veća  od  one,  štono  bi  ju  plaćala  onda,  kad  bi  uprava  i  podmi¬ 
rivanje  njezinih  troškovah  u  smislu  zakona  municipijam  sasvim  povjerena  bila. 

Nadalje  se  sadašnji  županijski  upravni  troškovi  sa  razlogom  onim  obstojavše 
neustavne  uprave,  dok  se  županijama  po  ustavnom  zakonu  pripadajući  im  djelokrug  ne¬ 
povrati,  ni  sravnati  nemogu,  jer  najveći  dio  tih  upravnih  troškovah  odpada  na  neustavne 
još  u  našoj  domovini  boraveće  vlasti,  kao  što  su  sudovi,  oružničtvo,  financijalne  ob¬ 
lasti  itd.,  koje  su  po  jeftinim  ustavnim  ustanovama  sasvim  suvišne  postale  i  kojih  bi  od¬ 
stranjenje  u  državnom  blagajničtvu  izviestno  onu  štednju  prouzrokovalo,  koja  se  nama 
tako  toplo  bez  znatnoga  uspjeha  od  kraljevskog  namjestničkog  vieća  preporučuje.  Jer  je 
stvar  poznata  i  kratkim  računom  se  dokazati  može,  da  trošak  županijskog  suda  i  ustanove 
sigurnosti  četničke,  ni  deseti  dio  one  znatne  svote  iznosio  nebi,  što  trošak  sadašnjeg 
kraljevskog  suda  i  c.  kr.  oružničtva  iznosi;  a  još  znatniji  stepen  štednje  bi  se  u  držav¬ 
nom  blagajničtvu  izmjenom  c.  kr.  graditeljne  oblasti  sa  županijskim  graditeljstvom,  i  c. 
kr.  financijalnih  oblastih  sa  županijskim  blagajnicima  postići  mogao,  kojih  nezakonitih  usla- 
novah  u  našoj  domovini  više  netreba,  jer  ne  samo  da  se  neslažu  sa  ustavnom  upravom, 
već  se  ovoj  upravo  protive,  isto  tako  kao  i  temeljnim  zakonima  zemlje. 

Obćinstvu  ove  županije,  razmotrivši  biedno  stanje  svoje  domovine,  ležalo  je  za- 
isto  na  srcu  pri  ustanovljenju  plaćah  svojih  častnikah  kao  i  kod  svih  inih  točkah  proračuna 
najvećom  štedljivosti  postupati ;  plaće  županijskih  častnikah  jesu  obzirom  na  skupoću  vre¬ 
mena  i  padšu  vriednost  novca  prije  premalene,  nego  sarazmjerno  velike,  a  sigurno  manje 
od  onih,  štono  su  ih  c  kr.  činovnici  iste  kategorije  uživali,  kad  se  razmotri,  da  su  ovi 
na  dnevnice  jednaku  svotu  svojim  plaćama  preko  godine  trošili ,  a  županijski  častnici  u 
nijednoj  službi  dnevnicah  nevuku. 

Ništa  nemanje  pronašlo  jo  kraljevsko  namjestnićko  vieće  kod  pojedinih  točkah 
proračuna  znamenite  svote  odbiti ;  —  i  to : 

a)  za  užitke  pandurah  od  6000  for.  na  4000  Tor.  Obćinstvp  županijsko  pogodilo 
je  po  sebi  pripadajućem  pravo  potrebiti  za  županijsku  službu  broj  pandurah  i  na  pred- 
log  namjestničkog  vieća ,  da  su  za  županijsku  službu  dovoljni  2  do  3  pand&ra  već  iz 
toga  uzroka  pristati  nemože,  što  je  kraljevsko  namjestnićko  vieće  pri  toj  točkj  naredbe 
sasvim  iz  vida  izgubilo  čuvanje  noćno  županijske  blagajne,  za  koje  obavljanje  županija 
tek  primjeran  broj  pandurah  u  službi  ima ;  b)  za  putne  troškove  od  8000  for.  ua  3000  for. 
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,  Skupština  ove  županije  radovala  bi  se,  kad  bi  glede  putnih  troškovah  toliku  svotu 
kao  što  joj  kralj,  namjestničko  vieće  naredjuje  zaštediti  mogla,  si  po  dosadašnjem  izkustvu 
tomu  izgleda  neima,  niti  bi  pravedno  bilo  iskati,  da  županijski  častnici,  koji  kao  što  spo¬ 
menusmo  dnevnice  neberu,  još  i  putnim  troškovima  makar  i  u  najmanjoj  svoti  obterećeni 
budu;  za  popravke  zdanjah  od  16000  for.  na  2000  for.  Da  ova  proračunana  svota 
od  16.000  (or..  za  popravke  zdanjah  ni  najmanje  pretjerana  nije,  lakho  je  shvatiti,  kad  se 
u  obzir  uzme,  da  su  gotovo  sve  županijske  kuće  sa  nuždnim  sgradama  krivnjom  padše 
absolutne  uprave  u  tako  hrljavom  i  zabataljenom  stanju  od  županije  primljene,  da  su  od¬ 
mah  znatni  popravci  i  nova  gradjenja  sa  znatnim  troškovima  skopčana  za  nuždna  prona- 
djena,  da  samo  županijski  častnici  u  njima  obitavati  mogu;  d)  za  razne  potrebšline  od 
10.000  for.  na  6000  for.  Obćinstvo  županijsko  uzelo  je  kod  proračuna  upitnih  potrebšti- 
nah,  kao  i  kod  svih  onih  točkah  proračuna  samo  najnuždnijl  trošak  sa  mogućom  štedlji¬ 
vosti  u  obzir,  radi  čeg  se  skupština  ni  tu  sa  učinjenim  obalenjem  svote  zadovoljiti 
nemože. 

"  Napokon  je  kralj,  namjestničko  vieće  svotu  od  4000  for.  za  uzdržavanje  ccstah 
i  mostovah  proračunanu  sasvim  sbrisalo  iz  proračuna,  jer,  kao  što  navodi,  takovi  se 
troškovi  sveudilj  plaćaju  iz  zemaljske  konkurencionalne  zaklade. 

Na  ovu  izjavu  kralj,  namjestničkog  vieća  usudjuje  se  skupština  ove  županije  po¬ 
korno  primietiti ,  da  je  njoj  sve  jedno ,  da  li  se  potrebita  u  naznačenu  svrhu  svota  do¬ 
znači  iz  konkurencialne  ili  iz  koje  druge  zaklade,  al  nipošto  nemože  pripoznati  nezako¬ 
niti,  svakoj  obćinskoj  samoupravi  suprolivni  nalog  kraljevskog  namjestničkog  vieća,  da 
se  troškovi  za  veća  i  nova  gradjenja  uz  predlog  dotičnih  osnovah  i  troškovnikah  od  na¬ 
mjestničkog  vieća  u  svakom  slučaju  zaištu,  jer  se  to  samo  sa  birokratičkom  a  nikako  sa 
ustavom  upravom  neslaže,  i  jer  se  time  vrieme  badava  gubi  i  troškovi  bez  razloga 
znamenito  povećavaju.  Bjelodani  su  žalostni  rezultati  besuspješnog  uredovanja  skupocjenih 
c.  kr.  graditeljnih  oblastih  baš  u  ovoj  županiji,  gdje  se  za  ovih  prošlih  dvanaest  godinah 
pokraj  ogromnih  svotah ,  koje  su  potrošili ,  gotovo  ni  trag  njihovog  djelovanja  nevidi, 
dočiin  je  županijsko  mjerničtvo,  koje  samo  plaću  od  godišnjih  1500  for.  a.  vr.  vuče,  za 
kratko  vrieme  svog  novog  obstanka  znatne  gradjevine,  kao  što  su  medju  ostalima  pro¬ 
sjeci  na  doljnjoj  Dravi,  proizvelo. 

Kad  nas  nadalje  kralj,  namjestničko  vieće  s  nezakonitih  i  beztemeljnih  razlogah 
poziva,  da  u  svojoj  upravi  najveću  štednju  uvedemo,  to  mislimo,  da  se  je  Vaše  Veličan¬ 
stvo  iz  dosadašnjih  naših  razmatranjah  uvjerili  blagoizvolilo,  da  smo  mitom  pozivu  već  od 
početka  s  obzira  na  biedno  stanje  našeg  naroda  zadovoljili,  i  da  smo  to  i  u  buduće  činiti 
pripravni ,  u  koliko  nama  urodjena  i  prisvojena  štedljivost  ustav  vriedjala  nebi.  Ai  na 
savjetovanje  kraljevskog  namiestničkog  vieća ,  da  broj  svojih  častnikah  i  službenikan  u 
polovicu  smalimo,  skupština  ove  županije  nikada  i  pod  nikakim  uvjetom  pristati  nemože, 
već  uslied  izražene  solidarnosti  županijskih  Častnikah,  da  su  spremni  prije  svi  odstupiti, 
nego  i  jednog  svog  sučastnika  bez  ustavnog  razbora  odpustiti  ili  odpustiti  dati. 

Taj  saviet  kralj,  namjestničkog  vieća  tim  je  nepovoljnije  morao  ovu  skupštinu  dir¬ 
nuti,  što  se  neprotivi  samo  starom  ustavu  i  temeljnim  zakonima  trojedne  kraljevine,  nego 
što  i  u  očevidnom  protuslovju  sa  §.  12.  privremenog  naputka  za  uredjenje  municipijah 
stoji,  koji  $.  kaže:  »na  čelu  svake  županije  stoji  veliki  župan  s  prvim  i  drugim  podžu¬ 
panom,  —  broj  i  kategorija  ostalih  činovnikah  županijskih,  izim  županije  riečke,  bit  će  a 
obće  onaj  isti  kao  1.  siečnja  1848.“ 

Pak  ako  bi  se  sa  pojmom  municipalne  uprave,  sa  domaćim  zakonima  i  postoje¬ 
ćom  potrebom  spojiti  moglo  to  predloženo  smaljenje  županijskih  častnikah  —  to  ipak 
(///.  svet.  sab .  spi*.  1861.)  31 
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nebi  imalo  kraljevsko  namjestničko  vieće  pravo  (a  promjena  učiniti ,  već  jedino  novi  ta- 
kon,  jer  ono  nije  zakonotvorno  već  samo  upravno  tielo ,  koje  se  ima  kretati  medju  gra¬ 
nicama  zakonab  i  ustavnog,  običaja. 

No  po  kraljevskom  namjestničkom  vieću  predloženo  umaljenje  žup.  častnikah  uprav 
je  i  prema  sadašnjim  potrebama  nemogućno ,  jer  na  a)  drugi  podžupan  nema  naročito  tu 
službu  po  ustavnom  zakonu,  županijskom  sudu  presjedati,  nego  izmience  sa  prvim  pod¬ 
županom  i  u  izbivanju  istoga  službu  podžopansku  u  obće  obavljati,  koja  bi  inače  u  nuf- 
dnoj  odsutnosti  prvog,  podžupana  trpiti  morala. 

Na  b)  pri  predloženom  odpustu  podblagajnikah  izpustilo  je  kraljevsko  namjestnič¬ 
ko  vieće  sasvime  iz  vida  obći  potrebom  ustanovljeni  zakon ,  da  nijedna  javna  blagajna 
bek  najmanje  dva  blagajnička  činovnika  radi  nuždne  kontrole  biti  nemože. 

Na  c)  da  su  sve  županijski  računi,  kao  što  to  kraljevsko  namjestničko  vieće  na- 
sunce.  sudi,  neznatni,  kao  što  nisu,  to  je  županijski  računovodja  sa  liquidaciom  obćinsklh 
računah  tako  vrlo  obterećen.,  da  se  njegova  služba  ni  za  sada  nipolto  suvišnom  nazvati 
nemože. 

Na  d)  služba  pododvjetnikah ,  koja  bi  istinabog  sa  sada ,  dok  se  i  saborskim 
zaključkom  na  novo  odobreni  municipalni  sudovi  neoživotvore ,  suvišnom  hiti  imala,  nije 
ipak  ništa  manje  nego  to,  budući  se  pododvjetnici  kod  raznib  službenih  odborah,  koji  su 
u  ovo  prelazno  vrieme  neobhodno  nuždni,  te  kod  drugih  županijskih  službah  u  pomoć 
opotrebljuju  i  tako  obterećeno  županijsko  službovanje  u  današnje  vrieme  još  obavljati  mo¬ 
gućim  čine. 

Na  e)  već  je  gore  dokazano  da  broj  pandurah  u  ovoj  županiji  nimalo  pretjeran  nije,  i 

Na  0  jest  nuždnost  dvajuh  konjanikah ,  koje  ova  županija  za  izvanredne  pošiljke 
i  slučajeve  ima,  bielodana. 

Kad  se  napokon  još  već  gore  navedena  okolnost  u  obzir  uzme,  da  su  plaće 
županijskih  častnikah  sasvime  primjerno  odredjene,  da  je  županija  kod  svog  novog  oži- 
votvorenja  mloge  izvanredne  troškove  imala,  kao  na  primjer:  oružanje  svojih  čelnikah, 
odievanje  svih  svojih  službenikah ,  ‘  nabava  službenih  potriebštinah  itd.,  koji  se  svake  godi¬ 
ne  ponavljati  neće,  to  mnije  vazda  vierna  i  preponizna  skupština  ove  županije,  daje 
Vaše  posvećeno  Veličanstvo  od  nezakonitosti  i  beztemeljnosti  rečene  naredbe  kraljevskog 
namjestničkog  vieća  uvjeriti  se  blagoizvolilo. 

Radi  toga,  oslanjajući  se  skupština  na  navedene  razloge  moli  Vaše  posvećeno  Veli¬ 
čanstvo.  sa  podaničkom  pokornosti ,  da  premilostivo  odlučiti  blagoizvoli : 

Da  se  županijama  trojedne  kraljevine  ustavnost  i  po  tome  podpuna  autonomija  u 
smislu  naših  ustavnih  zakonah  povrati  i  time  prepriekama  i  bezzakonju ,  koje  se  sadaš¬ 
njim  mladjahnim  županijama  od  pozvanih  i  nepozvanih  oblastib  nanosi,  i  dvojbenom  i  bied- 
nom  stanju  naše  domovine  kraj  učini. 

Doćim  se  time  Vašoj  c.  kralj,  milosti  najpokornije  preporučujemo  ostajemo  u  naj¬ 
dubljem  slrahopočit8nju  Vašeg  posvećenog  carskog  kraljevskog  apoštolskog  Veličanstva 
prepokorni  i  vazda  najvjerniji  podložnici. 

Dano  iz  glavne  naše  2.  i  sliedećib  danah  mjeseca  rujna  1861.  u  Osieku  obdrža- 
tane  skupštine :  Skupština  županije  virovitičke. 

čitao  Dr.  Ignjat  Brlić  s.  r.,  L  žup.  podbilježnik. 

(RieS.  čl  CIX.) 
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Br.  373. 

Predlog  narod.,  zastup.  Dra.  Pavla  Batlagliarinia :  da  bi  se  mladež  primor¬ 
skih  gradovah  oslobodila  od  dužnosti  vojničke. 

Visoki  sabore! 

Ozdolpodpisati  poduprt  dovoljnim  brojem  članovah  ovog  visokog  sabora,  najpo- 
kornije  predlog  u  tom  čini,  da  zakonskim  člankom  mladež  u  hrvatskom  primorju  gradovah- 
i  kotara  Bakra  i  Rieke  od  novačenja  slobodnom  proglašena  bi  bila,  i  to  iz  obzira 
pomorstva  trgovačkog,  koje  u  nemaloj  da  li  najvećjoj  stiski  nalazi  se  —  kako  da  družina 
za  trgovačke  ladje  pribavi.  U  Zagrebu  dne  30.  rujna  1861.  Pavao  Ballagliarini,  s.  r.  po¬ 
slanik  grada  i  kolara  Bakra. 

(Riei.  čl.  CX.) 

Br.  374. 

Drugo  izvješće  financ.  odbora  saborskoga  u  pogledu  likvidacije  dnevnicah 
i  nuzpristojbah  narod,  zastupnikah  za  mjesec  rujan. 

Visoki  sabore  1 

Preduzeta  bi  likvidacija  dnevnicah  i  nuzpristojbah  narodnih  zastupnikah  ha  sabora 
sakupljenih. 

Pošto  su'  po  zastopnicih  položeni  računi  n  koliko  je  potrebno-  bilo  ispravljeni, 
pronadjeno  je,  kako  u  prilogu  pod  •/.  priloženi  likvidatorium  i  istom  priklopljenih  103  ko¬ 
madah  partikularnih  računah  svjedoče,  da  računopoložileljom,  stranom  od  početka  sabora  pa 
do  konca  rujna  1861.,  siranom  pako  samo  za  rujan  mjesec  pripada  putnih  troškovah  692 
for.;  stanarnine  2778  for.;  dnevnicah  23  470  for.  ukupno  26.940  for.;  te  da  su  u  ovo  ime 
od  dotičnih  municipijah  predplatno  primili  6297  for.  25  novć.,  da  im  se  dakle  još  isplatiti 
fmade  20642  for.  75  novč.;  k  tomu  dolazi  još  predplata  dana  II.  podpredsjednika  sabora 
g.  baronu  Kušlanu  i  g.  Miroslavu  Kraljeviću  za  put  u  Beč  preduzeti  sa  adresom  na  Nje¬ 
govo  Veličanstvo  upravljenom  600  for  ;  to  čini  skupa  21.242  for.  75  novč.,  koja  bi  se 
svota  u  gotovu  izplaliti  imala. 

No  dočim  je  na  temelju  proračuna  saborskih  troškovah  za  mjesec  rujan  sastavlje¬ 
nog  u  ruke  gospodina  velikog  župana  Smaića  samo  svota  od  18.420  for.  doznačena,  po¬ 
kazuje  se  manjak  od  2822  for.  75  novč. 

Odbor  predlaže:  da  visoki  sabor  obavljenu  likvidaciju  odobriti  i  odlučiti  izvoli,  da 
se  još  naknadno  za  podmirenje  dnevnicah  i  nuzpristojbah,  narodnim  zastupnikom  pripa¬ 
dajućih,  doznači  svota  od  2822  for.  75  novč.  a  municipijam  na  povratak  danih  predplatak 
poslie  odbitka  jur  u  likvidaciji  za  mjesec  kolovoz  1861.  obavljenoj  zaračunanih  po  narod¬ 
nih  zastopnicih  Ladislavu  Balogu  i  Skenderu  Viragu  prieko  pristojbah  danih  predplatah  a 
iznosu  od  33  for.  25.  novč.  još  svota  od  6264  for.  Smaicb,  s.  r.  predsjednik.  Čitao: 
Fr.  Lovrić,  s.  r. 

(Riei.  čl.  CVI.) 
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Br.  375. 

Izviešće  odbora  administrativnoga  glede  prošnje  obćine  Virovitica,  podne¬ 
sene  saboru  za  uredjenje  odnošajah  izmedju  bivših  podanikah  i  vlastelah. 

Visoki  sabore  1 

Na  odstupljenu  si  za  mnienje  molbcnicu  obćine  Virovitičke,  da  se  ftdnošaji  bivših 
podanikah  naprsm  gospoštinam  u  predmetu  komassacije  i  segregacije  šumah  i  pašnjalsh, 
odkup  izvanposjeda,  povratak  okupacijah,  odkup  regaliah ,  uredjenje  podmirivanja  obćinskih 
teretah  po  vlastelih  ,  u  pretres  uzmu,  umije  odbor;  da  se  molba  obćine  u  ovom  pogledu, 
pošto  su  jurve  o  ovih  predmetih  shodni  predloži  visokom  saboru  učinjeni,  uzme  na  znanje. 

Što  se  pako  nadalje  tuži  obćina  zbog  pašarine  i  drvarine,  kao  da  i  vlastelinstva 
nikakove  obćinske  terete  nositi  nehte;  umije  odbor,  da  se  molba  ova  županiji  virovitič¬ 
koj  daljnjeg  uredovanja  radi  odstupi.  U  Zagrebu  27.  rujna  1861.  Očić  8.  r.,  predsjednik. 
Janko  Šviglin  s.  r ,  izvjestitelj. 

(Rieš.  čl.  CIX.  i  CX.) 

Br.  376. 

Ustmeni  predlog  podpredsjednika  saborskog  i  zastup.  narod.  Jos.  Briglevića  : 

Da  bi  se  obzirom  na  to,  Sto  je  sabor  troj.  kraljevine  sjednice  svoje  na  14  da- 
nah  odgodio,  oni  članovi  sabora,  koji  kroz  to  vrieme  u  Zagrebu  ostati  i  u  dotičnih 
odsjecih  radili  htieli,  popisati  i  po  njihovoj  volji  u  dotične  odbore  uvrstiti  imali. 

(Primljen  i  rieš.  čl.  CIII.) 

Br.  377. 

Zaključenja  srbskog  narodnog  kongressa,  držanog  u  sriemskih  Karlovcih 

god.  1861. 

Narod  srbski  uslied  najvišeg  riešenja  Njegovog  c.  kr.  Velič.  od  5.  ožujka  1861. 
iz  srezovah  sriemskih  rumskog  i  iločkog,  iz  Bačke  i  Banata  črez  izbrane  poslanike  svojo 
na  izvanrednom  saboru  u  Karlovcih  6riemskih  21.  ožujka  (2.  travnja)  1861.  otvorenom,  i 
sliedećih  danah  produženom  skupljen  za  obezbiedjenje  preimućtvenih  svojih  politično-na- 
rodnih  pravah,  na  privilegijama  imperalorah  rimskih  i  kraljevah  ugarskih  osnovanih ,  nalazi 
jemstva  u  osobenoj  geografičnoj  oblasti  sa  sobstvenom  narodnom  organizacioni ,  na  koje 
čelu  stoji  izbrani  vojvoda  srbski  i  sa  izvjestnom  autonomiom  pod  zaštitom  ustavne  slo¬ 
bode,  koju  će  Srbi  ne  kao  individua  nego  i  kao  narod  uživati. 

Toga  radi  pomenuti  narod  srbski  predlaže  sljcdujuća  uslovlja  sajuženja  vojvodine 
srbske  i  tamiškog  Banata  sa  kraljevinom  Ugarskom,  odnositelno  sa  kraljevinom  trojedinom 
Hrvatskom,  Slavonijom  i  Dalmacijom  najvišim  riešenjem  Njegovog  o.  kr.  Velič.  od  27.  pro¬ 
sinca  1860.  i  5.  siečnja  1861.  odredjenog. 

1.  Oblast  ona,  u  kojoj  Srbi  po  većini  žive,  ima  se  priznati  kao  oblast  srbska  u 
kraljevini  Ugarskoj,  odnositelno  u  trojednoj  kraljevini  Hrvatskoj,  Slavoniji  i  Dalmaciji  pod 
nazivom  „Vojvodovina  srbska.* 

U  oblast  tu  po  priključenom  autonomičnom  nacrtanju  •/  spada: 

1.  Cieli  provincialni  Sriem,  t.  j.  rumski,  iločki  i  vukovarski  srez  (proces). 
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2.  Dolnja  Bačka  sa  ovim  pograničnim  mjestima,  koja  još  u  vojvodovina  spadaju: 
počinjući  od  Dunava,  Senta,  Sombor,  Stari  i  Novi  Sivac,  Kula,  Stari  i  Novi  Vrbas,  Sento- 
maš,  Mohol. 

3.  Banat  sa  sljedujućim  pograničnim  mjestima,  koja  jo§  u  vojvodovinu  spadaju: 
počinjući  od  Moriša,  manastir  Hodoš,  Novi  Bodrog,  Nova  Vinga,  Fenlak,  Sekusić,  Nagjfala, 
Varjaš,  Ketfelj,  Knez,  Perjamoš,  Srbski  Sentpeter,  Staro  Bešenovo,  Vrbica,  Crna  Bara,  Mo¬ 
krio,  Velika  Kikinda,  Mali  Orosin,  Klara,  Keča,  Čenej,  Nemet,  Mali  Bečkerek,  Mehala,  Te- 
mišvar  sa  pregradjama,  Frajdorf,  Utvinj,  Romanski  Sent  Mihalj,  Dinjaš,  Srbski  Sentmartoil, 
Ivanda,  Čebza,  Čakovo,  Macedonija  i  Gad,  Ćir,  Tolvadija,  Soka,  Denta ,  manastir  Sentgju- 
ragj,  Berekuca,  Komorski  Sentgjuragj,  Omor,  Brešće,  Dežanfalva,  Mali  Žam,  Veliko  i  Malo 
Središte,  Mesić,  Jabuka,  Vojvodince,  Subotica,  Podporanj,  Vlajkovac. 

U  banatski  prediel  vojvodovine  srbske  spada  sve  što  izmedju  gorenaznačenih  po¬ 
graničnih  miestah,  vejene  granice,  Tise  i  Moriša  leži. 

Petrovaradinska,  njemačko-banatska  regimenta,  i  titelski  bataljon  sa  dotičnim  slo¬ 
bodnim  militarskim  komunitetima  imaju  se  kao  sastavni  dio  vojvodovine  srbske  smatrati. 

II.  Vojvodovina  srbska  ima  svoju  samostalnu  unutrašnju  administraciju,  koja  će 
neposredno  zavisiti  od  sredotočnog  praviteljstva  (za  sada  od  dvorske  kancelarije  ugarske, 
a  odnositeljno  na  Sriem  od  dvorskog  dikasteriuma  trojedne  kraljevine  Hrvatske,  Slavo¬ 
nije  i  Dalmacije). 

Administracija  vojvo  lovine  ima  dobiti  i  sadržati  narodnu  srbsku  organizaciju. 

Na  čelu  politične  administracije  vojvodovine  stoji  .izbrani  vojvoda  srbski  sa  sa¬ 
vjetom  vojvodskim  kao  druga  instancija  u  politično-administrativnim  djelima. 

Savjet  vojvodski  ima  poglavito  Srbima  pravoslavno-istočne  vjere,  a  po  sarazmjerju 
inoplemenog  žiteljstva  vojvodovine  i  individuama  druge  narodnosti  popunjen  biti. 

Mjesto,  u  kome  će  vojvoda  srbski  sa  savjetom  vojvodskim  stalno  prebivati,  opre- 
dielit  će  sabor  za  izbor  vojvode  srbskog  skupljeni ,  a  ustrojstvo  savjeta  vojvodskog  obla- 
stna  skupština  vojvodovine  sa  odobrenjem  Njegovog  c.  kr.  Veličanstva. 

III.  Slobodan  izbor  vojvode  srbskog,  kao  političnog  poglavara  vojvodovine.  Voj¬ 
vodu  srbskog  bira  iz  naroda  srbskog  pravoslavno-istočne  vjere  obšti  sabor  sviuh  Srbah  u 
Ugarskoj,  Hrvatskoj,  Slavoniji,  Dalmaciji  i  u  cieloj  vojenoj  granici  živeći 

U  izboru  vojvode  srbskog  učestvovat  će  iz  uzroka  toga ,  što  je  vojvoda  srbski 
ujedno  i  politični  poglavar  vojvodine  srbske ,  i  to  jedinstveno ,  ako  i  dokle  predpomenuto 
kačestvo  vojvode  srbskog  postajalo  bude,  sarazmjerno  i  inoplemenici  u  vojvodovini  srbskoj 
živeći,  bez  razlike  vjeroizpovjedanja  zakonom  dosad  primljeni. 

Predstavničlvo  narodno  na  izbornoj  skupštini  i  način  biranja  vojvode  srbskog  opre- 
dielit  će  sa  odobrenjem  Njegovog  c.  kr.  Velič.  patrijarh  srbski  u  sporazumljenju  sa  nje- 
koliko  ćlanovah  ovog  sabora  provisorno,  a  definitivno  prvi  za  izbor  vojvode  srbskog  sa- 
zvani  sabor. 

Pravo  potvrdjenja  izbranog  vojvode  srbskog  pristoji  Nj.  c.  kr.  Veličanstvu. 

Dostoinstvo  vojvode  nemože  duže  od  šest  mjesecih  upraznjeno  biti;  —  u  tečaju 
tog  vremena  ima  patrijarh  srbski  ili  patrijaršeski  mjestozastupnik  sa  dozvoljenjem  Nj.  c.  k. 
Velič.  narodni  sabor  za  izbor  vojvode  srbskog  sazvati. 

Vojvoda  srbski  može  samo  zbog  dokazane  krivice  svrgnut,  ili  zbog  nemoći  od 
izbornog  sabora  pripoznate  ili  na  svoje  zahtievanje  u  stanje  mira  postavljen  biti. 

Vojvoda  srbski  ima  glas  i  stolicu  u  gornjoj  tabli  dijete  ugarske ,  i  da  bude  Baro 
Regni  u  redu  odmah  za  tavernikom.  —  Na  saboru  trojedne  kraljevine  Hrvatske,  Slavonije 
i  Dalmacije  ima  vojvoda  srbski  glas  i  stolicu  odmah  za  banom. 
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Vojvoda  šrbski  je  redovni  predsjedatelj  oblastne  skupštine  vojvodovine  srbske,  — 
kao  i  glavni  zapovjednik  narodne  straže  (garde)  u  vojvodovini,  ako  se  ova  nvede. 

Vojvoda  srbski  primat  će  plaća  njegovom  dostojanstva  shodna  iz  državne  kase, 
koja  će  Njegovo  c.  kr.  Velič.  opredieliti. 

IV.  Vojvodovina  srbska  izvršuje  svoja  autonomija  a  oblastnoj  skupštini  svojoj, 
koja  će  se  po  potrebi  periodično  držati,  i  koje  će  se  djelokrug  na  sljedujuća  prostirati: 

1.  U  oblastnim  interesima  donositi  sa  odobrenjem  Nj.  c.  kr.  Velič.  štatata,  keja 
oMtem  zakona  niša  protivna. 

2.  Obnarodovati  zakone  zemaljske. 

3.  Kontrolirati  politična  administracija  vojvodovine,  i  a  tom  obzira  predstavljenje 
na  Njegovo  Veličanstvo,  ili  predloge  na  zakonodavstvo  činiti. 

4.  Danak  za  vojvodina  opredieljeni  porezati  na  pojedine  srezove,  aticaj  naimati 
oa  kupljenje  i  predavanje  danka. 

5.  Predračun  troškovah ,  koji  sa  za  oblastne  cieli  nožni  opredieliti ,  te  troškove 
porezati,  i  način  kupljenja  i  računodavanja  odredili. 

6.  Kontingent  rekrutab,  koji  na  vojvodina  spada,  repartirati. 

7.  Zaključenja  donositi  a  svima  djelima ,  koja  se  na  blagostanje  i  potrebe  vojvo- 
dovino  srbske  odnose  i  tim  podobna. 

Predstavničtvo  narodno  za  oblastnu  skupština  vojvodovine  srbske  opredielit  će  sa 
odobrenjem  Njegovog  e.  kr.  Veličanstva  patriarh  srbski  a  sporazamljenja  sa  njekoliko  čla- 
novah  ovog  sabora  provizorno,  a  definitivno  prva  oblastna  skupština  vojvodovine  srbske. 

V.  Vojvodina  srbska  ima  jedno  obče  zemaljsko  zakonodavstvo  a  smo  trenja  pre- 
dielah  bačkih  i  banatskih  sa  kraljevinom  Ugarskom,  —  a  a  smotrenju  Sriema  sa  trojednom 
kraljevinom  Hrvatskom,  Slavonijom  i  Dalmacijom. 

Pri  zakonodavstva  kraljevine  Ugarske  bit  će  vojvodovina  kolektivno  predstavljena 
kroz  poslanike,  koje  će  oblastna  skupština  neposredno  birati,  čislom  onim  i  zavriemeono, 
koje  obći  zakon  opredjeljuje. 

Predstavnici  ovi  predstavljaju  narod  srbski  kao  takovi,  a  po  sebi  se  razumije,  da 
oni  onaj  isti  representativni  karakter,  i  ona  ista  prava  imaju,  kao  i  ostali  poslanici  pri 
zakonodavstva. 

Predstavnici  Sriema  kao  sastavnog  diela  vojvodovine  srbske  pri  sabora  trojedne 
kraljevine  Hrvatske,  Slavonije  i  Dalmacije  opredielit  će  se  dotičnim  zakonom  trojedne 
kraljevine. 

VI.  U  vojvodovini  srbskoj  je  jezik  zvaničnog  djelovodstva  kod  političkih  i  sudij- 
skih  vlastih,  i  kod  skupštinab  jezik  srbski  sa  kirilicom  i  to  kako  a  unutrašnjoj  službi,  tako 
i  a  odnošenja  sa  višjim  vlastima  i  obratno. 

U  odnošenju  sa  vanoblaslnim  koordiniranim  vlastima  ima  se'  nabljudavati  ozajmnost. 

Vlasti  sa  dužne  naredbe  svoje ,  koje  na  mjestne  obćine  neposredno  upravljaju,  a 
onom  jezika  izdavati,  koj  je  u  dotičnoj  obćini  djelovodni. 

Svakoj  mjestnoj  obćini  ostavlja  se  slobodan  izbor  djelovodnog  jezika  n  svojim 
obćinskim  djelima. 

Svakom. je  slobodno  prošenja  i  tužbe  na  vlasti  ma  n  kom  jezika  podnositi,  i  pri 
skapštinah  ma  kojim  jezikom  služiti  se,  koj  se  a  kruga  dolične  vlasti,  ili  u  predielu,  iz 
koga  je  skupština  sazvana,  govori. 

VH.  U  vojvodovini  srbskoj  neće  se  za  dosadašnje  županije  postavljati  osobiti  ve¬ 
liki  lapani,  no  vojvoda  ima  na  čela  oiole  oblastne  administracije  a  vojvodovini  srbskoj 
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biti,  i  a  pojedinim  dielovima  vojvodovine  ujedno  i  iva  ona  prava  upražnjavati ,  koja  veli¬ 
kim  županima  pristoje. 

Oblastna  skupština  vojvodovine  srbske  ima  vlast,  sa  odobrenjem  Nj.  c.  kr.  Veli¬ 
čanstva  cielu  unutrašnju  nižu  politično-admjnistrativnu  i  sudinsku  organizaciju  vojvodovine 
srbske  opredieliti,  i  u  buduće  prestrojavali,  kako  potrebe  naše  iziskivale  budu« 

VITf.  U  vojvodovini  srbskoj  ustanovit  će  se  osobeni  apelacioni  sud,  kao  druga 
instancija  za  sudijska  djela  ciele  vojvodovine. 

Kako.apelacijoni  sud,  tako  i  prvostepeni  sudovi  u  vojvodovini  srbskoj  imajn  se 
popuniti  poglavito  Srbima  pravoslavno-istočne  crkve,  a  po  sarazmjerju  inoplemenog  žitelj— 
stva  vojvodovine  i  individuama  drugih  narodnostih. 

IX.  Treća  sudijska  instancija  bit  će  u  smotrenju  predielah  bačkih  i  banatskih  a 
vojvodovinu  srbsku  spadajućih  pri  vrhovnom  sudu  ugarskom  (sada  septemviratu),  a  odno- 
siteljno  na  Sriem  pri  vrhovnom  sudu  trojedne  kraljevine  Hrvatske ,  Slavonije  i  Dalmacije. 

X.  Pri  svakoj  najvišoj  kako  politično-administrativnoj ,  tako  i  sudijskoj  instanciji 
imaju  nviek  u  smotrenju  predielah  bačkih  i  banatskih  na  vojvodovinu  srbsku  spadajućih 
po  dva,  a  u  smotrenju  Sriema  po  jedan  referent  sa  riešavajućim  glasom  i  sa  nužnim  per¬ 
sonalom  iz  Srbah  pravoslavno-istočne  vjere,  i  to  odnositeljno  na  struku  politično-admini- 
Strativnu  na  predlog  vojvode  srbskog  namješteni  biti. 

XI.  Dostojanstvo  patriarha  srbskog  skopčano  je  nerazlučno  sa  mitropolijom  kar¬ 
lovačkom  i  nemože  se  više  ukidati. 

Patriarh  srbski  ima  glas  i  stolicu  u  gornjoj  tabli  zakonodavnog  sabora  ugarskog 
odmah  poslie  primasa  Ugarske,  u  na  saboru  trojedne  kraljevine  Hrvatske,  Slavonije  i  Dal¬ 
macije  pred  arhiepiskopom  zagrebačkim.  —  Episkopi  pravoslavno-istočne  vjere  imaju  glas 
i  stolicu  na  saboru  Ugarske,'  i  odnositeljno  na  saboru  trojedne  kraljevine  medju  diecezae- 
skim  episkopima  rimske  vjere  po  redu  osvećenja. 

XIL  Spoljašni  znaci  srbsko-narodnog  političnog  života  u  vojvodovini  srbskoj  jesu 
grb  i  zastava  srbska. 

Grb  vojvodovine  srbske  sastoji  se  iz  bielog  krsti  na  polju  crvenom  sa  četiri  pla¬ 
vetna  ocila. 

Zastava  srbska  sa  bojama  crvenom,  plavom  i  bielom  ima  se  u  cieloj  vojvodovini 
srbskoj  pored  carske,  a  u  predjelima  bačkim  i  banatskim  na  vojvodovinu  srbsku  spadaju- 
ćim  i  pored  ugarske  zastave  pri  zvaničkim  svečanostima  obvezatelno  upotrebljavati. 

XIII.  Patron  vojvodovine  srbske  jeste  sv.  Sava  0  tom  srbskom  prazniku  imaju 
se  inovjerni  žitelji  vojvodovine  srbske  od  sviuh  onih  poslovah  uzdržati,  od  kojih  se  Srbi 
pravoslavno-istočne  vjere  o  prazniku  sv.  Stjepana  kralja  ugarskog  uzdržavati  moraju. 

XIV.  Kad  se  u  vojenoj  granici  sistema  vojena  ukine,  no  koje  se  samo  sa  su¬ 
glasjem  obće-narodnog  sabora  Srbah  pravoslavno-istočne  vjere  iz  Ugarske,  Hrvatske,  Sla¬ 
vonije,  Dalmacije  i  ciele  vojne  granice  učiniti  može,  —  i  ako  se  i  bez  ukinutja  sisteme 
vojne  u  granici  vojenoj  ustavne  institucije  zavedu ,  onda  da  se  sva  ova  opredjeljenja  i  na 
sadašnju  petrovaradinsku,  njemačko- banatsku,  srbskg-banatsku  regimentu  i  na  titelski  ba- 
talion  sa  dotičnim  slobodnim  militarnim  komunitetima ,  kao  na  sastavne  česti  srbske  voj¬ 
vodovine  razprostru,  —  i  čislo  predstavnikah  vojvodovine  srbske  pri  saboru  ugarskom  a 
odnositeljno  na  Sriem  pri  saboru  trojedne  kraljevine  Hrvatske,  Slavonije  i  Dalmacije  kao 
i  čislo  zvaničnikah  srbskih  pri  sredotičnim  nadležateljstvama  sarazmjerno  umnoži. 

XV.  Što  se  tiče  djelah  crkveno-narodnih,  odnoseći^  se  na  crkvu,  manastire,  kler, 
fondacije,  vospitanje,  škole  i  tima  podobna  zavedenja  i  ustanovljenja  u  krugu  vojvodovine 
Srbske  i  izvan  ove  narodu  srpskom  priradajućih,  to  da  se  ostavi  podpuno  pravo  narodu 


Digitized  by  v^.ooQle 


248 


srbskotn  i  njegovim  crkvenim  i  svjetskim  organima,  kako  u  smotrenjo  ustrojstva,  tako. i 
upravljanja  i  razpolaganja  i  kontroliranja  bez  ulicaja  državnog  upraviteljstva  i  zakonodav¬ 
stva,  osim  jednog  vrhovnog  nadzirateljstva. 

Dalja  opredjeljenja  u  ovom  smotrenju  zadržavaju  se  obćenarodnom  srbskom  saboru. 

XVI.  Sva  prediduća  opredieljenja  od  dotičnog  zemaljskog  zakonodavstva  prim¬ 
ljena  sačinjava!  će  ugovor,  od  koga  ni  jedna  sirana  bez  saizvoljenja  druge  odstupiti 
nemože. 

Ugovor  taj  kao  osnovni  (fundamentalni)  zakon  redovnom  zakonodavstvu  zemalj- 
kom  nepodieži,  niti  se  može  najvišim  riešenjama  ,  ili  zaključenjem  zemaljskog  zakonodav¬ 
stva  promieniti,  ukinuti,  suspendirati,  ili  protiv  smisla  rieči  tumačili 

Pročitano  i  primljeno  u  sjednici  srbsko-narodnog  sabora  u  Karlovcih  Sriemskih 
dana  6./18.  travnja  1861.  držanoj.  (Sljeduju  podpisi.) 

(Rieš.  čl.  C  i  CX.) 


Br.  37 8. 

Dopis  privr.  dvorskog  dikasterija  kraljevine  dalm.-hrvat.-slavon.  ddto.  10. 
listopada  1861.,  kojim  se  saboru  troj.  kraljevine  obznanjuje:  da  je  Nj. 
Veličanstvo  sabor  do  1.  sluđena  1861.  odgodili  blagoizvolilo. 

U  ime  Njegovoga  cesarskoga  i  kraljevskoga  apostolskoga  Veličanstva,  gospo¬ 
dara  nara  premiloslivoga! 

Preuzvišenomu  gospodinu  barunu  Josipu  Šokčeviću,  c.  kr.  tajnomu  savjetniku,  c.  kr. 
podinaršalu  i  banu  trojedne  kraljevine  ii J.  daje  se  premiloslivo  na  znanje: 

Da  je  Njegovo  cesarsko  i  kraljevsko  apošlolsko  Veličanstvo  previšnjim  riešenjem 
od  9.  listopada  t.  g.  blagoizvoljelo  preinil »»s ti vo  odredili,  da  se  sabor  kraljevinah  Dalmacije, 
Hrvatske  i  Slavonije,  koji  bi  se  uslied  zaključka  njegova  imao  opet  sastati  15.  t.  m.  odgodi 
do  1.  studenoga  t.  g. 

Preuzvišenost  Vaša  kao  ujedno  zakoniti  predsjednik  sabora  izvolit  će  o  tom  za¬ 
stupnike  naroda  shodnim  načinom  obaviestiti.  U  Beču  dne  10.  listopada  1861. 

Ivan  Mažuranić,  s.  r.  Franjo  Žigrović  Pretočki,  s.  r.  Po  previšnjoj  zapoviedi 
Njegova  posvećen,  cesarskoga  i  kraljevsko-apošlolshoga  Veličanstva:  Og.  Utiešenović,  s.  r. 

(Rieš.  čl.  VIII.) 

Br.  379, 

Izviešće  kodifikacionalnoga  odbora  sabor.  ddto.  29.  listopada  1861. 

0 

Visoki  sabore! 

Na  20.  rujna  o.  g.  složeni  kodifikacionalni  odbor,  primiv  se  posla,  što  mu  ga  je 
visoki  sabor  povjerio,  opazi  da  je  predostojni  član  ovoga  sabora,  g.  Vuščić,  uz  zaključke 
o  odnošenju  naše  kraljevine  naprama  Ugarskoj  i  Austriji,  kodificirao  lakodjcr  članke  o  na¬ 
šem  narodnom  jeziku,  i  o  ukinutju  vojničkoga  suslava  u  Krajini,  članke  i  zaključke  što 
su  već  Njeg.  Veličanstvu  kralju  s  adresom  za  potvrdjenje  odpravljeni,  —  nastavio  je  i  sasvim 
dovršio  svoje  poslanstvo,  kon  što  je  kodificirao  sliedeća  saborska  djela:  akademiju  jugo- 
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slavenska;  —  sveučilište  jugoslavensko ;  —  gimnazia;  —  realke;  —  pučke  učione;  — 
glasbenu  učionicu  zagrebačku;  —  narodni  muzej;  —  gospodarstveno-iumarsku  učionicu  u 
Križevcu;  —  narodno  kazalište;  —  naputak  za  privremeno  uredjenje  municipija!);  —  za¬ 
štitu  kaptola  sv.  Jerolima  u  Rimu;  —  utjelovljenje,  dotično  uzakonjeiije  grada  Rieke  i  žu¬ 
panije  riećke;  —  uzakonenje  ugrade  kasino;  —  članak  o  izdajidomovine;  —  članak  o, 
sisačkom  tnostu;  —  članak  o  izdavanju  novih  razteretnicah  i  dotičnih  pristojba!) ;  —  članak 
o  cieni  i  slobodnoj  prodaji  morske  soli;  —  članak  o  nepovredivosti  i  neodgovornosti  sa¬ 
borskih  poklisarah;  —  članak  o  uvedenju  „narodne  knjige®  u  učionice. 

0  Čemu  izvjestjujuć  visokom  soboru  javlja  ovaj  poslujući  odbor,  da  je  on,  kodifi— 
cirajuć  naputak  za  privremeno  uredjenje  municipija!),  za  timještno  scienio  dodati  $.  gla¬ 
sači:  da  će  se  o  sudovnosti  municipijah  poseban  zakon  ustanoviti.  T»j  dodatak  Ćinijaše  se 
odboru  time  umjestnijim,  što  je  u  kodificiranom  naputku  samo  političko  uredjenje  munici- 
pijah  sadržano  ,  buduć  sudovni  odbor  još  nije  svoje  poslovanje  visokom  saboru  priobćio, 
dočim  je  itako  i  u  osnovi,  služivšoj  za  temelj  ovoga  uredjenja,  i  u  tvrdoj  volji  sabora,  da 
se  i  sudovna  Struka  municipijah  uredi.  U  ostalom  razumieva  se  samo  po  sebi,  da  se  taj 
dodatak,  ako  visoki  sabor  za  potvrdjenje  kralju  zajedno  pošalje  naputak  za  političko  i  su- 
dovno  uredjenje  municipijah,  kao  suvišan  izpustiti  mora. 

Napokon  premda  a  94.  sjednici  bijaše  zaključeno,  da  se  do  podpuna  uživotenja* 
svih  fakultetah  sveučilištnih,  udilj  imaju  namjestiti  tri  učitelja  za  fakultet  filozofički,  i  to  iz 
filozofije,  filologije  i  iz  povesti,  i  dva  učitelja  za  fakultet  pravoslovni,  sasvim  time,  buduć 
niti  se  pinija  onim  učiteljem  ustanovili,  niti  je  kazano  za  koje  stranke  pravoslovnih  zna«* 
nostih  imaju  se  ova  dva  pravoslovna  učitelja  imenovati:  poslujući  odbor  sudijaše,  da  se  on 
u  kodificiranje  rečenoga  zaključka  dotle  nemože  upušćali,  dok  nebudu  naznačeni  nedo¬ 
statci  sasvim  ukinjeni.  U  Zagrebu,  29.  listopada  1861.  Dr.  Mirko  Šuhaj,  s.r.  predsjednik 
kodif.  odbora.  Starčević,  s.  r.  izvjestitelj. 

i  :  (Riei.  čl.  CIVO  * 

Br.  380. 

Ustmeni  predlog  narod,  zastup.  Dra.  Mirka  Šuhaja : 

Da  bi  se  —  osim  naputka  za  privrem.  uredjenje  županijah  i  osim  članka  6  izdaj; 
domovine,  koji  do  dalnjih  pretresivanjah  saborskih  in>  suspenso  ostati  mogu  —  svi  ostali 
zaključci,  Sto  ih  je  dotični  odbor  kodificirao,  odmah  Nj.  Veličanstvu  sredstvom  posebnih 
predstavkab  za  premil  potvrdjenje  podnieti  imali. 

(Primlj.  i  riei.  čl.  CIV.j 

Br.  381. 

Prošnja  žapljanah  iz  starih  Mikanovacah  za  dozvolu :  da  se  odjciepe  od 
sadanje  svoje  župe  vrbičke, '  pak  da  sami  ustroje  novu  u  Mikanovcih.  : 

1  i 

( Ustupljena  nadležnoj  oblasti  čl.  C1X.)  ' 

..  ■  *  .  .  .  '  > 

(IU.  sve%.  sab.  spis.  1861.")  32 
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Br.  382. 

Predstavka  županije  virovitičke  radi  pospješenja  iztrage,  koja  se  iz  poli- 
ličkih  obzirah  vodi  proti  župniku  Benakoviću  u  brodskoj  krajiš.  pukovini. 

Visoki  sabore ! 

Skupština  je  ova  joi  prije  njekoliko  neđjeljah  iz  novinah  sa  neprijatnim  čuvstvom 
razumjela,  da  je  gospodin  Martin  Benpković,  sveštenik,  prilikom  privatnog  razgovora  o  po¬ 
litičkim  stvarima,  iz  uzroka  šio  je  Tvoja,  visoki  sabore  načela  1  branio,  u  brodskoj 
krajiškoj  pukovniji  uapšen ,  bez  da  je  stvar  do  danas  riešena  i  isti  gospodin  na  slobo¬ 
du  pušten. 

Budući  je  gospodin  Benaković  kao  bivši  više  godinah  paroch  datjski,  sin  ove  žu¬ 
panije,  to  je  skupštini  ovoj  taj  nemili  dogadjaj  tim  tegobniji,  što  je  desio  člana  ove  župa¬ 
nije,  koji  ae  n  odličnom  sveštenićkom  činu  nalazi. 

Zato  se  skupština  na  Tebe,  visoki'  sabore!  kao  zaštitnika  pravde  i  slobode  sa  silnom 
molbom  obraća.,  da  bi  se  za  sina  domovine  naše  ozbiljno  kod  dotičnog  mjesta  zauzeti 
nmiiostivio,  za  da  se  stvar  čim  prije  izvidi  i  obielodani  i  rečeni  župnik  u  slučaja  nekriv- 
nje  iz  sramotnog  zatvora  izbavi.  Dano  iz  naše  partikularne  dana  1.  i  sliedećth  mjeseca 
listopada  186).  u  Osiokn  obdržavano  županijske  skupštine:  Skupština  županije  virovitičke. 

(Riei.  čl.  CIX.) 

Br.  383. 

Predstavka  zastupničtva  si.  i  kr.  grada  Bakra  proti  molbam  raznih  obdi- 
nah,  koje  pod  grad  i  kotar  bakarski  spadaju,  nu  se  od  istoga  odciepiti  žefb. 

Visoki  sabore! 

Sa  trepećim  i  uslrašenim  srcem  pročitasmo  ovih  danah  uvodni  članak  Narodnih 
Novinah  od  dana  19.  t.  m.  br.  215.  koj  glasi,  da  jurve  po  drugi  put  prošnje  obćinah  Dra¬ 
ge«  Kostrene  i  Tersata  smjerujuće  na  odcep  od  ovog  grada  visokome  ovome  saboru  u 
osamdeset  sedmoj  sjednici  predložene  bijahu ,  —  ali  neprestano  čuditi  se  moramo  dapače 
i  atid  nas  zauzima  sazazivši  onu  okolnost,  da  isti  peticionalni  odbor  toli  labkom  rukom  odo¬ 
bri  opasnost  jednog  čina,  koji,  moramo  reći,  nesamo  vredja  dobar  glas  ovoga  grada,  nego 
Ito  je  mnogo  više,  koji  radi  o  bilju  ili  nebitju,  o  životu  i  smrti  ove  nafie  po  zakonu  ob- 
stojeće  ustavno  jurisdikcije. 

Neznatno  naišlo  iznaći  riečih  za  izpisall  utisak  ovog  nesrećnog  dogodjaja,  nemo- 
Žemo  nikako  u  pamet  našu  uleti,  da  ov&kovo  mnicnje  je  moglo  proizteći  iz  sredine  onih 
muževah,  koji  bi  imali  boriti  se  sa  svimi  silami,  da  brane  i  spase  starinska  prava  a  navla¬ 
stito  pako  da  oko  toga  nastoje,  da  se  starinska  municipija  u  svojoj  cjelokupnosti  uzdrže, 
nipošto  pako,  kao  što  to  ovdje  biva,  da  se  ista  nemilo  ruše  i  razore,  —  da  se  pako  ovdje 
oprto  proti  jednoj  i  drugoj  zadaći  greši,  to  svaki,  koji  zdrav  um  i  srce  posjeduje  na  prvi 
mah  uvidja. 

Ovo  jest  u  očitih  naših  jedan  atientat,  kome  neima  primjera  u  dogodovštini  slavne 
domovine  naše,  koja  Se  vrh  svega  starinskim  pravom,  imenito  pako  municipalnom  slobodom 
diči  i  ponosi.  —  Ovo  predstavlja  ujedno  nečuveni  zlokobni  prizor  samoubojstva  i  razorenja 
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jednog  80-godišnjeg  samostalnog  municipija,  koji  svigdar  a  javnomu  života  svome  za  čast 
i  poštenje,  slavu  i  dostojanstvo  grada  i  kotara  vojevaše,  i  koji  slavni  barjak  hrvatske  do¬ 
movine  visoko  nosiše,  —  jednog  municipija,  koji  se  jodnom  stranom  na  previ Inju  pove'ju 
velike  Marije  Teresije  neumrle  uspomene,  s  druge  pako  strane  na  potvrdjenje  saborahobo- 
dvoje  posestrine  kraljevine  osniva,  te  s  time  ustavnim  zakonom  postade,  —  jednog  muni¬ 
cipija,  koga  ista  bivša  magjarska  vlada  uzprkos  mogućnim  neprijaznim  susjednim  navalima 
i  nasrtajima  neoskrvnjena  uzdržali,  i  u  svakoj  prigodi  visoko  štovati  nepropusti,  —  kome 
Bapokoit  nijedan  od  naših  najljutijih  dušmanab  u  nijedno  doba  ni  najmanje  nahuditi  nemogaše« 

Kad  smo  ljeta  1849.  pospješili  se  umrvšeg  Jelačića  bana  kao  spasitelja  domovine 
naše,  kao  sini  otca  svoga,  iskrenim,  živim  oduševljenjem  primiti  i  pozdraviti,  ko  bi  bio 
mogao  onda  reći,  da  će  doći  jedan  dan,  u  kojem  mi  upravo  od  naših  najvećih  prijateljab 
se  čuvati,  te  od  naše  braće  hrvatske  bojati  se  moramo,  —  zaisto  da  bi  ovaj  municipij 
ikada,  ma  u  kakovom  pogledu  proti  vladi  ili  proti  državi  zagriošio  bio,  onda  bi  se  moglo 
reći,  da  je  on  možebiti  kakovu  kazan  zaslužio,  ali  od  svega  toga  neinožcmo  naći  ni  naj¬ 
manjeg  traga  uzprkos  svijuh  težnjah  neprijateljah  naših,  —  usuprot  sva  naša  djela,  svi 
naši  čini  jasno  dokazuju,  do  ovaj  municipij  se  sa  neokolebivom  vjernošću  naprama  previ¬ 
sokoj  vladajućoj  kući,  u  svako  doba  odlikovaše 5  da  ovaj  municipij  u  čitavoj  ovoj  primor¬ 
skoj  obali,  kao  najćvrstiji  i  najtemeljitiji  narodni  koren  uzdržao  se  jeste,  i  da  navla¬ 
stito  za  narodnost  i  domovinu  hrvatsku  neizmjerne  zaslugu  u  najnovije  vrieme  steče,  od 
kojih  samo  jednu  budi  nama  slobodno  ovdje  navesti,  da  to  jest  ovaj  municipij  ljeta  1848* 
jest  najprvi  bio,  koj  neuputjen  niti  usiljen,  dapaće  iz  vlastite  svoje  volje  u  upravljanju  jav¬ 
nih  pošalah  hrvatski  jezik  uvede,  zabacenjem  talijanskog  jezika,  koj  ovdje  do  onda  više 
sloletjah  isključivo  vladaše  i  koj  za  nas,  budi  kako  mu  drago,  kao  neobhodni,  da  tako  reći 
Isključivi  jezik  pomorskog  zanata  i  time  kruha  našega,  smatrati  se  imade. 

Zašto  dakle  na  mjesto  priznanja  »  prijateljstva,  koje  sa  svim  pravom  zaslužujemo, 
gojiti  prama  ovome  municipiumu  toliku  mržnju,  toliko  progonstvo? 

Zašto  na  mjesto  zahvale  i  ljubavi  bratinske  baciti  proti  nama  nemile,  smrtonosna 
strelje  i  nastojati  da  nam  se  kainski  smrtni  udarac  zadado? 

Žalostno  ovo  današnje  i  kobno  naše  stanje,  visoki  sabore,  nije  bez  dvojbe  ino 
nego  posljedica  neustavne  absolutistićke  vlade  posljednjih  12godinah,  po  kojoj  imenite  ljeta 
1855.  u  centralističkom  duhu,  ne  zaisto  sudbenom  ili  zakonitom,  već  administrativnom  bi* 
rokratičkom  svemogućnosti,  odstranivši  čitava  prvašnja,  uštavnim  zakonom  ukorcnjcna,  i  hi- 
storićka  prava,  i  najvišje  povelje  odredjeno  bijaše  razkomadanje  ovdg  ustavnog  municipi- 
uma  u  posebne  obćine,  pod  nadziraleljstvom  endašnjih  ces.  kr.  županijab  i  doličnih  kotar¬ 
skih  predstojnikah. 

Ovo  su  one  bivše  političke  vlasti,  pod  samovoljnost  kojih  sliediše  ugrabljenjo  i 
faktično  razdieljenje  naših  dohodakah  i  regalnih  pravah. 

Ovo  šeslerogodištno  nezakonito  uživanje  gradsko-kotarskib  vlasteoskih  pravah  i 
dohodakah*  jest  onaj  glavni  uzrok,'  radi  koga  rečene  do  sada  razdružene  obćine  na  odcjep¬ 
ljenje,  te  sa  svim  tobožnim  njihovim  kao  gori  do  sada  nezakonito  uživanim  imetkom  na 
sklopljenje  sa  novoustrojenom  županijom  riečkom  neumorno  teže. 

Nije  od  potrebe,  da  mi  za  istinitost  ove  primjetbe  dokaze  navedemo,  jer  svaki  od 
nas  zato.  jamči,  nu  mi  od  svske  strane  ovog  grada  u  ovome  položaju  nemožemo  na  ino, 
da  proti  nakanjenovu  odciepljenju  se  neogradimo  i  prosvjedujemo  naimre  iz  sliedećib  razlogab: 

1.  Težnje  ovijuh  ovako  odciepiti  se  želećih  obćinah,  smjeraju  na  uništenje  ovog 
municipiuma,  ustrojenje  i  obslojanost  kojega  uborenjena  jest  na  carsku  povelju,  na  zakonito 
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saborsko  pripoznanje,  i  koj  a  ovo  zadnje  lakodjer  doba  previšjim  naputkom  od  dana  i6* 
siećnja  t.  g.  u  svoju  cjelokupnost  i  u  starinski  svoj  položaj  opostavljevr  jest.  ’ 

‘  2.  Odcjepljenjem  ovakovim  zaisto  propao  bi  ovaj  municipij,  koj  time  izgubio  bi  naj¬ 

veći  dio  svojega  kotara,  i  &  njime  preko  8000  dušah,  tako  da  bi  se  napram  ostalim  mu- 
nicipijama  upravo  onako  uzporediti  mogao,  kao  što  San-Marino  napram  ostalim  državama. 

3.  Prava  jurisdikcionalna  i  vlasteoska  tako  zvata  regalna  manja,  koja  ovome  gradu 
carskom  poveljom  darovana  bijahu,  koja  zakonom  pripoznata  jesu,  i  koja  ovaj  grad  tečajem 
toli  godinah  mirno  i  redovito  uživaše,  nemogu  se  iasnoumno  jednim  prostim  potezom  pera 
uništili,  —  i  isto  tako  razkomadati  se  nemože  cjelokupnost  jednog-  zakonom  ustrojenog 
hiunicipiiima,  bez  ikakovog  ta  melji  tog  razloga,  bez  zaslušali  obširno  o  tome  dotično  grad¬ 
sko  poglavarstvo,  —  jedino  na  želju  i  zahtjev  njekojih  uzbunjenih  i  nasliepl jenih  obćinab, 
—  ali  za  istinilije  reći,  na  skrovito  rovarstvo  njekojih  nemirnih  agitatorah,  koji  protiv  istoj 
službenoj  zakletvi  svojoj  vjerolomno  rade. 

4.  Čitavi  ugarski  i  hrvatski  gradski  i  kotarski  municipiji  ukorenjeni  obstoje  na 
povelje  i  zakonita  pripoznanje,  isto  tako,  kao  i  Bakar,  —  i  jošle  sgodio  se  nije  slučaj,  — 
biti  šta  takova  pomisliti  so  nemože,  —  da  ikoj  od  ovih  municipijah  bio  bi  razkomadan  ili 
uništen.  —  Visi  li  dakle  prokletstvo  nad  gradom  Bakrom,  da  upravo  proti  njemu  započeti 
ima  ovaj  jošte  nečuveni  ubojni  udarac,  i  to  po  rukah  bratinskih? 

5.  Ovaj  udarac,  koj  ako  bi  se  obistinio,  —  osmrtio  bi  ovaj  municipij  bakarski,  — 
1  istodobno  zaista  bi  raniti  morao  i  čitavi  ostali  hrvatsko-slavonski  gradski  municipij,  koji 
u  sličnih  okolnostih,  sličnu  bi  nadati  se  morali  sudbinu. 

6.  Nije  materialno  blagostanje,  koje  prigodom  ovevn  gradu  Bakru  na  srcu  leži,  — 
ono,  šta  on  uzdržati  i  sa  svom  zakonitom  snagom  po  dužnosti  svojoj  štitili  i  braniti  želi 
i  mora,  jest  svoje  municipalno,  jurisdikcionalno  obslojanstvo,  čitavu  zemljištnu  prostoriju 
svog  kotara,  i  time  čast  i  dostojanstvo  svoje,  —  i  da  je  tome  tako,  svaki  uvjeriti  se  može 
iz  loga,  da,  ako  i  sliedilo  bi  na  primjer  upitno  odciepljenjc,  nebi  se  Ume  zaista  oteti  ili 
kako  mu  drago  omaliti  i  razkomadati  mogli  vlasteoski  dohodci  iz  regalnib  pravab  proizvi- 
rajući,  koji  iz  svijuh  pogledah  ovome  gradu,  kao  izvornoj  municipalnoj  vlasti  u  čitavoj 
njihovoj  cjelokupnosti  zakonito  pripadaju;  —  odciepljene  pako  obćine,  koje  takova  prava 
nikada  zakonito  uživala  niesu,  bi  se  tada  gole  golcate  —  prosto  udružiti  mogle  sa  kojim 
kakvim  susjednim,  isto  odcjepljenje  vrućo  želećim  i  možda  skrovito  podupirkjućim  mu- 
nicipijom. 

Mcdjuto  gojimo  ujedno  pouzdano  zaufanje,  da  pravednost  božja  i  Njih  Veličanstva 
još  uvjek  nad  nami  bdije,  i  da  nas  dobar  genius  i  duboka  mudrost  ovog  visokog  sabora 
u  ovom  skrajnome  Času  javnog  života  našeg  zapustiti  neće. 

Ali  kada  bi  ipak  ovaj  gradski  municipij  toli  težku  nevolju  doživili  imao,  da  izgubi 
svoja  prava,  ili  jedan  dio  njih,  bez  kojih  poradi  pomanjkanja  sredstvah  nebi  se  uzdržati 
mogao,  onda  izgubivši  sve  zaufanje  u  pravednost  zakonotvorstvenog  tiela,  i  uvaživši  da 
nepravda  i  progonstvo  neredko  iznemožu  (paralizira)  i  udave  najstalniju  kriepost,  nebi  čudo 
bilo,  da  se  i  ovaj  grad,  ako  mu  luč  historičkih  pravab  svojih  i  zakonite  nadležnosti  svoje, 
pri  hrvatskoj  braći  lja  do  nokalah  dogori,  —  da  se,  velimo,  i  ovaj  grad  u  drugi,  prijaz¬ 
niji  naručaj  baci.  U  Bakru  26.  rujna  1861.  Dr.  L  Andria  Medaoić,  s.  r.  gradski  za¬ 
stupnik,  i  drugih  12  podpisah. 

(Riei.  ti  CIX.) 
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Br.  384. 

Izviešće  financ.  odbora  saborskoga  o  računih  Ante  Jakića  i  Hinka  Paye. 

Zapisnik  financijskoga  odbora  iz  sabora  Irojedno  kraljevine  ad  hoc  izaslanoga,  sa¬ 
stavljen  dana  2.  listopada  i  slied.  1861. 

1,  Račun  knjigovezca  Henrika  Paye  vrbu  poslovah  za  visoki  sabor  u  summi  81  for. 
a«  vr.,  podnešen  na  osnovu  ugovora,  postojećega  medju  vis.  kralj,  namjestničkim  viećem 
i  rečenim  Payom,  —  pregledan,  ponadjeu  za  prav  i  preporučuje  se  visokomu  saboru  na 
odobrenje. 

2.  Drugi  račun  tiskarnice  Jakićeve  vrhu  štampanih  10  tabakah  „Dnevnika  saborskoga* 
u  summi  250  for.  a.  vr.,  podnešen  na  osnovu  posebnoga  po  visokom  saboru  odobrenoga  ugo¬ 
vora  od  31.  srpnja  t.  g.  —  pregledan,  pronadjen  za  prav  i  preporučuje  se  visokomu  saboru 
na  odobrenje.  Smaić  s.  r.  Čitao  Gjorgjo  Popović  s.  r. 

*(Ricš.  čL  CVL) 

Bn  385. 

Zapisnici  financ.  odbora  saborskoga  glede  proračuna  troškovah  za  političku 
upravu  u  kraljevini  Hrvalskoj  i  Slavoniji  za  god.  1862. 

Pod  predsjedničtvom  presvietloga  g.  viteza  Bartola  Smaića,  vel.  župana  riečkoga, 
n  prisutstvu  gg.  ćlanovah:  Mojsije  Bultića,  Svctozara  Kuševića,  Vuščića,  Lovrića,  Tompfcka, 
Pinterovića,  dra.  Muhlća,  Nikole  Thallera,  Križanića  i  Gjorgje  Popovića. 

Preduzet  je  proračun  troškovah  politične  uprave  za  Hrvatsku  i  Slavoniju  za  1862. 

godinu. 

Dopisom  od  16.  rujna  t.  g.  broj  4600.  dostavlja  vis.  namjestničko  vieće  visokomu 
saboru  proračun  troškovah  politične  uprave  za  Hrvatsku  i  Slavoniju  za  1862.  godinu  i  raz¬ 
laže,  kako  je  vis.  kralj,  brvatsko-slavonski  pridvornl  dikalerij  svojim  dopisom  od  13.  lipnja 
I.  g.  br.  1130.  isti  proračun  njemu  još  po  bivšem  c.  kr.  namjestničtvu  predloženi  povratio. 
Ujedno  do  znanja  stavlja,  da  sc  vis.  kralj,  dvorski  dikasterij,  budući  su  troškovi  za  1862.’ 
godinu  veći  nego  što  su  bili  1861.  godine,  sa  vis.  ministarstvom  financije  u  dogovore 
upustio,  tražeći,  da  se  U  269.000  for.  povisi  proračunom  izakazana  potrcbština.  Na  ovo 
je  visoko  ministarstvo  financije  odgovorilo,  da  sadašnje  financijalno  stanje  nedopušta  za 
političnu  upravu  Hrvatske  i  Slavonije  veću  summu  opredieliti,  nego  što  je  za  1861.  godinu 
sa  588.102  for.  odobrena.  S  toga  upućuje  visoki  dvorski  dikasterij  kralj,  namjestničko 
vieće,  da  ovaj  rezultat  njegovoga  dogovaranja  sa  ministarstvom  financije  skupa  sa  prora¬ 
čunom  visokomu  saboru  saobći,  sa  pozivom,  da  se  vis.  sabor  o  tome  pobrine,  kako  da  se 
pokriju  oni  municipalni  troškovi,  koje  ministarstvo  financije  nije  u  državni  proračun  za 
1862.  godinu  uvrstilo,  te  su  tako  nepokriveni  ostali. 

Pregledavši  odbor  sve  pozicije  proračuna  troškovah  za  političnu  upravu,  našao  je, 
da  su  ovi  troškovi,  u  koliko  se  državne  uprave  tiču.  od  ovozemaljskog  državnog  računo¬ 
vodstva  i  odnosno  od  obstojavšega  c.  kr.  namjeslničtva  na  3U7  325  for.,  a  za  municipalnu 
uprava  na  508.994  for.  Svega  na  8  <6.319  for.,  proračunani  bili.  Vis.  kralj,  dvorski  dika¬ 
sterij  izpravio' je  ovu  summu  na  628.931  for.,  za  godinu  ls6i.  bilo  je,  kao  što  je  gore 
rečeno,  588.102  for.  dozvoljeno  na  troškove  za  političnu  upravu,  i  vis.  ministarstvo  finan- 


Digitized  by  v^.ooQLe 


254 


čije  ostavilo  je  na  razpoloženje  istu  suromu  i  za  1662.  godinu.  Po  ovome  polazao  bi  se 
dakle  deficit  od  240.829  for. 

Počem  je  odbor  pregledao  u  proračun  stavljene  potrebe  municipalnih  vlastih ,  na¬ 
šao  jo,  da  su  lamo  uzeli  i  takovi  troškovi,  koji  nespadaju  izključivo  na  upravu ,  niti  sii 
dosad  podmirivani  bili  iz  državnoga  poreza.  8  druge  strane  namješteni  su  kod  municipija!! 
sasvim  suvišni,  kao  na  pr  po  dva  po  tri  fiškala,  po  tri  poreznika  ild.  S  toga  je  odbor 
odlučio  prije  svega  opredieliti,  koliko  i  kakvih  bi  ćinovnikah  predbježno  za  sadašnji  dje-* 
lokrug  municipijah  kod  pojedin  h  municipijah  potrebno  bilo,  te  kako  bi  im  se  plate  imale 
opredieliti.  Ustanovivši  odbor  jedno  i  drogo,  došao  je,  kano  pregled  pod  A.  sa  prilozima 
bliže  dokazuje,  do  ovih  rezultat«!) :  Plato  činovnika!)  i  službenika!)  iznose  .274.624  for.* 
paušali  putni  i  pisarni  36  975  for.,  užitak  služhcnikHh  (oprava)  7.790  for.*  stanarina  1.430 
for.,  putni  troškovi  i  dnevnice  3  700  for.,  pisarničke  i  uredovne  potrebe  9  600  for.,  naj¬ 
movi  za  uredovne  stanove  800  for.,  uzdržavanja  i  popravljanje  stanovah  30.000  for,  uz** 
državanje  pod  istragom  stojećih  uznikah  5.200  for*,  kralj,  namjeslnićko  vieće  80  154  for.y 
novačenje  1  000  for,  zdravstvena  struka  (odbivši  3000  for.  na  putne  troškove  i  dnevnico 
sanitetskog  osoblja  opredieljene ,  poćein  je  ovo  prešlo  na  municipije)  17.200  for.,  bolnica 
u  Škrljevu  8  470  for.,  razni  troškovi  180  fur ,  mirovine  29.030  lor.,  plate  velikih  županah, 
i  to:  dvojice  po  5  000  for.,  čini  10  000  for.,  jednoga  po  4.5C0  for.,  čini  4  500  for.,  četiri 
po  4.000  for.,  čini  16.000  for.,  ukupno  30.500  for,  najmovi  za  uredovne  stanove,  kojima 
najmovni  ugovori  još  važe  30  000  for  .  ' 

Dakle  po  glasu  ovoga,  od  odbora  Sačinjenoga  računskoga  pregleda,  ne  samo  da 
bi  se  troškovi  municipalne  uprave  iz  one  po  vis.  kralj,  dvorskom  dikasteriju  na  razpolo¬ 
ženje  stavljene  summe  od  580.102  for  ,  pokriti  mogli,  nego  bi  još  na  dalje  razpoloženje 
ostala  summa  od  21.134  for. 

Ovdje  treba  još  jednu  okolnost  spomenuti,  t.  j.  plate  c.  kr.  političnim  Činovnicima, 
koji  su  u  razpoloživost  slavljeni. 

Po  najnovijim  podatcima  iznose  ove  plate  133  479  for 

Počem  će  pako  više  u  razpoloživost  slavljenih  ćinovnikah  bez  sumnje  biti  namješ¬ 
teno  pri  županijskim  sudbenim  stolovima  u  Križevcu,  Požegi  i  Vukovara,  koji  će  se  još 
urodili;  počem  će  dalje  razpoloživost  ostalih  koncem  mjeseca  travnja  1862.  godine  pre^ 
stati:  to  će  od  one  plate  ovih  ćinovnikah  odredjene  summe  bar  polovina  neupotrebljena 
ostati;  čim  bi  odpalo  66.739  for.;  a  ostala  za  podmirenje  summa  od  60.740  for. 

Budući  pako,  kako  je  gorc'kazano,  da  osim  ,  već  pokrivenih  upravnih  troškovah 
pretiče  21.134  for.;  to  ostaje  deficita  još  45.606  for.;  koji  bi  se  u  ime  podmirenja  plate 
u  razpoloživost  slavljenim  činovnicima  imali  pokriti. 

.  Po  mnienju  vis.  ministarstva  Unancije  kao  i  vis  kralj,  dvorskog  dikasterija  imao  bi 
se  vis.  sabor  o  tome  pobrinuti,  kako  da  se  popuni  deficit,  koji  se  pokazuje  za  cjelokupnu 
kraljevsku  i  municipalnu  upravu  poltičnu. 

No  budući  da  taj  deficit  upravo  odtuda  dolazi,  što  se  u  razpoloživosli  stavljeni 
c.  kr.  Činovnici  plaćaju;  a  budući  da  je  bivša  absolutna  vlada  to  činovnike  jednostrano, 
bez  privoljenja  ili  odobrenja  zemaljskoga  sabora  namjestila,  a  tako  isto  i  u  razpoloživost 
stavila;  dalje  iz  razloga,  što  zemaljska  uprava  ni  u  čemu  nesmije  zapinjati,  dakle  šio  se 
prije  svega  moraju  od  na  razpoloženje  slavljenih  588  102  for.  podmirili  potrebni  troškovi 
faktične  uprave:  to  odbor  mnije,  da  bi  se  centralna  bečka  vlada,  koja  i  onako  za  sada 
još  cjelokupnim  posrednim  i  neposrednim  porezom  ovih  kraljevinah  razpolaže,  o  tome  po- 
.  brinuti  imala,  kako  da  se  namire  plate  činovnicima,  koja  je  ona  jednostrano  u  razpoloživost 
stavila,  tim  više,  što  je  odbor  nastojao,  da  troškove  municipalne  upravo  svede  na  naj^ 
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skromnija  mjera,  te  je  samo  tim  načinom  moguće  bilo  gore  nevedeni  deficit  oil  240.829 
for.  svesti  na  45.606  for. ;  odbor  p»ko  nikako  taj  predlog  učiniti  nemože,  da  bi  se  u  ime 
podmirenja  toga  deficita  namet  zemaljski  povisio,  pučem  je  porez  i  onako  već  svaka 
mjeru  prešao,  a  pravica  zahtieva,  da  centra'na  vlada  iz  suviška,  što  ga  ima  od  obćih  pri— 
bo  lah,  kojima  ona  razpolaže,  podmiri  i  troškove,  koji  se  ištu  za  ove  u  razpoloživost  stav¬ 
ljene  njene  činovnike. 

Na  posljedku  mnije  odbor,  da  bi  vis.  sabor  (naravno  ako  se  porezna  sistema 
Aeizmieni),  ako  troškovi  na  činovnike  u  razpoloživost  stavjene  nebudu  onoliku  svotu  izi s- 
kivali,  —  zadržao  sebi  pravo  na  onaj  suvišak  od  2M34  for.  što  ostaje  od  summe,  odre- 
djene  na  normalnu  upravu,  pučem  sadašnja  uprava  i  onako  još  nije  u  normalnom  slanju, 
nego  će  se  tek  razvili. 

Cielo  ovo  razglabanje  proračuna  za  političnu  upravu  Hrvatske  i  Slavonije  ima  se 
tako  uzeti,  da  se  ono  odnosi  samo  na  podmiren jo  troškovah  za  1862.  godinu,  te  da  se 
odtuda  nemože  nikako  ni  u  čemu  prejudikovati  budućem  ustavnomu  zakonskom  uredjenju 
poreznih  i  administrativnih odnošenjah  naše  domovine;  s  toga  odbor  predlaže  vis.  saboru, 
da  se  osnova  izradi,  po  kojoj  bi  se  porezna  i  administrativna  uprava  imala  u  buduće  pre¬ 
ustrojiti.  Smaić,  s.  r.  Gjorgje  Popović,  a.  r. 

(Riei.  čl.  CX.) 


Bi*.  386. 

Izviešće  administr.  odbora  saborskoga  6  predlogu  narod,  zaslup.  Janka 

Gvozdanovića  glede  odkupa  ceste  ludovicejske  (gl.  br.  89.) 

Visoki  sabore! 

Gospodin  zastupnik  Gvozdanović  predlaže,  da  visoki  sabor  izvoli  kricpkn  predstavka 
Njegovu  Veličanstvu  kralju  našemu  podnieti  i  moliti,  da  dotičnomu  ministarstvu  naloži, 
da  ono  odmah  privatnu  cesta  Ludoviceju  od  Karlovca  prama  adriatičkomu  moru  imenito 
gradovima  Bieki  i  Bakra  vodeća  od  dotičnoga  družlva  odkupi,  i  državnom  kraljevine  naše 
proglasi. 

Pošto  pitanje  potrebe  i  koristi  predloženog  odkapa  ceste  Ludoviceje  a  pitanjem 
od  Karlovca  do  Rioke  graditi  se  imajuće  željeznice,  o  kojem  posebni  saborski  odbor  radi, 
uzko  u  savezu  stoji,  to  se  odbor  u  meritorno  prelresivanje  ovog  predloga  upustio  oijo, 
te  ga  shodnog  uvaženja  radi  gori  naznačenomu  odboru  ad  hoc  odstupa.  U  Zagrebu  dne 
.  4  .  studena  1861.  Petar  Očić  s.  r.,  predsjednik.  Gustav  Gaj  s*  r.,  odborni  iz¬ 
vjestitelj. 

(Rieš.  čt.  CX.) 

Br.  387. 

jzviešće  administr.  odbora  saborskoga  o  predlogu  n.  z.  Stjepana  Pavlekovića 
glede  razporezivanja  i  utjerivanja  državnog  i  zemaljskog  poreza  (gl.  br.  93.) 

Visoki  sabore  i 

Administrativni  i  financijalni  odbor  po  predtečnom  dogovoru  u  svojoj  dne  12.  li¬ 
stopada  ©.  g.  držanoj  mjeiovitoj  sjednici  viećao  je  o  predlogu  gospodina  zastupnika  Pavle-  . 
kovića  o  tome  glasećeg : 
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1)  Da  se  svota  državnog  poreza,  tako  zvane  carske  Slibre  ona  samo  plaćati  ima- 
de,  koju  u  doličnih  mjestih  polag  odredjenja  posljednjeg  sabora  do  godine  1848.  plaćala 
se  jest 

2)  Nameti  zemaljski  i  dotično  mjestni  polag  proračuna  plaćati ,  po  mjestnih  i  do¬ 
tično  zemaljskih  ćinovnicih,  koji  u  saboru  trojedne  kraljevine  izabrali  so  im  adu,  pod  nad- 
zorničlvom  kralj,  namjestničtva  upravljati  i  utjerivati  se  imadu. 

Dočim  je  visoki  sabor  svoje  želje  i  zahtjeve  u  pogledu  prava  dozvoljivanja ,  raz- 
pisivanja  i  pobiranja  poreza  u  adresi  Njegovom.  Veličanstvu  kralju  iz  sjednice  24.  rujna  o.  g. 
podnesenoj  izjavio,  to  su  sc  odbori  složili  u  tome,  da,  dokle  na  ovo  izjavljenje  visokog 
sabora  kraljevski  odgovor  nestigne,  nikakva  pozitivna  temelja  noimadu,  s  kojega  bi  pi¬ 
tanje  uredjenja  državnog,  i  od  ovog  nerazstavnog  zemaljskog  poreznićtva  u  pretres  uzeti 
mogli  i  žalu  se  u  meritorno  viećanje  o  nazočnom  predlogu  upuslili  nisu.  U  Zagrebu  .  . 
studena  1861.  Petar  Očić  s.  r.,  kao  predsjednik.  Gustav  Gaj  s.  r.,  odborni  iz¬ 
vjestitelj. 

(Riei.  Cl.  CIX.) 

Br.  388. 

Izviešće  administr.  odbora  saborskoga  o  predlozih :  Franje  Kuhara  (vid. 
br.  128.),  Mirka  Bušića  (br.  96.)  i  Vjekoslava  Frigana  (br.  80.) 

Visoki  sabore! 

Administrativni  odbor  u  svojoj  dne  11.  listopada  o.  g,  držanoj  sjednici  uzeo  je  a 

pretres 

I.)  Predlog  g.  narodnog  zastupnika  Franje  Kuhara  od  14.  lipnja  o.  g.  da  izvoli 
visoki  sabor  izposlovati ,  da  bude  slobodno  i  moguće  unutar  granicah  naše  domovine  tele¬ 
grafom  u  narodnom  lakodjer  jeziku  služiti  se. 

Iz  razloga  što  mnogi  naši  domaći  trgovci  njemačkomu  jeziku  vješti  nisu,  što 
dakle  u  interesu  promaknuta  domaće  trgovine  teži,  da  se  domaćim  našim  trgovcima  o-* 
tvori  mogućnost  svojim  takodjer  jezikom  u  lelegra ličkom  obćenju  služiti  se  —  iz  razloga, 
što  bi  se  kroz  to  i  upotrebljivanje  telegrafa  na  korist  telegrafskog  zavoda  umnožalo,  na* 
dalje  iz  razloga,  što  i  dostojanstvo  našeg  jur  u  poslovanje  najvišjth  dikasterijah  uvedenog 
pače  i  od  istog  Nj  c.  kr.  apostolskog  Veličanstva  naš<g  kralja  u  priobćivanjih  na  naše 
narodne  organe  premiloslivo  poprimljenog  narodnog  jezika  iziskuje,  da  mu  se  i  u  ovoj  struci 
priznanje  podpune  ravnopravnosti  pribavi ,  —  napokon  iz  razloga,  što  proti  upotrebljivanju 
našega  jezika  u  lelegrafićkom  priobćivanju  zapreke  sjegurno  neima,  pošto  takova  i  glede 
u  tom  obziru  jur  uvedenog  magjarskog  jezika  neobstoje,  —  mnije  odbor,  da  se  u  pi¬ 
tanju  stojeći  predlog  poprimi,  i  da  se  u  tu  svrhu  visoki  sabor  izvoli  obratiti  na  Nj  Ve¬ 
ličanstvo  kralja,  da  hlagoizvoli  odrediti,  da  se  kod  telegrafićkog  sobćivanja  upotrcbljenje 
narodnog  jezika  unutar  naših  kraljovitiah  tako  glede  službenih  kao  i  privatnih  viestih  u 
u  kriepost  uvede,  i  da  se  prema  tomu  kod  telegrafičkih  uredah  u  našoj  domovini,  u  ko¬ 
liko  je  moguće,  domaći  sinovi  namjeste. 

Nadalje  vicćao  je  administrativni  odbor  II.)  o  predlogu  g.  zastupnika  Vjekoslava 
Frigana  od  19.  svibnja  o.  g.,  da  se  dokine  naredba  obstnjavšcg  c.  kr.  vrhovnog  vojnog 
zapovjedničlva  od  30^  kolovoza  1857.,  po  kojoj  se  obćinam  dužnost  nalaže,  da  imadu 
stalno  ukonačenim  vojničkim  častnikom  i  vojničkim  oblastima  pokućtvom  providjene  stane 
i  druge  prostorije,  kao  pisarne,  magazine  i  bolnice  u  opredieljenoj  kompetenciji  i  uz  stalno 
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opredieljenu  stanarinu  dostavljati ;  pošto  pako  ota  stanarina  s  kompetencijom  prostorijah  i 
i  mjestnim  cienama  u  nikakovom  rozmjerju  nestoji,  to  moraju  obćine  u  tu  svrhu  iz  svojih 
sredstvah  velike  svote  nadoplaćivati. 

Polag  načina  u  tom  obziru  prije  uvedenja  gore  naznačene  naredbe  obstnjavšega 
nabavljali  su  si  stalno  ukonaćeni  vojnički  časlnici  i  činovnici  sami  potrebiti  stan  i  platjali 
ga  iz  stanarine,  koja  im  se  po  razinjerju  časti  u  potrebam  svojim  sasvim  dostatnoj  izmjeri 
iz  državnih  sredstvah  plaća. 

Pošto  dakle  ove  osobe  već  iz  državnih  sredstvah  stanarine  dobivaju,  to  odbor 
mnije,  da  nije  nipošto  pravedno  da  se  još  i  obćinam  bez  svake  prave  potrebe  nalaže  duž¬ 
nost  stanove  za  njih  nabavljivati ,  i  to  uz  takove  uvjete,  kojim  obćine  bez  znamenitih  na* 
doplatjivanjah  zadovoljiti  nemogu. 

Administrativni  odbor  zato  predlaže  visokom  saboru,  da  izvoli  Nj.  Veličanstvo  kralja 
predstavkom  moliti,  da  blagoizvoli  odrediti,  da  se  dokinu  dotične  ustanove  gore  nazna¬ 
čene  naredbe  u  obziru  stalnog  ukonačivanja  vojničkih  častniksh,  ćinovnikah  i  oblastih,  i  da 
se  onaj  isti  način  opet  povrati,  koji  je  prije  uvedenja  iste  naredbe  obstojao. 

III.  6.  zastupnik  Bušić  pod  24.  lipnja  o.  g.  visokom  saboru  predlaže 

1)  Da  se  za  unapredjenje  trgovine  trgovišta  Siska  izinedju  civilne  i  vojničke 
strane  istog  preko  Kupe  stalni  most  sagradi. 

Predlogu  onome  doskoćeno  je  jur  u  tom  obziru  stvorenim  zaključkom  sabora. 

2)  Da  se  malle  na  cestama  kao  veoma  tegobne  za  trgovinu  i  svaki  promet  ukinu, 
da  se  ceste  državne  u  zemaljske  pretvore,  da  se  uzdržavanje  i  popravljanje  mosta  na 
potoku  Odri  kod  Siska  žiteljem  dobarah  Siska  i  Topolovca,  kao  što  njim  je  isto  prije  pri— 
nadležalo,  opet  izruči,  za  da  se  od  plaćanja  mostarine  opet  oslobode. 

Administrativni  o  bor  scieni,  da  za  našu  domovinu,  dok  se  obće  još  neriešeno 
pitanje  namirivanja  državnih  potrebah  izmedju  nje  i  faktične  centralne  vlade  na  čisto  neiz- 
vede ,  nikako  probitačno  bilo  nebi,  da  uzdržavanje  tako  zvanih  državnih  cestah,  kako  to 
predlog  želi,  sama  preuzme,  jer  bi  se  kroz  to  na  zemlju  bez  ikakove  koristi  samo  teret 
navalio,  koj  se  sada  iz  obće  državnih  sredstvah  podmiruje. 

Iz  ovog  razloga  valja »  da  se  za  sada  i  u  pitanje  maltah  nedira  ,  kojih  prihod  I 
onako  kao  što  je  poznato,  troškovi  uzdržavanja  dotičnih  cestah  ni  iz  daleka  nepokriva. 

Što  se  pako  tiče  privatnih  na  državnih  i  drugih  cestah  još  postojećih  malt»h,  to 
je  administrativni  odbor  za  to,  da  se  isto,  nerazmie^ajuć  ipak  amo  gradske  i  obćinske 
maltc,  dokinu  i  da  dužnosti  u  pogledu  uzdržavanja  ili  cestah  ili  mostovali  s  uživanjem  ta¬ 
kovih  maltah  skopčane  oni  organi  preužmu,  na  koje  u  obće  uzdržavanje  dotičnog  poteza 
ceste  spada. 

Glede  mosta  na  potoku  Odrj  opažuje  se,  da  je  uzdržavanje  istoga  uz  pravo  po¬ 
biranja  mostovine  prinadležalo  kaptolu  zagrebačkom ,  i  u  predlogu  spomenutim  žiteljima 
kao  bivšim  podanicima  dobra  kaptolskog  u  Sisku;  pošto  se  je  kaptol  sam  odreko  prava 
mostarine  i  uzdržavanje  mosta  izručio  državi,  to  se  odbor  za  povratak  prijašnjeg  u  tom 
obziru  postojavšeg  glede  žileljah  i  onako  iz  podaničke  sveze  proiztekavšeg  odnošenja 
8  nikakvog  vida  izjaviti  nemože. 

3)  Da  se  census,  kog  žitelji  sisački  gospoštini  kaptolskoj  plaćati  moraju,  na  isti 
način  raztereti  kao  što  su  i  ini  urbarialni  tereti  razteretjeni. 

Pulag  obstojećih  zakonah  stoji  stanovnicima  sisačkim  prosto  upitni  census  odku- 
piti,  —  i  doćim  zemlja  odštetu  za  slične  daće  u  nijednom  slučaju  na  se  uzela  nije,  to 
odbor  nevidi  razloga  s  kojega  bi  se  glede  Sisčanah  njima  prinadležeći  teret  odkupa  zem¬ 
lji  natovariti  mogao. 

(///,  sce*,  sab,  spis.  1 86 1.)  •  33 
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4)  Da  se  trgovištu  Sisku  ona  ista  sudbenost  podieli,  koju  u  županiju!)  kot  audci 
izvršivaju,  i  da  se  kod  tamošnjeg  magistrata  takodjer  protesti  mienicah  valjano  budu  di¬ 
zati  mogli  i  to  već  zato,  što  je  magistrat  sisački  glasom  svoje  povlastice  prije  g.  18*8. 
do  neograničene  svote  suditi  pravo  imao. 

Predlog  ovaj  zasirca  u  djelokrug  odbora  za  ustrojstvo  sudbeno ,  te  mu  je  sred«* 
stvom  izvadka  iz  izviestja  riešenja  radi  odstupljen.  Petar  Oćić  8.  r.y  predsjednik.  Gustav 
Gaj  s.  r.,  odborui  izvjestitelj. 

(Rieš.  ti  CX.) 

Br.  389. 

Izviešće  admiuist.  odbora  saborskoga  o  predlogu  Janka  Gvozdanovića  glede 
željeznicah  hrvatskih  (gled.  br.  88.) 

Visoki  sabore! 

Gospodia  zastupnik  Janko  Gvozdanović  pod  26.  svibnja  l£6i.  predlaže,  da  visoki 
sabor  izvoli  pute«  svog  predsjednićtve  aa  dvorski  dikasterij  obratiti  se  i  izposlovati: 

a)  Da  se  ugovor  izmedju  vlade  austrianske  i  družlva  francesko-aastrianskog  go¬ 
dine  1858.  a  pogledu  željeznicah  kroz  domovinu  našu  izvesti  se  Imajućifa,  inenito  glede 
one  željeznice,  koja  od  Zidanoga-mosta  do  Zagreba,  a  od  onuda  do  Siska  i  Karlovca  pra¬ 
viti  se  ima,  odmah  saboru  ovomu  znanja  i  ravnanja  radi  priobći. 

b)  Da  visoki  sabor  svojim  putem  dotičnome  družlvu  objaviti  Izvoli ,  da  se  u  po¬ 
gledu  vremena ,  kada  željezna  cesta  od  Zidanoga-mosta  do  Siska  i  Zagreba  gotova  biti 
ima,  strogo  ugovora  drži,  da  željeznica  do.  Siska  vodeća  niti  tjedan  prije ,  nego  ona  do 
Karlovca  otvorena,  i  za  javnu  porabu  izručena  biti  nesmije,  jer  u  protivnom  slučaju  isti 
ugovor  u  pogledu  kraljevinah  naših,  po  družtvo  neobdržan,  obvezne  moći  imali  neće. 

Pošto  ne  samo  u  interesu  nego  i  u  pravu  visokog  sabora  leži,  da  mu  se  priobći 
ugovor,  koj  se  tiče  za  naš  budući  narodne-gospodarstveni  razvitak  toli  važnog  predmete, 
to  administrativni  odbor  visokom  saboru  predlaže,  da  prvu  točku  predloga  posvojiti,  i 
prema  njemu  dalja  izraditi  izvoli. 

Sto  se  tiče  droge  točke  predloga,  pošto  visokom  saboru  sadržaj  ugovora ,  i  na¬ 
ročito  obvezanosti ,  koje  družtvu  u  pogledu  naših  željeznicah  prinadleže ,  poznate  nisu, 
scieni  odbor,  da  visoki  sabor,  dok  mu  se  ugovor  nepriobći,  ni  povoda  a  ni  temelja  neima 
proti  još  nepoznatom  družtvu  šta  zaključiti.  Petar  Očić  s.  r. ,  kao  predsjednik.  Gustav 
Gaj  s.  r.,  odborni  izvjestitelj. 

(Riei.  a.  CX.) 

Br.  390. 

Osnova  zakonska  o  izvlaslbi,  predložena  po  sabor,  administrativnom  odboru. 

Zakon  o  izvlaslbi. 

$.  I.  Za  javne  gradjevine,  koje  država ,  obćioa  ili  poveljeao  koje  drožlvo  za 
obću  korist  ili  potrebu  preduzima,  dužan  je  u  slučaju  nužde  svaki  član  države  i  samo 
podj^UfUL.vlastnićlvo  koje  stvari  ustupiti  uz  primjernu  naknadu. 

$.  2.  Takovo  ustupanje  vlastnićtva  ili  biva  privremeno  ili  vjekovilo.  U  prvom 
slučaju  ustupa  vlastnik  upotrebljenje  samo  svoje  svojine  za  gradjevai  kakvi  posao ,  za 
smješten  je  ili  proizvadjanje  gradiva,  o  pr  šljunka,  kamena  itd.  na  stanovito  koje  Tneme, 
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po  izmaku  kojega  svojina  upotrebljena  vraća  se  vlastniku.  U  drogom  pako  slučaju  vla- 
atnićtvo  ustupljena  predmeta  prelazi  formalno  i  na  vieke  na  onoga,  za  koga  biva  izvlastba. 

$.  3«  Da  li  obća  nužda  i  korist  zahtieva  ovaj  ustup  vlastničtva,  odlučuje  u  prvoj 

molbi  županija  ili  odnosno  gradsko  poglavarstvo ,  u  drugoj  hrv  -slav.-dalm.  namjestničko 

vieće,  a  u  trećoj  kralj.  dalm.  hrv.  slavonski  (horskLdikasterij. 

$.  4.  Mjera  naknade  ima  se  pronaći:  a)  putem  nagode,  koja  se  ima  svakako 
pokušati,  ili  b)  putem  uredne  procjene,  koju  obavlja  županijski  sudac  —  u  gradovih  grad¬ 
ski  izaslanik  —  držeći  se  pri  tom  propisah  za  sudbene  parbene  procjene  obstojećih.  Proti 

toj  procjeni  dozvoljava  se  utok  na  vižiit  ^plitičku  vlast  jedino  izvan  posjeda. 

$.  5.  Troškove  zakonito  skopčane  s  postupkom  izvlastbenim  nositi  će  stranka, 
na  koje  korist  izvlastba  biva. 

$  6.  Ako  se  koja  stvar  posvema  odkupljuje,  vriednost  nagodbena  ili  po  procjeni 
dosudjena  isplatiti  će  se  vlaslniku  onda ,  kada  mu  se  bude  stvar  oduzimala ,  t.  j.  onda, 
kada  bude  stavljen  izvan  posjeda  svoga  vlastničtva;  ili  ako  radi  prava  trećih  osobah  ili 
inih  razlogah  postoji  pravedna  dvojba,  kome  da  se  ima  isplatiti ;  u  tom  slučaju  odkupna 
cienn  položiti  će  se  kod  realne  molbe. 

Dok  tiem  načinom  nesliedi  izplata,  nesmije  se  tražiti  ustupljenje  stvari. 

7.  Naknada,  koja  se  ima  dati  vlastniku  kod  vremenita  ustupa  za  porabu  ustup¬ 
ljenog  predmeta,  neima  sastojati  u  glavnici,  već  samo  u  godišnjem  dohodku  ustanovljenom 
putem  nagode  ili  putem  odluke  na  temelju  procjene.  U  potonjem  slučaju  imade  se  usta¬ 
noviti,  koliko  oduzeti  predmet  može  vlastniku  nositi  godišnje  koristi ,  i  ustanovivši  tako 
godišnji  dohodak,  imade  se  izplaćati  vlastniku  za  ustupljeni  predmet. 

Kada  prestane  poraba  ustupljenog  predmeta,  treba  takodjer  načinom  u  $•  4.  usta¬ 
novljenim  pronaći ,  u  koliko  se  umalila  vriednost  istoga  nastavljenim  rabljenjem ,  i  prama 
tome  umaljenju  vriednosli,  imade  se  vlastniku  glavnica  izplatiti. 

$.  8.  Javne  i  privatne  terete  spojene  s  predmetom  za  vrieme  ustupljenim  nosi 
sam  vlaslnik. 

§*  9.  Ako  u  svrhu,  da  se  podignu,  razprostrane  ili  uzdrže  kakove  javne  gra- 
djevine,  cestne  ili  vodne,  bude  uzeto  šljunka  ili  pieska  iz  potokah ,  riekab ,  ili  iz  drugih 
privatnih  vodah,  neće  se  u  to  ime  dati  nikakva  naknada;  nego  pri  tom  nesmije  se  činiti 
nikakova  šteta  obalam,  koritu  potočnom,  mlinom  ili  ribarstvu.  Učinjena  pri  tom  šteta  mora 
se  nadoknaditi  putem  gore  u  $.  4  propisanim;  Očić  s.  r.,  predsjednik.  Luka  Botić  s.  r., 
izvjestitelj. 

(Riei.  čl  CX.) 

Br.  391. 

Osnova  zakona  o  riečnom  redu  i  brodarstvu,  izradjena  po  administr.  sabor. 

odboru. 

Zakon  o  rieCnom  reda  i  brodarstva. 

1.  Svikolici  brodivi  prokopi  (kanali)  i  rieke  ovih  zemaljah  imadu  se  smatrati  kao 
vlastitost  trojedne  kraljevine,  i  zato  nemogu  se  posebnikom  dopustiti  prava  na  vlastničtvo  istih. 

2.  Po  ovih  prokopih  i  riekah  može  slobodno  broditi  svaki  austrianski  državljanin. 
Za  jednake  inostranih  državab  drža'i  se  je  dotičnih  ugovorah  o  trgovini  i  brodarstva. 

Sve  povlastice ,  ako  koje  obstoje  za  pojedine  gradove ,  brodarske  sborove  ili  la- 
djare  n  obziru  brodjenja  po  pojedinih  brodivib,  riekab  ili  dielovih  riekab,  imaju  se  smatrali 
kao  da  sa  ukinute,  i  držati  se  je  samo  propisah  ovoga  reda  riečnoga  redarstva. 

33* 
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3.  Za  vožnju  po  brodivih  riekah  ili  za  stupanje  na  njihovu  obalu,  zatim  za  upo— 
trebljenje  obalskog  6  hvatih  širokog  prostora  za  kopitnicu,  nesmie  se  od  obćinab,  sboro- 
vah  i  posebnikah  nikakav  ma  pod  kojim  imenom  obslojeći  danak  pobirati,  i  sve  povlastice 
ovoj  naredbi  protivne  imaju  stupiti  izvan  svoje  krieposti  od  onog  dana ,  kada  se  ovaj  za¬ 
kon  u  život  uvede. 

I  za  upotrebljenje  obalskih  prostorah  na  izkrcanje  i  ukrcanje  nesmie  se  tamo, 
gdje  osobite  nezgode  prisiljuju  ladjare  da  upotrebe  obale  na  tu  svrhu,  tražiti  nikakav  danak. 

Za  upotrebljenje  obalah  izvan  navedenih  slučajevah ,  zatim  za  upotrebljenje  zim¬ 
skih  pristaništah,  kazukah  (stupovah),  jarganah  (vilolah)  i  sličnih  pripravah  na  korist  bro¬ 
darstva  ,  smie  se  ravno  tamo ,  gdje  se  nisu  te  stvari  bezplatno  do  sada  upotrebljavale, 
tražiti  danak,  ali  njegovo  izmjerenje  mora  hiti  potvrdjeno  po  kr.  namjeslničkom  vieću  tro- 
jedne  kraljevine;  a  to  potvrdjenje  uzkratiti  će  se,  ili  će  se  zatim  preinačiti,  ako  bi  se 
veći  danak  tražio  ili  pobirao,  nego  što  je  dosta,  da  se  osiguraju  primjerne  kamate  glav- 
nićkje  vriednosti  dotičnih  obalah  i  naknada  troškovah  za  uzdržanje  istih.  # 

4.  Zakoni  o  izvlastbi  upravljaju  se  podpunoma  na  kopitnice ,  njihovo  razširenje, 
pristaništa,  izkrcališta,  i  na  slične  prostore  potrebne  na  svrhu  potočnoga  gradjenja  i  bro¬ 
darstva. 

Vožnja  po  brodivih  vodah. 

5.  Ladje  koje  nemogu  nositi  preko  350  centih ,  moraju  najmanje  devet  palacah, 
a  ladje  koje  mogu  više  nositi,  moraju  najmanje  dvanaest  palacah  sa  svojim  gornjim  kra¬ 
jem,  tamo  gdje  su  najdulje  ugnurene,  visiti  nad  vodom. 

6  Svakom  se  ladjaru  strogo  zabranjuje  za  mraka,  guste  magle,  velikog  vjetra, 
oluje  ili  plohe  kretat  se  na  put',  ili,  ako  bi  ga  na  putu  šta  takova  stiglo,  dalje  putovati. 
U  posljednjem  slučaju  ima  ladjar  stati  kod  najbližnjeg  prikladnog  mjesta,  i  tamo  čekali 
dok  se  vrieme  popravi. 

Svaka  ladja  izvan  sigurna  pristaništa  na  putu  imade  obnoć,  kadgod  se  tmina,  dr¬ 
žati  svetiljku  na  katarki.  * 

U  ostalom  dužni  su  svi,  koji  su  vješti  brodarstvu,  ako  prieti  kakvoj  ladji  pogibelj, 
pomagati  se  uzajemno  što  više  mogu;  gledati  da  udalje  po  mogućnosti  svaku  štetu,  i  kad 
se  priroda  uzbuni,  bez  otezanja  dati  se  upotrebiti  na  one  usluge,  nako  je  jih  prozovu  obla¬ 
sti  postavljene  na  svrhu  da  rukuju  poredak. 

7.  Kad  se  ladje  sastanu  na  putu ,  da  se  svaka  šteta  predupriedi ,  ima  redovito, 
gdje  je  god  moguće,  ona  ladja,  koju  vuku  uz  vodu,  ugnuti  se  onoj  ladji  koja  ide  niz  vodu. 

8.  Skerepljene  ladje  i  splahovi  nesmiju  nikada  zauzimati  veću  širinu  od  7  beč¬ 
kih  hvatih,  a  splahovi  nesmija  biti  duži  od  2S  hvatih.  Gdje  osobitost  potoka  kadkad  izis¬ 
kuje,  imade  se  jednostručno  broditi  a  splahovi  moraju  se  razdielili. 

9.  Došavše  ladje  i  splahovi  imaju  se  uz  obalu  na  pristaništih  zato  odredjenih 
tako  stavili ,  da  onim  ladjam  —  kojo  dolaze  što  je  moguće  manje ,  a  onim,  koje  uz  njih 
brode,  ni  najmanje  nesmetaju. 

Na  ladjah,  dok  nisu  sasvim  iztovarene,  ima  uviek  ostati  primjeran  broj  momakah, 
a  noćiti  imaju  svikolici  na  njih,  nadgledati  ih  i,  ako  bi  se  što  nepovoljnoga  dogodilo ,  biti 
od  pomoći  što  je  moguće  veće. 

10.  Kod  izkrcanja  ladjah  ima  se  na  to  paziti,  da  kopitnica  nebude  nikada 
zakrčena. 

Razpre  medju  ladjarima  radi  mjesta  u  pristaništu,  dužna  je  razpravljati  kratkim 
putem  mjeslna  oblast* 
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11.  Zabranjeno  je  na  ladjah  vatru  ložiti  na  otvorenu  mjestu,  osobito  ako  je  u 
pristaništu  više  ladjah  sakupljeno. 

12.  Ladjari,  koji  idu  uz  vodu,  nasmiju  drugim  putem  udariti,  nego  kuda  ide  ko~ 
pitnica,  a  ni  prevesti  se  na  mangure  ili  ade,  da  tamo  prenoće,  već  ako  je  to  fceobhodno 
potrebno  sbog  kakve  naglo  nastavše  pog  belji. 

Drva  sjeći,  konje  pasti  po  bušenih  i  iz  obiesti  kvariti  livade  ili  zemljišta  nalazeći 
se  uz  kopitnicu,  strogo  se  zabranjuje. 

Kod  krmljenja  i  noćenja  imaju  se  konji  u  shodno]  daljini  od  kopitnice  ili  obće 
ceste  na  stranu  ukloniti ,  svezati  o  ćvrsto  zabite  stupove  i  konje  okružiti,  da  nenačine 
kakve  štete. 

Uzdržanje  vodah  u  brodivom  stanju. 

13.  Stupovi,  panjevi  i  druge  zaprieke ,  koje  bi  se  po  brodivih  vodah  nalazile, 
ako  ničiji  nisfl,  i  nitko  nije  kriv  što  se  u  vodah  nalaze,  imadu  se  udaljiti  na  troškove  dr¬ 
žavne.  Ako  kakva  skršena  ladja ,  ili  ma  koja  druga  stvar  takvu  smetnju  čini,  a  vlaslnik 
je  tomu  kriv,  ima  ju  sam  odmah  odstraniti,  inače  učinit  će  to  država  na  njegove  troškove. 

Posljedice  zakašnjenja  nastavšeg  po  tom  ima  sam  nositi,  a  odstranjena  stvar  pre¬ 
dat  će  se  političkoj  oblasti,  i  ostat  će  tamo  dotle  u  zaprtu,  dok  se  nenaknade  troškovi. 

Ako  vlastnik  stvari ,  koja  smeta  brodarstvu  nije  kriv ,  a  neodreče  se  svoga  prava 
na  vlastničtvo,  tada  ima  dati  državi,  zato  što  je  rečenu  stvar  odstranila ,  iznosak  odgova¬ 
rajući  vriednosti  te  stvari  ili  koristi,  koju  je  po  tom  stekao. 

14.  Ovaj  skupi  posao  čišćenja  mora  se  time  po  mogućnosti  olakšati,  da  se  na 
svaki  mogući  način  preprieči  rušenje  panjevah  i  drvlja  u  vodu ,  i  da  se  čim  je  više  mo¬ 
guće  odstrane  panjevi  i  drvlje  ležeće  izvan  (araluka)  matice  potoka.  Zato  se  ustanovljuje, 
da  imadu  vlastnici  zemaljsh ,  gdje  se  obale  ruše,  uz  glavni, potok  ili  strugu,  marljivo  Či¬ 
stiti,  i  to  ne  samo  odsjecati  drvlje,  već  i  panjeve  izkapatr  i  odstranjivati.  Oni  panjevi,  koji 
iza  velike  vode  ostanu  na  prudu  ili  u  strugah ,  mogu  se  kao  nićija  stvar  prisvojiti ,  no 
samo  pod  tim  uvjetom,  da  se  imaju  ti  panjevi  odmah  odpraviti.  U  ostalom  da  se  svaka 
neprilika  odstrani,  svaki  je  dužan  takov  slučaj  što  prije  prijaviti  vlastniku  zemljišta,  glavaru 
obćine  ili  onom  organu  javnom,  u  čije  je  područje  dužnost  nadziranja  dotične  rieke. 

15.  Kopitnice  su  umjetne  i  naravne.  Umjetne  kopitnice  uzdržavaju  se  na  obće 
troškove. 

U  obziru  naravnih  kopitnicah  ustanovljuje  se,  da  vlastnici  zemljišta  uz  obale  imaju 
u  širini  barem  od  tri  a  najviše  deset  hvatih ,  računajući  od  gornjeg  obalskog  kraja ,  čista 
držati  od  grmlja,  drvlja  i  panjevah;  a  to  se  tako  proteže  na  one  zemlje,  uz  koje  vuku 
natovarene,  kao  i  na  one,  uz  koje  vuku  prazne*  ladje.  Zato  se  ima  poslie  velike  vode  i 
prelaza  leda  osobito  paziti  na  takove  zemlje ,  gdje  se  obala  ruši ,  a  uz  njih  se  proteže 
kopitnica;  iste  se  imaju  iza  velike  poplave  odmah  očistiti  od  grmah,  drvlja  i  panjevah  u 
gore  propisanoj  širini. 

16.  Ako  bi  na  pristaništih  ili  kopitnicah  led  ili  snieg  započetom  već  brodarstvu 
zaprieke  ili  štete  prouzrokovati ,  dužne  su  obćine  dotične  na  svoju  pogibelj ,  i  na  svoje 
troškove  očistiti  jih  od  leda;  koju  dužnost  može  po  okolnostih  politična  oblast  i  na  su¬ 
sjedne  obćine  protegnuti. 

17.  Obćem  upotrebljenju  ovako  očištjcnih  pristaništa!)  i  kopitnicah  nesmiju  ni 
stanovnici  ni  drugi  na  obali  poslove  tjerajući  ljudi,  osobito  kopači  od  kamenja  ni  najmanje 
smetati,  i  isto  tako  nesmije  se  s  putovah  i  cestah  uzduž  ili  mimo  njih  prolazećih  nositi 
blato  na  pristaništa  ili  kopitnice,  ili  u  tekućem  stanju  tamo,  ili  što  više  preko  obalskih 
sagibah  sgrlati. 
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18.  Obzirom  na  $.  4.  ni  zidana  kuća  ni  drvena  koliba  nesmlje  se  bliže  od  deset 
hvatih  od  gornjeg  kraja  stalnih  obalah  graditi.  Kod  obalah ,  koje  se  ruše  *  ima  se  na  to 
osobito  obzir  uzeti.  —  Iznimiti  od  ove  naredbe  može  samo  osobitim  dopuštenjem  dotična 
politična  oblast. 

19.  Vlastnici  kamenaricah  nalazećih  se  do  obalah,  nesmiju  ruševinu  na  obale  ili 
o  potok  tako  sgrtati ,  da  bi  virila  nad  njima ,  već  upotrebiti  ju  na  to  da  izpune  kuke 
(Flusskrttmmungen)  nečineći  time  nikakve  štete  brodarstvu ,  kamenje  nesmie  se  bacati  u 
vodu,  već  se  mora  uredno  složiti,  i  to  tako ,  da ,  ako  bi  bilo  potrebno  kopitnicu  prekora¬ 
čiti,  kamenje  nesmie  nikada  nadvisiti  kopitnicu ,  i  mora  se  obskrbiti  potrebnimi  gredami 
'od  kurtola,  da  se  neošteti  dotični  halat. 

20.  Zabranjeno  je  strogo  kvarili  ma  pod  kojim  imenom  kopitnice,  gradjevine  slu- 
žeće  na  učvršćenje  obalah,  i  sve  druge  ma  kakve  bile  gradjevine  na  vodi. 

21.  Strogo  se  zabranjuje  bacati  u  vodu  blato,  ruševinu,  smetje  i  U  d.,  pregrade 
praviti  za  ribarstvo,  i  u  obće  sve  što  bi  brodarstvu  smetati  moglo.  Osim  toga9  bez  naro¬ 
čitog  dopuštenja  političke  oblasti,  zabranjeno  je  graditi  na  vodi. 

Kazni. 

22.  Svaka  povreda  ove  naredbe  vuče  za  sobom  ili  zakonitu  kazan,  ili  dužnost 
naknade  ili  obodvoje. 

23.  Ako  je  pogreška  takva  da  spada  pod  ustanovljenja  nalazeći  se  u  kaznenih 
zakonih ,  ima  se  kazneno  postupanje  propisano  u  onih  zakonih  bez  otezanja  Započeti  i 
izvesti. 

24  Svaka  odšteta,  nastala  ona  iz  kazni  vriedna  ili  polag  pojedinih  okolnestih  iz 
sasv: m  nedužna  čina,  na  koliko  je  time  kakvoj  stranki  u.  obziru  njene  osobe  ili  njezinog 
imetka  kakva  šteta  učinjena,  mora  se  razpraviti  po  dotičnih  zakonih. 

25.  Dužnost  je  organah  javne  uprave  prigodom  brodarstvenih  smetnjah  ,  koje  bi 
za  vrieme  nadošle,  stavljati  npotuenike  (Warnung'Zeichen)  korinanušima  na  ravnanje. 

2ti.  Dužnost  je  svakog  državljanina,  •  naročito  političkih  i  obćinskih  vlastib,  pro¬ 
pisah  ovih  strogo  se  držati,  i  proti  povriedi  istih  shodno  mahom  postupati. 

Ustanove  ladjarskog  reda,  izdane  1.  siećnja  1851.  kao  protivne  slobodnom  obrtu 
ukidaju  se.  Oćić  s.  r.,  predsjednik.  Luka  Botić  s.  r.,  izvjestitelj. 

(Riei.  čl.  CX.) 

Br.  393. 

Osnova  zakona  o  uredjenju  polokah  i  prokopah,  sastavljena  po  administ. 

odboru. 

1.  Zabranjeno  je  naravni  tečaj  i  tecivost  vode  na  štetu  drugoga,  ma  na  koji  način, 
i  ma  pod  kojom  izlikom,  smetati  ili  uzdržavati. 

2.  S  toga  tko  želi  preduzimati  ma  kakvu  gradjevinu  na  vodi,  mora  najprije  u  tu 
svrhu  tražili  dozvolu  od  dotične  županije,  ili  odnosno  od  gradskog  poglavarstva.  Na  to 
dotična  oblast  izašalje  na  lice  mjesta  povjerenstvo,  u  kojemu  mora  svakako  biti  vještak 
municipalni,  a  po  želji  strankah  i  vještak  drugi  kao  njihov  zastupnik,  koje  će  saslušav  onef 
kojih  se  stvar  tiče,  i  u  obzir  uzam  sve  okolnosti,  pronaći,  da  li  se  upitna  gradjevina  do¬ 
pustiti  može.  Na  temelju  izviešća  ovoga  povjerenstva  poduprtog  nacrtom  i  osnovom,  u  ko- 
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liko  od  potrebe  lude,  izriče  odluko  županija,  ili  odnosno  gradsko  poglavarstvo  —  stranci 
8  toiu  odlukom  nezadovoljnoj  pr.pada  pravo  utoka  u  drugoj  i  trećoj  molbi  na  više  poli¬ 
tičke  vlasti. 

3.  Ako  je  tko  bez  propisnog  dozvoljenja  obstojavših  oblast  h  već  preduzeo,  ili  bi 
U  buduće  bez  takove  dozvole  preduzeo  kakvu  gradjevmu  navodi,  a  kr«>z  to  šteta  se  kome 
nanese,  tada  na  molbu  oštećenikah  gore  naznačena  oblast  izašalje  povjerenstvo  (§.  2), 
koje  će,  saslušav  stranke  i  u  obzir  uzam  okolnosti,  izjuiati  —  da  li  se  šiela  odvratiti  mo¬ 
že,  ili  ne,  a  da  se  gradjevina  upitna  rušiti  nemora  U  tom  slučaju  gore  naznačena  vlast 
prve  molbe  odlučiti  će,  da  je  vlastmk  građevine  dužan  potrebite  popravke  sam  0  svom 
trošku  što  prije  i  po  naputku  izaslanog  povjerenstva  izvesti,  kao  takodjer  štetu  prouzro¬ 
kovanu  namiriti,  i  sve  troškove  prouzrokovane  kroz  »zasl^nje  povjerenstva  sam  nositi  — 
Neinže  li  se  pako  šteta  drugčije  odvrat  li,  rečena  vla>t  prve  molbe  odlučiti  će,  da  vlastuik 
gradjevinu  upitnu  poruši,  troškove  namiri  i  štetu  naknadi. 

U  ostalih  slučajevih  trošak  nusi  tužitelj. 

4  Ako  se  dokaže,  da  je  koja  gradjevina  na  vodi  dozvolom  oblasti  sagradjena, 
tečajem  vremena  bez  krivnje  vlasnika  postala  na  štetu  drugim,  tada  oštećenici  imadu  pravo 
zahtievati  od  vlasti,  da  se  upitna  gradjevina  ili,  ako  je  ikako  moguće,  tako  popravi,  da  se 
svaka  šteta  ukloni,  ili,  ako  to  moguće  nije,  da  se  poruši.  U  tih  slučajevi  troškove  po¬ 
pravljanja,  ili  naknada  za  porušenu  gradjevinu  i  izgubljenu  korist,  kao  i  troškove  povje¬ 
renstva  nositi  će  sami  dotićni  oštećenici. 

5.  Ako  bi  se  većina  suposjednikah  složila  u  tom,  da  koji  potok,  baru  i  rit  urede, 
ili  da  iz  bare  i  rita  vodu  izpusle,  ili  ako  to  županija  na  njihovu  molbu,  ili  i  bez  molbe  r 
obzira  na  obću  korist  odredi,  nesmiju  se  tome  drugi  suposjednici  protiviti.  —  Ako  bi  ae 
pako  koji  suposjednik  protivio,  nastojali  će  županija,  da  se  navedeni  posao  izvede,  protiv¬ 
nici  da  se  kazne  i  na  namirenje  troškovah  i  prouzrokovane  štete  da  se  pritegnu. 

6.  Potrebite  troškove,  da  se  navedeni  poslovi  izvesti  mogu,  kao  i  naknadu  štete, 
koju  bi  koji  suposjednik  kroz  takovo  preduzimanje  trpio,  imadu  u  razmjerju  posjeda  i  ko¬ 
risti  odtuda  proizlićuće,  dolični  suposjednici  nositi  —  županija  će  odrediti  koliko  na  kojeg 
suposjednik«  pripadne  u  ime  troška  i  naknade,  te  će  ona  trošak  taj,  ako  mu  se  tko  uz- 
protivj,  utjerati  polag  zakonah  o  ovršbi  političkih  odredbah. 

Ako  bi  se  iza  obavljena  takova  posla  pokazalo,  da  je  koji  suposjednik  veći  teret 
nosio,  no  je  koristi  crpio,  tada  mu  pripada  pravo  prenavedenim  putem  tražiti  od  ostalih 
suposjednikah,  da  mu  se  naknadi  onoliko  koliko  je  predplalio. 

7.  Ako  se  preduzima  uredjenje  potoka,  koji  teče  kroz  područje  više  ohlastih,  ili 
ako  više  oblastih  želeći  obezbiediti  zemljišta  svoja  od  štete  prouzrokovane  kroz  tečaj  po-* 
toka,  namjeravaju  zajedničkim!  silami  preduzeti  uredjenje  takovog  potoka,  a  nemogu  ae 
složiti  u  osnovi  za  to  uredjenje,  tada  nezadovoljna  oblast  može  se  obratiti  kralj,  namjest- 
nićkom  vieću  za  trojednu  kraljevinu  i  tražili,  da  se  upitna  osnova  iz  vodoslovmh  obzirah 
pregleda  prije  nego  se  posao  izvadjati  poćrne.  —  Isto  tako  ako  bi  se  koja  oblast  protivila 
izvedenju  takovog  posla  iz  razloga  što  scieni,  da  bi  odtud  štete  trpda,  ili  nehi  htjela  troš¬ 
kove  nositi  u  razmjerju  koristi,  koju  bi  po  tom  poslu  imala,  u  tom  slučaju  imade  kraj« 
namjestničko  vieće  hrv  -slav.-dalm.  sastušav  sve  stranke,  iztraživ  sve  okolnosti  i  izp»tav 
potrebite  osnove,  pokušati  nagodu;  a  ako  ova  nebi  pošla  za  rukom,  odlučiti  izvedenje 
takovog  poduzeća  i  mzporezati  dotične  troškove  u  razmjerju  posjeda  i  koristi  odtud  pro¬ 
izlićuće. 

8  Kad  bi  se  kojem  potoku  bijelo  novo  korito  dati  ili  vodu  iz  njega  novim  pro¬ 
kopom  navratiti,  tada  po  zakonu  izviastbenom  imade  se  onim,  koji  kroz  to  zemljišta  svoga 
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gube,  ili  inače  štete  kakve  trpe,  primjerna  naknada  dati.  —  Takova  naknada  pripada  ošte- 
ćenikom  i  onda,  kada  bi  viša  vlast  s  obće  koristi,  ili  s  koristi  brodarstva  i  trgovine  odre¬ 
dila  uredjenje  potokah  ili  riekah. 

9.  Komassacia,  koja  je  potrebita  radi  izsušenja  barah  i  vodah  kao  i  radi  uzdržanja 
prokopah  o  tu  svrhu  potrebitih,  i  diobu  izsušena  zemljišta  medju  dotične  suposjednike  imade 
obaviti  dotična  županija  polag  obstojećih  zakonah. 

10.  Ako  bi  kroz  uredjenje  koje  vode  koji  od  suposjednikah  više  zemljišta  izgubio, 
nego  što  bi  po  posjedu  imao  razmjerno  izgubiti,  tada  imadu  pravo  zahtievati  od  ostalih 
suposjednikah  odštetu,  koja  se  imade  odrediti  načinom  propisanim  u  zakonu  o  izvlastbi. 

11.  Odmjerenje  naknade  za  sve  štete  u  ovom  zakonu  spomenute,  imade  se  usta¬ 
noviti  po  smislu  zakona  o  izvlastbi.  Očić,  s.  r.  predsjednik.  Luka  Botić,  s. r.  izvjestitelj. 

(Rieš.  ti  CX.) 

Br.  393. 

Osnova  zakona  o  gradjenju  vodenicah  na  riekah  i  polocih,  sačinjena  po 

administr.  odboru. 

.1.  Pravo  graditi  vodenicu  podieljuje  županija,  a  u  gradovih  gradsko  poglavarstvo, 
držeći  se  zakonah  za  riečni  i  potočni  red,  kao  i  zakonah  za  obrtnički  red. 

2.  Oblast  koja  podieljuje  pravo  gradjenja  vodenice,  mora,  osim  uslanovah  zakonah 
0  riečnom  i  potočnom  redu,  i  sliedeća  načela  imati  pred  očima:  a)  vodenica  nesmie  tako 
postavljena  biti,  da  bi  bitno  priečiti  mogla  brodarstvo;  b)  250  hvatih  više  mosta  J  200 
hvatih  niže  mosta  nesmie  se  staviti  vodenica,  a  mora  najmanje  8  hvatih  odaljena  biti  od 
svake  gradjevine  na  vodi;  c)  nije  slobodno  radi  obćenja  s  vodenicom  graditi  putove  preko 
obalskih  gradjevinah  i  nasipah,  već  ako  vodeničar  na  sebe  uzme  uzdržavanje  rečenih  gra- 
djevnih  predmetnh;  d)  i  na  to  se  ima  gledati,  da  se  takova  obala  izabere,  preko  koje  mogu 
promilar  bez  svake  preprieke  tako  u  obziru  javnoga  kao  i  privatnoga  prava  ulaziti  i  izla¬ 
ziti  iz  vodenice. 

3.  Ako  želi  tko  premjestiti  svoja  vodenicu  ili  na  drugi  nenarodan  način  učvrstiti, 
mora  zato  iskati  dopuštenje  istim  putem,  koji  je  propisan  za  stećenje  prava  graditi  novu 
vodenicu. 

4.  Vodenicam  na  potocih  nije  slobodno  bez  dopuštenja  gorenaznačene  oblasti  pro- 
mieniti  ilieba,  navoda,  odpusta,  brane,  ustave  i  splavnice;  povisiti  ili  poniziti  cilja,  glave  ili 
glavne  daske;  odvoditi  vode  iz  potoka  ili  rieke,  zagatiti  ili  nasipati  njegove  obale;  ili  u 
koritu  od  potoka  pletere,  pregrade  ili  druge  kakve  naprave  graditi.  A  i  vlast  može  takova 
šta  onda  stopram  dopustiti,  pokle  sasluša  one  u  kojih  interese  to  zasieca. 

5.  Sve  troškove,  koje  za  radnju  kod  postavljanja,  premještanja  ili  odpremanja  vo¬ 
denice  nadje  gorenaznaćena  oblast  u  obziru  riećnog  ili  potočnog  reda  za  potrebne,  ima 
namiriti  posjednik  vodenice. 

U  obziru  naknade  činovnikah  pozvanih  na  komisije,  ima  se  postupati  po  obćih  o 
tom  obstojećih  pravilih. 

6.  Posjednik  vodenice,  koja  stoji  tik  obale,  uz  koju  konji  vuku  ladje,  ima  obskr- 
biti  ju  potrebnim!  gredami  od  kurtale,  da  se  konjski  halat  prolazeće  ladje  nezapne  za 
vodenicu. 

7.  Ako  bi  koja  vodenica,  sa  promjene  matice  potoka  ili  rieke  ili  a  drugog  kojeg 
uzroka  po  presudi  županije  ili  odnosno  gradskog  poglavarstva,  brpdjenju,  plovljenju  drvah 
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Ili  obaMm  na  Stota  postala;  U  4a  jd  duža  a  Vodan  Mfaf  tt*aiiti  od  političke  vlasti  po  $.  1, 

|  2.  dopuštenje«,  4a  noža  svoju  vodenicu  drugamo  premjestiti,  i  tamo  ju,  gdje  ma  dopuštano 
bude,  mahom  namjestiti. 

8.  Ako  se  ko  nedrši  propitah  riečnoga  i  potočnog  rudarstva,  ili  ako  prekrši  uvjete, 
pod  kojimi  ja  dobio  pravo  da  sagradi  vodenicu,  fiatiti  da  za  prvi  prekršaj  25  for.  za  drugi 
100  for.  u  ime  globe,  a  trećim  prekršajem  izgubiti  će  pravo  držati  vodenicu. 

Sto  se  plati  ji  ime  globe,  doći  će  u  zakladu  sa  eiromake  dotične  obćine. 

9.  Ako  se  po  kakvoj  vodenici  obstojećoj  bez  dopuštenja,  ili  po  tom  Sto  joj  vlast* 
«ik  nije  promienio  staništa,  kao  što  je  u  |  7.  naredjeno,  ili  što  se  nije  drtao  propisah  « 
osobitog  naloga  nadležne  oblasti,  tudjem  dobra  štetu  kakvo  učinio,  tu  je  Kotu  dužan  ne« 
banditi  vlastnik  vodenico.  Ošteti  li  sa  pako  lim  povodom  vodenica,  njezin  vlastnik  gubi 
fravo  svako  na  nakaadu  štete. 

10.  Vlastnici  vodenicsb  obstojećih  bez  dopuštenja  dužni  sa  jih  dovesti  ne  sigurno 
mjesto,  ili,  ako  bi  se  oni  to  ustezali  učiniti,  učinit  će  politička  vlast  na  njihov  trošak, 
i  odredit  ćo  jim  akodaa  rok,  sa  kojega  ćo  propisanim  načinom  morati  razpoloiiti  svojom 
vodenioom,  inače  će  oblast  iste  vodenice,  ako  bi  od  potrebe  bile,  aa  njihove  troškove 
dati  razmetati. 

11.  Svaka  obćina,  gdje  se  vodenica  nalazi,  dužna  je  paziti,  da  se  obdržavsju  zakon; 
o  riećnom  i  potočnom  redarstvu,  a  kada  se  prekrše,  priobćiti  jih  političkoj  vlasti,  ili  pre¬ 
dati  kaznenim  sudovom  na  daljno  uredovno  postupanje.  Očić,  s.  r.  predsjednik.  Luka 
Solić,  s.  r.  izvjestitelj. 

(Riei.  ii.  CX.) 

Br.  304. 

Osnova  zakon«  o  mlinarskom  redu  za  sve  vrsti  mlinovah,  izradjena  po 

ovosab.  adminislr  odbora. 


1.  Bez  osobitog  dopuštenja  političke  vtesti  nije  slobodno  n  žitnom  mlina  drago  što 
mljeti  osim  svake  vrsti  brašna  i  jaglje  ili  kašu  (šrot). 

2.  Svaki  je  pomeljar  vlastan  zahtjevati  od  mlinara,  da  mu  onako  namjesti  i  posjede 
(poklepa)  žrvnje,  kao  što  treba  za  ona  vrat  brašna,  koja  hoće  da  ima. 

Mlinar  je  dužan  poslie  svakoga  klepa  žrvoja  zasipati  vagan  svojih  mekinjsh,  da 
se  očiste  Žrvnji  i  napuni  obod. 

3.  Bvakomu  je  pomeljara  prosto  ostati  n  mlina,  dok  se  njegovo  žito  melje,  makar 
i  sam  mlinar  upravljao  taeljačinom. 

4.  Pomeljara  treba  redom,  kako  koji  u  mlin  dodje,  poslužiti,  ma  donio  mnogo  ili 
malo  žita.  Tko  donese  više  od  2  vagana  žita,  mora  mu  aO  ne  pose  samljeti. 

5.  Mlinar  se  nemože  natjerati  da  melje  kukuruz  a  mlina,  koji  je  aredjen  samo  za 


bielo  brašno. 

6.  Pomeljar!  koji  sami  melju,  mogu  svoje  žito  po  volji  iimiešati  i  tt  mlin  donieti. 
No  mlinar  nejamči  ni  za  težu  (vagu),  ni  za  dobrotu  brašna,  nego  asmo  za  to,  da  mu  je 
mlinska  sprava  n  reda  i  da  pomeljara  neće  propasti  troja,  brašna,  mekinjah,  ili  drugih 
odpadakah  kakvom  rupom,  zjalom  ili  spravom. 

7.  Snjetljivo  i  iižljivo  žito,  od  kojega  bi  se  moglo  ostalo  žito  okužiti  ili  natruniti, 
neka  mlinar  nenosi  a  mitnicu,  već  neka  ga  Čuva,  dok  se  nebude  mljelo,  izvan  mlinice,  ali 
pod  krovom.  Žito,  a  kojem  ima  glavoice  (MultarkonO  neka  mlinar  .ni  za  se,  ni  za  dra¬ 
goga  nemelje,  već  neka  ga  povrati  pomeljara,  da  ga  prije  otriebi  i  čisti  od  glavnice. 

;  (Ml,  tost,  rad.  spi*.  1861.)  34 
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8.  Žito,  donošeno  za  meljačinu  (meljaru),  neka  mlinar  ha  vagu  prima,  a  brašno  i 
mekinje  (mlivo)  neka  opet  na  vaga  predaje.  Zabranjuje  se  na  mjeru  primati  meljavu  1 
prodavati  mlivo.  Svaki  mlin  treba  da  ima  cimentovan  zdjeljar  (vagu  sa  zdjelicama)  i  ci- 
mentovane  uteze,  ipak  se  meljava  i  mlivo  ima  na  njem  potegnuti  (vagnuti). 

Ako  Se  u  kojem  mlinu  prost  kantar  nadje,  mlinar  će  se  kazniti  po  kaznenom  za¬ 
konu,  a  kantar  će  mu  se  oteti. 

9.  Za  prosto  mljenje  dopušta  se  mlinaru  u  ime  ujma  u  županijab  zagrebačkoj, 
riečkoj,  varaždinskoj  i  križevačkoj  dvanaesta,  a  u  županijab  virovitičkoj,  požežkoj  i  sriem- 
skoj  deseta  funta  žita  donošenoga  u  mlin.  Ovaj  ujam  neka  se  odbije  prije  nego  se  Žito 
pokvasi;  izvan  toga  nesmije  mlinar  ništa  više  zahtjevati  za  prostu  meljaćinu. 

Ako  pako  melje  kesom,  ide  ga  još  osim  toga  od  svake  cente  samlivenoga  brašna 
5  novč.,  ako  se  odieljuju  dvie  vrsti  brašna  8  novč.,  ako  pako  više  od  ove,  onda  ga  ido' 
16  novčićah  gotovog  novca. 

Ova  odmjera  valja  dok  je  žitu  osrednja  ciena.  Kada  pako  poskoči  ciena  vagana 
pšenice  preko  5  for.  a.  vr.,  ili  kada  pane  izpod  3  for.  a.  vr.  ostavlja  se  županijama,  n  i 
gradovih  gradskom  poglavarstvu,  da  za  vriemo  po  svom  razboru  odrede  primjerenu  pro¬ 
mjenu,  kako  da  se  odmjeruje  mlinarina. 

10.  Ako  se  melje  žižljivo  ili  snjetljivo  žito,  neka  se  mlinara  nedaje  ujam  u  srnu, 
nego  u  novcu,  po  sajamskoj  cieni  bližnjega  trgovišta. 

11.  U  ime  razpraška  dopuštaju  se  na  svaku  centu  zasipanog  u  koš  žita  2  funta 
kod  proste  meljačine,  3  funta  kod  mijenja  s  kesom,  ako  se  4 — 5  putah  premelje,  a  4  funta 
kod  finog  mijenja,  kad  se  izvodi  više  felah  brašna. 

12.  Kada  mlinar  ili  njegova  družina  prestupi  obće  propise  obrtne  uredbe,  kaznit 
će  se  po  opredieljenimi  tamo  kaznim.  —  Prestupnici  osobitih  propisah  ove  mlinske  uredbe, 
ako  nepodpadaju  kaznenom  postupanju,  neka  se  kazne  globom  od  2 — 25  forinlib,  a  ako 
se  prestupak  ponovi,  neka  se  kazna  povisi  do  100  for.  Osim  toga  mora  mlinar  naknaditi 
počinjenu  štetu.  Ako  mlinar  nahvalice  počini  kvar  pomeljaru,  neka  mu  se  oduzme  pravo  mlina- 
Tije,  kad  se  zateče  četvrti  put  u  kvaru.  Globe  plaćene  od  mlinarah  dobiva  mjestna  ubožnica. 

13.  Kad  se  pomeljar  očevidno  zakiueili  ošteti  makar  samo  nepazljivosti  i  nespret¬ 
nosti  mlinara  ili  njegove  družine,  mlinar  treba  da  naknadi  nanešenu  štetu  pomeljara. 

14.  Ako  se  mlinar  služi  krivom  vagom,  kriv  je  zločinu  prevare. 

Kada  mlinar  kod  mijenja  odnese  Žita  ili  brašna,  kada  bolje  žito  zamieni  goijim, 
ili  ga  izmieša  drugim  zrnjem,  kada  boljoj  vrsti  brašna  pomieša  lošije,  kada  mieša  u  bra¬ 
šno  druge  stvari,  makar  ove  i  nehudile  zdravju,  i  napokon  kada  u  vlažne  shrane  (vreće 
ili  posude)  smiešta  brašno  da  otežća,  kriv  je  prevari.  Ako  šteta  ovakim  djelom  stranki 
počinjena  iznosi  više  od  25  for.,  kaznit  će  se  prevara  kao  zločin;  ako  pako  kvar  nepro- 
mašuje  25  for.,  kaznit  će  se  kao  prestupak. 

15-  Kada  mlinar  umieša  pokvarena  žita  ili  brašna  ili  drugih  stvarih  zdravju  hude- 
ćih,  kaznit  će  se  po  propisih  kaznenog  zakona. 

16.  Sukrivci  i  ortaci  ovih  prestupnikah,  kao  što  mlinarski  djetići  (kalfe),  i  ostala 
družina  podpadaju  takodjer  pod  kazni,  odredjene  kaznenim  zakonom. 

17.  Ova  mlinska  uredba  treba  da  bude  tako  pobijena  u  svakom  mlinu,  da  ju  može 
svako  pročitali. 

18.  Županije  i  dotična  gradska  poglavarstva  brinuti  će  se,  da  se  ovaj  zakon  odmah 
l  što  točnije  u  život  privede,  da  se  protivni  običaji  ili  obstojavši  zakoni  ukinu.  Oćić,  s.  r. 
predsjednik.  Luka  Botić,  s.  r.  izvjestitelj. 
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Br.  395. 

Predstavka  zastupničtva  si.  i  kralj,  grada  Zagreba  o  podupiranju  srbskih 

željah. 

Visoki  sabore! 

Glavna  skupština  si.  i  kr.  varoši  Novog-sada  pozvala  je  svojom  okružnicom  od  3. 
srpnja  1861.  br.  27.  i  53.  obćinstvo  kr.  si.  i  glavnog  ovog  grada,  da  ono  kod  previšnjeg 
prestolja  Njegovog  posvećenog  Veličanstva  pravedne  želje  srbskog  naroda,  izražene  u  sa- 
ključcib  srbskog  narodnog  kongresa,  o  Karlovcima  sremskim  travnja  mjeseca  ove  godine 
držanog  od  svoje  strane  podpomogne. 

Bratinskom  poziva  varoli  Novog-sada  odazvalo  se  je  bratinski  obćinstvo  glavnog 
Ovog  grada,  zakljoiiv  naime  n  svojoj  dne  16.  rujna  t.  g.  držanoj  sjednici ,  putem  ove 
predstavke  visoki  sabor  trojedne  kraljevine  zamoliti,  da  prespomenote  želje  bratje  Srbaljah 
na  koliko  se  iste  neprotive  zaključkom  hrv.-slav.-dalmatinskog  sabora  od  god.  1848. 
kriepko  podpomogne. 

Visoki  sabore  I  Narodi,  koji  se  jednokrvne  bratje  odriću  i  koji  se  uztežu  prava 
svoje  bratje  svagda  i  svagdje  pa  bilo  to  baš  i  samim  svojim  životom,  braniti,  nezaslnžnju 
imena  naroda.  — '  Mi  smo  osvjedočeni,  da  bi  se  ovakova  osuda  i  nad  narodom  trojedne 
kraljevine  izrekla,  kad  bi  se  samo  i  pomisliti  dalo,  da  će  se  hrvatski  narod  ikada  izne¬ 
vjeriti  svojoj  bratji  Srbljima ,  i  da  neće  prava  srbska  kao  prava  svoja  i  želje  srbske  kao 
želje  svoje  onom  istom  muževnošću  i  odvažnostju  braniti,  kojem  ih  je  branio  i  god.  1848.; 
kad  no  je  brat  nz  brata  krv  svoju  prolievao  sa  obranu  svojih  svetinjah  naime:  svoje  na¬ 
rodnosti  i  svog  jezika.  Ako  dakle  želimo ,  da  bratinska  uzajamnost  neostane  samo  gola 
rieč ,  to  nam  je  onda  sveta  dužnost,  čuvat  i  branit  prava  bratje  svoje  kano  prava  svoja ; 
te  onda  doista  nemožemo  na  ino,  nego  pravedne  želje  srbskog  naroda  pred  sjajnim  pre- 
stoljem  Nj.  Veličanstva  premilostivog  nam  kralja  i  vladara  zastupati  onako,  kako  nam  to 
nalaže  članak  VII.  sabora  trojedne  kraljevine  od  god.  1848.,  i  ona  solidarnost  interesah, 
za  koju  smo  dragocjenu  krv  našu  riekom  prolievali. 

Visoki  sabore  I  Ako  je  ikoje  pravo  jasno  kano  sunce,  to  je  doista  pravo  bratje 
naše  Srbaljah;  kojo  se  u  ostalom  neprotivi  niti  cjelokupnosti  niti  temeljnim  pravam  naše 
domovine. 

S  toga  scieni  zastupništvo  kr.  si.  i  glavnog  ovog  grada,  da  će  visoki  sabor  kao 
zakoniti  predstavnik  naroda  ovih  kraljevinah  ovu  našu  prepokornu  predstavku  milostivo 
Uslišati,  i  iskrene  Želje  jednokrvne  naše  bratje  Srbaljah,  koje  su  i  naše,  kod  najvišjeg 
prestolja  Njeg.  Veličanstva  kriepko  podoprieti. 

U  ostalom  sa  dubokim  strahopočitanjem  ostajemo.  —  Visokog  sabora  prepokorno 
obćinstvo  kr.  si.  i  gl.  grada  Zagreba.  Frigan  s.  r.,  načelnik. 

(Riei.  a.  C.  i  CIX.) 

Br«  399* 

Predstavka  županije  virovitičke,  kojom  se  tuži:  da  je  pukovnija  f.-z.-m. 
Benedeka  jedan  dopis  vratila  toga  radi,  što  je  pisan  na  narodnom  jeziku. 

Visoki  sabore! 

Sveta  je  i  najljepša  dužnost  ove  županije,  da  ustavnost  i  narodnost  našu  svakom 
prilikom  i  n  svako  doba  brani,  i  nasrtanje  na  ta  najdragocjenija  dva  blaga  koliko  u  sili 
njenoj  loli,  muževno  odbija. 
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No  dok  Ti  visoki  sabore  naš !  foftž,  pripiti  Tebi  to  pravo  i  ta  dužnost,  da  se 
sa  sloboda  i  narodnost  naša  u  .  prvom  reda  boriš. 

Kamo  sreća,  kad  Ti  se  nebi  radi  napadanja  na  ta  blaga  naredna  pritnilvati  mo¬ 
rali,  ali  ovako  bezobzirno  omalovaženje  nalog  narodnog  jezika,  kao  žto  će#  visoki  sabore 
iz  ovdje  u  izvora  pod  V.  priložene  nadhrblnice  uviditi  dostojati,  nemože  se  ćulom  preći. 

Na  zahtjevanje  pukovpije  f.-z.-m.  Beuedeka  zadovoljio  joj  je  na#  sada«  našički, 
i  odgovorio  joj  je  u  odpisu  od  7.  rujna  t.  g.  br.  696.  našim  narednim  jezikom,  na  koja 
mu  je  pukovnija,  kao  kakvom  pod  njeoom  disciplinom  stojećem  podćinjeniku  sa  okrutnim 
,zuruck“  odgovorila,  nebtjevti  nodpis  iz  uzroka  žto  nije  njemaćkim  jezikom  pisan,  npo- 
trebiti. 

Budući  oam  čast  i  uvažanje  našeg  milog  narednog  jezika  na  srcu  leži,  umoljavamo 
Tebe  visoki  sabore,  kao  prvog  i  glavnog  zaštitnika  naše  narodnosti,  da  bi  Ti  zhodne  ko¬ 
rake  učiuili  izvoljeo ,  do  se  poćitovanje  našeg  jezika  od  strane  rečene  pukovnije  pribavi. 

Dano  iz  naše  partikularne  1.  i  2,  listopada  1861.  u  Osieku  držane  skupština. 

Skupština  županijo  virovitičke. 

(Prilog  pod  •/.  dostavljen  vis.  namjestničlvu,  te  predstavka  riei.  ii  CJX.) 


Br.  397. 

Pouzdanica  županije  virovitičke  na  sabor  troj.  kraljevine  upravljena  toga 
radi:  što  je  ovaj  odbio  šiljanje  zastupnikah  na  carstveno  vieče. 

Visoki  sabore! 

Pokraj  iaib  životnih  pitanjah,  koja  su  onako,  kao  što  to  dostojanstvo  i  pravo  na¬ 
šega  naroda  zahtjeva,  riešena  biti  imala,  jeste  visokome  saboru  i  ona  ne  samo  najvažnija 
nego  i  najmučnija  zadaća  u  dio  pala,  da  poremećeno  državno  stanje  kraljevina!)  Palmacije, 
Hrvatske  i  Slavonije  temeljno  i  iz  korene  uredi  —  a  pogibelji  izloženo  narodno  i  ustavno 
pravo  i  starodavni  ustav  trojedne  naše  kraljevine  dokaže  i  osigura. 

Priznati  nam  je,  da  su  okolnosti  i  vremena,  U  kojima  je  pomenntu  zadaća  rie- 
šiti  valjalo,  izvanredna,  veleneobična. 

Ova  županija  jeste  sa  ppdpunim  pouzdanjem  djelovanje  visokog  sabora  pratila ,  n 
tvrdoj  nadi,  da  će  visoki  sabor  tvrdi  temelj  državnom  životu  nafiib  kraljevina!)  položili,— 
i  u  toj  se  nadi  prevarila  nije. 

Visoki  sabor  jeste .  naroda#  i  pstavna  starodavna  prava  trojedne  kraljevine  Dalma¬ 
cije,  Hrvatske  i  Slavonijo  i  dosljedno  i  postojano  branio,  i  u  obrani  tib  pravah  zaključci¬ 
ma  svojima  šiljanje  zastnpnikah  na  carevinsko  vieče  odbio ,  i  time  starodavni  ustav  i  sto¬ 
žerna  prava,  koja  trojednoj  kraljevini  u  obzira  narodnog  imetka  i  narodne  krvi  nedvojbeno 
.pripadahu,  obranio,  ' 

S  toga  postupka  jeste  ova  županija  jednoglasno  zaključila  visokom  saboru  adresna 
podpunog  povjerenja  podnieti,  —  a  sa  tvrdim  pouzdanjem,  da  će  visoki  sabor  pomenutim 
svojim  zaključcima  i  načelima  izraženima  u  adressi,  podneženoj  Njegovom  c.  kr  apostol¬ 
skom  Veličanstvu,  koja  načela  ova  županija  posve  osvaja  i  takova  vazda  braniti  pripravna 
jaste ,  i  nadajje  n  svakom  obzira  i  u  svim  okolnostima  vjeran  ostati,  šiljanje.  zastupnikah 
na  carevinsko  vieće  bezuvjetno  odbiti,  ustavnu  zakonitu  samostalnost  i  JNedrianopt  trm- 


Digitized  by 


Google 


jato*  kn  ljama  proti  svakomu  nasrtaju,  dolazjo' takovi  ma  od  koje  strane,  obraniti  i  u- 
Itavna  i  narodna  prava  neodvisna  Irojedne  kraljevina  Dalmacije,  Hrvatske  i  Slavonije  ne-, 
oskvrnjeno  sačuvati. 

Dano  iz  nade  glavne  15.  i  sliedećih  danah  mjeseoa  listopada  1861.  n  Osieku  ob- 
državano  skupštine.  Skupština  županije  virovitičke. 

CRieš.  ti  CIX.) 

Br.  39®. 

Zapisnik  financ.  odbora  saborskoga  o  proračunu'  zemaljske  konkurencionalne 
zaklade  hrvat.-slavon.  za  upravnu  god.  1862. 

Pod  predsjedom  presvietlog  gospodina  velikog  župana  riečkog  Bartola  Zmaiia  Sve- 
to-rlvanskoga. 

Prisutni:  gospoda  zastupnici  naroda  Baltić  Mojsia,  Lovrić  Franjo,  Tompak  Skender, 
Thater  Nikola,  Kušević  Svetozar,  Pinterović  Franjo,  Muhić  Paro,  Križanić  Gjuro,  Popović 
Gjorgje,  Vuičić  Josip. 

Odbor  ovaj  pregledavši  točno  upitni  proračun  zemaljskih  potrebštinah  za  upravno 
godinu  1861/2.,  uvidio  je,  da  je  taj  proračun  još  početkom  mjeseca  ožujka  t.  g.  po  dr¬ 
žavnom  računovodstvu  sastavljen,  dakle  u  vrieme  kad  su  municipija  županijska  tek  u  ži¬ 
vot  stupila.  Proračun  taj  biaše  od  obstojavšeg  za  onda  c.  kr.  namjestnićtva  hrv.  slav.  iz- 
pitan  i  ispravljen  pa  pod  10.  ožujka  1861.  dvorskom  dikasteriju  pođnešen,  gdje  je  raču¬ 
narski  pregledan  i  obredjen,  te  pod  17.  travnja  t.  g.  medjutim  u  život  stupivšem  kr.  na- 
mjestničkom  vieću  dalm.-brv.-slar.  sa  uputom  povratjen ,  da  ga  namjestničko  vieće  viso^ 
kom  saboru  za  konačno  odobrenje  predloži ,  što  i  učinjeno  bi ,  te  ga  visoki  sabor  uputi 
na  odsjeke.  Buduči  pako  što  bi  pregledanje  i  izpitanje  obširnog  tog  računarskog  sastavka, 
odsjeke  u  djelovanju  svojem  odviše  priečilo,  to  su  ovi  od  pretresivanja  istog  odustali  i 
ustupili  ga  finaneijalnom  odbora  ovom  ad  boe. 

Odbor  ovaj  uzamši  upitni  proračun  u  meritorno  pretresivanje  pronaiao  je  kako 

sliedi: 

Proračun  taj  zemaljskih  potrebštinah  imade  dva  glavna  razdjela. 

Prvi  razdjel  predstavlja  prihode,  kojimi  se  troškovi  pokriti  imado,  i  rasredjen  je 
na  lest  stupacak  pokazujućib  isto  toliko  izvorah  prihoda. 

U  drugom  razdjelu  predstavljeni  su  troškovi ,  na  18  raznih  predmetah  spadajući, 
i  na  stnpoih  VII.  do  XXI.  razredjeni.  » 

Prihodi  su  samo  slučajni ,  dočim  zemaljska  konkurencialoa  zaklada  niti  glsvnicaji 
niti  pako  drugih  kakovih  stalnih  izvorah  neima,  te  su  i  oni  slučajni  prihodi  samo  na  1170 
for.  proračunani,  a  veća  potreba  troškovah  pokriva  se  sa  prirezom  na  izravni  državni 
-porez. 

Osobita  pozornost  zaslužuje  ona,  na  stnpcu  IV.  pod  naslovom  »Prinesci*  uvedena, 
pa  bivšem  c.  kr.  namjestnićtvu  hrv.-slav.  sa  553.694  for.  predložena,  a  po  kr,  dikasteriju 
dvorskom  na  508.994  for.  obaljena  stavka. 

Ovo  je  ona  ista  svota ,  koju  je  odbor  ovaj  prigodom  ispitivanja  državnog  pro*- 
računa,  tičućeg  sa  političke  semaljske  uprave,  razglabao,  i  koja  ja  namienjena  raunici- 
piam  županijskim ,  i  zato  će  odbor  finaneijalni  ovdje  samo  n  kratko  o  istoj  slavki  ono 
•pntovati ,  Kape  zaveza  radi  potrnbno.  .  .  . 
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«  Napomenula  svota  opredieljena  je,  da  se  iz  obćeg  državnog  poreza  predplatao 

za  namirenje  troškovah  municipalne  uprave  u  zemaljsku  konkurencijalnu  zakladu  prenosi, 
i  iz  ove  municipiam  županijskim  polag  potrebe  izdaje. 

Odbor  ovaj  izjavio  je  takodjer  prigodom  pretresivanja  državnog  proračuna  o  po* 
trebštinah  zemaljske  političke  uprave,  da  on  taj  prinesak  nipošto  kao  kakovu  povrati!  se 
imajuću  predplatu  nesmalra,  već  da  je  centralna  vlada  carevine  austrijanske ,  sav  izravni 
i  neizravni,  a  k  tom  i  preveliki  porez  pobirajuća ,  dužna,  dotle,  dok  porezna  odnošenja 
na  ustavnu  uredjena  nebudu,  troškove  zemaljske  političke  uprave  brez  razlike,  da  Ii  ovu 
municipija  ili  pako  kraljevska  dikasterija  obavljaju,  iz  obćih  državnih  dohodakah  namirivati; 
tim  više,  što  je  porezna  snaga  ovih  kraljevinah  na  toliko  već  izcrpljena,  da  se  niti  ob- 
stojeći  zemaljski  prirezi  točno  kupiti,  a  kamoli  novi  kakovi  uvesti  mogu. 

Gore  napomenutu  po  namjestničtvu  pod  naslovom  „Prinesci*  predloženu  svotu  od 
553.694  for.;  obalio  je  kr.  dikasterij  dvorski  na  508.994  for.  zato.  Što  su  u  istu  svotu 
i  oni  troškovi  u  iznosu  od  44.700  for.  uračunani ,  koji  bi  za  sudbene  stolice  župamjah 
Križevačke,  Požeške  i  Sriemske  potrebni  bili,  dočim  će  se  ovi  troškovi  neposredno  iz 
državne  kameralne  blagajne  podmirivati. 

Nu  kad  je  odbor  financijalni  u  proračunu  zemaljske  konkurencijalne  zaklade  izlo¬ 
žene  potrebštine  municipijah  županijskih  točno  pregledao ,  pronašao  je  isti ,  da  su  tamo 
još  njekoji  troškovi  uvedeni,  koji  ni  na  upravu  nespadaju ,  nego  se  imaju  smatrati  kao 
potrebštine  na  druge  svrhe:  na  primjer  podupiranje  konjarstva,  svilarstva  i.  t.  d.,  troškovi 
saborski,  mirovine  nekojih  bivših  županijskih  i  zemaljskih  služkenikah  i.  t  d. 

Dočim  su  takovi  i  slični  troškovi  i  pod  ohstojavšim  absolutistitkim  sistemom  iz 
zemaljske  konkurencijalne  zaklade  sredstvom  zemaljskog  prireza  podmirivani,  zato  je  Gnan- 
oijalni  ovaj  odbor  za  shodno  smatrao,  sve  neposredno  na  političku  upravu  nespadajuće 
troškove,  iz  stavke  pod  naslovom  „Prinesci*  izlučiti,  pa  izim  toga  i  njekoje  suvišne  služ¬ 
be  županijskih  minicipijah  mimoići ,  te  troškove  strogo  na  političku  upravu  spadajuće  na 
*  oeobhodno  potrebnu  mjeru  stegnuti. 

Ovim  postupanjem  pronašao  je  odbor,  da  se  troškovi  municipalne  političke  uprave 
godini  1862  pokriti  mogu  sa  svotom  od  370.118  for.,  koja  bi  se  dakle  zemaljskoj  upravi 
ovih  kraljevinah  iz  obćeg  državnog  izravnog  poreza  u  pripomoć,  no  ne  kao  predplata  uz 
povratak,  nego  kao  uredno  pripadajuća  dolacia  dati  imala,  te  bi  se  samo  očevidnosti  radi 
u  proračun  zemaljske  konkurencijalne  zaklade  na  jednoj  strani  kao  „Prinesak  iz  obće  dr¬ 
žavne  kameralne  blagajne*  u  prihod,  na  drugoj  strani  pako  pod  naslovom  „upravni  troš¬ 
kovi*  kao  razhod,  staviti  imala. 

Ovim  postupanjem  postignuta  bi  se  za  podmirenje  zemaljskih  potrebštinah  godine 
186 1/2.  sliodeća  sredstva  : 

a)  slučajni  prihodi  u  1.170  for.;  b)  prinesci  iz  obćih  državnih  dohodakah  u  370.119 
for.;  ukupno  u  svoti  od  371.289  for. 

Izpravljeni  i  po  postupajućem  odboru  na  neobhodno  potrebne  svote  svedeni  ze¬ 
maljski  i  dotično  municipijah  županijskih  troškovi  iznose  za  upravnu  godinu  1861/2.  svotu 
od  604.927  for. 

Uzporedjenjem  potrebne  svote ,  sa  svotom  pokritja ,  proizlazi  manjak  od  233.638 
for.,  koji  se  jedino  zemaljskim  prirezom  od  12  novč.  na  svaki  for.  izravnog  poreza  (no 
brez  ratnog  nadodatka)  podmiriti  može,  buduć  da  izravni  godišnji  porez  ovih  kraljevinah 
iznosi  2.306.460  for.  a  odbivši  ratni  tiadometak  sa  314.034  for.,  to  preoataje  urednog 
poreza  1.992.426  for.,  koji  bi  sa  12  novč.  prireza  za  zemaljske  potrebštine  dao  svota  od 
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239.091  for.  12  novč.;  i  budući  da  je  potrebno  233.  638  for.,  to  bi  preostao  suvišak  od 
5  464  for.  12  kr. 

Što  se  prenapnmenute  svote  od  233.638  for.  tiče ,  koja  bi  se  sa  prirezom  pokriti 
Imala,  to  je  ista  od  svote  po  kr.  dikasteriju  dvorskom  sa  233.123  for.  obredjene  samo  za 
515  fr.  veća,  Sto  nikakove  razlike  nećini,  doč.m  od  jednakog  prireza  po  12  novč.  još 
suvišak  u  5.463  for.  12  novč.  preoslaje. 

Drugač  se  pako  imade  na  pojedinih  stupcih  ili  rubrikah. 

Odbor  postupajući  uvidivSi  kod  pretresivanja  zemaljskih  potrebštinah  tako  ogrom¬ 
nu  množinu  istih,  da  bi  njekoliko  miliunah  forintih  potrebno  bilo  sa  pokrit  ih;  pa  uvidja- 
jući,  da  se  porez  i  prirezi  na  ovaj  nipošto  povisiti  nemogu,  no  uvidjajući  ujedno,  da  se 
silne  potrebe  brez  velike  štete  odgoditi  nedadu,  uzeo  si  je  za  pravac,  da  iznos  prireza 
od  12  novčić,  na  forint  nipošto  neprekoraći,  no  manje  nuždno  predmete  ili  sasvim  od¬ 
strani  ili  na  manje  obali,  te  tim  bolje  one  predmete  uvaži,  koji  su  preći  i  sitniji. 

Ovimi  razlozi  vodjen,  pronašao  je  postupajući  ovaj  odbor  promjene  na  sliedećih 
stupcih  visokom  saboru  za  odobrenje  predložiti: 

Na  stupcu  VII.  „upravni  troškovi*  uvedena  po  zemaljskoj  oblasti  svota  od  558.742 
for.  svedena  je  po  odboru  na  370.119  for.  is  razlogah  navedenih  već  prije  l(od  razla¬ 
ganja  stupca  IV.  uz  naslov  „Prinesci.* 

Ovom  stupcu  priloženi  su  individualni  izkazi  dokazajući,  koliku  svotu  bi  koji  mu¬ 
nicipij  i  u  koje  ime  za  pomirenje  upravnih  troškovah  potrebovao. 

Stupac  VIII  „bolnički  troškovi*  na  13.800  for.  proračunani,  ostavljen  je  nepromenjen. 

Na  stupcu  IX.  „ciepljenje  boginjah*  izloženi  trošak  od  3.900  for.  omaljen  je  na 
3000  for.,  dakle  za  900  for.  zato,  što  će  putni  troškovi  kotarskih  ranarnikah  providjenih 
sa  na  stupcu.  VII.  uračunanimi  putnim!  paušali,  manji  biti. 

Na  stupcu  X  „zdravnički  troškovi*  ostavljene  su  samo  pristojbe  ravnatelja  bol¬ 
nice  Pakračke  sa  504  for,  doćim  su  putni  troškovi  za  kotarsko  ranarnike  I  županijske 
iivinovračitelje  sa  1000  for.  proračunani  izpušćeni ,  iz  razloga ,  što  su  ovi  službenici  sa 
putnim  paušalom  providjeni. 

Mirovine  i  milostinje  bivšim  Županjiskim  nadzornikom  svilarstva  i  kotarskim  ranar- 
nikom  poradi  nemoćnosti  i  nesposobnosti  za  daljnje  službovanje  podieljene,  uvedene  su 
bile  u  proračunu  na  stupca  VII.  Budući  pako  je  odbor  postupajući  na  onom  stupcu  sve 
troškove  na  aktivnu  upravu  neposredno  nespadajuće,  izlučio,  to  ih  je  na  novi  stupao  X/b 
prenesao. 

Ovi  troškovi  iznose  1.563  for. 

Na  stupcu  XI.  „zavodi  čovječnosti*  obaljeni  su  od  25  450  for.  na  25.350  for.,  dakle 
za  100  for.;  koji  su  u  ime  putnih  troškovah  zdravstvenog  osoblja  za  pregledavanje  ludja- 
kah  uračunani,  dočim  je  isto  osoblje,  kako  je  već  opetovano  napomenuto,  sa  putnim  pau¬ 
šalom  providjeno. 

Na  stupcu  XII.  „Prinesci*  povišen  je  proračunski  trošak  od  40.550  for.  na  42.550 
dakle  za  dvie  hiljade  zato,  što  su  plaće  njekojih  županjiskih  nadzornikah  svilarstva  na 
stupcu  VII.  pod  naslovom  „Uprava*  uvedeni  bili,  te  su  na  ovaj  stupac  prenešene,  do¬ 
ćim  je  odbor  toga  mnienja,  da  ona  vrst  službenikah  županijskih  na  političku  upravu  ne- 
spada,  nego  da  je  poradi  posebne  i  korislonosne  struke  postavljena. 

Na  ovdm  stupca  dolaze  pod  naslovom  prinesci ,  troškovi  za  svilarstvo ,  za  ople- 
menjenje  konjah,  zauredjenje  i  uzdržavanje  gospodarsko-šumarskog  učilišta  u  Križevcu, 
podpora  gospodarskog  družtva  i  za  oplodjenje  primorskih  kršovab  j  odnose  se  dakle  svi 
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ovi  troškovi  na  podignutje  zemaljske  kulture  1  dotično  na  povištaje  furedodg  -mhUtMMf 
blagostanja. 

Na  stnpcu  XIII.  „Propratjenički  troSkovi*  sa  2000  for.  proračuna«,  »ostavljeni  su 
sasvim,  jer  je  odbor  toga  mnienja,  da  će  municija  propraćenike  svojini  i  obćinskimi  pan¬ 
duri  brezplatno  odpremati  moć. 

Tako  isto  »pušteni  su  troškovi  na  stupcu  XIV.  »ukonačenje  oruiničtva*  sa  30800 
for.  proračunani. 

Odbor  mnije ,  da  je  oružnićtvo  po  absolutnoj  vladi  bres  pitanja  i  prhrolenja  ze¬ 
maljskog  sabora  uvedeno;  mnije  nadalje,  da  c.  kr.  oružničtvo  uz  uredjena  municipija  I 
uz  postavljene  municipalne  organe  sigurnosti,  sasvim  u  ovih  kraljevinah  suvišno  postaje, 
dosljedno,  da  niti  žitelji  ovih  kraljevinah  dužni  nisu  ikakove  troškove  na  udobnost  &  kr. 
eružnićiva  nositi ,  te  da  je  korislnije  znamenitu  onu,  za  ukonačenje  oruiničtva  opredteljenu 
svotu,  na  podmirenje  drugih,  zemlji  nuždnih  potrebštinah  obratiti. 

Saborski  troškovi  bili  su  takodjer  u  proračunu  na  stupcu  VIL  medju  »upravnimi 
troškovi*  uvrsljeni;  nu  odbor  smatra,  da  saborski  troškovi  nespadaju  u  vrst  sistemiziranih 
troškovah,  kao  što  su  to  upravni  troškovi,  nego  da  sačinjavaju  izvanredne  troškove  ovih 
kraljevinah  i  da  se  zato  na  posebnom  stupcu  »metnuti  imadu.  Iz  ovih  razlogah  uvrstio 
je  odbor  saborske  troškove  na  stupcu  XIV.  b.  sa  30.000  for. 

Akoprem  je  odboru  znano ,.  da  su  troškovi  sadašnjega  sabora  mnogo  veći  nego 
što  su  u  proračun  uvrstjeni,  to  ipak  nemože  odbor,  uvidjajući  nemogućnost  povišenja 
zemaljskog  prireza ,  veću  svotu  za  dozvolenjo  visokom  saboru  predložiti ,  nego  mnije, 
da  će  se  i  sliedećih  godinah  jednaka  svota  u  »proračun  dotle  za  odobrenje  stavljati  imati, 
dok  dug  sadanjih  saborskih  troškovah  izplatjen  nebudo,  da  medjutim  visoki  sabor  »po¬ 
slovati  nastoji,  da  se  saborski  troškovi,  kao  i  dosad,  predplatno  iz  kameralne  blagajne 
namiruju. 

Na  stupcu  XV.  izloženi  „predprežni  troškovi*  u  13.412  for.  Ostali  su  nepro- 
mienjeni. 

Visoki  sabor  zaključio  je,  da  se  narodnom  kazalištu  imade  iz  zemaljske  konku- 
rencijalne  zaklade  davali  podpora.  Na  ovu  nije  se  kod  sastavljanja  proračuna  mjeseca 
Ožujka  obzir  uzeti  mogao ,  i  zato  je  odbor  za  podporu  narodnog  kazališta  u  proračunu 
otvorio  stupac  XV.  b.  i  na  istom  izpostavio  svotu  od  8000  for.;  premda  s  ovom  svotom 
zaključku  visokog  sabora  zadovoljeno  nije ,  jer  je  mnogo  veća  podpora  dozvoljena ,  to  se 
ipak  u  proračunu  veća  svota  osigurali  nemože,  čim  obstoji  nemogućnost  povećanja  zemalj¬ 
skog  prireza. 

Stupac  XVI.  otvoren  ostaje  za  troškove  novačenja,  u  koje  ime  ništa  predloženo  nije. 

Osebitu  pozornost  zaslužuje  stupac  XVII.  „gradjenje  zemaljskih  cestah.*  Na 
ovom  stupcu  odobrena  je  za  minuvšu  upravnu  godinu  svota  od  100.000  for.  a  predložena 
je  za  upravnu  godinu  1861/2.  svota  od  80.000  for.,  dakle  za  ovu  godinu  20.000  manje. 
Odbor ,  premda  nedostatnost  ove  svoto  za  valjano  uredjenje  i  uzdržavanje  zemaljskih  ce¬ 
stah  uvidja,  nije  ju  ipak  povisiti  mogao  držeć  se  osvjedočenja,  da  se  porez  više  ni  sa 
-dlaku  potencirali  nemože;  ostavio  je  dakle  u  cielosti  svotu  od  80.000  for.  nepromienjenu; 
—  no  vidio  se  iz  više  obzirah  potaknutim ,  u  spccialnom  proračunu  ovog  stupca  njeke 
promjene  visokom  saboru  za  odobrei\je  predložiti. 

Dobre  ceste  su  glavoo  sredstvo  umnoženja  narodnog  blagostanja.  Dobre  ceste 
poimati  trgovinu  t  ostali  promet,  potiču  dakle  posredno  obrt  u  najširem  smislu,  dakle  i 
naredaju  radinost,  a  ota  je  Izvor  imućtva. 
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-  ‘  ’  Gdje  sa  ceste  dobre,  to  cvate  poljodjelstvo,  stnat  1  trgovina;  gdje  dobrih  costab 
neima,  tu  je,  Ito  bolja  1  plodnija  zemlja ,  tim  veća  gnjiloća. 

Zabadava  će  ieljeznica  presiecati  kraljevinu  Hrvatsku  i  Slavoniju  od  Sutle  do  uzda 
Vuke,  ako  nebudu  vicinaloi  putovi  dobro  uredjeni  i  lahak  prtvoz  dopušćali. 

(J  kratko ,  odbor  mnije,  da  se  na  ceste  i  patove  osobita  pozornost  obratiti  imade 
i  da  će  visoki  sabor  ovo  mnienje  odbora  u  punoj  mjeri  uvažiti. 

Nu  za  valjano  gradjenje  i  uzdržavanje  cestah  hoće  so  mnogo  brižljivosti ,  a  jol 
više  novčane  i  fizićne  snage.  Svakojako  nisu  ove  kraljevine  pored  sadašnjih  okolnoslih 
u  stanju,  novčana  sredstva  u  onoj  mjeri  pružiti  u  kojoj  bi  to  dobro  uzdržavanje  obstoje- 
ćih  i  sagradjenje  novih  potrebnih  cestah  i  putovah  zahtjevalo.  Vilo  se  može  ručnom  i 
voznom  radnjom  stvoriti  nego  bi  se  za .  to  novacah  pribaviti  moglo,  i  zato  predlaže  odbor 
financijalni,  da  se  već  ovom  prigodom  odobrenja  proračuna  zemaljskih  potrebštinah,  ta- 
kodjer  u  načelu  izreče  dužnost  davanja  ručnih  i  voznih  težakah  za  cestne  radnje. 

Da  pako  ova  dužnost  zakonito  limitirana  bude,  i  da  se  svaka  zloporaba  odstrani, 
•predložit  će  odbor  posebnu  zakonsku  osnovu  o  davanju  javnih  težakah. 

'  Poslie  materialnib  sredstvah  za  gradjenje  i  uzdržavanje  cestah  i  putovah,  zahtjeva 
se  revno  i  vjelto  nastojanje  oko  radnjah,  pa  i  točno  nadziranje  stanja  cestah  i  putovah  te 
i  radnikah  na  istim  pos'.ujućih. 

Pita  se,  tko  da  ovo  ovriuje?  Kotarski  će  sudci  jedva  svojem  neposrednom  zvanju 
odoljevati  moći;  županijski  graditelji  nemogu  u  cielom  obsegu  županije  svagdje  biti,  I 
kako  bi  se  to  od  njih  zahtjevalo,  onda  bi  to  uprav  značilo  da  nikamo  neido. 

Seoski  su  sudci,  sa  čisto  malimi  iznimkami,  cestnim  poslom,  kako  bi  se  ovi  obav¬ 
ljati  imali,  nevježti,  a  izkustvo  uči,  i  da  su  naSi  seoski  sudci,  kad  ih  nitko  ncnadzire  i  ne- 
prlmoriva,  najskloniji  selo  svoje  Slediti  i  tim  si  njekn  popularnost  pribaviti. 

Ovo  sve  zrelo  promotrivši,  mnije  odbor,  da  bi  u  sadanjem  sustava  upravljanja 
tako  zvanih  zemaljskih  cestah  sliedeće  promjene  uvesti  valjalo : 

Kaso  je  već  rečeno,  svaka  cesta  i  svaki  seoski  put  imade  svoju  osobitu  važnost 
za  obći  i  pokrajinski  promet  ' 

Ni  jedna  žilica  u  tielu  nesmie  svoj  živac  izgubiti  a  da  nebude  njeka  bar  čast 
tiela  osakaćena. 

Ceste  i  putovi  mogu  se  u  istom  smisla  za  živce  zemaljskog  povrija  smatrati ;  — 
kuda  ih  neima,  tamo  je  mrtvilo.  Naš  narod  je  već  osvjedočio  se  o  velikoj  koristi  dobrih 
cestah  i  putovah,  jer  je  uvidio  koliko  je  lakši  i  udobniji  prolaz  dobrim  putem,  i  kbliko 
veći  tovar  prometnuti  može  dobrim  nego  li  zločestim  putem,  i  zato  je  narod  voljan  graditi 
ceste  i  putove,  samo  mu  je  koga  treba  da  poslom  upravlja. 

Sada  na  zemaljskih  cestah  namješteni  cestari  i  nedcestari  nebrinu  se  nimalo  za 
vicinalne  i  seoske  putove.  Da  i  ovi  uredno  i  umjetno  se  grade  i  valjano  uzdržavaju, 
mnije  odbor,  da  bi  se  cestari  na  zemaljskih  cestah  namješteni  sasvim  ukinuli  mogli  i 
njihova  radnja  kroz  javne  težake  nadomjestiti  imala;  nadcestari  pako  imali  bi  se  pretvoriti 
u  kotarske  povjerenike  cestah,  te  bi  svaki  kotar  imao  dobiti  jednoga  u  gradjen ju. cestah 
i  mostovah  vještog  cestah  povjerenika ,  kojeg  bi  djelovanje  imalo  se  razprostraniti  tako, 
da  on  sve  u  kotaru  obstojeće  ceste ,  brez  razlike ,  da  li  su  zemaljske,  kotarske  Hi  seoske, 
nadzire,  radnje  na  istih  sa  znanjem  i  po  odredbi  kotarskog  sudca  naredjuje,  takovim! 
upravlja  i  vrhu  javnih  težakah  vodi  račun,  —  u  obće  za  dobro  stanje  cestah,  putovah  i 
mostovah  odgovara. 

Preostaje  još  odboru  dokazati  troškove  sa  uzdržavanjem  cestarah  i  nadcestarah 
skopčano  i  zemaljskoj  konkurencialnoj  zakladi  na  teret  dolazeće. 

(III.  sees.  sab.  spis.  i86i.)  3b 
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’UsdržavS  sb  119  zsmaljskih  ceitarab,  neračanajvć  »m9  dolnji  Sriem,  od  kojeg 
neima  traga,  da  bi  tamo  cestari  aamješteni  bili;  svaki  dobiva  godišnja  plaća  od  t99 
for.,  to  čini  22.491  tor.;  24  nadeastanr  po  315  for.,  čini  7.560  for.;  piaarnog  paušala 
svakom  nadcestaru  na  godino  15  for.  75  novč.:  378  for.;  ukopno  30.429  for. 

U  Hrvatskoj  i  Slavoniji  skupa  sa  Sriemom  imade  57  kotarah ;  —  kad  bi  se  u 
većih  kotarih  cestarski  povjerenici  sa  godišnjom  plaćom  od  400  for.;  a  u  manjih  sa  350 
for.  namjestili,  to  bi  onda  činilo:  28  po  400  for.:  11.200  for.:  29  po  350  for.,  10150 
for.;  paušale  za  njih  57  po  15  for.:  855  for.  čini  22.205  for,;  prišteđila  bi  so  dakle  od 
plaćah  sadašnjih  cestarah  i  nadcestarah  svota  od 8.224 for.;  koja  bi  se  na  grsdjeviae  upo- 
trebiti  mogla,  a  cestne  bi  radnje  u  svih  kotarih  pod  rukovodjenjem  vještih  eestarakih  po- 
vjerenikah  bolje  uspjevatl  moglo. 

Sto  se  ostalih  troškovah  gradjenja  i  uzdržavanja  zemaljskih,  kotarskih  i.vicinalsbih 
cestah  tiče,  to  zahtjeva  uzdržavanje  mostoveh  ponajveću  u  proračunu  sa  20.000  for. 
pnešenu  svotu  na  posebne  ili  veće  gradjevine,  koje  svaka  napose  više  od  3000  for.  troška 
stoji ,  dolazi  9930  for.  a  na  izvanredno  gradjevine  (nove  ceste)  20.000  for.  Manje  stavko 
odnose  se  na  putne  troškove,  zabavljanje  i  popravljanje  eestogradaog  orudja  i  na  mjerenje. 
Napokon  umije  odbor ;  da  bi  se  svota  sa  80.000  for.  za  gradjenje  i  uzdržavanje  oestab, 
putovah  i  mostovah  opredieljena,  administrativnim  putem  na  županije  tako  poraadieliti 
Imala,  da  svaka  županija  unapried  znade.,  čim  raspolagati  može,  pa  bi  u  slanju  bila,  ne 
samo  poalove  valjano  razroditi,  nogo  ih  u  ahodao. doba  izvesti. 

Na  stupcu  XVI  I.  unešeni  su  troškovi  za  vodene  gradjevine :  1000  for. 

Ovi  se  upotrebljuju  za  reguliraaja  riekah  i  potokah ,  za  sušenje  moćvarah  ili  za 
podignutje  sipovah. 

Na  stupcu  XIX.  opredioljena  je  svota  od  1000  for.  na  nagrade  sa  ubitu  grabež¬ 
ljiva  zvjerad:  u  godini  1860.  isplaćeno  je  q  ovo  ime  1171  fer. 

Na  stupcu  XX.  nalaze  se  kamati  od  passivnih  glavnieah  sa  T829  for.  Ovi  kamoli 
plaćaju  se  na  glavnice  posodjeae  za  gradjenje  zemaljske  bolnice  u  Zagrebu* 

Napokon  na  atupcu  XXI.  unešeni  sa  razni  ostali  troškovi  sa  8000  for. 

Ovi  se  odnose  us  povratak  porezni  na  podpore  iiteljstva  požarom  ili  drogom 
kakovom  elementarnom  nepogodom  atradavšeg;  napokon  na  slučajne  manje  troškove  na 
nijednu  od  prenapomenutih  rubrikab  nespadajuće.  Ova  zadnja  vrst  troškovah  predložena 
jo  tt  svoti  od  2200  for.,  nu  odbor  mnije,  ds  se  može  na  1000  for.  ograničiti. 

Odbor  financijaloi  ad  hoc  predlaže  dakle  visokom  saboru,  da  izvoli: 

1)  proračun  zemaljske  konkurencijalno  zaklade  onako  .odobriti  kako  ga  je  odbor 
izpravio,  i  za  pokritje  manjka  od  233.638  for.  prirez  od  12  novčićah  na  svaki  forint  iz¬ 
ravnog  državnog  poreza  dozvoliti; 

2)  zaključiti,  da  troškovi  za  municipalnu  upravu  u  svoti  od  370.119 for.  potrebni, 
imaju  se  pokriti  iz  obćih  državnih  prihodah  bez  povratka  iz  zemaljskih  sredstvah ; 

3)  zaključiti,  da  kraljevine  Hrvatska  i  Slavonija  nikakov«  troška  zg  uzdržavanje 
ili  nkonačivanje  o.  kr.  ornžničtva  nadalje  nositi  uemogu ; 

4)  zaključiti  u  načelo,  da  se  zemaljska,  kotarske  i  seoske  ceste, putovi  i  mostovi 
pomoćju  javnih  ručnih  i  voznih  težakah  gradit;  imaju;  .. 

5>  dozvoliti,  da  se  u  svakom  kotaru  jedan  u  gradjenju  cestah  i  mostovah  vješti 
jppvjerenik  cestah  namjesti,  S  sad  na  zemaljskih  cestah  namješteni  cestari  edpuste,  uad*- 
cestari  pako  kao  cestarski  povjerenici  namjeste.  Smsić  s.  r.  Ćitao  F,  Lovrić  a,  r. 

... . ......  M&frGZ) 
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Br.  999. 

Treće  izvieSće  financ.  odbora  o  proračunu  troškovah  saborskih  za  mjeseo 
.  listopad .  1861. 

Pred uzet  je  proračun  troškovah  za  vis.  sabor  trojedne  kraljevine  za  mjesec  listo¬ 
pad  .1861. 

Troškovi  vis.  sabora  za  mjesec  listopad  t.  g.  sastoje  se  iz  ovih  pozicijah :  arhivar 
i  dnevničari  173  for.  50  kr. ,  poslužitelji  27  for.  20  kr. ,  kamenotiskari  18  for. ,  trgovcu 
Reputinu  za  pisarake  stvari  izdane  za  skoropisce,  po  glasu  priloženoga  računa  28  f.  94  kr., 
pristojbe  narodnim  zastupnicima  na  saboru  trojedne  kraljevine  po  glasu  priloženoga  III. 
iskaza  sa  prilozima,  i  to:  dnevnice  15,655  for. ^  stanbine  2,603  for.,  miljarine  491  'for. 
75  novč.,  svega  18,749  for.  75  novč.;  od  ove  surome  ima  se  odbiti  svota,  koju  su  narodni 
zastupnici  Od  dotičnih  municipijah  kao  predplatu  primili  i  koja  iznosi  5,857  for.,  i  tako  o- 
staje  pristojbe  narodnim  zastupnicima  za  isplaćivanje  svega  12,892  for.  75  kr. 

Naprotiv  dolazi  ovamo  ono,  što  je  za  mjeseo  rujan  u  proračunu  manje  navedeno, 
nego  Sto  se  potreba  pokazala  sa  2,822  for.  75  kr. ,  dalje  narodna  pečalnja  dra.  Gaja  za 
pećatanje  saborskih  poslovah,  po  glasu  priloženoga  računa  44  for.  30%  kr.,  svi  dakle  sa¬ 
borski  troškovi  iznose  16,007  for.  44%  kr. 

Ovaj  proračun  preporučile  se  visokomu  saboru  na  odobrenje.  Smaič  s.  r.  čitao 5 
Gjorgje.  Popović  s»  r. 

(Rieš.  61.  CVI.) 

Br.  400. 

Osnova  zakona  o  novačenju  za  troj.  kraljevinu,  izradjena  po  administr.  odboru 

saborskomu. 


f.  1.  Broj  staviti  se  imajućih  vojnikah  u  aktivni!  k.  vojsku  odredjqje  sabor  tro- 
jedne  kraljevine  sa  kraljem. 

.§.  2.  Na  gore  naznačeni  način  opredieljeni  broj  vojnikah  imade  zemaljska  oblast 
razdieliti  poiag  broja  pučanstva  na  županije  i  si.  kr.  gradove,  .a  županije  bit  će  obvezane, 
kod  razdieljenja  na  kotare,  istog  se  načela  držati. . 

$.  3.  Dužnosti  vojničkoj  podvrženi  su  oni  momci,  koji  Su  20.  godinu  dobe  svoje 
d«  Uključivo  96.  godinu  navršili. 

f.  4.  Uvršćenje  u  vojsku  biva  po  redu  gore  naznačenih  sedam  dobnih  razreda! 
i  to  irebanjem.  ... 

|.  5.  Skilalice  domaći  i  strani ,  koji  neimaju  stalnog  zanimanja  i  nikakove  po¬ 
štene  zaslužbe,  ako  su  ili  u  dobi,  vojničkoj  dužnosti  podvrženoj,  ili  nisu  .joite  navršili  36. 
godinu  života  svoga,  imadu  se  uslied  uredovne  dužnosti,  na  odbitak  onog  kotara,  gdje  su 
zatečeni,  dati  u  vojnike  pred  ostalimi  dužnosti  vojničkoj  podvrženim  osobami. 

1.6.  Oslobodjeni  su  od  uziaMttja  u.  vojnike:  a) .poglavice  obilnijih zatim  jedini 
ahaovi  udovah,  i  za  izdržavanje,  obitelji  nesposobnog  oteo;  u  pomanjkanju  sina  pako  set, 
koji  je  za  uzdržavanje  obitelji  neobhodno  potreban.  Ove  prediduća  ustanova  valja  kod 
onih  obiteljik ,  koje  u  -seljačkoj  tedrugi  nežive ,  —  p  seljačkih  zadrngab  pakp  |od  zem- 
Jjiilaog  posjeda  i  to:  do  12  ralih  (jutarah)  treba  da  ostaae  jedan  — kod  -posjeda  preko 
nkfc  dva  za  djelo  i  odnosno  voljenje  gospodarstva  pedpnno  sposobna  muikarca  u,  koći; 
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b)  sveštenici  svih  vjeroizpovjedanjah ;  c)  oni,  koji  Se  postio  dovršenih  ntakah  pripravljaj« 
sa  duhovno  paslirstvo  svih  vjeroizpovjedanjah;  d)  državni,  županijski,  gradski  i  obćinski 
činovnici;  e)  uredni  i  izvanredni  profesori  i  stalno  namješteni  učitelji  aa  dekretom  na  svih- 
javnih  učilištih,  asisteoli  i  suplenti  sveučilištsh ,  i  viijih  tehničkih  učililtah;  f)  odvjetnici, 
doktori  medicine  i  ranarstva,  diplomom  providjeni  zemljomjeri,  vidari,  ži vinari  i  jjekari; 
g)  patentom  providjeni  kapelani  na  brodovih  trgovačkih;  h)  djaci  u  obće,  koji  sa  dobili 
barem  prvi  red ,  u  koja  vrst  djakah  razumievaju  se  i  oni ,  koji  gospodarska ,  Šumarska  i 
ratarsku  učionu  polaze ;  i)  pitomci  vojničke  akademije  i  svih  vojničkih  odhraniliitah ;  k) 
oni,  koji  su  stupili  u  sbor  parokretnikah  vojničkog  pomorstva  kao  mešlri  i  podmeitri  od 
makinah;  I)  napokon  oni,  koji  su  sa  dobrim  uspjehom  svršili  sliedeće  nauke:  pravoslovne, 
liečničtva,  vidarstva,  veterinarstva,  višju  tehniku,  gospodarstva,  ratarstva  i  pedagogiju,  te 
su  se  pomenutom  kojem  zvanju  posvetili. 

$.  7.  Vojničkoj  dužnosti  podvržene  momke  imade  a  svakom  kotara  popisati  od* 
bor  sastojeći  a  županijah  iz  dotičnog  kotarskog  sudca,  uz  sudjelovanje  starešinah  obćinskih 
i  dvojice  pouzdanih  čianovah,  koje  će  za  svaki  kotar  izabrati  županija,  a  u  si.  i  kr.  gra- 
dovih  jednog  gradskog  činovnika ,  i  dvojice  pouzdanikah ,  koje  će  izabrati  magistrat  sa 
starešinstvom. 

$.  8.  Popisna  listina  pribit  će  se  javno  u  obćini  i  kroz  osam  danah  na  ugled 
staviti,  a  zajedno  na  obićni  a  mjestu  način  pročitati  i  proglasiti ,  da  je  svakomu ,  koga  se 
stvar  tiče,  slobodno  do  daoa,  koji  se  ima  naročito  imenovati,  kod  kotarskog  sudca,  dotično 
gradskog  magistrata  podnieti,  reklamacije  proti  ovoj  listini. 

§.  9.  Prilužnico  i  reklamacije  imaju  se  redovito  ustmeno  staviti,  pismene  svje- 
dočbe  doprinašati  se  zabranjuje,  već  temeljitost  razlogah,  za  oslobodjenje  navedeoih,  ima 
se  ureda  radi  izviditi. 

$.  10.  Pritužnice  takove  mogu  —  ne  samo  radi  toga  što  je  tko  krivo  upisan,  već 
i  radi  toga ,  što  nije  upisan ,  ili  radi  nepravog  upotrebljenja  ustanovah ,  za  oslobodjenje 
ualazećih  se  u  ovom  zakonu,  —  tako  opisani  sami  kao  i  drugi  vojničkoj  dužnosti  podvr- 
ženi,  koji  se  u  istom  kotara  nalaze,  ili  pako  roditelji  i  tutori  — ,  podnieti. 

S-  11.  Pritužnice  i  reklamacije  riešava  u  prvoj  molbi  popisavajući  odbor  a  $.  7. 
naznačeni ,  kojemu  se  odbora  pridružiti  ima  županijski ,  dotično  gradski  liečnik,  kojeg 
će  kao  vještaka  osobita  zadaća  biti ,  izvidjivati  one ,  koji  su  za  djelo  i  uzdržavanje 
gospodarstva  nesposobni  vidljive  mane;  vojničkoj  dužnosti  podvrženih  momakah  u 
drugoj  molbi  u  krugu  županije  rješava  županija,  a  a  gradskom,  magistrat  sa  stare- 
tinstvom. 

U  osobitih  slučajevih  moga  se  pritužnice  i  reklamacije  rješavati  i  prigodom  štav¬ 
ljenja  po  civilnom  stavljajućem  povjereničtvu. 

f.  12.  Odbor  za  žrebanje  i  stavljanje  ima  sastojati  iz  sliedećih  čianovah:  n) 
izaslanika  žopanije,  dotično  grada  kao  predsjednika;  b)  odbora  popisavajućeg  i  pritužnice 
rješavajućcg  (f.  7);  c)  čianovah  od  strane  vojničtva. 

$.  13.  Komissija  u  §.  1 2.  naznačena  ponajprije  ima  stavljanja  podvrći  skitalice  i 
dobrovoljce. 

$.  H.  Ako  se  sa  ovimi  kontingent  nadopOnio  nebi,  ims  se  žrebanje  obaviti 
javno,  i  po  obavljenju  takovog  stavljanje  polag  razredah  od  najmladjeg  dobnog  razreda 
počimljuć  predozetk 

g  15.  Izpitavanje  tjelesne  sposobnosti  vojničkoj  dužnosti  podvrženih  preduziam 
najprjje  vojnički  liečnik,  i  oni  koje  on  za  sposobne  pronadje  imadn  se  unovačiti,  —  onoga 
peko ,  kojeg  liečnik  vojnički  pronadje ,  da  nije  sposoban ,  ima  civilni  liečnik  pregledati ,  i 
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s  tlo  čaj  u  neaporažumljenja  liečnika  vojničkog  i  civilnog  mora  se  momak- takovi  superar- 
bitraeiji  podvrći. 

$.  16.  Mjesto  odsutnih  bilo  rad  bolesti,  zatvora  ili  bjeganja  pred  stavljanjem, 
staviti  će  se  medjutim  sliedeći  momak  privremeno,  dok  prednik  nestopi  u  služba,  a  kad 
ovaj  stopi,  ima  se  prvašnji  privremeno  stavljeni  odmah  odpustiti. 

$.  17.  Po  obavljenju  konačnog  stavljanja ,  imade  dotično  poglavarstvo  i  obćine 
postarati  se,  da  odsutne  čim  prije  pronadjn,  i  naknadno  staviti  dada. 

$.  18.  Ako  izbivateTj  poslie  štavljenja  dodje  dobrovoljno  i  opravda  uzrok  svog 
izostanka,  ostaje  bez  kazne,  već  ako  je  za  vojnička  slažbu  sposoban,  stavit  će  se  a 
vojnike. 

|.  19.  Ako  se  odsutni  radi  toga,  Sto  je  vojnička- dužnost  izbjeći  hotio,  silom 
dovesti  morao,  ima  u  slučaju  sposobnosti  godinu  danah  dulje  služiti,  l  u  slučaju  nespo¬ 
sobnosti  kaznit  će  se  zatvorom  do  mjesec  danah. 

|.  20.  Onaj  koji  se  sam  osakati,  ima  se 'bezuvjetno  službeno  vojsci  predati,  da 
obavlja  kakvo  kod  na  korist  vojničke  službe  smjerajuće  posiove ,  za  koje  je  jožte  sposo¬ 
ban,  a  izvan  toga  morati  će  i  dvie  godino  duže  služiti ,  a  ako  za  nikakvu  vojničku'  službu 
nije  sposoban,  kaznit  će  se  po  kaznenom  zakonu. 

§.-21.  Dozvoljeno  je  momku  vojničkoj  dužnosti  podvrženom  zamienili  se  sa 
drugim  za  vojničku  službu  sposobnim. 

|.  22.  Odkupiti  se  od  vojničke  dužnosti  jest  dozvoljeno. 

§.  23.  Trajanje  službe  vojničke  ustanovljuje  se  od  dana  unovačenja  na  6  godt- 
nab,  razumievajući  amo  i  vrieme  od  reserve. 

§.  24.  Ako  se  odnošenja  slavljenog  u  vojsku  kroz  vrieme  šest-godišnje  službe 
njegove  promiene  tako,  da  je  obzirom  na  $  6.  a)  točku  neobhoduo  potreban  kod  kuće, 
to  se  i  prije  izminuća  službenoga  vremena  njegovoga  putem  zakonito  prepisanoga  pre- 
treeivanja  iz  vojničke  službe  odpušla  za  vrieme  ili  za  trviek. 

čim  pritužba  takova  po  županiji  ili  gradskom  poglavarstvu  vojničkoj  oblasti  pri- 
spije ,  ima  se  takovi  momak  za  vrieme  dok  traje  rasprava  o  konačnom  odpustu,  odmah 
pustiti  na  dopust. 

g.  25.  Sve  troškove  glede  popisa,  reklamacijab,  stavljanja  i  superarbitracije  nosit 
će  visoki  erar. 

§.  26.  Ostale  ustanove  u  pogleda  izvedenja  ovog  zakona  izdati  će  zemaljska  oblast. 

§.  27.  Sve  dosadanje  u  tom  .pogledu  obstojeće  ustanove  i  naredbe  ovim  se  uki¬ 
daju,  i  izvan  krieposti  stavljaju.  Petar  Očić  s.  r.,  predsjednik.  Skender  Virag  s.  r.,  iz¬ 
vjestitelj. 

(Riei.  čl.  CX.) 

Br.  401. 

Izviešće  peticionalnoga  odbora  o  molbenici  Ivane  Terputec,  tražeće  pod- 
poru  za  svoju  na  bečkom  konservatoriju  učeću  kćer  Irmu. 

Visoki  sabore  I 

Molbenicu  Ivane  Terputčeve,  da  joj  se  za  njenu  na  bečkom  konzervatorija  sa  naj¬ 
boljim  uspjehom  učeću  kćer  Irmu  pripomoć  iz  zemaljske  blagajne  podieli,  na  visoki  brvat- 
sko-slavonsko-dalmatinski  sabor  upravljena,  predlaže  pcticionalni  odbor  visokom  saboru  tim 
pokornim  mnienjem,  da  so  istoj  zaproiona  pripomoć  iz  razloga,  što  zemlja  takovih  zavo- 
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dah,  iz  kojih  bi  se  uprošena  pripomoć  opredieliti  mogla,  neima,  zatim  ito  zemaljski  Ka- 
gajna  i  onako  odveć  obterešena  druga  opredielenja  imade  —  podieliti  nemoie,  nago  neka 
se  pomenuta  prošnja  visokim  kraljevskom  hrvatsko-slavonsko-dalmatinskom  aamjestnićkom 
vieću  za  daljnje  rješenje  dostavi.  U  Zagrebu  dne  10  listopada  1861. 

Alojzio  Kristianović,  s.  r.  predsjednik.  Skender  Virdg,  a.  r.  izvjestitelj. 

(Riei.  čl.  CJX.) 


Br.  409. 

Izviešće  administr.  odbora  o  predlogu  Svetozara  Kuševića :  da  se  zastup¬ 
nici  naroda  rieše  obveznosti  naputakah  (gl.  br,  71.) 

Visoki  sabore! 

Povodom  predloga  zastupnika  narodnoga  g.  Svetozara  Kuševića,  da  se  odstrani 
obvezanost  naputakah  za  narodne  poslanike,  nu  da  ipak  prosto  ostaje  doličnim  municipiam 
i  izbornićkom  ticlu  u  pojedinim  slučajevima  svoje  nepovjerenje  izjaviti,  d£  i  svoga  za¬ 
stupnika  opozvati,  po  upravnomu  (administrativnomu)  odboru  u  petres  uzetoga  i  sve- 
obće  promolrenoga,  sjedinio  se  je  upitni  odbor  nakon  poduže  prepirke  u  tome,  da  se  iz 
razloga;  Ito  su  u  domovini  našoj  zastupnici  odprije  šiljani  bili  samo  od  pojedinih  korpo- 
racijah,  više  interese  otih  korporacijah  nego  li  ciele  zemlje  zastupajući;  Ito  usuprot  danas 
saborski  poslanici  nezastupaju  više  pojedine  korporacije,  već  čitavi  narod,  i  Ito  u  onome 
slučaju,  kad  bi  narodni  zastupnici  naputke  dobivali  od  svojih  izbornikah,  nebi  trebalo  ni- 
kakova  viećanja,  već  samo  potrebito  bi  bilo,  da  se  naputci  pojedinim  predmetim  prebroje 
i  tako  volja  naroda  saznade;  —  što  bi  se  poradi  naputakah,  kada  pojedini  članovi  takove 
imqli  nebi,  saborska  viećanja  prekinuti  morala;  Ito  se  uzima,  da  izbiraći  za  saborskoga 
poslanika  izabiraju  osobu  podpuno  njihovo  povjerenje  uživajuću,  i  konačno  iz  razloga,  Ito 
davanje  naputakah  reprezentativnoj  formi  i  običaju  se  sasvim  protive:  to  mnije  ^>vaj  odbor 
na  prva  točka  predloga.  „u  obziru  obveznosti  naputakah",  da  se  svi  narodni  zastupnici, 
koji  bi  od  dotičnih  izbiračah  ili  municipijah  budi  kod  izbora,  budi  docnije  kakove  naputke 
dobili  bili,  kojih  se  kod  viećanja  i  odvjetovanja  kao  pravila  i  pravca  držati  bi  imali,  — 
izim  mjestnih  okolnostih  i  potrebah  se  tičućih,  —  od  obveznosti  držanja  naputakah  sa¬ 
borskim  zaključkom  odrieše,  ostavljajući  svakomu  zastupniku  jedinu  dužnost,  da  uz  svoja 
saviest  i  duševno  uvjerenje  kao  pošten  Čovjek  i  iskren  rodo-  i  domoljub  povjerene  sebi 
interese  zastupa« 

Druga  točka  predloga  „da  prosto  ostaje  izbornicim  svome  zastupniku  izraz  nepo¬ 
vjerenja  očitovati,  da  i  istoga  opozvati",  to  ona  izim  razloga,  što  se  nedade  spojiti  s  reprezen¬ 
tativnim  načelom  naputak  neodobravajućim,  i  Ito  narodni  zastupnik  nezastupa  pojedino  mjesta 
ili  kotar,  već  čitavi  narod  i  njegove  interese  —  pada  i  zato  sama  po  sebi,  što  je  Isti 
dio  svoga  predloga  g.  zastupnik  Svetozar  Kušević,  kod  viećanja  odbora  prisutan,  opozvao. 
U  Zagrebu  dne  4.  listopada  1861.  Petar  Očić,  s.  r.  kao  predsjednik.  M.  Sandor,  s.  r. 
izvjestitelj. 

(Riei.  61.  CX.) 
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Br.  403. 

faviešće  adromislr.  odbora  sabor,  o  predlogu  Josipa  Vuščiča  za  oslobo- 
djenje  učenikah  na  križevačkoj  učioni  gosp.-šumarskoj  od  dužnosti  voj¬ 
ničke  (br.  59.) 

Visoki  sabore! 

Upravni  odbor  uzima  si  čest  uslied  predloga  g.  Josipa  Vuščića  pod  br.  5  šestome 
dnevnome  redu  uvrštenoga,  do  sele  neriešenoga:  neka  bi  se  učenici  na  gospodarsko-šu- 
inarskoj  i  ratarskoj  učioni  u  Križevcih  od  vojničke  dužnosti  posve  oslobodili,  ovime  svojo 
izvieslje  u  svoj  pokornosti  podnieti. 

Domovina  naša  neimajuća  znamenitih  obrtnih  i  rukotvornib  zavedenjah  i  fabrikah 
a  nit  položaj  i  sile  njoj  na  razpoloženje  stojeće  nedopuštaju  nadu  gojiti,  da  će  ii  toj  struci 
državnoga  gospodarstva  t8ko  brzo  uspjeti,  da  bi  mogla  prema  inim  susjednim  pokrajinom 
biti,  već  da  jest  poljodeljska  država  (Agrikultur-Staat),  i  kao  takova  sva  sredstva  i  mje¬ 
rila  dužna  preduzeti,  kojim  bi  poljsko  gospodarstvo  u  svim  svojim  strukama  na  što  više 
usavršenje  se  podiglo  i  time  obće  blagostanje  što  većina  moguće  unapriedilo. 

Obće  poznata  i  netajiva  turobna  istina  jest,  da  minulih  12  godinah  gospodarstvo, 
jpjesto  da  se  sve  većma  shodno  najnovijom  gospodarstvenom  izkustvu  i  pronašastjam,  naj- 
većma  u  uporabi  prirodoslovnih  zrjanostih,  imenito:  fizike  i  kemije  i  njihovom  upotreblji- 
vanju,  u  gospodarstvu  usavrši,  sve  više  i  više  propala.  N»jpoglavitiji  tome  uzroci  jesu: 

b)  Nepovoljne  političke  okolnosti  minulih  12  godinah  veličinom  svojih  teretuh  zem¬ 
ljišta  prekomjerno,  neobično  i  nerazmjerno  otcgotivše,  čemu  najboljim  v  neoprovrgivjm 
dokazom  služi  neprijazna  za  rukovođenje  gospodarstva  okolnost,  Što  se  je  ovom  dobom 
broj  tegleće  marve  u  našoj  domovini  za  više  sto  hiljidah  komadah  umaljio,  u  mjesto  da 
»o  primjerno  statističkom  izkustvu,  u  ovo  mirno  doba,  zs  toliko  pomnožati  bi  bio  morao. 

b)  Razriešenje  odprije  obstojećib  odnošajah  ismedju  vlastelina  i  bivših  kmelovab, 
i  odatle  kod  povećih  gospodarstvah  nastavša  stranom  nemogućnost  obradjivanja  svojih 
semljištah,  stranom  pako  potreba  svoje  gospodarstvo  sasvim  uz  druga  načela  urediti  I 
upravljati. 

e)  Pomanjkanje  vještih,  našim  potrebštinam  shodno  izučenih  i  njih  poznavajuiih 
gospodarab  i  u  obće  gospodarskoga  osoblja. 

Dočim  ovaj  odbor  mnije,  da  će  glede  prvih  dvijuh  točkah  prela*  na  ustavnu  i  š  njim 
•spojena  toli  žudjena  i  potrebna  samouprava  liek  doneli,  misli  ujedno,  da  će  nedostatku 
vještoga  gospodarskog  osoblja  vremenom  uvedenje  gospodarsko-šumarske  i  ratarske  učione 
doskočiti,  i  to  tim  sigurnije,  ako  se  onome,  koji  se  zvanju  gospodarstvenom  posve  po¬ 
sveti,  od  strane  države  njeke  polaštice  ustupe. 

Za  dužnost  smatra  dakle  administrativni  odbor  u  pitanju  stojeći  predlog  svom  sna- 
‘gom  podupirati,  i  to  tim  većma  što  je  izvjestno,  da  su  sve  skorom  obćine  godišnje  zaklade 
učenike  iste  učione  utemeljivše,  to  u  čvrstoj  nadi,  da  i  osvjedočenju  učinile,  da  će. 
dotični  učenici  prosti  od  vojničke  službe  biti,  i  što  se  je  u  protivnom  slučaju  bojati,  da  se 
•bi  kod  svakoga  novačenja  uprav  na  pitomce  upitne  škole,  jurve  ponješto  izobražene,  od 
stanovita  strane  uprav  lov  gonio. 

Nu  kao  što  se  izrazuje  ovi  odbor  načelno  za  oproštenje  pitomacah  križevačko 
u$oa p  ed  vojničke  dutnoiti,  to  ipak  misli  zi  potrebno  iz  mnogih  mloga^  da  seistabla- 
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go.lat  zakon«  samo  na  one  učenike  protegnuti  može,  koji  primjerno,  ćudoredno  tt  pona¬ 
šali,  uspješno  u  naucih  napredovali,  i  nakani  jesu  se  posve  praktičkomu  gospodarstvu 
posvetili. 

Preporučujući  dakle  cielim  svojim  uvjerenjem  predlog  g.  Vuićića  zaštiti  visokoga 
sabora,  usuđjuje  se  ujedno  postupajući  odbor  predložiti  odobrenja  i  posvojenja  radi  siiedeći 

Zakonski  članak. 

U  svrhu  da  u  učioni  gospodarsko-šumarskoj  i  ratarskoj  za  Hrvatsku  i  Slavoniju 
god.  1860.  u  Križevcih  utemeljenoj,  gospodarska  obuka  što  boljim  plodom  urodi,  i  time 
gospodarstvo  saćinjavajuće  podlog  i  glavno  vrelo  blagostanja  domovine,  Što  većma  napre¬ 
dovati  i  završiti  se  uzmogne,  svi  učenici  rečene  gospodarske  i  ratarske  učione  uz  ćudo¬ 
redno  ponašanje  dobar  uspjeh  u  naucih  postignuvši,  za  vrieme  Irajućega  podučavanja  !  na¬ 
kon  dovršenih  naukab  oni,  koji  se  doista  praktičnoj  gospodarstvenoj  struci,  budi  kao  vlast- 
nici  gospodarstvah ,  budi  kao  gospodarstveni  činovnici  i  Službenici  posvete,  od  vojničke 
dužnosti  posve  oproštenim  se  proglašuju. 

Zaključak  ovi  imao  bi  se  putem  predstavke  Nj.  c.  kr.  Veličanstvu  odobrenja  radi 
podnieti.  U  Zagrebu  dne  1.  studen.  1861.  Petar  Očić,  s.  r.  M.  Šandor,  s.  r.  izvjestitelj. 

(Riei.  ii.  C X.) 

Br.  404. 

Predlog  c.  kr.  mjernika  Škendera  Berdarića  glede  karolinške  i  lujzinske 

ceste. 

Buduć  da  visokomu  saboru  trojedne  kraljevine  pripada  odlučiti,  ima  Ii  se  lojzinska 
cesta  odkupiti,  ili  paku  karolinška  od  Karlovca  do  Rieke  popraviti;  to  ai  uzimlje  podpisaui 
čast  i  slob  du  svoje  osobno  sukromno  inuenje  izraziti  o  tom  predmetu. 

Premda  bi  korenili  popravak  karolinške  ceste  od  Karlovca  do  Rieke  tiloo  djelovao 
na  j8vni  promet,  osobito  na  svakdanji  život  blizo  nje  živućega  puka,  jer  je  izvoz  svake 
vrsti  drvab  iz  oblj  žnih  velikih  erarialnih  i  privatnih  šumah  glavnom  polugom  njegova  živeža 
i  obstanka,  doćim  lujzinska  cesta  >bog  pretjerane  cestarine,  koju  poznato  privatno  družtvo 
bere,  većma  ruši  i  prieči,  neg’  podupire  i  diže  javni  promet  medju  Karlovcem  i  Riekom,  — » 
to  ipak  ovo  paliativno  sredstvo,  popravak  naime  karolinške  ceste,  nemožo  obćemu  dobra 
pružiti  dovoljne  podpore  i  pomoći. 

A  zašto  ne? 

I  kod  lujzinske  ceste  sve  do  Kupe  živi  naš  narod,  koj  isto  tako  imade  pravo  se« 
btjevati  polakšicah,  —  koj  isto  tako,  kao  i  onaj  kraj  karolinške  ceste  porez  platja,  —  koj 
isto  tako  oči  svoje  upire  a  prostrane  šume  i  visoke  planine,  ondje  mu  bo  jedino  vrielo  ži¬ 
vota  i  dobodka,  koje  ga  k  moru  goni,  pak  toj  česti  našega  naroda  karolinška  cesta  ništa 
neprudi,  već  mora  silnu  cestarinu  plaćati  na  lujzinskoj  cesti. 

Bivša  oblast  riećke  županije  započo  jurve  na  lujzinskoj  cesti  put  gradili  od  Mrzle- 
vodice  na  Crnilug  tom  namjerom,  da  se  i  dalje,  to  jest  od  Crnogloga  preko  Gerova, 
Tratja  blizu  čabra  na  Prezid  i  tja  do  kranjske  medje  izvede  i  usavrši. 

No  ta  cesta  na  Crnilug  je  samo  na  polo  gotova,  jer  se  po  njoj  sada  samo  do  Cr- 
uogluga  i  to  težkom  mukom  može  doprieti,  s  toga  mora  siromašni  neblizo  lujzinske  ceste 
uz  Kupu  živući  puk  ili  prieko  Sniežnika  ili  pako  na  Brod  udarati,  te  tako  svakako  na  luj- 
zinsku  cestu  izaći,  gdje  se  velika  cestarina  plaća.  U  kakovu  je  pako  hrdjavu  stanju  put 
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•d'Gerova  preko  Platka  i  Sniežnika,  onaj  samo  može  prosuditi  i  dokučiti,  koj  se  je  bar¬ 
ata  jedan  put  onuda  vozio,  toga  lje  nikada  više  nećeš  tuđe  zagledati,  jer  je  svakomu  stalo 
do  svojih  nogub,  plućah  i  kostib,  a  zimi  je  laj  put  tako  bogat  sniegem  i  sniežnimi  zapuhi, 
da  više  mjesecih  prestane  svako  obćenje  i  pješke  i  na  kolih. 

.  Veliko  zlo  nadalje  nastaje  za  čabranski  kotar,  kada  Kupa  naraste;  jer  blizo  Ga- 
sparca,  kud  se  inače  prelazi,  neima  mosta,  te  lako  bez  očevidne  pogibelji  nije  se  moći 
s  kranjske  strane  na  našu  prevažali;  u  takovu  slučaju  prisiljeni  su  Čabranci  preko  Prezida 
na  Rakek,  da  kako  stranom  po  željeznici  putovati  na  Rieku,  ili  preko  Kočevja  na  Brod,  da 
ai  iz  Rieke  ili  Karlovca  pribave,  što  im  treba. 

Ako  se  dakle  pravedan  obzir  uzme  ne  samo  na  onaj  puk,  što  živi  uzduž  karo¬ 
linške  ceste  već  Jakodjer  i  na  onaj  još  siromašniji,  koj  biva  od  lujzinsko  ceste  sve  do 
Kope,  i  na  onaj  koji  u  Vinodolu  živi,  neobhodno  je  potrebno:  1)  da  se  lujzinska  cesta 
neodvlačno  odkupi;  2)  da  se  započeta  cesta  od  Hrzlevodice  sve  do  kranjske  mrdje  blizu 
Prezida  što  prije  točno  dogotovi;  3)da  se  preko  Kupe  pri  Gasparcu  novi  most  sagradi, 
k  čemu  su  Kranjci  pripravni  polovicu  troškovah  preuzeti;  4)  da  se  od  Broda  na  Čabar 
vodeći  put,  od  Broda  do  Gasparicib  i  od  Zamosta  samo  do  Plešce  popravi,  i  na  mjesto 
onog  od  Plešce  na  čabar  vodećeg  puta  novi  put  od  Plešce  do  Gerova  otvori;  5)  da  se 
novi  put  od  Fužine  do  Jelenja  preko  lepenićke  doline  načini;  6)  da  se  novi  put  od  Meje 
na  bskarsko-lujzinskoj  cesti  do  Križišća  otvori  (ovima  dvima  putima  biti  će  gorski  kolar 
sa  Kraljevicom  u  mnogo  lagljem  i  priličnijem  savezu-,  nego  preko  ogromna  brda  „Peć* 
nazvana,  jerbo  je  već  od  Križišća  na  Kraljevicu  sagradjena  nova  cesta)  i  vinodolska  od 
Križišća  preko  Grižanah  i  Bribira  na  Novi  vodeća  cesta  sasvim  dobro  popravi,  i  7)  samo 
medju  Ravnomgorom  i  Mrkopljem  trebalo  bi  karolinšku  cestu  sasvim  popraviti  i  urediti, 
buduć  da  iz  Vrbovskoga,  Ravnegore  i  Hrkoplja  vrlo  dobri  pulevi  vode  k  lujzinskoj  cesti, 
samo  od  Fužine  neima  saveza  š  njome. 

Ako  se  ovaj  predlog  poprime  i  izvede,  sigurno  će  biti  čitav  narod  riečke  župa¬ 
nije,  isto  tako  svaki  trgovac  od  Karlovca  počam  do  Rieke,  Bakra  i  Kraljevice  sasvim  za¬ 
dovoljan,  a  to  se  osim  odkupa  lujzinsko  ceste  sa  razmjerno  malimi  troškovi  (najviše  sa  350 
tisuć  forintih)  može  postignuti,  a  da  je  tomu  sbilja  teko,  to  će  uvidjeti  i  priznati  svatko, 
komu  nije  drugo  pred  očima,  ar  obće  dobro  i  blagostanje  domovine  i  naroda  svoga.  Na 
Rieci  dne  26.  kolovoza  lfc61.  Alex.  Berdarić,  s.  r,  c.  kr.  mjernik  i  kr.  slob.  grada 
Zagreba  gradjanio. 

(Rieš.  61  CX.) 

Br.  405. 

Osnova  zakonska  o  zadrugah,  sastavljena  po  dotičnom  sabor,  odboru. 

( Primljena  i  uz  njeke  promjene  odobrena  čl.  CXI.) 


Br.  406. 

Osnova  zakonska  o  davanju  javnih  težakah,  predložena  po  financ.  sabor,  odboru. 


$.  1.  Javne  radnje  i  gradjevine  odlučuju  i  upravljaju  dotične  županijske  i  gradske 
municipije  preko  svojih  podčinjenih  organah. 

Za  neposredno  pako  rukovodjenje  javnih  cestnih  gradjevinab  i  nadziranje  javnih 
težakah  imenovat  će  se  za  svaki  kotar  po  jedan  cestarski  povjerenik. 

(III.  sce*,  tab.  tpis,  1861.) 
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§.  2.  V  javne  radnje  i  gradjevine  spada:  a)  gradjenje  t  valjano  održavanje  ze¬ 
maljskih  i  obćinskih  drumovah  (ccstah)  i  putovah  i  na  njima  nalazećib  se  mostovah  i  pro¬ 
kopah;  b)  čišćenje  i  regulovanje  riekah  i  potokah,  otvrdjivanje  obalah,  gradjenje  i  održa¬ 
vanje  nasipah  i  olukah  i  rovovah  za  oticanje  vode;  c)  zidanje  i  opravljanje  zemaljskih  i 
obćinskih  sgradali. 

§.  3.  Troškovi  za  nabavljanje  materiala  i  plaćanje  umjetnih  poslovah,  kao  i  sa 
nadziranje  potrebni ,  podmiruju  se  putem  odkupnih  aovacah  i  zemaljskoga  nameta  iz  mu¬ 
nicipalne  gradjcvne  zaklade. 

f.  4.  Svaki  stanovnik  trojedne  kraljevine ,  koji  ima  svoju  obitelj  ili  nepokretno 
dobro ,  ili  pak  kod  drugoga  pod  najmom  stanuje ,  dužan  je  davati  javne  težake  r  i  to  po 
ovom  razmjcrju:  a)  Za  svoju  osobu  6  težakah  na  godinu,  isto  tako  6  težakah  godišnje 
na  svaku  mužku  glavu  od  16.  do  60.  godine,  koja  je  za  posao  sposobna,  te  prema  njemu 
stoji  ili  u  porodičnom  ili  pak  u  zadružnom  odnošenju  i  u  istoj  obćini  stanuje;  b)  za  svaki 
komad  za  posao  sposobne  tegleće  marve,  koju  on  ili  njegova  porodica  na  istom  gospo¬ 
darstvu  za  jahanje ,  tegljenje ,  vožnju  ili  nošenje  tereta  upotrebljava ,  po  dvoja  dvoprežua 
kola  sa  kočijašem  oa  godinu. 

§.5.  Javni  težaci  daju  se  ili  u  naravi,  ili  se  pak  od  davanja  može  odkupiti  i 
to  sa  50  novčićah  od  jednoga  težaka  i  sa  1  for.  50  novč.  od  svakih  kolah. 

$.  6.  Tko  se  od  robote  odkupiti  želi,  ima  se  za  15  danah,  pošto  mu  je  saob- 
šten  broj  težakah ,  što  ih  ima  davali ,  dotičnoj  vlasti  prijaviti  i  pripadajuće  novce  položitL 

Na  položenu  odkupu  izdaje  se  službeno  potvrdjenje,  koje  se  ima  dotičnom  obćin- 
skom  starješini  pokazati. 

§.  7.  Odkupa  se  polaže  na  jedanput,  ili  u  dvie  jednake  rate ,  i  to  početkom  i  a 
sredini  upravne  godine. 

§.  8.  Svaki  može  za  sebe  najmiti  poslenika,  ali  ovaj  valja  da  je  u  svakom  smislu 
za  djelo  sposoban. 

$.  9.  Davanje  javnih  težakah  ima  se  svake  godine  točno  popisali.  Ovaj  popis 
čini  cestarski  povjerenik  sudjelovanjem  dotičnog  obćinskog  poglavarstva  i  pod  nadzorom 
kotarskih  sudacab. 

.  Cestarski  povjerenik  i  obćinski  bilježnik  odgovaraju  za  točnost  popisa. 

Jedna  parica  popisa  ima  se  podnieti  kotarskom  sudcu,  koji  će  iz  područnih  obći- 
nah  svotni  pregled  županiji  podnieti. 

Svakom  pojedinom  stavlja  se  do  znanja  njegova  dužnost  preko  obćinskih  služite- 
Ijah  svojim  načinom. 

§.  10.  Tko  pri  propisu  zataji  glavu  tegleće  marve,  ili  bez  dovoljnoga  uzroka  u 
odredjeni  dan  nedodje  na  posao,  plaća  globu,  i  to  u  prvom 'slučaju  6  for.  od  zatajenoga 
komada  marve ,  a  u  drugom  slučaju  3  for.  za-  neposlana,  kola ,  i  i  for.  za  uzkraćenoga 
težaka. 

§.  11.  Novčane  globe  (§.  10)  pobira  obćina. 

§.  12.  Novci  za  odkupu  od  robote ,  kao  i  globe  pripadaju  municipalnoj  gradje- 
vnoj  zakladi.  Seoske  obćine  predaju  takove  novce  kotarskom  sudcu,  a  ovaj  u  županiju 

$.  13.  Sve  tužbe  u  predmetu  javnih  težakah  podnose  se  kotarskomu  sudcu. 

$.  14.  Od  robote  oslobodjeni  su:  a)  c.  i  kr.  vojnici  u  obće,  koji  su  u  aktivnoj 
službi;  b)  koji  su  za  posao  sasvim  nesposobni,  ili  od  neduga  stradaju;  o)  duhovna  lica 
u  obće;  d)  obćinski  plaćeni  činovnici  i  služitelji  i  e)  municipalni  činovnici  i  službenici,  i 
to  samo  za  svoju  osobu;  f)  poštari  za  svoju  osobu  i  za  poštarsku  službu  opredieljeni broj 
kOnjah,  kao  i  za  poštarske  sluge. 
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$.  15.  Pri  elementarnim  oesgodama  i  izvanrednim  slučajima,  kao :  kod  razgrtanja 
velikih  smelovah,  poplave,  obrane  mostovah,  nasipah ,  vatre  u  Sumi  itd.  imaju  svi  .obližnji 
stanovnici,  sami  i  preko  svojih  sluiiteljah  potrebito  djelo  obavljati  cidom  snagom  svojom. 
Pošao  pak  ovaj  ima  im  se  uračunati  a  dojduću  godinu,  ukoliko  tekuće  dužnosti  više  neima. 

|.  16.  Dužnost  javnoga  težačenja  nemože  se  is  jedne  godine  u  drugu  prenieti; 
ona  se  svršuje  uviek  sa  dotičnom  upravnom  godinom. 

f.  17.  Na  svršetku  svake  upravne  godine  drži  kotarski  sudac  komput  vrhu  obav¬ 
ljanja  dužnosti. 

$■  18.  Vrieme,  koje  javni  težak  u  putu  na  posao  potroši ,  ima  mu  se  uračunati. 
Osobito  ima  se  na  to  obzir  uzeti,  da  se  svakomu  posao  što  bliže  njegovom  staništu  odredi. 

Daljina  mjesta,  gdje  se  posluje,  za  koju  se  uračunanje  vremena  zahtievati  nemože, 
iznosi  1  milju  za  obie  vrsti  težakah.  . 

$.  19.  Koji  stanuje  dalje  nego  jednu  milju  od  mjesta,  gdje  se  posluje,  tome  se 
uračunava  vrieme,  što  je  potrebito  na  putovanje,  preko  jedno  milje,  kao  da  je  i  radio. 

g.  20.  Težaci  posluju  od  Gjurgjeva  do  Uiholja  10  satih  na  dan,  inače  8  salih. 

$.  21.  Koji  nemože  iz  dovoljnoga  uzroka  dati  kola  na  težake,  ima  na  svaka  kola 
dati  3  pješaka  težaka. 

$.  22.  Ako  bi  se  ciele  obćine  ili  pojedini  stanovnici  u  pojedinim  kotarima  u  to¬ 
likom  broju  odkupili ,  da  bi  za  posao  malo  preostalo  javnih  težakah ,  to  se  potrebni  broj 
peslenikab  ima  pribaviti  putem  pogodbe  na  račun  municipalne  gradjevne  zaklade. 

$.  23.  U  slučaju  predvidive  izvanredne  potrebe  može  municipija  od  namjestnič- 
kog  vieća  potražiti  dozvoljenje  za  povišenje  težačke  dužnosti  u  polovinu  obične  dužnosti.' 

$.  24.  Javni  težaci  imaju  se  svrsi  shodno  i  u  svoje  vrieme  upotrebljavati,  niti 
ao  robota  smio  trošiti  bez  razloga ,  niti  na  druge  nego  u  $.  2.  i  15.  naznačene  svrhe. 
Isto  tako  nemogu  se  stanovnici  iz  daljih  krajevah  na  onaj  posao  uzimati ,  što  ga  mogu  i 
bliže  obćine  izvršiti. 

Uzajamnost  podavanja  javnih  težakah  obstoji  medju  obćinama  jednoga  kotara. 

Glede  ceste  zemaljske  u  području  gradovah,  koji  naimaju  malte,  nalazeće  se,  imaju 
županije  i  gradovi  u  sporazumljenju  opredieliti  kolikoću  ceste,  koju  bi  graditi  imao  grad 
i  uzdržavati. 

Postupanje  protiv  ove  ustanove  smatra  se  kao  zloporaba  vlasti. 

g.  25.  Dotične  obćine  imaju  preko  svojih  službenikah  nastojati ,  da  se  vrbu  jav¬ 
nih  težakah  točan  račun  vodi. 

U  tom  obziru  ima  se  na  ovo  paziti:  a)  kad  se  god  koji  posao  radi  črez  javne 
težake,  ima  dotična  obćina  izaslati  jednoga  svoga  službenika ,  koji  će  pobilježiti  na  posao 
došavše  težake  i  posao  njihov  nadgledati;  b)  svaka  obćina  vodi  vrhu  javnih  težakah  točan 
zapisnik,  u  kome  se  ima  naznačiti  za  svakoga  davanju  težakah  podloženoga:  koliko  ima 
ročnih  i  voznih  težakah  dali,  koliko  ih  je  dao,  kao  i  novci  od  odkupa;  c)  ovaj  zapisnik  . 
podnosi  seoska  obćina  kotarskomu  sudcu  po  minuĆu  svake  upravne  godine ;  d)  kad  starje¬ 
šini  obćinskom  dodje  nalog  za  robotu,  ima  odmah  težake  na  odredjeno  mjesto  poslati  uz 
imenik,  koji  se  predaje  cestarskom  povjerniku ;  e)  ceslarski  povjerenik  podnosi  na  svršetku 
upravne  godine  račun  vrhu  potrošenih  težakah  kotarskomu  sudcu.  Smaić  s.  r.  Gjorgje 
Popović  a.  r. 


(Riei.  ii.  CX.) 
‘  36*  ^ 
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Br.  40*. 

Izvješće  zaslup.  narod,  baruna  Dragojla  Kušlana  i  Miroslava  Kraljevića 
kao  saborskih  izaslanikah  vrhu  podnešene  Nj.  Veličanstvu  saborske  adresse. 

Visoki  sabore! 

Saborskim  zaključkom  salvorenim  dne  24.  rujna  t.  g.  u  90.  saborskoj  sjednici  ■ 
tu  svrhu  izaslati,  da  Nj.  Veličanstvu  izručimo  u  istoj  saborskoj  sjednici  jednoglasno  primljena 
adressu,  bilo  nam  je  prije,  nego  Sto  ćemo  se  na  put  dati,  pričekati,  Sto  će  Nj.  Veličanstvo 
našem  preuzvi&enom  g.  banu,  koj  se  je,  dočuv  za  naše  izaslanje,  putem  brzojava  prieko 
visokog  kr.  dvorskog  dikasterija  u  pogledu  dozvoljenja  previ šnje  audiencije  na  Nj.  Veli¬ 
čanstvo  obratio  bio,  odgovoriti. 

ćim  ovaj  odgovor  u  povoljnom  smisla  dne  28.  rujna  t.  g.  na  preuzvišenog  g.  bana 
stiže  i  ćim"  prvopodpisani  o  tome  ubavješćen  bude,  dali  smo  se  29.  rujna  t.  g.  na  put,  te 
stigavši  u  Beč  na  30.  istog  mjeseca  uputismo  se  k  predsjedniku  kr.  dvorskog  dikasterija 
g.  Ivanu  Mažuraniću  u  tu  svrhu,  da  saznamo,  koji  će  nas  dan  blagoizvoliti  Nj.  Veličan¬ 
stvo  primiti  i  dozvoliti  da  uz  hrvatski  nagovor  naš,  kojim  smo  odlučili  našeg  kralja  po¬ 
zdravili,  u  ruke  Nj.  Veličanstva  položimo  adressu  sabora  brvatsko-slavonskog. 

Pošlo  smo  od  višebvaljenog  g.  predsjednika  dočuli,  da  se  adresna  imade  prije  za 
ubaviest  Nj.  Veličanstva  na  njemački  jezik  prevesti,  a  onda  tekar  da  će  se  sa  dan  saslu¬ 
šanja  upitati;  pošto  se  je  osim  toga  morala  i  nabaviti  listnica,  na  kojoj  smo  naumili  bili 
Nj.  Veličanstvu  podnieti  spomenutu  adressu,  bilo  nam  se  strpjeti  do  8.  listopada  t.  g-,  koj} 
dan  nas  isti  gospodin  hrv-slav.  dikasterija  predsjednik  ubaviesti,  da  je  Nj.  Veličanstvo 
pripravno  nas  9.  listopada  t.  g.  u  11  satih  prije  podne  u  onoj  dvorani,  gdje  Nj.  Veličan¬ 
stvo  obično  audiencije  podjeljivali  biagoizvoljuje,  primiti  i  posluhnuti  naš  hrvatski  nagovor, 
nu  da  podjrdno  želi,  prije  njemački  prievod  ovog  našeg  pozdrava  imati.  Prvopodpisati 
doskočio  je  previšnjoj  ovoj  želji  Nj.  Veličanstva  time,  da  je  s  mjesta  na  papir  metnuo  ono 
njekoliko  riećih,  kojimi  je  Nj.  Veličanstvo  u  ime  brvatsko-slavonskog  sabora  prigodom  izručenja 
adresse  pozdraviti  naumio,  te  ib  izručio  višepomenulom  g.  predsjedniku  dvorskog  hrv.-slav. 
dikasterija.  Ovom  prilikom  izjavio  je  na  prvom  mjestu  podpisati,  da  se  on  i  njegov  na 
drugont  mjestu  podpisati  suizaslanik  pitaju  sladkim  ufanjem,  da  će  Nj.  Veličanstvo,  koje 
je  izmedju  vladarah  prejasnog  habsburžko-lorenskog  doma  najprvo  svoje  vjerne  Hrvate  i 
Slavonce  hrvatskim  jezikom  pisanimi  kralj,  predloži  i  odpisi  za  trajanja  ovog  sabora  usre¬ 
ćili  blagoizvolilo,  i  u  on  par,  gdje  se  adressa  i  odgovor  sabora  naišle  previšnje  predloge 
izručuje,  u  znak  očinske  milosti  svoje,  nama  kao  izaslanicima  sabora  prosboriti  n  našem 
narodnom  hrvatskom  jeziku,  ili  ako  to  moguće  bilo  nebi,  u  našem  jezika  veoma  srodnom 
a  i  Nj.  Veličanstvu  podpono  poznatom  jeziku  češkom. 

G.  predsjednik  dvorskog  hrv.-slav.  dikasterija  primiv  gorenapomenuti  nacrt  hrvat¬ 
skog  nagovora,  da  njemački  prevod  Nj.  Veličanstvu  podnese,  nije  nam  znao  kazati,  hoće 
li  se  ufanje  naše  izpuniti  ili  ne,  budući  mu  poznato,  da  Nj.  Veličanstvo  neumije  govoriti 
hrvatski. 

Sliedeći  dan  naime  9.  listopada  o  yai  1  uri  odpravili  smo  se  u  c.  kr.  dvor  i  pošto 
smo  prošli  predsobje  prispiesmo  u  preddvoranu,  iz  koje  se  ulazi  u  dvoranu  audiencije. 
Ovdje  smo,  uz  onamo  namještene  njeke  c.  kr.  dvorjanike  i  više  c  kr.  tjelesnih  stražarab, 
očekivali  čas,  u  koji  će  nas  Nj.  Veličanstvo  preda  se  postiti.  Malo  vremena  za  nama  dodje 
i  presv.  g.  predsjednik  hrv.-slav.  dvorskog  dikasterija  Ivan  Mažuranić  i  unidje  a  dvorana, 
u  kojoj  je  Nj.  Veličanstvo  pred  nama  oročenim  osobam  audienciju  podjeljivalo.  Za  koji 
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jink  Mlim  izidje  nal  prednjak,  ara  na  c.  kr.  dvorskom  zdanja  odkacna  ii.  sat  a  slul- 
bnjaći  o.  kr.  komornik  zovnu  nas  da  unidjemo. 

Došavši  pred  Nj.  Veličanstvo  obučeno  u  uniformi  obrstara  ličke  regimente,  opazimo 
ondje  g.  ćestonavedcnog  predsjednika  dvorskog  dikasterija  i  grofa  Crennviiia  1.  adjotanta 
Nj.  Veličanstva,  prvog  po  bok  a  posljednjeg  iztraga  stojeće,  te  stupivši  napried  pozdravi  ga 
prvopodpisati  sa  sliedećim  hrvatskim  govorom: 

Vaše  c.  kr.  apošlolsko  Veličanstvo,  gospodara  najtnilostiviji ! 

Po  nalogu  sabora  hrv.-slav.  i  oslied  previšnje  dozvole  Vašega  Veličanstva  zapade 
nas  velevaino  poslanstvo,  da  Vašem  Veličanstvu  izručimo  adressu,  koju  je  isti  sabor  iz  svoje 
sjednice  od  24.  rujna  t.  g.  na  Vaše  Veličanstvo  upravio. 

U  ovoj  se  adressi  stiču  prije  svega  najvrućije  želje  i  najpravedniji  zahtjevi  hrvat- 
sko-slavonskoga  naroda,  zahtjevi,  kojih  podpuno  i  neokrnjeno  izpunjenje  smatra  ovaj  narod 
kao  jedino  jamstvo  svoga  blagostanja  i  narodnog  bitovanja  i  kao  jednu  od  glavnih  podpo- 
rab,  na  kojima  ima  počivati  prejasni  priestol  Vašega  Veličanstva.  Iza  loga  sliedi  smjeran 
i  proslodušan  odgovor  na  previšnje  predloge  Vašega  Veličanstva,  udešen  u  jednakoj  mjeri 
prema  povjeslnim,  narodnim  i  političkim  nazorima  naroda  hrvatsko-slavonskoga,  kao  i  prema 
dobroshvaćenim  koristima  prejasnog  vladajućeg  doma  Vašeg  Veličanstva. 

Dočim  je  nas  kao  izaslanike  najvjernijeg  Vašem  Veličanstvu  naroda  sreća  zapala, 
da  ovu  adressu  Vašem  Veličanstvu  s  najdubljim  štovanjem  evo  oviem  izručimo,  (kod  ovih 
riečih  bude  zapečaćena  adressa  u  ruke  Nj.  Veličanstva  položena)  molimo  V»še  Veličanstvo, 
da  ju  milostivo  primiti  i  sliedoći  uzvišeni  primjer  prejasnih  svojih  predjah  Ferdinanda  I.  i 
Karla  III.  izražene  u  istoj  adresi  želje  i  zahtjeve  hrvatsko-slavonskoga  naroda  izpuniti 
blagoizvoli. 

Na  ovaj  nagovor  izvolilo  je  Nj.  Veličanstvo  u  njemačkom  jeziku  odgovoriti 
sliedeće:  „Ja  ću  želje,  koje  Vi  meni  u  ime  hrvatsko-slavonskoga  sabora  očitovaste,  zrielo 
prosuditi  i  njemu  na  skoro  moj  odgovor  dostaviti  dati  “ 

Iza  toga  sliedilo  je  njekoliko  prijaznih  riečih  najprije  na  prvopodpisatog,  a  poslie 
i  na  drugopodpisatog,  s  čime  se  naše  poslanstvo  dovrši  i  mi  se  udalismo  sjetni  i  neveseli 
s  loga,  što  nas  ufanje  naše  goreizjavljeno  ljuto  prevarili 

Dočim  mi  na  ovi  način  visoki  sabor  o  kako  izvršenom  nama  povjerenom  poslan¬ 
stvu  čest  izviestiti  imamo,  polažemo  na  stol  visoke  kuće  Ustnicu,  iz  koje  je  Nj.  Veličan¬ 
stvo  adressu  sabora  našeg  primiti  izvolilo,  ža  da  ju  u  državnoj  pismohrani  našoj  uspomene 
i  buduće  uporabe  radi  sačuvati  dade. .  Visokog  sabora  —  U  Zagrebu  3.  studenoga  1861. 
—  sluge  pokorne:  B.  Dragojlo  Kušlan,  s.  r.  2.  podpredsjednik  sabora.  Miroslav  Kralje¬ 
vić,  s.  r.  zast.  naroda. 

(Rief.  čl.  CIX.) 

Br.  408. 

Interpelacija  narod,  zastup.  Eugena  Kvaternika  na  preuzv.  gosp.  bana  u 
obziru  iztrage,  kojoj  su  nepravedno  podvrgnuti  njeki  sudjelatelji  lista 

sNapredka.“ 

( Rieiena  izjavom  tviell.  bana :  da  te  odgovorili ,  čim  te  o  »tvari  uba- 
vtetlio  bude.) 
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Br.  409. 

Daromica  g.  Guide  Yiteza  Seelhala,  bojom  njeke  stvari  poklanja  sbirki 
historičko-arheologičkoj  jugoslavenske  akademije. 

Visoki  sabore! 

Uzimam  si  oviem  sloboda  za  sbirka  erheologičko-historičhu  jugoslavenske  aka¬ 
demije,  dotično  narodnoga  mnzea  na  razpoloženje  predati: 

1.  Ročni  pečatni  prsten  glasovitoga  austr.  vojskovodje  maršala  Gideone  Londona, 
mnta  za  Ugarska  i  kraljevina  trojednu  uspješnim  obsednutjem  Biograda  i  uspješnim  rato¬ 
vanjem  prama  zakletom  dušmanu  krstjanstva  za  povjestnicu  glasovitoga.  —  Prsten  ovi 
valjda  njekada  bivša  vlastitost  turska  nosi,  arabski  napis  „Bog  gleda  i  štiti  bolestnika.* 

2.  Prsten  bračni  njegove  supruge  Jeanne  Hagn. 

Ova  oba  prstena  sn  u  moju  obitelj  pravom  nasljedstva  na  moga  otea  viteza  Ge- 
deona  Seethala  blažene  nspomene  došla,  koji  je  dio  imućtva  maršala  Londona  baštinio. 
Neima  dakle  nikakove  sumnje  o  originalnosti  i  istovjetnosti. 

Dočim  iste  na  razpoloženje  vis.  sabora  predajem,  ujedno  se  milosti  vis.  sabora 
izrnčam  i  ostajem  visokog  sabora  —  U  Zagrebu  9.  studena  1861.  —  najpokorniji  sloga: 
Gideon  vitez  Seetbal,  s.  r.  upravitelj  kr-  pošte  zagrebačke. 

(Rief.  čL  CVII.) 


Br.  419. 

Ustmeni  predlog  narod,  zastup.  Mirka  Šandora  : 

Da  bi  se  sva  municipija  troj.  kraljevine  pozvala,  neka  bi  starinah  i  znamenitijih 
predmetab  za  arheologićku  sbirku  jugosl.  Akademije  u  svojih  področjih  sakupljati 
nastojala. 

(, Jednodušno  primlj.  ti.  CVII.) 


Br.  411. 

Interpelacija  drugog  podpredsjednika  saborskoga  i  zastup.  naroda  baruna 
Dragojla  Kušlana  na  preuzv.  g.  bana  o  tom: 

Da  li  je  istina,  kao  što  se  glasa,  da  je  kralj,  dvorski  dikasterij  izdao  već  nalog 
za  preduzimaaje  novačenja  u  Hrvatskoj  i  Slavoniji,  neobziruć  se  tako  na  sabor,  koji 
je  osnovu  zakonsku  o  novačenju  sastavio,  te  će  ju  za  koji  dan  Nj.  Veličanstvu  podnieti. 

(Rieieno  odgovorom  preuzv.  g.  bana:  da  te  je  kr.  namjeslnićtvo  u  tom 
obziru  jur  obratilo  na  vu.  dikasterij ,  te  da  će  te  o  uspjehu  tabor  u  tvoje  vrieme 
izviettilt.) 


Digitized  by  L.ooQle 


m 


Br.  41*. 

Kraljevski  odpis  ddlo.  8.  studena  1861.,  kojim  se  saboru  troj.  kraljevine 
na  njegovu  adressu  odgovara,  te  ujedno  isti’  sabor  razpudta. 

Mi  Franjo  Josip  prvi,  po  božjoj  milosti  car  austrijski,  kralj,  ugarski  i  češki, 
kralj  lombardo-mletački  t  dalmatinski,  hrvatsko-slavonski,  galički,  vtadimirski  i  ilirski,  arki- 
vojvoda  austrijski,  itd.  itd. 

ćaslni,  poštovani,  poglaviti  i  velemožni ,  ugledni  i  plemeniti,  mudri  i  obzirni,  Iju« 
bljeni  vjerni  naši  I 

Putem  deputacije  vaše,  sastojeće  iz  drugoga  podpredsjednika  saborskoga,  velikoga 
bilježnika  županije  zagrebačke ,  Dragutina  baruna  Kušlana  i  zastupoika  kralj,  i  slobodnoga 
grada  našega  Požege,  ujedno,  drugoga  podžupana  županije  požežke ,  Miroslava  plem.  Kra« 
Ijevića,  bi  dne  devetoga  mjeseca  listopada  t.  g.,  veličanstvu  našemu  a  dubokim  štovanjem 
predana  preponizna  predstavka  vaša,  data  iz  Zagreba,  dne  dvadeset  i  četvrtoga  mjeseca 
rujna  1861.,  a  malo  prije  dodje  nam  osim  loga  u  ruke  običnim  putem  preponizna  pred¬ 
stavka  vaša,  data  iz  Zagreba,  dne  dvadeset  i  sedmoga  rujna  t.  g. 

U  jednom  i  u  drugom  pismu  ovom  scieniše  vjernosti  vaše  za  potrebno,  što  iz- 
tumačili  državno  pravo  preinilih  nam  kraljevina!)  Dalmacije,  Hrvatske  i  Slavonije,  kakono 
se  ono,  po  shvaćenju  vašem,  bješe  razvilo  tečajem  historije,  i  tim  ujedno  naznačiti  po 
pravu  —  stanovište  ono ,  koje  po  mnenju  vašem,  moradosle  zauzeti .  naprema  državnim 
načelom  od  dana  dvadesetoga  mjeseca  listopada  prošlog  god.  ovamo  po  nam  postavljenim; 
što  pak  odkriti  Veličanstvu  našemu  i  odnosno  premilostivoj  kraljevskoj  sankciji  našoj  pod- 
nieli  želje  i  zaključke  vaše  u  obziru  javne  uprave,  u  obziru  samostalnosti,  cjelokupnosti 
i  narodnoga  jezika  pomenutih  naših  kraljevinah 

Uzimajuć  drage  volje  trud  taj  na  se,  da  vam  nakon  duboka,  svestrana  i  savjestna 
promotrenja  pomenutih  spisah  vaših,  evo  ovim  dademo  premiloslivi  kr.  naš  odgovor,  acie- 
nimo  od  potrebe  prije  svega  napomenuti  i  kako  vam  tako  i  svim  vjernim  podložnikom 
našim  u  pomenutih  naših  kraljevinah  o  tom  zadati  premilostivu  našu  kraljevsku  rieč,  da 
postavljenjem  i  izvedenjem  načelah  izrečenih  u  diplomi  našoj  od  20.  listopada  pr  godine, 
niti  smo  smjerali,  niti  smjeramo  oduzimati  davno  utvrdjena  i  sposobna  još  za  život  prava; 
a  tako  da  ni  u  obziru  načina  izvršivanja  tih  pravah,  niti  bijaše  niti  jest  nakana  naša  uve¬ 
sti  većih  promjenab  od  onih,  koje  neohodno  zahtieva  jedinstvo  i  jakost  monarkije  naše. 

S  obzirom  na  golem  napredak  duha  javno  uprave  od  njeko  doba  u  Europi,  a 
tako  s  obzirom  na  unutarnje  materialno  stanje  ukupne  cesarevine,  kojoj  nas  milost  božja 
cesarom  na  ćelo  postavi;  napokon,  smatrajuć  prekret  u  ideah  i  moralnih  potreboćah  svih- 
kolicih  narodah  promislom  nam  povjerenih,  koji  prekret  bi  proizveden  stogodišnjim  zaje- 
dinstvom  najvažnijih  državnih  interessah  njihovih,  stegnutim ,  osobito  u  najnovije  doba, 
još  većma  uslied  nepoznatih  prije  sredstvab  komunikacije,  s  obzirom,  velimo,  na  sve  ove 
okolnosti,  držasmo  i  moradosmo  mi  držati  za  jednu  od  najsvetijih  vladarskih  svojih  duž- 
noatih,  da  u  svih  kraljevinah  i  zemljah  svojih  slobodne  Institucije ,  gdje  na  novo  uvedemo, 
gdje  pak  iz  nova  u  djelovanje  postavimo;  pri  čem  ništa  nemanje,  oslanjajući  se  na  raz¬ 
boritost  narodah  svojih,  s  pouzdanjem  mogasmo  se  jiadati,  da  će  oni,  uzamši  u  obzir 
neoskrvnjive  ugovore  i  ustanove  obstojeće  u  obziru  jedinstva  dinastije  i  jedinstva  ukupne 
cesarevine ,  dragovoljno  priznat  ona  načela ,  koja ,  za  sačuvanje  toga  jedinstva ,  obna- 
djosmo  za  neobhodno  potrebno  izreći  previšnjom  diplomom  svojom  od  dvadesetoga  listo¬ 
pada  godine  prošaste. 
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Ako  a  obće  a  posla  tom  mogosmo  pouzdano  očekivati ,  da  će'narodi  nali,  i  ta 
ne  samo  oni,  kojim  iz  pomenute  naše  previšnje  odluke  dodjoše  a  dio  nove  politične  ko¬ 
risti  u  blagodati ,  nego  i  oni ,  koji  tom  našom  odlukom  u  načela  bijaba  uspostavljeni  n 
posjed  starodavnih  6vojih  inšlitacijah,  uvidjet  i  priznat  sbodnost  i  mudrost  političnu,  da¬ 
pače,  upravo  govoreć,  političnu  potrebitost  onih  naših  državnih  načelah:  to  ni  mogosmo 
niti  smjedosmo  ni  malo  dvojili  o  tom ,  da  će  ona  naša  od  vremena  i  od  okolnostih  za¬ 
htjevana  načela  države  s  odobrenjem  priznali  sabor  onoga  naroda ,  koji  u  svako  doba  dično 
sjaše  čvrstoćom  svoga  značaja  i  neoskvrnjivom  svojom  vjernošću  i  privrženošću  koliko 
prema  slavnim  predšastnikom  našim,  toliko  i  prema  našemu  Veličanstvu,  koji  osim  toga, 
u  svojih  na  saboru  od  godine  1848.  izjavljenih  željah  i  zatvorenih  zaključcih  u  bitnosti 
ona  ista  politična  načela  izrekavši ,  koja  su  sadržana  u  previšnjoj  diplomi  našoj  od  20.  li¬ 
stopada  prošaste  godine,  ako  i  posredno,  bijaše  potaknuo  temeljnu  misao 
pomenute  diplome  naše,  i  koji  napokon  vazda  tako  vjerno  prianja  sa  krieposti  svo¬ 
jih  djedovah  i  za  tradicije  svoje  prošastnosti. 

I  doista,  kad  se  dosadašnji  polulanski  položaj,  politični  baš  ove  naše  kraljevine 
uzme  bez  predsude  na  um,  to  je  upravo  on  pomenutim  temeljnim  zakonom  države  sad 
napokon  došao  do  svoga  dospjetka,  ter  tim  načinom  stekao  sam  u  sebi  potrebito  toli  n 
političnom  životu  narodah  ravnovjesje;  mogaše  se  dakle  očekivati,  da  već  sam  taj  položaj, 
pri  mirnu  i  objektivnu  razmatranju,  sabor  ove  naše  kraljevine  potrebitim  načinom  mora 
privesti  opet  na  zaključke  njegove  od  godine  1848.,  odnosno  na  načela  naša  od  20.  listo¬ 
pada  prošaste  godine. 

Jer,  bud  koliko  mi  pohvalno  priznavali  publicislična  istraživanja  historije,  opet 
se  neda  tajiti,  da  se  javno  pravo  pomenute  naše  kraljevine,  kakono  se,  nakon  različitih 
slučajevah  historije,  bješe  najposlje  ustanovilo  pred  nastupom  dogadjajah  od  god.  1848.,  s 
javnim  pravom  iste,  kakono  se  ovo  ima  izobrazili  nakon  podpuna  razvoja  pomenutih  često 
državnih  načelah  naših,  nemore  ni  malo  uzporediti  ni  u  pogledu  na  politična  i  sudstvena 
njezinu  samoupravu,  ni  u  obziru  na  obseg  njezina  zakonotvorstva  i  na  pružene  joj  tim 
garancije  budućega  njezina  obstanka  kao  zemlja  i  narod  samim  sobom  omedjašen  i  poli¬ 
tično  obstojeć,  providjen  vlastitim  svojim  jezikom,  vlastitimi  svojimi  teritorialnimi  grani- 
cami  i  vlastitimi  svojimi  običaji  i  navadami. 

U  kratko,  mi  se  nadasmo  pouzdano,  da  vjerni  podložnici  naši  u  pomenuloj  našoj 
kraljevini,  koji  upravo  u  onih  načelih  države  imadoše  naći  najsigurnije  jemslvo  ljepše 
svoje  i  naprednije  budućnosti,  u  previšnjoj  onoj  diplomi  našoj  neće  vidjet  suhoparne  i 
bezživotne  formule  prava ,  nego  da  će  u  njoj  vidjet  ono  što  ono  iznad  svega  sama  sobom 
hoće  da  bude,  to  jest  postulat  politične  potrebitosti  ter  ujedno,  za  trojednu  našu  kralje¬ 
vinu,  načelno  dozvoljenje  željah  njezinih  i  prediogah ,  izjavljenih  na  saboru  njezinu  od 
godine  1848. 

Žao  dakle  bijaše  otćinskomu  našemu  srcu  videći,  gdje  se  najtemeljitija  ufanja  naša 
u  tom  obziru  dosele  neizpuniše. 

Jer  sa  žalošću  samo  bijaše  nam  sudjeno  iz  vaših  Veličanstvu  našemu  podnešenih 
pisamah  razumjeti,  da  je  sabor  naroda,  inače  tako  poštena,  tako  obzirna  i  tako  vjeraa, 
kao  što  je  narod  predrage  nam  trojedne  kraljevine,  toli  važno  i  za  njega  samoga  i  za 
ukupnu  državu  pitanje  državnopravnoga  položaja  njegova  .prema  ukupnoj  monarkiji  tražio 
riešit  na  izključivu  i  s  toga  neplodnu  polju  positivnoga  prava,  pozivana  od  vas  bez  ob¬ 
zira  na  dogadjaje  od  godine  1848  i  bez  obzira  na  tadašnje  zaključke  sabora;  mješte  da 
potraži  riešenje  to  na  polju  vlastitih  političnih  koristih  i  polreboćah,  kojano  je  polje  n 
stvari  ovoj  iznad  svih  ostalih  odlučno. 
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Takovo  raspravljanje  ob  će  ni  tih  državopravnih  pita  ojah  nemore  već  ni  samo  po 
sebi  da  urodi  dobrim  uspjehom,  kad  u  državi  kojoj  pri  tom  na  kocki  stoje  najvažniji  in¬ 
teresi,  kad  o  srećnu  i  naprednu  obstanku  državne  kojo  konfiguracije  visi  sgoda  i  nesgoda 
milijunak;  kad  je  s  uzdržanjem  veličanstvenoga  kojega  organizma  državnoga,  upiljena  du¬ 
boko  u  mozak  narodab ,  skopčana  sreća  i  budućnost  mnogih  sposobnih  za  život,  jer  spo¬ 
sobnih  za  kulturu  narodnih  plemenah,  skopčan  dapače  mir  i  bezzaprcćan  razvitak  cieloga. 
jednoga  diela  svieta;  i  kad  napokon  državni  takov  organizam,  za  uzdržanje  položaja  svo¬ 
ga,  dapače  za  isti  obstanak  svoj,  nipošto  nemore  da  se  obidje  bez  stanovitih  preduvjelah 
i  stanovitih  prelvorah  u  pravu  državnom. 

S  toga  i  neupuštajuć  se  na  ovom  mjestu  u  prosodjivanje  valjanosti  i|i  nevaljano- 
sti  premnogih  onih  pravnih  spomenikah,  već  samom  davnom  starinom  svojom  vriednih 
Itovanja,  koje  navedoste,  sasvim  smo  tim  uvjereni,  da  bi  odluka  vaša  o  pomenutih  važ¬ 
nih  pitanjih  države  bila  posve  protivna,  da  budete  pri  tom  spokojno  i  bez  strasti  uzeli  na 
um  politične  i  narodne  interese  premile  nam  trojedne  kraljevine. 

Mješte  toga  voliše  vjernosti  vaše  naprama  ukupnoj  državi  zauzeti  držanje  posve 
negativno  i  postavit  na  mjesto  pravih  interesah  kraljevine  suhoparno  pitanje  prava,  neoba- 
siruć  se  ni  malo  na  to,  da  je  u  obće  svako  materialno  pravo,  polag  zabtjevah  micnjaju- 
ćih  se  s  vremenom  političnih  i  narodnih  interesah  državah  i  narodab ,  po  samoj  naravi, 
podvrženo  mnogim  progresivnim  preinakam. 

Priznajuć  ovo  stanovište  sluči  se  upravo  i  to,  da  su  baš  za  volju  političnim  i  na¬ 
rodnim  interesom  premilih  nam  kraljevinah  Dalmacije ,  Hrvatske  i  Slavonije ,  stojeća  do 
onda  u  krieposti  javna  prava  zemlje  od  mudrih  toli ,  koli  hrabrih  otacah  vaših  godine 
1527.  i  1712.  bila  preinačena  u  korist  prejasne  naše  vladarske  koće,  kao  i  u  vlastitu  ko¬ 
rist  iste  kraljevine. 

Ovaj  uznositi  i  dostojni  pohvale  primjer  viležkib  vaših  otacah  sliedio  je  i  sabor 
sakupljen  godine  1848.,  za  jedinstvo  ukupne  monarkije  hrabrom  i  požrtvujućom  lojalnošću 
zauzamši  se,  i  za  jamstvo  toga  jedinstva ,  a  tako  i  za  narodnu  samostalnost  kraljevine 
mnogimi  svojimi  zakonskimi  članci  i  predstavkami  naročito  za  potrebitu  priznavši  nepo¬ 
srednu  svezu  s  vladom  carevine  i  udioničlvovanje  u  zastupstvu  države  u  najvažnijih  svoj- 
kolikoj  državi  skupnih  poslovih. 

Postupak  sadašnjega  sabora ,  od  takovih  politično  mudrih  i  lojalnih  premissah  toli 
različan,  može  se,  istina,  ponješto  protumačiti  odatle,  što  su  vremena  još  svejednako  stra- 
stna  i  što  mi,  suprot  najčistijim  nakanam  našim  i  na  veliku  žalost  otćinskoga  našega  srca, 
bjesnećimi  posvud  političnimi  burami  odmah  u  početku  vlade  naše  bismo  prisiljeni,  za  spa¬ 
senje  države  uzet  u  previšnje  ruke  naše  puno  vlast  vladanja,  odakle  pak,  s  tečajem  vre¬ 
mena,  nepomirlj  vi  zlotvori  države  uhvatiše  povod,  neprijazan  svoju ,  u  otvorenu  polju  vi- 
težkom  pomoći  upravo  ovo  premile  nam  kraljevine  razbijenu,  sijanjem  nepouzdanja  u  tami 
provesti. 

Ali  pošto  sada,  ima  već  evo  godina  danah,  povjerenu  nam  promislom  cesarevinu 
na  načelo  slobode  posadismo,  bili  će  nam,  scienimo,  dopušteno  od  ozbiljnih  i  lojalnih  ma- 
Ževah  trojedne  kraljevine  naše  očekivati,  da  će  oni,  s  obzirom  na  vlastite  svoje  politične 
i  narodne  interese,  a  tako  i  s  obzirom  na  prejasnu  dinastiju  našu  i  na  ukupne  interese 
monarkije,  zamieniti  razdražena  čuvstva  mirnom  i  objektivnom  razsudom,  a  smetajuće  sve¬ 
mu  i  svetrujuće  nepouzdanje  spasonosnim  jedino  pouzdanjem. 

Kad  s  pouzdanjem  i  bez  priuzeća  podvrgnuta  budu  razsudi  pravna  i  faktična  od¬ 
nošenja,  stalno  se  nadati  možemo,  da  nikad  više  nećemo  čoti  beztemeljne  posvema  tvrd¬ 
nje  one,  da  trojedna  kraljevina  s  ostalim!  kraljevinami  4  zemljami  našimi  nije  skopčana  ni- 
(UI,  tee».  tab.  »pit.  1861.)  37 
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kakovim!  skupnimi  interesi  ni  poslovi,  nego  jedino  sredstvom  previ 5 nje  osobe  naže,  kao 
skupnog*  svih  njih  vladare.  ^  }\ 

Nebijaše  li  bo  u  istinu  trojedna  naša  kraljevina  ustupana  n  inostranstvu  od  njogd* 
ujedno  s  ostalimi  našim!  kraljevinami  i  zemljanu?  Nelievaše  li  ona,  sa  zadovoljstvom  i 
pohvalnim  priznanjem  velimo,  svoju  od  srca  krvcu  na  svihkolicih  razbojišlih  ukupne  cesa- 
revine  tako  unutar  kako  i  izvan  granieah  iste?  Nabijaše  li  ona  u  svako  duba  zajedno  • 
njiuii  zasegnuta  i  sgodnim  i  nesgodnim  stanjem  ukupnih  Onancijah?  I  zar  nije  ovaj  sto«* 
godišnji  zajednički  život  u  zlu  i  u  dobru;  ovo  medjusobno  podpomaganje  zemaljah  i  na¬ 
roda!),  ovo  njihovo  skupno  požrlvovsnje  imetka  i  krvi  za  ukupnost;  zar  nije,  velimo,  sve 
ovo  obavilo  okolo  svih  dielovah  cesarevine  naše  vez  takov,  koji  bi,  pošto  je  još  osim 
toga  utvrdjevi  sa  tisuću  i  tisuću  nitih  najraznorodnijib  interesah  privatnih,  već  sam  po  sebi 
bio  temeljem  realne  i  acrazdrieš.ve  sveze ,  pak  sve  da  i  nebude  —  kao  što  bez  svako 
sumnjo  jest  —  duh  i  ricćni  sadržaj  sankcije  pragmatične  smjerao  na  to,  da  od  svihkoli¬ 
cih,  pod  prejasnom  vladarskom  kućom  našom  sjedinjenih  kraljivinah  i  zemaljah  sagradi 
cesarevinu  nerazdjeljivu  i  nerazcjopljivu. 

A  što  nadalje  vjernosti  vaše  bezuvjetno  ištu ,  da  opet  povratimo  u  život  staro¬ 
davni  ustav,  to  po  svoj  prilici  niste  okom  svrnuli  na  to,  da  takova  povrata  na  stsri  ustav,,' 
koji,  kako  varn  je  zuano,  bijaše  tzkljućivo  feudalan,  nipošto  više  nije  ni  moguća. 

Jer,  ne  samo  da  neodgovara  više  duhu  vremena,  nego  još  suviše,  neodgovara; 
doista  ni  interesu  kraljevine,  da  se  puk,  kao  njegda,  opet  podvrgne  ukinutim  već  teretom 
feudalnim  ,  ni  da  so  iznova  ižkljući  od  izvršivanja  pravah  političnih  i  od  stečeno  podob¬ 
nosti  posjedovanja  i  javnoga  službovanja;  kao  što  mu  neodgovara  ni  to,  da  se  opet  po¬ 
vrate  u  život  stališi  Icudalni,  opet  onako  kao  njegda,  provi  ijeni  slobodom  od  poreza  i 
vojevanja,  tako  isto  providjeni  ostalimi  historičnimi  prerogalivami,  pak  da  se  opet,  kao  štoi . 
bi  piije,  prenesu  Isključivo  na  njih  svekolike  funkcije  političnoga  života  u  kraljevini. 

A  tako  isto  nješto  vašimi  viastitimi  zaključci ,  nješto  pak  dogodjaji  prijašnjega  . 
deseloljeća,  preinačena  bi  i  ona  strana  staroga  ustava  trojedno  kraljevine,  koja  se  odnosi  ; 
na  nicljusobna  razmjerja  medj  ovom  našom  kraljevinom  i  kraljevinom  našom  Ugarskom, 
*a  temelja  tako,  da  je  i  u  tom  obziru  povrata  na  staro  postala  posve  nemoguća. 

Ako  dakle  obraćamo  pozornost  vašu  na  ove  strane  staroga  ustava,  koje  su  s  njim  ! 
nerazlučno  skopčane,  činimo  to,  ne  kao  da  bismo  se  imalo  mogli  pobojali,  nebi  li  vas,  u 
protuslovju  s  duhom  vremena  i  u  protuslovju  s  reformami  uvedenimi  u  kraljevini  još  god. 
1848,  bila  kojom  sgodom  uhvatila  želja  za  njegdašnjim  slanjem  ustava,  ili  niste  li  vi  sbilja 
nakanili  i  samo  tvrditi,  da  jo  ono  rijegdašnje  stanje  usdava  i  opet  moguće.  Svrha  naša  u 
tom  poslu  nije  ina  nego  da  u  ovih  očevidnih  primjerih  pokažemo  vjernoslim  vašim,  koliko 
Čovjek  i  sa  zahtjevi  vremena  i  s  najsvetij  im  interesi  kraljevine,  dapače  i  s  viastitimi  svo- 
jimi  drugdje  čestoputah  izraženim  željami  i  nazori  dolazi  u  protuslovje,  kad  bez  obzira  na 
posvemašnji  prekret  u  javnom  pravu  kraljevine,  proizveden  god.  1848 ,  vazda  samo  akccn- 
tuira  i  išle  natrag  starodavno  pravo,  koje  današnji  dan  više  nije  moguće. 

U  toj  očevidnoj  nemogućnosti  bezuvjetne  povralo  na  staro  scicnimo,  da  ćemo 
steći  zahvalnost  premilnga  nam  puka  u  poincnutoj  kraljevini,  eko  čestito  i  po  dužnosti  uz¬ 
nastojimo  svakoj,  bud  kakvoj  napasti  povrate  starodavnoga  ustavnoga  slanja,  pod  kojim  so, 
po  leoriji  prava  makar  kojoj,  nemore  razmnievali  stanje  ino  nego  ono,  koje  bijaše  u  životu 
neposredno  pred  godinom  18,8.,  postojano  odoljevati  ter  so  i  nadalje  sa  svom  snagom  : 
držat  naših  temeljnih  državnih  zakonah  od  20.  listopada  1860.  i  26.  veljače  tekuće  godine. 

Žao  nam  je  dakle,  Što  vam  Ovim  moramo  izjaviti,  da  mi  ni  malo  nedržimo  kao 
da  bi  podpuoa  valjanost  pomenulib  naših  temeljnih  zakonah  države  za  kvaljenu  kraljevinu 
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nišu  8*  svimt  njihovim!  pasljedicauu  i  učinci,  bud  u  čem  bili  obustavljani  Hm,  Ita  vjerna« 
ili  vaš©  a*  onih  predmetih,  1  ojo  u  smislu  članka  Ii.  pomenute  diplome  našu  od  $Qi  listom 
pada  nakanismo  u  napredak  razpravljat  »  riešival  jedino  skupnim,  shodno  uredjenim  učest- 
vovanjem  narodah  naših,  propustiš©  uzeti  upliv  pristojeći  trojednej  našoj  kraljevini. 

Prclazeć  sad  na  posebne  točke  predloženih  nam  prepokornih  predstavakah, ,  sefe« 
nimo  da  prije  svega,  moramo  i  sad  kraljevskom  a»šom  ricči  Osigurat  vjernosti  vaše,  da 
imo  mi  zemljište  današnje  hrvatske  i  slavonske  vojničke  krajine*  po  primjeru  slavnih  naših 
predšastnikah,  kao  i  po  naših  vlastitih,  više  putah  ponovljenih  previšnj  h  asekuracijab,  vaada 
smatrali,  i  da  ćemo  ga  smatrati  i  u  napredak  za  cjeloviti  sastavni  dio  trejedne  naše 
kraljevine. 

Ali  vojnička  krajiška  sistema,  obstojeća  sada  na  okom  zemljištu,  usliod  koje  je 
ono  u  obziru  administrativnom  oddieljeno  od  kompleksa  matere-kreljevine,  ne  sama  m  po* 
gledu  jakosti  ukupne  države,  nego  osobito  i  u  pogleda  političnoga  maženja  i  narodne  bu« 
dućnosti  iste  naše  premile  kraljevine,  još  je  uvjek  od  toliko  važnosti,  da  nam  nije  droga 
od  potrebe,  nego  samo  opomenuti  na  to  i  vjernosti  će  vaše  udilj  vidjeti,  kako  malo  i  okol¬ 
nosti  politične  i  vlastiti  interesi  matere-kraljevine  savjetuju  na  t<y  da  se  sad  onom  siste¬ 
mom  bod  kako  slane  bitno  drmati. 

Nišlamanje,  kakogod  mi  važnomu  onomu  zemljištu  nikad  nismo  uskratili  ^Ičinske 
svoje  brižljivosti,  tako  i  sad,  nije  tomu  davno,  povodom  prepokorno  predstavke  zastupnika!) 
krajiških,  koju  bijahu  podrprle  i  vjernosti  vaše,  u  krilu  ratnoga  našega  ministarstva,  u  po¬ 
gledu  povlasticah,  koje  bi  se  imale  podielit  mnogozasluženej  Krajini,  bismo  odredili  viećtt- 
nja,  kojih  će  uspjesi,  tako  to  nadamo,  zadovoljit  primjerne  željo  naših  krajištiikab,  ukoliko 
ja  to  u  sadašnjih  okolnostih  ikotiko  samo  moguće. 

Osim  toga  je  tvrda  nakana  naša  neostati  stojeć  kod  samih  tik  povlasticah,  nego  pa 
potreboćah  vremena  »  po  razsijerjih  »atere-kraljevine  preobrazejućih  se  malo  po  malo  u 
izvjostne  i  izrazite  forme,  naći  »  u  život  uvesti  još  i  inih  analogijah  i  dodirnih  točakah  u 
upravi  i  u  zakonotvorslvu  vojničke  krajine  i  njezine  matere- kraljevine. 

Što  se  Uče  odnošaja  kraljevine  naše  Dalmacijo  prama  kraljevinom  našim  Hrvatskoj 
i  Slavoniji,  to  već  u  odlukah  naših  od  petoga  prosinca  1860.  i  od  dvadeset  i  šestoga  ve- 
ljače  tekuće  godine  izjavismo  sklonost  našu  za  uvaženje  podnešeno  nam  u  tom  obziru 
željo  posljednih  ovih  kraljevinah  naznačivši  ujedno  put,  kojim  bi  se  pitan)«;  sjedinjenja 
Dalmacije  s  Hrvatskom  i  Slavonijom  slobodnim  porazumkom  zastupnikah  ovih  naših  kralje¬ 
vinah  moglo  riešit  na  zadovoljstvo  jedne  strane  i  druge.  j 

Nego,  kako  je  poznato  vjernostim  vašim,  sabor  kraljevine  naše  Dalmacije,  dosada  j 
nije  pristao  na  to,  da  u  tu  svrhu  na  sabor  hrvatski  i  slavonski  pošalje  svoje  poslanike«  i 
premda  nismo  za  ovaj  put  nakanili  iztraživati  pobližje  težu  i  pravo  onih  uplivah  i  razlogah, 
kojino  se  došle  protiviše  žudjenomu  približenju  Dalmacije  k  Hrvatskoj  i  Slavoniji,  zato  ipak 
nemoremo  učiniti  drugo  nego,  budući  da  je  daleko  od  nas  upotrebljavati  silu,  opomenut 
iznova  na  put  onaj,  koji  za  razpravljanje  toga  predmeta  bijasmo  već  prije  naznačili.  lUo- 
djutim,  drage  smo  volje  pripravni,  odmah  kad  državnopravi  položaj  Hrvatske  i  Slavonije 
prema  ukupnoj  monarkiji  bude  stalno  uredjen  načinom  takovim,  koji  bude  odgovaro  i  inte¬ 
resom  monarkije  i  interesom  svekolike  trojedne  kraljevine,  pozvati  još  jedanput  sabor  dal¬ 
matinski,  da  se  sa  saborom  hrvatskim  i  slavonskim,  putem  odaslanih  tamo  poslanikah  o 
hližnjoj  »vezi  svih  djelovah  trejedne  kraljevine  sporazumiju  i  uspjeh  previšnjemu  ricšenju 
našemu  podvrgne. 

Ali  se  sad  već  u  vlastitom  interesu  premilih  ham  kraljevinah  Dalmicije,  Hrvatske 
i  Slavonije  nalazimo  prinudjeni  pozornost  vašu  obratili  pa  to.  da  fe  »kopčanje  ovih  jodna- 

'  ^  '  37* 


Digitized  by 


Google 


292 


krvnih  kraljevinah  lim  samo  može  izvesti  i  da  tim  samo9  kako  sa  iste  ove  kraljevine,  tako 
i  za  ukupnu  državu,  može  biti  od  blagodatnih  posljedicah,  ako  pri  poslu  tom  nebude  uzet 
obzir  na  narodno  sredstvo  samo,  nego  ako  pri  tom  bude  uzeto  u  račun  i  izjednačena  u 
višnjem  jedinstvu  i  mnogovrstna  ona  razlika  u  političnih  ideab,  proizvedena  u  jednoj  i  u 
drugoj  zemlji  stogodištnjim  medjusobnim  odjeljenjem. 

Visjet  će  dakle  od  budućega  sabora  hrvatskoga  i  slavonskoga,  pridruženje  Dalma¬ 
cije,  a  tim  i  teritorialno  popunjenje  pomenutih  naših  kraljevinah  ne  toliko  od  nas  zahtie- 
vati,  koliko  mu  probiti  put  vlastitimi  svojimi  mudrimi  naredbami,  i  obazrenjem  na  osobite 
interese  i  željo  stanovnikah  dalmatinskih. 

Ona  opazka  vjernostih  vaših,  kojom  tvrdite,  da  u  obziru  sazivanja  sabora  naredba 
zakona  kralja  Maksimilijana  od  29.  studenoga  godine  1567.  člankom  58.  sabora  od  godine 
179%.,  nije  preinačena,  počiva,  tako  nam  se  čini,  očevidno  na  bludnji;  jer  ne  tamo  da  se 
protivi  poznatomu  onomu  pravilu:  ,lex  posterior  derogat  priori0  nego  se  neslaže  ni  s jas¬ 
nim  sadržajem  ovoga  novijega  zakona,  po  kojem  ban,  kao  u  obće  u  svih  monarkičnih 
državuh,  nije  vlastan  sazvati  sabora  nego  samo  „cum  praevio  annuta  regio,*  to  jest 
„s  predbježnom  dozvolom  kraljevskom.41 

Obavljenu  instalaciju  bana,  podmaršala  našega  Josipa  baruna  Šokčevića,  a  tako  i 
obavljen  izbor  istoga  za  kapetana  kraljevine;  nadalje  imenovanja,  učinjena  po  banu,  i  to: 
Ivana  Zidarića  SudovaČkoga  za  podbana,  a  podmaršala  našega  Jurja  grofa  Jelačića  Bužim- 
skoga  za  podkapetaua  kraljevine-,  kao  napokon  i  položenje  po  rečenih  dostojanstvenicih 
kraljevine  prisegah,  uzimamo  odobravajuć  na  znanje. 

U  obziru  želje  vaše  da  vam,  po  primjeru  starijih  saborah,  bude  dozvoljeno  danom 
prigodem  predložili  kruni  sposobnih  za  dostojanstvo  bansko  osobah,  nismo  u  stanja  vjer- 
nostim  vašim  zadovoljiti;  nego  u  onih  slućajevih,  kada  sabor  u  doba  izpražnjena  dosto¬ 
janstva  banskoga,  upravo  bude  sakupljen,  nenalazimo  ništa  prigovoriti  proti  tomu,  da  mu 
bude  prosto,  podobnih  za  Čast  tu  muževah  kruni,  istim  načinom  kao  njegda,  samo  pripo- 
rućili  (commendare). 

A  nenalazimo  ništa  prigovorit  ni  proti  tomu,  da  saboru  ostane  pridržano  pravo,  u 
svoje  doba,  kad  našlupi  potreba,  izabrati  prabilježnika. 

Tako  i  onomu  zaključku  vašemu,  koji  u  obziru  sadašnjega  odnošaja  kraljevinah 
naših,  Dalmacije,  Hrvatske  i  Slavonije  prema  našoj  kraljevini  Ugarskoj,  a  tako  i  u  obziru 
temelja  za  buduće  pogadjanje  s  istom  kraljevinom,  vjernosti  vaše  satvoriše  i  nam  podne- 
soše,  podjeljujemo  previšnje  naše  kraljevsko  odobrenje,  ter  ćemo  se  pobrinuti  za  to,  da 
prvomu  budućemu  saboru  ugarskomu,  kojega  ćemo  sastanak  svinu  u  moći  našoj  stojcćimi 
sredstvi  pospješiti,  u  slici  kraljevskoga  našega  predloga  za  razpravljanje  bude  predložen. 

v  A  ćusmo  s  radošću  i  pripravnost  izraženu  od  vas  za  učestvovanje  u  kraljevskoj 
krunitbi  našoj;  i  najvrućja  je  želja  naša,  da,  čim  je  prije  moguće,  na  zadovoljstvo  naše, 
kao  i  za  dobro  predragih  podložnikah  naših,  budu  uklonjene  s  puta  one  zapreke,  koje, 
žalibože,  suprot  previšnjoj  nakani  našoj  svečani  i  sveti  čin  ovaj  došle  osujetile. 

Dok  još  nisu  uredjeni  odnošaji  medju  kraljevinom  našom  Ugarskom  i  medju  našimi 
kraljevinami  Dalmacijom,  Hrvatskom  i  Slavonijom,  ako  nas  i  jest  ugodno  dirnula  želja  vaša, 
nije  nam  moguće  dati  privoljenje  naše  na  moljeno  od  vas  posebno  kronjenje  za  kralja  po¬ 
sljednjih  ovih  naših  kraljevinah. 

Pošto  su  vjernosti  vaše  priznale  uzpostavljenu  od  nas  stolicu  bansku  i  opet  po- 
vraćeno  kraljevsko  naše  namjestnićko  vieće,  imadu  se  ove  dvie  vlasti  već  tada  smatrati 
kao  zakonite  oblasti  zemaljske  sa  obseg  Hrvatske  i  Slavonije  sve  dotle,  dok  u  napredak 
ualavnim  putem  nebude  odrcdjeno  što  drugčijega. 
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U  ostalom ,  hoteć  dati  trojednoj  kraljevini  našoj  još  jedan  dalji  dokaz  otčinske  , 
naše  brižljivosli ,  i  hoteć  ju  za  unapredak  o  autonomnom  položaju  njezinu  posve  umiriti, 
radost  nam  je  vjernostim  vašim  ovim  javiti  ,  da  ćemo  se  već  ovaj  koji  čas  primiti  posla, 
da  privremeni  naš  kraljevski  dikasterij  dvorski  hrvatsko-slavonski  definitivno  pretvorimo  u 
kraljevsku  brvatsko-slavonsku  dvorsku  kancelariju,  ter  da  istim  načinom ,  za  stvari  sud¬ 
bene,  razpravljene  u  Hrvatskoj  i  Slavoniji,  postavimo  osobitu  vrhovnu  sudbenu  inšlanciju. 

Što  se  vjernosti  vaše  smuliše  nad  dolazećim  u  jednom  od  kraljevskih  odpisah  na¬ 
ših  označenjem  pomenutih  često  kraljevinah  naših  kao  „kraljevinah  nasljednjih*  (regna 
hereditaria) ,  toga  nemožemo  pripisati  ničemu  inomu  nego  njekoj  bojazljivosti  vašoj,  koja 
se  morda  dade  izpričati  afekcijom  vremena.  Jer  s  jedne  je  strane  samo  po  sebi  očevidno, 
da  pomenute  kraljevine,  od  godine  1527.,  a  osobito  od  godine  1712.  ovamo,  nisu  ino 
nego  u  najvlastitijem  smislu  nasljedne  kraljevine,  kakono  se,  to  jest,  kao  „regna  heredi¬ 
taria*  ujedno  s  kraljevinom  Ugarskom  posve  pravo  imenuju  na  više  mjeslah  zakonika  u-* 
garskoga  (corpus  juriš);  s  druge  pak  strane  nije  o  tom  nikakove  dvojbe,  a  ni  u  onom 
odpisu  nabijaše  tvrdjeno  ništa  protivnoga  ,  da  k  savezu  njemačkomu  nespadaju  svekolike 
nasljedne  zemlje  n8Še  cesarevine,  nego  samo  njeke,  i  to  one,  koje  su,  kao  članovi  toga 
saveza,  odredjeae  zakonom. 

Što  se  napokon  tiče  predložena  nam  zaključka  saborskoga  o  jeziku  narodnomu 
kao  jeziku  izključivo  poslovnom,  službenom  i  učevnom;  kolikogod  je  Čvrsta  volja  naša, 
da  jeziku  narodnomu  i  u  uredu  i  u  crkvi  i  u  školi  bude  sačuvan  položaj  ,*  koji  ga  punim 
pravom  idje,  i  da  mu  bude  osigurao  razvoj  čim  je  moguće  veći:  pri  svem  tom  ipak  nismo 
toga  mnenja ,  da  bi  se  sve  obstojeće  u  zemlji  oblasti ,  dakle  i  oblasti  naše  vojničke  i  fi- 
nancialne,  u  poslovih  svojih  službenih;  da  bi  se  nadalje  svakolika  tamošnja  javna  družtva 
u  svojih  spisih ;  da  bi  sc  napokon  svikolici  tamošnji  državljani,  dakle  i  oni ,  koji  faktično 
pripadaju  inomu  kojemu  jeziku,  u  svojem  prometu,  imali  služit  izključivo  jezikom  kraljevine. 

Moramo  vam  dakle  sa  žalošću  izjavili,  da  pomenutomu  zaključku  ,  u  njegovoj  sa¬ 
dašnjoj  redakciji,  nemožemo  podieliti  previšnje  naše  kraljevske  sankcije. 

Sporazumljenje  o  ovih,  kao  i  o  irinogih  inih,  do  sad  žalibože  još  neriešenib  ži¬ 
votnih  pitanjih  kraljevine,  očekujemo  od  bližnjega  sabora  pohvaljene  često  naše  kraljevine, 
koji  ćemo,  božjom  pomoći,  čim  prije  bude  moguće,  sazvat  u  tu  svrhu,  da  uzme  u  pre¬ 
tres  ovaj  naš  previšnji  kraljevski  odpis,  da  nam  polvrdjene  u  njem  već  sada  zaključke  u 
običajnoj  redakciji  saborskih  članakah  predloži  i  da  u  pogledu  onih  pitanjab,  koja  do  sad 
nisu  riešena,  i  koja  su  toga  radi,  na  veliku  žalost  našu,  još  i  nadalje  ostavila  kraljevinu 
u  stanju  nelagodnu,  jer  samo  privremenu,  viećanje  preduzme,  i  nadamo  se,  uspješno  dovrši. 

Sadašnji  sabor,  s  obzirom  na  neobično  njegovo  dugačko  trajanje  i  s  obzirom  na 
njegove,  s  tim  trajanjem  žalibože  u  slabu  samo  razmjerju  stojeće  rezultate  zakonotvorne, 
očitujemo  ovim  za  razpušten  i  uslied  toga  ujedno  pozivljemo  vjernosti  vaše  da ,  odmah 
kako  primite  ovaj  naš  kraljevski  odpis,  dosadanja  prava  i  punovlast  vašu,  kao  članovah  i 
zastupnikah  saborskih,  smatrate  za  utrnuta  i  da  se  vratite  k  običnomu  zanimanju  svoga 
života. 

Izvršenje  ovih,  razpuštenja  sabora  tičućih  se  naredabah  nalažemo  banu,  podmar- 
Šalu  našemu,  Josipu  barunu  Šokčeviću,  tako  u  položaju  njegovu  zakonitoga  predsjednika 
saborskoga,  kao  ujedno  i  kraljevskomu  našemu  komisaru,  imonovanu  i  opunovlaštenu  u  tu 
svrho  na  slučaj  potrebe  kriepostju  ovoga  našega  pisma. 
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Očekujuć  dakle  s  umirenjem  od  vjemostih  vaših  da  mu  kao  zakonitoj  glavi  valoj 
nećete  nzkratit  dragovoljna  posluha,  nadamo  se  jamačno  da  ćete  aa  sobom  tt  zavičaj  svoj 
donieti  toli  žudljivi  duh  umjerenosti,  mira,  razbora  i  pouzdanja. 

U  ostalom  ostajemo  vjernostim  vašim  cesarskom  našom  i  kraljevskom  miloslju  bla- 
gonaklonjeni. 

Dano  n  cesarskom  glavnom  i  stolnom  građo  našem  Beču  dne  osmoga  studenoga 
godine  hiljadu  osamsto  šestdeset  i  prve. 

FRANJO  JOSIP  s.  r.  Ivan  Mažurani ć  s.  r.  Franjo  Žigrović  Pretoćki,  s.  r. 

(Riei  čL  CXUL) 
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137.  Stajaćica  Josipa  patriarha  prosvjedno  pismo  proti  pohrvaćenju  Srbaljah  ,  146 

138.  brediknjega  nabora*  odbora  izvješće  o  kraljevskih  predlozih  151 

139.  Zagreba  grada  zastupnikab  predlog  o  odnošenju  trojedne  kraljevine  pra- 

ma  Ugarskoj  .  .  .  .  .  •  .  .  .  155 

140.  Klvkovlća  Jovana  zastup.  predlog  o  načinu,  kojim  bi  se  prosvjedno  pismo  patri¬ 
arha  Rajačića  riešiti  imalo  .........  155 

141.  Krakićke  obćine  molba,  da  bi  se  proglasila  slobod.  kralj,  trgovištem  .  156 

142.  Popovlea  Joce  zastup.  interpellacija  na  bana  radi  nedostojnog  zavadjanja  kra- 

jišnikah  .  .  .  .  ..  168 

143.  Hrvata  Mirka  zastup.  predlog  glede  zavadjanja  krajišnikah  ....  169 
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146.  HLriotlanovića  Vjekoslava  zastup.  predlog  o  savezu  sa  Ugarskom  183 

147.  Kivkovića  Jovana  zastup.  predlog  o  odnošaju  troj.  kraljevine  prama  Ugarskoj  .  183 
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Ugarskoj  ...........  184 
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Ugarskoj  ...........  185 
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151.  Vrbančića  Slavoljuba  zastup.  predlog  o  čestitki  koja  bi  se  svetojsernu  patrijarhi 

povodom  jubilarne  svetkovine  njegovog  50  godišnjeg  svećenićtva  odpraviti  imala  .  .  186 

152.  Srama  Lavoslava  zastup.  zakonski  predlog  o  preuzimanju  ceste  karolinške  u  svojinu 

troj.  kraljevine  .  .  .  .  ..  .  .  .  .  .186 

153.  Virovitičke  županije  pritužba  proti  neustavnim  naredbara  kralj,  namjestnič- 

koga  vieća  ...........  186 

154.  Sokčevlra  baruna  Josipa  bana  izviešće  o  velikaških  obiteljih  Delišlmimović ,  Po- 

glečki  i  Konjski  .188 
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caricu  i  kraljicu  ZUisabetu  radi  njezinog  bolovanja  .....  188 

156.  Predstavka  sažalenja  sabora  troj.  kraljevine  ua  Nj.  Veličanstvo  caricu  i  kraljicu 

ZUsabeiu  .  .  .  .  .  ....  189 

157.  Rieć’Ue  županije  predstavka  u  pogledu  nasilnog  utjerivanja  poreza  189 

158.  Covrića  Franje  zastup.  prcu  log  osisać kom  mostu  .  .  190 

159.  Rukica  Mirka  zastup.  predlog  o  mostusiaaćkomi  odranskom;  o  ukinuću  suvih 
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Dlkasterlja  dvorskog*  dopis  o  uvjetno  dozvoljenom  po  Nj.  Veličanstvu  sabora 
troj.  kraljevine  pravu  birati  praliečnika 

Rlečke  županije  predstavka,  kojom  podupfra  molbu  obćinah  Kraljevica,  Ko¬ 
sire  na  itd.  želećih  se  odciepiti  od  grada  i  kotara  bakarskoga  (vidi  br.  328.)  .  * 

Virovitičke  županije  predstavka  o  podupiranju  željah  i  zahtjevah  narodnog  srb- 
skog  kon gressa  .  .  .  .  .  ... 

Kraljevića  Miroslava  zastup.  predlog  o  imenovanja  odbora  ad  hoc,  koji  bi  želje  braće 
Srbaljah  podrobno  izpitao,  te  izviešćo  o  tom  podneo  . 

Sabora,  predstavka  na  Nj. Veličanstvo  o  novijem  izboru  sabors.  bilježnikah  . 
Varaždinske  županije  predstavka,  kojom  se  tuži  na  susjedne  oblasti,  neprimajnće 
dopise  hrvatske  .......... 

Sabora«  predstavka  na  Nj.  Veličanstvo  glede  susjednih  oblastih,  koje  neprimaju 
do  piše  hrvatske.  .  .  .  .  .  .  .  . 

Virovitice  obćine  molba  za  Čim  skoije  uredjenje  odnos aj ah  bivših  podanikah 
naprama  gosp  ’štinnm  .......... 

Sabora.  veriBkae.  odbora  zapisnik  dđlo.  24.  rujna  1862.  .... 

K  vat  ero  i  ka  Eugena  zastup.  interpellacija  na  predsjedničtvo  sabora  o  tom:  da  li 
kralj,  namjestuičtvo  sa  financialnim  oblastima  zbilja  njemački  dopisuje? 
Sabors.  adressa  na  Nj.  Veličanstvo,  sastavljena  po  manjemu  odboru  ad  hoc  . 
Sabora,  predstavka*  kojom  se  saborski  zaključci  o  ukinuću  krajine,  odno- 
saju  troj.  kraljevine  prama  Ugarskoj  i  o  narodnom  jeziku  Nj.  Veličanstvu  pro¬ 
mil.  potvrdjcnja  radi  podnasaju  ...  .  .  .  . 

Pejačevića  grofa  Petra,  vel.  župana  sriemskoga  prijava:  da  će  skoro  na  sabor  doći 
Kraljevice*  Sušak*  Kostrena  i  inih  njekojih  obćinah  novija  prošnja  za  njihovo 
odciepljenje  od  bakarskoga  grada  i  kotara  ...... 

Komandira  Dr.  Ivana  predlog  o  proustr  ojenj  u  nautičkih  učionah  u  troj. 
kra’jevini  ........... 

Sabora  dopis  na  poglavarstvo  si.  kr.  gradovah  Osiek  i  Bakar  radi  novijeg  izbi- 
ranja  po klisarah  saborskih  .  .  .  .  • 

Sabors.  ovjeritbenog  odbora  izvlešće  o  novo  prispjelih  zastupnicih  naroda 
Križanića  Gjure  zastup.  predlog  o  slobodnoj  prodaji  morske  soli,  i  obalenju 
njezine  cieno  ........... 

Sabors.  predstavka  na  Nj.  Veličanstvo  za  milost,  potvrdjenje  zakonskoga  članka  o 
slobodnoj  prodaji  morske  soli  .  .  .  .  .  . 

Sabors.  ad  mini  str.  odbora  izviešće  glede  predloga  Makse  Plškoroa  o  ukinnću 
crkvenog  desetka  (vidi  br.  57.)  ........ 

Sabors.  administr.  odbora  izviešće  glede  predloga  Stjepana  Vukovi 6a  o  iz- 
kupljivosti  izvanselištnih,  gornlh  i  činženih  zemaljah  (vidi  br.  50) 

Sabors.  Školskog  odbora  zakonska  osnova  o  realkah,  obrtničko -trgovač¬ 
kih  učionah  i  o  uredjenju  zavoda  za  učiteljske  kandidate  na  nižjih  realkah 
Sabors.  predstavka  na  Nj.  Veličanstvo  za  milost,  potvrđuje  osnove  zakonske  o 
realkah,  obrtničko-trgo va Čkih  učionah  itd.  ..... 

Torbara  Josipa  i  Vebera  Adolfa  predlog  o  nakladi  školskih  knjigah,  zatim 
predlog  zastup.  Avelina  Ćepulića  o  uvedenju  narodne  knjige  u  sve  nižje  i  srednje 
učevne  zavode  .  .  .  ... 

Jakovčića  Dr.  Pavla  zastup.  predlog:  da  bi  se  obćinam  Trsat,  Kostrena,  Kra¬ 
ljevica  itd.  podielilo  pravo  birati  svoje  zastupnike  saborske  n  e  o  d  v  i  *> 
sno  od  municipija  bakarskoga  ........ 

Sabors.  odbora  ad  lioc*  izviešće  glede  srbskihželjah 
Veliko«  I  Kalo-  goričkih  obrtnik  ah  i  zanatlijah  molba  za  dozvoljenje  po¬ 
sebne  sudćije 

Sabors.  administr«  odbora  izviešće  o  prošnji  obćinah  Trsat,  Draga,  Ko¬ 
strena,  K  r  a  1  j  e  vi  c a  itd.  (vidi  br.  40;  i  120.)  ...... 

Sabors«  administr«  odbora  izviešće  o  predstavci  si.  i  kralj,  gradu  Zagrebu 

(vidi  br  272.)  .  .  .  .  .  .  .  * 
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Br.  363.  labort*  admlnlitr«  odbora  osnova  zaroni  o  uzakoujenju  hrvatsko  -  slavonskih 
razteretnicah,  i  o  tom :  4a  so  nje  kojim  a  urbarskih  predmetih  neustavno 
izda  tim  naredbam  kriepost  privremenoga  zakona  podieli  .....  221 

„  364.  Kovlca  Gjorgje  zastup.  predlog  o  podupiranju  srbskihželjah  •  .  222 

„  365.  6abon.  adminietr«  odbora  izviešće  o  predstavci  si.  i  kralj,  grada  Zagreba 
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„  366.  Sabori,  adminietr.  odbora  izviešće  o  prediogn  Jaćima  Pavlettća,  učinjenom  u 

pogledu  indigenata  i  naturalizacije  (br.  269.)  ....  224 

:  „  367.  Sabore«  a  dan  i  ni  str.  odbora  izviešće  o  predlozih  Makie  Plikoroa  i  Mirka  Hr¬ 
vata  glede  pravah  regalnih,  komassacijei  segregacije  (vidi  br. 48  i  57)  225 

*  368.  Sabor*«  akadem.  odbora  predlog  o  o življenju  sveučilišta  jugoslaven¬ 

skoga  i  u  ustrojenju  veterinarskoga  i  p  r  i  m  »  1  j  sk  o  g  a  zavoda  .  .  226 

„  369.  NfaniJestnl£koga  vieća  dopis  na  sabor  radi  pospješenja  proračuna  za  upravu 

političku  za  god.  1862.  .  .  .  .  .  .  .  .  235 

„  370.  Žužela  Franje  zastup.  predlog:  da  bi  se  saborske  sjednice  za  kratko  vrieme 

odgodile.  .  .  .  .  .  .  .  235 

„  371.  Srbsko-moravićklh  žiteljah  prošnja  za  odustranjenje  vojničke  ovrhe,  namet¬ 
nute  im  radi  poreznih  zaostatakah  .  .  .  .  .  •  236 

„  372.  Virovitičke  županije  predstavka  proti  neustavnom  postupanju  kralj,  n  a  - 

mjestničkogavieća  .  .  .  •  .  .  236 

„  373.  Battagllarinia  Dr.  Pavla  zastup.  predlog:  da  hi  se  mladež  primorskih  gra¬ 
đo  vah  oslobodila  od  dužnosti  vojničke  .  .  .  243 

„  374.  Sabore«  flnanc«  odbora  drugo  glavno  izviešće  o  proračunu  saborskih  troško- 

vah  za  mjesec  rujan  ...  .  .  .  .  .  243 

„  375.  Sabore«  adminietr«  odbora  izviešće  o  prošnji  obćine  Virovitica  poradi  nre- 

djenja  odnoš;<jah  bivših  podanikah  .  .  .  .  .  244 

8  376.  Brlglevica  Josipa  podpredsjednika  saborskoga  predlog:  da  bi  se  popisali  i  u  odbore 
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„  377.  Srbskog  narodnoga  kongresna  god.  1861.  držanog  zaključenja  244 
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392.  Sabora,  admlnlatr.  odbora  predlog  zakonske  osnove  o  nredjenju  potokah  i 

prokopah.  .  .  .  .  .  .  .  .  . 

393.  Sabora,  admlnlatr.  odbora  predlog  zakonske  osnove  ogradjenju  vodeni¬ 
ca  h  na  riekah  i  potocih  ......... 

394.  Sabora,  admlnlatr.  odbora  osnova  zakonska  o  mlinarskom  reda  za  sve 
vrsti  mlinovah  ........... 

395.  Zagreba  grada  predstavka  za  podupiranje  željah  i  zahtjevah  narod,  srbskog 
kongressa  ........... 

396.  Virovitičke  županije  predstavka  o  vraćenom  po  pukovini  f.-'Z.-m.  Benedek  do¬ 
pisu,  pisanom  na  hrvatskom  jeziku 

397.  Virovitičke  županiji  pousdanioa  na  sabor  radi  neizabranih  zaslnpnikah 
nacarstvenovieće 

398.  Sabore«  financ.  odbora  izviešće  o  proračunu  zemaljske  konkuren- 
cialne  zaklade  za  god.  1862.  ........ 

399.  Sabore,  financ.  odbora  proračun  saborskih  troškovah  za  mjesec  li¬ 
stopad  .  .  .  .  .  - 

400.  Sabore,  financ.  odbora  zakonska  osnova  o  novačenju 

401.  Sabore;  peticlon.  odbora  izviešće  o  molbi  Ivane  Terpnteo,  tražeće  podporu  za 
njezinu  kćer  ........... 

402.  Sabore,  admlnietr.  odbora  izviešće  o  predlogu  Svetozara  KnieviĆA  glede  uki¬ 
nuća  naputakah  za  saborske  poslanike  ...... 

403.  Sabore,  admlnietr.  odbora  izviešće  o  predlogu  Josipa  VničiĆA  radi  oslo- 
bodjenja  učenikah  gosp.  šum.  ratarske  učione  križevačke  od  dužnosti  voj¬ 
ničke 

404.  Derdarlča  Skendera  c.  k.  mjernika  predlog  glede  ceste  karolinške  i  1  ni¬ 
zinske. 

405.  Sabore,  odbora  zakonska  osnova  o  zadrugah 

4<>6.  Sabore,  financ.  odbora  zakonski  članak  o  davanju  javnih  težakah 

407.  Kužlana  baruna  Drag.  i  Kraljevića  Miroslava  zastupnikah  i  izaslanikah  saborskih 
izviešće  vrhu  podnesene  po  njima  Nj.  Veličanstvu  a  d  r  e  s  s  e 

408.  Hvaternika  Eugena  zastup.  interpellacija  na  bana  u  obziru  iztrnge  ,  povedene  protiva 
^udeljateljem  poučnog  lista  „Napredak" 

409.  Seetliala  Guide  darovnica,  kojom  njeke  znamenite  starine  poklunja  sbirki  hi- 
storičko-archeoiogičkoj  jugosl.  Akademije  ....... 

410.  Sandora  Mirka  zastup.  predlog  o  sakupljanju  starinah  za  jugoslavensku  Akademiju 

411.  Huslana  baruna  Drngojla,  drugoga  podpredsjednika  sabors.  i  zastup.  interpellacija  na 

bana  o  tom:  da  li  je  zbilja  dvorski  dikasterij  mimoišavši  sabor  izdao  nalog  za  preduzi- 
manje  novačenja  u  Hrvatskoj  i  Slavoniji  ...... 

412.  Kraljevski  odple  ddto.  8.  studena  1861.,  kojim  se  saboru  na  njegovu  adressu  od¬ 
govara,  te  on  ujedno  irazpusta 


(III,  svet.  sab  spis.  1801.) 


41 


Digitized  by 


Google 


Strana. 

262 

264 

266 

267 

267 

268 

269 

275 

275 

277 

278 

270 

280 

281 

281 

284 

285 

286 
286 

286 

287 


Digitized  by  v^.ooQLe 


